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[SVERRIS  SAGA] 

la1  Her  byriar  vpp  s6gu  ok  segir  fra   f>eim  tidenndum,  er 

nu  hafa  werith  j  Jjeirra  manna  minnum  wm  hrid,  er  fyrir 
J>ersi  s6ghu  hafa  saght.  En  |)at  er  ath  segia  fra  Suerri 
konge,  syne  Sigurdar  kongs  Haralldzsonar.  Ok  er  J)at  wpp- 
hæf  bokarennar,  er  Ritud  er  eptir  J)eirri  bok,  er  fyrst  Ritadi  5 
Karll  abote  Jonsson.  En  yfir  sat  Suerir  kongr  sialfur  ok 
Red  fyrir,  huat  Rita  skylldi,  ok  er  sw  frasogn  ecki  langt 
fram  komin.  Er  J)ar  sagt  fra  nockurum  ORustnm  hans,  ok 
suo  sem  a  lidr  bokina,  vexx  styrkur  hans,  ok  segir  saa  styrkur 
fyrir  hina  meiri  hlnti.  Kålludu  J)æir  J)ami  hluta  bokarinnar  10 
Grylo.  En  sidare  hluti  bokarinnar  er  Ritadr  eptir  {>eim 
månnum,  er  minne  h6fdu  til,  sno  ath  J)eir  sialfir  h6fdu  sed 
ok  heyrt  J)ersi,  en  sumir  af  |)eiin  hofdu  verith  i  orrnstonum. 
Sum  tidinde  woru  suo  i  minne  logd,  ath  menn  Ritudu  {)egar 
eptir,  sem  nyvordin  væri,  ok  hafa  })au  ecki  breyzt  sidan.  Enn  15 
wera  kann,  ef  menn  J)eir  sia  bokina,  er  allkunnigt  er  til, 
ath  J)eim  Jncke  skyndiliga  yfir  farit  j  sumum  stodum  ok 
margt  J)at  eptir  liggia,  er  frasagnar  mundi  wert  |)ickia;  megho 
J)eir  J)at  enn  Rita  lata,  ef  })eir  vilia.  Enn  J^ott  sumir  hlutir 
se  |>eir,  er  hier  se  annann  vegh  sagdir,  enn  mest  likenndi  20 
mundi  ai  {)ickia  i  ORustum  fyrir  fiolmennis  s6kum,  J>a  wita 
J)o  aller  sannenndi  til,  ath  J)etta  eru  sauninnde  ok  ecki  aukit. 
Ok  J)ickir  oss  |)ui  likara,  ath  J>ær  s6gur  mune  sannar  vera, 
er  a  bokum  eru  sagdar  fRa  agætum  månnum,  er  werith  hafa 
j  fordum.  25    - 

1  (i). 

Hroe  byskup  war  j  J>ann  tima  j  FæRey,  er  brodir  war 
sagdr  Wnas  kambara.     Wnas  feck  konu  norænar,  er  Gunn- 

13.    persi:    Cod.  AM.  327  4to  tilføier  tidinde    (saa   og  Eirsp.).      17.    stodum: 
maaske  stddum. 
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hilldur  het.  Pat  war  ofarliga  a  doghum  J)eirra  brædra,  sona 
Haralldz  gilla,  Inga,  Sigurdar  ok  Eysteins.  Gunhilldur  gath 
son,  er  nefndr  war  Suersir.  Hann  war  kalladr  son  Wnas. 
Fyrir  j)eim  su  eine  birtuzt  storir  draumar,  sem  optth  kann 
verda  fyrir  stortidindum.  Gunnhilldur  modir  hans  sagdi  5 
einn  draum,  ath  henne  hefdi  syndz  fyrir  burde  hans.  Henni 
])otte,  sem  hun  væri  stodd  j  agætligu  loptliwse,  ok  J)ottizt 
hon  lettari  verda  at  barni,  Jmi  hon  geck  med.  En  jnonustu- 
kona  hennar  sat  fyrir  kniam  hennar  at  taka  wit  barnenu. 
Ok  er  henne  }>otte,  sem  barnith  wæri  fætt,  J)a  slo  otta  miclum  10 
a  konu  |)aa,   er  yfir    henne   sat,    kallade    akafliga  ok  mællti : 

la2   Gwnnhilldur   min!    Gunnhilldur  |  min!  |)w  fædd 

gann    burd    ok    ogurligann.      Priaa    tima    kallar    hon    med 

somu    ord med    skialfanda    ROddu.     Ok    er    hon 

heyrdi tt  hit   sama,   J>ottizt   hon   J>a    for-   15 

uitnazt J)at    wæri,    er    hon   hafdi 

fætt.  En  henne  synndizt,  sem  {mt  mundi  steinn  einn  vel 
micill  ok  sniohuitur  ath  lite,  en  hann  gloade  suo  miog, 
ath  alla  vegha  gneistadi  af  honum  sem  af  jarnni  Jmi,  sem 
akafliga  er  blasit  j  ane.  En  hon  mælti  suo  wit  J)ionustu-  20 
konuna:  Gætum  ....  vandliga  {)ersa  burdar,  ok  latum 
ongvann    mann    verda  varann    wit,    jmiat    flestum    mOnnum 

mim   vndarligt er  sia.    Sidan   J)otte   henne,    sem 

|>ær  tæki  steininn  ok  legdi  3  sto  .   .  .  rnn  micinn  ok  hwlde 

medur    æinu  fog    .   .    klædi  e er   J)æR    hofdu   25 

hirdann  steinninn,  flugo  f)o  g  .   .   .  star  alla  vegha  3  gegnum 

2.  Hdskr.  har  sidurar  for  signrdar.  —  Gunhilldnr:  Prik  over  n  er  maaske 
forsvunden.  5.  Hdskr.  har  stortidinundum.  12.  Her  og  fl.  St.  i  det  flg.  er  Skriften 
saa  slidt,  at  den  er  ulæselig.  Cod.  AM.  327  4to  har:  ]m  hefir  fæddan  undarligau 
burd  oe  ogorligan  synum.  Eirsp.  har :  ]m  hefir  fæddan  undarligaN  burd  oe  ogurligan. 
14.  Cod.  AM.  327  4to:  meft  binum  somum  oroura.  En  er  bon  hæyr5i  konona  calla 
sva  opt  hit  sama  me5  skialfande  roddu  J)a  foruitnaz  bon  hvat  bnr5  |)at  væri  er  bon 
haffti  fætt.  Eirsp.:  me6  inum  saumum  ordum.  En  er  bon  heyr5i  konuna  kalla  sua 
optt  it  sama  me5  skialfandi  rauddu  ])a  J)ottiz  hon  forvitnaz  til  hnao  bur5  ]iat  væri 
er  hon  hafoi  fætt.  17.  mundi:  327  4to  og  Eirsp.  har  væri.  21.  327  4t0:  gætom  vit 
vandliga,  Eirsp.:  gætum  vit  vandliga.  23.  327  4to:  undarlict  pickia  er  sia.  Eirsp.: 
vndarligt  pikkia  ef  sia.  24.  j  sto.  er  utydeligt.  327  4t0  har  her:  oe  legdi  i  eix  stol 
oe  hulpu  me5  klædi  fogro.  En  pa  er  pær  hofdo  vardveitt  pesoin  steini  sem  pær 
villdo  pa  flugo  ])o  gneistarnir.  Eirsp. :  oe  legdi  i  stol  einn  mikinn  oe  huldu  med 
faugru  klædi  en  pa  er  pær  haufdu  um  buit  steininn  pa  flugu  po  gneistarnir. 
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klædin  ok  wm  allt  lopth giorduzt  |)ær  hræddar 

af    {>erssi  ogn,    er  f)ar    stod    af,    ok  sidan    waknadi    hon    af 
f)  eim  dr  anm. 

2  (I,  2). 

Wnas  ok  Gunhilldur  attu  son,    er  Hyde    het  .  .  .  ottnr 
er  åtte  Snina-Steffan.    I^eirra  son   war  Petr  steypir  .   .  attn     5 

Jan  Wnas  fleiRe  bornn.  Su er  hann  for 

or  Noreghi  ok  westnr   til    FæR at  fostre  me  . 

Hroa  byskupi.    Setti  bysknp  h  ...  til  bækur  ok  gaf  honnm 
vigslor,    ok  war    hann    til    prestz    wigdr.    En    er    hann    war 
Roskinn    madr,   samdi    hann    ....    litt  kennimannzskap  ok   iq 
war  helldr  weirinn.     Hann  ward  wsattnr  wit   Bryniolf,    son 
Kailfs  senndimannz,  er  J)a  hafdi  kongs  sy  slo  j  eyinnnm.    Hafdi 
Suerrir    lostid    mann,    en  J)eir  Bryniolfur  weittn   honnm  at- 
foR,  ok  war   suo  næR  farit  mednr  J)eim,  at   hann  hliop  jnn 
j   stofu    nockura   vnndan    {)eim   ok   fal    sigh.     Kona   nockur   is 
fal    hann  j   ofnninnm    en    sette    hellu    fyrir   ofnsmunnan  ok 
giordi   elld  fnrir   vtan.     Peir    leitudn  hans   wm    stofnna    ok 
funndo  hann  æigi.     Margt  J)ottnzt  menn  sidan,  er  wisso,    at 
huerinm  manne  hann  ward,  hafa  ath  merkinm,  at  hann  |)otte 
micillar  nattnru  vera.    Hann  dreymdi  dranma  stora,  ok  toku   20 
sumir    menn    Jat  wpp    fyrir    hegoma    ok  h6fdu   ath   spotte. 
Hann    sagdi    Jjann    æinn    draum,   ath    hann  Jottizt    wera    j 
Noreghi  ok  verda  ath   fwgle   sno  miclum,  ath  nef  hans  tok 
anstnr   til   landzenda,    en    velifiadrir   nordnr   j   Pinnabw,    en 
med  wængiunum  hwlde  allann  Noregh.    Han  bar  J>ann  draum   25 
lb1   fyrir  uitran  mann,  er  Æinar  het,  en  spurdi  hann,  huat  |  J>yda 

1.  327  4to :  lopthusit  innan.  I3ær  gerouz  miok  ræddar.  Eirsp.:  lopthusit  innan 
oe  hrædduz  Jtær.  4.  Mulig  Hijde.  —  H27  4to :  oe  dottor  er  åtti  Svina  Stefan; 
Eirsp. :  oe  dottur  er  het  er   åtti  Snina  Stephan.      I  vort  Hdskr.  har  sikkert 

kun  staaet:  ok  dottur  er  åtte  osv.  5.  Hdskr.  har  sueina  med  underprikket  e.  — 
I  Petr  er  tr  ulæseligt.  —  Det  ulæselige  foran  attu  er  formodentlig :  en.  6.  327 
4t0:  S.  var  .v.  vetra  er  hann  for.  7.  or  er  tilføiet  over  Linien.  —  327  4to:  til 
Færeyia  oe  var  hann  far  me5  Hroa  byscupi  at  fostri  oe  uppfæzlo.  Sætti  byscup 
hann  til  bocar.  Eirsp.:  til  Færeyia  oe  var  hann  pa  meo  Hroa  byskupi  at  fostri 
oe  setti  byskup  hann  til  bdkr.  —  at  utydeligt.  10.  327  4to :  samoe  hann  sik  litt 
vift  kennimaNzskap.  Eirsp.:  samfti  hann  sig  litt  vift  kennimanzskap.  11.  I  Bryn- 
iolf er  niol  ulæseligt.  13.  I  weittn  kan  den  sidste  t  ikke  sees.  17.  Staar  maaske 
snarest   fnrir.      25.   327  4to:   hulpi  hann,   Eirsp.  ligesaa  hann. 
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munde.  En  honum  kuezt  likligt  {)ickia,  at  sa  draumur 
mundi  fyrirboda  Riki  nockut,  ok  mællti:  Vera  kann,  ath  Jjw 
verdiR  erkibyskup.  Suerrir  suarar:  I^at  [)icki  mer  allolikligt, 
at  eg  verde  erkibyskup,  er  eg  er  allilla  fallinn  til  ath  vera 
prestur.  Suerrir  hafdi  fiora  vetur  ok  tuttugo,  aadr  hann  yrde  i 
hins  sanna  wiss  wm  faderni  sitt.  Æinn  vetur  war  hann  sidan 
j  FæReyium,  aadr  hann    [for]  til  Noreghs. 

3  (3—5). 

Magnus  kongr  ok  Erlingur  jarll  skacki  fadir  hans 
h6fdu  j  {>enna  tima  styrk  mikinn  af  Rikismånnum  j  Noreghi 
ok  allre  alj)ydu.  War  kongr  vinnsæll  ok  astsæll,  en  jarll  io 
war  Rikur  ok  vitur  ok  hardRadr  ok  sigursæll,  ok  woru  f)at 
landRad,  er  hann  war.  Aufundarmenn  åtte  hann  marga, 
bædi  Rika  ok  ORika,  ok  war  f)at  mest  j  Prændalåghum.  En 
Eystein  erkibyskup  Red  nordr  |)ar  ollu  ok  war  hinn  mesti 
astuin  Magnws  kongs  ok  heilt  ållum  styrk  wndir  hann  nordr  is 
j  landit.  Magnus  kongr  hafdi  med  ser  alla  hina  stærstu 
menn  j  landinu,  surna  j  hird,  sumir  satu  j  weizlum  hans, 
ok  {)ar  med  war  sam£>ycki  allRar  alf)ydu  ath  hefia  hann  ok 
hallda  til  Rikis,  ok  naut  at  Jmi  mest  hina  fyrre  forelldra  sinna, 
ath  allt  landzfoolkith  elskadi  ok  villde  Jriona  afkuæmi  20 
Sigurdar  kongs  Jorsalafara  helldr  en  Haralldz  gilla.  Pat  ward 
til  nylunndo,  at  Gunnhilldr  modir  Sueress  giordi  f6R  sin  a 
or  lande  svdr  til  Roinaborgar,  en  er  hon  war  fyrir  J)eim 
kennimanni,  er  henne  veitte  skriftir,  J)aa  sagdi  hon,  ath 
annath  war  faderni  ath  syne  hennar,  en  hon  hafdi  sagt,  25 
ok  war  kongr  fadir  hans,  ok  war  hann  sialfur  Jmi  leyndr. 
En  eptir  J)etta  maal  war  {>at  borit  wpp  fyrir  pafann. 
War  henne  J)at  bodit  i  skript,  at  hon  skylldi  segia  syne 
sinum  Rett  faderni  sitt,  J)egar  hon  fynnde  hann.  Hun  giordi 
suo,  for,  f>egar  er  hon  kom  hæim,  wth  til  FæReyia  ok  segir  30 
Suerri,  ath  hann  war  son  Sigurdar  kongs  Jorsalafara. 
Honum  feck  J^ersi  saga  micillar  aihyggiu,  at  honum  Reikadi 
miok  hwgrinn.    Potte  erfuitt  mundo  vera  ath  deila  kappe  j 

7.    for    udeglemt  i  Hdskr.       11.    327  4to    har    {>ar  for    ])at.      31.    Jorsalafara 
er  indkommet  feilagtig  her  fra  L.  21  ovfr.     Tilnavn   mangler  i  327  4to  og  Eirsp. 
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mote  f>eim  Magnusi  konge  ok  Erlinge  jarlle,  en  J)otte  J)o 
litilmanligt  ath  hafazt  ecki  ath,  helldr  en  bondason  einn- 
huerr,  ef  hann  væRe  kongsson.  En  er  hann  rninnizt  a, 
huerso  J)eir  draumar  hafa  J)yddir  verit  af  vitRum  m6nnura, 
er  hann  hafdi  dreymt,  f)ai  herdti  hann  nåckut  hwginn  til  5 
hefndar  epttir  frændr  sina.  Suo  hefiR  Suerrir  sagt  drauni 
lb2  |)enna,  at  hann  |)ottizt  kominn  vera  til  Norjeghs  vestan 
vm  haf  ok  til  nåckurar  tignar,  J)ess  hellzt,  at  hann  væri 
kiorinn  til  erkiby  skups.  Honum  ])otte  vera  ofridr  micill  j 
landenu  fyrir  konga  deilld,  ok  potte  honum,  sem  hinn  10 
heilage  Olafur  kongr  ætti  deiluna  moti  Magnusi  konge  ok 
Erlinge  jarlle,  ok  {)ottizt  hann  ætla  j  hwg  ser,  huarra  fund 
hann  skylldi  sækia,  ok  |)ottiz  hann  kiosa  at  fara  a  fund  Olaafs 
kongs,  ok  er  hann  kom  J>ar,  war  honum  uel  fagnad  ok  med 
micille  blidu.  Ok  er  hann  hafdi  Jmr  æigi  lengi  verith,  werdr  15 
sa  atburdr  einnhuern  morginn,  ath  honum  {ootti,  sem  J)ar 
wæri  faiir  menn  hiaa  konginum,  fimtan  edr  sextan.  Ok  Jmo 
kongr  sigh  wit  trapizzu  j  loptstofu  æinne,  ok  er  hann  war 
jmegmn,  willde  annar  madr  ganga  ath  ok  {mo  ser  j  Jmi 
sama  watne,  en  kongr  skaut  wit  honum  henndinne  ok  bad  20 
hann  hætta.  Sidan  nefndi  hann  Suerri  Magnus  ok  bad 
hann  Jmo  ser  j  Jmi  sama  vatne,  ok  J>ottizt  hann  suo  giora, 
sem  hann  baud.  Ok  er  hann  {)ottizt  Jmeginn  vera,  kom 
jnn  madr  j  stofuna  hlaupandi  medur  braadum  tidinndum  ok 
bad  menn  skiott  til  wopna  taka,  ok  segia,  ath  ovinir  kongs  25 
woru  fyrir  dyrum.  Kongr  suarar  ok  segir  ecki  niuno  til  saka, 
ok  bad  menn  taka  hogwopn  sin  ok  ganga  suo  wth,  en  hann 
kuezt  mundu  hafa  skiolld  ok  hlijfa  f>eim  med,  ok  J)eir  giordu, 
sem  kongr  mællti.  Pa  tok  hann  suerd  eitt  ok  selldi  J^ersum 
wnga  manne  SuerRi,  ok  sidan  selldi  hann  honum  merki  sitt  30 
ok  mællti :  Tak  nw  merki  mitt,  herRa,  segir  hann,  ok  vit 
J)at,  ath  J)w  skallt  jafnan  mitt  merki  berå  hedan  3  fra.  Han 
{>ottizt  wit  taka  merkinu  ok  J)0  hræddr.  Nu  tok  kongr 
skiolldin,  ok  gengu  wth  skiott  allir.  Honum  J)otte,  sem  micit 
fordyri  væri  ok  suo  langt,  {)ar  sem  J>eir  gengu  wth,  ath  æigi  as 
war    skemra    en    sextugt,  ok  J>otte  honum  æigi  megha  beRa 

11.    Magnusi:    skr.  M9.     16.    |)otti  tilføiet  i  Marginen   af  en  senere  Haand. 
25.  For  segia  har  327  4to  8ag6e  (Eirsp.:  sagfti).     36.  l>eRa  er  skr.  bita. 
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allhatt  merkit,  medan  (>eir  woru  jnne  j  hwsinu.  En  j>eir 
woru  ath  dyrunum  komnir,  j>ar  sem  ])eir  skylldu  wth  ganga, 
{)a  kuomu  j  mote  J>eim  .vij.  menn  medr  wopnum  ok  viildu 
håggua  merkismanninn,  en  kongr  geck  fram  fyrir  merkit 
medur  skiolld  sinn  ok  lilifde  honum  ok  Ollum  ])eim,  suo  5 
ath  ecki  hindradi,  ok  kuomu  sidan  wth  ai  Rumlendith  a 
fagran  voll,  ok  J;>ottizt  hann  J)a  Reisa  wpp  merkit  ok  berå 
j  fylkingh  Magnus  kongs  ok  Erlings  jarllz,  ok  syndiz  {>egar 
sw  fylking  fyrir  hrockua,  er  {)eir  sottu  at  fram.  Eptir  {)at 
waknadi  hann  ok  jhwgadi  draum  sinn,  ok  J)otte  betur  dreymt  10 
en  æigi,  ok  J)otte  J>o  kynligt,  ok  segir  vinum  sinum,  ok  J)0 
faam,  ok  war  nær  ])ui  Radinn,  sem  sidan  gafzt  Raun  a.  Ok  er 
honum  kuomu  slikir  hlutir  j  hwg,  J>a  styrktizt  hann  wit  J)at.  | 


i  (6,  7). 

2a1  SuERir    byR    nw   ferd    sina    til    NoReghs  at   sia,  huat  j 

will  giorazt,  ok  er  hann  kom  J)ar,  hafdi  sa  madr  latid  gefa   ib 
ser  kongsnafnn,  er  Eysteinn   het,  ok  woru  J)eir  brædrasynir. 
En  er  Suerrir  spyr  })at,  grof  hann  miog  eptir  Jerssi  mannz 
atferdi,   ok  fannzt    honum  J)at  a,    sem   wnglig   mundo    wera 
[rad]  hans,  ok  syndiz  honum  æigi  ser  fallit  })ar  til  ath  Rada. 
Paa  giordi  hann  f6R  sina  nordur  j  land,  medur  {mi  ath  Hroi   20 
byskup  fostri  hans  hafdi  honum  J)at  Raadit    ath  sækia  eRki- 
byskups   fund  ok  tia  fyrir  honum  sinn  wanda.     En  er  hann 
war  a  leid  kominn,  giordizt  hann   frettinn  wit   J)a  menn,    er 
nordan  kuomu,  ath  hann  dualdiz  wm  hrid  j  Seliu,  Jmiat  J)ar 
woru   hans    kunnigir   menn   fyrir,    ok    {mr    hitte    hann   einn   23 
prest,  {>ann  er  honum  sagdi   jnneliga  slikt,    er  hann  willde, 
ok  [)adan  af  ser  Suerrir,  huerso  micill   motstaudumadr  erki- 
byskup  hafdi  verith   hans   brædrum.     Potte   honum  ser  litil 
won  J)adan  wppReistar,  er  adrir  hans  brædr  fengu  steyping. 
Vendir    apttur   sidan    ok  giorir  ferd    sina   or    lande  ok  ferR   30 
medur  byrdingsm6nnum   til  Tunsbergs  ok  J)adan   til   Konga- 


1.  For  En  har  827  4*°  rigtig  ær  (Eirsj).:  er).  18—19.  327  4t0 :  unglig  myndo 
vera  morg  ra8  hans  oe  tiltæki;  Eirsj).:  nnglig  væri  maurg  hans  ra5.  25.  I  kunnigir 
er  g  rettet  for  i.  25.  hann  er  tilskrevet  over  Linien.  26.  prest  meget  utydeligt. 
28.    Hdskr.  har  brædum. 
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hellu.  Opth  war  hann  a  Rædum  wit  sialfan  jar  11  ERling  ok 
feck  sno  leyndzt  fyrir  honnm,  ath  æigi  wisse  hann,  hwat 
honnm  bio  j  skapi.  Hann  war  optligha  mednr  hirdmånnum 
Magnus  kongs  ok  sno  gladr  wit  J>a,  ath  J)eim  {)otti  hners 
dags  gaman  ath  honnm  ok  hans  Rædum.  En  J)a  grof  hann  5 
sno  wndir  J)eim,  ath  hann  ward  margs  J)ess  wiss  at'  J)eim, 
er  {>eir  willdn  giarnna  æigi  hafa  3  lios  latid,  sidan  {>eir 
wissn,  wit  hnern  er  J)eir  h6fdu  Rætt.  Hann  jhwgadi  miogh, 
ef  aljoydan  væri  n6ckut  vmskiptelig  j  sinnm  ordum,  {miat  ein- 
gi  grnnar  hans  ord,  ok  æingi  veit,  hnat  er  honnm  bio  j  10 
skape,  ok  fannzt  honnm  sno,  sem  611  alj>ydan  væri  h611 
vndir  Magnus  kong.  Or  Kongahellu  for  hann  til  Liod- 
hwsa  ok  feck  wos  micit  ok  erfide.  Hann  kom  fram  j 
Eystra-Gautland.  Prim  nottum  fyrir  jol  kom  hann  til 
Birgis  jarlls  brosu,  er  åtti  fådrsystur  hans,  er  Birgith  het.  15 
Par  bar  hann  wpp  sinn  wanda  fyrir  {)au,  ok  toku  Jyau  litinn 
af  hans  mali,  ok  baaru  til  Joers  tueiR  hlutir,  annar  saa,  ath 
Eysteinn  frændi  hans  hof  Jmdan  flock  sinn;  willdu  |)au  {)ui 
æigi  ena  annan,  medan  hann  lifde.  Saa  annar,  at  {mt  war 
borit  j  eyRU  Birgis  jarlls,  ath  ERlingr  jarll  hefdi  giort  til  20 
gabbs  ath  sennda  hann  J)angat.  En  f)ar  war  hann  wm  jolin 
ok  tiaade  optt  sinn  wanda  ok  bad  jarll  leggia  til  hæilRaad, 
hwat  tiltækiligazt  wæri.  En  J)at  for,  sem  optt  kann  at 
verda,  ath  J)ar  woru  wit  menn  ofundarfullir  |)eir,  sem  hann 
hwgdu  speara  vera  af  6drum  senndan  ok  eggiudo  jarll  ath  25 
2a2  lata  dr|epa  hann.  Enn  jarll  willde  Jpat  æigi,  nema  n6ckurar 
brynar  sakir  væri  til,  ok  villdi  hann  eptirleita  medur  list, 
hwat  er  wæri  wm  hans  hag,  ok  let  gefa  honum  win  ath 
drecka,  suo  ath  hann  yrde  druckinn,  ok  mætti  ndckut  f)at 
ord  finnazt  j  hans  munni,  ath  honum  mætti  sakir  a  gefa,  30 
suo  ath  hann  væri  draps  werdr.  En  medur  {mi  at  Suerrir 
war  a  huerri  stundo  hwgse  wm  sitt  maal,  gaf  hann  litinn 
gaum  ath  mide  edr  wine,  J)ott  honum  wæRi  f>ers  æRin 
gnogt.  Helldr  saa  hann  Jmi  helldr  wit,  ath  hann  fann,  ath 
wndan  woru  dregin  suorin  fyrir  honum  wm  Jjat,  sem  honnm  35 
{)otte  warda.  H6fdu  {>eir  ecki  at  s6k,  sem  hann  willdo 
druckinn   giora.      Ath  lidinne  jolahelginne    sneri   hann   ferd 

4.  J)otti  tilføiet  i  Marginen.  23.  [mt  skrevet  over  Linien.  27.  Hdskr.  sasir/or  sakir. 
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sinne  til  Vermalandz,  ]>uiat  hann  j)ottizt  æigi  ]>au  suor  fai 
af  jarlle  sins  mals,  sem  hann  willde.  Æigi  kom  ok  meiRi 
woxtnr  j  hans  foruneyti,  en  hann  for  wit  annan  mann. 
I  J>ersi  ferd  feck  hann  mikit  wos  ok  erfide,  {milikt  sem 
segir  j  fornum  sc-gum,  er  sagt  er,  at  kongaborn  yrdi  fyrir  5 
stiupmodr  alåghum,  |)uiat  {mt  war  sagt,  at  .vi.  daga  edr 
.vij.  j  samt  at  hann  for  willr  wm  storar  eydimerkur  ok 
{)olde  bædi  hwngur  ok  kvlda.  En  er  hann  kom  a  Verma- 
land,  spurdi  hann  nytidendi  af  })eim  mOnnum,  er  komnir 
woru  af  NoReghi,  ath  Eysteinn  kongr  hefdi  barizt  a  Re  wit  10 
Magnus  kong  ok  fallit  J)ar  ok  mestur  hluti  lids  hans,  en 
f)at  flyed  widvegar,  sem  eptir  war.  Petta  Jotte  Suerri  micit 
auka  sina  harma.  For  hann  f>a  fyrst  til  systur  sinnar,  er 
Cecilia  er  nefnd,  en  hon  bio  weizlu  j  mot  honum  ok  tok  wit 
honum  feginshendi,  sem  bezt  matti  hon.  Sidan  tåludo  J)au  15 
med  ser,  hwat  hann  skylldi  Raads  taka,  {)uiat  honum  war 
J)a  æigi  wel  aptturkuæmt  til  NoReghs,  er  frett  war  komin 
um  hans  hag  ok  faRir,  ok  |)otte  ]mt  J)aa  wænst,  ath  hann 
mundi  sækia  verda  i  6nnur  16nd  okunn  wm  stundar  sakir 
ok  bida  J)eirra  tidennda,  ef  gud  villde  syna  miskunn  honum  20 
til  handa  sennda. 

5  (8,  9). 

Nu  fregnar  J)etta  siaa  hinn  fatæki  flockur,  er  mist  hafdi 
sinn  héfdingia,  ath  son  Sigurdar  kongs  war  kominn  aa 
Vermaland.  En  huerr  er  J)at  spurdi,  for  a  hans  funnd,  ok 
baadu  hann  binndazt  fyrir  flock  J)eirra  ok  giorazt  hofdinge  25 
yfir  J>eim.  En  lid  {)at  war  med  micille  neiso ;  sumir  woru 
miog  sarir,  en  adRir  miog  klædlausir,  en  allir  naaliga  wopn- 
lausir,  allir  ok  suo  miclir  æskumenn,    honum  J)otte  olikligir 

2.  E/ter  sem  er  mals  skrevet  nok  engang,  men  senere  gjennemstreget.  4.  i" 
mikit  er  en  c  skrevet  overflødig  over  m.  6.  For  daga  oprindelig  skrevet  dagaga ; 
de  sidste  2  Bogstaver  er  halvt  udraderede.  7.  327  4t0:  ]mi  at  pat  var  .vi.  daga 
.e.  .vii.  isamt  er  hann  for;  Eirsp.:  jmiat  pat  var  .vii.  daga  isamt  at  hann  for. 
18.  nm  tilføiet  i  Marginen  af  en  senere  Haand.  21.  Slutningen  af  dette  Kapitel 
lyder  i  327  4to:  sækia  a  okunn  lond  nockora  rio  oe  hioa  har  heirra  tioinda  er  gu5 
villdi  lata  noekorn  veg  høgiaz  um  hans  mal.  Eirsp.  har:  a  okunn  lannd  oe  hifta 
])ar  heirra  tiftenda  er  guo  uilldi  honum  senda.  I  vort  Hdskr.  har  der  mellem  syna 
og  miskunn  været  skrevet  medur  sinne,  som  er  overstreget.  23.  hdfdingia:  ia  skr. 
med  Forkortelsestegn  for  ra,  va.     28.  Foran  honum  udeglemt  at(h). 
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2b1  til  nåckurRa  Radagiordar.  Hann  suarar  a  |)ersa  |  lund:  Suo 
litz  mer,  sem  huorigum  oss  mune  Raid  {)etta  fysiligt,  suo 
snaudir  menn  sem  |>er  erut,  en  egh  felitill  ok  ydr  okunnur. 
Megi  J)er  ok  suo  mæla,  ef  ydr  mislika  min  Raad,  ath  J)er 
vitid  æigi,  huerium  J>er  {noned.  Em  egh  ok  J)ar  fæddr,  er  5 
menn  eru  owanir  miogh  slikum  storRædum.  Synizt  mer, 
sem  wier  hafim  fatt  til  felags  såman  ath  leggia,  nema  feleyse 
ok  wanda,  ok  em  egh  ofwss  ath  leggia  ydur  wandRædi  wit 
mina  ahyggiu.  Nw  ine  dur  Jmi  ath  {)er  hafit  til  wor  stundat, 
vil  egh  gefa  ydr  gott  Raid.  Birgir  jarll  magur  minn  ok  10 
f>au  Birgith  eigu  J>riaa  syne,  ok  eru  {)eir  jafnnkomnir  til 
Rikis  j  NoReghi  sem  Magnus  kongr  ERlingsson.  Farith 
})angat  ok  bidit  hann  gefa  ydr  einn  af  ])eim,  ydr  til  kongs. 
Litzz  mer  suo  lid  ydart,  sem  litil  mune  manngræin  med 
ydr,  ok  segir  egh  mer  afhent  wit  ydrum  flocki  ath  taka,  15 
mest  sakir  f>erss,  er  oss  gegnir  minnzt  huorumtueggium 
ath  missa,  en  meiRi  von  ath  æingin  se  fångin  j  ydro  lide 
til  suo  micilla  land,  sem  frnrf  3  moti  ERlinge  jarlle.  Em 
egh  til  6ngra  fæRR,  en  fæddr  j  æinu  wthskerr  fiaRRe 
odrum  månnum.  Sed  og  litt  annara  manna  sidu,  fyrR  20 
en  nw  er  egh  kom  j  jjerse  16nd.  En  miclu  sijdur  kann 
egh  ])0  medur  herskap  at  fara  edr  landRadum  ath  skipa; 
er  egh  til  einkis  færr,  okwnnigr  madr  ollum.  Weit  ok 
æingi  madr  wm  ætt  mina,  nema  J)at  æina  er  egh  segi  fra 
æinn  såman.  Kann  ok  wera,  J>er  mælit  slikt  wit  migh  sem  25 
hinn  fyrRa  håfdingia  ydarn,  ath  J>er  wissud  æigi,  hwat  manna 
hann  wæri,  ok  verdr  ydr  |)a  jafnan  yduar  hofdinge  ath 
brigzli,  hwar  sem  {>er  mætid  ydrum  owinum.  Wita  ok 
wonir  allir  sona  Birgis  jarllz,  en  min  æingi.  Nw  skildu 
{>eir  at  suo  mælltu,  ok  kuomu  J)eir  til  Birgis  jarllz  medur  30 
f)ersi  malaleitan.  En  hann  harmadi  skada  {)eirra  ok  suarar 
suo :  Synir  minir  eru  born  ath  alldri  ok  kunna  ecki  ath  giora 
Raad  fyrir  ser  ne  odrum  ok  ecki  til  slikz  færir.  Syniz  mer 
ok  litil  wol  j  ydrum  flocki  til  |)eirra  manna,  er  Raid  giori 
fyrir  sonum  minum.  Ma  egh  6ngum  her  hedan  lyfta,  jmiat  35 
NoReghsmenn  ]>ola  ecki,  ath  gauzzkr  herr  Ride  ai  land  ])eirra. 

1.  327  4to:  til  mikill.ar  ra5a}j:er])ar.  Eirsp.:  til  rafta^erda.  15.  Hdskr.:  afh-hent. 
18.  land  Feil  for  landrada  (saa  S27  4to).  20.  327  4t(> :  o()rum  londom.  Mellem  Sed 
og  og  er  vel  udeglemt  heft  egh.    327  4to :  heft  ec  oe  litt  set. 
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Egh  raun  leggia  ydr  annatli  Rad,  ok  gefzt,  sem  gud  vill. 
Son  Sigurdar  kongs  war  med  oss  wm  jolin,  en  nw  nmn 
hann  vera  a  Vermalandi ;  takid  hann  til  hofdingia.  Hann 
hefir  alldur  til  ok  er  wænn  til  witz,  ok  bidit  hann  beitazt 
fyrir  ydart  mal.  Peir  sogduzt  hitt  hata  |>ann  mann:  ok  5 
2b2  wisadi  hann  oss  af  henndi.  Jarll  eggiar  j)ess  mæir  ok 
mælti  a  J)ersa  leid :  Suo  segir  mer  hwgur  wm,  ath  Ongua 
wppReist  finne  {>er  yduars  mæls,  ef  æigi  kemur  Jmdan. 
Skulu  f)er  ok  hans  fund  sækia,  ef  J)er  wilit  min  Raid  hafa, 
ok  berit  hoimm  f)aw  min  ord,  ath  egh  hæit  honum  minne  10 
winattu,  ok  hann  skal  her  fridland  hafa,  næR  sem  hann 
Jmrf  jjers  medur.  Giorit  honum  {)ann  kost  annann  at  drepa 
hann,  ef  hann  vill  æigi  vndirstanda  ydarn  wanda.  Peir 
h6fdu  sett  gisla  ath  gæta  hans,  æmedan  J)eir  foru  til  jarllz, 
{miat  hann  ætladi  ferd  sina  til  Jorsala;  J>ottiz  æigi  |)a  menn  is 
wita  j  NoReghi,  er  hann  ætti  traust  ath  won.  Suo  hofdu 
{)eir  fedgar  Magnus  kongr  ok  ERlingr  jarll  grimliga  wit 
leikit  J)a  halfu.  Ok  nw  koma  {)eir  apttur,  er  til  Birgis  jarllz 
foru,  ok  færdu  Suerri  bref  Knutz  kongs  ok  Birgis  jarllz, 
er  suo  mæltu:  Sw  er  bæn  wor,  ath  Jjer  hialpit  wit  J)ersum  20 
fatæka  flocki,  ok  til  J)ers  ath  J)er  virdith  til  wor  ord  helldr 
enn  adr,  suo  litinn  sem  wer  tokum  af  ydru  male,  skulu  wer 
nw,  allt  {Dat  er  wer  megkum  wit  komazt,  ydart  Riki  stydia. 
En  {)o  ath  {>eir  lockadi  hann  med  slikum  gælingarordum, 
sa  hann  æ  ])ui  sidr  wanefni  sin  til  J)uiliks  storRædis  ok  25 
segir  næi  wit.  Pæ  minntuzt  J>eir  alyktarordz  Birgis  jarllz 
ok  segia  honum  wm  tuo  kosti  at  velia,  huart  hann  vill  helldr 
J)eirra  mæl  miskunna  edr  eiga  af  {>eim  bradra  wandræda 
won,  ok  segia  æ  j)ersa  leid:  Ver  hofum  {)ionad  frændum 
ydrum,  en  latid  fedr  wora  ok  brædr,  frændr  ok  suo  frid-  30 
landit  sakir  fodur  Joins  ok  |)ionad  ydrum  frændum,  ok  nw 
biodumz  ver  j  wandann  allir  fyrir  })igh,  enn  J)w  willt 
fyrirlita  oss  bædi  ok  sæmd  sialfs  J)ins.  Nu  skalltu  ok  wist 
vita,  at  wer  skulum  drepa  J)igh  ok  kaupa  oss  suo  j  frid  wit 
Magnus  kong,  ef  j)w  willt  oss    fyrirlita.     Nw    {)otte    honum  35 

1.  Hdskr.  har  nu  kun  gh;  E  kan  være  bortfaldet  ved  Beskjæring.  16.  ath 
er  i  Hdskr.  skrevet  ath.  327  4t0  har:  traustz  af  von  {Eirsp.:  trauz  af  uan). 
20.  327  4to:  oe  mælto  sva.  (Eirsp.  ligesaa).  33.  Hdskr.  har:  os.  bædi  z,  327  4to : 
bæol  os  oe. 
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enn  wandazt  sitt  mal  afh  nyiu,  ok  hwgde  at  med  sialfum 
ser,  ath  |)at  mundi  wisaz  til  ongrar  wppreistir  Noregsmånnum, 
ef  hann  hætti  til  Jessa  etiukostar.  Drottinsdaginn  ath  .vij. 
vikna  f6stu  bwnndo  Jeir  Rad  sitth  såman,  en  manadagimi 
eptir  gengu  til  handa  Suerri  .lxx.  manna,  ok  giorduz  sumir  5 
hirdmenn,  en  sumir  gestir,   sumir  huskallar. 

6  (10). 

Um  nattina  eptir    drejmdi    Sverri,    at   hann  Jottiz  vera 
austur  j  Tunsbergi,  Jar  sem  Raumelfur  fellr  j  sio,  ok  Jotti 
honum,  sem  Magnus  kongr  ok  Eidingr  jarll  væri  {)ar  komnir 
3a1   j  bynum  |  ok  lid   Jeirra.      Honum    Jotte    kvRR  nockur    wm,    io 
ath  Jar  mundi   wera  kongsson  n6ckurR   j    bænum,    ok  Jotte 
honum  vera  allt  folk  j   eptirleitan,   huar   hann  mundi  wera, 
en  hann  Jottizt  wita,  at   Jersi   kwrr  war  wm   hann  sialfan. 
Hann  Jottizt  fara  ieyniliga  or  bænum,  ok  Jotte  werda  fyrir 
ser  Mariukirkia,  ok  sotte  hann  Jangat  tidir.    Ok  sem  hann   15 
badzt  fyrir  j  kirkiunne,    Jotte    honum    ganga   ath   ser  madr 
ok  tok  j  h6nd  honum  ok  leidde  hann  j  stwkku  æina  nordur 
fra  saunghusdyrum  ok    mælti  wit  hann :    Gack  medur  mer, 
brodir,     egh    a    leynt    mæl    wit    Jigh.      Hann    geck    medur 
honum  ok    hwgdi  wandliga    ath    yfirlitum    hans,   ok  syndizt   20 
honum  sa  madr  gamall  miogh  ok  huitur  fyrir  hærum ;  skegg 
hafdi  hann  micit    ok    sitt,    en   klædi   afar    sijd.      Hann  war 
Riodr  j  anndlite  ok  stwtt   hair  wmbergis  ok  helldr  ogurligr. 
Hann  Jottizt  werda  jhwgafwllur,  hwat  saa  madr  mundi  wilia, 
ok   Ja   mællti  hinn    gamli    madr:    Hræzzt    æigi    Jw,    brodir,    25 
Juiat  gwd  hefir  migh  senndann.     Pa  Jottiz   hann  hniga  til 
jardar  fyrir  honum    ok    spyria :    Hwat    manna    ertu,    herra, 
at  egh  megha  wist  wita,  at  gwd  hefir  senndan  Jigh.    Hann 
mællti  j  annath  sinn  ok  bad  Suerri  æigi  ottaz  ok  segir  gwd 
sig  senndann  hafa  til  hans,  en  hann  Jottiz  werda  slikt  edur  30 
hræddare.      En    hinn    gamle    madr    tok    j    h6nd    honum    ok 

1.  Hdskr.  har:  yyiu  for  nyiu.  2.  reistir  [!]  Noregs  er  skrevet  med  en  seilere 
Haand  paa  et  overraderet  Sted.  —  327  4to  har  her:  at  ]>a  myndi  braoast  yfir  luca 
hans  ætt  oe  ])eirra  frænda  ef  hann  hætti  til  hesa  afar  kosta.  Eirsp.:  at  ha  mundi 
skiotazt  verfta  aldaufta  hat  kyn  ef  hann  hætti  til  hessa  etiukosta.  8.  For  Tuns- 
bergi har  327  4to  rigtig  Borg. 
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Reisti  hann  wpp  ok  mællti  hid  ])ridia  sinne :  Hræzzt  æigi 
pw,  brodir.  Fridr  werdi  medur  per,  puiat  egh  er  Samuel 
spaimadr  gwds,  ok  hefir  egh  gwds  erinde  per  til  handa. 
Sidan  tok  hann  eitt  hornn  wr  skickiu  sinne,  er  hann  hafdi 
a  hallsi  ser,  ok  war  par  j  crisma,  ok  mællti  til  Suerris :  r> 
Laith  migh  hendr  pinar,  segir  hann,  en  hann  Retti  fram 
henndr  baidar.  En  J)ersi  madr  smurde  hans  baidar  henndr 
ok  mællti  suo :  Helgizt  hendr  pinar  ok  styrkizt  til  wit  owine 
j)ina,  J)uiat  p w  skallt  kongr  wera,  ok  pa  enn  kysti  hann 
Suerri  ok  mællti :  Nw  gefur  gwd  J)er  walld  yfir  morgu  folke  10 
ok  ath  stiorna  miclu  lide.  Sidan  kysti  hann  enn  Suerri  ok 
tok  j  h6nd  honum  hina  hægri  ok  mællti  suo:  Leita  pw  nw 
austur  or  prong  J)ersi  vwina  pinna,  J)uiat  pw  skallt  kongr 
wera,  ok  pa  enn  kyste  hann  hann  ok  mællti :  Styrkizt  f) w 
ok  wer  hraustur,  Jmiat  gwd  mim  fwlltinga  per.  Pui  næst  15 
waknadi  hann  ok  segir  J)egar  draum  sinn  tolf  månnum,  er 
suofu  j  Jmi  herbergi,  sem  hann  sialfur  suaf,  prestar  tueir 
ok  .x.  menn  adrir.  Ollum  potte  draumrinn  micill  ok  merki- 
ligur,  ok  wrdo  hans  menn  miogh  fegnir,  ok  er  hann  bad 
pa  Raada  drauminn,  bar  æingi  traust  til,  en  potte  micit  20 
betur  dreymt  en  æigi,  ok  er  hann  fann,  ath  draumrin  mundi  j 
3a2  æigi  Raidinn  werda,  leth  hann  kyrt  wera.  En  allir  pottuzt 
finna,  ath  storum  skiptiz  wm  lunderni  hans  wit  penna  draum. 
War  pat  micil  Raun  allt  såman,  er  hann  war  j  okwnnu 
lande,  ok  æiga  wit  okwnna  piod,  ok  hann  hafdi  wit  25 
foruneyti  tekit  ok  ward  ath  berå  allann  wanda  fyrir  peim, 
pa  pegar  er  honum  pionvdo,  puiat  einghi  war  saa  annaR  en 
hann  sialfur  3  persu  lide,  sem  hann  hafdi  wit  tekit  ok  sitt 
Raad  bwnndit  wit. 

7  di). 

Mmwikodagur,    er    wer    k611um    awskudagh,    tok    hann  30 
wit  persum  flocki  ok  hof  fOR  sina  afh  Hanme  j  Wermalandi 
ok  hafdi  æigi  mæira  lid  enn  .lxx.  manna  ok    for  i  Wikina. 
Ok  pa  dreif  til  hans  lid,  suo  ath  hann  hafdi  halft  norda  hundrat 
manna.     Ok  er  hann  kom  par,  er  SauRbæir  heita  3  Wikinne, 

4.  For  skickiu  har  327  4t0  screppu  (Eirsp.:  skreppn).  6.  327  4t0:  Lat  mic  sia 
hendr  pinar  (ligesaa  Eirsp.).  27.  E/ter  saa  annaR  er  noget  glemt  (327  4to:  er  raft  kunni 
^era;  Eirsp.:  er  rad  kynni  gera).     30.  327  4t0:  Mi(5 vicodagiN ;  Eirsp.:  Mi^uikudag. 
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|>ar  leth  hann  \nngs  kuedia,  ok  willdu  ]?egar  gefa  honum 
kongsnafn.  En  hann  taldizt  wndan  ok  letur  betur  hæfa, 
ath  hans  mal  wæri  meir  birt  medur  nåckrum  sannimidum. 
En  |>eir  letnzt  æigi  J>at  wilia  ath  {)iona  honum  til  J)ers, 
ath  hann  wæri  æigi  hæRRi  en  æinnhuerra  {)eirra,  er  honum  5 
J)ionudo.  Pat  war  drottinsdagh  hinn  fyrsta  j  langafostu, 
eR  menn  gengu  til  handa  honum  ok  toku  wit  suerdi  hans. 
Æigi  hafdi  hann  lengi  J)eim  flocki  styrt,  adr  honum  gafzt, 
sem  hann  hafdi  lengi  grunad,  at  æigi  mundi  hann  miogh 
megha  stydiazt  wit  J)eirra  Raadagiord.  Tok  hann  f)a  alla  10 
ahyggiu  a  sigh  ath  leggia,  en  medan  |>eir  woru  j  Wikinne, 
hwgde  hann  ath  giorla  f)eirra  manna  haattum,  er  J>a  woru 
komnir  j  hans  foruneyti,  ok  synndizt  honum  {mt  folk 
allmisjafnt,  sumt  godir  dreingir  ok  spakir  menn,  en  sumth 
wspakir  medur  Raan  ok  wsido.  Kom  honum  ])aa  j  hwg  ath  15 
freista,  ef  J)at  folk  willde  honum  ann  at  en  til  ospektar  edr 
Raana,  ok  for  J)aa  apttur  a  Wermaland,  Jmiat  hann  willde  æigi 
Ræna  j  Wikinne  ok  willdi  helldr  beriaz  til  landz,  sem  hann 
hafdi  burdi  til.  Padan  giorir  hann  f6R  sina  nordr  j  land, 
{)ar  til  er  hann  kemur  til  Æidaskogs,  ok  kannadi  {)a  lid  sitt,  20 
ok  Reynndizt  suo,  ath  medur  litlom  dyggleik  håfdu  margir 
gengit  honum  til  hannda,  ok  meir  til  J)ers,  ath  J>eir  hwgdozzt 
Raansmenn  ath  wera  enn  beriazt  medur  sæmd  medur  kongi 
sinum.  Hafdi  hann  J^aa  æigi  meiR  en  attatighi  manna  eptir. 
Saa  hann  }>a  æigi  efni  til  J)ers,  sem  hann  hafdi  ætlad,  wit  25 
suo  litid  lid.  Pottu  J)eir  helldr  wilia  etia  ok  eggia  al{)ydo 
3  håfut  ser  afh  Raanum  ok  wspektum  en  fylgia  ser  3  mann- 
Raunum,  ok  war  honum  j)aa  angursamt  miogh,  J)uiat  hann 
3b1  war  næRR  fyrir  6nduerdo  til  kongs  tekinn  |  med  micille 
naudung,  en  weittu  honum  æigi  sidan  goda  fylgd  eptir  })etta.  30 
Nw  jhwgadi  hann  sitt  Raad  ok  fottizt  æigi  fångh  sin  a  siaa, 
ath  hann  gæti  wit  skilizt,  Jmiat  J)eir,  sem  honum  willdo 
helldr  fylgia,  gættu  hans  wandliga,  ok  J)at  annath  ath  hann 
hafdi  wit  kongsnafnne  tekit  ok  giort  sigh  kwnnigann  ollum 
monnum  j  landinu.  Snyzt  hann  nw  apttur  aa  Wermaland  ss 
ok  hafdi  paskawist  medur  presti  einum,  er  wegliga  geck 
j  moti  honum,  ok  nw  senndi  hann  bref  3  NoRegh  aa  Pelainork, 


16.  327  4to :    villde  honum  til  noccors  annars  fylgia  en  til  rana. 
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|  uiiat  j)eir  woru  j  missætti  wit  Magnus  kong  ok  Erlling 
jarll,  ok  het  [)eim  nockurRi  Rettarboth,  ef  ]>eir  snerizt  til 
lians,  ok  stefnndi  ]>eim  nordr  j  landith  til  sin,  ef  |>eir 
willdi  til  hans  snuazt  wm  lidweizlu. 


8  (12). 

Eptir  paiskawikuna  tok  hann  ]mt  Raid  ath  fara   nordr    5 
j  land  nOckura  wkvnna  veghu,  afh  {)ui  ath  micill  witbwningur 
w  ar  wm  landith,  sidan  feir  spurdu,  ath  flockrin  hofzt  austur 
j  Wik,  ok  attu  J>eir  hwergi  kost  ath  komazt  j  landith,  J)ar 
sem    storbygdin  war    fyrir,    ok    sneri    hann    sinne    ferd    ath 
Eystrasallti  ok  feRR  yfir  fann  skogh  enn  fyrsta,  er  war  tolf   10 
Rasta  langur,  adr  hann  kom  3  Rikisherat.     Ok  er  hann  foR 
J)adan,  aitto  feir  fann  skogh  fyrir,  er  war  miclo  leingri,  aadr 
hann  kom    far,    sem   hæitir   Maastwngur.     Padan  foR  hann 
fimtan   Rasta   skogh   til   Jarnberalandz.     I  fersum   skoghum 
ollum  war  æinginn  fæzzla,  nema  fwgla  holld  ok  elgia,  ok  3    15 
f  ersi  ferd  giorduzt  margir  hlutir  erfidligir.     Peir  foru  lengi 
wm  obygdir    ok    J)oldu    hwngur    ok   erfide,  fuiat  ecki  matti 
hesta  wida  wit   niota,  fuiat  3  fann   tima  woru  færdir   sem 
werstar,    er    snio    leysti    afh    skogum    ok    3 sa    afh    wåtnum. 
Stundum    foru    J)eir  wm    mosa    edr    myrar    storar,    stundum   20 
merkur  ok  briota  storar  æikur.     Jamberaland   liggur  wndir 
Suiakong,  ok  war  f  æ.  enn  hæidit,  ok  h6fdu  {>eir  alldri  kong 
sed  koma  fyrr  3  sitt  land,  ok  woru  J)eir  af  Jmi  owanir  konga 
yfirf6r,  ok  matti  suo  ath  kueda,  ath  fann  mann  fynndi  traut 
edr  æigi,  er  skyn  kwnne  a  kongsnafnne  edr  wisse,  huort  |>at  25 
woru  menn  edr  dyr,  ok  war  micil  naud  ath  flytiazt  millum 
faawissRa  fioda.   En  suo  micla  miskunn  giordi  gvd  almattigur 
wit  Suerri  kong,  ath  hann  feck  af  J)ui  folki  micinn  fagnad 
ok  leyfi  til  yfirferdar,    fegar   heyrdu   ord   hans.     En   optazt 
war  ath  fara  wm  audnir   ok  wbygdir,    merkur    ok   mosa  ok  30 
myrar  storar,  aar  ok  stoduwotn,  helldr  en  wm  bygdir.     Afh 

11.  327  4*0;  ÆkisheraS;  Eirsp.:  Rikisherad.  13.  327  4*0  og  Eir  sp.:  Molungr. 
20 — 21.  327  4to:  stundom  um  mosa  .e.  storar  myrar  oe  ])rongar  merkr  .e.  brota  stora. 
Eirsp.:  stundum  um  mosa  eoa  myrar  storar  ])raungvar  merkr  oe  brota  stora. 
25.  For  kongsnafnne  har  327  4t0  konungsmonnum  (Eirsp.  ligesaa).  27.  Hdskr. 
har  rniskun. 
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3b2  Jarnberalandi  for  hann  |  wm  J)ann  skogli,  er  atian  Rasta  war, 
yfir  til  herads  Jers,  er  Dalir  hæita.  Padan  for  hann  wm 
Jann  skogh,  er  war  aatian  Rasta  ok  .xx.  A  Jeim  skoghi 
war  sno  hård  Reisan,  ath  ecki  war  ath  eta  wtan  bork  afh  wide 
ok  safe  ok   Jaw  ber,  er  wndir   snio   håfdu   legit  wm  vetrin.     5 


9  (13). 

Saa  atburdr  ward,  er  Snerrir  skyllde  fara  yfir  æitt  micit 
watn  j  æinne  eydim6rk,  en  skip  worn  æingi  3  nandir,  nema 
menn  giordn  ser  flota  afh  hrain  wide,  fiorir  edr  .vi.  såman, 
sem  werda  matti,  ok  sa  floti,  sem  Snerrir  war  ai  wit  fiorda, 
war  sno  litill,  ath  hann  se,  Jegar  J)eir  knomn  fra  landi,  10 
sno  ath  ])eim  tok  watnid  j  mitt  bein  a  flotanum,  en  watnid 
half  r  ar  wikn  breitt.  J  Jui  bile  kom  æinn  madr  ath  watnino, 
miogh  Jreyttur  afh  g6ngu,  Juiat  {>eiR  woru  a  hinne  merstu 
m6rkinne  Jaa,  ok  adr  hafdi  allt  lidith  yfir  farith  ok  werith 
tno  daga  matlaust.  Sia  madr  kallar  ai  J)a,  sem  ai  flotanum  15 
woru,  ok  bad  Jaa  hialpa  ser  ok  sagdizt  naaligha  farinn  afh 
mædi,  en  annat  folkid  war  Ja  miogh  yfir  farith  watnid. 
Hann  sa,  ath  lif  Jersa  mannz  laa  wit,  ef  hann  tæki  æigi 
hann.  Hann  leth  Ja  flotan  ath  landi,  Jo  ath  fwllskipadr 
wæri  aadr,  ok  tok  manninn  fyrir  guds  sakir  ok  sinnar  millde.  20 
Ok  er  Jessi  madr  kom  a  flotann,  tok  watnid  yfir  kne  Jeim, 
ok  foru  suo  yfir  watnid  ok  lendu  wit  laag  æina  ok  gengu 
Jar  a  land,  ok  for  Suerrir  sidarzt  afh.  En  Jeghar  hann  ste 
afh,  s6ck  flotinn  sem  steinn,  ok  Jotti  saa  burdr  storum  merki- 
ligur.  Nw  er  Jat  ollum  audsynt,  ath  saa  flote  bar  Jann  25 
farm,  sem  ætladr  war  til  Jeirra  storæda,  er  enn  woru  æigi 
frammkomin,  til  hærri  tignar.  TuæR  nætur  woru  Jeir  j 
audnum  matlausir,  nema  atu  Jellusafa  ok  svgo  birkiu  or 
wide.  En  hinn  Jridia  dagh  war  allt  lidit  ath  Jrotum  komit, 
ok  sottu  Jeir  Ja  suo  fast  eydimårkina,  ath  skammar  woru  30 
fiortan  Rastir  eptir.  Ok  Jaa  for  lidith  yfir  aa  æina  micla  ok 
lagdizt  nidr  a  aRbackanum,  huerr  sem  yfir  komzt,  ok  nentu 

2.  For  Dalir  har  327  4*°  Herdalr,  Eirsp.  Herdalir.  Hdskr.:  foru.  4.  82?  4*°  og 
Eirsp.:  reioan.  26.  farm:  skr.  med  Forkortelse  og  kunde  altsaa  læses  fram.  327  4to 
og  Eirsp.  har  farm  skr.  fuldt  ud.  27.  For  til  har  de  lo  andre  Hdskr.  oe.  28.  Eirsp.: 
|)ellisatia;  327  4to:  sava. 
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|>a  æigi  Læingra  at  ganga  fyrir  mædi.  Suerrir  for  wit  ])ridia 
mann  seinazt  yfir  arna,  ok  sueif  |)eim  langt  fyrir  strauminnm, 
aidr  [>eir  kuomu  ath  landi.  Toku  sidan  hnilld.  Eptir  {)at 
eggiadi  Suerrir  sina  menn  ath  hallda  a  fram  sein  waskligazt, 
ok  segir  skamt  mundo  j  bygdina,  ok  kwat  j)a  mundo  margth  5 
4a1   Ravtt  fyrir  brenna,  ef  {)eir  |  kæmi  til  kristina  landa  wm  sijdeR. 

10  (U). 

Nw  kom  hann  til  Jamtalandz,  ok  willdo  peir  honum  j 
mothi  standa.  Hann  senndi  pa  fyrir  Sigurd  afh  Salltnes 
ok  hwgdi,  sein  war,  ath  peir  mundi  midur  warazt  witurligh 
Rad,  medan  sialfur  hofdingin  war  æigi  kominn.  En  j  J)eirri  io 
fåR  fieck  Sigurdr  skip  611,  eR  peir  hofdu  ætlad  ser  til  land- 
varnaR,  ok  pa  er  Suerrir  kom  sialfur,  war  sa  hinn  likazti 
ath  ganga  til  handa.  Par  woru  margir  lendir  menn  Magnus 
kongs,  ok  gengu  allir  til  handa.  Woru  pa  weizlor  bwnar 
ok  allr  græide  fyrir  SueRRi.  Peir  fenghu  honum  pa  .xl.  is 
manna.  Byriar  hann  pa  ferd  sina  padan,  ok  foRu  pa  enn 
medur  suo  miclu  erfide,  ath  .v.  daga  bergdi  madr  a  niath 
æingi,  ok  æigi  helldr  suofu  {)eir,  {)uiat  kongrin  willdi  æigi, 
ath  niosn  kæmi  fyrir  peim.  Kom  hann  friadaginn  fyrir 
huitadaga  j  nand  wit  bæinn.  Petta  spurdu  kaupangsmenn  20 
ok  foru  yfir  aina  Nid  med  .xvi.  hundrut  manna.  War  fyrir 
peim  Sigurdr  Nikulaisson,  EiRekur  Arnason,  Juar  horti, 
Jwar  silke,  Jwar  Giafwalldzson.  Ok  er  Suerrir  wisse  petta, 
for  hann  siailfr  j  mote  J)eim  wit  annann  mann.  Het  sai  Jon. 
Ok  kuomu  j  lid  peiRRa,  ok  wrdu  |>aa  wisir  wm  holmenn ith,  20 
ok  saa  hann  sig  æigi  færann  medur  hundrat  manna  moti 
.xvi.  hwndrudum  manna,  ok  hwrfo  J)a  apttur  ath  sinne. 
Selbwar  h6fdv  ok  3  safnadi  .vij.  hwndrut  manna,  en  Birke- 
beinar  woru  J)a  suo  modir,  ath  J)eir  wrdo  J)a  ath  hwilazt. 
Ok  nw  senndir  Suerrir  ord  Wigleiki  a  Digrinne  ath  f æda  lid  30 
hans,  ok  ward  hann  wel  wit.  Ok  er  peir  foru  J)adan, 
græidde  gwd  mal  Suerris,  at  J)eir  kuomuz  3  milli  bonnda- 
safnnadarins  ok  skipalids   J)eirra.     Toku   peir   |)a  huert  skip 

7.  Hdskr.  har  ojmndelig  havt:  Sigurd  Sallt ;  afh  og  nes  er  tilføiet  senere,  det 
sidste  over  Linien.  12.  margir  er  skr.  margr.  15.  foru:  u  tilføiet  senere  over  Linien. 
22.  Eirsp.:  selki,  327  4*°:  snerkr. 
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peirra  Selbwanna  ok  foru  j  bygdina,  bwra  Jeirra  ecki  til 
hagliga.  Kuomu  suo  hæim,  ath  {)eim  war  æingi  annar  til 
en  giora  suo,  sem  Suerrir  willde.  Lagdi  hann  Jai  ai  Ja 
gialld  halfs  manadar  wist.  War  Suerrir  j  holmme  æinum 
j  Selasio,  er  Kongaholmur  het.  Padan  foru  Jeir  æina  natt  5 
ai  lawn  j  fiall  Jat,  er  kallad  er  Wadafell,  ok  woru  {mr  suo, 
ath  æingi  madr  wisse,  enn  J)eir  sau  611  tidinnde  til  bæiar 
ok  heyrdu  J)at  margt,  sem  til  Jeirra  war  mællt.  Gauldælir 
hofdu  ok  micinn  safnad,  ok  sau  Jeir  Jat  ok,  en  er  nockura 
dagha  ward  ecki  wart  wit  Ja,  Rvfo  bændr  safnadinn ;  en  10 
Birkebeinar  sloguzt  Jegar  ai  hæla  Jeim  ok  kuomu  a  w  vart 
4a2  j  bygdina.  |  Wrdo  bænndr  Ja  wnndir  ath  ganga  slikt,  sem 
Suerrir  krafdi.  Petta  frettizt  bratt  til  bæiarins,  ok  giordu 
Ja  en  lid  or  bynum  j  mote  Suerri.  Peir  letu  Ja  wnndan 
ath  sinne  wpp  j  Soknadal,  ok  Jar  kom  j  moth  J)eim  HRwtur  15 
medur  aittatighi  manna  af  Pelam6rk  ok  allir  alwopnadir 
eptir  Ritum  ok  ordsenndingum  Sverris,  sem  fyrr  war  skrifuat. 
Persum  tidinndum  ward  Suerrir  miogh  feginn  ok  for  j  mot 
J)eim  vpp  j  Rennabw. 

11  (15). 

EpTir  Jetta  werndar  Suerrir  apttur  ok  hafdi  J)a  attatigi   20 
manna  ok  hundrat.     Kuomu   Jeir   til  Gaulaross    ok  fluttuzt 
j)ar   yfir  a  ekium,    ok    Ja    giorde    hann    .xx.   menn   a  niosn. 
War   fyrir   ]>ui    lide   Jon  Gudrunarson    afh  Sanndi.     Bæiar- 
menn  h6fdu  ok  sennda  .vij.  menn  ai  niosn.     Hittuzt  Jeir  a 
niosnenne,    ok  wrdo   bæiarmenn   drepnir  .v.,  en   æinn  hand-   25 
tekinn,  enn  annar  komzt  wnndan  ath  berå  bod  til  bæiarens. 
Pa  foR    bæiarmanna    lid  wth    medur  fylktu   lide,  ok    hofdu 
.xij.  hundrut  manna.     Pa  mællti  Juar  horte:  Nw  skulu  wer 
beita    J)a    brogdum    ok   fela    sumth    lidit   warth,    Juiat    Jeir 
muno    æigi   Jora   ath   Rada  a  oss,  efh   Jeir   siai  allt.     Sidan   30 
settu  Jeir  .vij.  hwndrut    manna  wnndir  gardinn   ok    ætludo 
Jeim   at   koma  j  opna    skiolldu.     Peir   toku  ok    Ja  dirfd  ai 


1.  foru:  u  tilføiet  senere  over  Linien.  5.  FArsp.  og  327  4to:  Konun^sholmr. 
6.  Eirsp.:  Uazfell,  327  4to :  Vazafell.  12.  For  wnndir  opr.  skrevet  wnndan;  an  er 
senere  underprikket.  20.  327  4to:  vende  (Eirsp.:  sneri).  23.  327  4to :  Ion  Gunnars- 
son;  Eirsp.:  Jon  Guorunarson  af  Sannesi. 

2  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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li  ond  ser,  at  [)eir  tokn  merki  Olafs  kongs  ok  leto  berå 
j  niotbi  Suerri,  J)ar  sem  ]>eir  woru  lendir  menn  ok  bændr. 
Gafzt  J)eim  J>at  sno,  sem  nvv  meghi  J)er  bey  ra.  Sai  madr 
war  illa  settur  a  hestzbak,  sem  merkit  bar,  ok  bleypir  eptir 
lidenn  ok  fæR  æigi  stoduad  hestinn  ok  hleypir  wpp  a  tuo  5 
menn,  ok  feck  annar  bana,  en  annar  orkuml,  en  sialfr  bann 
fell  afb  bake  ok  felldi  nidr  merkit.  Snerrir  fylkti  lide  sinu 
j  motbi  J)eim  .v.  bvndrndum,  er  j  fylkingu  woru.  Skipadi 
bann  bogmonnum  sinnm  såman,  ok  neytti  J)a  bnerr  sinna 
wopnna.  En  ])eir  krnsto  wndir  gardinum  niedan  ok  wrdo  10 
æigi  fyrr  varir  wit,  en  ORfvar  flwgo  yfir  jjeim  buinande. 
Knomu  feir  fyrstir  a  flotta,  er  J)eir  fottuzt  allan  sigr  wndir 
æiga.  Pa  Rennr  bnerr  at  odrum.  Attn  feir  sigri  at  fagna, 
er  olikligra  ])otte  fyrir  fiolda  sakir.  Fell  far  Jfar  silke  ok 
Jvar  Giafwallzson,  ok  mednr  J)eim  meiR  en  bwndrat  manna.  15 
Toku  J)eir  fa  merki  bins  beilaga  Olafs  kongs  ok  baru  j 
bæinn  mednr  f6grum  sigri,  en  béfdingiar,  feir  sem  eptir 
worn,  blnpo  bingat  ok  f  angat  sem  my  ss  j  bolur.  ÆiRekur  ! 
4b1  Arnason  war  far  handtekinn.  Gengn  fa  margir  til  grida 
wit  Snerri,  feir  sem  adr  h6fdu  faritb  j  moti  bonum  medur  20 
ofundar  anda  ok  ofmetnadar.  En  hann  gaf  gudi  almatkum 
ok  bans  modr  Marie  ok  binum  belga  Olafi  kongi  aufuso 
sigurs  fers,  er  gwd  gaf  bonum,  ok  syndi  bann  fat  j  Jmi, 
atb  huerium  manne  gafb  bann  grid  ok  frid,  er  fers  krafde. 
Hann  f  ottiz  ok  siaa,  atb  suo  margt  stormenne,  sem  wnndan  25 
komzt,  atb  Jeir  mundu  wilia  suikum  atb  bonum  koma,  ef 
bann  sæi  æigi  wit.  Senndi  bann  J)a  niosnarmenn  wtb  ok 
jnn  fra  bænum,  ok  woru  J)eir  J)Riar  [nætur]  j  burtu  ok  kuomu 
apttr  med  {)eim  tidinndum,  ath  Jnn])rændir  bufdu  dregitb 
såman  tuæR  ])wsundir  manna,  ok  woru  a  f  or  komnir,  en  30 
Jwar  bafdi  fimtige  skipa  wtb  wit  Raudabiorgb.  Ok  er  fersi 
tidinnde  611  såman  koma  fyrir  Suerri,  sa  bann,  atb  æi  war 
setuefnni.  Hlupo  {)a  til  skipa  ok  fengu  .xi.  skwtur,  ok  er 
feir  b6fdu  skamt  Roit  wt  f  Ra  Holmme,  sau  J)eir  flota  Jnn- 
frænnda,  er  jnnan  foR,  ok  koma  j  skotmail  wit  f)a.  En  35 
.xl.    byrdinga   laagu    wtb   wit   Raudabiorgb.      Suerrir   willde 

10.  wrdo:  skr.  wdo.  13.  I  attu  er  skr.  en  Prik  over  den  anden  t,  25.  ath 
e/ter  siai  mgl.  i  327  4to  og  Eirsp.  28.  nætur  har  været  tilføiet  i  Marginen,  men  er  nu 
næsten  helt  forsvundet  ved  Beskjæring.     32.  Mellem  æi  og  war  staar  i  Hdskr.  [sei]. 
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ecki  wit  pa  æiga.  Pat  woru  kaupmenn  medur  Wogaflota, 
enn  hann  willdi  ecki  mein  peim  giora,  ef  J)eir  kynne  ath 
meta  sigh.  Par  lagu  ok  skwtur  .xi.  ok  eitt  langskip,  er 
Jwar  hafdi  såman  dregit.  Peir  flydu  pegar  ok  pordu  ecki 
ath  æiga  wit  Birkebeina,  en  Suerrir  kom  til  Agdaness  ok  5 
hitte  par  .xi.  skwtur  ok  lagdi  ath  peim,  ok  fengn  peir  pa 
kaupfOR,  ath  peir  selldo  par  wopn  sin  ok  klædi,  en  toku 
j  moti  knwsknn  ok  jllleiknne,  en  letu  allt  pat,  er  peir  hofdu 
femætt.  Suerrir  let  æigi  drepa  pa.  Sidan  foru  peiR  wth 
til  Folksnar  ok  hitta  J)ar  byrding,  er  Jwar  atthe,  ok  toku  10 
J)ar  til  .vi.  marka  gwllz.  Padan  foru  peir  svdr  a  MæRi  ok 
hittu  par  prettan  skutur  edr  .xiiij.,  ok  war  hinn  sami 
marknadr  peim  giorr  sem  hinum  fy  mim,  puiat  huorirtueggiu 
willdo  til  Jwars,  ef  æigi  kæmi  troll  j  millum  hus  ok  heima. 

12  (16). 

Eptir  petta  snyr  Suerrir    nordr   apttur  til  Prandhæims,    is 
ok  er  peir  kuomu  til  bæiarens,  giordu  bæiarmenn,  sem  somde, 
hringdu    wm    allan    byinn    ok    gengu    medur  prosseonem  j 
motte  honum.     Sidan  let    hann   kuedia  motz  ok  nefnndi  til 
4b2    .xij.  menn  or  huerio  fylke  peirra  atta,    sem  |  eru  fyrir  jnnan 
Agdanes.     En  er  peir  woru   par    komnir,    war  Suerri  gefith   20 
kongsnafnn  a  atta  fylkna  pinge  ok  dæmt  land  medur  wopna- 
take  ok  suarit  honum   land  ok  pegnar  eptir   fornum  landz- 
16gum.     Paw    nymæli    foRU    bratt  ok   kuomu    fyrir    Magnus 
kong  ok  Erling  jarll,  en  peir  s<jfnnudo  peghar  lide  ok  foru 
nordr  medur  lan  di.     Pat  spyRR  pai  Suerrir  kongr  ok  willde   25 
æigi  bida.     Foru   peir    pa   a  skipum  wth  j   Orkadal.     Settu 
peir  par  wpp  skipin  ok  brenndu  611,  en  sidan  sneRu  peir  til 
Wpplanda,  ok  er    peir  kuomu  yfir  Dofrafiall  j  Gudbranndz- 
dale,    ok    padan    afh    foRU    peir    pinghum    til    pers,    er   peir 
kuomu    wt    til    watnz,    er    MioRS    hæitir.     En  j  MioRS    war  30 
safnnadr  lenndra  manna,  ok  h6fdu    peir  .xuiij.  skip.     Woru 

10.  827 4to:  Folscnar  (Eirsp.:  Folsknar).  14.  Hdskr.:  j  rail-llum.  28.  Mellem 
kuomu  og  yfir  har  Hdskr.  j  orI,  de  tre  sidste  Bogstaver  underprikkede.  29—30.  827 4to 
har  her :  Oe  er  ])eir  como  npp  i  Dofrafiall  i  Guosbranzdali  Jtar  attu  |)eir  piug  oe  at  pingum 
foru  peir  par  til  er  peir  como  til  pes  vatz  er  ]\Iiors  heitir.  —  Eirsp. :  oe  er  peir  komu 
i  Guobranzdala  attu  peir  ping  oe  af  pinginu  foru  J)eir  til  uaz  pess  er  Miors  heitir. 
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|»;u:  ])riR  lenndir  menn,  Halluardr  afh  Saistodum,  Sæbiornn 
Sinndrason  ok  Jwar  gæslingur.  Annarin  safnad  hofdu  [ræin 
a  landi  .vij.  hwndrut  manna.  Leitade  hann  ])a  Raidz  wit 
sina  menn,  hafdi  hann  J)a  ecki  mæiu  en  tuo  hwndrut  manna, 
huort  {)eir  willde  edr  æigi,  en  ]mt  |)otte  flestum  oætlan.  s 
Kongr  mælti  J)a:  Pat  nmn  sannazt,  atli  mer  mun  annan 
wegh  synna  at  neka  minna  harma  en  ganga  j  slika  siioru, 
Jmiat  æigi  er  mins  fedr  edr  brædra  ath  hefndra,  j>ott  egh 
se  ath  jordu  lagdr.  Foru  {)eir  sidan  tuæR  daghleidir,  ok 
giordi  kongr  fyrir  sigh  .xl.  manna  fram  a  Hadaland  til  w 
watz  j>ers,  er  Rond  hæitir,  ok  toku  JjaR  skip  611.  Ok  er 
kongr  kom,  woru  J)ar  fyrir  J)riR  safnadir,  ok  Jmiu  hwndrut 
j  huerium  safnade  tueggia,  en  .v.  j  æinum.  Kongr  skipte 
J)aa  lide  sinu  j  helminga.  Hann  senndi  hundrat  manna  til 
Auzzurar  brizla,  ok  toku  J)eir  |mR  til  .xx.  marka  gullz.  En  ir> 
a  medan  Red  kongr  til  athgongu  medur  hundrat  manna 
wit  J)ann  sofnud,  er  |)riu  woru  j,  ok  J)egar  er  Birkebeinar 
ofRudu  wopnum  sinum,  laust  skelk  j  bringu  bwandkorlum, 
ok  toku  hid  bezta  Raad  ok  baadu  ser  grida,  kaustudo  wopn- 
unum,  en  kongr  gaf  huerium  manne,  er  beiddi.  Ok  er  adrir  20 
bændr  frettu  {oetta,  toku  J)eir  slikt  Raid  ok  sættuz  wit  kong, 
ok  war  J)a  |)eirri  hlydni  jatad,  sem  alldri  war  fyrr  a  Hada- 
landi.  War  {>a  Jnng  stefnt  ok  laginn  sættarfvnndr,  ok  war 
{)etta  æigi  frettalaust  af  bændum,  J^uiat  J^eir  wisso,  ath  kongr 
war  falidr,  ok  ætlvdo  at  weita  honum  atg6ngu  a  [unginu.  25 
5a1  En  ]mnn  dagh  |  er  j)ingit  skyllde  wera,  kuomu  J)eir,  sem 
farith  hofdu  til  bws  Auzzurar,  ok  war  J>a  mæira  lid  kongs, 
en  J)eir  ætludo,  ok  })ordu  |ja  ecki  ord  ath  leggia  j  adra 
skaal,  en  kongr  willde,  ok  lwko  allt  slikt,  sem  hann  kwat  a. 
En  })o  Reyndizt  en  skollur  j  skapi  bonnda,  ok  senndu  Jjeir  30 
ORd  ORinme  kongsbrodr,  at  hann  skylldi  fara  wtan  or 
Vikinne  ath  kongi,  ef  hann  mætti,  en  bænndr  mundo  fara 
j  moti,  ef  hann  leitadi  wnndan.  Pa  safnnadi  ORmur  miclu 
lide  ok  leth  draga  storskipin  or  watne  J^vi,  er  Tyrfui  hæitir, 
ok   ætladi  wpp  j  R6nd   at   kongi.      SuerRir    kongr  war   |mr   35 

5.  Kfier  huort  beir  willde  er  udeglemt  et  Verbum,  vel  beriaz.  —  oætlan:  her  siges 
det  modsatte  af,  kvad  der  ventes.  327  4to  har:  hann  leitaoe  raoa  vift  li5  sitt 
hverso  hatta  scylldi  en  allir  villdo  beriaz;  FArsp.  noget  lignende.  15.  For  brizla 
har  327  4to  hisla,  Fornm.  sbg.  VII,  S.  43  balla;  Eir  sp.  anfører  intet  Tilnavn. 
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fyrir  a  skipum.  War  fa  suo  til  sett,  ath  a  Hæidm6rk 
woru  fyrir  .viiij.  skip  i  MioRS.  Allt  fetta  spurde  Suerrir 
kongr;  hann  giorde  fa  J)at  Raid,  at  hann  leth,  sem  hann 
mimdi  faRa  wt  j  mothi  ORmme,  ok  giordi  J)adan  alla  niosn 
sina,  ok  hann  foR  sialfnr  a  skogh  mednr  .xl.  manna,  ok  5 
felldn  wido,  ok  wissn  menn  ekki,  hwat  fat  skylldi.  En 
hann  hafdi  bodit  611um  sinnm  m6nnum  at  koma  eptir  ser 
wm  knelldit,  ok  sno  giordn  feir,  ok  woru  f  aR  wm  nottina. 
En  j  dagan  war  blasith,  ok  stod  fa  lidith  wpp,  ok  wisse 
æingi,  hwat  kongr  willde  at  hafazt.  Ok  er  menn  woru  10 
klæddir,  skiptti  hann  lidinu  til  f ers  starfz,  er  a  wvara  kom 
alla,  ath  dragha  skipin  or  Rond  .v.  miloR,  f  aR  sem  alldri  fyRR 
war  medur  skiph  farith.  Purfti  f  aa  æigi  ath  syrfia,  hwat  widr 
sa  skylldi,  eR  felldr  war;  war  hann  fa  hafdr  fyrir  hlwnna. 
Peir  lettu  æigi  fyrR,  en  feir  kuomu  j  MioRS.  Weittu  feir  15 
f  egar  atRodur  f  eim  lenndum  m6nnum,  er  far  woru  fyRir. 
Lawk  suo  f  eirra  skiptum,  ath  sa  fieck  gagn,  er  gwd  willdi. 
Sverrir  kongr  Rak  a  burt  sina  nanndmenn,  ok  er  far  war 
Reinsad,  for  hann  til  kaupangs  ok  åtti  fing  far  wit  bænndr. 
Mællti  far  æingi  madr  j  moti  honum,  en  feir  lendir  menn, 
sem  fyrir  konginum  fly  do  sumir,  en  hann  nordr,  ok  war  f  o 
langt  j  millum  f  eirra,  fuiat  j  MioRS  eru  suo  micit  watn, 
ath  likara  eR  sio  en  watnni. 


13  (17). 

HAlluardr   afh    Saist6dum  ok   adrir    lendir  menn  hofdu 

mikla  weizzlo  a  Saistodum   ok  bawd  til  hwerium,  er  figgia  25 

willdo,  fuiat  faR    war  fa  kirkmessa,  ok  woru   far   fa  friv 

hundrut  manna,  en  fo  kuomu  fleiRi,  en    bodit  war.     Birke- 

5a2   bein  ar  so|ttu  ok  til  kirkiumessunnaR  ok  bingguzt  til  ORusto. 


20 


Fylktu  huariRtueggiu  lide  sino  ok  gengu  ath  mothi  ok 
skwtuz  ai,  ok  f  eghar  logdu  lendir  menn  ai  flotta  ok  lid 
f  eirra,  ok   woru  drepnir  .vij.  menn,   en  .v.  fangadir.     Toku 


30 


4.  For  Jmdan  har  327  4to  og  Eirsp.  Jmugat.  17.  sa  tilføiet  ocer  Linien. 
19.  Hdskr.  har  ok  a  åtti.  20  —  22.  327  4to:  en  ]io  at  lendir  menn  fly  oi  fyrir  konnngi 
|>a  lly^io  ])eir  suSr  i  vafnit.  var  J)a  langt  imillom  |)eirra.  Eirsp.:  lendir  menn  fly5n 
nndan  su(V  i  natnit  var  pa  langt  amilluni  [)eiRa.  22.  327  4to:  Jmiat  Miors  er  sva 
raikit  vatn  at. 
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f>eiE  weizlnna,  er  obodith  kuomu,  en  hinir  burtt  elltir,  er 
bwa  letu.  Rwnno  [>eir  til  Orms  kongsbrodr  ok  segia  sinaR 
æigi  slettar.  Kongr  letli  ath  grafa  wit  j)a  menn,  sein  teknir 
woru,  hwar  folgin  woru  skip  J)eiRa,  ok  segia  j)eir  })ar  til. 
Toku  kongsmenn  [jaw  611  skip,  sein  woru  j  MioRS,  bædi  s 
stoR  ok  smai.  Tok  kongr  ]mr  micit  herfangh  ok  land- 
skylldir  allar  JjæR,  sem  Magnus  kongr  ok  ERlingr  jarll 
hofdu  ser  ætlad  fyriR.  Kongr  hafdi  |)ai  æignazt  Wpplond 
611  ok  Eystridali,  ok  ward  æ  betri  ])eirra  hlutr,  er  til  hans 
hnigu,  en  hinna,  er  j  mothi  stodu.  Nw  sem  menn  stodu  io 
fyrir,  ath  afli  hans  wox  ok  mæiR  afh  witurligvm  Radum  en 
fiolmenni,  Ja  {Dotti  J)at  fysiligt  til  hans  at  stunda.  Safnadizt 
honum  Joa  lid.it,  suo  ath  hann  hafdi  |)riv  hwndrut  manna. 
Pa  kom  Magnus  kongr  ok  ERlingr  jarll  j  Wikina  ok  draga 
såman  wvigann  her  moti  æinum  J)rim  hwndrudum  manna,  is 
ok  er  Suerrir  kongr  spyrR  J)etta,  willdi  hann  æigi  or  stad 
bida  persa  ofReflis. 

14  (18,  19). 

Nu  by  r  Suerrir  kongr  ferd   sina  of  an  j   S6gn  ok  ætlar 
til    Biorgvinar.      ~Nw    af    jmi    at    gud    almattigr    ok    hæilvg 
Maria   hafa   margann   fagran   sigur   gefith  Suerri  konge,   |)a   20 
kann  wera,  ath  ufvndarmenn  vile  æigi   tRwa  worri  s6gn  ok 
kalli  oss  æigi  sannfroda,  ef  wer  segium  hann   jafnan  hafva 
sigur   haft.     Ok  Jmi    skulum  wer    syna   æin6Rd   voRRar  fra- 
sagnar  ok  segia  nw  bædi  liuft  ok  leitt,  Jmiat  margann  wille- 
stig  ward   hann    ath   troda  ok   hans    menn,    adr   hann  gæti   25 
medur    suerdi    sott    sina    f6drleifd    af    Magnusi    konge    ok 
ERlinge  jarlle  ok  Rekith  sinna  harma.     Ok  J>ott  hann  hefdi 
micit  wos  ok  vanndRædi  |)ollt  fyRir  eRvidis  s6kum,   f)a  kom 
J)o  alldreigi  suo  mikill  akafui  til  allzkonar  whæginnda  bædi 
af  mædi  ok  illvidri  ok  suefnleysi  ok  matleysi  a  h6nd  konge   30 
sem  j   {jersi  ferd.     Nw  byRiar    hann   ferd    sina  ok    ætlar  til 
Biorgyniar,    en    er    hann    kom    j   S6gn,   woru    fyrir    konmar 

8.  fyriR:  første  Bogstav  ulæselig.  10 — 11.  For  stodu  fyrir  har  327 4to  sa  ]mt 
at,  Eirsp.  sa  at.  11.  Hdskr.:  afli  ])eirra  hans,  med  |)eirra  understreget.  18.  327  4to 
og  Eirsp.:  Sogn.  29.  allzkonar:  for  det  andet  1  har  der  opr.  staaet  z.  32.  S6gn: 
se  ovfr.     32.  fyrir  er  skrevet  to  Gange. 
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5b1  niosnir  wina  hann,  ok  mætti  hann  Jar  mykluin  j  safnadi. 
War  Jat  hitt  fyrsta,  er  hann  kom  of  an  medur  lid  sitt  j 
Sogn,  ath  leid  hans  lai  wm  æinstige  nockurt,  Jar  sem  aa 
nockur  war  ai  adra  hånd  suo  straung,  ath  611  fell  forssum, 
ok  ecki  matti  kuikt  yfir  komazt  nem  a  niugandi  fvglaR.  5 
AnnaRS  vegar  worn  flwgahamRar,  suo  ath  Jar  matti  ånghann 
vegh  yfir  komaz.  Æinstigit  war  suo  Jrongth,  ath  einginn 
matti  fram  ganga  meiR  en  æinn  senn.  PaR  satu  bænndr 
yfir  wppi  a  haniRinum  medur  micinn  her  ok  hofdu  JaR 
stort  griot  ok  stora  vido  ok  woru  bwnir  at  fella  a  Ja  ofan,  10 
ef  lid  kongs  genghi  vnndir.  Ok  er  kongr  saa  Jetta,  let 
hann  Rad  Radi  mæta  ok  mællti  Ja  wit  sina  menn :  Nu  skulo 
Jer  æigi  gefa  bænndum  fæRi  a  ydr,  at  Jeir  megi  ydr  æigi 
mæin  giora,  en  Jer  skulut  Jo  wit  Ja  glettazt,  sem  Jer  megith 
wit  komazt,  en  man  wita,  efh  egh  kæmi  st6ck  j  lid  Jeirra.  is 
Nw  for  kongr  annann  wegh  wit  nockura  menn  wpp  a  fiallith 
ok  kom  aa  bak  bænndum  wvorum.  Kom  Ja  Jegar  flotti  j 
lidit  bænnda,  enn  ndckuriu  menn  wrdo  drepnir.  Sidan  foR 
kongr  medur  lid  sitt  j  bygdina  ok  woru  jnn  LeRadal,  en  vm 
morguninn  kom  ath  Jeim  Auzzor  brizla  medur  .v.  skipum  20 
ok  .xx.,  ok  gengo  Birkebeinar  Jegar  j  moti  medur  wopnum. 
En  Jott  skipamenn  hefdi  lid  ok  kost  micinn,  Jordu  Jeir  æigi 
wpp  at  ganga,  Juiat  Jeim  Jotti  ohræint  fyrir  i  håfnninne, 
er  Birkebeinar  stodu  a  landi.  Ok  nw  will  kongr  fara  wp  a 
W6rs  ok  koma  suo  ofan  j  Biorguin.  J?at  war  micil  hættu-  25 
foR  a  vetradeghi,  Juiat  Jar  er  fiallvegr  micill  ok  er  stoRRa 
sniofa  won,  ok  af  Jui  ath  Jeim  f  ORusto  awdit  j  Jui  sinne, 
sneru  Jeir  wpp  a  Wors  ok  fengu  Jar  margfalldan  haska. 
War  sa  fyrstur,  ath  JaR  war  fyrir  mikill  safnnadr  af  W6rs- 
um,  Sygnum  ok  Hardongrum  ok  Sunnh6rdum.  Kom  Jat  30 
lid  allt  a  wvara  Birkebeina  Simunsmessodagh,  er  kongr 
sat  yfir  bordwm.     Er  nw  skiott  til  Rada  at  taka,  Juiat  Jeir 

1.  For  wina  hann  har  327  4to  og  Eirsp.:  hans  fiandmanna.  3.  leid:  e  skr. 
over  Linien.  —  ndckurt:  n  rettet  f  ra.  v.  12  —  13.  skulo  her:  Hdskr.  har  heir  (med  For- 
kort.) :  327  4to  sculo  her.  19.  327  4to:  voru  heir  inn  i  Leradal ;  Eirsp.:  forn  f)eir  inn 
i  Læradal.  20.  For  brizla  har  327  4^  hisli;  Eirsp.  balli.  (Jfr.  S.  2015).  24.  Mellem 
fara  og  wp  har  Hdskr.  kongr  understrcget.  27.  Efter  heim  staar  f,  men  der  er 
dog  intet  Ord  tilføiet  i  Marginen.  327  4fo  har  her:  hat  ra5  tocu  {)eir  hui  at  heim 
var])  bardaga  ba  auoit  i  bui  sinne.     Si  ban  foru  peir  osv.    I  Eirsp.  mgl.  dette  Sted. 


24  SV  KW  IMS     SAGA 

hlvpo  |>egar  wndan  bordinu  ok  wopnuduzt  ok  bidu  suo  lid 
manna  sinna,  fmiat  f)eir  håfdu  æigi  haftt  æitt  herbergi  wm 
nottina.  Ok  er  allt  kom  gaman  folkit  huorirtueggiu,  Redo 
Birkebeinar  |>egar  a  ok  weitto  suo  harda  atgongu,  ath  fylking 
5b'2  bonnda  liROck  fyrir  f>eghar,  ok  Hy  du  ))eir  yfir  aiRgliufur  5 
nockur,  ok  {>a  skutuz  {>eir  a  wm  Imid  ok  foru  wpp  medur 
anne  sino  megin  liuoriR.  Eu  gliufur  woru  J)eRSs  breidari, 
er  ofuar  war,  ok  watnn  at  ofau  wm ;  w  ar  ok  f)eirra  f)ers 
leingra  j  millum,  sem  J)eir  håfdu  leingur  farit.  Tok  {)a  ath 
natta,  suo  ath  fal  syn  j  millum  |)eirra.  Nw  willdo  [>eir  10 
snwa  somu  leid  apttur,  medur  |)ui  ath  J)eir  wisso,  ath  niosn 
hafdi  gengith  fyrir  f) eim  til  Biorgyniar,  suo  ath  J)angat  war 
ofæRt  sakir  mannfiollda  ])ers,  er  war  {)ar  fyrir. 


15  (19). 

SueRir  kongr  tok  nw  fimm  leidsågumenn,  J)a  er  vegh- 
visaztir  woru.  Purfti  {)a  ok  {>ers  vit,  {uiiat  vedr  giordi  suo  15 
jllt,  at  sialldan  werda  slik.  Kom  J^a  snioR  suo  mieill,  ath 
{)at  war  or  dæmum.  Pat  er  skiott  at  segia,  at  j)ar  letu 
|>eir  .xx.  hesta  ok  .c.  medur  gylldum  s6dlum  ok  beislum. 
Margskonar  gripe  leto  feir  {>ar  j  skickium  ok  wopnum  ok 
morghum  odrum  godum  hlutum.  iJat  fylgdi  J)ui  ok,  ath  20 
Jeir  wisso  æigi,  hwar  er  J)eir  foru,  ok  æigi  fengo  {)eir  suo 
gott,  at  }>eir  fengi  watnit.  Pat  war  .viij.  dægur,  er  J)eir 
bergdo  ongu  wtan  snio.  Giordiz  vedrit  suo  krankt  hinu 
næsta  dag  fyrir  allRa  hæilagra  messo,  suo  olikligt  ma 
J)ickia,  ef  fra  er  sagth,  at  af  J)ui  feck  æinn  madr  bana,  ath  25 
vedrit  kastadi  honum,  ok  brotnadi  hryggrin  j  honum  svndr 
j  {)rimr  stodum,  ok  sai  æinn  war  til,  er  byleRnir  kuomu,  at 
kasta  ser  ai  snioenn  ok  hallda  skiolldunum  yfir  sigh  sem 
fastazt.  Ok  nw  lågduzt  fyrir  leidsogumenniRnir ;  war  }>a 
ok  suo  myrkt,  ath  {>eir  mattu  ecki  sia  fyrir  ser,  ok  war  30 
lidith  {3a  at  J)rotum  komit,  sem  ætla  ma,  afh  sullt  ok  mædi, 
en  sumir  afh  kulda.  Willde  ]ja  ok  æingi  fara  leingra,  ok 
er  nokkut  litid  Rauf  j  vedrit,  sai  jjeiR  fyrir  bratta  hamra, 
{)ar  sem  |)eir  woru  ath  komnir.     Kom  J>a  illr  kuRR  j  lidith. 


24.  827  4to:  sem  uliclict  (ligesaa  Eirsp.). 


SVERRIS     SAGA 


25 


Sumir  mællto  sno,  ath  hæfiligra  synizt  oss  at  ganga  ofan 
fyrir  hamra  ok  fola  æigi  leingur  sno  micla  kuol,  ok 
man  fa  skiott  vra  Radazt.  Snmir  worn  feir,  eR  giora 
willdo  eptir  dæmnm  fornRa  manna  ok  berazt  sialnr  wopn 
a  ok  drepazt  nidr,  helldr  en  fola  leingr  nandir  slikar,  5 
ok  war  fa  jllr  knrR  j  lidino. 

16  (20). 

Nu  tok  kongr  til   orda   ok   beidde  ser  hliodz,  sem  gwd 
kenndi    honnm.      Eg     hefir    at    hwgat,     segir     hann,     ydari 
6a1   Radagiord,  ok  syniz  mer  sno  j  ydmm  ordnm  |  ok  ætlan,  sem 
ecki  vætta   se   nytt   j,    ef    f  er    gangit    fyrir   hamra   ofan  ok   10 
farith  ydr  sialnr;  fat  er  æRRa  manna  tiltæki,  feir  sem  æigi 
kunna  fotnm  sinnm  foRaid.    En  ef  f  er  berizt  sialnr  wopnn  a, 
fat  er  hæidingia  haittnr,  f eirra  sem  ecki  wita  til  gwdz.    Kw  er 
fetta  fiandans   akast,  ok   skulnm  ver  æigi    hans  vilia   giora. 
Snwmzt    nw    helldr    til    misknnnar    gvdz    ok    hvgsnm    fath,    15 
fott    strangr    se    baRdaginn,    at    wer    ernm    allz    makligir. 
Nw  jdrnmzt  wer    synnda    woRRa   ok   fyrirsténdum,    ath  afh 
jllife  worn  ern  wer  baRdir  af  gwde,  en  æigi  fyrir  grimd  hans. 
Lwtnm  til  hans   mednr   minklæti  ok  lino  hiarta,    sem   hann 
sialfr  kenndi:    Nemi  f  er  ath  mer,    fuiat  eg  em  litelatnr  ok   20 
minkur  3  hiarta,  ok    mnnid    f  er   finna  hnild  ondum  ydrnm. 
Meghi  f  er  ok  fat  siaa,  at  betra  er  at  lwta  mednr  audmykt 
til  gvds  en  hrapa  medr  foolskn  j  fiandans  henndr.     Wil  eg 
nw,  ath  fer  jated  at   ganga  wndir  fat  hæit,  er  eg  vil  wpp 
kneda.     Kalium   nw   allir   til    gwdz  ok   hans  haalæitu   modr   25 
Mariam    ok    hins     hæilaga    Olafs    kongs    afh    ollu    hiarta. 
Lauk  kongr  sno  sinu  maale,  ath  feir  attu  feghar  wopnatak 
ath  hæitinn,  ath  allir  skylldu  wnndir  ganga  fat,  sem  kongr 
segdi  fyrir.     Enn  suo  war  micill  akafui  vedrsins,  eR  kongR 
hof  malith,  ath  feir  æinir  namn,  sem  næstir  woru;  en  sem   30 
fyrir  war  skilt   hæitenu,    giordi  gud  suo  micla  miskunn  wit 
fa,  ath  æingi  wisse,  hwadan  a  war  winndrin,   suo  war  kyrt. 
Giordi   fa  feghar    hæidvidre    ok    solskin    ok   suo  blitt  wedr 


7_8.   FÅrsp.  har  her:  hann  mælti  sem  gno  kendi  honnm.     I  327  4t0  mangler 
dette  Sted.     11.  Hdskr.:    |  Bialfir  |  ydr  |.     26.  327  4 to  og  Eirsp.:  Marie. 
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sem  wm  midsumar.  Kenndu  [>eir  nw,  hwar  ]>eiK  woru 
komneit,  ok  hofdu  |)eir  {)uert  farith  af  leidinne.  En  suo 
war  lidith  dasatli,  ath  .xx.  menn  fellu  daudir  nidr  a  litille 
stnnndo.  Læitudo  nw  til  bygda,  ok  war  J)o  fonen  sein,  ok 
kuomu  wm  sidir  til  sætra  nockura  ok  f  yrsti  J)a  einkis  annars 
en  taka  huild  ok  leitudo  with  ath  taka  ser  elld,  ok  war  jjat 
næRR  niidre  nott.  Suo  woru  J)eir  farnir,  ath  æingi  war  til 
fæRR  ath  taka  elldinn.  War  jjath  sein  flæira  annat,  ath  j 
æinn  stad  war  til  ath  taka  medur  gudz  miskunn,  fmiat  \)&n 
laa  lif  J)eiRa  wit,  ath  elldrin  nædizt.  Fieck  saa  elldinn  tekith, 
er  mestRi  styrde  hamingiunne,  er  kongR  war  sialfur.  Hann 
tok  elldinn  medur  tinnu  ok  tendrade  f) ar  wit  kerti  ok  fieck 
mOnnum  sinum.  Giordu  |)eir  ser  {)a  elld  micinn  ok  vermdo 
6a2  sigh  ok  Jmrkudo.  Kongrinn  siaalfur  |  for  til  æins  litils  bæiar 
ok  kom  })ar  j  hangalan,  en  sumth  lidith  foR  j  meginbygdina.  i"> 
En  medur  |)ui  ath  kongR  saa,  huerso  miogh  hans  menn 
})yrfti  hvilldaR  ok  næRingar,  foR  hann  sialfr  ok  J)at  afh  hans 
m6nnum,  sem  fræknazt  war,  ath  hallda  w6rd.  J^eir  geymdo 
f)aR  æinstigi  eitt  Jmt,  er  |>eiR  woru  allir  hirdir,  ef  J)eRSS 
waR  geymth,  ok  war  kongRinn  |)ar  til  Jmdia  dags,  en  sidan  20 
foR  hann  j  meginbygdina  til  sinna  manna.  Par  war  tor- 
fæRa  mikil  millum  bygdanna,  fiallvegur  haaRR,  edr  ella  war 
ath  fara  wm  hlijd  nockura  bratta,  ok  war  J)ath  micil  mann- 
hætta.  Matti  J>a  ok  æigi  fara  a  fioll  vpp,  Jpuiat  {>egar  lagdi 
a  hinu  somu  jllvidre,  er  {>eiR  kuomu  3  bygdina.  Sidan  foru  25 
J>eir  wpp  a  Walldres,  ok  toku  J)eiR  afh  kongsbwm,  ok 
J)adan  3  Gvdbrandzdale,  ok  tok  kongr  J)aR  halfz  manadar 
stefnnv  ok  weizzlo  ok  allt  lid  hans  ath  kongsbwi  a 
Steig.  Pa  war  æigi  lengi  wm  kyrt  ath  sitia,  Jmiat  .xij. 
bænndr  woru  jbeir  a  Hæidm6rk,  er  samtoku,  ath  huerr 
{)eirra  skylldi  Rada  fyrir  hvnnRadz  lide.  Par  woru  ok 
menn  Magnus  kongs  or  Hamarkaupangi,  ok  er  kongR 
ward  warR  wit  f)ersi  tidinnde,  bio  hann  ferd  sina  or 
Dolunum  ok  willde  æigi  |)ar  werda  jnne  byrgdr,  ef  f)eiR 
kæmi  fyrir  dalsmunninn.  Saa  bonndi,  er  PorgRimur  er 
nefndr,  war  fyrir  J)eim  bondunum  ok  oddr  ok  æsir  war 
J)ersa  Raadz. 

35.    bouudi:    i  er  skrevet  over  Linien. 
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17  (21,  22). 

SueRir  kongr  skyndi  nw  ferd   sinne  ok  foR  wit  fimmta 
mann  ai  æinne  natt  til  bæiar  torgrims  ok  hitte  hann  hæima 
wit   hinn    tiunnda    mann.     Ok  ward    annaRS  veghar  funndr 
{>eiRa,  en  torgrimur  hwgdi,   fmiat  gud  skipite  suo  til  inedur 
J>eim,  ath  sax  bar  hæRRa  hlut,  er  tignare  war,  Jmiat  bonndi     5 
war  bvnndinn,  en  hwskaRllar  hans  bardir.     Tok  kongR  \mu 
micith    fe    af    Porgrime,  ok  ai  ofan   gallt  hann  hadfa  mork 
gwllz,  ok  feginn,  er    hann    kom    fmi   wit.     Paa  foR    Suerrir 
kongR  til  Hamarkaupangs,    ok   war   Haralldr  Gudbrandzson 
{>ar  fangadr,    en   hann  war   frændi    kongs,  ok  baidu  margiR   io 
honum  grida,  ok  gallt  hann  konge  .xij.  auRa  gullz,  ok  feginn, 
er  hann  kom  |)ui  wit.    Adrir  vinir   Magnus   kongs   kuomuzt 
med    hlaupi    wnndan    ok    leto    micit    fe.       L>a    for  kongR  i 
Eystridale    ok    kom    |>ar  .v.  nottum    fyrir   jol.      En    bændur 
6b1   ætludo,  ath  f)eiR  mundo  wilia  sitia  j  koste  f^eirra  wm  |  jolin,    15 
ok  saiv  suo  wit,  at    æingi  madr   leth  ser  jolaaul  heita,     En 
er    kongr   sa   f)etta,    gioriR    hann  ok    sitt    Raid,    fmiat    hans 
menn  Jmrftu  æigi  ath  sidr  jolawistina,  ]}0  ath  bændur  villdi 
æigi  veita  honum.     SnyR  nw  ferd  sinne  a  burt  ok  let,  sein 
hann    mundi    fara    austur  a  Wermaland,  ok  foru    sidan    til   20 
Æidaskogs,    ok    er    hann    kom    J)ar,    skipti    hann    lidinu    ok 
senndi  hwndrat  manna  austur  yfir  Æidaskogh  til  Wermalandz, 
ok  woru   J)eir  velkomnir.     En    kongR    sneri    apttur  j  dalena 
medur    tuo    hvnndrut    manna,    Jmiat    hann    f)ottiz   vita,    ath 
J>eiR  mundo  bwit  hafa  jolaweizzluR,  {>egar  })eir  hofdu  brutt   25 
snuizt,    ok  for   j)at    sem    fleiRa    eptir    ætlan    hans.      Kuomu 
nw  apttur  beint  ath  jolunum,  ok    ward  f>ai  ath  wera  611um 
jafnndriugt,  huerso  sem  wasikampinum  {>otte,  ok  hafdi  kongr 
ok  hans  menn  hinar  bezztw  veizzloR  wm  611  jolin. 


18  (23). 

ERlingr  jarll  war  j  Wikinne,  er  hann  spurdi  f>etta,  ok 
æiRde  æigi  wel.  Hann  baud  wth  leidangri  a  bak  jolvnum 
ok  hwgduzt  mundo  koma  {>eim  dyn  fyrir  dy  r  ok  teppa  (m 
jnne  j  dålunum  ok  taka  J)ai  j  kwi    sem    saude  til    skurdaR. 


30 


1.  SueRir:  e  er  skrevet  over  Linien. 


10 
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En  [>ar  mætti  Bad  Baule,  }miat  Suerrir  kongR  sa  snemma 
wit,  a th  hann  gengi  æigi  j  [)ersa  gilldru.  Tok  hann  hina 
fyrst  u  weizzlo  j  nordanverdnm  dolunum,  ok  sottu  suo  swdr 
at  minnenu,  ok  war  hann  fyrR  komenn  austur  a  Wermaland, 
en  jarll  kæmi  wpp  Juingat,  ok  åtti  hann  [>a  at  blistra  j  spoR 
J)eim.  Pa  willde  hann  fara  austnr  epttir  })eim,  en  hans 
menn  lottu  J^ers  ok  kuodu  hann  æigi  mundo  verri  foR  farith 
hafa  en  ]:>a.    Ok  wit  [>etta  hvarf  hann  apttur  medur  lide  sinu. 


19  (24). 

Swerrir  kongr  safnar  nw  lide  sinn  j  einn  stad,  ok  Reid 
med  honnm  .v.  hvnndrut  manna  of  an  j  Wikena  til  bwa  Simm- 
nnar  j  SkRigswik.  Tokn  J)eir  wpp  bwith  en  brendu  bæinn 
ok  611  langskip  hans  ok  austnrfararskip  eitt  alnytt;  .xl. 
nanta  leth  hann  Reka  a  Wermaland.  En  er  Simnn  spyrR 
skada  sinn,  skar  hann  wpp  herRor  ok  stefnndi  såman  J)egnn 
ok  }>ræl.  Simun  war  h6fdinge  micill  ok  Rikur,  ok  ])ordi  15 
æingi  madr  j  moti  ath  mæla  Jmi,  sem  hann  willde.  Dro 
hann  såman  a  litille  stunndo  sno  mikit  lid,  ath  hann  hafdi 
fiognr  hwnndrut  manna  ok  .xx.,  enn  kongR  war  farinn 
avstnr  wndan  til  landamæRis.  Simnn  foR  {)a  wpp  j  Gautelfi, 
er  kongR  war  staddr  j  æinne  bygd  litille,  ok  skaamt  |  20 
6b2  {>adan  war  skipath  lide  hans  j  bygdina  a  gistingar,  Jraiat 
kongR  wisse  })a  won  æigi  suo  bradligs  haaska.  Ok  er  kongR 
war  sofa  farinn,  kom  honnm  niosn  af  vinvm  hans.  Simnn 
foR  eptir  konge  medur  oflyanndi  her,  en  er  kongr  spurdi 
|jat,  ward  J^eghar  til  klæda  ath  taka  ok  wopnnazt.  Senndi  25 
kongR  eptir  lidinu.  War  J)at  seinth,  Jmiat  lidith  war  dræipt 
wids  veghar.  For  hann  {)a  j  skog  jjann,  sem  heitir  Hwfvnes- 
skogr,  ok  beid  {)ar  lidsins.  Ok  sem  menn  hans  woru  komnir, 
leitar  hann  Raadz  wit  lidith,  hwat  til  Raadz  skal  taka,  ok 
segir  suo,  ath  J)eim  mundi  ofkaipa  werda  ath  beRiazt  wit  30 
Magnus  kong  ok  ERling  jarll,  ef  J)eiR  skulu  flyia  fyrir 
lenndum  m6nnum  hans,  fyrr  en  {ieir  wisse,  hnat  fyRir  war. 


6 — 8.  327  4to  har  her:  fara  austr  eptir  honum  a  Vermaland  en  peir  hnect)u 
]tvi  oe  sog(5u  hann  eigi  scylldo  verRi  farit  hafa.  Eirsp.:  en  Vermar  hnektu  pi 
en  kuaou  jarl  alldri  verri  fer])  farit  skylldu  håna  en   pa. 
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Allir  kuoduzt  helldr  wilia  beriazt  wit  Simun  en  flyia,  Jmiat 
J)eiR  ætludo  æigi  suo  micinn  lidsmun,  sem  war.  Foru  J>eir 
sidan  j  mote  lidenu,  ok  mættuzt  fyrir  dagh  j  £>ui  nidamyrkri, 
ath  æingi  sai  annan,  fyRR  en  inerkit  gnæfuadi  yfir  håfde 
J>eim.  Toku  J>eir  nw  ath  beriazt,  ok  war  ORusta  sw  hdRd,  5 
en  ecki  miogh  långh,  ok  lauk  suo,  ath  gwd  gaf  konge 
fagrann  sigur,  ok  fellu  af  Siniune  hwndrat  manna  ok  .xl., 
en  .vijj.  æinir  af  konge.  PeiR  treystuzt  ecki  at  Reka  flott- 
ann  bædi  sakir  lidzfiolda  ok  myrkri  fmi,  sem  war. 

20  (25). 

Pessu    næst    byRiar  ferd    sina    Suerrir  kongr  austur  til   10 
Kougahellu  ok  fieck    f)ar  mikit    fe   J>eiRa    manna,    sem   flwit 
h6fdu  wnndan  honum,  en   lagdi   gialld  a  bæinn,    xx.  merkr 
vegnar.     Ok  war   hann   J)aR    æigi    leingur    en    tuæR    nætur, 
Juiat  hann  wgdi,  af  suo    miclu    lide,  sem  flyit  hafdi  medur 
Simune,    mundi    nockuriR    apttur  vernda.     For  hann   Jm  til   1* 
Liodhusa  ok  dualdizt  {mr   nåckuraR    nætur.     Pa  drogu  {>eir 
Magnus  kongR  ok  ERlingr  jarll  micit  lid  såman,  alla  lennda 
menn    J>a,    sem  j  woru  Wikinne.     En    {do  bar    suo    til,    ath 
hvorigir  wisso  til  annaRa,  ok  foRuzt  [)o  beinth  aa  mote,  jouiat 
Suerrir    kongr  willdi    J>a   enn    gilldra    til    nåckurRa  weida  j    20 
Wikenni,  ef  j  henndr    bæRi.     War  Jmt    eina    nott,    at    æigi 
war   leingra  j  millum    J^eirra    en    Raust,    ok    wisso    huoRigir 
til  annaRa.    Ok  oor  J)ui  nattboli  foru  huorir  j  moti  odrum, 
til  |>ers  er  æigi  leingra  war  j  millum  J)eirra  en  fiordungr,  ok 
{^a  ward  Suerrir  kongr  warR  wit,  hwar  J)eiR  foru  fedgar  medur  25 
heRinn,  ok  snere  apttur  J>egar  a  Wermaland.    Hafdi  hann  }3ar 
7a1   stefnnu  I  wit  hina  Rikuzzto  menn  alla  ok  spurdi,  ef  |)eir  willdi 
eiga  samband  wit  hann  ok  beRiazt  medur  honum,  sem  hann 
wæRi  jjeirra  kongr.    SwnnddæliR  mællto  ok  slikum  ordum,  ath 

4.  gnæfuadi:  11  er  skrevet  over  Linien.  8.  .vij.  er  rettet  til  .vijj.  —  af  konge 
er  skrevet  over  Linien.  9.  327  4t0:  fyrir  sacir  Kos  fiol])a  oe  myrers.  Mangler  i 
Eirsp.  18.  327  4to:  voru  i  Vikinni  (Eirsp.  ligesaa).  27.  327  4to  har  her:  spuroi 
hvart  ])eir  villdi  eiga  vid  hann  samband  noccot  og  væri  hann  hlifsciolldr  fyrir 
heim  eoa  villdi  heso  bo5i  neita.  Peir  sdg5u  sic  giarna  vilia  beriaz  me6  honum 
sem  hann  væri  beirra  konungr.  Sund^lir  mælto  oe  slicom  ordum.  Oe  er  Magnus 
konungr   oe  Erlingr  jarl   spurdu   petta   o.s.v.    —    Eirsp.  har:    .  .  .  hlifskiolldr   fyrir 
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j>eir  mundi  gefa  honum  bakslettu  ecki  goda,  ef  J)eir  leitadi 
at  honum  austur  Jjangath.  Nw  bvnndu  hofdingiar  a  Wer- 
malandi  J>etta  fastmælum  wit  Suerri  kong,  ok  er  Magnus 
kongR  ok  ERlingr  jarll  spurdu  J)etta,  hurfu  J)eir  apttur 
wit  sno  bwit.  Senndu  J)eir  Orm  kongsbrodr  a  Wpplond,  5 
Jmiat  |)ar  war  allr  frændaafle  lians,  ok  skylldi  hann  sitia 
J)ar  fyrir,  ef  Suerrir  kongR  leitade  aa  austan  af  Wermalandi. 
Sa  Suerrir  kongr,  at  |)aR  war  ecki  æ.Rædiligt.  ByR  hann 
ferd  sina  austur  allt  j  Eystrasallt,  ok  æigi  mæiR  en  medur 
.cc.  manna,  ok  er  hann  kom  j  JaRnnberaland,  war  |)aR  fyrir  10 
safnnadr  micill.  Peir  felldu  bRota  fyrir  ok  sogdu,  ath  {)eir 
woru  ecki  vanir  konga  yfirferd.  Pa  Reid  kongR  ath  fram 
ok  taladi  wit  J)a,  en  suo  lauk  tali  jpeirra,  at  J)eir  lofudo 
honum  ath  fara,  sem  hann  willde,  ok  giordu  honum  allan 
græida,  sem  JeiR  mattu  bezztann.  Padan  foR  hann  j  Hels-  15 
ingialand,  ok  er  hann  kom  J)aR,  sem  Aalftir  hæita,  mætti 
hann  miclu  fiolmenne,  æigi  minna  en  .xxx.  hunndrada,  ok 
allt  til  bardaga  bwit,  ok  war  hvnndRat  manna  albryniad, 
ok  h6fdu  lagt  wit  nidingsord  huerium,  er  æigi  stædi  3  moti 
eptir  megnni,  ath  J>eiR  kæmizt  æigi  a  fram.  Peir  leyfdu  20 
6nghum  kongsmanna  at  koma  a  J)ing  sitt  ne  |>ar  æitt  ord 
at  tala.  En  J)o  ward  J)at  wm  sider,  ath  leyft  war  m6nnum 
hans  ath  koma  ok  heyra  maal  manna,  ok  nw  bad  kongR 
sina  menn  fylkia  lidinu  ok  wera  wit  bwith.  En  er  landz- 
lydrinn  sa  ])at,  biugguzt  J)eir  nw  wit,  ok  foru  {)a  ORd  j  25 
mille  suo,  ath  kongR  skylldi  naa  ath  koma  a  ])ingh  J>eiRa 
ok  menn  hans  berå  fram  eyRinnde  hans,  en  sialfum  honum 
war  ecki  lofwat  ath  mæla.  En  J)aR  kom  wm  sidir,  at  J)eir, 
sem  adr  h6fdu  mest  af  tekit,  lofudo  konge  ath  tala  eitt 
eyRinndi,  at  hann  tok  suo  til  mails :  Æigi  er  oss  kunnigth,  30 
hveriaR  sakir  |>er  hafit  oss  ath  gef va.  En  at  {mi  er  ydr 
hyggianda,  at  wer  æighum  ein  gud  ok  k611um  wer  hann 
warnn  fodr;  |>a  er  J)at  nauzzsyn,  at  huerr  worr  hafe  frid 
7a2  wit  annan,  |miat  minir  menn  hafa  ydr  |  alldri  mæin  giort 
her  til.     Hyggit    at,    huerso    litid    gott    J)er    æigit  at  launa  35 


Jteim.  Peir  ia5u  ])i  giarna  at  beriaz  sua  meS  honum  sem  hann  væri  heiKa  konungr. 
Sunddælir  mæltu  oe  slikum  or6um  vi6  konung.  Pa  er  heir  Magnus  konungr  oe 
Erlingr  jarl  spiirou  {)etta  o.s.v.  1.  honum  Feil  for  heim.  30.  E/ter  eyRinndi  be- 
gynder  de  to  andre  Haandskrifter  ny  Sætning  uden  at. 
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Magnusi  konge  edr  ERiinge  jarlle.  Sidan  leth  hann  leida 
fram  tuo  hross  ok  segir,  ath  slatRa  skylldi,  ok  segir  f>at  aa 
hvert  land  korna  mundo,  ef  J)eir  speRdi  mat  sinn  wit  kristnna 
menn  suo,  ath  J>eir  yRde  uross  ath  eta,  ef  |>eiR  skylldi  lifenu 
hallda.  Ok  er  kongR  lawk  sinu  male,  bawd  saa  honum  til  5 
weizzlo  mednr  .lxxx.  manna,  sem  aadr  hafdi  nidingsord  wit 
lagit,  ef  hann  nædi  yfirfavR.  Sidan  bvdo  bænndr  honum  ok 
611um  hans  m6nnum  a  weizzluR. 


21  (26). 

Nw    spyria   Jamtar,    hwerso    Helsingium    for,    ok   taka 
J>eir  wel  wit  honum.     Ok  foR  kongR   weizzlum  austan  eptir   10 
landino,  ok  er  hann   kom   nordr  j    landit,    senndi    hann   fra 
ser  lidit  a  gistingar,  suo  at  hann   hafdi   æigi   mæira  lid   en 
.c.    manna.      Pat   war  æina   nott   wm   midnætti,    ath   konge 
war    boRin    niosn,    ath   Jamtar    foru    austan    eptir    J)eim    af 
landinu  medur  {)egnn  ok  |)ræl  ok  willdo  drepa  hann  ok  allt   15 
lid  hans.     J  J)essu  Raadi  woru  allir  lenndir  menn.     Kongur 
Reis   J>egar   wpp    ok   bad   sina    menn    vaka    ok   wopnazt,    ok 
segir  J)eim  J)egar,  hwat  titt  war,  ok  kuazt  merst  ottazt  vm 
menn   sina,    er   j    bygdinne   woru.      For   kongr    £>eghar   wm 
nottina   medur  J)vi   lide,    sem    hann    hafdi,  j  mote  Jamtum,   20 
en  pein  h6fdu  j  {>rimuR  flockum  ok  kringt  suo  wm  konginn, 
ath    or    sinne    ætt    skylldu    hveriR    ath    honum   koma.      Ok 
sem   kongR    for   vm   watzzwik    n6ckura   a   svnndino    millum 
Wnndrseyia  ok  meginlandz,  kom  j  moth  honum  herR  f>eirra 
Jamtanna,  ok  war  hringur  sleginn  wm  J)a,  ok  h6fdu  Jamtar  25 
.xij.  c.  manna.    Ok  nw  mællti  kongR  til  sinna  manna:  Hafvit 
{>at   ord   yduar   a  medal,    sem   |>er   heyrit    bænndr    hafa,  ok 
heimtumzt,   JDeghar   wer   meghum,    or    her   Jjeirra  ok  wrth  j 
eyna,  en  weitum  J)eim  fyrst  haRda  aRaas,  ok  witum,  ef  {)eiR 
vikne  wit.     Ok  nw  æpa  Birkebeinar  herop  ok  Renna  f  Ramm   30 
diarfliga,  en  Jamtar  sottu  ath  fast.    Ward   J)ar  h6Rd  orusta 
en  suo  myrkt,  at  æingi  saa  annann.     Pa  hæimtuzt  Birkebeinar 

4.  menn  tilføiet  i  Marginen.  21.  en  J)eir  hof5u  farit  i  |)rinir  lloccum  327  4to ; 
])eir  forn  i  ])rimr  flokcum  Eirsp.  24.  Hdskr. :  raegin  landz.  Kom  o.s.v.  32.  E/ter 
myrkt  er  et  Bogstav  paabegyndt,  uvist  hvilket.  327  4to  har:  en  sva  var  myrct  af 
nott  (lign.  Eirsp.). 
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or  [)\>  bænndanna  ok  wpp  j  eyna;  wur  [>a  gengin  b6sd  hrid. 
Bænndr  fvnndo  æigi,  fyRR  en  J>eir  hofdu  barizt  langa  hrid 
sialfiu;  war  |>m  ok  j  dagan.  Ok  er  bænndr  fnnndo  ]mt, 
Tb1  weittn  Birkebeinar  [>eim  |  harda  aRaas,  ath  J>eir  liRucku  fyrir, 
ok  J)ui  næst  kom  fiotti  j  lid  [)eii*a,  en  Birkebeinar  drapu  5 
Jjai  af  f)eim  slikt,  er  })eir  willdo.  Fell  [>ar  afh  Jaintum  næRRi 
.c.  manna,  en  fiolde  saaR.  Suerrir  kongR  hafdi  hwnndrat 
mannz,  en  Jamtar  h6fdu  .xij.  c.  Kongr  giordi  eptir  lide 
sino  wm  morgininn,  ok  er  ]>at  kom  til  hans,  leitndo  Jamtar 
sier  grida  ok  fengu  konge  gisla  ok  sættuzt  wit  hann,  ok  10 
lagdi  hann  micit  gialld  ai  {ja.  Jatudo  J)eiR  ath  giorazt 
[)egnaR  hans,  ok  hann  fengi  J^eim  syslomenn,  ok  bwnndo 
|>eir  [)at  mail  medur  margra  manna  æidnm.  Skilduzt  J)eir 
sidan  wit  suo  bwith. 

22  (27). 

SwERer    kongR    byRiar   ferd    sina    nordnr    wm   fiall,  ok   15 
kuomu  ofan  3  Nanmudali  ok  tokn  J)ar  skip,  er  bænndr  attu, 
ok  16gdu  sidan  j  Skillingar.     PaR  åtti  kongR  hwsj)ing  wit  lid 
sitt,  Jmiat  hann  willde  æigi,  at  landzmenn  wisse,  hwrat   J^eiR 
Ræddu.      Sagdi    hann    Jm    sinum   månnura,    ath    kostir   wæri 
JmR    fyrir   honduin.      Sai  æinn  at  fara  noRdr  a  Hålogaland   20 
ok   afla   ser  JjaR    atwinno  ok    skipa    ok  sækia  sidan  sudr  til 
Biorgyniar  ok  wita,  ef  J)eir  fengi  nockut  vnnith  |)aR  aa  sinnm 
wninum.     Hinn   anna-R    at   fara   or  landi  ok  vestur  wm  haf 
til  ORkneyia:  ok  jpætti  mer  likara,  at  wer  fengim  {mn  nåckurn 
afla    ok    styrck.       Sai    er    hinn    J^ride    at    heria    til   jRlandz   25 
edr  annara  westurlannda.     Ætla   eg   J}ui   meiRi    wera   muno 
ovinsælld  Magnus    kongs  ok  ERlings    jarlls,  sem  |>eiR   styra 
leingur  landinu,  en  at   suo  bwno  er    suo    micill    afle  J^eirra, 
ath   £>wngt   mun   wit  ath   æiga.     Lidsmenn    kuoduzt  fwsaRe 
ath   leggia   til    kaupstadarins    j    Nidaross;   kuodu   æigi  fyrir  30 
mundu  neitt  at  nai  bænum  ok  segia  hvorki  fyrir  kongsmenn 
ne  jarllsmenn,  en  segia  kong  æiga  {mR  marga  wine.     KongR 
kuezzt  ecki  J)ess  fwss  ok  letzt  suo  dreymt  haf  a  til:  ok  synizt 

3.  Hdskr.  har  sialfir.  7.  327  4to:  fiolin  var  saR.  Mangler  i  Eirsp>.  11 — 12. 
giorazt  f)egnaR:  Hdskr.  har  giorazt  bann  begnar.  12.  fengi:  saa  ogsaa  327  4to ; 
Eirsp.  fek.     16.  327  4to :  i  Naumodal,  Eirsp.:  i  Naumudal. 
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mer  RadligRa  enn  sem  fyRR,  atli  J)ier  wikit  eptir  miuvm  vilia. 
Lidith  willde  ecki  annat  en  sækia  til  bæiarens.  Kongr  segir 
}>a  Rada  mundu,  ok  foRu  nw  swdr  fyrir  til  Prandhæims- 
minnis,  ok  er  f>eiR  kuonrn  til  Eolknar,  segir  kongR  en,  at 
hann  willdi  svdr  til  Biorgvinar,  en  æigi  j  fiordinn,  ok  kuazt  j  5 
7b2  ætla,  ath  æigi  mundi  sæmdarferd  werda.  En  allir  hans 
menn  sogdu,  ath  {>eiR  villdo  til  bæiarens  leggia  ok  laust 
mundi  fyrir  liggia.  Nw  leggia  {>eiR  jnn  j  fiordinn  til  Rauda- 
biaRga,  ok  let  kongR  J)a  kalla  alla  sina  menn  af  skipum 
ok  fretti  eptir,  hweria  tilætlan  J)eiR  hefdi  a  atlogu  sinne,  10 
suo  sem  j)eiR  woru  fwsir  i  bæinn.  PeiR  kuoduzt  willdo 
Roa  at  bænum  ok  wita,  ef  J)eiR  nædi  vppg6ngu.  KongR 
segir:  Ecki  |)icke  mer  |)at  Radligt,  [miat  bæiaRinenn  munu 
æigi  liaa  oss  bæinn  WariR  migh,  ath  Jjeir  wænnti  afh  oss 
litillar  wægdar,  ef  wer  komumzt  yfir  {)aa.  Nw  er  {mt  mitt  15 
Raid  ath  giora  eina  skwto  jnn  medur  stadi  a  niosn,  aadr  en 
lysa  tekr,  ok  suo  yfir  fioRdinn  fyrir  jnnan  Holmm,  ok  lata 
håna  liggia  vnndir  HladhaniRe,  suo  wtarliga,  ath  J)eir  siae 
or  bænum,  J)ai  liost  er  ORdith,  ok  lata  tiallda  sem  bezzt. 
En  menn  gangi  allir  j  skoginn  wpp,  J>eir  er  ai  eru,  ok  hid  20 
efra  f  ramm  medur  Hlaudum  ok  stefnni  a  jsinn  fyrir  of  an 
bruna  ok  site  ]mr  til  lysingaR,  en  wæR  Roim  yfir  fioRdinn 
jnn  til  Fladka  ok  jnn  medur  Gawlaraase  til  Gullhamars. 
Wentir  migh  J)erss,  sem  lysa  tekur  ok  bæiarmenn  sia  skip  wit 
Hladhamar,  ath  JjeiR  mune  skipa  skip  sin  or  bænum  ok  25 
hyggia,  ath  [mr  se  lid  worth  allt,  sem  J)eir  siai  æitt  skip 
liggia.  Ok  ef  j)eir  Roa  jnn  til  Hladhamra,  willda  egh, 
ath  wer  ReRum  wnndan  Hefting  ok  jnn  ath  EyRum.  Wæri 
Jm  |>erss  mæiRe  won,  ath  wæR  ættum  ath  weria  |)eim  bæinn, 
en  {>eir  æigi  oss.  Gwdlaugur  segir:  Æigi  mun  oss  })ickia  so 
lid  wort  ofmicit,  J)0  ath  wer  tuiskiptum  J)ui  æigi,  ok  fylgdu 
honum  fleiRi  ath  {mi  Raidi  en  konge.  Ward  J>at  af  Radit, 
ath  J>eiR  skylldi  at  Roa  bænum,  er  liost  wæri.  KongR  leth, 
at  hann  mætti  wera  {)ar,  sem  J)eir  woru,  en  kuezzt  ætla, 
ath  jlla  mundi  gefazt  [)erse  Radagiord  mote  hans  wilia.  36 

4.  Ogsaa  327  4to  har:  Folcnar,  Eirsp. :  Fosksnar.  18.  327 4*°:  Laftahamri, 
Eirsp.:  Hladahamri.  21.  Foran  Hlaudnm  staar  landi  under  prikket.  Foran  medur 
har  327  4to  ofan  fyrir,  Eirsp.  fyrir  ofan  (begge  med  Jig.  Akk.).  28.  327  4to:  Hefring. 
Navnet  mangler  i  Eirsp.     33.    327  4fo.-  roa  at  bdnum  (FArsp.  ligesaa). 
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23  (28). 

Eysteinn  erkibyskup  war  fyrir  j  bænum  ok  hafdi  blåsa 
latid  til  mottz  fyrir  wm  daginn  ok  kuezt  spurt  hafa  adr 
til  Birkebeina,  ath  [>eir  woru  ofan  komnir  nordr  j  Naumu- 
dolum  ok  hefdi  sudr  wikit  hid  ytra:  ok  wentir  oss,  ath  [)eir 
mune  vitia  bingat  fiardarins;  en  oss  er  suo  sagtb,  atb  |)eir  |  5 
8a1  bafi  li  tid  ok  mott  lid  ok  wesællt.  Synizt  oss  ofallit  bonndum 
ok  kaupmonnum  atb  gefa  wpp  sig  ok  sin  fe  fyrir  |)iofum 
ok  Rainsmonnum  edr  jllmenni,  er  Suerrir  hefir  såman  dregitb; 
wilium  wer  belldr  weita  ydr  styrck  til  atb  weria  bæinn. 
Mvnum  wer  skipa  wtb  skipum  worum  medur  bwskorlum  io 
\vr  byskupsgarde,  ef  kaupmenn  ok  bænndr  vilia  sigb  til 
leggia.  t)llum  j)otti  Jjetta  Raidligt,  ok  willdo  J)at  belldr  en 
sæta  wppgongum  Birkebeina.  Woru  J)aa  skipud  fiogur  skip 
af  bæiarmcmnum  ok  kaupmOnnum,  en  bid  fimta  byskups- 
skip,  ok  war  J)at  bezt  skipat,  ok  war  foRmadr  Sigurdr  son  16 
AuzuraR  bolla.  Bæiarmenn  belldo  witawdrd  ok  logdu  wtb 
ai  Digurmwla  ok  settu  wpp  aa  Digurmwla  wm  morgininn, 
er  lysti,  ok  er  J>eir  sai  skipin  wit  Raudabiorg,  slogu  J)eir 
elldi  j  witana,  ok  er  bæiarmenn  sia  J>at,  bleso  JeiR  til 
skipanna  ok  16gdu  wtb  or  ainne.  Birkebeinar  Raiku  afb  20 
ser  tiolldin  ok  Rero  yfir  fiordinn  jnn  vnndiR  GawlaRaas, 
enn  bæiarmenn  wtb  wm  wikina  j  moti.  Ok  er  {>eiR  kuomu 
wt  fyrir  Digurmwla,  sa  bworir  adra  ok  mættuzt  a  wikenni 
fyrir  HattarbamarRe.  PeiR  b6fdu  fiogur  skip  or  bænum, 
J)au  er  wit  ORustuna  kuomuzt.  En  Suerrir  kongR  bafdi  25 
ok  .iiij.  skip,  ok  war  eitt  atb  æins  tuitugsessa.  Nw  tokzt 
ORiista  snORp  ok  micil.  War  ai  lettur  sa  landnyrdingur, 
medan  J)eiR  bårduzzt,  ok  bof  oil  skipin  jnn  atb  lande,  ok 
sem  |)eir  båfdu  barizt  wm  brid,  foR  framm  eRcibyskups  skip, 
er  seinna  bafdi  worditb  or  bænum.  Birkebeinar  saa  |>at  ok  30 
J)otti  ser  ecki  wæntb  borfa,  ef  J)etta  skip  kæme  til,  er  adr 
weitti  Jjungt.  BRast  {)a  flotte  j  lide  Birkebeina,  ok  blupo  a 
land  af  skipenum  (sic).     Suerrir  kongR  war  j  kvfle  blaim  ok 

4.  327  4to :  i  Naumodal,  Eirsp.:  i  Naumudal.  7.  Hdskr.  har  ok  underprikket 
foran  ath  gefa.  16.  827 4*°  og  Eirsp.:  balla.  24.  327  4*°:  fyrir  innan  Hattarhamar 
(Eirsp.  ligcsaa).  27.  sa  landnyrdingur:  327  4to  har  alandnyrSingr  (Eirsp.  alannyrd- 
ingr).     29.  eRcibyskups:  c  skr.  over  Linien.  —   Hdskr.  har  skips. 
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siduin.  Hann  fon  snemma  fram  eptir  skipe  sino  ok  ætladi 
til  landg6ngu,  ok  er  hann  kom  fram  wm  siglu,  skautzt  nidr 
{)ilia  wnndir  fotum  honum,  ok  fell  hann  j  Rwmit.  En  menn 
hans  hlupo  suo  fykt  yfir  hann,  ath  hann  matti  æigi  stannda 
vpp,  medan  feiR  hlupu  sem  fyckuazt  jfir  hann.  Saa  niadr  5 
hliop  j  sidaRa  lagi,  er  Helgi  het  ok  war  kalladr  bygguambb. 
Hann  mællti :  Jlla  skiliumzt  wer  wit  kong  warn.  Hann  tok 
j  auxl  konge  ok  studde  hann  a  fætur,  ok  fa  mællti  kongR: 
8a2  Konga  fw  nw  slikt  ecki  mest.  Hlvpo  feiR  |  fa  wpp  j 
fioruna  badir  såman,  ok  er  feir  kuomu  a  land,  foru  ath  10 
f  eim  {)RiR  af  bæiaRmonnum.  Helgi  tok  vit  f  eim,  en  kongR 
kleif  wpp  3  einn  backa  brattann,  ok  er  hann  war  miog 
kominn  wpp  a  backann,  ste  hann  a  kwflinn  ok  hrapade 
ofan  j  fioEima  apptur,  ok  fa  hleypur  at  honum  æinn,  saa 
er  adr  sotte  ath  Helga,  ok  willde  h6ggua  til  hans.  Ok  er  15 
Helgi  sa  fetta,  hliop  hann  til  at  hialpa  wit  konginnm  ok 
hio  fann  mann  banahégg,  en  kongRinn  leitadi  wpp  j  annat 
sinn.  Peim  war  minna  wm  atsoknnina  wit  Helga,  ok 
hwrfo  fra  wit  suo  bwith.  Kongur  war  ecki  vel  til  Reika, 
fuiat  hann  war  ordinn  saaR  a  fæti.  Hafdi  hann  werit  20 
skotinn  medur  gaflaki  j  ORustunni.  Pat  saaR  weitti  honum 
SeRkur  af  Riodrum.  Nw  foR  kongR  wpp  eptir  GaulaRaase. 
Dreif  fa  at  konge  fat  lid,  sem  wnndan  hafdi  komizt.  KongR 
weik  fram  a  fiallit  ok  huildizt  faR,  ok  heyrduz  faR  fa 
Rædr  bæiarmanna,  haort  hann  Suerrir  mundi  fallinn  wera  25 
edr  æigi.  Same  Helgi  segir  hatt,  suo  at  feir  heyrdu 
bæiarmenneRnir :  SueRir  kongR  gioriR  ydr  einahueria  hrid, 
adr  ath  hann  se  daudr.  PaR  hdfdu  margir  dræingir  godir 
fallit.  Sigurdr  afh  Salltnesi  ok  Jon  ketlingr,  brodir  hans, 
fiellu  j  fiorunne.  Wilhialmur,  broder  feirra,  heilt  wnndan  a  30 
æinu  skipe  wth  medr  aasenum  ok  fyrir  nesith,  en  bæiarmenn 
sottw  eptir  honum ;  hann  hliop  a  land  ok  fell  j  fiorunne, 
en  bæiarmenn  skipttu  fautum  feirra  ok  foru  apttur  wit  suo 
bwith.    Gwdlaugur  sleiktum  (sic)  stallaRi  ward  miogh  saaRR  ok 

6.  H27  4to  (og  FArsp.) :  byovaumb.  12.  Hdskr.  har  bråtann.  17.  Hdskr.  har 
bannahdgg.  19.  For  vel  til  Keika  har  327  4to  vel  fæR  (Sætningen  mangler  i  FArsp.). 
24.  heyrduz:  maaske  Feil  f  or  heyrdu;  det  Jig.  ord  er  nemlig  skr.  med  samme  For- 
kortelse som  ellers  {>eir.  327  4to  har  heyrou  heir  (FArsp.  ligesaa).  28.  T>ar  skr.  som 
ellers  heir.  29.  Ff  ter  Jon  i  Hdskr.  af  under  prikket.  33.  Hdskr.  har  for.  34.  327  4i0 
og  FArsp.  kun:  Gudlaugr  stallari. 
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komzt  wpp  a  aasinn  ok  war  j  skawlakzkyrtle.  Pas  mætti 
hann  bonnda  æinum,  ok  |>ottizt  sai  sia,  at  hann  war  af 
nottanimmum.  Bonndi  hio  til  hans  medur  auxxi  a  hailsinn. 
Gwdlaugur  fell  wit  hoggit,  ok  |>ottizt  bonnde  hafa  drepith 
hann  ok  fietti  hann  klædunum  ok  hio  a  hann  hms  ok  skilde 
suo  wit  hann.  Gwdlaugur  witkadizt  stunndu  sidar  ok  stod 
wpp  ok  kom  til  bæiar  nockurs,  ok  war  Jjait  wel  wit  honuin 
tekit.  Hann  f  or  sidan  eptir  konge,  ok  greRO  saR.  Pui 
k611udu  Birkebeinar  hann  Gudlaus  srnitaskou. 


24  (29). 

Her  eptir  foru  |jeiR  a  Wpplond,  ok  sumir  foru  a  MæRi   iu 
8b1   ofan  til  |  Serks  ok  drepa  hann  wit  tolfta  mann  ok  fara  sidan 
eptir  Snerri  konge.  Ok  er  Birkebeinar  kuomu  austan  i  Wikina, 
spyR  f»at  Magnus  kongR    ok  ORmur    kongsbrodir    ok   bwazt 
j)egaR    at   leita    J>eirra  ok    fara    eptir  J)eim,    en    Birkebeinar 
wnndan,    Jmiat    |)eir  hofdu  litid  lid    hiaa    J)ui    sem    Magnus   is 
kongR.     Suerrir   kongR    segir    sinum    mOnnum,    at    J)at   war 
miok  j  mote  niinu  skapi,  er  per  foRut  jnn  j  Prandheim  ath 
beriazt    wit  kaupangsmenn.      H6fum  wer  latid    hina    bezztu 
menn  or  foRuneyti  woru,  ok  |)ui  ath  bændr  hafa  spurt  worar 
ofaRir,    erum    wer    æ    Rekn  ir    ok    Imiadir,    hwar    sem    wer  20 
komum,  ok   JickiR    ollum   litils  wm    oss  werth,    J)eim   er  til 
spyRia.     En   fyrir   J>essa   ORustu   hofdum  wer  jafnan   sigur; 
ottuduzt   J)a  flestir   ath  faRa  j  moti  oss   medur  ofride.     Nw 
muno    {)eir    spurt    hafa,    ath    eptir    oss    feR    Magnus   kongR 
medr   micit   lid,  ok  munum  wer  litinn  tima  wnndan  Rekazt  25 
wm  lanndit,  aadr  a  oss  liggr   Joegnn   ok   J)ræll,    ok  mun  allt 
lid  warth  wer  a  dreift    ok  drepit    medur    litium   ordstiR  sem 
allir  adrir,  |)eir  er  j  flotta  Rekazt.    Nw  lizt  mer  dreingiligra, 
|)ott  wer  hafim  lid  litid,  ath  snuazt  j   moti  wwinum  worum. 
Ok  medur  |)ui    ath  wer  seem  ofurlide    bornir,    meghum  wer  30 
J)0    suo    til   haga,    ath   wer  fallim  medur  godum   ordstiR,  ef 
wer    beriumzt    with    konginn    sialfan    Magnus,    en    ef    weR 

8.  Mellem  sau  og  fmi  har  Hdskr.  et  f;  der  er  nu  ingen  Tilføielse  i  Marginen, 
men  mulig  er  hans  bortfaldet  ved  Beskjæring.  12.  konge:  Tegnene  næsten  helt 
bortslidte.  17.  skapi:  Bogstaverne  tildels  næsten  bortslidte.  19.  or:  utydeligt. 
20.    Mulig:  hrjadir. 
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sigRumzt  a  honum,  mim  far  af  waxxa  worr  styrckr,  ok  er 
æigi  won,  at  wer  gångum  til  landz  fersa  ok  Rikis  sno,  ath 
æigi  munim  wer  eitthvert  sinn  werda  ath  sia  ai  lopte  merki 
Magnus  kongs.  Hofum  wer  ok  hellztti  lengi  wnndan  Rekizt 
wm  landith  ok  |>olath  niargskyns  wanndrædi  fyrir  wvinnm  5 
vornm.  Ræddi  j)a  Suerrir  kongR  m6Rghum  fégrum  ordum 
fyrir  sinum  monnum  ok  eggiar  miogh  lidit.  Lezt  wel  hvgr 
wm  segia,  ok  lezt  vel  hwgur  wm  segia  (sic),  ok  ward  at  hans 
male  godr  Romur.  Eptir  fetta  fara  feir  leidar  sinnaR,  faR 
til  er  feir  koma  fram  yfir  drw  a[it]  f  eirrar,  er  Huita  heitir. 
ta  hofdu  feir  sanna  niosn  af,  ath  Magnus  kongR  war  næR 
f  eim,  ok  nw  leth  Suerrir  kongR  lidith  fara  j  Morr  nockur 
skamt  fRai  bRwnne.  z  cetera  walete.  I 


25  (30,  31). 

8b2  MAGnus    kongR    ok  ORmur  kongsbrodir  hafa  fa   sanna 

niosn    af    wm    Birkebeina    ok     feirra     atferdi,    ok     er    feir   is 
kuomu    ath    brunni,    let    Magnus    kongR    feghar  fara    yfir 
merki  sitt,  ok  fylgdi  sialfur,  ok  slikt  hid  sama  Ormur  kongs- 
bRodiR.     Ok    feghar    sem    kongR  war    yfir   kominn   aina  ok 
svmt    lidit,   weita    Birkebeinar  feghar  suo    harda    aiRaas,  ok 
tekz  micil  ORusta   ok    æigi   long,  ok  fell   miogh  lid  Magnus   20 
kongs,  en   hann   sialfur  flyde  apttur  yfiR    bRwna  ok  ORmur 
kongsbrodir  ok  huortueggi  miogh  saiR,  ok  let  Magnus  kongR 
j    feirri    ORustu    maRgth    manna.      Ok    eptir    fetta    skutuzt 
feir  a  wm    stund    yfir    atna    fuera,    ok    sidan    skiliazt    feir. 
For  fa  Magnus  kongR  apttur  til  Tunsbergs  ok  sidan  austur  25 
medur    landi,  en    Suerrir    kongR   foR  wpp  a  RaumaRike   ok 
austur    hid    efra    til    Liodhwsa,    ok    fa    fregnadi    hann,    at 
Magnus    kongR    war  3  Kongahellu.     FeRR    hann    fa    apttur 
f  angat  ok  kom  a  wwaRt,  ok  ward  f  aR  ORusta  micil,  en  litid 
mannfall.      Heilt    Magnus   kongR    yfir    eptir    .unne,    ok    tok  30 
Suerrir  kongR  nockur   skip  ok   let   brenna.     Magnus  kongR 
f  or    fa    nordr  j  Wikina    ok    sat   wm    hrid  j  Oslo    ok    setti 

9.  Hdskr.:    |  leidar  |   neir  |.  —    Med    Eptir    petta    begynder  i    Fornm.  sogur 

Kap.  HO.     10.  327  4to:  fram  ura  brvna  a  ])eirri  ;i  er  Hirta  lieitir.  FArsp.:  yfir  bru 

il  a  {)eiRi    er  Hirta   heitir.     18.    827  4t0:   var  kominn    yfir    bruna.  25.    Hdskr.  har 
Tunbergs.     30.    327  4to:  ofan    eptir  anne  (Eirsp.  ligesaa). 
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niosnir  allt  austur  til  Elfar.  Sueruir  kongit  lagdi  wnndii: 
sigh  allar  hinar  eystri  sysloR,  ok  tokn  |)a  giolld  huorir- 
tueggiu  wm  Wikina,  Birkebeinar  ok  Magnus  kongs  menn, 
ok  weittu  huorirtueggiu  odrum  aRaisiR.  Suerrir  kongR 
fos  enn  j  Wikena  at  gilldra  til  nockura  weida,  ef  j  heimdr  i 
bæRi,  ok  einsliueria  natt  Reid  kongR  sialfur  a  niosn  med  .vij. 
mann  ok  Reid  j  skogh  néckurn  skamt  fra  SawRbæium,  ok 
a  J>eirri  somu  nott  foR  einn  sueitarh<jfdingi  af  monnum 
Magnus  kongs  med  fimtige  manna  til  J)erss,  ef  hann  fengi 
nockut  drepit  af  Birkebeinum.  Pa  heyrdi  kongR  Reid  J>eirra.  10 
Woru  }>eir  miogh  druckniR  ok  malgir,  en  gåtan  eigi  RymRi, 
en  æinn  matti  Rida  senn.  Suerrir  kongR  bidr  sina  menn 
ganga  tueim  megin  gåtunnaR  hliodliga  ok  skiota  sem  tidazzt 
eptir  lidenu :  ok  kann  wera,  at  Jjeir  ætla  mæiRa  wera  lid 
wort;  en  ef  wer  werdum  of  Rike  borneR,  megum  wer  f  orda  15 
oss.  Nw  giora  J>eir  suo  ok  skiota  sem  tidazzt  eptir  malenu 
9a1  hinna.  En  suo  war  myrkt,  |  ath  ecki  matti  siai,  ok  J>eir, 
sem  eptir  Ridu,  wnndruduzt,  er  |>eim  forst  suo  ogræitt,  er 
fyrir  foru,  ok  wissu  æigi,  huerio  gegndi.  En  Birkebeinar 
skuto  sem  tidazt,  en  hinir  sækia  vnndan  sem  akafazt  ok  20 
hvgdo  mæira  fiolda  manna  a  skoginum.  En  vin  morguninn, 
er  liost  war  ordit,  funndo  [>eir  .xuiij.  menn  drepna  ok 
marga  hesta 

26  (32,  33). 

Vm  haustid  for  Suerrir  kongr  nordr  til  kaupangurs  ok 
weitte  slog  månnum  Magnus  kongs  j  Prandhæime  ok  tok  25 
.x.  skip,  en  eptir  wm  worit  for  hann  wt  eptir  firdenum  med 
lid  sitt  ok  swdr  a  MæRi  ok  f  or  wthleidis,  er  svdr  sotti. 
Ok  er  J)eir  sigldu  nordan  ath  Stade,  kom  j  inoti  {)eim 
Magnus  kongr  ok  ERlingur  jarll  ok  Eysteinn  eRckibyskup 
ok  Ormur  kongsbrodir  ok  margt  ann  at  lenndra  manna,  ok  30 
håfdu  allt  micinn  herr  ok  stor  skip.  En  er  SueRir  kongr 
sa  ofRefli  J>eiRRa  ok  huorir  kenndu  a  dra,  leita  J)eir  Suerrir  a 
haf  wt  ok  giordu  bædi,  sigldu  ok  ReRu,  sem  mest  mattu  J>eir. 
Ok  er  Magnus    kongr   ok   hans    menn    sia    J)etta,   taka   })eir 


2.   giolld:  g  rettet  fra  s.     8.  einn:  Hdskr.  har  einne.     26.  For  sl6g  har  Kirsp. 
slag,  H27  4to  mikit  slag.     31.  32?   iU)  og   Eirsp.:  allmikinn. 
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eptir  |>eim  sein  akafazt  bædi  sigling  ok  RoduR.  Pai  nadg- 
adizt  skip  Suerris  kongs  Rvdin,  er  ERlingr  jarll  stjrdi. 
Kom  suo  næR,  ath  {)eir  sa  mann  a  bordi.  Pa  leth  jarll 
hefla  ok  bida  skipanna,  ok  sem  611  skipin  worn  eptir  komin, 
karlladi  jarll  ok  skipadi  til  atlogu  ok  segir,  at  J)a  mundi  5 
likligt  Jrickia,  at  funnd  Jpeirra  mnnnde  såman  berå  ok  Birke- 
beina: En  wel  J)icke  mier,  ef  Suerrir  kongr  werdr  tekinn 
lifande.  Pætti  mer  vel,  ath  hann  se  mer  færdr.  Perssu 
jatudo  allir,  lata  sidan  siga  or  heflnnnm  ok  hell  du  eptir. 
En  er  Suerrir  leith,  ath  Magnus  kongr  ok  hans  skip  toku  10 
eptir  ok  såman  dRO  med  J)eim,  suo  æigi  mundi  hljda  suo 
bwith,  ef  æigi  tedi  {>eim  gwds  miskunn  framar,  en  J)aa  horfd- 
izt  a,  hann  lagdizt  {)a  til  bænar  ok  het  til  hins  helga 
Olafs  kongs  ok  mællti  fyrir  sinum  ménnum  fågrum  ordum. 
En  J>egar  lagdizt  ai  sioinn  {)oka  mikil,  suo  ath  ecki  skip  15 
matti  siai  fra  odru.  En  er  J)eir  Magnus  kongr  ok  ERlingr 
jarll  saiu  ecki  leid  sina,  beita  {>eir  Jrn  jnn  vnndir  landit. 
9a2  ta  mællti  jarll :  For  æigi  suo,  |  f)a  er  wel  willde.  Nw  koma 
J>eir  såman  sinum  ménnum  j  Hereyium,  ok  annann  dagh 
eptir  spyria  |>eir,  ath  tuo  skip  Birkebeina  hofdu  siglt  jnn  20 
wm  sunndit  ok  h6fdu  stefnt  j  fiordinn.  Pa  kallaR  jarll 
såman  håfdingia  til  tals  wit  sig  ok  segir  suo,  ath  hann 
segir,  ath  hann  |)ickizt  æigi  wita,  huert  Birkebeinar  muno 
hafa  beitt  medur  landinu  nordr  edr  swdr:  ok  synizt  mer, 
sem  huortuegia  mune  lidz  Jmrfa.  Wil  egh,  at  svdr  fari  til  25 
Biorgynar  eRkibyskup  ok  Onmur  kongsbrodir  ok  adrir  lenndir 
menn  ok  skipstiornarmenn  ath  weria  J>aR  landit,  en  Magnus 
kongr  ok  egh  skulum  nordr  fara  ok  medur  ockur  meire 
hlutr  heRsins.  War  suo  giorth,  sem  jarll  mællti.  En  er 
Magnus  kongr  ok  ERlingr  jarll  kuomu  a  NordmæRi,  spyria   so 

2.  Rvdin:  327  4fo  har  at  seip  hat  (Stedet  mgl.i  Eirsp.).  10—13.  En  er  Suerrir 
leith  —  lagdizt  pa.  Dette  Sted  lyder  i  327  4t0:  En  er  Sverrir  konungr  sa  pat  at 
scipin  Magnnss  konungs  voru  miclo  sciotari  oe  såman  dro  med  peim  pa  syndiz 
honum  eigi  ])aii  orræ^i  er  vel  myndi  ly5a  ef  eigi  vetti  gn5  peim  sina  miscuN 
framaB  en  pa  myndi  [)ickia  vænligast  ura  peirra  ra5.  Sv.  kon.  lagoiz  J)a  o.s.v. 
Eirsp.  har:  Enn  er  Sverrir  konungr  ser  at  miklu  meira  ganga  skipin  Magnnss 
konungs  sa  hann  eingi  orrad  pau  er  hly$a  mætti  ef  eigi  ueitti  gno  heim  miskunn 
fram  alt  en  |>a  mundi  liklikt  fiikeia.  S.  kon.  het  f)a  a  o.s.v.  18.  H27  4t0:  eigi  for  Jta 
sva  er  vel  villdi.  20.  327 4t0:  .v.  seip.  Angivelsen  mangler  i  Eirsp.  22  —  23.  327  4to : 
oe  segir  sva  at  hann  pottiz  eigi  vita.     Eirsp.:  oe  segir  sua  at  hann  pikciz  æigi  uita. 
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| M*ir  |>au  tidinnde,  al  Suerrir  kongr  hafdi  siglt  af  hafe  wtan 
wit  Smyl,  mille  ok  Ædeyiar,  ok  sno  nordr  at  Knarskeidi. 
Suerrir  kongr  for  alla  leid  nordr  til  Prandheimsminnis 
ok  jnn  til  kaupangs  ok  lagdi  skipum  sinuni  |>egar  wit 
bryggiuR.  Magnus  kongr  ok  ERlingr  jarll  fara  nordr  eptir  5 
£>eim,  ok  er  Suerrir  kongr  ok  hans  menn  sia  segl  f)eirra, 
leth  hann  blåsa  til  tals  lidenu  ok  segir  J)eim  ætlan  sina,  at 
hann  vill  ganga  fra  skipum  sinum,  ok  mællti,  ath  æingi 
skylldi  suo  diarfr,  ath  neitt  flytti  eptir  seR  fleiRa  en  vopnn 
sin  ok  J)av  klædi,  sem  hann  stod  j.  Ok  |)egar  eptir  wopnazt  10 
Birkebein  ar  ok  gengu  wpp  j  bæinn,  en  skipin  fluto  tiollduth 
fyrir  bryggium.  Hudf6t  lagu  j  Rwinum  ok  halfRymiskistur 
[)eirra  stodu  ai  skipum,  en  lyklarnir  Avoru  sumir  j  lokenu. 
Ok  er  Magnus  kongr  ok  ERlingr  jarll  ReRu  wtan  j  aina 
sinu  lide,  ok  gengu  Birkebeinar  wpp  wm  bRw.  Ok  suo  15 
hefir  Suerrir  kongr  sialfur  sagt,  ath  hann  mætti  Jmi  hellzt 
hælazt,  ath  fa  dæmi  mundo  til  vera,  at  flottamenn  hefdi 
suo  wit  skilizt  fiarhlut  sinn,  sem  J)eir  giordu,  ok  segir,  ath 
æigi  wæri  enn  vist,  nema  ymser  neytti  enn  fiar  edr  klæda 
ann  ara.  Menn  Magnus  kongs  ok  ERlingr  jarll  16gdu  ath  20 
wth  wit  Br6ttueyRe  fyrir  wtan  Skipakrok  ok  gengu  J>ar  vpp. 
Sem  jarll  hliop  a  land,  steyptizt  hann  a  knein  ok  stack  nidr 
baidum  hondunum  ok  mællti :  Fall  er  faraR  heill.  Ok  J>a  foru 
9b1  |>eir  wpp  wm  stræte,  huerr  med  sina  skipshofnn,  sem  a 
landit  ste.  ERlingr  jarll  vard  fyrst  bwinn  med  sina  sueit,  25 
ok  er  hann  kom  wpp  Kristzkirkiugard  ok  fyrir  ofan  byskups- 
gard  til  bruaRennar,  Ja  saa  hann  merki  Suerris  kongs  faRa 
sysliga  ok  stefndi  j)iodleid  wpp  til  Kleppabws.  Ætladi 
ERlingr  jarll,  ath  [>aR  mundi  kongRinn  wnndir  wera.  ERlingr 
jarll  sotte  J)a  vpp  yfir  bruna  a  Sprotavollu,  en  Suerrir  kongr  30 
ok  flest  allt  lid  Birkebeina  lai  j  dal  nåckurum  skamt  fRaa 
brunne  wpp  fRa  sanndbrecku  hinne  nidre.    Ward  jarll  æigi 

1  —  2.  327  4to:  af  hati  utan  fyrir  sunnan  Æ5ey  oe  sva  nordr  at  Knauaisceidi. 
Kirsp.:  af  haui  utan  at  ui6  Smiol.  3.  alla:  Hdskr.  al-lla.  9.  fleina:  Hdskr.  har 
ogsaa  et  i  over  R.  13.  327  4to:  sættir  i  locin  (FArsp.  ligesaa).  14 — 15.  327  4to:  rero 
npp  i  ana  lidi  sinn  |)a  gengo.  Eirs]).:  reyru  vtan  i  ana  ])a  gengu.  20.  Hdskr.  har: 
<i:l'.  j;  maaske  at  læse  ERlings  jarllz.  24.  327  4to:  scipssogn.  Kirsp.'.  skipsaugn. 
25.  Erlingr:  maaske  et  Punkt  over  n.  26.  Hdskr.:  wpp  |  kristzkirkiugard.  Maaske 
er  et  i  Marginen  tilføiet  Ord  bortfaldet  ved  Beskjæring.  327  4to:  up  um.  Ordene 
mangler  i  FArsp. 
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fyRR  vaRR  wit,  en  Birkebeinar  hlupo  wpp  ok  stefnna  {oeghar 
ath  f>eim.  Sotte  jarll  j)eghar  wth  apttur  til  bæiar.  En  er 
lid  Magnus  kongs  sotte  wth  j  mote  ])eim,  snero  Birkebeinar 
apttur  yfir  bruna,  ok  skutuzt  |)a  a  yfir  aina.  Eulingr  jarll 
bad  sina  menn  ganga  or  skotmale  ok  setiazt  nidr  a  akrinum  5 
ok  siai,  hwat  er  Birkebeinar  hefdizt  ath.  Birkebeinar  settuzt 
ok  vim  dir  backa  nockurn  ok  saatu  suo  langa  stunnd  wm 
daginn  huoRirtueggiu.  Magnus  kongs  menn  letho  sækia  ser 
mungaith  of  an  j  bæinn.  Suo  gengo  ok  margir  menn  of  an 
af  huorumtueggium  ok  skvtuzt  a,  ok  wrdo  margir  miog*  10 
saiRir.  Ogh  er  komit  war  næR  none  dags,  geck  Gudlaugr 
stallare  Suerris  kongs  f  til  bRwarspordsins  ok  hafdi  skiolld 
fyrir  ser  ok  kallade  a  lid  Magnus  kongs  ok  letz  wilia  tala 
medur  J)a,  ef  jjeir  willde  hlyda.  Jvarr  horte  suarar  afh 
lide  Magnus  kongs  ok  sagdizt  wilia  hlyda  til  Jerss,  sem  15 
hann  mællti.  Gudlaugr  hof  suo  mal  sitt,  at  Suerrir  kongr 
will  giora  Magnusi  konge  Jjriaa  kosti  ok  ERlinge  jarlle.  Er 
saa  æinn,  ath  J)eir  gangi  yfir  bruna,  en  Suerrir  kongr  mun 
fara  langt  wpp  j  fRai  medr  lid  sitt.  Fylke  jarll  folke  sinu, 
sem  hann  will,  ok  beriumzt  a  Sprotawéllum,  ok  hafe  saa  20 
gagn,  er  gwd  will.  En  ef  Magnus  kongr  ok  ERlingr  jarll 
wilia  æigi  |>enna  kost,  Jm  byd  eg  J)ann  kost  annan,  ath  J)eir 
gangi  medur  lid  sitt  wt  til  borghar  ok  fylke  |>ar  j  æRnnu 
tome,  en  Birkebeinar  muno  sækia  yfir  bruna  til  ok  lata  j>a 
skapat  skera.  Saa  er  hinn  Jyride,  ef  {)eir  wilia  huorngann  25 
J)enna,  ath  ganga  wth  a  EyRar  til  skipa  sinna  ok  fylkia  Jmr, 
sem  hann  will,  en  wer  munum  koma  ok  sækia  bæinn  ok 
beriazt  wit  hann.  Jwar  horte  geck  nw  wpp  a  akrinn  ok 
hitte  jarll  ok  segir  honum  j)erssi  ord.  En  Magnus  kongr  war 
9b2  sofnna|dr  a  akrinum  hia  jarllenum,  ok  nw  klappade  hann  30 
hende  sinne  a  bak  honum  ok  bad  hann  wakna  ok  segir 
f)essa  koste,  sem  Suerrir  prestur  hafdi  giort  honum.  Magnus 
kongr  bad  jarll  kiosa.  Jarll  lezt  onghan  kiosa  mundu; 
kuezt  helldr  giora  skylldo  Suerri  presti  kosti  en  hann  honum. 
Ok    nw    segir    Jwar    horte    Gudlaugi   suor    jarllz,    en    segir  35 


12.  Huerris  kongs  f  til :  nu  findes  der  dog  intet  tilføiet  i  Marginen,  og  de  to  andre 
Haandskrifter  giver  ingen  Antydning  af,  at  noget  skulde  være  udeglemt.  17.  K/ter 
giora  staar  i  Hdskr.  sætt  overstreget.  35.  327 4t0:  svor  iarlsins.  Hi])an  for  GhiSlaugr 
oe  sagfii  Birkibeinum.     Kirsp.:  svaur  jarls.     Si5an  sagbi  (Ju^laugr  Sverri  konungi. 
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Suerri  konge.  Eptir  j>etta  [>yrftuzt  J>eir  såman  Qåckura 
stunnd,  ok  eptir  |>ath  toku  j>eir  til  gongu,  ok  stefnnde  kongr 
wpp  \  fir  fyrir  austan  aina  til  Kleppabws.  Ku  |>eir  hattudo 
suo  gongunne,  at  huerr  geck  eptir  odrum,  ok  jjotte  J)a  micit 
lidith  ai  ath  sim,  adr  en  hinn  sidazzte  madr  geck.  For  t 
Suerrir  kongr  ]m  wpp  medur  anne  til  bæiar  pess,  er  Koth 
het,  ok  leth  j)ar  taka  ofan  hwsin  ok  giora  or  fiota,  ok  flutt- 
uzt  yfir  ana  Nid,  ok  wm  midsaptans  skeid  f  om  ])eir  wth 
yfir  [)iodmyRar  ok  suo  ofan  til  Stafs,  ok  fiuttuzt  suo  yfir 
Gaiul  æ.  æikium,  ok  er  jjeir  woru  yfir  komnir,  toku  f>eir  10 
huilld,  ok  hallade  kongrinn  ser  ok  sofnade.  Ok  eR  koinith 
war  ath  natmale,  kom  par  bonnde  einn  med  malltklyfiar  ok 
willde  til  bæiar  at  selia  malltid,  en  Birkebeinar  Jjyrftuzt  ath 
honum  ok  letu,  sem  peir  mundu  fala  malltid.  Kongr 
waknade  ok  spurde,  hwat  wæri.  Peir  segia,  ath  bonnde  einn  i> 
war  kominn.  Kongr  will  hitta  hann  ok  segir,  ath  hann 
mun  ecki  duelia  ferd  hans,  ok  bad  hann  fara,  sem  hann 
willde,  ok  segia  satt  fRaa,  ath  hann  hitte  Birkebeina,  ok 
Jjeir  woru  komnir  yfir  Gaavl,  ok  j)eir  ætludo  nattstade  sina 
ath  Midhwsum  i  nott.  Ath  jmi  skilia  peir,  ok  dueliazt  20 
Birkebeinar  {mr  nockurar  nætuR,  J)riaR  edur  fiorar,  adr  J)eir 
sæke  til  bæiar  3  annat  sinn. 

27  (34). 

Ejnn  aptan,  er  jarll  war  mettur,  kom  til  Sigurdr  af 
Salltnesi  Nicholaas[son]  ok  Jon  afh  Ranndabergi.  Pa  mællti 
Sigurdr:  Eru  greiddir  wthverdir,  herra?  Oss  er  saght,  ath  as 
Birkebeinar  mune  bratt  witia  wor.  Wæri  |>at  mitt  Raad,  ath 
lidinu  wæri  blasit  wth  til  borghar  medur  wopnum.  Hyggium 
wæR,  ath  Birkebeinar  mune  komnir  j  Gaiulardal,  ok  getha 
sumir,  at  J)eir  rnune  leita  wpp  til  fiallz,  en  oss  er  sagt,  | 
10a1  ath  æi  se  minne  won,  ath  |)eir  sæki  hingat  a  worii  funnd.  30 
Pa  segir  jarll :  Egh  willde  giarna,  ath  |)at  sannadizt,  ath 
|>eir  fæRi  hingat,  J)ui  |>a  mundi  peiR  hafa  skapnadareyrinde. 
En    ohrædda    ætla   egh    oss   megha   wera   fyrir  Birkebeinum 

2.  stefnnde:  sidste  e  er  vistnok  rettet  fra  u.  20.  327  4to:  Me|)allmsura,  Eirsp.: 
MeSalhusum.  23 — 24.  327 4to :  Sigurdr  Nicolasson  oe  Jon  af  Randahergi.  Eirsp.: 
Signr6r  Nikulasson  oe  Ion  af  Randaberei. 
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nattlangt,  fuiat  oss  er  saght,  ath  feir  mune  hafa  snwizt 
wpp  til  fiallz,  ok  æigi  mune  Suerrir  fora  hingat  ath  sækia, 
ef  wer  verdr  aadr  wareR  vit.  Pa  segir  Jon  af  Rannda- 
bergi:  Petta  skylldi  godu  furda,  er  jarll  heitur,  ath  wer 
furfum  æigi  ath  ottazt  Birkebeina.  En  tala  ])at  suinir  5 
menn,  herra,  ath  |)er  gefit  mæira  ganm  at  giora  ydr  drnckna 
af  mide  edr  wine,  en  giora  Rad  fyrir  lide  ydru.  Pa  segir 
jarll  ok  Reidizt:  Pat  hefir  mer  sialldan  fnnndit  verith,  ath 
egh  hafe  æi  verith  hellzzti  warR.  En  nw  se  egh  æigi, 
hnort  helldr  er,  ath  egh  mune  ongua  ætlan  kunna  ath  hafa  10 
fyrir  lide  J)essu,  sem  f  er  segit,  edr  mune  {)ier  vera  helldr 
hræddare,  en  fyrfte,  ok  |mi  skulo  ])ier  liggia  nw  ohræddir 
nattlangt,  ath  egh  skal  sialfur  vaka  ok  hallda  wårdinn,  ef 
f  er  truid  mer,  ok  hefir  fat  f  ott  nockur  hlita,  |)a  er  wer 
aittum  wit  meira  ofRefle  ath  skiptta  en  nw.  Nv  gengu  feir  15 
Sigurdr  ok  Jon  til  skipa  sinna,  en  nockuro  sidar  for  jarll 
ath  sofa,  ok  allir  hans  menn  af  klædduzt,  vtan  wtwerder  woru 
greiddir  ath  wanda. 

28  (35). 

Nu   er    ath    segia    fra    Birkebeinum,    ath    feir    koma    j 
næturellding  wtan  a  Steinbiorgh.     Pa  spyria  lenndir  menn,   20 
hwat  hann  ætladi.     Hann  sagdi,  ath  hann  ætladi  til  bæiar, 
ok  er  hann  kom  til  yfir  aasinn  a  Feginsbrecku,  ste  hann  af 
bake  ok  fell  a  kne  ok  badzt  fyrir.    Ok  fa  talade  hann  fyrir 
lidenu  ok  mællti  suo :  Pat  hyggr  egh,  ath  wer  munum  fagran 
sigur    winna;    en    æigi    farf    ath    tiai    fyrir    ydr,    j  huerium    25 
naudum   f  er  hafit   werith    staddiR,  aidr   fer  kuomut  j  fetta 
land,  en  tekit  faitt  wpp  ok   ohallkuæmt  her  til.      Egh    mai 
marka  afh   minu    skapi,    at   ydr  mundi   mail   fickia   at  taka 
néckut    gott    wpp    fyrir    yduarn    starfa.      Nw    liggr    nockut 
meira  wit  en  fyrR,  far  sem  er  bæRRinn  j  Nidarose.     Her  er  30 
10a2   ok  fyrir  j  bæjnum  Magnus  kongr  ok  ERlingr  jarll  ok  margth 
lendra  manna  ok  hirdmanna;    er  nw  eptir  mæiRa  ath  sækia 
enn  fyRR.    Picke  mer  likara,  ath  wer  faum  sigur,  f uiat  mic 

3.  wer  verdr:  o27  4to  har  x  er  ver5um  (Eirsp.ligesaa).  8.  Reidizt:  Eirsp.  reiddiz. 
14.  hlita:  327  4to  og  Eirsp.:  hlit.  21.  hann  sa<idi:  H27  4to  har  Sverrir  konnngr 
sn,^5i  heim  (Eirsp.  anderledes).  22.  til  yfir  aisinn:  324  4t0  har  ifir  asiN,  Eirsp. 
a  asinn. 
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hefir  sno  dreymt.  Sækium  ath  |tui  betur,  sem  wier  munnm 
mv  mæira  eptir  taka  en  fy  hm.  Wileg  n\v  yfirlysa  fyrir  ydr, 
til  huers  |>er  skulut  winna :  sai,  er  lenndann  mann  fellir  med 
-"iitnim  jarteignum,  sai  skal  lenndr  madr  wera,  sai  hirdmadr, 
er  hirdmann  felliR,  ok  j>ers  kynns  tign  skal  huerr  vpp  taka,  5 
sem  hann  Rydr  ser  til  Rwms,  ok  taka  [mr  med  adra  goda 
sæmd.  Hygg  egh,  ath  ]>eir  hafi  ongva  niosn  af  oss  wm  voRa 
feRd,  ok  meiRe  won,  ath  j>eir  se  hamingiulausir  ok  komit  ath 
enndadeghi  J)eiRa.  Enn  wer  munum  sigur  faa  ok  tignn, 
sem  oss  byriar,  ok  mun  gud  suo  skiptta  medur  oss.  Peir  10 
hafa  suo  lengi  yfir  woru  setid,  ok  kann  wera,  at  nu  misse 
|)eir  {)ess,  er  J)eir  fengu  medur  ROngu,  ok  })aR  medur  lifsens. 
Giorid  sem  hardazta  hrid  hina  fyrstu,  ok  mun  J)a  hlyda. 
Peir  muno  wera  mioddrucknir  ok  syfiadir  ok  Raidlausir  ok 
sumir  a  skipum,  heR  ok  hwar  j  bænum,  ok  munu  æigi  15 
wita,  huert  er  {>eir  skulu  horfa,  edr  hwat  {)eiR  skulu  ath 
hafazt.  En  er  hann  lawk  sinu  maale,  toku  allir  {>ui  vel,  ok 
foRu  ofan  wm  Steinbiorg. 


29  (36,  37). 

Men  Magnus  kongs  wauktu  wt  a  EyRum  wm  nattina 
ok  h6fdu  J)ar  leik,  ok  er  |)eiR  sa&  lid  Birkebeina  fara  wth  20 
wm  Steinbiorg,  J)a  [var]  blasit  ok  kallath,  ath  lidith  skyllde 
wopnnazt.  Magnus  kongs  menn  laigu  margir  wppi  j  bænum 
ok  hofdu  werith  drucknir  wm  kuelldit,  Jmiat  kongr  hafdi 
weitt  J)eim  wm  kuelldith.  En  er  ERlingr  jarll  ward  waRR 
wit  {>erse  tidenndi,  stod  hann  vpp  skiott  ok  bad  lidith  25 
wopnnazt.  Ok  kom  til  hans  Jwar  hoRti,  frændi  hans,  ok 
mællti :  Lid  wort  dreifizt  wpp  3  bæinn,  ok  mun  margth  hafa 
AvfæRth  nidr  lagzt  ath  sofa,  ok  trueg,  ath  æigi  korne  wel 
såman  lidenu  suo  skiott,  sem  J>yrfte.  Er  |)at  mitt  Rad  ath 
blmsa  ollu  lidenu  til  skipanna  ok  lata  siga  fra  bryggiunum   30 

7.  327  4to:  hafi  enga  sanna  niosn  ura  varar  ferjrir.  Eir  sp.:  munu  aungua 
hafa  sanna  niosn  af  varum  ferjmni.  11.  suo  lengi:  S27  4io  kim  lengi  (Eirsp.  ander- 
ledesj.  20—21.  wth  wm:  S27  4tr>  og  Eirsp.  har  utan  am.  21.  327  4^:  ha  var 
hlasit ;  Eirsp.:  var  ha  blasit.  24.  wm  kuelldith:  327  4to  (og  Eirsp.)  har  um  dagix. 
27.  327  4to:  er  drifit  (mangler  i  Eirsp.).  29.  suo  skiott  sem  byrfte  mangler  i  de 
to  andre  Haandskrifter. 
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ok  bwazt  wm  j  tome  ok  beriazt,  |>ai  er  oss  synizt  færi  a 
10b1  vera,  en  ella  Roa  wth  or  anne,  |  Jmiat  bæiarlydr  J)ersse  mun 
oss  wtniR  til  lidueizzlu.  Paa  segir  jarll:  Æigi  weit  egh, 
Jwarr,  nema  J)etta  wæRi  RaidligRa,  en  æigi  mai  egh  Jmt 
wita,  ath  diofulsprestur  J)ersi  Suerrir  setizt  j  Rwm  sonar  r> 
mins.  Stod  jarll  J)ai  wpp  ok  kallar  haatt  ok  bad  menn 
wopnnazt  skiott  ok  ganga  ai  land.  Ok  er  jarll  war  a  land 
kominn  ok  hans  skipshofnn  ok  merki  hans,  geck  hann  wpp 
wm  bæinn  ath  stræte  ok  minntizt  til  Kristzkirkiu,  ok  J)aR 
kom  til  hans  Magnns  kongr  medur  sinn  merki,  ok  sueit  10 
Signrdar  Nicholaissonar  ok  Jons  af  Ranndabergi,  Jwar  hoRti, 
ok  lågduzzt  ai  knebed  ok  baiduzzt  fyrir.  Pwi  næst  snerizt 
jarll  fra  kirkiunne  ok  mællti  til  sinna  manna:  Stanndit  wpp 
ok  takit  wopnn  ydr.  Wera  kann,  ath  svmum  se  kostur  ath 
liggia  heR  wm  hrid.  ERlingr  jarll  hafdi  Raudann  kyrtil  afh  15 
fwstane  ok  silkehwfo,  spaangabrynio  ok  spent  æigi  fyrir  til 
loks,  ok  brugdit  snerd  ok  kastade  wpp  j  henndi  sier  ok 
mællti:  Enn  skulu  Joer  Jmt  sim,  at  J)erssi  gamli  kwnne  ath 
beita  suerdinn  j  dagh,  ok  mællti  til  lwdursueinsins  ok  bad 
hann  blåsa  sem  tidazzt.  Ok  er  {>eir  kuomu  wth  wm  stopul,  20 
leith  jarll  a  tuæR  henndr  ser  ok  mællti:  Hwar  erum  wer  nw 
allir?  SweRir  kongr  hafdi  or  GawlaRdal  næR  J)riw  hwndrnt 
manna  ok  vel  suo,  ok  war  J)at  lid  litt  wopnad,  er  bænndr 
héfdu  giorth  heiman  werkmenn  sina,  Jmiat  Joeir  J)ordu  æigi 
sialfir  at  fara  ok  hrædduzzt  Refsingar  ERlings  jarlls.  Ok  25 
er  J>eir  foru  wtan  wm  Steinbiorg,  hliop  fram  æinn  madr 
fyrir  lidenu  micill  ok  sterkur  ok  hafdi  lwrk  j  henndi,  en 
ecki  wopn  ath  beriazt  med  annat.  Pa  mællti  t)zzuR  prestur: 
Huert  willtu  madr?  hui  hleypur  J>w  suo  medur  lwrkinn,  edr 
hwar  eru  woppn  J)in?  Annann  wegh  erd  beriazt  wit  ERling  30 
jarll  en  ath  Jnyskua  koRnn.    Sia  madr  het  Eywinndr.    Hann 

3.  De  to  andre  Hdskr.:  vera  otrur.  8.  327  4to :  scipsogn  (mgl.  i  Eirsp.). 
9.  Hdskr. :  kirkiu  |  kristz  ||.  10 — 12.  327  4to  har  her:  Magnus  konungr  med  sinu 
merki.  oe  sveit  Sigurpr  Nicolasson  oe  Ion  af  Randabergi  IvaR  borti.  Iaug6uz  [)a 
margir  menn  a  kne  oe  baouz  fyrir.  Eirsj).:  Magnus  konungr  vift  sinv  merki  oe  Ion 
af  Randabergi.  IvaR  horti.  Siguror  Nikulasson.  I^eir  laugouz  allir  nior  fyrir  kirki- 
unni  oe  baouz  fyrir.  17.  327  4to:  bann  hafdi  brvgftit  sver[)  i  bendi ;  Eirsj)-: 
oe  brvgftit  suern.  22.  GawlaRdal:  saa  og  Eirsji.;  327  4*" :  Oreadal.  23.  327  4^: 
litt  vapnat.  Bdndr  bofou  gert.  Eirsp.:  puiat  bondr.  24.  werkmenn:  Hdskr.  har 
wermenn.     30.  erd:  327  4fn  og   Eirsp.:  er  at. 
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segir:  Wopnn  |>au,  er  eg  skal  beriazt  medur,  mvnu  koma 
mote  mer  or  bænum;  menn  fara  enn  med  J>an.  Pa  mællti 
Qiarsanndi  huida:  Mæl  j>\v  dræingia  heilztur!  |)\v  munt 
vera  godr  dreingr,  ok  feck    honum    kesio    sina  ok    handoxi. 


30  (37). 

Nu  foru  Birkebeinar  wtan  ath  bænum,  ok  funnduzt 
[>eir  ai  akRinum  fyrir  ofan  stopul,  litlu  fyrir  wthan  bæinn. 
Mundi  }m  Magnus  kongr  ok  ERlingr  jarll  hafa  .v.  hvnndrut 
10b2  manna.  War  |)a  [)eghar  ORusta  snORp  ok  æigi  I6ng.  |  toRir 
spola  bar  merki  ERlings  jarllz,  ok  fellu  menn  af  huorum- 
tueggium  ok  enn  meiR  Magnus  kongs  menn.  War  {>a  fast 
ath  sott,  J)aR  sem  merki  jarllz  war  fyrir,  ok  er  PoRir  war 
nawduliga  staddr,  skaut  |)a  hann  nidr  merkinu  j  akrinn, 
suo  ath  fast  stod.  Tok  ath  siga  apttur  fylking  jarllz,  ok 
suo  kom,  ath  nadiga  stod  merkith  a  bak  [)eim  Birkebeinum, 
er  fremstir  stodu,  en  f)eir,  er  sidare  foru,  hvgdo  jarll  fylgia  15 
ok  ottuduzt,  ath  flotte  munde  kominn  j  lid  J)eirra.  Ok  er 
Suerrir  kongr  fann  J>etta,  leth  hann  hoggua  nidr  merkith. 
J  Jmi  fieck  ERlingr  jarll  lagh  a  midann  hann  afh  kesio, 
ok  |>a  mællti  einn  madr :  Hættligt  lag,  herRa,  sagdi  hann. 
Jarll  segir:  Eylgi  |)er  wel  merke  kongins;  ecki  mun  migh  20 
saka.  Ok  litlu  sidar  geck  næR  jarlle  Auzzur  prestur  ok 
Helgi  Porfinnzson.  Jarll  hio  Auzzur  wm  |)uert  ennit,  ok 
war  J>at  mikit  saiR  ok  liott.  Eptir  Jmt  fiell  ERlingr  jarll 
ok  flest  611  sueitin,  su  er  næst  honum  stod,  og  nw  bRast 
flotte  j  lide  Magnus  kongs;  fly  di  kongRinn  j  bæinn  ok  25 
margth  lidith  med  honum.  Tok  kongr  Rudina,  er  ERlingur 
jarll  hafdi  aitt,  ok  komzt  med  håna  wth  or  ainne.  PaR 
fell  ai  akrinum  Sigurdr  Nicholaisson,  Jon  afh  Randabergi, 
Jwar  hoRte,  Einar  litle  lenndr  madr,  Botolfur  or  Fiordum 
ok  synir  hans  tueiR.  BioRnn  bvckur  hliop  wth  a  aina  ok  30 
tynndizt  ok  willde  suima  yflr  [til]  Skillingharhello ;  hann  Avar 
j   bryniu   ok   sock   nidr  ok  drucknadi   |)aR.     Marght   annaRa 

2.  iarls  menn  327  4t0  og  Eirsp.  9.  spola:  327  4to  har  spæla  (Eirsp.  spola). 
18.  327  4t(>:  a  hann  nridian;  Eirsp.  a  hann  mioia.  26.  327  4to:  ryoma;  Eirsp. 
ruoina.  31.  yfir  Skillingharhello:  Stedet  mangler  i  327  4to  og  Eirsp.;  Flateyjarbåk 
II  569:  vfir  til   Skellinjrarhellu. 
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manna  hliop  a  aana,  ok  tynndizzt  sumth,  en  sumth  feck  Hf. 
Jwar  Sueinsson  fell  JmR  ok  Gvthormur  snerill ;  J)ersir  woru 
allir  lenndir  menn  Magnus  kongs.  NæE  .lx.  manna  fello 
[>aR,  hirdmenn  en  margth  annaRa.  Sueuir  kongr  tok 
Olaafsswdina,  er  aadr  hafdi  styRt  Magnus  kongr,  ok  flest  611  5 
skip  JeiRa.  Pa  tok  hann  ok  sin  skip,  er  hann  hafdi 
aadr  latid. 

31  (38). 

Pa    er    lik    ERlings    jarllz    war    borit    til    graf  tar    fyrir 
swnnan  kirkin,  en  nw  er   groftuR   hans  3  kirkiunne,  ogh  er 
jardath  war  likit,    taladi    Suerrir  kongr  yfir  grefti    hans  ok   10 
mællti:  Æigi  hæfir,  ath  J)agat  se  medur  ollu  yfir  suo  gaufugs 
mannz    grefti,    sem    nw   stondum  wer    yfir.     Alldaskiptte  er 
micit  wordit,  sem  J)er  meghut  siaa,  ok  er  wnndaRliga  ordith, 
er  einn  er  fyrir  Jjriaa.     Einn   fyrir  kong  ok   einn   fyrir  jarll 
Ila1   ok  einn  fyrir   eRkibyskup,   j  ok   em    egh   sat.      Her    eru    nw   15 
mårgh  tidinnde  ath   siaa  ok  wita,   J)aw  sem  eru  micils  werd 
ok  mdnnum  meghu  wera  Jmcksamlig,   ath  bædi  til  {>ersaRar 
kirkiu    ok    annara    eRu    bornir    margir    likamir    lika    f>eirra 
manna,  er    fallit    hofdu    ok    fylgt  Magnuse  konge.     En  |)at 
er    morghum    monnuni    kwnnigth,  ath  Eysteinn   eRkibyskup   2o 
ok  margir  læRdir  menn  hafa  opttliga   sagth,   ath  allir  J)eir, 
er    berdizt    medr  Magnuse    konge   ok   werde    land    hans    ok 
letiz    j    Jmi,    ath    salur    ])eirra    manna    allRa    wæri    fyRRe    j 
paradisu,  en    blodith  wæri    kallth  a  jordunne.     Nw    megum 
wer  alleR    fagnna    heR    suo    margRa    manna  heilagleik,  sem   25 
hier  muno  helgir  wordnir,  ept  {>etta  er  suo  sem  eRkibyskup 
hefir  sagth,  ath  allir  se  f)eir  helgir,  eR   fallitth  hafa  medur 
ERlinge  jarlle.    Paa  meghum  weR  ætla,  hwerso  heilagur  hann 
mun  wera  ORdinn,  er  j  fyrstu  Red  })ui,  ath  Magnus  war  til 
kongs    tekinn,  er  hann  war   barn,    ok   sidan  flwtt   ok    stwtt   30 
hans  Rike  j  alla  stade  her  til.    Mun  J)at  nw  ath  sonnu  werda 
micil  hialp  wit   gwd   haus   aRnadaRORd,  ef  æigi  er  [>at,  ath 

1.  lif  rettet  fra  lid.  8 — 10.  227  4to:  Lic  Erlings  jarls  var  borit  til  graptar 
fyrir  surinan  kirkiu.  en  nu  er  groptr  hans  i  kirkiu.  oe  er  iaråat  var  likit.  |)a  talaoi 
Sv.  —  Eirsp.:  Da  er  lik  Erlings  jarls  var  borit  til  graptar  i3rrir  sunnan  kirkiu  en 
nu  cv  grauptr  hans  i  kirkiu.  8.  kon.  taladi  yfir  greptti  hans.  26.  ept:  vel  Feil  f  or  ef. 
30.    Nogle  Bogstaver  adraderede  foran  barn. 
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eskibyskup  hali  belldr  werith  vinhalluB  j  mmlenu,  [>ai  er 
hann  sagdi  [>etta.  En  sno  hefir  nw  til  skiptz,  atb  wer 
stondum  nw  yfir  J)eim,  or  Ldngum  bainu  ægisbiabn  yfir  ose 
ok  morgum  odruni.  Se  egh  nw  her  margann  [)ann  hryggann 
yfir  stannda,  er  fullkaatir  munde  yfir  stannda  minum  grefte,  r, 
J)ott  hann  wæri  æigi  suo  vegliga  bwinn.  En  j)at  maal  synizt 
nier  skamsyneligth  ok  æigi  godgiarnnligt,  er  fyrir  ydr  hefir 
jafnan  Rett  werith,  til  hwers  wæR  ætttim  ath  hyggia,  ef 
wer  lethiim  lifit  medur  J)iiilikum  atburdum.  Synizt  mer,  oss 
hworumtueggium  mætti  micill  fognudr  auerda,  ef  suo  hefir  w 
til  skiptz  wm  lif  manna,  sem  gud  uillde.  Mættum  wer  lifa 
til  nockuss  batnadar  ok  medur  minna  otta  en  her  til,  {mi 
at  eigi  munu  wer  J)a  ottazt,  er  wer  stondum  nu  yfir  grept- 
enum.  En  ydr  ma  |)o  miclo  meiRe  f6gnudr  aa  wera  liflate 
JjeiRa,  er  nw  eru  her  wit  skildir  ydr  at  likamligRe  frænnd-  i» 
semi  ok  samuisto,  ok  jhwghit  nw  heitid  eRkibyskups.  Nw 
er  lidin  sw  stunnd,  er  blodith  er  kallt,  ok  J)ott  wer  meghum 
enn  æigi  jarteignum  J^eirra  fagnna,  J)a  mun  nw  })ott  gott 
Ila2   ordit   til   kujiksettra   manna  j   bænum  j   [oerssi    hrid.     Muno 

J>er  æigi  J)eiRa  mist  hafa;   helldr  muno  J)eir  nw  megha  ydr  20 
micit  gott  gioRa,  ef  |)er  dyrkit  J)aa  sem  helga  menn.     En  ef 
suo  3 Ila   er,    sem    mer    segir    hwgur   wm,    ath    brostit   mune 
hafa  hin  fogRu  heitin,  jja  muno  |>er  æRit  lengi   hafa  golldit 
J^eiRar  ly  gi  ok  lokleysu  ok  allir  {>eir,  er  {>ui  trudo.     Nw  er 
J^at  mitt  Raid  at  skipta  a  adRa  leid  til,  bidia  til  gudz  fyrir  25 
|)eim,  er  f  Ramm  eru  lidnir,  ok  bidia,  ath  ERiinge  jarlle  fyrir- 
latiz    JjæR    synndir,    er    hann    giordi,     medan    hann    war   j 
JeRssum  heime,  ok    æinkannliga   |ja  ofdirfd    hina   miklu,  er 
hann  tok  til,  lenndr   madr,    ath   hann  leth  gefa  kongsnafnn 
syne  sinum,  en  Reisti  flock  ok  merki  j  mote  Rettum  kongum,   30 
Hakone  konge,   sy  ni  Sigurdar  kongs,  ok  Eysteini,  ok  felldu 
j)a  baida  fra  Rikinu  ok   heilt   sidan   Rikinu   medur  Magnuse 

4 — 5.  327  4to:  her  bry  Gan  standa  ifir  J)esum  grepti.  er;  Eirsp.:  her  fann  margan 
bryGuan  standa  er.  5.  327  4to :  fullcatr  (Eirsp.  ligesaa).  9.  mer,  oss:  327  4t0  mer 
sem  ok  (Eirsp.  ligesaa).  11.  lif:  en  Krøl  over  i.  12.  dtta:  skal  være  otta.  14.  meiRe: 
det  sidste  e  skr.  over  Linien.  18.  pott  gott:  pott  vistnok  Eeil  for  po  (saa  327  4t0 
og  Eirsp.).  19.  327  4to:  kyecsatta  uden  manna;  Eirsp.:  kyksettra  (uden  manna). 
23.  bin:  Hdskr.  har  hina,  26.  f  Ramm:  ra  er  skr.  baade  med  Eorkortelsestegn  og 
med  Bogstaver.     31.    felldu:  327  4*"  har  rigtig  felldi  (Eirsp.  har  et  andet  Udtryk). 
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konge  ok  æigi  Rettligar,  en  nw  meghi  J)er  heyra.  Suo 
skuluni  wer  ok  bidia  fyrir  sailum  allra  manna,  sem  latizt 
hafa  j  |)ersu  Rangliga  wandRædi  bædi  nw  ok  fyRR.  Bidium 
{>erss  gwd,  ath  hann  fyrirgefi  J>eim  synndir  sinar  ok  biarge 
saalum  JeiRa.  Fyrirgefa  vil  egh  J)eim  fyrir  gwdz  sakir  allt  5 
J)at,  sem  Jeir  hafa  misgiort  wit  migh.  Nw  giore  huerr, 
sem  synizt  ok  hann  ætlar  ser  beztt  gegnna  munn  ok  J)eim 
sem  fram  era  lidnir.  Minnumzt  JbeiRRa,  er  sno  skiott  era 
wit  hæiminn  skildir  jnonustulausir  ok  medur  minna  widr- 
bwninge  ok  grimmara  hwgh,  en  nw  mundi  f>eir  kiosa.  Wil  10 
egh  helldr  abyrgiazt,  ath  ydr  skal  ath  micille  hialp  ok 
miskunn  werda  J)at  gott,  er  {>er  giorith  fyrir  sailum  peirra, 
helldr  en  hitt,  at  J)eir  muno  æigi  Jmrfa  bænanna.  Ok  er 
kongr  hafdi  suo  mællt,  sneri  hann  Rædu  sinne  til  {>eirraR 
sidvenio,  sem  J>ar  eR  titt  at  mæla  yfir  grefti  g6fugra  manna,  15 
Jmckade  fyrst  kenneménnum  sinn  yfirsongh  ok  fagrann  foR- 
maala,  en  allRi  al})ydo  aulwd  ok  bænahalld  ok  slikar  eptir- 
giordiR,  sem  hwerr  nenti  ath  giora  eptir  sinn  frænda  edr 
naawng.  Hann  bad  hwern  mann  giora  eptir  sinn  frænda  edr 
naawngh.  Hann  bad  huern  mann  giora,  sem  sialfur  willde,  20 
eptir  sinn  win  ok  hwgdarmann ;  en  hann  lezzt  f aa  mundo 
menn  til  at  bwa  {>eirra  manna  graufth,  sem  æigi  yrdi  adrir 
11b1  til.  Lauk  kongr  |  suo  sinu  maili,  ath  ållum  ward  hwg|)eck 
hans  Ræda,  ok  giordu  margir  godann    rohi   ath   hans  male. 

32  (39). 

Magnus  kongr  f  or  medur  lide  sinu  fm  i,  er  wnndan  $5 
komzt,  swdr  til  Biorgynar  ok  hitte  J)ar  Eystein  eRkibyskup 
ok  Oriii  kongsbrodr  ok  segir  {)eim  {>ersi  tidinnde.  Pa  aatti 
Magnus  kongr  |)ing  wit  lid  sitt  ok  bæiarmenn  ok  segir  fra 
skada  sinum,  en  bad  ser  fulltings.  Pa  suarar  eRkibyskup 
kongenum  ok  segir,  ath  allir  dugandi  menn  mundi  giarna  so 
styrkia  wilia  hans  Rike  ok  ena  hann  eptir  ollu  megni  til 
landzins :  hefir  JjeRSsi  funndr  suo  farith,  sem  maRgir  mundu 
wilia,  ath  f)er,  heRRa,  eruth  heilir  apttur  komnir,  er  allr 
lydr  ann.     En   {^ott  Eidingr  wæri  witur   madr  ok  Rikur,   f>a 

0.  hæiminn:  Hdskr.  har  hiæmiii.     10.   [>eir:  her  skr.  [)s.     24.  hans  uæda:  hans 
her  skr.  uden  s,  med  Streg  gjenncm  h. 

4  —  Cod.  AM.  Sla  Fol. 


50  svi.  kims    s  \«.  \ 

[)otte  morghum  lians  ofsi  suo  micill,  at  fwngt  |><.tti  ath  berå. 
En  allir  menn  muno  giarna  \mi  jata    al    Leggia    sitt   lif  wit 

ydarth  lit',  ath  j>er  megith  nia  idke  ydrn.  At  [>essn  w  ard 
Komur  micill,  ok  segia  allir.  ath  helldr  willde  [deyja]  med 
Magnnsi  konge  en  J)iona  Snerri  konge.  Fok  Magnus  kongr 
]>a  austur  til  Wikur  ok  lid  hans,  ok  war  hann  {>aR  wm 
v<  'trinn  ok  hafdi  J)ar  medur  ser  margha  aikismenn,  ok  hofdu 
])ai  micinn  witbwnad  bædi  ath  skipuni  ok  mOnnum. 


33  (±0—43). 

Epptir    Joetta   allt    såman,    sem    nw    war    fra   sagt,    fall 
ERlings  jarllz  ok   J^ai    oRustu,    er  {jaR  war,  wox    suo   miogh   10 
Rike  Suerris  kongs,    ath   æinge  madr  war  sæ.  j  NoRegi,  ath 
æigi  kalladi  hann  J)a  kong,  nema  Magnus  kongs  menn  ok  hann 
sialfur.     Par    til   J^otte    ok  hædiligt,   hwar   sem    Rikis[menn] 
woru  staddir  j  kaupstådum  edr  annaRS  stadar,  ef  madr  war 
kalladr  Birkebeinn,  en  J>adan  j  fra  j)otte  {)at  wera  nafnnboth   « 
ok  {)eir  micils  werdir,  er    suo    hetu.     Ok    f)eir    hinir    somu, 
sem  werith  héfdu  werkmenn,  en  sumir  Raansmenn,  er  veghit 
hofdu  sigur  medr  Suerri  konge,   barn  |)a   skrud  ok  skaRlak 
ok  god  wopnn,  er  adr  baru  lenndir  menn  Magnus  kongs  ok 
hiRdmenn,  ok  |)ott  menn  kennde    {)a  at   syn,    {)a  duldoz   {)o   » 
wit,  ath  {>eir  wæri  hinir  sOmu,  er  fyRR  woru  faatækir.     Pat 
er  maal  manna,  at  æigi   hafi  werith  fræknara    lid  i  NoRegi, 
en  Ja  war  medur  Suerri  konge,  ok  f)at  wottade  hann  sidan 
sialfur   ok    gath    hinna  fyrRe    Birkebeina,    ef    honum    }>ottu 
11b2   sinir  menn  slaazzt  j  ogæ.  edr  ofdryckiu  |  ok  gæta  æigi  ward-   28 
hallda  edr   Jola  wos    ok    erfide   edur   berå   niosnir  j  wfride. 
Suerrir   kongr   gaf   Ja   Jegar   maila  hiRd   sinne   ok  jok  wit 

4.  Romur:  skr.  med  Forkortelsestegn  for  mm  istedetfor  det  for  ur.  4.  willde: 
327  4to  har  villdu  deyia,  Eirsp.  nilldu  deyia.  9.  E/ter  fall  har  Rdskr.  Magnus, 
som  tildels  er  overstreget.  13.  E/ter  Rikis  har  Hdskr.  et  f,  dog  uden  nogen  Til- 
føielse  i  Marginen.  327  4t0:  rikismenn  voru  staddir;  Eirsp.:  rikis  voru  menn 
staddir,  med  Ombytningstegn  over  voru  og  menn.  17  — 18.  Kainsmenn.  er  veghit  hofdu 
sigur  o.s.v.  327 4to  har:  ransmenn  .e.  ribbungar  en  eptir  hetta  er  heir  hofou  verit  i 
Hoi  Sverds  konungs  oe  vegit  sigr.  baru  ba.  Eirsp.:  ransmenn  .e.  ribbungar  ]xir 
baru  nu.  20.  duldoz:  Hdskr.  har  dulddz.  24.  Jiottu  tilføiet  under  Linien.  26.  hola 
wos:  327  4t0  har  ligelcdes  |)ola  vas,  Eirsp.  bolat  æi  vas,  hvor  æi  er  tilføiet  over 
Linien.     27.  wit:  de  to  andre  Hdskr.  vio   Jiu. 
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margha  nafnnbætur  ok  setti  J)a  syslumenn  wm  Prandhæim 
allann.  I^ath  hafdi  at  borith  j  Wik  austur,  ath  stafkeRling 
ndckur  hafdi  anndazt  ok  åtte  eptir  heklu  æina,  en  J)ar 
fannzt  saumad  j  micit  silfur.  En  er  J)ers  wrdo  wariR  menn 
Magnus  kongs,  brenndo  ])eir  hekluna,  en  skiptto  med  ser  5 
silfrinn.  Ok  Jmi  kolludo  Birkebeinar  {)a  Heklunga  edur 
Hekluaufa.  Snerri  kong  dreymdi,  aidr  en  Eitlingr  jarll  felli, 
at  hann  J)ottizt  sofna  j  lopthwse  ndckru  j  bænwm,  ok  wisse 
hann  lios  war  nottin,  ok  saa  hann  mann  ganga  jnn  ok  ath 
Reckiu  sinne  ok  mællti  wit  sigh:  Rijs  vpp,  Suerrir,  ok  gack  10 
med  mer !  Honnm  synndizt  hann  ogurligur,  ok  J)ottizt  æigi 
treystaz  6dru  en  giora,  sem  hann  baud.  Persi  madr  geck 
wpp  or  bænum  fyrir,  en  hann  eptir,  J)ar  til  sem  J)eiR 
kuomu  j)ar  ath,  sem  elldar  woru  fyrir  J)eim  ok  madr  steiktur 
lai  a  glodunum.  Pa  mællti  dRaummadrinn,  ath  hann  skylldi  15 
nidr  setiazzt  ok  eta,  ok  leggiR  fyrir  hann  manninn.  Hann 
fottizt  suara,  sem  honum  war  i  hwg,  at  hann  kuezzt  alldri 
Rækenndi  etid  hafa,  ok  æigi  kueztt  hann  enn  eta  mundu. 
Draummadrinn  suaradi :  Pw  willt  eta,  ok  {:>w  skallt  eta;  suo 
will  saa,  er  ollu  Rædr.  Hann  Jottiz  |)a  til  taka  at  eta  holld  20 
af  beinum,  ok  J)otti  huerr  bite  tregt  nidr  ganga.  Ok  suo 
lengi  sem  hann  hafdi  etid,  J>a  J)otte  honum  Jmi  minna  fyrir. 
Sem  hann  kom  [at]  hofdenu,  willde  hann  ok  eta  J)at,  en  sa, 
sem  hann  leiddi,  tok  håfudit  til  sin  ok  segir  hann  |)a  hætta 
skylldo.  Potte  honum  J)aa  litlo  minna  fyrir  af  ath  laata,  en  25 
ath  taka  til  fyrir  onduerdu,  ok  segir  hinn  Rikre  Raid,  ok 
ward  {)a  wit  ath  skiliazz.  Gengu  J)eiR  [m  apttur  til  somu 
sængur  j  bæinn,  ogh  er  hann  J)ottizz  kominn  j  Reckiuna,  sem 
hann  hafde  aadr  or  Risit,  {>a  saa  hann  ganga  wth  leidtoga 
sinn,  ok  J)ai  waknnadi  hann  eptir  J)at,  ok  hafdi  hann  jmi  30 
suo  eggiad  miogh  lidith  sitt  j  bæinn  til  atg6ngu.  Hann 
{)ydde  suo  drauminn,  ath  madr  saa,  er  aa  elldinum  lai,  munndi 
12a1    wera  ERlingr  jarll,  er  J)aa  tok  ath  elldaz,  ok  Magnus  |  kongr 

1.  margha:  327  4to  har  margar  (mgl.  i  Eirsp.).  7.  felli:  327  4to  ligesaa; 
Eirsp.  fell.  11.  fottizt:  i  Hdskr.  overflødig  Prik  over  det  første  t.  16.  leggiR: 
opr.  skr.  leggia,  hvor  a  er  rettet  til  R.  23.  at  udeglemt  i  Hdskr.  24.  tok:  herefter 
udraderet  hann.  26.  ok  segir  hinn  Rikre  raid:  mgl.  i  327  4to ;  Eirsp.:  oe  sagoi  ha  inn 
rikri  rad.  30 — 32.  327  4to:  hafoi  Sv  konnngr  hvi  eaiat  sva  miok  Ub  sitt  i  bdinn 
at   ganga,   at  hann    Jvyririi;    Eirsp.:    liafoi  hann  hi  sua  miok  eggiad   at   hann   ]ivddi. 
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ok  lid  lians  wæri  |>a  ellt  at  Raidum  ok  ath  |)rotum  komit, 
ok  mundi  hann  eyda  ath  mestum  lilut  medur  sinu  lide 
lenndum  monnum  ok  hiRdmonnum,  ok  kongr  liiimde  wnndan 
komazt,  f)as  er  wetid  war  hofudith.  Drifu  |)a  til  Snerris 
niargir  audgir  menn  ok  ættgodir  j  Prændalogum,  ok  margir 
wingauduzz  til  hans,  [)eir  er  hæima  saitu.  Fal  hann  ]m 
miog  traust  sitt  wndiR  Prændi,  Jmiat  ])eir  håfdu  alla  stund 
werit  litt  wingades  widr  ERling  jarll  ok  hans  Rike,  sem 
fyRR  war  skrifuth  frasaugn  wm  skipte  ]mw,  er  Efilingr  jarll 
aitte  wit  PRænndr.  SuereR  kongr  kalladi  hæimeli  sitt  jafnan  w 
j  Prandheime.  Sidan  giorde  hann  ser  Prændr  kæRsta  allRa 
landzmanna  ok  sagdi  jafnan,  er  hann  taladi,  huersu  traustir 
winir  Prændir  hofdu  werith  Signrde  konge,  f6dr  hans,  edr 
Hakone  konge,  brodr  hans,  edr  Eysteine  Birkebeine  ok  hofdu 
jafnan  |)ionad  wnndir  hinn  sama  skiolld.  Suerrir  kongr  i~> 
dualdizt  J)ar  wm  hRid  j  kaupangi  noRdr.  Hann  leth  bioda 
wth  leidangri  wm  allann  Prandheim  bædi  ath  mat  ok  lide 
ok  hafdi  skip  bænnda  or  herudum,  ok  er  hann  war  bwinn, 
[for  hann]  sudr  eptir  Magnusi  konge,  ok  er  hann  kom  til 
BioRgynar,  war  Magnus  kongr  farinn  wnndan  awstur  sinu  20 
lide.  Setti  Suerrir  kongr  allt  syslomenn  sina  wm  611  Jmu 
Rike,  er  J)a  foR  hann  wm.  Suerrir  kongr  foR  wm  haustid 
apttur  til  kaupangs  og  sat  Jjar  wm  wetrin. 


U  (44). 

Vm  sumarith  bawd  Magnus  kongr  wth  lide  sinu  ok 
bænndum  swnnan  or  landi,  611um  almenninge,  austan  fra  25 
Lidandisnesi  ok  nordr  wm  Agdir  ok  Rogaland  ok  Hordaland, 
wm  Sogn  ok  Fiordu  ok  MæRi  huoratueggiu  ok  or  Raumsdal. 
For  hann  |)a  medur  allann  herinn  wm  worith  nordur  til 
Prandheim s.  I^aR  war  |)a  medur  honum  Eysteinn  eRki- 
byskup  ok  0»mur  kongsbRodir,  Nicholas  ok  Philippus,  synir  30 
ARnna  kongsmags,  ok  allir  lenndir  menn  sunnan  or  lanndi. 
Pai  war  j^etta  kuedit : 


14.  Birkebeine:  skr.  birkebeine.  19.  for  hann:  udeglemt  i  Hdskr.,  tilføiet 
efter  327  4*°.  22.  hann  wm:  327  4to  har  hann  noroan.  24.  sumarith:  827  4to  og 
Eirsp.  har  varit.  Jfr.  worit  L.  28  ndfr.  27.  ok  Fiordu:  327  4to  har  or  Fiorduni, 
Eirsp.  oe  Fiorduni. 
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Fylgdo  Ræsi 

Rygir  ok  HauRdar 

Filir  ok  SygneR 

sem  Fyrda  lid, 

MæRir  allir  5 

menn  Rawnidælskir, 

eRkibysknp 

611  Prændalogh. 

Magnus  kongr  kom  lidenu  nordr  til  PRandheims  ok  lagdi  10 
wit  Beinstein  sunnan  ath  Nesi,  ok  laigu  far  nåckrar  nætur. 
12a2  Suerrir  |  kongr  war  fa  jnn  j  kaupangi  ok  giordi  fra  ser 
Porolf  Rympil  ok  Piostar  suarta  Eyiolfsson  ok  Haward  lax 
medr  miogh  mikla  sueit,  er  f  eiR  skylldu  gilldra  til  néckrra 
weida,  ef  feir  mætti  n6ckut  fai  af  lide  Magnus  kongs.  PeiR  15 
kuomu  f  Ramm  a  bæ  f)  eim,  er  hei  tir  LanglæR,  en  far  werdr 
dalur  æinn  ofan  til  siofarins  ok  er  wide  waxinn.  Laagu  far 
menn  Magnus  kongs  ok  wrdo  æigi  wariR  wit,  fyrR  en 
Birkebeinar  kuomo  ath  f  eim,  ok  hafdi  Magnus  kongr  gengith 
til  badstofu  a  Beinstein.  Ok  er  hann  ward  warR  wit,  f  aa  20 
foR  hann  skynndiliga  til  skipanna.  Birkebeinar  drapu 
f  Riaitige  manna,  fat  er  feir  gaitu  a  lande  stadit.  En  er 
menn  Magnus  kongs  wopnuduzt  ok  hlupo  a  land  vpp,  f  aa 
sottu  Birkebeinar  wnndan  ok  fordudo  ser  ok  foru  wit  suo 
bwith  apttur  til  kawpangs  ok  s6gdu  Suerri  konge.  25 

35  (45). 

Epptir  fat  lagdi  Magnus  kongr  jnn  til  Holms  ok  duald- 
izt  far  wm  hrid,  en  Suerrir  kongr  biozt  wit  jnn  j  bynum. 
Pa  giordi   Magnus   kongr   skip  i   brotth  fra  ser;    fui  styrde 

3.  Filir:  Hdskr.  har  t>ilir,  327 4 t0  og  Eir sp.  Filar.  4.  Fyrda:  327 4 to  og  Eirsp. 
Firfta.  11.  For  Hdskr. s  beiustein  har  327  4t0  bdinn  a  steini,  Eirsp.  a  bøinn  alene. 
12.  j  skr.  over  Linien.  13.  Fyiolfs  son:  327  4to  har  Eyiolf  Afla  son  (Eirsp.  ligesaa). 
16.  LanglæR:  327  4to  og  Eirsp.  har  Langloar.  17.  dalur:  istedetfor  ur  Forkortelses- 
tegnfor  rum.  17 — 18.  waxinn.  Laigu  bar  menn  Magnus:  327 4 to  har  vaxinn.  oe  lågn 
J)eir  bar  i  dalhmm.  MeN  M.  konungs  vrou  eigi.  Eirsp.  har  uaxinn  beir  lagu  bar. 
menn  M.  konungs  urou  æigi.  20.  a  P>einstein:  327  4to  har  (gengit  a  land  oe  ætlaoi 
til  baostofu)  a  bdiN  a  Steini;  Eirsp.  (gengit  a  land  oe  ætlaoi  til  ba5stofu)  a  boinn 
Stein.     24.  fordudo:  det  første  d  er  skr.  over  Linien. 


LO 
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Birgir  gm:nn  ok  Prandr  lyitta,  ok  senndi  eptir  bonnda  [reim, 
er  Hafie  het,  ok  let  færa  ser,  Jmiat  son  hans  war  Eyiolfur, 
hirdmadr  Suerris  kongs,  en  Magnus  kongr  willde  hafa  hann 
i n< 'dur  sier  ok  senndi  bref  jnn  til  bæiarens  med  manne  |)eim, 
er  Hedinn  het  a  Hlodum,  ok  setti  j)at  a,  ef  hann  willde 
frailsa  fodr  sinn  ok  hans  lit',  at  hann  skylldi  koma  wth  til 
Magnus  kongs  ok  giorizt  hans  madr.  Hedinn  ferR  j  bæinn 
ok  selur  Eyiolfi  brefith.  Honum  Jjotte  |)etta  wandi  micill, 
ok  geck  medur  brefith  til  Suerris  kongs.  Kongr  mællti : 
Faiir  færa  mer  slikt.  Wer  skulum  finna  her  til  annath  Raid, 
ok  leid  hingat  Jjann  mann,  er  brent  bar.  Suerrir  kongr 
giordi  bref  annath  ok  leth  segia  suo:  Ef  {)w,  Magnus  kongr, 
giorin  Håna  mein  edr  grand,  ]m  skal  drepa  Æilif  eplastång, 
Skryddo-ÆiRik  ok  EindRida  slandRa  fyrir  J)er,  Jmiat  synir 
J>eiRa  eru  J)aR  med  ydr,  PoRir  knappur,  son  EinndRida,  Wlfur  i.-> 
knerRi,  son  EiRiks,  GunnaR,  son  Æilif s.  Slikann  dauddagha 
skulu  J)eiR  hafa,  sem  J)er  weitid  Hafla.  Pat  skal  Eyiolfur 
giora.  Nw  ferR  senndimadr  rnedr  Jersi  eyRinndi  ok  fæRdi 
Magnusi  kongi  brefit,  ok  er  hann  saa,  ward  hann  Reidr  wid 
ok  hliop  fram  or  lyftingunne  ok  hafdi  brefit  j  henndi  ser  u 
ok  mællti:  Pat  se  egh,  ath  ^er  wilit  Raada,  huern  drepa 
12b1  skal  edr  lifa  skal,  en  æigi  egh.  Nw  Ræda  J>eir  maalith, 
Wlfur  ok  PoRir  ok  Gwnnar,  ok  bidia,  ath  kongur  sefizt,  segia, 
ath  hann  er  ecki  lande  at  næs,  {)0  at  hann  lethi  drepa  einn 
bwandkarll.  Kuoduzt  æigi  wilia  hætta  life  sino  edr  fedra  25 
sinna  wit  jllRæde  Suerris  kongs.  Er  Hane  latinn  fara  j 
fride  til  bwa  sinna. 

36  (46). 

Men  Magnus  kongs  Roa  n6ckura  dagha  til  tals  jnn  ath 
EyRum,  en  Suerrir  kongr  geck  of  an  j  mothi.     Suerrir  kongr 
bawd  |>a,  ath  {)eiR  skylldu  skipta  landenu  medur  ser  j  helmm-   30 
inga  ok  wera  baadir  kongar,  sem  woru   synir   Magnus   kongs 
beRfættz  edr  synir  Haralldz.     War  wm  {)etta  margth  talad. 

1.  lyEta:  3274*0  har  lyrta,  Eirsp.  huiba.  6.  frailsa:  327 4to  og  Eirsp.  har  frelsa. 
7.  Hedinn:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  Harli.  8.  selnr:  nr  skr.  med  Forkortelsestegn  for  runi. 
14.  Skryddo-ÆiRik:  327  4to  har  scuon  Eiric,  Eirsp.  skiy^o  Eirik.  16.  knerRi: 
327  4to  kværi  (yngl.  i  Eirsp.).  23.  bidia:  b  rettet  fra  g.  25.  sino  edr:  mgl.  i 
327  4U>  {Sætningen  mgl.  i  Eirsp.).     29.  ofan :  o  rettet  fra  w. 
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Enn  J)o  ward  ecki  afh  ]>eRssaRi  sætt,  {miatli  Magnus  kongr 
willde  ecki  ai  J)at  lita;  en  J)o  fysto  {>erss  inarghir,  en  swmir 
16ttu  hans  menn.  Magnus  kongr  ok  hans  menn  giordu  Raad 
sin,  er  f)eir  lagu  wit  Holminn,  hwart  J)eir  skylldu  til  bæiarens, 
ok  hvgdo,  at  Suerrir  kongr  munde  traudr  ath  ganga  or  b 
treborginne.  Pa  lethu  JeiR  bwa  wm  ackere  ok  streingdu 
wm  wido  ok  ætla  ath  Roa  næRR  EyRum  ok  fella  vidnna 
med  ackerunum  wpp  a  fylkingar  bænndanna.  War  J)a  wm 
bwit,  en  æigi  framme  hafth.  War  sw  ok  morgh  breytne 
J^eirra.  er  æigi  war  freistad.  Maanadaginn  j  gagnndåghum  10 
aaRdegis  ReRi  Magnus  kongr  jnn  at  EyRum  til  tals,  ok  eggia 
^aa  hwariR  adRa  til  ORustu.  Birkebeinar  eggiudo  Magnus 
kong,  ath  hann  skylldi  leggia  jnn  ath  EyRum;  en  Magnus 
kongr  eggiade  |)a  or  treborginne,  ath  J)eiR  beRdizzt  wit  hann 
aa  Jlow611um.  Pa  suaradi  Suerrir  kongr:  Pui  muno  wer  is 
jaata  ydur.  Petta  festa  kongaRnir  j  millum  sin :  wm  morg- 
uninn  skulo  Jjeir  hittazzt  aa  Jlowollum.  Epttir  {mt  Roa 
{>eiR  wt  til  lids  sins,  Magnus  menn.  Kongr  lætur  segia 
ollu  lidenu,  hwerso  ætlad  war;  bad  menn  suo  wit  bwazzt 
wm  skriftagongur  ok  wopnnabwnad.  20 


37  (46). 

PRidia  dagh  j  gagnd6gum,  er  sol  Rann  wpp,  leth  Magnus 
kongr  blaasa  til  brauthlåghu  fra  Holminum.  Raaku  |)eir  J)a 
afh  ser  tiolldinn  ok  ReRU  jnn  til  landz  ok  laugdu  at  fyrir 
wtan  Jluuollu  wndir  bergit  ok  gengu  J)ar  upp.  Pa  hafde 
Magnus  kongr  Skeidina  miclu;  uar  hun  16gd  wt  nm  ackeri,  25 
en  skwtur  ok  smærrj  skip  Roa  at  landi.  Geck  Magnus 
12b2  kongr  ok  allt  lidit  upp  j  Steinb|iorgh  ok  settizz  {)ar  nidr  ok 
bido  |)ers,  ath  solin  setti  aa  himin,  at  æigi  ætti  fieir  ath  siaa 
j  gegnn  henne.  En  er  J)eir  hofdu  dualizzt  wm  hrid,  gengu 
J)eiR  ofan  ok  fylktu  lidenu.  Geck  Suerrir  kongr  ]>a  wth  or  30 
treborginne    ok    fylkte    lide    sinu,    ok   sottu  wth    aa  w6lluna 

2.  aa  Jat  lita:  saa  ogsaa  Eirsp.;  327  4to  har  a  lv6a.  4.  skylldu  til  bæiarens: 
327  4to  har  scylldu  leaia  til  bdarins  (saa  ogsaa  Eirsp.).  11.  anidegis:  mgl.  i  327  4 to 
og  i  Eirsp.  18.  Kongr  lætur  segia:  327  4to  har  S.  konungr  let  nu  segia  (mgl.  i  Eirsp.). 
24.  Jluuollu:  327  4U>  har  Ilo,  Eirsp.  Ilu.  24.  hafde:  f  skr.  over  Linicn.  28.  setti: 
327  4to  og  Eirsp.  har  sot  ti. 
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nailigha  wnndir  berghit  at  li  f)eim.  Magnus  kongr  hafdi  skipat 
hind  sinne  ok  sinu  meRki  ai  J>ann  aumminn,  eR  wisse  at 
sioniini,  jmiat  hann  saa  merki  Suerris  kongs,  hwar  war  bædi 
micith  ok  fagurth,  ok  hwgdi,  ath  J)ar  munndi  kongr  sialfur 
wnndir  wera.  En  J)ath  merki  åtte  Gwdlaugur  stallare,  J)0  5 
at  kongr  ætti,  ok  medur  honum  bæiarmenn  ok  heradsmenn 
ok  leidangursmenn  or  heRadi.  Suerrir  leth  fara  merki  sitt 
hit  efra  medur  berghino,  Jmiat  menn  Magnus  kongs  woru 
æigi  allir  komnir  or  berginu.  Wentti  hann  J)adan  snarpRaR 
ORiistu.  Magnus  kongr  hafdi  sett  mikit  lid  ath  weita  Birke-  10 
beinum  bakslettu,  ok  war  hofdinge  fjRir  Jmi  lide  Nicholaas 
AaRnnason,  bRodir  Jnga  kongs.  Suerrir  kongr  giordi  ok  lid 
fra  ser  j  mothi  Jeim.  Wlfur  af  Laufnesi  war  hofdinge  fyrir 
J)eim,  ok  kom  fylkingh  Nicholaas  ath  æingo  hallde  Magnusi 
konge.  Suerrir  kongr  talar  fyrir  lidenu,  ai  dr  en  fylkingar  15 
gengi  såman,  ok  hof  ai  J)ersa  lund. 

38  (47). 

Her  er  nw  micill  her  såman  kominn  ok  fritt  lid.  Mun 
|)at  nw  synth,  ath  wier  æighum  wit  ofRefli  at  deila,  er 
fylkingar  Magnus  kongs  stannda  wm  alla  wålluna  medur 
gylldum  wopnum  ok  dyRum  klædum.  Wæri  |)a  vel  sy  st,  ef  20 
J)er  hefdith  |mt  hwartueggia  til  bæiar  j  kuelld.  Siaaith  nw, 
godir  dræingir,  ath  gotth  er  ath  æiga  tuo  kosti :  saa  er 
annaR  ath  wegha  sigrinn,  en  annar  ath  deyia.  Æigi  er 
suo,  sem  ydr  se  wisad  j  skogh  til  timburhoggz,  er  Jer 
skuluth  jafnna  hoggum  wit  lennda  menn  Magnus  kongs,  ok  25 
er  ])at  skammlaust  ath  J)iggia  stoRhogg  ok  weita.  Kemur 
her  ath  })ui,  sem  skalldith  kuad: 

ERat  sem  kolfwid  kliufi 
karll,  saa  er  wegur  ath  jarlle. 


30 


Suo  sagdi  ok  einn  bonnde,  er  hann  fylgdi  syne  sinum 
til  heRskipa  ok  Red  honum  Raid ;  bad  hann  wera  hraustann 
ok  hardann  j  maniiRaunum:    Lifa  0Rd   leingzz    eptir  huern 

1.  ath  neirn:  t  rettet,  vistnok  fra  p,  327  4to  har  imoti  peim,  Kirsp.  åmot  peim. 
5.  åtte:  827 4to  og  FArsp.  hafoi.  18.  synth:  327 ho  og  Eirsp.  synaz.  28.  kolfwid: 
w  rettet  fra  it.     29.  ath  jarlle:  Hdskr.  har   \  jarlle  |  ath  |. 
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13a1  mann,  sagdi  karll.  Edur  huern  wegh  mundir  f  w  i  havtta,  ef 
f  w  kæmir  j  ORustu  ok  wissir  fat  aadr,  ath  fw  skylldir  far 
falla  ?  Hann  mællti :  Hwat  mundi  ath  spara  fa  ath  håggua 
ai  tuæR  henndr.  KaRll  mællti:  Nw  kynne  f  er  fat  n6ckr 
at  seghia,  ath  f  w  skylldir  æigi  f)aR  falla.  Hann  snaradi :  5 
Hwat  |>yrftti  f  ai  ath  spara  at  hlifazt  ecki  wit  ok  ganga 
sem  bezzt  fram.  KaRll  mællti :  J  huerri  ORustu,  sem  f  w 
ert  staddr,  fa  mun  vera  annathuort,  at  f  w  mvnth  falla  edur 
brott  komazt,  ok  wertu  fyrir  fui  diarfuR,  ath  allt  eR  adr 
skapath.  Ecki  kemur  ofeigum  i  hel,  ok  ecki  maa  feighum  10 
forda;  j  flotta  er  fall  verst.  PoRolfur  Rympill  ok  brodir 
hans  KaRll  kiotlæR  ok  f  eiR  tolf  såman  wolduzt  til  ok  gengu 
fyrir  fRaman  fylking  j  oRustunne.  Nw  megith  f  er  fat  wita, 
ath  jllt  mun  ath  leita  grida  wnndir  Heklunga.  Nw  er  æinn 
wthvegur  til,  ath  stannda  sem  fastazzt  ok  liaa  f)eim  ecki  is 
framgangsins.  Er  ydr  nw  gott  Birkebeinum  ath  Reyna  suerdin 
j  miadaRJstrunum  f  eiRa  Wikverianna.  Wer  hofum  fritt  lid 
ok  margth  at  beriazt,  en  feir  hafa  J)at  ofRefli,  ath  feir  koma 
fui  ecki  j  logh  edur  with  baRdagan.  Hafa  feir  fat  flest 
lid,  er  betuR  er  fallith  til  bRwdmanna  en  heRinanna  ok  meiR  20 
wanizt  mioddryckiu  en  heRskap.  HiRdmenn  mina  munu  egh 
laata  fram  j  moti  merki  Magnus  kongs,  fui  ath  fra  hiRd 
hans  er  oss  won  snarpRar  ORustu  ok  atgdngu,  en  lenndir 
menn  hans  muno  leita  ser  anuaRRa  wthwega  helldr.  Enn 
bonndamwgur,  saa  er  feir  hafa  Rekith  hingat  naudgann,  25 
f aa  muno  f eiR  alldRi  hiRda,  huoRir  falla,  ef  feir  eru  osaiRir. 
Weit  egh  glogt  wm  Prændr,  ath  feim  er  suo  gefith,  sem 
skalldith  kuad: 

Ætlag  mer  hina  mæRu 

munnfagra  JoRunne,  30 

f eygi  er  funndr  med  frægum 

feR  Magnusi  ok  SueRRi. 


1.  Edur:  skr.  .e.  (L.  8  .1,  L.  19  e).  —  haatta:  Hdskr.  har  haata.  2.  skylldir 
tilføiet  i  Marginen.  5.  æigi  Ulf øiet  i  Marginen.  9.  eR:  Hdskr.  haren  en.  12.  tolf: 
827 4to  har  .vii.,  Kirsp.  xii.  12.  Efter  Avolduzt  er  et  Bogstav  udradcret.  13.  Foran 
Nw  megith  har  327  4to:  8.  kon.  talafti  ba  ex;  i  Kirsp.  mgl.  dette.  21.  wanizt: 
H27  4io  har  hefir  vaniz,  FArsp.  hala  heir  meiR  aaniz.  24.  Efter  annaRRa  er  et  h 
udstrøget.  30.  JoRunne  :  327  4to  har  JnguNi,  Eirsp.  IoRnn ni.  31.  I>eygi:  327  4to  og 
Eirsp.  har  hvegi  (huegi). 


13a2 
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Gangit  nw  vel  fuanmi,  godir  haalsar,  <>k  gæti  mv  gud  til. 
Persse  mail  611  såman  wråo  |>eim  ath  micille  frameggian 
Birkebeinum,  ok  treystuzt  miogh  forsia  kongs. 


39  (48). 

Nu  sigha  såman  fylkinghar.  Ward  [)eghar  hin  snarpazzta 
ORiista,  ok  ånghua  hofdu  J)eir  aitt  medur  jafnnmiclo  lide ; 
war  |)o  miclo  mæiRa  |  lid  Magnus  kongs.  Par  sem  fram  foR 
merki  Suerris  kongs,  {)a  fylgde  ]>aR  hiRd  hans  ok  gestir; 
J)aR  leth  wnndan  sigazt  fylking  Magnus  kongs,  ok  bRast 
{)ar  bratt  flotti  aa.  En  j  6drum  stad,  J)ar  sem  fram  foR  merki 
Magnus  kongs,  ])aa  oku  J)ar  fyRir  fylkingar  Gwdlaugz  stallasa  10 
ok  bæiarmanna;  war  J)ar  komith  ath  flotta  ok  sumir  aa  Raas 
komnir.  SueRir  kongr  sath  a  hesti;  en  er  hann  saa  ofaRir 
sinna  manna,  J)a  hleypeR  hann  ath  J>eim  ok  kallaR  hatt: 
Pui  flye  {)er?  Snwet  apttur  ok  berezt  sem  bezzt!  Siaae  [)er 
æigi,  hwar  flyR  allr  heR  {)eiRa  til  skipanna?  Dwghet  nw  is 
mannliga  ok  Rekith  nw  flottann  her,  sem  J)aR  bezzt  er 
Rekinn.  Ok  er  J)etta  heyra  hans  menn,  ogh  })eir  siaa  kong 
suo  miogh  treystazt,  {)aa  snwa  {^eir  |)eghar  j  mote,  ok  er 
hiRdmenn  Suerris  kongs  saa,  ath  aflinn  Magnus  kongs  allr 
tok  ath  flyia,  J)a  wennda  {)eir  J)ar  til,  er  {)eir  saa  merkith, 
ok  koma  a  bak  {>eim.  Verdr  J)aR  micith  mannfall.  Pa 
mællti  einn  madr:  FlyR  nw  Magnus  kongr?  Paa  suaradi 
honum  annaR  madr:  Æigi  ennna,  ok  hliop  ath  honum  ok 
hio  hann  banahågg,  ok  war  jmt  sialfur  Magnus  kongr. 
Sidan  flyR  kongr  ok  allt  lidith.  I^ar  fell  Fileppus  ARnnason  as 
ok  BRyniolfur  blannda,  son  Jnndrida  Jonssonar.  Jfuar  galle 
ward  saaR  miogh,  ok  |>a  er  flotinn  war  Rekinn,  Reid  Suerrir 
kongr  j  walinn  ok  kom  ath  Jfware  ok  lawt  nidr  a  hestinum 
ok  spurde,  efh  hann  wæri  grædanndi,  ok  bawd  honum  grid. 
Hann  leth  J)eRSS  meiRe  won,  at  saaR  hans  munndo  groa,  30 
ef   læknar   kæmi   til.      PaR   laa   madr   skamth    fra;    J)at  war 


14.  pui:  827  4to  og  Eirsp.har  hvi  (hui).  17—18.  327  4to:  oe  heir  sia  konungiN 
ha  treystaz  beir  ]>egar  at  horfa  imoti  (Eirsp.  her  anderledes) .  20.  wennda:  Hdskr. 
tok  wennda,  hvor  tok  er  feilagtig  indkommet  fra  det  frg. ;  over  w  i  wennda  er 
der  en  Prik.     23.    ennna:  skr.  enn  na;  de  to  andre  Hdskr.  kim  enn. 
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Bryniolfur,  sonur  Kaalfs  lenndz  mannz  afh  FæReyium.  Hann 
fæudizt  a  knein  ok  hio  til  kongs  med  suerdi  ok  stefnndi  a 
haalsinn.  Kongr  bRaa  wit  stalhwfunne,  ok  kom  J)aR  j  suerdith, 
ok  blodRefillinn  tok  eyRath,  ok  skeinndizt  hann  litt  a  haals- 
innum,  ok  kastar  kongr  ser  afh  hestbakenu  annann  wegh  5 
fra  honum;  en  })eghar  stodu  suerdin  suo  |>ykt  ok  kesiornaR 
aa  BRyniolfe,  at  hann  maatti  waRlla  falla  fyrir.  Pax  war  ok 
drepinn  Jfuar  galli  ok  suo  Sigurdr  skiome,  frændi  hans,  er 
sath  wnndir  heRdum  honum.  Perssir  fellu  lenndir  menn 
aa  Jlowållum :  Nicholaas  mondull  Anndresson,  Jon  bise  Skreps-  10 
son,  EiRekur  badkarll  Spiknefsson.  Nicholaas  m6ndull  war 
allra  manna  sterkazztur  ok  war  j  brynio  J)eiRe,  er  suo 
13b1  war  traust,  ok  brynnhosur,  ath  alldri  festi  wopnn  aa.  |  Hio 
hann  tueim  honndum  ok  stod  einn  wpp  sinna  manna  wm 
hrid  ok  ward  suo  modr  vm  sidir,  ath  hann  fell  afh  Jmi.  15 
En  Birkebeinar  flettu  hann  |)eghar  or  bryniunne  ok  draapu 
hann  sidan.  SueRir  kongr  tok  Skeidina  miclu  ok  morgh  skip 
6nnur.  Birkebeinar  hlupo  a  skiph  ok  sottu  wth  eptir  {)eim 
ok  toku  wit  Digurmwla  wth  EindRida  Kaalfsson  ok  .xxx. 
manna,  ok  J)eir  gafu  grid,  en  EindRide  komzt  wnndan  aa  20 
lannd  wpp.  Annath  skip  toku  J)eiR  fyrir  jnnan  Raudabiorgh, 
ok  tuo  vistabyRdinga  toku  J)eir  wth  wit  Stad.  Nicholaas 
AaRnnason  foR  wth  wm  Gaularaas  med  sina  sueith  ok  suo 
wth  wm  Stein  ok  feck  ser  J)ar  skwto  nåckura,  ok  marght 
lid  Magnus  kongs  foR  landwegh.  Magnus  kongr  foR  medur  25 
lide  sinu  til  Biorgynar,  ogh  toku  BioRgynarmenn  uel  with 
honum.  Hann  aatte  |)ingh,  ok  baadu  bæiar[menn],  ath  dueldizzt 
JbaR.  Hann  leth  Jdo  mei  Ri  won,  at  Suerrir  kongr  mundi  })aR 
koma  bratt.  Peir  letho  vel  yfir  Jui  ok  bvdo  lid  sitt  ath  veria 
bæinn  med  honum.      Daa   leth    Magnus   kongr   taka  611  |iau   30 

1.  lenndz  mannz:  327 4to  har  senndimaNz  (FArsp.  ligesaa).  3 — 4.  327 4 to :  hann 
bra  vift  stalhufobarniinum  oe  kom  J)ar  i  bloorefilliN  en  sveroit  toe  eyrat  (FArsp. 
ligesaa).  8.  Sigurdr:  3274*"  har  Gyr5r  (Eirsp.  Sigurbr).  10—11.  327  4t():  a  Iluvollum. 
Nicolas  maundull  Andres(son),  Jon  eula,  KolbeiN  Gislason,  Eiricr  laucr;  Eirsp.: 
a  Iluuaullum.  Nikolas  maundull,  Jon  kula,  Kolbeinn  Gislason,  Eirikr  laukr. 
13.  ok  brynnhosur  yngl.  i  327  3to  og  i  Eirsp.  16.  drsapa  er  skrevet  f  ulåt  uå  med 
Bogstaver  og  åesuåen  med  Forkort elsest egn  for  ra.  24.  wm  Stein:  327  4U)  har  til 
Steins  (yngl.  i  Eirsp.).  27.  bæiarmenn:  Hdskr.  har  kun  bæiar;  327  4to  og  Eirsp.: 
oe  ba5u  bdiarmenn  at  haN  dvelbiz  [iar.  —  Foran  dueldizzt  har  Håskr.  f,  men  intet 
sees  tilfoiet  i  Marginen.     28.   Hann  leth:  327  4to  og  FArsp.  har  oe  leto  (letu). 
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kaupskip,  er  j  woru  bænum,  ok  Leggia  wth  fra  Holmmi  ok 
v tii-  wnndir  MwnkabryggioR,  ok  stRingdu  allth  a  millum 
skipanna  ok  bryggnanna,  suo  ath  ganga  matte  wm  jmeran 
woghinn.  Pa  mælltu  Raadgiafar  kongs  fyrir  honum,  ath 
honum  wæri  ORaadligt  ath  trua  suo  BiorgynarmOnnum  ath 
byRgia  sigh  suo  jnne  ok  skipiu  j  woghinum.  [>a  foR  Magnus 
kongr  svdr  med  lande  ok  allt  til  Danmerkur  a  funnd  Walldi- 
mars  kongs,  frænda  sins,  ok  dualdizt  medur  honum  wm  hrid. 


10  (49). 

SuERir  kongr  foR  wm  sumarith  noitdr  ok  kom  til  BioRg- 
ynar  næsta  dagh  fyrir  Petursmesso  ok  Paals  ok  gaf  J)aa  10 
grid  ok  frid  6  Hum  bæiarm6n[n]am.  Peir  toku  sæmiliga  wit 
honum,  sem  werth  war.  Lagdi  hann  wnndir  sigh  land  allt. 
Enn  lenndir  menn  giora  sitt  Raad,  hworth  J)eiR  skylldi  helldr 
fara  ath  Paale,  lenndum  manne  Magnus  kongs,  edr  til  BioRg- 
uinar.  Pat  kioRu  ])eir  ath  fara  ath  Pade  ok  kuomu  ath  ie 
honum  wm  morghuninn,  ok  ward  Paill  æigi  fyrR  warR  wid, 
enn  ])eir  heyrdo  lwdraganginn  wth.  En  J^eiR  huildo  j  huilo, 
Paall  ok  hans  menn,  er  Birkebeinar  kuomu,  en  }>eiR  wissu 
JeiRa  Onghua  won.  PeiR  Paill  Raiku  afh  ser  tiolldin  ok 
toku  wit,  sem  bezzt  maatti ;  ward  far  micill  bardagi.  Par  20 
13b2  fell  Pall  AnndResson  ok  miogh  margt  |  manna  med  honum. 
Pann  sama  wetur  j  annare  wiku  langafostu  wm  nottina 
eptir  maanadaginn,  at  wardmenn  Suerris  kongs  wRdo  (sic)  wariR 
wit,  ath  langskip  rcro  æ.  Avoghinn  morgh.  Ward  J)aR  Reist 
merki  aa  æinu  skipenu.  PeiR  heyRdo  ok  lwdRagang  ok  26 
wopnnabRak  til  heRsins.  Wardmenn  leto  ok  wid  kueda 
lwdRa,  ok  giordizzt  Jeghar  bRak  micith  3  bænum  af  Birke- 
beinum,  ok  foR  saa  kwRR  feghar,  ath  Magnus  kongr  mundi 
kominn  medur  her  sinn.    Margir  klædduzzt  {)aR  skynndeliga; 

1 — 2.  327  4to:  ut  ifra  Holmi  oe  ytir  MunkabryGiu ;  Eirsp.:  vt  fra  Holmi  oe  yfir 
til  Munkabrygiu.  2  stRingdu:  H27 4to  strengoi  (Eirsp.  ligesaa).  5.  wæri  oRaidligt: 
Hdskr.  har  \  oRaidligt  |  wæri.  9.  H27 4to :  for  sudr  11  ni  sumarit  nor5an;  Eirsp.:  for 
um  sumarit  su6r.  10.  Petursmesso  ok  Pæls:  327  4to  har  kun  Petrs  mesu,  Eirsp. 
at  Petrvauku.  11.  Hdskr.  har  bæiarmdnum.  22.  J)ann  sama  wetur:  327  4to  har 
8a  atburbr  var])  ])ann  sama  vetr;  Eirsp.  l>ann  sama  vetr  ....  vr5u  varamenn. 
24.  woghinn:   skr.  med  6.  —  ward:  Hdskr.  har  ward.  ward;  327  4t0  og  Eirsp.  var. 
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sumir  wopnnuduzzt,  en  sumir  æigi,  en  allir  flydo,  swmir  j 
kirkiur,  en  sumir  j  fiallith  wpp,  sumir  annann  wegh  or 
bænum.  SueRir  kongr  war  genginn  or  heRberginu  ok  wth 
j  sualirnaR,  J)aa  er  hinn  fyrste  kom  heRblastrinn.  Pai  mællti 
hann:  Nw  gæti  gud  til  [ok]  hinn  heilagi  Olaf  ur  kongr!  ok  5 
hliop  ofan  j  gardinn  ok  jnn  eptir  stRætinu  ok  fann  ånghann 
mann  fyrir  ser,  fyrR  en  hann  kom  jnn  til  Nvnnoseturs ;  ])aa 
Reid  bonndi  æinn  aa  mote  honum.  Pa  bad  kongr  bonnda 
fai  seR  hestinn.  Bonnde  mællti  j  moti  ogh  willde  æigi  laita 
hestinn.  Pa  w  ard  kongr  ath  hata  sigh  suo  micils  kosta  10 
hestinn,  ath  hann  synndi  honum  med  wopnum,  ath  hann 
mundi  sækia  hestinn,  efh  hann  fenngi  hann  æigi  ella.  Suo 
micil  nawdsyn  war  honum  aa  ath  Rida,  ath  hann  J)urfti  med  ur 
kappi  J>ann  Reidskiota  ath  sækia,  er  æigi  fyrir  micith  gwll 
ok  silfur  mundi  hann  wilia  Rida  J)eim  hesti  naudsynialaust,  15 
Jmiat  optt  sagdi  hann  {)at  sidan,  ath  alldri  hafdi  hann  veRRa 
hesti  Ridith ;  en  {>o  Reid  hann  honum  wpp  til  AlReksstada 
ok  hitte  J)ar  nåckura  Birkebeina.  PeiR  bida  {)ar  wm  hrid. 
Kuomu  Birkebeinar  nedan  tueiR  edr  {>riR  såman  edr  .vi. 
edr  .vij.  Kom  sa  kwRR  medur,  ath  {^etta  wæri  bonndaheR,  20 
en  æigi  Magnus  kongs ;  war  })at  ok  sagt,  ath  woru  WoRsaR 
ok  AusturRygir,  Nordh6Rdar.  Jon  kutizza  Red  fyrir  J)eim. 
H6fdu  J)eir  Roith  ath  skipunum  yfir  wit  bryggiur  ok  gengu 
f)ar  wpp  ok  skuto  aa  fylkingo  jnn  a  Jonsw611um  ok  kuomu 
miogh  suo  ath  Woghsbotne,  en  ecki  ward  af  tilRædinu  J)eiRa  25 
j  bæinn:  Sumo  lidenu  lendo  J)eir  ath  wth  j  Holmme  ok 
14a1  gengu  wpp  fyrir  vtan  |  Kristzkirkiugard,  blesu  ok  æfttu 
herop  ok  hlupo  sumir  jnn  j  kongsgard  ok  foRu  helldr 
udiarfliga.  En  fyrir  jmi  ath  myRkt  war  af  nott,  suo  ath 
Birkebeinar  saa  ecki  lid  |)eiRa,  ok  flydo  }>eir  fyrir  {mi.  En  30 
ef  |)eiR  hefdi  witad  hid  sanna  wm  {>eiRa  lid,  {)a  mundo  J>eir 
skiotth  hafa  Rekith  ])a  afh  ser;  J)etta  war  myklu  minne 
hlute  bonndalidsh  en  [>at,  er  yfir  war  aa  wollunum.  En  er 
Suerrir  kongr  wisse  ath  sonnu,  ath  ]>etta  war  bonndaheR, 
en  æigi  Magnus  kongs    menn,    f>aa    leth    hann    såman    kalla   35 

5.  ok  mgl.  i  Hdskr.  20.  edr  .vij.:  edr  er  her  skr.  é\  22.  AusturRygir:  327 4*° 
har  austreyingar  (mgl.  i  Eir&p.).  23.  bryggiur:  327  4to  har  Iousbrydio  (VArsp. 
ligesaa).  24.  Jons\v6llum:  Hdskr.  har  Jomswollum.  30.  ok  flydo:  327  i1"  har  j>a 
flyou  (Eirsp.  ligesaa).     32.  {tetta  war:  327 4t0  har  hui  at  hetta  var  (Eirsp.  ligesaa). 
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alla  Rina  menn,  |>m  er  |iar  woru  komnir,  ok  bad  | >ai  snwazt 

apttur  til    bæiarens;    sagdi,    ath    lid    ])eina    mundi    safnnazt 

såman,  [)eghar  f>eir  heyrdo  lwdr  hans   Andwdko;    leth  won 

|)erss,  ath  lidith  mimdi  hafa  hlaupit  j  kirkiuu,  edr  j>eiR,  er 

folgizt  hefdi  j  bænura,    mnndi   allir  wilia  til  hans  koma,  ef    5 

])ui  nædi.     Ok  er  kongr   kom   ath    bænum   of  an,    j)a  dnozzt 

hoimm  lidith  miogh.     War  ]>a  j   dagan.     En  er  kongr  kom 

til  Olaifskirkiu,  jun  leth  hann  Reisa  merki  ok  blaasa.    Hafdi 

|>ar    werith    margth    Birkebeina    j   Olaifskirkiu    ok   j    Kross- 

kirkiu,  j  Mikelskirkiu  ok  Steinkirkiu.     Kom  {mr  J)a  foR  (sic)   10 

margth  lidh  til  kongs  ok  enn  miogh  lnarght  wtan  or  bænum. 

IJa  fylktu  })eiR  lide  sino  fyrir  ofan  AllRa  heilagra  kirkiu,  ok 

taladi    fyrir   lidenu    ok    bad    J)a    fara  diaRniga  til   ])erssarar 

ORustu:    Jmiat  bænndr  muno   |)ui  werRum   fo-Rum  fara  fyrir 

oss,    sem   J)eiR  eru  fleiRi.     Pai   suoRudo  allir  senn  ok  baidu   is 

{>ann  alldri  Jorifazt,  er  hRæddizzt  bonndaheR,  ok  æfttu  herop 

Jjeghar  ok   hlupo    fram   or    fylkinghunne  ok  wth  a  wolluna 

ath  bonnda  fylkingu   med    ope   ok  kalle    ok  eggian.     En  er 

bænndr  saau  3  mothi   dagsbRwninne   ok   saiu  merkith  gnæfa 

haitt    yfir    ser,    J)ai    skawth    J>eim    skelk  j   bsingn.     Ska  wth   20 

huerr  udRum    fyrir    sigh    fram,    en    Jjui    næst    dunddi  wåpn 

Birkebeina  ai  })ai.     En  J)ai  snerizt  saa  fyrstur  bonndanna,  er 

fremstur  war,  a  flottann,  ok  J)ai  huerr  ath  odRum.     Sloguzt 

})a    Birkebeinar    eptir    J)eim    ok   hoggua    j)a  nidr   sem   bwfe 

bænndurna.    Sumir  bænndr  flydo  til  skipanna,  en  sumir  a  kaf ,   as 

ok  tynndizt   {>aR   marghr;  en  sumth  war  tekith  afh  sunndi. 

14a2    Birkebeinar  fylgdo  {)eim  til    strandar.      En  |)ai   Rekinn  war 

hinn   fyrsti    flotte,    J)a    snerizt   kongr   jnn  apttur  a  wdlluna, 

ok  foru  suo  fyrir  jnnan  Wogsbotninn    ok   suo   til  bæiarens. 

Kuomu  j>a    til    hans    marghir   bænndr,    ok    gaf   hann   611um   ^0 

grid,    er  ai  hans   walld   kuomuzt.     Geck    kongrinn   wth   wm 

bæinn  ok  minntiz  til  AllRa  heilagra  kirkiu  ok  allRa  h6fut- 

3.  hans  er  skr.  kim  med  en  Streg  orer  h.  —  Amhvåko  er  skr.  med  6  for  o 
(sidste  Bogstav).  Ordene  fra  beghar  til  Andwdkd  er  understreget  med  en  Række 
Punkter.  10.  Mikelskirkiu:  327  4to  har  Nicolas  k.  (mgl.  i  Eirsp.).  —  Kom  ]>ar 
ba  foR:  327 4t0  har  oe  com  f)at  allt  til  hans  oe  raart  utan  or  bdnum  (mgl.  i  Eirsp.). 
12.  Kfter  heilagra  i  Hdskr.  .m.  overstrøget.  21.  dnnddi:  mulig  rigtigere  at  læse 
dunndi,  idet  den  Frik,  der  staar  over  d,  maaske  er  at  henfare  til  n.  26.  af  sunndi: 
Eirsp.  a  sundi  {327  4*°  af).  :52.  AllRa  heilagra  kirkiu  ok  mgl.  i  327  4*°;  Eirsp. 
har  kun  til  allra  kiikna. 
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kirkna.  Giordizt  f  ai  liost  afh  deghi.  Jon  kutizza  hafdi 
æigi  wpp  genghit  af  skipum,  J)uiat  hann  war  gamall  madr, 
miogh  Imwmadr  ok  fwngfæR.  Bænndr  ReRO  feghar  wth 
or  fRime  (sic)  woghinum,  er  feir  kuomu  a  skipin;  ward  sai 
fegnnazztuR,  er  skiotaztur  ward  j  burtt,  ok  fotte,  sem  war,  5 
ath  alldri  war  veRRi  ferd  farin  en  sw  medur  jafnmiclu 
lidi,  sem  {)eir  hofdu  farit. 

41  (50). 

SueRir  kongr  foR  feghar  litlo  sidar  medur  skntnalide 
swdr  medur  lande  ok  jnn  j  HaRdanguR  ok  miogh  wida  wm 
HoRdaland  ok  tok  sættir  afh  konge  (sic)  ok  wthgiolld,  f  uiat  10 
bænndr  margir  ok  Sunnh6RdaR  h6fdu  til  komit  bonnda- 
lidsins.  Worsuui  ok  Nordurhérdum  stefnndi  hann  til  sin; 
gengu  J)aR  margir  til  sætta,  en  sumir  flydo  wnndan  austur 
til  Wikr  a  leith  Magnus  kongs.  Hann  waR  fann  vetur 
medur  Walldimare  konge,  frænnda  sinum,  j  godum  fagnnadi,  15 
ok  hafdi  Magnus  kongr  allt  syslomenn  sina  wm  Wikina,  ok 
tok  hann  Jar  allt  skatta  ok  skylldir  j  Wikinne.  War  far 
optazt  ORmur  kongsbRodir  ok  nockurir  adrir  lenndir  menn, 
en  swmir  woru  3  Danmorku  medr  konge,  ok  hofdu  allir 
såman  micith  fiolmenni.  Ok  er  a  leid  langafåstu,  sottu  feir  20 
Orm  ur  kongsbrodir  swdr  medur  lide  sinu  3  mothe  Magnuse 
konge.  Suerrir  sath  3  Biorguin,  wnnz  lidu  paiskaR,  ok  biozzt 
sidan  3  burtt  ok  hafdi  fritt  lid  og  stoR  skip  ok  f yck[t]  skipat. 
Paa  mællti  Suerrir  kongr  fyrir  sinum  monnum,  ath  hann 
hefdi  æinåRd  allRa  lenndRa  manna  j  pwngi  sinum  Magnus  25 
kongs  nema  Nicholais  kwfvngs ;  en  f  ath  war  Reyndar,  ath 
allir  lenndir  menn  Magnus  kongs  h6fdu  senth  Suerri  konge 
leyndarbref  ok  leitudo  grida  til  hans  winatto,  ok  faw  bref 
hafdi  kongr  3  pwnge  sinum. 

3.  miogh  hRuniarlr  mgl.  i  S27  4tn.  Eirsp.  har  ina5r  gamall  oe  hrumr  miok 
oe  JmngfæR.  4.  ainne  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  Skriveren  har  glemt  at  under- 
prikke  Ordet.  10.  konge:  Feil  f  or  bænndum  (saa  327  4to  og  Eirsp.).  11.  bænndr 
margir  ok  SnnnhdRdar  hdfdn :  327  4fo  har  margir  hofou  Ruxhoroar.  Te.rten  i 
Eirsp.  er  her  anderledes.  23.  byekt:  Hdskr.  har  byek.  24.  monnum:  Hdskr.  har 
miu.  26.  hath  war  Keyndar:  saa  ogsaa  Eirsp.;  327  4to  har  En  hat  bio  i  {»eso 
male.  28.  leitudo  grida  til  hans  winatto:  327  4to  har  leitnou  til  hans  gri[>a  oe 
fnllkominnar  vinattn ;   Eirsp.  leitndu  til  hans  gri^a  oe  uinattu. 


64  SYK  KIMS     SA  CA 

42     (51). 

SueBir  kongr  f  or  ok  Biorguin  eptir  paiskawiko  ok 
austur  medur  lande,  ok  geck  a  Ut  folk  wnndir  hann,  hwar 
sem  liann  foR.  Padan  foR  hann  austur  til  Wikr  ok  tok 
|>ar  allt  skylldir  ok  Avthlausnir  ok  allt  |>at,  er  hann  beiddi 
14b1  af  bænnduni.  Hann  spurdi,  ath  Magnus  kongr  war  swdr  j 
Danmorku  ok  lid  hans.  Suerrir  kongr  sotte  austur  langth  j 
Wikina;  hann  lai  j  SpioRenne  j  Sallteyiarsundi.  Pat  war 
einn  dagh,  ath  Suerrir  kongr  gieck  wpp  ai  eyna  til  ward- 
manna  sinna  a  bergh  nockut;  |)aa  saa  J)eir  skip  sigla  austan 
ath.  Kongur  sagdi,  ath  ])at  mundi  wera  heRnienn,  ok  bad  io 
blaasa  lidenu  til  landgongu  til  tals.  Kongr  taladi  fyrir 
lidenu  ok  mællti  suo :  Nw  ferR  her  Magnus  kongr  medur 
her  sinn  ath  oss.  Lizz  nier  enn,  sem  wer  Birkebeinar  munum 
eigha  wit  ofRefli  at  æiga  fyrir  lidskostar  sakir;  en  |>o  hefui 
egh  suo  mikith  lid  ok  tRaust  til  bardagha,  ath  mer  Jrickir  u 
{mrfa  ath  taka  Raad  af  ydr  witrum  m6nnum,  sem  er  Haauardr 
jarllsson  edr  Wlfur  af  Laufnesi  edr  Wlfur  fley  ok  adrir 
witRer  menn  j  forneytino,  huort  wer  skylum  leggia  til  ORustu 
wit  Magnus  kongh,  edr  skylum  wer  læita  noRdr  wnndan 
ok  Jmngat  j  lannd,  er  wer  eighum  nockura  wine,  enn  her  20 
æighum  wer  onghua.  Tokum  wer  nw  ath  gwdz  wilia  gott 
Raad  ok  skiotth.  Pa  suaradi  Haawardr  jarlsson:  Skiotth 
mun  egh  biRta  minn  wilia.  Gongum  a  skip  ok  Rekuni  afh 
oss  tiolldin  ok  Roum  wth  or  J)aularwoghi  {jerssum  ok  siglum 
nordr  wnndan  ok  beriumz  æigi  heR  with  Magnus  kong  ok  25 
wit  ofRefli  lids,  |>uiat  J)etta  landzfolk  er  oss  wtrutt  ok  illth 
fyrir  ath  hitta,  ef  wer  laatuin  heR  skiph  wor  ;  a  æinghi 
warR  lifs  won,  ef  wer  komum  a  walld  Heklvvngha  edr  Wik- 
weria.  Pai  ward  micill  Romur  af  maali  hans.  Likade  611um 
j)at  wel.  War  suo  giorth,  sem  Haawardr  lagdi  Raad  til.  30 
Helldo  J)eiR  wth  or  h6fnninne,  ok  {)a  er  Birkebeinar  héfdu 
wpp  dregith  segl  sin,  {)aa  Renna  skip  Magnus  kongs  at  j)eim 

6.  Danmorku:  skr.  Dau-nmorku.  7.  j  SpioRenne:  saa  o<]  32? 4to;  FArsp.:  nokcurar 
nætr.  12.  kongr:  skr.  k9.  15 — It),  ath  mer  |)it-kir  {mrfa  ath:  327 4 to  har  at  ver  munum 
{>o  ex  [mrfa  at  (mgl.  i  Eirsp.).  10.  af :  opr.  yfir;  y  rettet  til  a.  17.  rley:  327  4to  har  fly; 
edr  Wlfur  rley  mgl.  i  Eirsp.  26—28.  327  4t0 :  ])viat  f)etta  laNzfolc  er  os  verRa  f  vrir  at 
hitta  ef  ver  latum  seip  var.  en  hit  versta  hei^it  fole.  pviat  her  a  engi  vaR  lifs  van; 
Eirsp.  i  det  væsentlige  ligesaa.    29.  af:  327  4to  og  Eirsp.  at.    31.  Helldo:  o  rettet  fra  r. 
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sunnan  or  sunndenu ;  foRu  fyrst  skwtur  ok  letteskiph.  En 
skiph  Suerris  kongs  forn  Jmu  sidazt,  er  stæRzt  woru.  Paa 
16gdu  skiph  Heklwnga  j  skotmaal  wit  Birkebeina  ok  J)ordu 
æigi  ath  teingia  wit  stoRskipin;  en  skwtur  Birkebeina  logdu 
ath  stoRskipunum  ok  teingdn  |:>ar  with,  ok  gengn  menn  afh  5 
storskipnnum,  Jmiath  J)eim  Jotte  likaRa  ath  beriazt  mundi 
werda.  Eyiolfur  Haflason  styRde  skwto,  er  Ref  an  het,  ok 
14b2  geck  hann  |  a  skip  Wlfs,  ok  bwnndo  eptir  skwtuna.  PaR 
var  a  skipe  Wlfs  Paill  flida,  son  Nicholaas  kwfwngs,  ok  war 
barn  ath  alldri.  Birkebeinar  h6fdu  tekit  hann  litlo  aadr  ok  10 
fostra  hans  med  honum.  Saa  tok  sneininn  wpp  ok  hliop 
medur  hann  ofan  j  skwtona  ok  hio  Jeghar  festina  j  niillnm 
skipanna.  Rak  J)aa  fra  skwtuna,  ok  toku  håna  Magnus 
kongs  menn.  Tok  {:>aa  Nicholaas  kwfvngur  with  syne  sinum. 
Hworirtueggiu  wRdo  saiRir  afh  skotum,  en  fatt  fell.  HuoRir-  is 
tueggio  ReRO  wnndir  seglunum,  ok  kuomu  stoRskipin  Magnus 
kongs  ecki  j  skothmalith ;  æigi  skorthi  ai  eggian  ok  lwdragang. 
Suerrir  kongr  gieck  fyrir  aa  skwto  ok  ReRi  hiaa  skipum  sinum 
ok  lagdi  Raad  til  med  J)eim  ok  bad  J)aa  aka  seglunum  ok 
wikia  wth  j  sunndith  nockut  J)ronght  millum  eyianna,  ok  20 
suo  giordu  £>eiR.  En  Magnus  kongs  menn  sigldu  ok  stefnndu 
j  mitt  sunndit  ok  gaadu  æigi,  ath  Birkebeinar  hefdi  snwith 
wth  j  mille  eyianna,  fyr  r  en  storskipin  hofdu  bRunath  jnn 
wm  f)at  sunnd,  er  Birkebeinar  h6fdu  wth  hleypt.  Magnus 
kongr  hafdi  Skeggiann,  .vi.  Rwm  ok  .xx. ;  war  j)eim  seinth  25 
ath  lægia  seglit,  en  hitt  ]>o  enn  seinna  ath  taka  andRodra. 
ReRO  ok  J)aa  ath  Jpeim  onnur  skip,  ok  toluduzt  wit,  ok  ReRO  (sic) 
ok  Redo  JDath  afh  ath  fara  leid  sina ;  en  skwtnnalid  Magnus 
kongs  ok  J)eiR,  er  ReRO  eptir  Birkebeinum,  toku  afh  |)eim  tuo 

1 — 7.  827 4to:  oe  foru  fyrst  scutur  Heclunga  i  scotmal  vio  Birk',  oe  ])orou  eigi  at 
tengiaz  vi5  storskipin.  ])viat  ])eim  potti  pa  licara  at  beriaz  rnyndi  verpa.  Hele  dette 
Sted  yngl.  i  Eirsp.  7.  Eyiolfur:  ur  skr.  med  Forkortelscstegn  for  rum.  —  Haflason: 
3274 to  og  Eirsp.  har  Aflason.  8.  Wlfs :  327  4 to  har  Vlfs  flys,  Eirsp.  Ulfs  fleys.  19.  lagdi : 
Hdskr.  har  laxgdi,  hvor  1  er  rettet  fra  r.  22.  j  mitt  sunndit:  327  4to  har  mitt  leiSar 
sundit,  Eirsp.:  i  mitt  leiSar  sundit.  22 — 24.  327  4t0  har  kun:  oe  ga5u  eigi  at  Birkib'. 
hofon  ut  hleypt;  Eirsp. :  oe  gaou  æigi  at  Bb'  hefoi  vt  snuit  millum  eyianna.  25.  327 4to : 
par  voru  .vi.  rum  oe  .xx. ;  Eirsp.:  hann  var  .vi.  rum  oe  .xx.  26.  lægia:  327  4fo  le<;ia 
(Stedet  mgl.  i  Eirsp.).  27.  ok  neRo  mgl.  i  327  4to,  maa  være  Feilskrift  (en  længere 
Passus  mgl.  her  i  Eirsp.).  28.  ok  Redo  path  afh  ath  fara:  327 4*°  har  oe  reou  pa  at  fara. 
29.  er  ReRo  eptir  Birkebeinum  (skr.  bb'.),  toku:  327  4f0  har  er  eptir  sneru.  tocu  Birk'. 

5  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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skiph,  sneckiu,  ok  het  sai  AnndRes,  er  stysde,  ok  annath 
skwto,  ok  (lRmpu  huert  mannzbarn,  er  awar  baidum  skipunum. 
Suerrir  kongr  siglde  afh  leid  nondr  yfir  Folldina,  ok  foRu 
sem  akafuazt,  Jar  til  er  JeiR  kuomuzt  til  BioRguinar;  war 
]>at  j  wikunne  fyrir  huitadagha ;  dualdizt  hann  Jar  wm  hrid.  5 
Magnus  kongr  f  or  ok  skynndiliga  austan  wm  Wikina;  wrdo 
honum  allir  fegnir.  Hann  kom  til  Tunsbergs  ok  dualdizt 
J)aR  litla  hrid  ok  snere  nordr  J)adan  ok  hafdi  ugrynne  lids, 
f  or  dagh  ok  notth  nordr  eptir  Suerri  konge  ok  laa  Jaa  ath 
eins  j  kofnnum,  er  annduidre  woru.  10 

43  (52). 

SuNNodaghinn  næsta  eptir  huitadagha  war  Suerrir  kongr  | 
15a1  j  Biorguin  medur  lid  sitth,  ok  laagu  skiph  hans  611  fyrir 
brygghium  bwin  ok  wighgyrdul  (sic),  suaf  ok  mestur  hluti 
lids  ai  skipum,  enn  sumth  wpp  j  bænum.  Suerrir  kongr 
stod  wpp  Jeghar  j  solaRRod  ok  geck  wpp  til  Olafskirkiu  ul 
ok  Ja  til  wardmanna  sinna.  Pa  Reri  a  woghinn  skwta 
swnnan  fyrir  Nordnes,  ok  lågdu  ath  j  Holmmi  ok  Runno 
wpp  Jeghar.  Kongr  snere  ofan  j  mothi  Jeim  ok  kenndi, 
ath  J)at  war  niosn  hans,  ok  Jeghar  er  {)eir  hittuzt  ok  kuodd- 
uzt,  s6gdu  Jeir  konge  tidenndi :  kuoduzt  sed  hafa  segl  20 
Magnus  kongs,  æigi  fæRRi  en  a  fiorda  tige,  ok  sigldo  nw 
sunnann  wm  HaRdsæ.  Kongr  mællti :  Ok  hellzti  næR  oss, 
ok  kallade  a  lwdrsueininn  ok  bad  hann  blaisa  sem  tidazt. 
Geck  kongr  Jeghar  aa  skiph  sitt  ok  bad  Jaa  fæRa  af  ser 
tiolldin  ok  Roa  wth  a  woghinn.  Slikt  sama  giordu  allir  25 
hanns  menn  ok  16gdu  såman  skipin  aa  woghenum.  Paa 
taladi  kongr  fyrir  lidenu  ok  mællti  suo:  Magnus  kongr  mim 
bratt  koma  medur  her  sinn  a  wornn  funnd  ok  hefir  nw, 
sem  JeR  munid  spurth  hafa,  meiR  enn  .xxx.  skipa;  en  wer 
hofum  æigi  meiR  en  .xui.  skip.  Nw  mim  ydur  Jickia  won  30 
æigi  liklig  ath  beriazt  j  mothe  jafnnmiclum  heR;  en  ath 
odrum  kosti  munum  wer  werda  ath  flyia  nordr  3  land.  Wil 
egh  leita    Rada  wnndir  ydr,    huort    Jer  wilit    beriazt   medur 

2.  skipunum:  skr.  skipu-num.  3.  afh  leid:  327 4to  og  Eirsp.  hafleift.  13.  brygg- 
hium: skr.  bryghui.  — wighgyrdul:  327  4to  viggyr])lo(!),  Ærsp.  uiggyrftlut.  31.  jafnn- 
miclum:  327  4*°  sva  miclum  (Eirsp.  ligcsaa). 
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J)ui  lide,  sem  wer  håfum,  edur   flyia.     Potte   mer  Jmt   skeid 
werst  fara  flockur  woee,  er  wer  flwdum  fyrir  Hattarhamre, 
ok   J)aR   wer   wnnum  sigur   wit  HiRtubRW.     Nw   flyium  wer 
fyrir   Magnusi    konge    austur  j   Wik;    wennti    egh,    ath   litil 
ognn  Jncke  afh  stannda  oss,  ef  wer  flyium  ORustulaust.     Pai     5 
suaRa    margir    menn,    ath   fwsare   wæri   ath   flyia,    en    baidu 
kong  |)0  Raida,  ok  giorizt  nw  kwRR  micill  j  lidenu,  ok  sogdu, 
ath  J)at  wæri  ofRefli  wit  ath  æiga.     Pa  mællti  Suerrir  kongr 
haatt :    Ath  gvds  wilia  ok  hæilaga  Olafs  kongs  wil  egh  ath 
wiso  beriazt  with  konginn  Magnus,   ok    bwizt    suo  wit;    wil   10 
egh  ecki  Rekazt  leingr  fyrir  land  fram.     Ok  |)o  her  se  micill 
lidzmunur,    J>a  hofum  wer  J>o    stoRskiph   ok  vel    skipath  ath 
15a2   lide    ok    wopnum.      Mun  |  Heklungum    minnesamth    werda, 
huersso  J)er  Birkebeinar  kunnit  ath  beita  suerdonum,  aidr  en 
wer  skilium.    Latum  J)a  æRnna  Raun  hafa  af  fwnndi  warum,    15 
ath  |>eiR  werdi  enn  ai  hæl  ath  hopa.    Eru  JeiR  jafnnan  snid- 
hwassir  j  fyrstu,   en   werda   odriugare  j   J)rautirnaR ;    en  J>er 
eruth  J)ui  hraustare  ok  snarpaRi,    sem    Rawnin  er  meiRe  ok 
leingre.    Kann  egh  J)at  ath  segia  ydr,  ath  j  her  J>eirra  er  saa 
annarhuerr,    er  |)eghar   mun    skiotha   skelk  j   bringu,  er  Jmt   20 
sia,  ath  j)er  horfit  j  mote.     Muno   allir  wdiaRfare  ath  Reka 
ydr,  ef  f)er  horfit  j  mote,   ok  ganga  tomligar  wnndir  wopnn 
ydr,  ef  J)er  stanndit  fast.    Nw  wenntir  migh,  ath  wer  munum 
sigur  beRa  af  J)eim.    Hefir  ydr  J)at  sialldan  brugdizt,  er  egh 
hefir  ydr  ]mt   saght,    J)ai  er  fwnndi  wora   hefir  såman  borit,    25 
ath  suo  hefir  farith,   sem  egh  hefi  sagth.     Nw  mun  enn  sem 
fyrr  worth  traust  wera  wnndir  gudi  ok  hans  helgum  m6nnum, 
en  æigi  wnndir  lidsfiolda.     Skyt  eg  minu  maile  wnndir  gwd 
ok  hinn   helga   Olaif   kong   ok    hinnar   helgu   Snnnifu ;    bid, 
ath    J^erssi   funndr  fari    suo   ockar  j  millum    Magnus   kongs   30 
ok   min,  sem    hann  weith,  ath   mailaefne  ockr  eru  til.     Pai 
ward    Romur    micill    ath    maile    hans,    ok    mælltu    J)ai    allir: 
Mæl  {)w  allRa  konga  heilzztur !   Pat  hefir  oss  alldri  brugdizzt, 
eR  j)w  hefir  sigRinum  heitid,   ok  werdi    sai   nidingur,  er  nw 

1.  edur:  skr.  e.  3.  J)aR  wer:  327  4to  og  Eirsp.  har  par  til  er  ver.  —  nyium 
wer:  '627  4to  og  Eirsp.  fly^u  ver.  24—26.  Hefir  ydr  J>at  —  e<2;li  heri  sagtli:  327  4to 
har:  Hefir  y5r  {)at  sialldan  logiz  er  ec  sag^i  ])a  er  varir  fundir  hafa  at  borit; 
Eirsp.:  hefir  y5r  J)at  sialdan  rofiz  ba  er  ek  heui  pat  sakt  yt)r.  33.  brugdizzt: 
327  4to  logiz  (Eirsp.  brugSizt). 
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will  æigi  lielldr  falla,  ef  pers  er  kostur,  medur  dreingskap, 
en  fiyia  medur  brigzle  ok  bleydi.  Pæ  mællti  kongr:  Hafit 
mv  micla  pock  af  gudi  ok  af  mer  fyrir  suoRin,  ok  werith 
nw  ORuggiR  j  mothe  wvinum  worum.  Roum  nw  j  mothi 
peim  or  bænum,  ok  leggi  J)er  wth  fyrir  Nordnes,  ok  leggi 
hwerr  fram  sitt  skip,  sem  hann  er  dreingr  til,  enn  ecki  wil 
eg  lata  teinghia  såman  skipin.  Pa  Rero  J)eir  wth  fyrir 
Nordnes  ok  bido  par  til  pers,  er  Magnus  kongs  skip  sigla 
sunnan  fyrir  Huarfsnes,  ok  bar  J)au  bratt  ath  woghinum, 
ok  hlada  seglunuin  sem  skiotazzt.  Pai  leht  Magnus  kongr  10 
blaisa  til  tals  ok  samlogu  skipunum;  paa  taladi  kongr  fyrir 
lidenu  ok  mællti. 

44  (53—58). 

Nu  meghum  ver  siai  skiph  Birkebeina;  mun  nw  wel  til 
15b1  berå,  ath  wer  munum  naa  |  ath.  beriazt  with  pa,  pott  peiR 
han  lengi  wnndan  Rekizt  j  wor.  En  hwat  man  mer  tiaa  ath  is 
eggia  paa  menn  til  athsoknar  with  Birkebeina,  ef  nockurir 
eru  peir  heR  medr  oss,  er  æigi  wilia  muna  laath  frænnda 
sinna,  er  Birkebeinar  hafa  nidr  drepith,  edr  suadilfariR,  er 
wer  hofum  farith  fyrir  peim.  Nw  mun  pickia  enn  wænnth 
stefnth,  ath  peiR  mætti  nw  faa  puilikann  skada,  sem  wer  : 
h6fum  fengith  fyrir  peim  fyrR.  Po  eru  paw  skiptte  ojofnn 
fyrir  pann  skwlld,  ath  wer  håfum  til  mothz  ganfugmenn, 
en  peiR  hafa  piofa  ok  Ransmenn  ok  Raufara  pRælboRna  ok 
stafkaRla,  sem  gvd  fyrirsteypi  peim.  En  æigi  er  ath  Rettu 
hefnnt  fRænnda  warra  gofugra,  po  ath  wer  drepum  pa  alla.  25 
En  brigzle  wil  egh  kalla  oss  pat.  En  æinghi  werdi  suo 
diarfr  minn  madr,  ath  æinum  gefi  grid.  Wer  håfum  micith 
lid  ok  fritth;  giorum  paa  hina  fyrstu,  ath  peir  pyrfi  æigi 
adRa.  PeiR  hafa  litid  lid ;  se  gwd  peRSS  lofadr,  ath  nw 
mun  kominn  enndadagur  peirra.  Legghium  ath  skipunum  30 
suo  pykth,  sem  rwiu  hafa  til,  ok  pa  er  nockur  hRiodazzt, 
wenntir  migh,  ath  peir  bleydizt,  er  eptir  eru.  En  skwtur 
waraR  ok  lettiskip  kringhi  wm   paa  wtan   ok  laate  ecki  skip 

13.  ver  (eller  maaske  wer)  tilføiet  i  Marginen.  18.  suadilfariR:  327 4to  racningar, 
FArsp.  suaftilfarar.  22.  ganfugmenn:  327  4to  og  Eirsj).  gaufugmenni.  26.  brigzle: 
327  4t0  brizlalaust,  Eirsp.  brigzlalaust.  28.  I>ai  hina  fyrstu:  327  4to  \m  nb  hina 
fyrsto;  Eirsp.  \mx  ina  fyrstu  hri8. 
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j  burtt  kornazt.  Paa  mællti  OEmur  kongsbrodir:  Pat  er 
mitt  Raid,  at  wer  leggium  suo  skip  wor  ath,  ok  suo  bwumzt 
wer  til  Joersa  funndar,  ath  Birkebeinar  muno  j  mot  horfa 
ok  weita  harda  widtoku,  Jotth  J)eir  hafi  minna  lid  en  wer; 
en  æRin  er  naudsyn  til,  ath  hwerr  dwghi,  sem  ma  bezzt.  5 
Wæri  J)at  mitt  Raid,  ath  wer  hRiodum  fyrst  J)au  skiph  J)eirra, 
er  smæRst  ern  ok  oss  eru  audsottare,  Jmiath  mednr  stoR- 
skipum  Roa  J)eir  æigi  wnndan  oss.  En  J)o  ath  ORmur  taladi 
|>etta,  f>a  Red  kongr.  Magnus  kongr  hafdi  Skeggiann,  sex 
Rwm  ok  .xx. ;  ORmur  kongsbrodir  hafdi  Gragaasina ;  H6fda-  10 
bwzzuna  halfjrituga  hofdu  J)eiR  NaRffe  af  Saastodum  ok 
Steinfinnr  frændi  hans ;  Jersi  priu  skiph  logdu  ath  Olafs- 
swdinne.  PaR  war  ok  medur  Magnusi  konge  Asbiornn,  son 
Jons  or  PioRnn,  Nicholaas  kwfvngur,  Paall  smattauga,  Jon 
ok  Munan,  synir  Gawzz  afh  AuRnesi,  ok  marghir  adrir  is 
15b2  gaufgir  menn.  Peir  h6fdu  J)riu  skip  ok  .xxx.  |  Pa  greiddu 
JeiR  athRodrinn,  enn  Birkebeinar  ReRu  wth  j  mothi  jnnann 
or  woginum,  ok  hittuzt  fyrir  nordan  Nordnes.  Medr  Suerri 
konge  woru  J)ersir  lenndir  menn :  Wlfr  afh  Laufnesi  ok 
Wlfur  fley,  Haawardr  jarlsson,  Bardr  GutthoRmsson,  Jwar  20 
silke.  Olafsswdin,  er  Suerrir  kongr  styrde,  war  halff)ritugh 
ok  war  allwel  skiputh ;  GåRnnin  war  halff)Ritugh,  er  hafdi 
Gwdlaugur  wali;  HaaRknifrinn  |)riu  Rwm  ok  .xx.,  er  gestir 
h6fdu,  ok  styRde  {)ui  AudbioRnn ;  FiaRdakolluna  håfdu  gestir 
ok  hwskaRllaR,  ok  styrdde  |)ui  AsgeiR  hamarsskalle.  Margth  25 
hofdu  Birkebeinar  stoRskipa,  en  j  athRodRinum  foR  Olaafs- 
swdin  ytzz,  ok  aa  wthbord.  henne  logdu  .ix.  storskipin.  Ward 
sw  ORusta  h6Rd  ok  16ngh.  Sottu  menn  fast  ath  Olaafs- 
swdinne,  baaru  a  {>aa  grioth  ok  skoth  ok  kesiulaugh,  en 
fyrir  {)ui  ath  J)eir  stungo  staufnum  ath,  kuomu  {)eir  ecki  30 
h6ggum  wit.  War  J)a  suo  micill  wopnnaburdrinn,  ath  J>aR 
er   J>riR    woru   j    haalfRyme    menneRnir  aa  Olafsswdinne,   J)aa 

9 — 10.  sex  Rwm  ok  .xx.:  mgl.  i  327 4to  og  Eirsp.  11.  half|>ritiiga:  mgl.i  327 4to 
og  Eirsp.  15.  AuRnesi:  327  4to  Ornesi,  Eirsp.  Ornezi,  Flatøb.  II  582  Ænesi. 
16.  ])riu  skip  ok  .xxx.:  327 4to  ii  seip  hins  fioroa  tigar;  Eirsp.  .xii.  skip  oe  .xx. 
20.  fley:  327  4to  og  Eirsp.  fly.  24.  FiaRdakolluna:  saa  og  Eirsp.,  327  4t0  Fiaroa- 
collan  håna.  26 — 27.  Olaifsswdin:  Hdskr.  har  Olrafsswdinu.  32.  haxlfRyme:  skr. 
med  rr;  det  første  r  synes  dog  at  være  udslettet.  —  menneRnir  ai  Olafsswdinne: 
saa  ogsaa  Eirsp ,  327  4to  kun  a  Olafssuoinno. 
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stod  cinn  wpp  edr  swmstadar  æinghi,  adr  Magnus  kongs 
menn  |»rauth  grioth  ok  skothwopnn,  ok  [>eir  ætludo  til  wpp- 
gångu;  |>ai  tokn  Birkebeinar  til  wopnna  ok  eggiudozzt  til 
warnar.  Reis  sai  marg-r  ])ai  wpp,  er  aidr  hafdi  fallith  fyrir 
griothe  ok  skothum,  ok  dwgdi  huerr,  sem  bezzth  matte,  ok  t 
giordu  allhaRda  hrid.  Suerrir  kongr  hliop  wpp  a  widuna 
ok  hafdi  hnitann  kwfl  ok  Raudann  skiolld.  Hann  eggiade 
])a  menn.  Pa  snerizt  hann  ok  leit  ai  bakborda  Olaafsswdinne. 
PaR  laa  Gwdlaugur,  stallaRe  hans,  medur  halfjmtugth  skiph 
ok  hafdi  æigi  leinghRa  fram  lagth  en  til  hins  eptra  austur-  10 
Rwmsins.  Pai  mællti  kongRinn  ok  kallade  aa  Gudlang  ok 
bad  [)ann  alldri  J^rifazt,  er  suo  legdi  fram  hailfj)ritugth  skiph. 
Gwdlaugr  suarar  ok  kuezzt  æigi  megha  Raida.  Kongr 
teknr  ])ai  æinn  pælstaf  ok  stack  wit  kinnunginn  a  skipe 
Gwdlangs  ok  het  a  sina  menn,  ath  {)eiR  skylldi  draga  {)a  is 
framm  medur  skipenu,  ok  suo  giordu  f)eir,  ok  kuomu  |)eiR 
allt  til  hins  fremRa  austurRumsins.  Litlo  sidar  war  æinghi 
sai  madr  [ai]  skipe  Gudlaugs  fyrir  framan  siglu,  er  æigi 
16a1   blæddi.      War    J)essi    orrusta         bædi    hård    ok    mannskæd. 

Audbiornn  gestahéfdinghi  lagdi  ath  gestaskipe  Magnus  kongs,  20 
ok  hafa  menn  ])at  ath  agætum  giorth,  hwerso  diarflegha 
jjeir  sottuzt.  Pottizt  J^ath  æingi  witha,  huor  {mr  munndi 
ef  Ri  werda.  Hallduardr  gæla  het  madr  wikwerskur  ok  skauth 
allra  manna  bezzth.  Hann  skauth  wm  daghinn  auRO  til 
skips  Magnus  kongs,  ok  flawgh  fyrir  of  an  skipin.  Pa  25 
skawth  hann  annaRi  i  bordith  nidre ;  hinne  ])ridiu  skawth 
hann  wnndir  kiolinn  nidre.  Paa  mællti  einn  madr:  GegnnRa 
skautzztu  j  sumar,  Jm  er  fe  laa  wit,  ok  sett  war  silfur  Avit, 
huerr  bezzt  skyte,  ok  toktu  J>w  |)a  wpp  silfRit  ok  synndir 
atgiorfi  Jnna.    Nw  wæri  J)o  meiRi  J)6Rfin,  at  J)w  wæRir  bein-   30 

1 — 3.  swmstadar  æinghi,  aadr  Magnus  kongs  menn  prauth  grioth  ok  skotwopnn, 
ok  peir  ætludo  til  wppgongu;  {>ai  toku  Birkebeinar:  Kirsp.  li  ar  her  snmstadar  eingi 
adr  M.  konungs  menn  braut  griot  oe  skotuapn  oe  er  peir  ætluou  upp  at  ganga  ba 
toku  Bb.;  327  4io  engi  i  sumum  stauoom.  pa  er  racx  M.  konungs  Jiraut  griot  oe 
scotvapn  oe  J)eir  ætlu5u  til  uppgongo.  pa  toku  Birk'.  8.  leit:  i  skr.  over  Linien. 
9.  medur  halfpritugth  skiph:  ogsaa  i  327  4fo,  mgl.  i  Kirsp.  18.  ai  skipe:  ai  mgl.  i 
Hdskr.  19.  pessi:  i  skr.  over  Linien.  —  mannskæd:  k  skr.  over  Linien.  22.  sottuzt: 
Hdskr.  so-ottuzt.  23.  Hallduardr:  S.  71  /,.  9  skr.  Halluardr.  25.  skipin:  327  4^ 
seipit,  Kirsp.  skip.  27.  kiolinn  nidre:  327 4to  kun  kioliN  (Kirsp.  ligesaa).  29.  toktu 
nw :  det  overflødige  pw  er  vel  foranlediget  af  det  Jig.  pa. 
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skeytr  ok  weria  lif  kongsins.     Hann  suaradi  |)aa:  Picke  J>eR 
æigi  beinth  skotid?    Hinn  suaradi:  Æinghi  er  sai  ai  skipenu, 
er  jafnnobeinth  skiothe.     Sidan  tok  hann  wpp  tylft  6Rua  ok 
skawth  a  skip  Magnus  kongs    æinne    ok   hæfdi  {mnn  mann, 
er  hann  skawth  ath,  ok  suo,  J)ar  til  er  allar  woru  wppi,  ok    5 
hafdi   mann  fyrir  j   huert    sinn,   ok  er  siai  tylfth  war  wppi, 
J)aa    lagdi    hann    boghami    wnndir    fætur    ser    ok    brauth    j 
sunndr.     I>a   mællti   kongr:    Hui  forttu   suo   medur  bogan? 
en  er  os  hin   sama    lids^orf    sem    fyrr.     Halluardr    suaradi: 
Leyst  hefig  minar  henndr  med  skotunum ;   enn  nw  ætla  egh   10 
at   weria   mitt    Rwm    sem    æinnhuerr  annaR.     Tok  hann  J)aa 
skiolld  sinn  ok  suerd  ok  geck  wth  a  bordith  ok  bardizt  sem 
bezzt.    Magnus  kongr  geck  fram  a  skiph  sitt  ok  baRdizt  sem 
bezzth   j  fyrirRwmenu    ok   war   allakafur.      Hann   geck   suo 
næR  Birkebeinum,    ath   hann  hleypr  fRam  ai  bordith  odrum   is 
fæti,  ok  ætladi  hann  ath  nai  medur   suerdi   til   æins  BiRke- 
beins ;  en  Birkebeinar  kenndu  hann  ath  wopnum  ok  klædum 
ok    barw    J^ykth    wopnnin    ath    honum.      Einn    madr    skawt 
suerde  sinu  til  hans,  ok  kom  {>at  j  Ristina  ok  hliop  j  gegnum 
fotinn.      En    kongr    bratzzt    wit    skiotth    ok    fordadizzt    ok   20 
skRidnadi   odrum   fæti  a  Inliunne,    er    blodugt    war,    ok  fell 
a  bak  apttur.     tat    sai  Birkebeinar  ok  æfttu  J>eghar  heRop 
ok  sigurop.     ta  mællti  ORinur  kongsbrodir  wit  sina  menn, 
hann  lai  næstur    kongsskipenu :    Hwat   weit  op  f>etta?     Pai 
mællti  einn  madr  haitt:  tar  fell  nw  Magnus  kongr.   ORinur  |    25 
16a2  mællti:    Skiptth   mim   J>aa   londunum,    ok   hågguit    teingslin 
ok    Roe    wnndan    sem    haRdazt;    ok    suo    giordu    I)eiR.     Pui 
næst  nydi  AasbioRnn  Jonson  ok  huerr  ath  6drum.    Magnus 
kongr  hliop  wpp  skiotth  ok  kalladi    hatt    ok    bad   J)aa   æigi 
flyia  ok  leth  sigh  ecki  saka;    en  J)a  leth  æingi,  sem  heyrdi.   30 
Leystu  J>eir  J)a  fra    Skeggiann   fra  Olafsswdihne  ok    ReRO  a 
bRauth.    En  Birkebeinar  kuomu  stafnnliaim  a  Hofdabwzzuna 
ok  hRudo  håna  medur  staufnum.     Steinfinnr  stod  einn  såman 
wpp    at   lyktum    fram  j   stafninum   ok   wardizzt    dreingiliga, 

1.  327  4*°:  at  vera  beinsceytr  oe  veria  (Stedet  mgl.  i  Eirsp.).  6.  hafdi:  skr. 
hafi.  14.  j  fyrirRwmenu:  Hdskr.  har  \  j  iwraenu  fyrir  ||.  22—23.  heRop  ok  mgl 
i  327  4t0  og  Eirsp.  31.  fra  Rkeggiann:  327  4*°  kun  SceoiaN  (Sætningen  mgl.  i  Eirsp.). 
33.  medur  staufnum:  mgl.  i  327  4f°  (i  Eirsp.  derimod  meo  staufnum).  34.  dreingi- 
liga: i  efter  g  er  skr.  over  Linien. 
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ok  tVnghu  æigi  tekith  hunn,  aadr  en  ])eir  toku  æinn  ms  ok 
statnninuni  ok  lwsto  hann  far  medr;  fell  hann  fa  medur 
godann  ordstis.  Mårgh  skiph  hRudo  Birkebeinar  J)ar,  ok 
marght  fell  ok  afh  J)eim;  en  allr  herr  Magnus  kongs  flyde 
wnndan  medur  honum.  ORinur  kongsbrodir  lenndi  at  yfir  5 
wit  Grafdal,  fyrir  f  ui  ath  hans  skiph  war  bædi  mikith  ok 
fwngth  wnndir  aaRum.  Geck  hann  faR  wpp  ok  allir  hans 
menn.  Toku  Birkebeinar  skipith  ok  allt  fat,  er  war  ai  {)eim, 
en  swmir  sottu  wpp  j  fiallith  eptir  ORmme.  ORmur  war 
f  wnghfæR,  ok  leiddu  hann  tueir  menn ;  en  er  Birkebeinar  10 
sottu  eptir  miogh,  fa  spretti  ORmur  feesiodi  dighRum,  er 
hann  war  gyrdr  med,  ok  leth  hann  hlaupa  nidr  silfRith. 
Gestir  nåckurir  foRu  honum  næst  af  Birkebeinum;  toku  J)eiR 
wpp  silfrith  ok  laasu;  duolduzt  feir  ath  fui  vm  hrid,  en 
Ormur  dRO  f  aa  wndan  wpp  j  fiallith,  ok  skilduzzt  feiR  ath  is 
J)ui.  Gaf  Suerrir  kongr  f  eim  stor  awit  fyrir  fat  gestunum, 
er  feir  håfdu  laatid  ORmur  (sic)  wndan  dragha  ok  kropit  faR 
eptir  néckurum  faam  silfurpenninghum.  Birkebeinar  h6fdu 
æigi  fongh  ai  ath  Reka  flottann,  suo  woru  feir  saaRir  ok 
baRdir.  Allz  toku  feir  f aR  aatian  skiph  afh  Magnusi  konge  20 
ok  nwttuzt  medr  jnn  til  bæiar,  ok  feckzt  faR  mi  eid  hlut- 
skipte,  f  uiat  menn  Magnus  kongs  aattu  gotth  til  lawsafiar  j 
fann  tima.  Suerrir  kongr  dualdizt  f  aa  j  bænum  wm  hrid 
ok  skipte  monnum  sinum  til  skipstiornar  aa  skiph  f  aw,  er 
f  eiR  afh  toku  afh  Magnusi  konge.  Hann  leth  hallda  niosnum  25 
svdr  wm  ferdir  Magnus  kongs.  Kongr  foR  swdr  til  Staf- 
angurs.  Kom  far  såman  lid  hans  micith,  fat  er  eptir  war. 
Suo  tåludu  menn,  ath  fat,  er  witad  war,  ath  æigi  war  fat 
16b1   fæRRa  |   manna,    er   fallith    hofdu    fyrir    Nordnesi,    en    friu 

hundrut  afh  huorutueggiu  lide.  30 


1.  oit:  327  4t(>  fram  i  (or  stafnninum  mgl.  i  Eirsp.).  8.  er  war  aa  peim: 
327  4*0  er  a  var  fToko  —  ai  I)eim  mgl.  i  Eirsp.)-  12.  silfRith:  Hdskr.  har  silfRith. 
17.  ORmur:  327 4t0  Orm  (Eirsp.' s  Udtryk  er  her  afvigende).  18.  silfurpenninghum: 
Hdskr.  har  slifurpenninglmm.  22.  menn  Magnus  kongs  aattu:  327  4*0  har  M.  k\  åtti 
(Stedet  mgl.  i  Eirsp.,  hvis  Text  her  er  kortere).  26.  Kongr:  327  4*o  Magnus  k'. 
(Eirsp.  ligesaa).  28—30.  Det  sidste  Punktum  lyder  i  327  4*o:  Sva  tolfm  meN  at 
]>at  er  vitat  var  at  fallit  haf6i  fyrir  Noronesi  af  hvarratveGia  li5i.  var  eigi  færa 
en  .ccc.  Eirsp.:  pat  var  avarp  manna  at  f}-rir  Nor5nesi  mnndi  æigi  færa  falla  en 
.ccc.  manna. 
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45  (58).  • 

EjRekr  byskup  j  Stafangri  tok  wel  wit  Magnusi  konge 
ok  eggiadi  miogh,  ath  hann  snerizt  apttnr  til  Biorguinar; 
leth  won,  ath  Birkebein  ar  mnndo  ecki  wel  wit  bwnir  ath 
beriazzt.  Konginum  likade  wel  fetta  Raid.  Sysladi  EiRekr 
byskup  J)eim  lid  allt  |>at,  er  hann  feck,  ok  skipadi  hws-  & 
korllum  sinnm  ok  for  sialfur  med.  Magnus  kongr  feck 
mikith  lid  af  herodum,  ok  foru  nordr  til  Biorguinar  ok  sottu 
leidina  akafliga.  Eyiolfr  Haflason  war  a  niosn  med  skwto 
nåckrra  (sic),  ok  funndo  æigi  fyRR,  en  f  eiR  sai  her  Magnus 
kongs  j  sunndinu  fyrir  ser.  Pai  Ræddu  J)eir  sin  j  mille,  ath  10 
feir  hefdi  hættliga  Roith.  Pa  mællti  Eyiolfr,  at  fat  mundi 
til  ath^Roa  fram  j  swnndith  ok  laita,  sem  feir  wæri  Hekl- 
ungar,  ok  stefnndu  beinth  a  skip  Magnus  kongs,  sem  feir 
hefdi  tidinnde  micil  ath  segia  honum.  Ætludo  Heklungar, 
ath  fetta  wæri  f  eiRa  menn,  ok  mundo  segia  konge  tidinnde,  15 
er  feir  stefnndu  fangath  ath.  En  faa  er  ath  feim  sotte, 
kenndu  feir,  er  fyrir  woru,  ath  fat  woru  ecki  f  eirra  menn. 
Raiku  fa  af  ser  tiolldin,  feir  er  aa  skipunum  woru,  ok  Reru 
ath  feim.  Birkebeinar  lvstu  wit  hart  aiRum  ok  ReRu  svdr 
or  sunndinu;  en  Heklungar  foru  eptir  f eim,  ok  for  fat  skip  2a 
næst  J)eim,  er  ai  war  ÆiRekr  byskup  ok  margth  kennimanna ; 
foru  feir  næst  Birkebeinum  ok  fengho  æigi  tekid  f  ai.  Enn 
er  ÆiRekr  byskup  sai,  ath  feim  sottizt  seinth,  fax  mællti 
byskup,  ath  feir  skylldi  bregda  ath  lande  sem  skiotazt  ok 
laita  fax  afh,  sem  lærdir  woru,  ok  letta  suo  skipith.  Pai  25 
muno  feir  teknir  werda.  Suo  giordo  feir,  en  fa  settu 
Birkebeinar  miogh  wnndan  ok  gaitu  byskupsmenn  æigi  tekit 
f  ai.  Stefnndu  Birkebeinar  wth  til  hafs  ok  apttur  hid  ytra 
til  Biorguinar  ok  baiRu  niosn  Suerri  konge  ok  sogdu  honum 
fau  tidinnde,  er  feiR  h6fdu  suo  skyRtth  sed.  Enn  er  30 
Birkebeinar  wRdo  warir  wit,  ath  Magnus  kongr  mundi  bratt 
koma  ai  henndr  f  eim,  fa  hafdi  Suerrir  kongr  tal  wit  sina 
menn  ok  leitadi  Raidz  wit  f  ai,  huerso  hatta  skyllde.  En 
16b2   allir  woru  wfwsare  en   fyRR    ath   beriazt  ok  willdo  |  helldr 

8.  Haflason:  327  4to  og  Eirsp.  Aflason  (ligesaa  i  det  flg-).  10.  j  sunndinu: 
j  rettet  fra  z.  17.  Efter  ath.  er  et  e  udslettet.  30.  Birkebeinar  WRdo:  Hdskr.  har 
Magnns  Birkebeinar  wKdo;  Magnus  feilagtig  indkommet  paa  Grund  af  det  flg. 
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leita    nordr    wnndan.      Kolluduzt    litt   wit    bardaga   bwnir, 

marghir  miogh  sasir,  enn  allir  modir,  en  fyrir  faun  d(!>gum 
;u<lr  halldit  ORUsto  wit  niicith  ofiiefli,  ok  sOgdu  suo  marghir, 
ath  fyrir  Nordnesi  J)eir  hefdi  suo  werit  naudoliga  staddir, 
ath  J>eir  willdo  giarnna  hafa  flyith,  efh  J)eir  hefdi  werit  lausari  5 
wit  orustuna.  Ok  war  alRadit  at  fara  nordur  wnndan. 
Pa  skiptuzt  J>eir  wit  j  millum  skipanna,  suo  ath  oil  skylldo 
fæE  werda  niedr  nockuru  mote.  Feck  kongr  Eyiolfe  Haflasyne 
foEEaad  a  H6fdabwzzunne,  er  Narfue  hafdi  aadr  styrtt;  {)at 
war  mildt  skip  ok  miogh  Eeidalaust.  Eyiolfur  Haflason  10 
kom  wm  kuelldit  sidla  til  bæiar,  en  hann  baR  niosnina. 
Wm  morguninn,  er  sol  Rann  wpp,  war  Suerrir  kongr  farinn 
or  bænum  medur  flest  allt  lidith,  ok  h6fdu  suo  skipad  litt, 
ath  Jjeir  wrdo  at  flytiazzt  aa  bavtum  j  mille  skipanna  ath 
Reisa  widuna  ok  draga  wpph  seglin.  Wm  daginn  wm  non-  i» 
skeid  f  or  Eyiolfur  or  bænum,  ok  er  dregit  h6fdu  J)eir  wpp 
segl  sin,  {jaa  saa  |)eir  skiph  Magnus  kongs  fara  sunnan  fyrir 
Hwarfsnes.  Pa  sai  Heklungar  skip  Eyiolfs,  ok  J)ottuzzt 
kenna,  at  Birkebeinar  mundo  wera,  ok  |>ot[t]uzzt  ])a  hafa 
weide  j  henndi  ok  sigldu  eptir  Jeim  .v.  skipum  ok  Raku  J>a  20 
allt  nordr  3  Furusunnd.  Pat  war  Birkebeinum  hid  mersta 
mein,  at  allt  fyrir  nordan  Stad,  hwar  sem  |)eir  skylldo 
niosnum  hallda,  alla  J)a  stunnd  er  deiluR  stodu  j  millum 
Magnus  kongs  ok  Suerris  kongs,  Jm  war  {)at  jafnnt  awallt, 
huort  sem  hittw  J>eir  bænndr  edr  kaupmenn  edr  fiskemenn,  25 
ath  Jeim  mundi  wera  satt  til  sagth  (sic)  til  Magnus  kongs  edr 
hans  manna,  J)ott  eitt  annnes  wæri  j  mille  J>eirra  edr  eitt 
leiti,  ef  J)eir  woru  a  lande  staddir.  En  ef  Magnus  kongs 
menn  hofdu  meira  lid,  J)a  s6gdu  allir  J)eim  til  Birkebeina, 
hwar  sem  J)eir  woru  staddir.  Kom  Birkebeinum  J)etta  optth  30 
ath  manntione  ok  lifshaaska.  En  ]>at  mællto  allir  til  J>eirra, 
17a1  bædi  winir  ok  wvinir,  ath  J)eir  |)ottu  hellztti  diarfliga  berå 
niosnirnar  optlega  |  ok  Rekazt  J)a  jafnan  wnndan,  er  æingum 
J)otti  J)eim  lifs  won,  ok  optth  |)ar  j  moti  huerfa  ok  fai  sigur, 
er  wfæRa   })otte  3  wera.     Fyrir   Nordnesi   fellu    {)eir    Sindre   35 

19.  jwttuzzt  {)a:  Hdskr.  har  J)otuzzt.  21 — 22.  hid  mersta  mein,  at  allt  f  vrir 
nordan  Stad:  327  4to  har  det  rette:  hit  mesta  vandkvæfti  allt  firir  sunnan  Sta8 
(Eirsp.  lign.).  26.  mundi  wera  satt  til  sagth:  et  nægtende  Ord  udeglemt.  327  4io: 
var  alldri  sagt  hit  sanna  (Eirsp.  ligeledes  alldri). 
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SæbiaRnarson  ok  Narfui  Guthormursson.  Afh  Suerris  lide 
fell  ok  margth  manna,  ok  J)at  er  maal  manna,  at  æingi 
ORusta  hafi  snarpari  werith  en  sw  JieiRRa,  er  Suerrir 
kongr  hefir  aitt,  ok  wsynna  hafi  werit,  hue  hniga  mundi, 
aadr  en  audna  skiptte  sigrinum.  En  æigi  sot  tu  menn  5 
Magnus  kongs  wdiarfligar  allt  Jiar  til,  er  J)eiR  flydo,  ok  Jmr 
til,  er  {)eir  Jiottuzt  hafa  hanndtekid  sigrinn  j  fyrsto  ok  j  fyrir 
(sic)  onduerdri  orusto,  ok  mest  fyrir  Jmi,  ath  J)eiR  hwgdo, 
ath  Birkebeinar  mundi  ecki  vel  kvnna  ath  beriazt  a  skipum, 
Jmi  at  eitt  sinn,  aidr  er  J)eir  bofdu  ai  skipum  barizt  nordur  10 
fyrir  Gaularase,  J)a  flydo  J)eiR.  SueRir  kongr  for  nordr 
skynndiliga  ok  kom  til  Prandhæims  ok  Jmi  næst  til  NidaROSs. 
War  J)aR  wel  wit  honum  tekid.  Leth  hann  wpp  setia  skipin 
ok  biozzt  wm  j  bænum.  War  J>a  halldit  vel  wpp  tReborginne 
wth  with  Jlowollu,  er  Eysteinn  eRkibyskup  hafdi  giora  latid.  is 
Paa  leth  Suerrir  kongr  setia  kRaka  wthan  fRaa  borginne  hid 
fremra   med   sionum;    war   J)at   æigi   algiorth   ai   Jmi   sumRe. 

46  (59). 

Pat  sama    wor   kom    til    Suerris   kongs   saa    EiRekr,    er 
kalladizt  son    Sigurdar  kongs  Haralldzsonar,    ok  hafdi  lengi 
werit  wtan  landz.     Hann  hafdi  ok  werit  wth  til  Jorsala  ok   20 
farith  j  aina  Jordaan  ok  haft  kerti  loganda  j  henndi.    War 
J>at  hans  sogn  ok   hans    manna,    aadr   hann   ste  nidr  j   aina, 
J)aa  mællti  hann,  ath  gud  skylldi  laita  loganda  kertid  koma 
wpp  or  aanne :    ef  egh  er,  sagdi  hann,    sannr   son    Sigurdar 
kongs ;  J)a  s6gdu  J)eir,  er  honum  fylgdo,  ath  hann  geck  wpp   25 
or  aanne  med  loganda  keRtid.    EiRekr  hafdi  werith  j  Micla- 
gardi    aa    maala    me  dur    Manulaa    konge ;    wida    hafdi    hann 
werith  j  SwdrRike  medur  morghum  tignnum  monnuin.    Hann 
war  kurteis  madr  og  margth  vel  kunnanndi,  litill  madr  wexti 
ok  ecki  fridr  synum.    Hann  beiddizt  J)eRSs  afh  Suerri  konge,   30 
at  hann  leyfdi  honum  ath  flytia  fram  skirslvR  sinar  ok  fæRa 

1.  Guthormursson:  X 27 4to  Guthormsson.  6 — 8.  ])ar  til,  er  J)eiR  ilydo  —  j  fyrir 
onduerdri  orusto:  827  4to  har  her:  J)ar  til  er  Leir  ilyou.  oe  beir  fiottuz  sigriN  hafa 
handtekiN  i  ondverhri  ok.  FArsp.:  \y<xr  til  er  Jieir  fly5o  oe  {leir  bottuz  munddu  uinna 
sigrinn  i  fyrstu.  —  fyrir  foran  onduerdri  maa  være  feilagtig  indkommet  paaGrund  af 
det  f g.  fyrir  f  oran  {)ui.  10.  ai  skipum:  Hdskr.har  aidr  skipum.  2G.  loganda:  Hdskr. 
/«arlogande.    27.  Manuhu:  X27 4to  Manula  (i  Eirsp.mgl.  j  Miclagardi  — j  S\\drRikeJ. 
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17a-  sigh  j  ætt  with  hann,  ath  hann  |)ottizt  wera  |  son  Sigurdar 
kongs.  Snerrir  kongr  bar  {)etta  niail  fyrir  wine  sina  ok 
håfdingia  ok  leitadi  aaadz  wit  ]>a.  En  [mi  na-si  bar  hann 
wpp  niailitli  ai  hiRdstefnnu  ok  lezzt  |)ar  w  it  a  wilia  af  ollu 
såman  lidenu,  huert  J>eirra  samj>ycki  wæri  til ;  en  ]>ar  fenguzzt 
|)au  siior  af  lidinu,  ath  J>eiR  willdo  ])iona  SueRRi  konge, 
en  ongum  6drum.  Hinum  vitRORum  monnum,  |)eim  (sic)  sem 
wit  woru,  fyrstu  J>erss,  ath  EiRekr  skylldi  naa  at  sanna 
faderni  sitt.  Paa  mællti  Snerrir  kongr:  Medr  Raidi  wina 
minna  vil  eg  gefa  |)er  ORlof  til,  ÆiRekr,  ath  })w  flytir  10 
skiRzzluR,  suo  ath  J)w  sanneR  faderni  ])itt,  en  suo,  |)o  at 
suo  werdi,  at  ])w  werdir  brodir  minn  ok  son  Sigurdar  kongs, 
J)aa  hefir  mic  suo  micit  kostad  kongsnafnn  ok  Rike  J)etta, 
er  nw  hefir,  ok  suo  morgh  wandnædi  ok  storar  mannhættur 
hefir  egh  J)olth  ok  wer  Birkebeinar,  ath  æigi  |)er  ok  6nghum  is 
o drum  manne  wil  eg  liaa  edr  wpp  gefa  kongsnafn  edr  {^etta 
Rike.  Nw  marttu  taka  J)enna  kost,  ef  ])w  willt,  medur  sætt 
ok  ORlofi  minu,  en  ath  odrum  kosti  skalltu  fara  hedan  j 
gridum,  sem  |)w  komth  hingat.  EiRekr  j)ackadi  konge 
medur  f6grum  ordum,  J^uiat  hann  war  sniallr  madr  j  maale,  20 
}>at  er  hann  lofadi  skiRsluR ;  lezzt  {>ann  kost  feginn  wilia 
at  sanna  faderne  sitt,  en  eigha  J)adan  afh  sitt  maal  aa  gwds 
walldi  ok  kongsins.  Eptir  J)at  fastadi  EiRekr  til  jarns,  ok 
J>a  er  hann  skylldi  berå  jarnith,  Jaa  skilde  Suerrir  kongr 
fyrir  eidstafnum  ok  mællti:  Til  {)erss  leggr  J)w  h6nd  a  bok  25 
ok  helgadoma,  ok  {mi  skyt  ek  til  guds,  suo  laati  gudz  suo 
laati  hann  (sic)  hånd  J)ina  heila  koma  wnndan  jarnenu,  sem  })w 
ert  sannr  son  Sigurdar  kongs  Harallzsonar  ok  brodir  minn. 
Pai  suarar  EiRekr:  Suo  larti  gud  mic  heila  hånd  f  Raa  jarne 
berå,  sem  egh  em  sannur  son  Sigurdar  kongs ;  en  æigi  wil  30 
egh  beRa  {jetta  jamn  fleiRum  monnum  til  fadernis  en  mer. 
Eptir  Jersum  eidstaf  bar  hann  jarn  ok  ward  wel  skiRR. 
SueRir  kongr  tok  vel  wit  frænndsemi  ÆiReks  ok  setti  hann 
hofdingia  jnnan  hiRdar.  War  EiRekr  vinsæll  ok  litelaatur 
ok  heilt  allra  manna  bezzt   sina  sueit. 


:!.-, 


7.  Hinum  vitR^iuim  mdnnuni,  {)eim:  327  4to  har  en  hinir  vitrari  menn  oe  J)eir 
(Eirsp.  forskjellig).  11.  en  suo  po  at:  327 4to  en  ])o  at  (Eirsp.  ligeaaa).  12.  brodir: 
Eir  sp.  sannr  brojrir.      17.    Jienna:    Hdskr.  har   petta.      26 — 27.    ok  bui   skyt  ek  til 

guds laiti    hann:    327 4to  har   oe   ])vi   scytr   \m  til   gu5s.  oe   sva   lati  hann 

(Eirsp.  at  sua  lati  hann).     30.  sannur:   ur  skr  med  Forkortelsestegn  for  rum. 
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47  (60). 

M  a  gnus  kongr  kom  til  Biorguinar  lide  sinu  ok  dualdizt 
17b1  J)aR  |  wm  warith,  ok  er  ai  leid  sumarith,  leth  hann  bwa  heR 
sinn  ok  foR  nordr  til  kawpangs  ok  kom  J)aR  ath  Olafsmessu 
hinne  sidarRi.  SueRir  kongr  biozt  wit  j  bænum  ok  hafde 
micith  lid,  Jmiat  bænndr  hetu  honum  genghi  sinu,  er  J>ar  s 
war  fiolde  kominn  j  bæinn,  epteR  Jmi  sem  wanndi  er  til, 
ath  koma  til  bæiar  wm  gilldistid.  Ok  laa  Magnus  kongr 
wth  wit  Holm  miogh  lenge,  J3uiat  honum  [)otte  æigi  aaRædi- 
ligth  wera  wit  |)ann  mannfiolda,  er  Suerrir  kongr  hafdi,  ok 
willde  bida  J)erss,  er  lokid  war  gilldistid  ok  bænndr  wæri  j  io 
burttu.  Ok  j  J)eirre  beidingu  toluduzt  feir  wit,  kongaRnir, 
stunnd  nåckura  a  huerium  deghi.  Leth  Suerrir  kongr  bioda 
faa  enn  sem  fyttR  Magnusi  konge  ath  skiptta  landenu  j 
helminga.  En  Magnus  kongr  kioRe.  Eptir  fat  tal  war 
huorki  jatad  ne  neitad  afh  Magnusi  konge.  Pai  leth  Suerrir  15 
kongr  blaasa  til  fings  j  bænum  ok  sagdi  bonndum,  hwat 
|)eir  håfdu  Rætt;  sagdi  feim  bod  sin  ok  tal  konganna.  t)llu 
folkinu  ward  ath  Jmi  godr  Romur;  kolludozzt  })ui  fegnir,  ef 
fridadizt  landith,  ok  eggiudo,  at  J)eir  legdi  enn  til  wnmædo, 
ok  woru  setth  grid,  medan  tal  feirra  stod.  Reri  faa  Magnus  20 
kongur  jnn  ath  EyRum  medur  einne  skwto,  en  Suerrir  kongr 
sat  a  hesti  wppi  ai  EyRum,  ok  fiolde  folks  medur  honum, 
ok  war  flest  bænndr  ok  bæiarmenn,  er  forwithni  war  ai  at 
hlyda  til,  er  kongarneR  toludo,  edr  aa  hueria  leid  Joeir  lykti 
Rædunne.  Nicholaas  ARnnason  taladi  J)ar  fyrstuR  manna  af  25 
henndi  Magnus  kongs ;  for  sw  Ræda  liklegha  til  sættar, 
eptir  {>eirre  wrnnædu,  sem  aidr  hafdi  weret ;  taladi  hann 
langth  eyRinnde  ok  snart.  Menn  Magnus  kongs  hofdu  Roith 
nåckurum  skwtum  wpp  j  arna,  en  Birkebeinar  gengu  ofan  j 
mo  the  ok  letho  berå  mwnnghat  ofan  or  bænum,  ok  settuzt  3<i 
allir  såman  wth  aa  BRauttoeyRi  ok  drucko  })ar  ok  toluduzzt 
wit;  {)o  ath  J)eiR  wæri  j  tuennum  flockum,  J)a  woru  J^eir 
margir  frændr  ok  winir  ok  maagar.  Pai  tok  Suerrir  kongr 
til  maals  ok  lezzt  fwss  werda  ath  sættazt  wit  Magnus  kong, 

8 — 9.  amædiligth  wera  wit  ])ann  mannfiolda:  327  4to  har  iiraolict  vera  at 
sækia  i  bdinn  vio  maNflolpa  ])ax  (Eirsj).  har  her  andre  Udtryk).  28.  snart:  327  4t(> 
sniallt  (mgl.  i  Eirsp.). 
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suo  at  fridadizt  Landith;  bawd  honum  kosti  [)a,  at  1 1  peir 
skvlldi  skiptta  landinu  ath  jafnnade,  ok  wæri  peiu  baidir 
kongar,  sem  fyrs  hofdu  werith  synir  Magnus  kongs  ber- 
fættz  edr  synir  Harallz  kongs,  ok  taldi  pat  sidan,  er  Magnus 
17b'2  kongr  |  hinn  gode  hafdi  midlath  halft  Rikit  wit  Haralld  & 
kong,  fodrbRodr  sinn,  pai  hofdu  optazt  werit  tueiR  konghar 
senn  j  Noreghi,  en  stunndum  fleiRi ;  sagdi  suo,  atli  J)eir 
mætti  giora  at  dæmum  hinna  fyRRa  konga,  ok  bæiarmenn 
giordo  godann  Rom  ath  maile  kongs  ok  kolludo  J)at  wel 
mællt.  Magnus  stod  wpp  ok  mællti  haatt  ok  tok  stilleliga  io 
til  orda  ok  mællti  suo :  Pat  [er]  mer  sagth  f  Raa  NoReghs- 
kongum,  J)ar  sem  per  hafit  tekid  dæme  at,  ath  tueiR  hafi 
senn  werit  kongar,  hefiR  sw  midlun  werit  gioRR  med 
kæRleik  ok  blidu  millum  frænda  ok  brædRa,  ok  hefir  opttazt 
lokith  a  einn  wegh  peiRa  widskipte  medur  wsætt,  en  swm-  il 
stadar  med  alldrtila,  ok  ber  pat  næst  woru  made,  ok  woru 
|)ar  po  minne  sakir  j  millum  j  fyrsto  en  her.  En  nw  hafa 
wm  hrid  min  wandRædi  awkiz  ok  wgiptta,  j  laati  gåfugra 
frænnda  ok  vina ;  paa  weith  egh,  J)o  ath  ek  gangha  ath 
nåckurum  naudasættum,  ath  ecki  munn  ockur  Suerri  persaR  20 
hiRdir  hægar  ath  hafa  j  æinum  kastala  edr  kaupstad  eda 
æinne  mmlagiof,  ath  puilikum  sokum,  sem  paR  war  manna 
j  millum.  Nw  mun  pat  skammr,  pott  pess  se  freistad. 
Pa  suaradi  Suerrir  kongr:  Pat  er  satt,  er  per  segith,  Magnus 
kongur,  ath  wera  kann,  po  ath  wit  helldum  fridinn,  ath  po  25 
Riufe  adrir.  Nw  enn  helldr  en  wgiptta  wendi  suo  margRa 
manna  j  mille,  pai  wil  egh  fara  af  lande  æ.  brauth  medur 
minu  lide,  efh  per  wilith  binnda  pat  medur  suardoghum, 
ath  egh  skal  hafa  til  forsaada  haalft  landit  ok  setia  par  yfir 
mina  menn  j  fride  ok  frelsi ;  pai  mun  egh  dueliazt  or  so 
landinu  priaa  vetur;  en  er  egh  kem  apttur,  pai  skulu  per 
ok  ydrir  menn  Ryma  landith  adRa  .iij.  wetur  medur  puilikum 
kosti,  sem  wer  giorum  ydr.  Paa  suaradi  Magnus  kongr :  Pann 
vil  egh,   Suerrir,    ath  per  Birkebeinar    allir    såman  farith  or 

8.  ok  bæiarmenn:  327 4to  Bdndr  oe  bdiarmeN;  Eirsp.  har  bøndr  alene.  11.  bat 
[er]  mer:  er  mgl.  i  Hdskr.  13.  midlun:  n  rettet  fra  t.  21.  hægar:  327  4to  og  Eirsp. 
bægiar.  23.  skammr,  |)ott:  327  4t0  scamr  frior  verSa  [)o  at;  Eirsp.  skamr  friSr  bott. 
26.  Nw  enn  helldr  en  wgiptta  wesdi:  327 4to  Nu  helldr  en  occur  ugipta  verSi  lengri; 
Eirsp.  nu  helldr  en  okcur  ugipta  verhi.     33.  Pann:  327 4to  J)ann  cost  (Eirsp).  ligesaa). 
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lande,  ok  })at  medur,  ath  farith  j  burtth  ok  komit  alldri 
apttur.  Eg  waE  wigdr  ok  koronadr  afh  legato  paifans  afh 
Romaborgh  at  Radi  allz  landzf  olks ;  egh  soor  J)ers  i  wigslo 
minne,  ath  egh  skyllda  hallda  landzl6gh  ok  weria  medur  | 
18a1  suerdi  fmi,  er  egh  tok  j  wigslu  minne,  land  J)etta  fyrir  $■ 
aagirnne  ok  wfride  wonndra  manna.  Egh  het  ok  |mi,  ath 
laata  helldr  lint  en  ganga  ai  æidstaf  jjenna.  Nw  Raadi 
gwd,  hwerso  langth  mitt  lif  skal  wera;  en  ecki  er  wm 
J)at  ath  tala,  at  egh  wilia  Riufua  eida  mina  fyrir  bleydi 
sakir,  eda  egh  midle  landith  fyrir  {>er,  Suerrir.  En  egh  hefi  10 
aadr  laitid  fyre  r  ydr  Birkebeinum  hwnndrath  lenndboRinna 
manna  ok  .xuiij.  lennda  menn,  ok  ]mnn  hinn  nitianda,  at 
mer  war  meiRi  saknir  ath  en  hinna  allRa,  er  aidr  talda  egh, 
er  war  ERlinghr  jarll,  fadir  minn.  Ok  er  mer  |)at  ogioranda, 
ath  midla  J>er,  Suerrir,  Rikith,  edr  J)eim  manne,  eR  egh  i& 
hyggur  at  6ngua  ætt  hafe  til  ath  wera  kongr  hworki  her 
ne  j  6drum  stodum.  Er  {mt  ok  sannazzt,  ath  egh  skal 
annathhuort  hallda  ållu  Noreghi  ella  laita  allann  ok  jmR 
lifit  medur.  Pa  mællti  Suerrir  kongr:  Perss  æina  minnest 
}>er  nw,  Magnus  kongr,  hwerr  yduar  skadi  hefir  werit  j  20 
worum  widskiptum.  En  J)er  litid  æigi  ai  hitt,  huat  egh  hefi 
fyrir  ydr  mist  ok  ydrum  frænndum,  er  meiRa  er  at  telia 
ok  stæRRa  en  J>at,  er  {jer  hafit  talid.  Fyrst  {mt  er  fadir 
minn  war  felldr,  Sigurdr  kongr,  swdr  j  Biorguin ;  {mi  næst 
war  felldr  Eysteinn  kongr  austuR  j  Wik,  fådrbrodir  minn;  25 
nåckuru  stunnd  sidaR  eptir  fall  Jnga  kongs  war  Håkon 
brodir  minn  til  kongs  tekinn  wm  allt  land ;  {m  Reisti  ERlingr 
skacki  flock  j  moti  honum  ok  felldi  hann  swdr  aa  MæRi, 
ok  med  honum  margha  lennda  menn ;  Haralld,  brodr  minn, 
leth  ERlingr  heingia  wpp  swdr  a  Hwarfsnesi  sem  kraiku-  30 
wnga ;  Sigurdr,  bRodir  minn,  war  hogguinn  j  Biorguin; 
Eysteinn  brædrungh  felldo  {)er  a  Re.  Nw  ætta  egh  {mt  ath 
mæla,  er  J)er  mælltud  wit  migh,  at  egh  mætta  æigi  kongr 
wera  j  NoReghi,    ef  egh    sættumz    wit   ydr,  eda  egh  skiptta 

2.  waE:  v?  rettet  fra  e.  —  legato:  327  4to  legatanum,  Eirsp.  legata.  7.  æidstaf 
penna :  Hdskr.  har  æidstaf  sinn  {tenna.  327  4to  ganga  a  {)enna  eiostaf;  Eirsp. 
ganga  a  penna  ei5.  10.  eda  egh  midle  landith  fyrir  per:  327  4to  sva  at  ec  rniola 
fyrir  hvi  landit  per  (mgl.  i  Eirsp.).  12.  .xriij.:  327  4to  .xvi.,  Eirsp.  .xvij.  — 
nitianda:  327 4to  .xvii.,   Eirsp.  atianda.     15.  edr  myl.  i  327  4to  og   Eirsp. 
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ydr  ;tf  minne  fodrleifd ;  [mi  |>at  hefir  alldri  werith  fyRR  j 
NoReglii,  ;itli  s;u  wæri  kongr  kalladr,  er  æi  war  kongsson. 
18aa  Skal  nw  w  era  hitt  sania  bod  mitt  sem  fjRR,  ella  |  gack  wpp 
a  Jlowollu  ok  bwzzt  til  bardagha,  en  egh  skal  ganga  or 
borginne  niedur  minn  lide,  ok  mimntn  fara  werri  forum  en  i 
næst,  er  wer  b6rdumzt,  J)ui  nw  mun  gud  wilia,  atli  enndir 
werdi  aa  JjeRssu  hinu  Rangligha  Rike,  er  J)w  hefir  hatt  wm 
hrid.  Pai  mællti  Magnus  kongr:  Æigi  muno  wer  gangha 
opttar  ai  blotwoll  J)inn.  Gack  helldr  a  skip,  ok  skipum 
jafnmorgh  skip  ok  leggium  wth  or  ainne  ok  beriumzt.  Paa  w 
mællti  Suerrir  kongr:  Skip  wor  eru  wppsetth  ok  ecki  bwinn 
til  baRdagha ;  en  ])o  mai  egh  fa  |)riu  skip,  en  J)w  Onnur 
|)Riu,  ok  bw,  sem  J)er  synizt,  ok  legghium  ]>aw  såman  .vi. 
Magnus  kongr  mællti :  Egh  ætla  hitt  betur  ath  tyna  æigi 
flæiRum  monnum,  en  aidr  hafa  fallith  edr  laitizzt  i  {)ersse  15 
J)rætu,  fyrir  Jmi  ath  J)at  er  satt,  er  Jdw  segir,  Suerrir,  ath 
egh  hefi  optth  skynndiliga  farith  fyRir  ydrum  monnum,  en 
Jdw,  Suerrir,  liggr  j  hreysum,  J)aa  er  bardagar  eru.  En  ef 
]}w  ])orir,  J)a  gack  einn  såman  medr  vopnum  f>innnm;  mun 
egh  f)ai  koma  j  moti  J)er,  ok  skiptumzt  h6ggum  wit.  Hafi  20 
sai  gagnn,  er  gwd  will,  Rike  ok  kongdom,  er  sigur  fæR. 
Pa  mællti  Suerrir  kongr:  Hellzzti  awdsæ  er  ockr  wgiptta, 
})0  at  wit  beriumzt  æigi  sialfuir.  Eru  til  J)eRss  ockrir 
menn  settir  ath  beriazt  med  ockur  j  bardagha;  en  mer 
synizzt  J)at  okongligt  ath  beriazt  j  einwighe  sem  kempur,  25 
J)æR  er  æinghRa  manna  eighu  foraid.  Nw  medur  |)ui, 
Magnus  ]?:ongr,  ath  Jjw  willth  helldr  wTit  migh  beriazt  einn 
samth,  en  fleiRi  menn  se  wit  staddir,  J)ai  faa  J)er  hest,  en 
egh  mer  annan,  ok  Ridum  j  turnnimennt,  J)uiat  })at  er  Rikra 
manna  haattur.  En  suo  sem  a  leid  talid  Jjeirra,  |3a  Rægdizt  30 
æ  {>ui  meiR  medur  lidsmonnum  |3eirra,  sem  samdryckiuna 
helldu.  Genghu  J)a  allir  menn  Magnus  kongs  ai  skiph  ok 
Reru  wth  or  aanne  skwtunum.  Suerrir  kongr  leth  dragha 
skwtur  wth  yfir  EyRar  aa  sionum.  Hlupo  })ar  j  menn  ok 
logdu  at  })eim  Heklungum,  ok  kom  suo  nær,  ath  huorirtueggiu  ^ 

1.  fyim:  skr.  med  et  overjtødigt  Forkortelsestcgn  for  ir  over  f.  3.  ella  gack. 
327  4to  Gacc,  Eirsp.  gak.  7.  haft:  Hdskr.har  hefirt.  15.  persse:  sidste  e  rettet  f  ra  u. 
18.  eru:  327 4to  sculo  vera  (Eirsp.  ligesaa).  22.  wgiptta:  327  4t0  Ulf  oier  au5rora  m  01111- 
om  (Eirsp.  ligesaa).    23.  Eru:  Hdskr.har  Era  wit.    28.  fleiKi:  første  i  skr.  over  Linien. 
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skuto  spiotum ;    en  Heklungar   Rero  wnndan.     J  J)eiRi    hrid 

fellu   menn    afh   huommtueggium,  en   marght  ward   samtn. 

Karll   kiotlæR  feck   j)ar  banasaiR.     ReRi  pai  Magnus  kongr 

18b1   raedur  skwturnar  wth  |  til  Holms  til  lids  sins.    Faim  nottum 

sidar  f  or  Magnus  kongr  wth  or  Prandheimi  ok  apttur  swdr  5 
til  Biorguinar,  ok  ward  æingi  bardaghi  j  J)at  sinn.  Dualdizt 
Magnus  kongr  j  BioRguin  j  J)ann  wetur.  Magnus  kongr 
hafdi  {mt  sumar  tekit  leidangr  ok  allar  tekiur  allth  nordr 
til  Prandhæimsmin[n]is  ok  sunnan  fra  Stad.  En  Suerrir 
kongr  hafdi  J)ai  ecki  sinu  lide  til  widrwistar  annath  en  10 
f)at,  sem  peir  fenghu. 

48  (61). 

En    er    Suerrir    kongr    spurde,    at    Magnus    kongr    war 
kominn  swdr  wm  Stad  medur  lid  sitt,  woru  J>a  med  honum 
flestir  lenndir  menn  hans.     Pai  giordi  Suerrir  kongr  [)at  Raid 
ath  by  Ria  ferd  sin  a  hid  efra  til  Wpplannda  ok  setti  eptir  j    15 
PRanndhæime  ÆiRek,  brodr  sinn,  ok  annan  hofdingia,  Kol, 
son  Jsaaks  j   Folkskn,  ok    margth    lid    med    peim    ath    gæta 
skipanna.     Woru  f>ar   ok  marghir   adrir   sueitharhofdingiar. 
Suerrir    kongr    f  or   nw  leid   sina   til  Wpplannda   ok   giordi 
fyrir    sigh  i   bygdina   menn    ath   gilldra   til   nockura   weida,   20 
ef  j  henndr  bæRi,  af  Heklungum  edr  fe  {>eirra.    Peir  drapu 
Auzzor,  son  Jons  wogadrumbs,  ok  Eyuinnd,  son  Dy  Ra  Jons- 
sonar,  ok    marght   annara    manna.     Suerrir   kongr  for  of  an 
til    OsloaR    ok    setti    sina    menn    j    sysloR    wm  Wikina;    en 
Heklungar  fly  do  wnndan,    sumir    austur,    enn   sumir  nordur   25 
til  Magnus  kongs,  ok  sogdu  honum  wm  farer  Suerris  kongs. 

49  (62—60). 

Magiiws  kongr  skipadi  sinu  lide  ok  senndi  mestann 
hlut  austur  til  Wikr  moti  Suerri  konge.  War  fyrir  {mi 
lide  ORinur  kongsbrodir;    en  Magnus  kongr  for  medur  .vij. 

8 — 9.  allth  nordr  til  I^randhæimsrninnis  ok  sunnan  fra  Stad:  327  4to  fyrir  sunnan 
Sta6  oe  al  It  nor6r  til  I>randh'.mynnes;  Eirsp.  suhr  fra  I^randheirasmynni  alene. 
9.  Prandhæirasminnis :  Hdskr.  har  -minis.  11.  fenghu:  327 4to  tilføicr  or  I>randh'. : 
Mrsp.  i  Prandheimi.  17.  Folkskn:  327  4*°  Folscn  (yngl.  i  Eirsp.).  21.  af:  327  4io  a, 
Eirsp.  af.  22.  Jons:  tilføiet  over  Linien. % —  wogadrumhs :  Eirsp.  har  her:  Ion  Auzuk 
s.  oe  Eyuind  dyra;  327  4to  Ozur  s.  Ions  vagadraums  oe  Eyvind  s.  Dura  Ions. 
25.  austur:  skr.  to  Gange  i  Hdskr. 

6  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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skipuin.  <>k  skwtha  hit  att  a,  ok  werndi  hann  nordr  medur 
Lande  ok  kom  til  pRandhæims  lithlo  fyrir  Marteinsmesso. 
En  Eiwekr  kongsson  ok  Kolur  Jsaiksson  h6fdu  fengith  spraca 
nåckurn  afh  win  ferdir  Magnus  kongs.  Letho  |>eir  waka 
wm  nætur  wth  j  gilldisskaila ;  en  |>eir  wrdo  æigi  wariR  wit  5 
ferd  Magnus  kongs,  fyri?  en  J)eiR  sai,  ath  skipin  at  sigldu 
wtan  fyRir  Digurmwla.  Paa  war  blaisith  6llu  lidenu  til 
motzzh  ok  settar  fylkinghar,  onnur  wth  ai  EyRum,  en  onnuR 
wppi  wit  SkipakRok.  War  ]>ar  fyRir  EiRekr  kongsson ;  en 
hinne  styRde  Kolur  Jsaiksson ;  war  Jjar  sumth  bæiarfolk  med  10 
honum,  en  mestur  hluti  bæiarmanna  hofdu  fylkt  ai  bryggium. 
18b2  T>eir  Magnus  kongr  lægdu  segl  sin,  eR  |  ])eir  sigldu  jnn  wm 
Holm,  ok  letho  Renna  skipin  ath  widuin  jnn  ath  EyRum. 
Petta  war  laugardagh  j  wikunne.  Pai  er  JoeiR  Magnus  kongr 
kuomu  wthan  at  kROsse,  f)ai  logdu  J)eir  såman  skipin  ok  13 
laigu  ])ar  langa  hRid  dags.  En  j)eir,  er  wppi  woru  aa  EyRum, 
odu  wth  j  mote  margir  ok  kostudo  griote,  ok  sumir  skuto, 
ok  eggiudo  J)ai  til  wppg6ngu ;  en  J)ar  kuomu  æingi  su6r 
j  mothi  af  Magnus  kongs  månnum  fyrir  ])ai  sauk,  ath 
hofdingiar  woru  ai  æintale  ok  giordu  Raid  sin.  Hagbardr  20 
mynntari  geck  J)a  ath  bRwdkaupi  sinu  3  bænum.  Hann 
kalladi  ai  Magnus  kong  ok  sagdizzt  wilia  bioda  honum  til 
bRullaups  sins  ok  6llu  lide  hans ;  war  ]mt  giorth  wit  spott. 
En  vm  nonskeid  leysa  J)eir  Magnus  kongr  flota  sinn  ok 
greida  athRodrinn  ok  r  oa  medur  fiogur  skip  jnn  til  aiRennar,  25 
j^au  er  stær  st  woru,  en  6nnur  fiogur  ath  EyRum.  .Kongr 
sialfur  Reri  jnn  at  EyRum  ok  suo  jnn  j  aana  ok  lagdi  Jar 
ath,  er  war  merki  EiReks  kongssonar ;  ward  J)at  hård  ORusta 
ok  helldr  skumm.  Lågdu  J)eiR  Magnus  kongr  sijbyrtth  with 
sanndinn  ok  skuto  wpp  brygghium  wnndir  fætur  |)eim  30 
Birkebeinum  ok  leto  gangha  wthan  afh  skipunum  skoth  ok 
grioth,  suo  Birkebeinar  hopudo  wnndan.  I\ai  Redu  Heklungar 
til  wppgångu;  en  Birkebeinar  toku  wit  {>eim,  ok  fellu  menn 

1.  skwtha:  327 4to  scutu  (Eirsp.  ligesaa).  2.  lithlo:  Hdskr.  har  Utho.  10.  hinne: 
32?  -i'"  hinne  |>rioio  (Eirsp.  hinni  alene).  Yl.  lægdu:  327 4to  laugou  (yngl.  i  Eirsp.). 
16.  {)eir:  skr.  med  et  overjlødigt  Eorkortelsestegn  for  ir  over  \).  21.  mynntari: 
327 é*0  og  Eirsp.  muntari.  25—20.  ok  Roa  medur  fiogur  skip  —  en  onnur  fiogur: 
327  4io  har  her  oe  roa  .iiii.  scipin  |)au  er  stærst  voru  til  arinnar  en  onnur  iiii.  27.  jnn 
at  EvRum  ok  suo  mgl.i  327  4*°  og  i  Eirsp.     :^2.  suo:  327  4to  sva  at  (Eirsp.  for  skj.). 
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af   huarunituegghium,  en   marght  ward    saiRt.     Pa  leiddizzt 

bæiarmonnum  ok  leidangursmonnum  ath  stannda  far  leingr, 

ok    drifu    feir   wpp  j  bæinn.      En    er    Birkebeinar    sai,    ath 

fynttizt  fylking  f)eirra,  ok  fat  ath  Heklungar  sottu  ath  fast, 

fai    snwazzt    feir    wnndan    ok   flyia,    en    Heklungar   fylgdo     s 

{>eim    fullvel.     Fell   J)a   margth    afh   Birkebeinum.     En   feir 

er  16gdu  ath  EyRum,  hlupo  f  eghar  fyrir  bord,  suo  at  sioninn 

tok   wnndir    henndr    feim,    ok   ganga   wpp,    en    Birkebeinar 

wth   j    mote;    tokzt    far    hardr    bardaghi.      Pa    mællti    einn 

madr  til  Kols:    Wpp  ætla  eg   Heklnnga   komna  j   aana.    Pa   10 

snaradi  Kolr:    Pai  mun  oss  fat  Raid  ath  flyia.     Pai  snaradi 

honnm    madr :    Mun    nw    æigi    of    seinth    ath    flyia  ?     Kolr 

snaradizt  wit   honum  ok   mællti :    Par  eru   feir  nw  komnir, 

19a1   dioflaRnir,  |  ok    hio    f eghar    til    hans    ok    huorr    til    annars. 

Ok  {>a  ÆiRekr  kongsson  flydi  ok  hans  lid,  fa  snerizt  suinth   15 

lidith  wt  a  EyRarnar,  ok  worn  komnir  at  feim  Kol  ok  hans 

monnum    ok    gafu    feim    ohagligar    bakslettur.      Fellur    far 

Kolr  ok  marght  hans  sueitungha;  en  allt  flydi,  ])at  er  eptir 

war.      EiRekr    kongsson   flyde    wt    wm    borgh,    suo    wth    til 

Gaular,  ok  med  honum   margth   lidit,    en    suinth  flyde  wpp   20 

wm  bRu,  en  sumth  hliop  j  kirkiur;  woru  feir  drepnir  flestir, 

fuiat  fai  heilt   m6nnum    æinghinn   kirkia.     Pat  war  fa  ok 

giorth,  at  alldri  war  fyrR,  ath  menn  woru  dregnir  ok  dRepnir 

j  Kristzkirkiu.    Eyuindur  skrapur  het  einn  fornn  Birkebeinn, 

hinn  mersti  heRmadr,  micill  ok  sterkur.     Hann  tokn  feiR  j    25 

kornum  j   Krist [zjkirkiu  ok  droghu  hann  wth  ok  logdu  hann 

ai  kialka  ok  droghu  hann  wth  ai  EyRar  ok  drapu  hann  far. 

Gudlaugh  wola  toku  feir  j  kirkiu  ok  pinndo  til  sagnna,  ath 

seghia  f  eim,  hwar  Suerrir  hefdi  hiRt  lausafe  sitth,  edr  huar 

Laiwardr  kongsson  mundi  wera,  er  aidr  hafdi  fostRad  Gud-   3u 

laughr;  en  hann  sagdi  til  huorkis,  ok  war  fat  honum  borid 

wel  sidar.     Magnus  kongr  leth  drepa  Gudlaugh,  ok  nailigha 

fenghu   onghuir   grid  Birkebeinar,    feiR    er   kostur   war    ath 

4.  pynttizt:  maaske  at  læse  J>ynnttizt.  5.  wnndan:  Hdskr.  har  wnndazzt; 
32?  4*°  undan  (Eirsp.  forskj.).  17.  Fellur:  327  4*°  fell  (FArsp.  ligesaa).  20.  Gaular: 
327  4to  (iaulardals,  FArsp.  Gaularas.  23 — 24.  dregnir  ok  ditepnir  j  Kristzkirkiu: 
327 4to  drrpnir  oe  dregnir  or  Cristzkirkiu;  FArsp.  dregnir  oe  drepnir  or  Cristzkirkiu. 
24.  skrapur:  327  4 tn  scrafe,  FArsp.  skrapr.  25 — 26.  j  kornum:  327  f("  or  cornura 
(Eirsp.  i).  28.  wola:  327  4f<>  vaia  (Eirsp.  uala).  28—29.  ath  segia  heim:  327  4*" 
at  hann   s.  heim  (yngl.  i  Eirsp.). 
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drepa.     Magnus  kongr  tok  |>ar  Olafsswdina  ok  ftllann  skipa- 

stol    Suerris    kongs,    .xxx.    skipa    ok    |»riu    skip.     Hann    leth 

fram  setia  skipin  ok  ai  brauth   bwa  <»11    j)au,   er  |>eir  maittu 

med  komazt,  en  brenndu  aull  J>a u,  er  |>eir  maittu  æigi  med 

tara.     Magnus    kongr    styrde  Olafsswdinne,  ok   biozzt   liann     o 

OE    bænum    skynndiligha,     Jmiat    hann    spurdi,     ath    EiRekr 

kongsson    kafdi    bonndasafnnad    micinn    wppi   j    Gawlardal. 

Ok  er  J>eir   forn  wth   or  fisdeimm,    giordi   hann   menn   sina 

til    ath    ho-ggua    wpp    bw    fyrir    Hafla    ai    Aastum    ok    fyrir 

Tosta  a  Ystum,    Jmidia  fyrir  Helga  ai  Tydaase.     IJeiR   toku   w 

wpp  bw  fyiiiv  EiRek  ok  Aarnna  or   Efiu   ok   foru    allospak- 

ligha,  me  dan  [)eir  woru  j  Prandhæime.    EindRide  toRfui,  son 

Jons  kutizzu,  lai  eptir  einskipa  3  Orknarose.    Pann  dagh  kom 

Bairdr    Guthormsson    medur   .xxx.    manna   or  Hefiu    sunnan 

ok  a  hlijdina  fyrir  ofan  Twngho.     Pa  sai  hann  langhskiph,    i; 

19a'2   hwar  laa,    ok    J^ottizt  wita,    at  |  wera    mundo  Heklungar,  ok 

treystizt    æigi    til   ath    Raida,   ok   woru   ))ar   wm   naitina,    ok 

giorde  monnum  helldr  kallt.     Hann  senn  di  menn  aa  Gelmin 

til    Ceciliu    kongsdottur    ath    spy  Ria    tidinnda.      Hun    sagdi 

])eim  margth  ai  laun,  ok  J)at  ath  menn  Magnus  kongs  woru   20 

{)ar.    Menn  Bardar  willdo  til  Raida  ok  liggia  ]>ar  æigi  leingr; 

|)eir  BaRdur    willdo    æigi    til    Raida,    ok   ]>eir   Redu.      Menn 

Magnus    kongs    foRu    brauth    eptir    vm    dagin    ok   foru   til 

kongs.     Bardr  foR  jnn  til  kaupangs  ok  setti  [>ar  sueit  sina, 

Sottu  |>ar  til  sueitarhofdingiar  Birkebeina,  Helgi  Porfinzzson   25 

ok  Ottar  kneRRa,  Eyiolfr  Haflason,  en  EiRekr  kongsson  for 

2.  .xxx.  skipa  ok  priu  skip:  321  4t0  .xxx.  langscipa.  En  .iiii.  skip  (let  hann 
fram  setia);  Eirsp.  .xiij.  skip  oe  .xx.  8.  wth  or:  327 4to  ut  eptir  (Eirsp.  ligesaa). 
9.  hflggnawpp:  327  4to  hoc;  a  upp;   Eirsp.  taka  upp.  —  Halla:  327 4*°  og  Eirsp.  Afla. 

—  aa  Aastum:  rugl.  i  327 4fo ;  Eirsp.  har  a  Ustum.  10.  a  Tydaase:  327 4*°  a  Kyn; 
Eirsp.  a  Kydase.  10 — 12.  I>eir  toku  —  j  Prandhæime:  rugl.  i  Eirsp.  11.  oe: 
ragl.  i  327  4f<>.  11—12.  allospakligha :  327  4*°  allt  uspacliga.  12—18.  Rdskr.  har 
Eindiride  toufua  son.  Jon  kutizza;  327 4t0  har  Torfi  .s.  Jons  kutizu;  Eirsp.  har  hun 
Eindri5i  torui.  13.  Orknarose:  327  4fo  Orcuarosi.  14.  Hefiu:  327  4t(>  og  Eirsp.  har 
Hefni.      18.    giorde:    e  rettet  fra  u.    —    menn:    Eirsp.  ligesaa;   327  4*°   .iii.  menn. 

—  ai  Gelmin:  mgl.  i  Eirsp.;  327  4tn  a  Gelmini.  19.  Ceciliu:  saa  og  Eirsp.;  327  4t0 
Ceciliam.  —  ath:  Hdskr.  ath  ath.  21 — 22.  327 4to  har  oe  liGium  eigi  her  segia  heir. 
Bardr  villdi  eigi  til  rafta  oe  hann  red.  Eirsp.  til  rada  Hekkinga  en  Bardr  uilldi 
pat  æigi.  2o.  Sottu  —  Birkebeina:  327  4io  oe  sottu  par  til  lags  vid  hann  sveitar- 
hofdingiar  Birk'.;  Eirsp.  bar  konui  pa  Birkeheinar  nokcurir  til  moz  vid  Bård. 
26.   Haflason:   327  4U>  og  Eirsp.  Aflason. 


SVERRIS     SAGA  85 

austur  til  Wikr  a  funnd  Suerris  kongs  ok  sagdi  honum  sina 
ferd  æigi  goda.  Magnus  kongr  foR  {m  swdr  til  Biorguinar. 
Pa  war  medur  honum  Hallr  Snorrason  skailld ;  hann  orti  [>a 
wisu[r]  pessar: 

Glymuaullu  Ristur  gulli,  s- 

god  er  stillis  foR,  Roda 

Olaf  ss  wd  und  audi, 

audgrims,  bwinn  Raudo. 

Nu  er  egr  or  fauR  fræghRi, 

fellr  hwfur  j   suif  dwfo  10 

suelldr,  medur  sæmd  ok  millde 

siklingur  kominn   hingat. 

Ber  fyrir  Holmm,  |>ar  hid  harRi, 

hlifs  fagra  gota,  styrir, 

stal  bRuna  Raud  ai  Reydar  15 

Rymwoll  vnnd  gram  sniollum. 

Frægur  med  fremdar  snille 

folkbRaadr  konungr  hade 

darra  J)ingh  wit  dræinge, 

doglingur  kominn  hingat.  20 

Magnus  kongr  leth  bwa  til  jolaweizzlo  j  Biorguin.  Hann 
weitte  hiRdmonnum  sinum  j  hiRdstofunne  miclu,  en  gestum 
j  Sunnifustofu.  Gestum  likade  3 Ila,  er  hiRdmenn  drucko 
miod,  en  J)eir  drucko  mungath.  Fimtha  kuelld  jola,  er 
gestir  woru  drucknir  miogh,  hlupo  peir  til  wopnna  ok  gengu  25 
ath  kongsstofunne  ok  willdo  wpp  hoggua.  Ok  er  konge 
war  sagth,  hliop  hann  skynndiliga  wth  til  dyranna  ok  willde 
stodua  J)a;  en  Bardr  skiolldr,  Jmæll  hans,  hliop  fyrir  hann 
wth  j  forstofuna  ok  war  J)egar  drepinn.  En  kongr  sneri 
jnn  apttur,  ok  Raku  hirdmenn  apttur  hurdina,  en  gestir  30 
bruto    vpp.      Pa    hlupo    peir   fyrir    dyRnar,    er    fylgd   hofdu 


4.  wisur:  Hdskr.  har  wisu.  6.  Roda:  Eirsp.  rosa.  9.  egr:  327 4to  og  Eirsp. 
ægr.  10.  suif:  327 4to  har  svig,  FArsp.  snik.  12.  hingat:  skr.  hingat.  13.  bar  hid: 
327 4to  og  Eirsp.  har  er.  14.  hlifs:  327  4to  og  Eirsp.  har  hlyrs.  —  fagra:  327 4to 
og  Eirsp.  fagr.  15.  stal:  saa  og  Eirsp.;  327  4*°  seip.  16.  irvmwoll:  327  4*° 
rymvoll;  Eirsp.  rumbaull.  17.  Frægur:  Eirsj).  frægr  er.  —  med  fremdar  snille: 
327  4to  og  Eirsp.  har  me6  fremo  oe  sigri.  19.  wit:  327  4U>  fyrir  (Eirsp.  vio). 
21.  jolaweizzlo:  327 4*°  iolavistar.     20.  ath:  a  rettet  fra  t. 
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balldii  wm  daginn,  [mial  f>eir  einir  h6fdu  wopn  jnne,  «-r 
fjlgdina  h.6fdu  halldit,  en  sumir  tokn  ofnngriot  ok  bårdu 
wtli  or  s torunne.  Ok  er  bæiarmenn  ok  hwskarlar  Magnu- 
19b1  kongs  ok  lcnndra  manna  hwskarlar  wrdo  wariu  wit,  j  wopnna 
]>eir  si^li  ok  ganga  til  hirdstofunnar,  ok  stucko  |>a  gestir 
fsaa,  ok  wrdo  |>ai  gestir  saiiir  ok  margir  adrir.  Eptir  wm 
morguninn  letli  Magnus  kongr  taka  gestina,  er  fyrir  nedu ; 
surna  let  hann  fothåggua,  en  surna  hanndhoggua,  en  faiii; 
woru  drepnir.  Paa  er  Einekr  kongsson  kom  austur  til  Suerris 
kongs,  [>a  bad  hann  konginn  fara  nordr  til  Prandheims,  io 
sem  hann  hafdi  heitid  j)eim,  ok  sogdu,  ath  Prænndir  hofdu 
J>erss  bedit,  at  hann  wæri  J)eirra  forstione,  ]>uiat  Magnus 
kongr  hafdi  j>erss  heitazt,  ])ai  er  hann  hafdi  farith  or  Prand- 
heime,  J>eghar  hann  hefdi  meira  tom  til,  skylldi  hann  giallda 
Prænndum  suik  [>au,  er  [)eir  giordo  wit  hann  ok  Erling  i* 
jarll,  fodr  hans.  Peir  lethu  Prænndi  munn  du  winna  micinn 
stoda,  ef  hann  willde  Raida  J)ar  til  skipagiordar.  En  kongr 
sagdi  suo,  at  hann  mundi  ecki  fara  at  wm  ord  ]>eiRa,  ok 
taldi  \)m  mi  cia  wgiptu  hafa  synth  i  sinum  Radum,  ok  weitti 
[)eim  hardår  atolur.  Lauk  suo  ordi  a,  ath  fyrir  Jm  sauk,  at  20 
J>ar  war  efnat  til  jolaweizzlo  medur  miclu  starfi  ok  kostnadi, 
|)aa  letzz  hann  mundo  ecki  lyptazt  J)adan  fyrR  en  a  bak  joluin, 
ok  suo  giorde  hann.  ORmur  kongsbrodir  kom  austur  til  Wikr 
medur  lide  sinu  miclu.  Eor  hann  nordr  til  Tunsbergs,  ok  laigu 
J)ar  jafnnan  a  skipum  ok  foru  stunndum  austur  yfir  Folldina,  -• 
en  stunndum  nordr  a  Agdir  edr  wm  Westfolld.  Henndo  j>ai 
huorir  menn  fyRir  6drum,  suo  sem  wit  kuomuzt.  En  ecki 
foru  Heklungar  til  Osloar,  ogh  ecki  matti  kongrinn  ath  J>eim 
fara  fyrir  J)ui,  ath  hann  hafdi  eingi  skip.  SueRir  kongr  for  or 
Oslo  eptir  kyndilmesso.  Byriade  hann  J)a  ferd  sina  nordr  til  so 
Prandheims.  Ward  Jmt  til  tidinnda,  J>a  er  hann  f  or  wm 
Hadaland  :  Ridu  J>eir  yfir  watnid  R6nd  ai  jse;  |>ai  brast  nidur 
jsinn  ok  tynnduzt  .vij.  menn  ok  allir  aigætir,  Jon  skutilsueinn, 
Halluardr  leppur  Sunnifuson,  Augmundr  Hallsteinsson,  brodir 
Lodins,  ok  war  huorki  borgith  månnum  ne  hestum. 

3.  or  stofunne:  327  4 to  og  Eir  sp.  i  forstofnna.  6.  margir:  skr.  riigir.  7.  kongr: 
skr.  k^.  11.  s6grtu:  327  4io  sag6i,  Eirsp.  sang-n.  16 — 17.  jteir  lethu  —  skipagiordar: 
myl.  i  327 4to  og  Eirsp.  19.  miela  wgiptu:  327  4to  hafa  litla  vitro  synda  (VArsp. 
andet   Udtryk).     32.  Ridu  heir:  327  4to  at  f)eir  ridu. 
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50  (67,  68). 

19b2  Magnus    kongr   biozt    eptir       jolin    ath    fara    nordr    til 

Prandheims  .ok  foR  or  bæirum  eptir  kyndilmesso  ok  hafdi 
hird  sina  ok  willdarlid.  War  ok  margth  skipat  ok  skorath. 
Hann  hafdi  .viij.  hunndrat  manna.  For  hann  skyndiliga, 
ok  laaghu  sumstadar  j  hofnum  wedrfastir,  en  J>o  kuomu  J)eir  5 
til  I^ranndheims  miogh  a  wvarth,  ok  suo  jnn  til  bæiar.  Pat 
war  laughardagh  j  annare  wiko  langafostu.  Peir  skiptu 
suo  athRodRinuni,  ath  sum  skipin  logdw  wt  with  borgh, 
en  sum  ath  Eyrum,  en  sumum  ReRu  ])eir  wpp  j  ana,  ok 
hlupo  wpp  j  bæinn,  en  skwtur  .tuær.  logdu  ath  wit  Backa.  10 
Hlupo  |)eir  J)ar  wpp  wm  Erlenndzhawg  ok  stefndu  til 
bruarenar.  Birkebeinar  woru  j  badståfum  margir,  ok  allir 
wbwnir  wit.  Bardur  Guthormsson  ward  warr  with  ok  hliop 
wpp  wm  bRw,  ok  allir  hans  menn.  Ottar  kneRRa  ok  Helgi 
Porfinnzson  aattu  skwto  fyrir  j  bænum  j  kongsgardi ;  hlupo  15 
feir  J)angat  til.  Eyiolfur  Haflason  hafdi  gengit  til  bads  aa 
Griothe,  ok  afklæddr.  Hann  heyrdi  eitt  barn  mæla:  Her 
fara  J)eir  Heklungar  nw.  Eyiolfur  tok  klædin  j  fangh  ser 
ok  geck  wpp  or  gardzhlidenu  hiai  Krosskirkiu.  Foru  Hekl- 
ungar J)a  margir  wthan  wm  stræti.  Hliop  hann  J)a  wpp  j  20 
Kristzkirkiugard ;  kom  J)ar  fa  j  mot  honum  onnuR  fylkingh, 
er  wpp  hafdi  gengit ;  hliop  faa  ofann  a  bryggiurnar  ok 
komzt  aa  skwthu,  er  J>ar  ]aa,  ok  leto  f  Raa  bryggium.  Sum  ir 
brugdo  suerdum,  sumir  toku  buklara,  ok  J>at  huerr  sem  j 
henndi   hafdi,  ok  lethu   fra   landi.     Sueif   j>eim  yfir  ane,  en   25 


5.  E/ter  veSrfastir  har  327 4io  ruioc  longura  (Sætningen  mgl.  i Eirsp.J.  7.  skiptu: 
327  4to  seipuftu  (ligesaa  Eirsp.).  8 — 12.  ath  sum  —  til  bruarenar:  327  4to  har  her 
at  noccor  scipin  lang5u  at  Eyrum.  sum  reru  upp  um  Erlendzhaug.  oe  stefndo  til 
bruar.  oe  foru  nu  scyndiliga.  Eirsp.  at  sum  skipin  laugou  at  ut  vio  borg  sum  at 
Eyrum  sum  reyru  vpp  i  ana  oe  liopu  nar  upp  i  bøinn.  13.  wbwnir  wit:  327  4to 
ubunir  vift  pesum  miela  ufrioi ;  Eirsp.  ubunir  vi5  ufridinum.  —  warr  with:  327 4*° 
fyrst  vaR  vio  (Sætningen  mgl.  i  Eirsp.).  15.  fyrir  j  bænum  j  kongsgardi:  327  4tn 
fyrir  bryaiom  i  konungsgarbi  (Eirsp.  anderledes) .  1G.  Haflason:  327 4to  og  Eirsj). 
Aflason.  17.  ai  Griothe:  mgl.  i  327  4U),  findes  i  Eirsp.  —  ok  afklæddr:  327  4to  oe 
var  hann  afclæddr  (mgl.  i  Eirsp.).  18.  Eyiolfur:  Hdskr.  har  Eyiolfur.  19.  gardz- 
hlidenu: z  rettet  fra  e.  20 — 22.  Hliop  hann  ba  wpp  —  wpp  hafdi  gengit:  mgl.  i 
327  4to  og  Eirsp).  22 — 23.  hliop  hai  ofann  a  bryggiurnar  ok  komzt:  327  4fo  har 
»Si6an  Hop  hann  ofan  a  bryoior  oe  konmz  ;  Eirsj).  sioan  hliop  hann  ofan  til  skutu 
a  bryggiurnar  oe   peir  fleiri  såman.     23.    skwthu:    Hdskr.  har  skwthur. 


88  SVERRIS     SAGA 

er  [)eir  skylldo  lennda  fy  Rir  nedan  SkillingarheHu  ok  fyrir 
ofan  Erlennzhaug.  ]>a  wisso  J)eir  æigi,  huerio  sætti,  er  skipit 
geck  æigi  fram.  Hwgdo  |>at  sumir,  ath  fiotr  wæRi  kominn 
a  |)a\,  ok  J)eir  rnundi  allir  feigir.  Hitt  war  Raunar,  ath 
ackeri  hafdi  hangit  fyrir  bordith,  ok  hofdu  æigi  gaid  ath  s 
draga  wpp  j  skipit ;  heilt  J)eim  |)at,  er  gryntizz  yfir  ath 
lanndimi,  ok  hiuggo  {>eir  ]>eghar  streinginn,  er  J>eir  wisso, 
hwat  wollde.  En  [)eiin  sueif  pegar  ath  landi,  ok  hlupo 
20a1    j>eghar  a  land  wpp.     Peir  f  om  badir  samth,  Ottar  ok  Eyiolfr, 

en  snioR  war  fallinn  micill.     Nw  hlaupa  Heklungar,  er  wit   10 
Backa   héfdu    lennth,  ok   mættn    J>eim  wit   Erlennzhaug,  ok 
hlupo  huorir,  sern  maittu.    Woru  {)riR  fothuatastir  af  Hekl- 
ungum;    J)eir   mættuzt;    woru   |>eir  Ottar  ok  Eyiolfur  tueiR, 
ok  Redu    Heklungar    æigi  ai  ])aa.     Kuomuzt    Birkebeinar    æ. 
gotuna  fyrir  |)aa  ok  suo    til   sinna  manna,  ok  woru  |)ai  .xu.    is 
såman  3  dal    nåckuRum.     Ottar    kuezztt  wilia  wit   taka,  en 
Eyiolfur  latte.  Birkebeinar  helldo  j)a  wnndan  wpp  j  Kleppabw 
ok  suo  wt  j   Gawlardal.     Drozt   ])eim   J)a   lid.     Kuomu  J)eir 
J)ar  allir,   er  wnndan    hofdu    komizt,    ok    foru    J)a   wpp   wm 
Soknnadal  ok  wpp  yfir  Dalsskogh  ok  stefnndo  suo  til  fiallz.   20 
Ok  er  J)eir  kuomu  j  Hiardkinn,  kom  Jmr  j  mote  ])eim  Suerrir 
kongr    austan   or  Wik,   ok   er   kongr  wisse,    at    hans    menn 
woru,  segia  J>eir  sinar  slettar  ok  laath  margRa  J)eiRa  felagha. 
En  J>eir,  er  konge  hofdu  austan  fylgt,  leto  hædiliga  yfir  |)eirra 
ferd.     Ok  wm  daginn  eptir,  er  |>eir  foru  ofan  til  Wppdals,   25 
[)sa  h6fdu  Jeir  allir  Reidskiota,  er  konge  h6fdu  austan  fylgth, 
ok  willde    æingi    midla   sinn   hest  wit   Jm,   er    nordan   woru 
komnir.    Geck  Baardr  Guthormsson  ok  allir  hans  menn.    Pa 
war  med  honum  Biarnne  Kailf  sson  ok  kuad  wiso  {>essa : 

1.  nedan:  327 4t0  norftan.  I  Eirsp.  mgl.  fyrir  nedan  Skilliugarhellu  ok.  3.  liotr: 
327 4to  herfiotuR  (Eirsp.  ligesaa).  7.  hiuggo:  Hdskr.  har  hiuggio.  10.  lilaupa 
Heklungar:  327 4to  liopu  Heclungar  upp;  Eirsp.  Heklungar  koma  nu  a  moti  peira. 
11.  Backa:  327  4to  baecann;  Eirsp.  Bakca.  —  wit  Erlennzhaug:  327  4to  vio  gatna- 
motit  firir  ofan  ErleNzhaug.  13.  peir  mættuzt:  mgl.  i  327  4to.  13 — 14.  woru  peir  — 
ai  pai:  327 4to  har  her  peir  Eyiolfr  oe  OttaR  foru  bapir  samt.  Nu  fundu  peir 
Heclunga.  oe  reou  Heelungar  eigi  a  pa.  Eirsp.  har  Heklungar  voru  .iij.  en  |)eir 
OttaR  .ij.  oe  re6u  huarigir  a  abra.  16.  j  dal  ndckuRum:  327  4to  tilføier  fyrir 
nej)an  Berg.  18.  wt  j  Gawlardal:  327  4t0  upp  yfir  Nio  oe  i  Gaulardal.  Eirsp.  har 
en  kortere  Fr  emstilling .  22 — 23.  wisse,  at  hans  menn  woru:  327  4to  fax  sina  menn; 
Eirsp.  oe  er  peir  hittu  konunginn.  23.  sinar  slettar:  327  4to  sinar  farar  eigi  gopar; 
Eirsp.  fra  sinum  of  aurum.     27.  æingi:  327  4t0  engi  ])eirra  (Eirsp.  ligesaa). 
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Fannth  se  egh  huernn  a  hesti, 
her  er  nw  sidr  hinn  wersti, 
leid  æigu  wer  langha, 
lenndir  menn  skulu  ganga, 
hiRdmenn  skuln  hlaupa, 
heR  er  nw  jllt  til  kaupa, 
munka  egh  m6rghu  kuida, 
en  matsueinar  Rida. 

SueRir  kongr  foR  ofan  til  ORkadals.  Ok  ax  bæ  J)eim, 
er  Griothar  heita,  J^ar  woru  syslomenn  Magnus  kongs  tueir;  10 
het  annar  Sigurdr,  en  annaR  Håkon.  Birkebeinar  toku  hus 
a  Jeim  ok  drapu  J)a  baida  ok  alla  sueit  Jjeirra.  Einn  madr 
komzt  wnndan  wth  wm  skialldjnle,  er  het  Ottar  gassi,  ok 
dro  hann  wnndan  wt  or  gardinum,  en  f)eiR  hleyptu  eptir 
honum  a  fimm  hestum,  ok  kom  einn  J)eirra  næst  ok  fylgdi  15 
leingst,  ok  hafdi  |)at  werith  Suerrir  kongr.  En  Ottar  dRO 
wnndan  j  kiarskogha  nåckura  ok  stefndi  til  OrknaaROOs,  ok 
20a2  for  hann  ])ar  yfir  a  baate  ok  suo  jnn  til  Steins  ok  |  Jmdan  jnn 
wm  Gawlaraas. 

51  (69—71). 

Nw  er  ath  segia  fra  Magnusi  konge  ok  hans  monnuni,   20 
ath  Jeir  sueima  wm  bæinn  ok  drepa  margt  af  Birkebeinum, 
en  æingi   [)urfti   grida   ath    bidia.     Dualdizt   hann  j  bænum 
wm  helgina  ok  senndi  ord  wth  j  ORkadal,  ath  hann  mundi 
[)aR   koma   miduikodaghinn   eptir.      Hann   senndi    ok   bod  3 
Gaulardal,    ath  Gawldælir   skylldo  ok  koma  til   bæiar  fRiai-   25 
daghinn,  ok  will  kongRinn  hafua  J)ingh  i  bænum.     Magnus 
kongr  f  or  wth  til  ORkadals  med  611u  lide  sinu  ok  geck  J>aR 
til  J)ings ;    en  bænndr    woru    komnir,  {)eir    ath    stefnnt  war. 
Kongr  stod  wpp  ok  mællti :   Langt  mun  ydr  J)ickia  Prændum 
a  ath   minnaztt    [>at,   er  wer   attum  næst    [)ingh.     Hafa   nw   30 
lidith    suo  [)Hr  wetur,    ath  J>er  hafith   6nguar  skylldiR   mer 
giordar.     Nw  wil  eg,  at  J>er  gReidith  ok  gialldit  leidanghur 

4.  Linie  4  i  327  4 to  og  i  Eirsp.:  en  lendir  menn  ganga.  6.  Linie  6  i  327  4U> : 
her  erat  gott  til  caupa;  Eirsp.:  her  era  gott  til  kaupa.  13.  gasse:  327 4t0  og  Eirsp. 
gasi.  18.  for:  Hclskr.  f  (saa  og  tildels  i  det  flg.).  19.  ^vm  Gawlaraas:  327 4to  i 
<Jaulardal  (mgl.  i  Eirsp.s  kortere  Text).  20.  Magnusi:  Hdskr.  har  M9.  28.  ath: 
327  4to  er  (Eirsp.  anderledes).     32.  gialldit:  Hdskr.  har  gial-lldit. 
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allann  almenningh  |>aim,  er  |)ier  hafit  aatt  al  giora  at  |)eini 
tolt'  manudum,  |)ann  er  |>er  hafit  halldit,  ok  \niu  med  adra 
tuenna,  er  |>er  skylldut  giorth  hafa  a  tueimur  hinum  fyrrum 
sunmum.  Latid  [>ar  ok  fylgia  gialid  fyrir  Rodr  ok  neide 
ok  allar  wtbwinnr  JneR,  er  kongr  a  ath  hata,  ok  |>ar  med 
allar  landskylldir  ok  sakeym  ()aim,  er  ]>er  hafit  aidr  gReitt 
fianndmonnum  wormn,  ok  hafit  fyrir  |>at  gudz  Reide  ok  mina. 
Padan  af  taladi  hann  suo  harth  ok  ward  suo  Reidr,  ath 
hann  bannadizt  wm,  ok  bænndr  hwgdo  wm  hidd,  ath  hann 
mundi  wilia  ganga  at  [>eim  ok  drepa  ]>a.  HRoe  het  madr  10 
af  KRakastOdum,  er  suaradi  konge  nockuRum  ordnm  ok 
beidde  bænndum  fridar  ok  grida  ok  nåckura  fresta  wm 
gialldit.  KongRinn  lagdi  j)eim  halfs  manadar  stefnnu,  at  J)ai 
skylldi  allt  koma  til  bæiar  gialldit,  en  het  bænndum  gridum, 
ef  gialldit  greiddizt.  War  |>aa  dæmdr  konge  leidanghr.  Pa  is 
foru  syslomenn  Sigurdr  ok  Håkon,  er  fyrR  woru  nefnndir,  wpp 
a  GriothaiR.  Enn  kongr  for  wm  knell  dit  jnn  til  bæiar.  FRiaa- 
daghinn,  er  lokith  war  foRmessu  j  bænum,  ok  (sic)  kom  ecki 
bonnda  til  ])ingsins.  Pa  saa  J>eir  fara  nåckura  menn  wthan 
20b1  wm  |  Steinbiorg  med  vidarhlanss  n6ckr.  Magnus  kongr  war  20 
j  herbergi  j  gardi  EiReks  AaRnnasonar.  J  J)ui  bili  kom  til 
Ottar  gasse,  er  fyrr  war  getid,  ok  er  hann  kom  j  bæinn, 
stefnndi  hann  j  gardinn  ÆiReks,  en  hirdmenn  nåckurir  woru 
j  gardinum.  Peir  saa,  ath  madrinn  for  akafliga.  Pa  spurdo 
])eir,  ef  hann  wisse  nåckut  til  Birkebeina.  Ecki  seghi  eg  2.-. 
ydur  til  J)erss,  sagdi  [hann];  edr  hwar  er  kongr?  Peir  sogdu 
hann  wppi  j  Kristzkirkiu  a  stefnnu.  Saa  madr  stefnniR 
Jjeghar  or  gardenum  ok  til  kongs.  Litlu  sidar  kom  kongr 
j  gardinn  ok  hliop  akafliga  ok  kalladi,  at  menn  skylldi  taka 
wopnn  sin  ok  wth  a  skip  sein   skiotazt :   her  fara  Birkebeinar  so 

2.  J)ann  er  per  hafit  halldit:  mgl.  i  827 4to  og  i  Eirsp.  4.  sumrum:  327 4to 
missarnm;  er  per —  sumrum  mgl.  i  Eirsp.  11.  Krakastådum:  S274to  KiaRcastaudurn  ; 
Eirsp.  KiaRastauftuin.  15 — 17.  Pa  foru  —  GriothaiR  mgl.  i  Eirsp.  16.  syslomenn: 
H27  4t0  peir  syslomenn.  17.  GriothaiR:  327  4to  Griotar.  17  — 19.  til  bæiar  —  ecki 
bonnda:  .'127  4 to  har  her  til  boiarins.  friadaginn  er  lokit  var  formæssum  i  bdnum. 
comu  engir  bondr.  Eirsp.  for  konungr  pa  inn  til  bdiar  friadaginn  er  lokit  var  for- 
messum  i  bdnum  pa  kom  ecki  bonda.  18.  foRmessu;  skr.  -messu.  22.  gasse:  327 4 to  og 
Eirsp.  gasi.  —  kom  udeglemt  og  tilføiet  i  Marginen  over  Siden;  maaske  opr.  tilskr. 
i  den  ydre  Margen,  hvor  noget  er  bortfaldet  ved  Beskjæring.  26.  [hann] :  udeglemt; 
en  vertikal  Streg  er  sat  efter  sagdi ;   men  der  findes  nu  ingen  Tilføielse  i  Marginen. 
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at  oss.  Pui  næst  kuad  wit  lwdr.  Tok  {>ai  hueR  sin  wopnn 
ok  klædi  af  skynndingu,  ok  hlupo  {)eghar  a  skip  ok  logdu 
wth  til  Holms.  Ok  leid  aa  daghinn,  ok  kuomu  ecki  Birke- 
beinar  ok  ecki  Gavldælir  til  {)ingsins.  Potte  [mt  wnndaRligt, 
ef  Birkebeinar  vvoru  j  nandiR.  Potti  Jmt  likara,  at  niosnar-  5 
madrinn  niundi  hafa  logit;  en  hann  heilt  sinne  s6glm  jafnan. 
War  hann  a  kongsskipe.  Marghir  badu  konginn  orlofs,  at 
fara  jnn  [til]  bæiar,  ]>eir  er  kolluduzt  aitt  hafa  eptir  wopn 
eda  klædi  edr  silfnr;  sumir  willdo  sækia  ser  dryck,  sumir 
aittu  konur  eptir  j  bænum.  Magnus  kongr  latte  alla  ath  10 
fara  til  bæiar,  en  lofade  faam;  en  marghir  foru  æigi  at  sidr. 
Suerrir  kongr  ok  Birkebeinar  lågn  wppi  ai  aisinum,  ok  wisse 
611  tidinnde  j  bænum.  Langardags  morguninn  willdo  lids- 
menn  Rida  j  bæinn.  En  kongr  willde  bida  J)erss,  er  |)eir 
woru  j  badstofum  sinnm.  En  lidsmenninir  Redu  ok  wrdo  15 
helldr  weidibraidir  ok  Ridn  snema  j  bæinn  dagsins,  ok  war 
Regn  micit.  Ward  J>ar  einginn  warr  wit,  fyrr  en  J)eir  kuomu 
j  bæinn.  Ward  |)ar  æinginn  widtaka.  Drapu  [)eir  }>ar  margt 
manna.  Par  fell  EinaR,  skipstioRnarmadr  Magnus  kongs. 
Sumir  kuomuzz  wnndan  a  baxtum  ok  Reru  wth  til  Holms.  20 
Pa  foRU  ok  marghir  bartar  wtan  fra  Holmi  ok  ætludo  jnn 
til  bæiar,  adr  j>eir  sim,  huar  Birkebeinar  foru  wtan  at  borgh. 
En  er  Magnus  kongr  sa  Birkebeina,  for  hann  j  burth  medur 
lidh  sitt  ok  wth  eptir  fiRde  leid  sina,  wnnzz  hann  kom  sudr 
til  Biorguinar.  I>at  war  mail  manna,  at  J)at  |)otte  ]>eir  syna,  25 
huerso  Magnus  kongr  ok  hans  menn  woru  ofwsir  til  ath  | 
20b2  gangha  j  fylkta  oRustu  j  mote  Suerri  konge  ok  hans  lide, 
er  ]>eir  fly  do  ORUstulaust  or  bænum,  J>egar  J>eir  frettu  til 
Birkebeina.  Ok  hafdi  Magnus  kongr  ]>a  .viij.  hundruth 
manna,  en  Suerrir  kongr  halft  norda  hunndrat  manna.  En  30 
J>a  war  treborgin  suo  wel  halldin  at  dikium,  at  betra  war  at 
weria  medur  halfu  minna  lide,  en  til  at  sækia.     I^enna  tima 


5.  woru:  327 4to  væri  eigi.  Sætningen  mgl.  i  Kirsj).  8.  til  udeglemt  327 4t0 
iN  til  boiarins;  Eirsp.  inn  til  bdiar.  10.  konur:  skr.  q.  12.  wisse:  327 4i0  visu. 
Eirsp.  Birkibeinar  lagu  uppi  i  asinum  oe  sa.  15.  Redu:  Hdskr.  har  Ridu ;  327 4to 
reou;  dette  Ord  og  flg.  ok  mgl.  i  Eirsp.  16.  Ridu:  327 4to  ogsaa  her  re6u;  Eirsp. 
foru.  23.  Magnus:  bb'  er  rettet  til  M.  25.  pat  [totte  peir  syna:  327 4to  nu  potti 
mioe  syna;  Eirsp.  J)a  potti  miok  syna.  31.  at  dikium:  327 4*°  æ  dikinu  (Eirsp. 
anderlcdes).     32.    penna  tima:    327  4to  I  penna  tima;     Eirsp.  I   bann  tima. 
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hafdi  Magnus  kongr  allann  skipastol,  ok  hafdi  hann  fyrir 
|)ui  allt  land  fyrir  sunnan  Prandheimsminne  at  skottum  ok 
skylldum,  nenia  |>at  æina,  er  Birkebeinar  skutuzt  sudr  aa 
MæRi  med  skutor.  Huorirtueggiu  foru  ospakligha,  ])eghar 
hofdingiar  woru  æigi  wit.  Birkebeinar  hofdu  jafnnan  sueitiR  s 
sinar  j  Wik  anstur  edr  wm  Wpplond,  Jmiat  |>at  war 
mest  til  fefanngha.  Heklungar  weittu  ]>eim  optth  aaRaser, 
ok  hnorir  odrum,  ok  hofdu  ymsiR  betur,  ok  wæri  ])ar  margth 
fra  at  segia.  En  ]>o  muno  wer  Rita  f)a  atburdi,  er  oss 
|)ickia  merkiligazztir,  ok  }>at  mest,  er  kongaRnir  sialfir  hafua  10 
wit  werit  staddir.  Suerrir  kongr  leth  wm  warith  setia 
kraka,  suo  ath  allt  war  krakad  hid  ytra  medur  sionum  jnn 
wm  gilldisskala  ok  wpp  wm  Eyrarnar  til  aaRennar  ok  medur 
anne  wpp  wm  bryggiur.  Sett  war  ok  walslaunga  wt  a 
BrauttueyRi  ok  giorr  kastale  wppi  wit  brw.  15 


52  (72). 

Magnus  kongur  biozt  wm  sumarith  eptir  or  Biorguin 
ok  drozzt  honum  J>a  micill  her  sunnan  or  landi.  Woru  J)ar 
medur  honum  flestir  lenndir  menn  hans,  ok  eru  nw  albunir 
ok  fara,  wnnzz  er  J)eir  kuomn  nordr  til  Prandheims,  ok 
lagdi  hernum  jnn  wm  Holm,  ok  laghu  J)ar  nockurar  nætur. 
En  Suerrir  kongr  sath  j  bænum.  Pa  f  or  Magnus  kongr 
jnn  j  Prandhæim  ok  tok  J)ar  leidangur  wm  allann  Prannd- 
heim  ok  for  suo  wth  til  bæiar  ok  lai  eina  natt  wit  Depil 
fyrir  jnnan  Hladhamar.  Wm  morguninn  war  siaalægr  myrkui, 
at  ecki  matti  sia  meir  en  stafnna  a  mille  skipanna,  ok  Reri  25 
Magnus  kongr  j  lognne  jnn  til  Holms.  Ok  er  Suerrir  kongr 
21a1   heyrdi   Rodr  |>eirra,    j)a  er  J)eir  mundo  at  leggia,  J>aa  |  leth 


20 


2.  allt  land:  327  4io  allt  liftit  oe  landit;  Eirsp.  allt  landit.  3.  sudr  a\:  Hdskr. 
har  ai  sudr.  -1.  med  skutor:  mgl.  i  Eirsp.  5 — 6.  sueitiE:  Hdskr.  har  sueitariR; 
327 4to  vistir;  Eirsp.  sueitir.  G.  ])at:  327 4to  par.  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  9.  itita: 
saa  ogsaa  Eirsp. ;  327 4to  flytia  me5  frasogn.  10.  ok  J)at  mest,  er:  327  4to  oe;  Eirsp. 
f)a  atburoi  er.     11.  warith:  327  4to  varit  eptir.     13.  gilldisskala:   327 4to  gilldascala. 

—  til  aiRennar;   327 4to  J)vers  til  arixar.     14.  Avm  bryggiur:  327 4to  allt  at  bryeiom. 

—  walslaunga:  Hdskr.  har  walslaungo;  Eirsj).  S.  k'r  let  setia  valslaungu.  20.  lagdi: 
3274*0  lag5i  hann.  —  laghu:  3274^  la.  24.  Hladhamar:  3274^  Hlaohamra.  —  war 
siailægr  myrkui:  327 4to  var  sva  mikill  sialægr  miorkvi  (Eirsp.  ligesaa).  27.  Eodr 
]>eirra,  J)a  er  beir  mundo  at  leggia:  327 4to  roftr  l)eirra  en  sa  eigi  bahugfti  hann  at  feir 
myndu  at  leGia  oe  let;  Eirsp.  roorinn  ]>a  hugoi  hann  at  beir  mundu  at  legia  oe  let. 
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kongr  blåsa  611u  lidemi  til  motz  wt  a  Eyrum.  En  Magnus 
kongr  ok  hans  lid  woru  faa  wit  Holm  wm  notina.  Wm 
morguninn  logdu  Joeir  jnn  ath  Jlowållum  ok  gengu  {mr  vpp 
næE  borginne.  Birkebeinar  gengu  wth  j  moti  J)eim,  wt  til 
borgharennar,  ok  skutuzt  aa.  Magnus  kongr  ok  hans  menn  > 
hwgdo  ath  banna  allar  flutningar  bædi  a  sia  ok  lande.  Pai 
brenndu  J)eiR  bruna  aa  Nid.  Suerrir  kongr  sotti  wt  til 
borgarinnaR  med  sinu  lide  ok  let  ]>ar  giora  tialldbwdir. 
Hann  leth  taka  tuæR  badzstofur  j  bænum  ok  flytia  wth 
|>angath  ok  setia  J)ar  wit  borgina,  ok  satu  suo  huarirtueggio  10 
wm  hRid.  Magnus  kongr  ok  hans  menn  woru  a  skipum 
flestir  wm  nætur,  en  skiptt  til  sueitum  at  waka  wit  borgina 
wm  nætur,  ok  hafdi  f)ar  fiolmennth.  Peir  h6fdu  ellda  stora 
wm  næthur  wth  a  wollunum.  Pat  saa  Birkebeinar,  at  |>angat 
war  liost  at  siaa  til  elldanna;  en  })a  war  myrkt  wm  nætur,  15 
suo  skamth  matte  siaa  fra  elldinum.  Aa  einne  natt  wopnazt 
Birkebeinar  ok  ganga  wth  or  borginne  ok  veita  Heklungum 
aaRaas.  Finna  f>eir  ok  æigi,  fyRR  en  auRuar  huina  yfir  h6fut 
J^eim,  ok  æigi  war  langt  ath  bida,  aadr  spiotum  war  skotid. 
Pui  næst  neytu  Birkebeinar  håggwopnna  sinna  ok  drapu  20 
wm  nottina  micit  lid;  enn  allt  kom  a  flotta,  {mt  er  wnndan 
komzt.  Peir  er  a  skipunum  woru,  heyrdo  ludraganghinn 
ok  heropit  wpp  aa  wolluna,  Pa  Roa  ]>eir  wpp,  wnnzz  J)eir 
koma  at  landi,  ok  setia  vpp  merki  sin,  gangha  wpp  ok 
wilia  duga  sinum  monnum.  En  fyrir  J)ui  at  myrkth  war  25 
at,  finna  J)eir  æigi.  fyrr  en  flottamennenir  hlaupa  wpp  a  ]>a. 
Pui  næst  mættu  J)eir  kesiulogum  ok  suerdzh6ggum  Birkebeina. 
Fellu  J)ar  Heklungar  ]jeir,  er  medur  hlaupi  h6fdu  wnndan 
komizt,  ef  æigi  hefdi  })eiRa  felagar  stoduad  J)a.  En  er  J)etta 
h6gg    war   komith   j  lid  Heklunga,  ward  ]>a  æingi  widtaka,    30 

6.  banna  allar:  327  4t0  banna  birk'  allar;  Eirsp.  banna  beiin  allar.  8.  ok 
let:  327 4t0  oe  letu  {Eirsp.  oe  let).  9.  badzstofur:  327 4to  stofur  ( Eirsp.  ligesad). 
11.  Magnus  kongr  ok  hans  menn:  327  4Ul  M.  konungs  mex.  12.  skiptt:  327  4t(' 
sciptu;  Eirsp.  Heklungar  skiptuz.  13.  hafdi:  327  4to  (og  Eirsp.)  hoffm.  24—26.  ganga 
wpp:  327 4to  gengu  si(!)an  upp  til  peirra;  Stykket  ok  wilia  —  wpp  a  |>a  vigl.  i  dette 
Hdskr.  Eirsp.  har  her  hlaupa  peir  a  land  oe  uilia  duga  sinum  m6nnum  en  fyrir 
pi  at  myrkt  var  finna  peir  æigi  fy  R  enn  flottamenninir  laupa  upp  a  pa  oe  J)ar 
næst  mættu  peir  sverpzhauggum  Birkibeina.  28.  hdfdu :  Fornm.  Sdg.  VIII  ISO 
hefoi.  28 — 30.  Fellu  —  widtaka:  mgl.  i  Eirsp.  327  4fo  har  Heclungar  fellu  [>ar 
margir.  varo  nu  oe  engi  viortaca. 
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ok  flydo  |mmi-  hardazi   til  skipanna,  er  adr  hofdu  mest  eggiat 

wppgongunnar.     Fell   )>ar  margth   manna,  en   sumth  hliop  a 

kafh,    margt    nadi  ok    skipunum.     Suerrir  kongr  for  apttr  i 

21aa   til  landtiallda  sinna  ok  lid  hans,  ok  hofdu  fengit  hlutskipt»- 

niikit  j  wopnnm  ok  klædmn  ok  |>ar  medur  bædi  j  gulli  ok  j 
silfre.  Ok  er  ly  sti  wm  morguninn,  j)ai  sa  Birkebeinar  wth 
a  wollunna,  ath  Heklungar  latgu  |>ar  [>ykt  ok  bleiktu  [>ar 
wit  sidrnar.  Peir  Magnus  kongr  Rero  wt  til  Holms.  Faim 
notnm  sidar  fara  J)eir  burth  or  Prandheimi  ok  sudr  til 
Biorguinar;  war  |>etta  ]>eim  hin  mersta  skadaferd.  Sat  kongr  i  10 
Biorguin  wm  wetrin.  SueRir  kongr  sat  J>ann  vetur  j  kaupangi. 
bann  vetur  let  Suerrir  kongr  efnna  til  borgargiordar  wt  a  Stein- 
biorgum,  ok  woru  kongsherbergi  bwin  j  onduerdri  langafostu. 
For  Suerrir  kongr  J)a  wth  h-angat  j  borgina  ok  war  [)ar 
jafnan  wm  worit  ok  sumth  lid.it,  en  sumth  j   bænum.  i"> 


53  (73—75). 

En  a  wetri  leth  Suerrir  kongr  Reisa  skip  j  bænum;  war 
[>at  miclu  meira  en  J)au  skip,  er  |)a  woru  j  landi.  Pat  war 
tuo  Rwm  ok  J)RiRtigir  ok  micid  at  Jjui.  Pat  war  kolluth 
Marius wdin.  Pat  war  einn  dagh,  ath  Suerrir  kongr  leth 
blåsa  til  Jjings  bædi  sinu  lide  ok  bæiarm6nnum.  Pai  stod  -{ 
hann  wpp  ok  sagdi  suo:  Micil  wanndrædi  h6fum  wer  haft 
wm  hRid,  minir  menn  ok  bæiarmenn,  ok  suo  æigi  sidr 
bænndr.  Nw  er  her  sulltur  ok  seyra,  sem  won  er,  er  suo 
micill  her  hefir  fæzzt  j  einum  fiRde  aviu  tuo  wetur,  sidan 
wer  mistum  skipa  worra,  er  oss  hafa  611  Avanndrædi  af  stadit.  -" 
Nw  weit  ek  her  faa  skip  Jjau  jnnan  fiardar,  ath  herfæR  eru. 
Er  J)at  ok  satt  at  segia,  ef  wer  Birkebeinar  fengum  skip 
nuckur    Jjau,    er    mer    [>ætti    oss   nuckut   traust   at   vera,    J)a 


5.  wopnum :  Rdskr.  har  wopum.  —  ok  {)ar  medur  bædi  j:  mgl.  i  327  4to  og 
i  Eirsp.  7 — 8.  ok  bleiktu  bar  wit  sidrnar:  mgl.  i  327  4to  (findes  derimod  i  Eir  Sp.). 
17 — 18.  JJat  war  —  at  bai:  327  4to  pat  var  .iii.  oe  .xxx.  oe  mikit  i  ser.  Eirsp.  pat 
var  .ij.  ram  oe  pritukt  oe  raikit  i  ser.  19.  pat  war  eiun  dagh,  ath:  e/ter  einn 
staar  at  underprikket.  327  4to  har  her:  pat  var  a  aundverpuni  vetri  er,  21 — 23.  ok 
sagdi  suo:  Micil  wanndrædi  —  Nw  er  her  sulltur  o.s.v.  327 4to  har  her:  oe  sagoi. 
Sva  mik'  vandræoi  ....  at  her  er  nu  sulltr  o.  s.  v.  Eirsp.  oe  raælti  sna.  mik' 
vandræiM  ....  er  her  nu  sulltr  o.s.v.     26.  Nw  veit  ek:    Hdskr.  har  Nw    ek    weit   . 
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mundo  wer   Heklungar   enn   ymsir   ath    Roazzt.     Nw  medur 
Jmi  at  minum    månimm   leidizzt   belltadraattur   J^erssi,    J)a  se 
egh  onguan    annan  wthveg    oss    en   snwazzt   til  Wpplannda 
ok  {mdan  austr  a  Wermaland  edr   allt   a   Gawtland.      Lauk 
hann    sno    malinu,    at    allir    hans    menn    skylldo    til    ferdar     s 
Jjerssarar    bwaztt.     En    eptir    j    wiknnne    woru    skuadir  .xx.  . 
hestar  ok   hunnrad,  ok    bwizt  æ  til    ferdar  dagh    fra   deghi. 
Pat  spurdizt  af  kaupmonnum,  er  nordan  kuomu  til  Biorguinar. 
En  j  Biorghuin  war  j)a  fiolmenni  mikit  såman  komit,  Magnus 
kongr  ok   lenndir   menn   hans   næR   allir,    ok   h6fdu    |>ar  611   10 
21b1   storskip  sin  ok  ætludo  at  fara  |  nordr  at  Suerri   konge;    en 
J)ui   dualdiz    su   ferd,    at   J)eir  spurdu   |mt  til  Suerris  kongs, 
ath    hann    war    bwinn    ath    fara    j    burth    or    Prandheimi. 
Foru   J>a   menn  Magnus  kongs  j   sysloR   sinar,   ok  Raufzt  J)a 
safnadrinn.    En  Snerrir  kongr  dualdizt  j  kaupangi  fram  wm   is 
jolin.     Wm  wetrin  eptir  jol  leth  Suerrir  kongr  bwa  skwtur 
nockurar  ok  f  or  skynndiliga  ok   ætladi  ath  koma  a  wuarth 
Magnusi  konge  sudr  til  Biorguinar.     Ok  er  hann  kom  sudr 
aa  MæRi,  toku  J)eir  J)a   annduidre,    ok  laghu  |)eir  wm  hRid. 
En  |)a   er  Suerrir   {)ottizt  wita,    ath   niosnin    mundi    kominn   2,J 
fyrir  til  Biorguinar  hid  jdra  wm  eidith,  hwarf  hann  apttur 
til    Prandheims ;    dualdizt    hann    J)ar    wm     wetrin     ok     wm 
worith  eptir.     Porgils  het  syslomadr  Suerris  kongs,  er  sy  slu 
hafdi   nordr  aa  Halogalandi   j  nyrsto    Jnngha.      Hann   hafdi 
finnferd   ok   for   wm   wetrin  a  fiall   wpp   at   finnkaupum    ok   25 
skatti.      Pa    bio    a    Biarkey    Widkunnr    Erlingsson    ok    war 
allra  manna   wænstr  |)eirra  manna,   er  {>a  woru  ai  Haloga- 
lande.      Hann    war    J)a    .xuiij.    wetra    gamall    ok    hafdi    [)a 
nytekid    wit    fodrleifd    sinne.      Magnus    kongr    senndi    ord 
Widkunne,  at  hann  skylldi  koma  til  motz  wit  hann  ok  taka  3() 
af   honum    lendz    mannz    Rett,    sem    burdir   hans    stodu   til. 
Pat   war   mal    manna,    at   adrir   hlutir   mundo   wera  wnndir 

2.  belltadraittur:  nr  skr.  med  Forkortelsestegn  for  rum.  6.  j  wiknnne: 
327  4to  i  vikunni;  Eirsp.  vm  myrgininn.  —  skuadir:  Hdskr.  har  skaudir;  327  4to 
iarna^ir,  Eirsp.  skuacMr.  6—7.  .xx.  hestar  ok  hunndrad  :  327 4to  og  Eirsp.  .xx.  hestar. 
14.  Raufzt:  istedetfor  u  synes  Skriveren  først  at  have  villet  skrive  f.  18.  Magnusi: 
skr.  M9.  19.  toku  beir  ha  annduidre:  327  4to  toe  ha  andviori,  Eirsp.  fek  ha 
anduidri.     21.    hid  jdra:    327  4to  hit  ytra;    mgl.  i  Eirsp. 
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ordsenndingu  wit  Widkunn,  ok  mundn  |>at  wera  einkamal  j 
mille  ]>eirra.  Widkunnr  nitte  systur  tuæR  ok  baadar  fsidar; 
|>ottu  [)eir  kostir  aigætir  wera.  Pm  w  ar  ok  wgipt  Ragnn- 
hilldr,  systir  Magnus  kongs.  Widkunnr  for  wm  wetrin  jnu 
j  fiordu  ok  niosnadi  wm  ferdir  |>eirra  Birkebeina,  ok  ]>a  war  * 
Porgils  kominn  af  fialle  med  mildt  fe.  Pa  sat  Widkunnr 
fyrir  honum  jnn  j  Ægisfirde  ok  drap  porgils  ok  J)a  .xij. 
såman,  ok  toku  allt  feith  ok  hafdi  medur  ser  hæim  til 
Biarkeyiar.  Wm  warith  biozzth  Widkunnr  at  fara  nordan. 
Hann  hafdi  skip  J)at,  [er]  Gullbringan  het.  War  [>at  tuitugh-  10 
sessa  ok  micit  j  ser  at  [>ui  ok  hid  bezzta  skip,  er  aatt  hafdi 
Eysteinn  enckibyskup.  War  hun  allvel  skiput  at  lide  ok 
wopnum,  ok  wistabyrding  hafdi  hann  annat  skip.  Par  woru 
med  honum  systur  hans  baidar  ok  Jon  drumbr,  modrbRodir 
hans.  Peir  Widkunnr  foru  diarfliga  ok  wgdo  ecki  at  ser,  15 
21b'2  hofdu  skiolldu  sina  wit  stafnna,  en  brynjiur  j  kistum  wndir 
[)ilium  nidre.  Suerrir  kongr  fretti  til,  huat  Widkunnr  hafdizt 
at,  ok  giordi  moti  honum  Baud  Guthormsson  ok  Jfuar  silke 
med  .vij.  skipum.  En  er  J)eir  kuomu  nordr  j  Aungli,  J>a 
sa  |)eir  skip  Widkunnz;  hann  siglde  J)a  nordan  wm  Ofotha.  20 
Pat  war  snemma  wppstigningardagh  wm  morguninn.  Birke- 
beinar  16gdu  jnn  wnndir  Steigar  ok  bido  J)ar  Widkunnz,  ok 
J)eir  saa  æigi  fyrr,  en  J)eir  kuomu  ath  ])eim  ok  skipin  Rendo 
ath  ])eim  såman.  Hleypto  J^eir  J)a  ofan  seglinu.  Birkebeinar 
logdu  at  aa  bædi  bord  ok  weito  |)eim  harda  atsåkn;  en  menn  2.-> 
Widkunnz  h6fdu  ecki  ath  beriazt  med  nema  hoggw6pnn 
ein,  ok  sneri  mannfallinu  a  Jrn.  Peir  Widkunnr  willdo 
skiota  baate  ok  flytia  af  konurnar;  en  J)at  ward  ecki,  Jmiat 
skiott  skiptte  wm.  Fell  ]>ar  Widkunnr  ok  nailiga  611  sueit 
hans.  Toku  Birkebeinar  Gullbringuna  ok  allt  {Dat,  er  a  war,  30 
ok  hofdu  sudr  til  Prandheims  ok  færdu  Suerri  konge.  Lofadi 
hann  miog  })eirra  ferd. 


1.  mundu:  327  4to  myndi.  Eirsp.  har  her  en  kortere  Text.  7.  Ægisfirde: 
327  4t(>  ligeledes  ÆgisfirM,  Eirsp.  Augursfirbi.  8.  toku:  327  4fo  toe,  Eirsp.  tok. 
10.  [er]:  mgl.  i  Hdskr.  10 — 11.  tuitughsessa :  skr.  tiutughsessa.  14.  drumbr: 
327  4t0  og  Eirsp.  drumlfi.  18.  silke:  327  4to  selca,  Eirsp.  selka.  22.  Steigar: 
327  4U)  og  Eirsp.  Steigarberg.  —  Widkunnz:  skr.  widk'.  26.  b6ggw6pnn : 
327  4io  bogavapn;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.s  kortere  Text.  29.  skiptte:  327  4to  reo: 
Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
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54  (76). 

Vm  warit  eptir  paaska  aatte  Suerrir  kongr  optt  })ingh 
wit  sina  menn  ok  wit  bæiarmenn  ok  giordi  ymsa  ætlun, 
ok  stadfestiz  ecki  wm  fat,  ok  J)ar  kom,  ath  æingi  pottizt 
wita,  huert  Rad  hann  mundi  wpp  taka.  Stnnndum  war  {)at 
mællt  at  fara  austnr  til  Wikur  edr  ai  Gautland  edr  gangha  s 
a  skuthur  ok  sigla  austur  (sic)  til  Orkneyia.  Magnus  kongr 
hafdi  niosn  af  J>ersu  ollu.  Sat  hann  j  Biorgnin;  drozzt  |)ar 
såman  her  wwigur,  ok  h6fdu  fiolda  skipa.  Pat  Raid  tok 
Suerrir  kongr,  at  hann  ste  a  skip  ok  hafdi  .xx.  ok  611  smaa, 
ok  sagdi  J)at  lidenu,  ath  hann  willde  snwa  nordr  ai  Haloga-  10 
land.  En  er  hann  kom  wth  or  Prandheimsminne  til  Agdanes, 
J)a  war  a  huast  nordanwedr.  Leth  hann  J)ai  blåsa  lidenu 
af  skipunum  ok  aitti  hws|)ing  ok  mællti :  Pann  kuRR,  sem 
egh  hefi  a  giorth  wm  ferdina,  ath  farai  nordr  a  Hålogaland, 
edr  wer  mundum  Rida  austur  a  Gautland,  J)at  war  eeki  15 
22a1  mællt  af  alhwga.  Er  JDat  oss  helldr  Jmngth  ath  taka 
erfidann  Rodr  til  litilla  gæda.  Nv  erum  wer  J)ar  komnir  j 
botnholu  fyrir  J)eim  Heklungum.  Nw  se  egh,  at  jnndælla 
mun  wera  ath  laata  suifa  skwturnar  sudr  medur  lande  fyrir 
winnde  wm  sunndin.  Kemur  her  ath  Jmi,  sem  mællt  er,  20 
at  saa  hefir,  sem  hættir.  Æigum  wer  kosti,  ef  wer  wilium, 
ath  bregda  til  hafs  wth  ok  sigla  hid  ytra  til  Wikur  austur. 
Allir  sogdu,  at  J)ath  wæri  hitt  bezzta  Rad.  Sigldo  |)eir  J)a 
austur  alla  leid,  til  J)erss  er  {>eir  kuomu  sudr  wm  Stad.  Pa 
leth  kongr  såman  leggia  skipunum  ok  aitte  tal  wit  sina  25 
menn :  Nw  synizt  mer  wel  hafa  Raadizt  [wm]  wora  ferd  heR 
til.  Mun  nu  Raadligazt  ath  snwa  Rettleidis  ok  suo  til  Wikr 
austur,  ok  er  gotth  heilum  wagnne  hæim  at  aka.  Pa  er 
saa  kostr  annar  ath  leita  til  Biorguinar,  ef  nockur  f6ngh 
wæri  ai,  ok  er  f)at  ecki  miogh  Raadligt;  en  J)o  maa  J)at  heita  30 
Birkebeinum    huot.      En    æigi  wil    egh    J)erss    einkum    fysa. 

1.  warit:  saa  ogsaa  Eirsp.;  327  4to  sumarit.  —  paiska:  mgl.  i  327  4to,  mev 
findes  i  Eirsp.  6.  austnr  til  Orkneyia:  327  4to  vestr  til  Orcneyia  .e.  allt  til 
Sndrejia;  Eirsp.  uestr  nm  haf.  15.  mundum:  327  4to  myndim.  —  [tat:  327 4to 
en  ])at.  10.  sudr:  327 4to  su5r  um  Sta5;  um  Sta5  mgl.  ogsaa  i  Eirsp.  24.  austur: 
327 4tf>  su5r;  Eirsp.s  Text  forkortet.  25.  skipunum:  skr.  skipunu.  26.  wora  ferd: 
327  4i()  og  Eirsp.  um  vara  fer[).  27.  Rettleidis:  327  4f"  utleuMz:  Eirsp.  vt  lei^. 
31.  Birkebeinum:  skr.  .bb.,  som  ogsaa  kan  læses  Birkebeina. 

7  —  Cocl.  AM.  81a  Fol. 
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Path  kioru  allir  Birkebeina?,  ath  fara  til  bæiar,  <>k  f)otte 
gotth,  et'  |>eir  feng]  nåckut  fang  a  Heklungum.  Pa  giordi 
kongr  skvvtur  nåckurar  jnn  j  Wlfasunnd;  en  hann  sialfur 
siglde  hid  ytra  til  Elfuarsnnndz.  Birkebeinar  toku  jnn  j 
Wlfasnnndi  tuæR  skwtur  af  Heklungum,  er  werith  hofdu  b 
ai  niosn,  ok  drapu  nesta  alla,  en  gafu  nockurum  månnuin 
grid  ok  hofdu  af  j)eim  tidinnde.  Peir  sogdu,  ath  [miar 
skwtur  lagu  j  Atleyiarsunndi  a  niosn,  en  vite  war  brenndr 
sudr  aa  Haaeynne,  en  ann  ar  a  Fenhring,  ok  ser  f  Ra  J)eim 
wita  bædi  hinn  nyrdRa  wita  ok  sno  til  bæiar.  S6gdu  J)eir,  10 
allnr  herinn  snaf  wpp  j  bænum,  ok  sno,  j  hnerium  gardi 
liuerr  suaf  Rikismanna,  suo,  ath  lidit  wgdi  ecki  at  ser,  ok 
skip  Joeirra  fhito  tiolldnth  fyrir  bryggium.  Kuomu  J)eir  til 
Suerris  kongs  med  Jersum  tidinndnm.  Paa  er  J)eir  sigldu 
nordan  wm  sunndin,  giorde  kongr  lid  fyrir  ser  ined  skutunum,  is 
eR  {>eir  tokn  af  Heklungum,  ok  bwnndo  skiolldu  wit  stafnna, 
J)a  er  Heklnngar  héfdu  aatt.  Foru  f)æR  skuturnar  fyrir  sndr. 
En  er  f)eir  sigldo  a  fiordinn  sudr  fra  Drifeyum,  {m  saa 
22a2   Heklungar  ok  kenndu    bratt  |    skwturnaR   ok   skiollduna  ok 

hwgdo,  ath  wera  mundo  |)eghar  felaghar,  ok  woraduzt  ecki  20 
ok  funn  do  æigi  fyrr,  at  ofridr  wæri,  en  skwturnar  brunudo 
j  sundit  aat  J)eim.  En  J^eir  Birkebeinar  senndu  J)eghar  skot 
ok  spioth.  Hlupo  Heklungar  aa  landith  wpp,  ok  woru 
margir  drepnir,  en  sumir  særdir.  Birkebeinar  toku  skwturnar 
ok  allt  J)at,  er  war  aa  ])eim,  ok  bido  f)ar  kongs.  Eptir  |>at  25 
Roa  J)eir  sudr  leid  sina,  en  er  ])eir  sækia  sudr  j  landit  ok 
jnn  j  sundin,  giorir  kongr  fyrir  skwturnar,  J)æR  er  J>eir 
hofdu  tekith  af  J)eim  Heklungum,  ok  bidr  |m  taka  witan  a 
Haaeynni.  En  Birkebeinar  wrdo  weidibraadir  ok  Bero  skiotara 
eptir,  en  kongr  willde.  Ward  witakarll  warr  wit  ok  skaut  elldi  31 1 
j  witann,  ok  ward  ecki  wit  wart  til  hins  sy  dra  witans,  Jmi 
Birkebeinar  kuomu  skiott  ok  toku  vitakaRll,  en  brutu  nidr 
witann.  Roa  Jjeir  kongr  swdr  medur  sialfu  landinu,  J)uiat 
}>ar  bar   skugga  a  sioinn    af   fiollunum.     Aadr   }>eir   Rero  at 

4.  til  Elfuarsnnndz :  327 å*0 til  Aleyiarsundz;  mgl.  i  Eirsp.  8.  Atleyiarsunndi: 
■'127 4to  Laugiarsundi ;  Eirsp.  Aleyiarsundi.  9.  a  Fenhring:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  ifian 
afrign.  12.  suo,  ath  lidit:  327  4to  sdgbu  at  allt  lioit;  Sætn.mgl.  i  Eirsp.  20.  heghar 
felaghar:  327 4to  felagar  heirra;  Eirsp.  sina  menn.  22.  peghar:  e  rettet  fra  r.  26 — 27. 
landit  ok  jnn  j:  mgl.  i  327  4to;  en  er  —  sundin  mgl.  i  Eirsp.  I  Hdskr.  synes  søgt 
raderet  landit.  29.  a  Haaeynni:  327 4to  a  eyionni;  Eirsp.  a  Haeynni.  31.  hui: 
3274*0  (og  Eirsp.)  hui  at. 
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Holldhellu,  aatte  kongr  tal  wit  sina  menn  ok  mællti :  Einghu 
er  enn  spillt  wm  wort  mæl.  Meghu  wer  nw  læta  hlaupa 
swdr  wm  hornn  J)eim.  En  allir  woru  fwsare  til  bæiar  at 
leggia.  Kongur  segir,  at  hann  will  ecki  |)ers  letia,  ok  letli 
})ers  won,  at  Heklungar  mundo  ecki  forstodu  weita  konge  s 
sinum,  ef  J)eir  waknadi  suefnæRir  ok  olodir,  er  f)eir  muno 
hafa  nidr  lagzt:  ok  muno  miog  a  felmt  werda,  ef  wer  komum 
|>eim  dyn  fyrir  dyr.  Uer  skulum  suo  hætta  atlogunne, 
at  EiRekr,  brodir  minn,  skal  Roa  jnn  wm  bergith  medur 
skwturnar  hinar  stærri  ok  ganga  Jmr  wpp  ok  læta  fara  10 
merki  wthan  wm  Kristzkirkmgard,  suo  fram  j  kongsgard; 
en  egli  mun  Roa  jnn  wm  ok  jnn  wm  (sic)  bryggior  ok  leita 
til  skipanna.  Muno  wer  [)eghar  wpp  ganglia,  sumir  fyrir 
jnnan  SanndbRw,  sumir  wm  Miklagard  ok  wpp  j  micla  (sic) 
kirkiugard,  en  sumir  jnn  wm  Petur[s]kirkiugard,  suo  wpp  is 
a  stræti.  Wlfur  af  Laufnesi  skal  Roa  jnn  j  Wogsbotn 
medur  tuæR  skwtur  ok  gangha  |mr  med  merki  wpp,  fara 
suo  jnnan  eptir  stræti  ok  gegnna  {>eim,  er  Jmngath  stefnndi, 
laata  Jmr  ok  lwdr  ganga,     lua  cf  my  rhflzxg  tybnymbf.  | 


55  (77). 

22b1  Swerir   kongr   greidde    nw   atRodrinn    suo,    sem   skipat   20 

war.     Liosta   f)eir  j  æRum    ok   Roa   sem   akafazzt   jnn  fyrir 

2 — 3.  hlaupa  swdr  wm  hornn  heim  :  327  4to  har  fviota  subr  um  b6iN  oe  laupa 
sva  um  horn  ])eim  (Eirsp.  ligesaa).  6 — 7.  suefnæKir  ok  olodir,  er  heir  muno  hafa 
nidr  lagzt:  327  4to  har  svefnærir.  oe  auhiftir  muno  beir  nior  hafa  lagz;  Stedet  mgl. 
i  Eirsp.  7.  muno  miog:  327 4to  man  heim  mioc;  Eirsp.  {miat  ek  ætla  heim  munn 
um  felmt  verda.  7  —  8.  ef  wer  komum  heim  dyn  fyrir  dyr:  saa  og  Eirsp.;  327 4to 
har  ha  er  ver  komum.  9  — 10.  jnn  wm  hergith  medur  skwturnar  hinar  stærri: 
327  4to  har  undir  hergit  oe  .x.  scutnr  hinar  stærsto  (ligesaa  Eirsp.,  hvor  dog  de 
to  sidste  Ord  mgl.).  11.  suo  fram:  327  4to  oe  sva  fram  (Eirsp.  ligesaa).  12.  jnn 
wm  ok  jnn  wm  bryggior:  327  4to  fram  fyrir  Holm  oe  iN  firir  hrycuor;  Eirsp.  inn 
fyrir  brygiur  alene.  13 — 14.  fyrir  jnnan:  Hdskr.  har  fyrir  sa  jnnan;  sa  maa  være 
Begyndelsen  af  det  flg.  Ord  Sanndbrw,  som  Skriveren  har  glemt  at  underprikke; 
13 — 15.  sumir  fyrir  jnnan  Sanndbrw  —  kirkiugard,  en  mgl.  i  327  4to,  som  efter 
ganga  fortsætter:  sumir  iN  um  Petrskirkiugaro  oe  sva  upp  a  stræti.  Eirsp.  mangler 
alt  mellem  gangha  og  Wlfur.  14—15.  miela  kirkiugard:  Flatøb.  Il  S.  602  har  Marin 
kirkiugard;  jfr.  næste  S.,  L.8.  15—16.  suo  wpp  a:  327 4to  oe  sva  upp  a.  18.  eptir 
stræti:  327  4to  eptir  bånum.  —  stefnndi:  327 4to  stefna;  Eirsp.  hlaup[a].  19.  huta: 
327 4to  oe  latit;  Eirsp.  oe  lata  par  ludra  ganga.  —  ganga:  327  i to  tilfdier  æ  sem  titt  er. 
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bryggiurnar,  ]);u:  er  Langskipin  fiuto,  hdggua  |m  stræingina 
ok  hrinnda  wt  j  fra  brmggomim ;  fliota  |>u  ekipinn  wtli  a 
wogkinn,  er  6nguar  gæzzlunnar  (sic).  Birkebeinar  hlupo  wpp 
a  bryggiur.  i  *;(  for  wpp  merki  kongs,  ok  æpa  |>eghar  herop 
ok  hlaupa  J>egar  wpp  j  bæinn  ok  stefnna  j  gardana,  J)ar  er  •"> 
f>eir  wisso  won  Heklunga.  Fell  ]>a  margth  af  Heklungum; 
en  fiolde  allr  fly  de.  Pa  er  Suerrir  kongr  kom  wpp  til 
Mariukirkin,  Jun  war  |>ar  fyrir  Jon  Hallkellsson  ok  bad  grida. 
Kongr  gaf  honum  grid  ok  sonum  hans  tueimur,  Raungualldi 
ok  Hallkatle.  Kongr  snere  wth  eptir  strætino,  en  sum  10 
sueitin  jnn  eptir  bryggium,  ok  hiuggo  wt  skipin,  bædi 
kanpskip  ok  langskip.  Yar  wogrinn  allr  fullr  af  storskipum. 
Peir  Wlfur  sottn  jnnan  wm  strætti.  Drapu  Jjeir  margth 
manna,  en  fenjxho  6n<ma  wittoku.  Pa  er  Eisekr  kongsson 
lenndi  wt  j  Holminum,  heyra  J^eir  herop  mikit  j  bæinn  jnn  is 
ok  hwgdo,  at  Heklungar  mundo  hafa  ordit  warir  wit  ok 
weita  J)eim  widt6ku,  |>uiat  J^eir  wisso,  ef  Magnus  kongr 
wæri  witbwinn,  at  hann  hafdi  lid  suo  mikit  fyrir  j  bænum, 
at  jpeim  war  of  æra  at  beriazt  wit  hann ;  en  æigi  at  sidr 
hlaupa  |)eir  vpp  diarflega  ok  æpa  herop  ok  hlaupa  wtan  j  20 
Krist[z]kirkiugard.  Magnus  kongur  suaf  j  hallinne  ok  611 
kongssueitin.  Kongrinn  sialfr  hafdi  werith  wti  j  suolunum 
ok  heyrdi,  er  hid  fyrsta  kom  opit  jnn  j  bæinn.  Hliop  hann 
|)a  fram  eptir  suolunum  til  Postolakirkiu.  Pa  heyrdi  hann 
annath  herop  of  an  j  kirkiugardinn  til  Kristzkirkiu.  Hann  25 
hliop  wt  j  sualirnar  ok  ofan  j  kirkiugardinn,  ok  er  J^at 
furdo  harfct  hlaup.  Kongur  stefnndi  wpp  wm  byskupsgard, 
suo  fyrir  ofan  Weisuna  ok  fyrir  ofan  Nichohaskirkiu,  ok 
kuomu  menn  hans  J)a  til  hans  ok  foru  Jm  hid  efra  jnn  til 
Olafskirkiu.     Kom  Ja  såman  lidith.     Birkebeinar  hofdu  ecki   30 


3.  origuar  gæzzlunnar:  mellem  disse  to  Ord  staar  en  vertikal  Streg ;  men  intet 
sees  nu  tilføiet  i  Marginen.  327  4U>  har  nuiat  engir  menn  vom  1  il  gæzlunnar. 
Stedet  mgl.  i  Eirsp.,  hvis  Text  her  er  kortere.  10.  Hallkatle:  327  4to  Hallkeli. 
14  — 15.  EiRekr  kongsson  lenndi:  327  4to  neir  Eiricr  lendo  (mgl.  i  Eirsp.s  kortere 
Text).  21.  hallinne:  327  4to  hollinne;  Eirsp.  haullinni.  21—22.  oil  kongssueitin. 
H27  4t0  oil  hirjrin  oe  konungssveitin;  Eirsp.  oe  aull  sveit  hans.  25.  ofan  j  kirkiu- 
gardinn til  Kristzkirkiu:  327 4t0  ut  i  Cristzkirkiiigarbi.  26.  wt  j  sualirnar:  327 4f" 
ut  um  svalarnar  (mgl.  i  Eirsp.s  kortere  Text).  28.  Efter  Weisuna  ok  tilføier 
327  4to  firir  ofan  CopriN  oe  sva  ix;  Eirsp.  har  kun:  byskupsgaro  oe  sua  inn  fyrir 
ofan  Xik'kirkiu.     30.  Olafskirkiu:   s  er  skr.  over  Linien. 
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Raunsakath  bæinn,  fyrir  |jui  at  Jjeir  willdo  skunnda  j  kongs- 

22b'2   gardinn.     Ok  er   merki    Suerris    kongs   |  for  jnnan  j  kongs- 

gardinn,  Jja  ood  annat  ofan  j  moti   merkit   eptir   gardinum. 

Skuto  huorir  at  odrum,  ok  w  ar  bwit,  at  Jjeir  mundo  beriazt, 

aidr  {jeir  kennduzt,  ath  ])ar  for  EiRekr  kongsbrodir.     Sneruzt     5 

{jaa  allir  såman   ofan   at   hallinne  ok   sottu  ath  fast.     Menn 

Magnus  kongs  worduzzt  medur  wopnnum  ok  ofngrioti.    Ward 

Joar  hord  hrid.     Fell  }jar  margth  manna  ok  godra  dreingia. 

Ok  er  J)eir  wisso  til  wiss,  at  kongRinn  war  æigi  J)aR,  ]ja  let 

Suerrir  kongr  gefa   grid  flestnm    6  Hum,    er  {jerss  beidduzzt.    10 

Eysteinn    eRkibyskup    war    med    skipe    sinu    yfir    wit    Jons- 

bryggiuR,  ok  hlupo  menn   hans  wpp  ok    sækia  jnn  ai  Jons- 

wollu  ok  ætludo  til  lids  wit  Magnus  kong ;    en  Birkebeinar 

mættu  Jjeim  ok  drapu  af  Jjeim  .xxx.  manna,  en  Raiku  apttur 

alla  adra.    Woru   |)eir   margir    saiRir,    er    wnndan   kuomuzt.    i~> 

Fellu    par    frændr    eRkibyskups    Olafur    langi,    Gudbranndr 

Porbergsson.    Wt  j  hollinne  fellu  J)eir  Halluardr  merardrap 

ok  Pall   EiReksson    or  Wppdal.     Pai   er  Magnus   kongr   ok 

hans    lid    woru    komner    vpp    wm   Nunnosethur,    Jjai   mællti 

kongr    ok    spurdi,  ef   m6nnum  (jætti    Raid   ath    snwa   apttur   20 

til  bæiar;    kuad    ser    sagth,    at   Birkebeinar   hefdi   litid   lid. 

En    margir    suorudo    ok    letu    jjat    ecki    Raid   wera  wopnn- 

lausum  mdnnum    at   gangha   til   ORiistu,  J)uiat  Jjat  war  fatt 

manna,    er    alwæpnni    hefdi,   en   margth  wopnnlaust;    margt 

war  ok  litt  klætt,  er  menn  hofdu  laupid  or  Reyckium  sinum.    25 

Kongrinn  hafdi  ok  ecki  merki  ok  onguann  lwdr,  ok  af  611u 

{jerssu    fjottuzt    [jeir   æigi   fæRir  til   bardaga  ok  sneruzzt  {ja 

sudr  til  Strindarfiardar  ok  Jjadan  3  Hardangur  ok  Redu  ser 

[jar  til  skipa.     Eenngu  J)eir   [jar   skwtur   ok  feriuR  marghar 

ok  foru  sidan  sudr  med  landi  dagh  ok  notth.    Kom  margth  30 

lidh  hans  eptir  honum;  en  sumth,  Jjat  er  seinna  ward,  hafdi 

2 — 3.  jnnan  j  kongsgardinn:  327  4to  innan  at  bonum;  Eirsp,  innan  i  koniings- 
garo.  3.  ofan  j  moti:  327 4io  utan  imot;  Eirsp.  utan.  5.  kennduzt:  327 4to  kendi; 
Eirsp.  kenduz  for  EiRikr  bar.  6.  hallinne:  327  4to  hollinni,  Eirsj).  haullinni. 
17.  merardrap:  skr.  mardrap;  327  4t0  marardrap  (Eirsp.  ligesaaj.  18.  AVppdal  : 
over  pp,  som  er  sammenskrevet,  et  overjiødigt  Punkt.  19 — 20.  mællti  kongr:  327  4to 
mætti  konungr  Hoi  sinu;  Eirsp.  mætti  konungr  |)ar  maurgu  liol  sinu.  21.  hefdi: 
3274*0  hofou;  Eirsp.  qz  hyoua  at  bh',  hefoi.  28.  Strindarfiardar:  3274*0  Stæindar 
(æ  utydeligt);  Eirsp.  Strinddarfiaroar.  29  —  30.  feriuE  marghar  ok  foru:  327  4'" 
feriur.     Margir  foru   oe;    Eirsp.  feriur  margir  foru. 
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snuith  wpp  wni  Alh-eksstadi  ok  nordr  vm  fiallith,  ok  kuomu 
framm  j  Ostrasfirde,  |>adan  wpp  a  Wors  ok  hid  efra  nordr 
j  Sogn,  |>a   wpp  a  Walldres  ok  hit  efra  j  Wik  austur. 


50  (78-80). 

23a1  Sweuir  kongr  tok  j  Biorguin  |  allann  skipastol  Magnus 

kongs;    j>ar  tok  bann   ok    alla   hina   aigættuzto   gripe    hans;     -• 
|>ar  tok   hann   korunu    ok   gullwonndinn,    er  Magnus   kongr 
war   wigdr   medur,    ok    allt  wigsluskrwd  hans.      Par  fenghu 
lidzmenn  micit  hlutskiptte.     Eysteinn  eRckibyskup  hafdi  J>at 
sum  ar   komit  westan    af   Einglande   sneinma    ok  hafdi  werit 
J)Ria  wetur  a  Einglandi  fra  stole  sinum,  ok  }>a  sættizt  eRki-   io 
byskup  wit  Suerri  kong,  ok  for  hann  wm  sumarit  nordr  til 
stols   sins.     En   er  Jon  Hallkelsson  ok   synir  hans  kuomu  a 
funnd  Suerris  kongs,  ])a  baud  hann  J)eim  at  wera  j  gridum, 
huert    er   j)eir  willdo   fara   nordr   til   bwa   sinna  edr  austur 
eptir  Magnusi   konge;    en   f)eir  beidduzt   at   fara  til   kongs.   J5 
Kongr    mællti    jmi    j    mote,    Jmiat    tysuar    aadr    h6fdu    J^eir 
honum  eida  suarit  ok  halldit  hworiga;  en  æigi  at  sidr  soru 
Jjeir  honum  hinn  {jRidia  æid,  Suerri  konge.     Litlo  sidar  foru 
])eir  austur  til  Magnus  kongs.     En  er  Suerrir  kongr  spurdi 
til   Magnus    kongs,    byzzt    hann    sem    huatazt    ok    for    eptir   20 
honum    austur    a  Agdir,    ok    funnduzzt    ecki    a   jmi    suniRe. 
Sneri  hann  apttur  til  BioRguinar  ok  dualdizt  Jmr  wm  hrid ;  en 
Magnus  kongr  skipadi  (sic)  syslo  wm  Rogaland  ok  Hordaland ; 
j  Sognn  senndi  hann  Jfuar  dapa  j  syslo.    Wm  haustid  eptir 
for  Suerrir  kongr  nordr  til  Prandheims  611u   lidenu  ok  war   26 
Jjar  wm  wetrinn.     Pai  er  Suerrir   kongr  war  nordur  farinn, 
likade    Sygnum    ecki  wel  wit   syslumennina.     Pat   war   litlo 

1.  wm  AlEeksstadi :  327  4to  til  Alfecsta5a;  Eirsp.  nm  AlrekstaM.  2.  OstraR- 
firde:  saa  og  327  4to ;  mgl.  i  Eirsp.s  kortere  Text.  3.  j  Sogn:  327  4to  um  Sogn; 
mgl.  i  Eirsp.  5.  hina  aigættuzto:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  327  4to.  15.  fara  til  kongs: 
327  4to  fara  til  S.  konungs;  Eirsp.  vera  meb  S.  konungi.  18.  honum  .  .  .  Suerri 
konge:  327 4to  har  Jam  S.  konungi;  Eirsp.  hun  honum.  23.  Magnus  kongr  skipadi: 
Mellem  kongr  og  skipadi  er  udeglemt  et  Stykke.  327  4to  har  her:  M.  k'  for  um 
sumarit  suor  til  Danmarcar  a  fund  Valldhamars  konungs  oe  flyoi  pa  annat  sinni 
landit  fyrir  S.  k'i.  [Nyt  Kapitel:]  Svemir  k'  scipadi.  Eirsp.  har  [nyt  Kapitel: I 
Magnus  k'r  for  um  sumarit  suor  til  Danmerkr  a  fund  Valldamars  Dana  k's  oe 
i\\h\   pa  landit  annat  sinn  fyrir  Sverri  k'i.     S.  k'r  skipaoi. 
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fyrir  jol,  at  syslomenn  kraufdo  wtgiorda  til  jolaweizzlo  ser 
ok  ætludo  at  sitia  j  Lwsakaupangi ;  en  kaupangsmenn  wrdo 
wit  oodir,  ok  safnazt  såman  Sokrmdælir  ok  Eidbyggiar  ok 
fara  til  kaupangs.  Koma  J>ar  jolaaptan,  ok  weitto  Jjeim 
atgongu  syslomonnum.  War  mest  fyrir  Jmi  Raxdi  ARnnJ)OR  5 
af  Huoli  ok  Jsak,  son  Porgils,  ok  peir  synir  Alfgeirs  prestz 
Gautur  ok  Karllhéfut.  Jfuar  dape  bad  grida  ok  baud  ok 
fara  aa  braut  med  sina  menn.  Bænndr  willdo  J)at  æigi  ok 
gengu  at  J)eim  ok  drapa  J)ai  syslomennina  ok  nesta  sueit 
J)eirra.  En  a  hlaupi  kuomuzt  wnndan  J^eir,  er  lifit  Jjaigu.  10 
23a2  Kuomuzt  {)eir  kid  efra  |  nordr  til  Suerris  kongs  ok  s6gdu 
honum  J)ersi  tidinnde,  suo  Jmt,  at  Sygnir  k611udozzt  hafa 
drepit  |)iofa  ok  Raxnsmenn  ok  jllmenni  ok  t6ldu  |)a  obota- 
menn.  Pat  sama  sumar,  er  Suerrir  kongr  hafdi  tekid  skipin 
j  Biorguin,  war  Mariuswdin  algiorr.  Wm  haustid,  er  kongr  is 
kom  nordr,  f)a  leth  hann  setia  f  Ram  skipit.  Skipit  war 
giorth  fyrir  of  an  bæinn ;  war  f)at  mal  manna,  at  æigi  mundi 
megha  fram  setia  skipith,  nema  gardar  manna  wæri  brotnir. 
Toludo  menn,  at  kongr  lysti  j  |)ersu  aigirnnd  ok  of  sa; 
mælltu  margir  jlla  fyrir  skipenu.  En  at  hinu  Reynndizt,  20 
er  fram  war  sett,  at  kongr  hafdi  suo  fyrirsed,  at  skipid 
geck  fram,  ok  Jmrfti  huorki  at  briota  hws  ne  garda.  En 
{)a  er  skipit  hliop  framm  af  stockunum  a  aina,  J)a  biludo  j 
skaRirnar  nockuRar.  Pat  barst  at  wm  vetrin,  f)a  er  Suerrir 
kongr  hafdi  farith  sudr  a  MæRi,  [3a  war  skipit  Reist  a  medan  25 
3  kaupangi,  ok  komnar  woru  niu  syiur  a  huort  bord.  Pa 
er  kongr  kom  apttur,  saa  hann  smidina.  Pa  niællti  hann: 
Petta  skip  er  miclu  minna  efnat,  en  suo  sem  ek  willde,  at 
wæri.  Skal  nu  hoggua  j  sunndr  skipid  ok  leggia  j  kiol  tolf 
alna    langan.      Smidrin    mællti    j    mote,    en   J)o    Red    kongr.    30 

4.  jolaaptan,  ok  weitto:  327 4to  iolaaptan  snuaz  pa  oe  til  caupangsmenn  mei) 
|)eim.  oe  veittu  (Eirsp.  paa  samme  Maade).  —  peim:  mgl.  i  327  4to  (findes  i 
Eirsp.)      5.    War:    327  4to  voru,    Eirsp.  var.  —    Raidi:    327  4to  ura5i.    Eirsp.  ra^i. 

6.  Huoli:  327  4t0  Hvali,  Eirsp.  Huali.  —  Alfgeirs:  327  4to  Arngeirs;  Eirsp.  AlgeiRs. 

7.  Karllhdint:  327 4to  Carlshofoo;  Éirsp.  KarlshanfuS.  7—8.  ok  fara:  327 4U)  og  Eirsp. 
at  fara.  12.  sno  pat:  327  4to  oe  sva  Jiat;  Eirsp.  oe  pat.  13.  ok  Raansmenn:  mgl. 
i  327  4to  og  Eirsp.  19.  j  persu:  327  4U)  i  pesi  scipgerp;  Eirsp.  i  skipgerb  {)essi. 
23.  biludo:  327  4to  og  Eirsp.  bilaoi.  24.  skaitirnar:  327  4to  scarar  (Eirsp.  ligesaa). 
—  Eat  barst  at:  327  4to  pvi  at  sva  hafen'  at  boriz;  Eirsp.  [nyt  Kapitel:]  Dat 
hafoi  at  boriz.     28.  miclu:  Hdskr.  har  miela. 
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W  ard  [>at  ath  skipenu,  ath  samskarath  ward  \vm  bratin  (sicj. 
Hafdi  |>ar  bilat  ath  skoRunum,  ]>a  er  fram  war  sett.  Suerrir 
kongr  stod  wpp  j  skipenu,  }>ai  er  a  vatnn  war  komit,  ok 
mællti :  Gud  se  J)ers  lofadr  ok  hin  heilaga  uiær  Maria  ok 
hinn  heilagi  Olafur  kongr,  at  [)etta  skip  kom  medur  heilu  3 
a  watnn  ok  6ngum  manne  at  meine,  sem  margir  gaitu  til 
ok  Kæddu  J)ar  wm  morghum  wvingiarnligum  ordum  til  wor, 
sem  gud  fyrirgefi  peim.  Nw  J)icke  mer  J)at  wæntt,  at 
faiiR  muni  J)eir  wera  her,  er  sed  muno  hafa  fyrR  langskip 
fliota  jafnnmicit  a  watnni,  sem  Jetta  er,  ok  er  Joetta  micil  i<> 
lanndwOrn  fyrir  wvinum  warum,  ef  til  |)ersa  skips  will 
hamingia  snwa.  Vil  egh  Jjess  bidia,  ath  hin  heilaga  Maria 
se  wOrn  ok  gæzzla  fyrir  skipinu,  ok  til  marks  her  wm  wil 
23b1   ek  gefa  Mariu  drottninghu  {)a   gripe,  er  meir  |  hæfua   guds 

J)ionustu;  en  ]}at  eru  messoklædi  J)au,  er  byskupe  er  sæmiligt   i> 
j  at    wera    wm    haatidir,    ok   venti    ek    J>ar  j    mote,    at  hun 
muni  til  [lita]  allRa  såman  giafanna  [ok]  weita  sinn  styrck  ok 
gæfu  bædi  skipenu  sialfu  ok  J)eim,  er  a,  ok  olluni  J^eim,  er 
a  {)ui  fara. 

57  (80—82). 

Suerrir  kongr  let  grafua  j  enuisponunum  bædi  fram  ok 
apttur  helgadoma.  Hann  leth  skiptta  messoklædunum,  leth  20 
fara  håkulinn  til  Mariukirkiu,  en  kanntarakapuna  til  Helgi- 
seturs,  en  611  onnur  til  Nunnuseturs  a  Backa.  Marius wdin 
war  ecki  fagurth  skip,  allt  minna  til  skutanna  en  vm  mitt, 
ok  wollde    })at    mest,    er    awkid   war.     Kongr    let    giora    at 

1.  samskarath:  327  4to  samscart;  Eirsp.  samskartt.  —  Avard:  327 4to  og  Eirsp. 
mioc  (miok).  —  bratin:  med  Forhortelsestegn  for  ra.  327 4to  botniii;  Eirsp.  bottnin. 
7.  Kæddu:  Hdskr.  har  Ræddi.  —  wvingiarnligum  ordum:  saa  og  Eirsp.;  327 4to 
uvingiarnlig  mal.  8 — 9.  Nw  Jricke  —  sed  muno  hafa  fyrR:  327  4to  har  Nu  bicki 
mer  hat  licazt  at  eigi  myni  her  vera  heir  menn  margir  er  set  hafi  fyB ;  Eirsp. 
nu  Jnkci  mer  J)at  væntt  at  fair  menn  muni  se5  hafa.  10.  jafnnmicit:  327  4U> 
iafnmikit;  Eirsp.  meira.  —  rliota  ....  a  watnni,  sem  Letta  er:  vigl.  i  Eirsp. 
12.  hamingia  snwa:  327  4to  falla  nocor  hamingia,  hvorefter  følger  vil  ec  oe  Letta 
seip  gefa  a  traust  oe  trvnao  hinar  helgo  Marie  oe  calla  J)etta  seip  Mariusuoina 
(saa  og  Eirsp.).  13.  marks:  327  4to  og  Eirsp.  iartegna.  15.  byskupe:  327  4i0 
erkib9  (Eirsp.  ligesaa).  17.  [lita]:  mgl.  i  Hdskr.,  tilføiet  e/ter  Eirsp.;  327  4U)  har 
mun  a  lita  hesar  giafar.  —  [ok]:  mgl.  i  Hdskr.  18.  ok  Leim  er  a:  mgl.  i  327 4U\ 
findes  i  Eirsp.     21 — 22.  Helgiseturs :  327  4^  Helgasetrs,  Eirsp.  Helgisetrs. 


SVERRIS     SAGA  105 

skipemi,  {mr  er  lest  hafdi.  Suerrir  kongr  let  giora  wm 
wetrin  nockur  langskip,  en  endrbæta  sum  ok  bwa  sem 
beztt  611.  I3a  war  giorr  Hialpin,  er  Porolfur  Rympill  hafdi, 
ok  war  .vi.  num  ok  tuttugho.  Pa  war  ok  giorr  Widsiain, 
er  Wlfur  hafdi  af  Laufnesi,  {mi  nær  micit.  Um  worith  •> 
eptir  paiska  biozzt  Suerrir  kongr  nordan  or  kaupanghi  ok 
hafdi  [mu  skip  ok  .xx.  ok  flest  stoR.  Par  war  {)a  med 
honum  ÆiRekr  kongsson  ok  Wlfr  af  Laufnesi  ok  Wlfr  fley, 
Bardr  Gutthormsson,  Jwar  silke,  Haiuardr  jarllzson,  ok  h6fdu 
fritth  lid  ok  micith.  Kongninn  hafdi  Mariuswdina,  ok  10 
waru  skrad  ai  håna  tuo  hunndRut  manna  ok  .lxxx.  Kongr 
leth  berå  wth  a  skipid  fiorar  kistur,  ok  barn  fiorir  menn 
hueria.  Pottuzzt  menn  ecki  wita,  hwat  j  munndi  wera. 
ÆiRekr  kongsson  hafdi  Oskmeyna,  næR  halfjritugha.  Suerrir 
kongr  for  medr  lide  sinu  sudr  medur  landi  ok  hafdi  micith  15 
lid  ok  fritt.  Peir  laghu  j  Steinawogi.  Hafdi  kongr  J)a 
hwsj)ing  ok  taladi  ok  sagdi,  at  hann  hefdi  eingha  frett  af 
Magnusi  konge,  er  {)eim  wæri  braads  wfridar  won ;  bad  menn 
wera  fridsama  ok  spaka  ok  fretta  wanndliga,  huat  titt  wæri 
wm  huerss  mannz  Rædr,  hwart  er  wæri  minne  menn  edr  meiRi  20 
fyrir  ser,  ok  kunna  honum  at  segia  allar  nylunndr,  {)ott  J)eim 
Jætti  litils  wm  wert.  Taladi  hann  J>a  skamth  eyrinnde  ok  | 
23b2  miog  sniallt.  I^eir  laigu  3  Hereyium.  Hafdi  hann  |)ar 
hwsjnngh  ok  taladi  hid  sama  sem  fyrr.  Padan  siglde  hann 
sudr  wm  Stad,  ok  fengho  huast  wedr  ok  h6fdu  Rauskott  25 
fyrir  stalinu,  ok  ward  Mariusudin  kl6ck,  ok  skauth  lyckiunum. 
Sneri  kongr  jnn  til  Wlfasunnda  ok  lai.  J)ar,  til  Jers  er  gaf. 
Wrdo  menn  wariR  wit,  hwat  Jrn  war  j  kistunum.  War  {>a 
brotinn  vpp  saumur  ok  færdr  j  skipit.  Reiknadi  saum  j 
huert  halfRymi,  bad  {>a  wardueita,  er  ]mr  biuggu,  ok  taka  30 
J>a   til,    er  J)yrfti.      Suerrir    kongr  for   leid    sina,    Jar  til   er 

1.  lest:  Hdskr.  har  lestz.  Dette  Pimktum  myl.  i  FArsj).  2.  nockur:  ur  skr. 
med  Forkortelsestegn  for  ram.  3.  Hialpin:  1  rettet  fra  p.  8.  fley:  327  4to  og 
Kirsj).  fly.  9.  silke:  327 4to  og  Eirsp.  selki.  11.  waru  skrad  a\  håna:  327  4l<>  var 
|iar  scorat  a  håna;  Eirsp.  voru  a  henni.  12.  fiorir:  Eirsp.  .iiij.,  327  4fo  .iii. 
15 — 16.  ok  hafdi  micith  lid  ok  fritt:  FArsp.  oe  haufoo  mikit  li5  oe  fritt:  mgl. 
i  327  4to.  18.  won:  327  4to  af  van.  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  19.  titt  wæri: 
327  4to  herefter  oe  ihuga  (Eirsp.  her  anderledes).  27.  ok  lai  har,  til  hers  er  gaf: 
mgl.  i  327  4to  og  Eirsp.  29.  Reiknadi  saum:  327  iU)  konungr  fecc  oe  reksaum 
(FArsp.  ligesaa).     30.    biuggu:  Hdskr.  har  hiugiu. 
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hann  kom  swdr  ath  Sognsæ.  Pa  sagdi  bann  lidenu,  at 
hann  will  snna  jnn  j  Sogn  ok  heimta  gialld  eptir  menn 
sina,  |m  er  Sy  gnir  hdfdu  afh  tekid.  Pa  beiddnzt  nockurir 
menn  ath  fara  til  Biorguinar,  ]>eir  er  eyrinnde  attu ;  en 
fyrir  ]mi,  at  kongr  wisse  ser  æigi  otta  won  eda  suo  skiotrar  i 
lidzjrarftar,  |)a  lofadi  hann  ollum  |)eim,  er  baidu,  swdr  at 
fara,  ok  foru  |>riu  skip,  ok  Redu  fyrir  Jmi  lide  Suina-Petur, 
ok  skipttuzt  menn  {>a  j  millum  skipaima.  Forn  sudr  J)eir, 
er  eysinnde  aattu.  Snerrir  kongr  for  jnn  j  Sognn  ok  hafdi 
.xx.  skiph.  La  hann  j  Ruslum  ok  senndi  bod  jnn  j  Sokna-  10 
dal,  ath  bænndr  skylldi  koma  til  hans,  ef  J)eir  willde  wing- 
azt  wit  hann,  ok  lagdi  J)eim  stefnnn  j  Huamsey.  For  ])a 
kongRinn  ])angat.  Kuomo  })ar  bænndr  ok  festn  honum 
gialld;  en  kongr  dæmde  a  henndr  ]>eim  .xu.  merkr  gnllz  ok 
lagdi  ])eim  Jmggia  natta  stefnnu,  at  gialldit  kæmi  til  hans.  15 
Fonn  bænndr  hæim  ok  sogdu  ferd  sina  slika,  sem  war. 
Giora  |>a  Raid  sitt  aller  såman;  kemur  J)at  a  samth  med 
J)eim  at  nyta  ser  sno  stunndina  Jrn,  er  kongr  hafdi  led  {>eim, 
ath  flytia  fe  sitt  a  fioll  wpp  ok  a  merkr  ok  eyda  suo  bygdina. 
En  er  kongr  fann  {>at,  at  bænndr  mundo  Riufa  eindagann  20 
{)ann,  sem  hann  hafdi  giorth,  |)a  leysir  kongr  flota  sinn  ok 
siglir  jnn  eptir  firde.  En  er  hann  kemur  Jmr,  sem  firdernir 
24a1  skiliazt,  [m  giorir  hann  fra  ser  Wlf  af  |  Laufnesi,  Porolf 
Rympil  med  .vi.  skipum  jnn  j  Lwsakaupangi  ok  bad  J>a  ellda 
{)ar  badstofur  ok  taka  |)ar  at  werdkaupi  slikt,  er  f>eir  fengi.  25 
En  er  |>eir  kuomu  til  Lwsakaup[ang]s,  Renn  tu  {)eir  {>ar  fe 
ollu  {dui,  er  |>eir  fengu.  Ecki  fengu  [)eir  af  m6nnum.  Suerrir 
kongr  sneri  jnn  j  Norafiord  fiortan  skipum  ok  lagdizzt  jnn  [vid] 
Soknadal.  War  J)at  odinsdaginn  at  aptne.  Porsdaginn  ath 
moRne  let  kongr  blaisa  lidenu  til  tals  ok  sagdi  }>a  ætlan  sina,  30 
bad   folkit  wopnna  sigh  ok   ganga   wpp  j   dalinn,    J)ar  tueir, 

(J.  eKinnde  a\ttu:  327  4tn  tilføier  en  aftrir  i  sta5ix  i  ruin  })eirra.  VArsp.  mgl. 
alt  fra  foru  {)eir.  10.  Ruslum:  Kirsp.  Kyslum.  12.  Huamsey:  saa  og  Eirsp.; 
827 4t0  Hvarfscv.  16.  Form  bænndr:  lierefter  har  Hdskr.  paany  foru.  —  ok  sogdu 
ferd  sina  slika,  sem  war:  Kirsp.  oe  una  illa  vi5;  mgl.  ganske  i  327 4to.  23.  I>orolf: 
327  4U>  og  Eirsp.  oe  JA  24.  jnn  j:  j  skr.  over  Linien.  25.  werdkaupi:  327  4to 
vereacaupi;  i  Eirsp.  mgl.  ok  taka  —  fengi.  2G.  Lwsakaupangs:  Hdskr.  har  Lwsa- 
kaups.  —  Renntu:  327  4fo  ræntu;  Eirsp.  rænttu.  27.  fengu:  327  4to  fortsætter  en 
brendu  caupstaMN  (Eirsp.  ligesaa).  28 — 29.  jnn  [vid]  Soknadal:  vid  tilføiet  e/ter 
327 4to  og  Eirsp.     31.    nar  tueir:    327  4 t(>  {)ar  ii;  Eirsp.  ii  menn   nar. 
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er  eimi  feirra  sueitungr  wæri   eptir   at   gæta   skipa,  ok  bad 

J)eim    suo    skipta    til  af   skipunum  ollum.     Hann  bad  menn 

fara  warliga,  feir,   sem  wpp   ganga,    fa   er   menn   fara   næR 

skoginum  edr  far,  sem   leyni    eru   fyrir,    at    menn   faai    æigi 

mein  af  {)eim   edr   skotnm  feirra:     drepit   J)niat   eins    menn,     ■", 

ef  feir  wilia   sæta   aihlaupum  vit  ydr ;    takith  fe,  hwar  sem 

f  er    siæith.     En   ef   bænndr  wilia   fordazt   wornn   funnd,  fa 

sknlnm  wer    sno    hedan    fara,    at    bænndr    sknlu    eigha    far 

baksturellda   edr   smidarkol,  er   nw  eru   bæir  feirra.     Laitid 

alldri  kot  eptir  stannda ;    en   gætid   til  wm   kirkiur.     Faritli   10 

nw  hermannligha,  er  ydr  er  lof uat  ok  J)at  bodith,  fyrir  f  ui  at 

marghir  fara  fa  hv  spakliga  (sic),   er  eg  banna,  ok  wit  liggr 

manna  lif  ok  lima  (sic).     Pa  leth  kongr  setia  wpp  merkit  ok 

snere  a  leid  ferdinne.     Pa  feystiz  eptir  allur  mwgrinn.     Pa 

litadizt  kongr  wm  ok  sa,  at  fatt  eitt  war  eptir  at  skipunum.    is 

Pa  kalladi  hann  ok  bad  æigi  lidith  ganga  wpp  ok  eyda  suo 

skipin :    ok   Kai   f  ers   fæRis   wviiram   worum   at  taka    skipin 

wnndan  oss,  fyrir  fui  ath  medur  fui   starfi    ok    mannhættu 

fennghu  wer  fau.     En    suo  war  folkid   geyst,    at   fatt   leth, 

sem   heyrdi    fat,    er   kongr   mællti.      Pa   sneri   kongr  sialfur   20 

ofan   til    skipanna,  ok   er  hann   sa,  at   far  war  fatt  lid,  fa 

leth  hann  heiinta  skipin  wth  wnndir  stræingi.     En  far  sem 

Birkebeinar  gengu  wpp,  werda  feir  ecki  wit  menn  warir  ok 

wid  ånguann  bwsmala,  ok  611  hus  woru  awd   far,   sem  feir 

kuomu.     Ganga  Birkebeinar    forsdaginn   wpp   eptir    dalnum   25 

24a'2   ok  wm  nottina   eptir   ok   funndo   einn   man,   fann  er  |  feim 

sagdi   f  au  tidinnde,    ath    allt   folk   ok   allt  fe  hafdi  flyith  a 

fioll    ok    heidar.      FRiadaginn    feghar    j    solarRod,    fai  wiko 

Birkebeinar  ofan   feRd    sinne   eptir   dalnum,  ok    fai    er  æin- 

hueriR  kuomu  til  fers  bæiar,  er  efstur  war  j  dalnum,  skiota  30 

feir  far   elld  j  ok    brenna.     Ok   er   fat    sai   feir,    er   nedar 

woru  staddir,  feirra  lidsmenn,  fa  giora  feir  slikt  hid  sama; 

1.  at  gæta  skipa:  327  4to  at  gæta  scipanna;  Eirsp.  or  liverin  halfryrui  al* 
aullum  skipunum.  2.  skipta:  327  4to  seipa;  Sætningen  mgl.  i  VArsp.  5.  |>eim  edr: 
mgl.  i  327 4to ;  Eirsp. s  Text  er  her  forkortet.  —  skotum:  327  4 to  askotuui.  —  [tuiat 
(skr.  med  Forkortelse)  0:  pui  at.  —  paiat  eins:  327  4to  pui  eina.  12.  hv  spakliga: 
327  4to  uspacliga.  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  12 — 13.  ok  wit —  lima:  327  4fo  oe  ec  lee 
vio  lif  peirra  oe  limar.  Dette  Sted  mgl.  i  Eirsp.  18.  pui  starfi:  mielo  starfi  i  3'27  4fo ; 
Eirsp.  her  forkortet.  29.  eptir  dalnum:  ligesaa  Eirsp.;  327  4 tn  or  daulonum.  31.  er 
pat:    Hdskr.  har  \  [mt  I  er   .     32.  woru  staddir,  peirra  lidsmonn:  327  i'°  forn. 


L08  svi;  kims    SAGA 

nerrmr  nw  huerr  iit  6drum  ath  leggia  elld  j  hus  |)ar,  sein 
staddir  woru.  Winndr  war  ai  litill  ok  lagdi  ueykinn  suo 
miogh,  ath  nailigha  tok  bygdin  611  senn  at  brenna.  Foru 
Birkebeinar  suo  allt  ofan  eptir  dalnum.  Sidarzt  brenndu 
|>eir  aa  Stediu  ok  duolduzt  |>ar  lengi,  fyrir  [mi  at  elldinn  5 
lagdi  at  kirkiunne;  en  {>eir  baru  fyrir  segl  ok  watn  ok  wættu. 
Ok  Jia  er  hwsin  woru  fallin,  {)a  for  allt  lid  til  skipanna. 
.xx.  bæi  brenndo  })eir  J)ar;  war  }>at  allfogr  bygd  aadr.  Leth 
kongr  J)a  brott  leggia  skipunum  ok  yfir  til  Haugastranndar, 
ok  logdu  at  |>ar,  sem  heiter  Fimnmeiti.  10 

58  (83). 

Fra  Magnusi  konge  er  J>at  ath  segia,  at  hann  hafdi 
werit  wm  wetrinn  j  Danm6rku  ok  for  wm  worith  sunn  an 
til  Wikurinnar.  Asbiornn  Jonsson  kom  fiorda  dag  paiska 
til  Konghahellu  af  lide  Magnus  kongs ;  war  ])a  motz  kuatt. 
Taladi  hann  ok  sagdi  won  til  bæiar  Magnus  kongs  medur  ib 
micith  lid  ok  segir,  ath  nanzzsyn  wæri  at  taka  ærligha  wit 
honum,  ok  hann  will  enn  vingazzt  wit  allt  folk,  J)at  er 
honum  will  særod  weita  edr  néckura  lotningh;  seghir,  at 
Danakongur  hefir  styrkt  haun  medur  miclo  lide  ok  heitid 
honum  sinum  styrck;  seghir  ok,  ath  kongr  wenntir  jjers  ath  20 
hofdinghium  mikillar  winganar  austur  Ja  j  landit,  at  Rike 
hans  mætti  megnazzt:  ok  heitur  ydr  J)ar  j  moti  miclu  ler»i 
ok  trausti.  Hann  taladi  sniallt  eyrinudi,  ok  war  godr  Romur 
at  giorr  afh  bæiarmonnum  ok   suo  æigi  sidur  af  bænndum. 

59  (83,  84,  86). 

DRottinsdaghinn    eptir    paaskawiko    kom    kongr    medur  25 
halfuann  Jmcliatugh  skipa  til  bæiar.     War  giorr  processio  j  | 
24b1   mote  honum,  ok  medr  miclum  fagnadi  war  wit  honum  tekit. 

2 — 3.  ok  lagdi  ueykinn  —  at  brenna:  327 4to  En  sva  var  reykriN  mikill  er  oil 
toe  naliga  seN  bygoin  at  brenna,  ba  toe  bverR  reykriN  annan  um  allan  dalinn. 
Eirsp.  har  her  forkortet  Text.  8.  .xx.  327  4to  tiutegn  (Eirsp.  ligesaa).  9.  skipun- 
um ok:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  scipin.  —  Haugastranndar:  saa  og  Eirsp.;  327  4t0 
Hugastrandar.  11.  Magnusi:  skr.  M9.  20.  sinum:  skr.  siinum.  —  pers:  mgl.  i 
327  4to.  —  atb:  327  4to  afh.  22.  heitur:  ur  skr.  med  Forkortelsestegn  for  rum. 
26.  halfuann  Lridiatugh  skipa:  327 4to  .iii.  scipum  oe  .xx.;  Eirsp.  .iiii.  skip  oe  .xx. 
—  processio:  327  4to  processia  (saa  og  Eirsp.). 
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Geck  hann  j  bæinn  ok  drack  j  gardi  konu  Jeirrar,  er  Ragnn- 
hilldr  het.  Dualdizzt  kongr  Jar  wm  hrid.  Par  woru  Ja 
marghir  lenndir  menn :  Ormur  kongsbrodir,  Munan  Gautzson, 
Hallkell  Jonsson,  HaRalldr,  son  Jnga  kongs,  Aasbiornn  Jonson 
ok  margth  annara  Rikismanna.  Kongr  åtte  hwsjingh  optt-  s 
legha  ok  taladi  ok  war  vel  maali  farinn  ok  skåRuligha,  optaz 
skamtaladr.  Allir  menn  toku  medur  blidu  hans  eyRinnde. 
Dualdizzt  hann  JriaR  wikr  j  bænum,  ok  for  hann  Ja  til 
Tunsbergs.  Af  Kongahellu  hafdi  hann  tuo  skip ;  het  annat 
Keipa,  en  ann  ath  Wallabwzzan.  War  hann  nw  j  Tunsbergi  10 
ok  feck  J)ar  godar  widt6kr.  Kom  Jar  til  hans  margth 
manna  af  landi  ofan ;  aatti  Jar  ok  hwsjing  ok  skauth  a 
eyrinnde  ok  mællti :  Kunnight  mim  ydr  wera,  hwerso  micith 
wolk  ok  wanndrædi  wer  hofum  Jolath  j  Rikinu.  Nu  willdi 
egh  beicla  af  ydr  nåckurs  styrkz  en  til  Jers,  ath  wer  mættum  is 
fa  Rikit.  Wil  eg  Jers  beidazzt,  at  Jer  faed  mer  lid  nockut 
hedan  a  brauth.  Wil  egh  {>ui  heita  ydr  j  moti,  at  Jerssar 
skylldo  skal  egh  ydr  æigi  opthar  krefia.  Er  Jat  æigi  wnndar- 
ligth,  Jott  ydr  leidizt  at  Roa  leidangrinn  medur  oss,  Juiat 
hann  werdr  optt  skadsamur;  en  fyrir  f>ui  at  ek  war  smurdr  20 
ok  koronadr  til  landz  Jerssa,  Ja  Jore  egh  æigi  fyrir  gudi 
minum  at  Riufa  eida  mina.  Wil  eg  helldr  sækia  til  landz 
Jerssa  medur  oddi  ok  eggiu,  medan  mer  enndizth  lifith  ok 
landzmenn  wilia  fylgia  mer,  en  sæi  J)at  Rad  fyrir  mer,  er 
meira  wæri  hoglife  ok  minne  mannhætta,  at  taka  [len]  af  25 
Walldimari  konge,  frænda  minum.  Menn  giordu  godan  Rom 
ath  mali  hans  ok  niælltu  allir  sem  æins  munni,  ath  honum 
willdo  Jiona  ok  honum  fylgia,  ok  betra  wæri  at  deyia 
medur  Rettum  konge,  en  J)iona  presti  J)eim,  er  ongua  ætt 
aa  til  at  wera  kongr.  Tunsbergsmenn  feughu  honum  langskip  30 
vel  skipat  af  bæiarmånnum.  Kongrinn  dualdizt  Jar  halfann 
24b2   manud,  for  Ja  nordr,  ok  byrjiade  honum  seinth.    Lagu  Jeir 


10.  Keipa:  saa  og  327  4to ;  Eirsp.  Keip.  11.  til  hans:  Hdskr.  har  godar  til 
hans.  13 — 14.  micith  wolk:  327  4to  mikil  vale.  21.  koronadr:  det  andet  o  skr.  over 
Linien.  22.  eida  mina:  324  4io  og  Eirsp.  fortsætter  med  er  har  fylgon.  —  Wil  eg 
helldr:  327  4to  oe  vil  ec;  Eirsp.  oe  vil  ek  helldr.  23.  medur:  mgl.  i  327  4to 
(Eirsp.  med).  -  enndizth:  327  4to  deiliz;  Eirsp.  vinnz  til.  24.  en  sæi:  327  4to 
En  se  ec;  Eirsp.  en  se  ek.  25.  taka  [len]  af:  len  tilføiet  cf  ter  327  4t0  og  Eirsp. 
27.    sem  æins  munni:  saa  og  l^irsp.;  mgl.  i  327  4tn. 
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u  iko  j  Wnnardygg  a  Lista,  ok  er  j)eir  foru  nordr,  lagu  ]>eir 
tuær  nætur  edr  |>riaK  j  somu  hofn.  Magnus  kongr  hafdi 
med  ser  allt  hid  bezzta  lid  sitt.  Hans  menn  woru  miogh  j 
leikum,  ]>a  er  J)eir  duolduzt.  Kongrinn  war  optazt  falaatur. 
Peir  lagu  j  Karmsunndi  tuær  nætur  ok  fengu  saunn  tidinnde 
af  Suerri  konge,  ]>uiat  byrdinghar  }jeir,  er  af  Biorguin  woru 
komnir,  sigldo  huern  dag  wm  jja.  Suerrir  kongr  giordi  a 
niosnn  til  Biorguinar  Eilif  oRRa,  son  Klemetz  af  Granda ; 
hann  for  {>ridiu  nott  wiko  ok  kom  apttur  til  kongs  midwiko- 
daghinn  ok  sagdi,  at  [jar  war  j  bænum  sueith  Birkebeina  a  10 
[>rim  skipum,  ok  Suina-Petur  war  fyrir  J)eim. 

60  (86). 

Magnus  kongr  bad  sina  menn  Reka  af  ser  tiolldin  sem 

hardazt  ok  snwazt  til  ferdar  ok  sagdi,  ath  Birkebeinar,  felagar 

])eirra,  woru  j  Biorguin :    ok  mundo  wilia  haf a  gongudryckio 

medur  ydr ;  mun  f>etta  ]m  vera,  sem  {jer  ættid  nu  ath  skeinkia.   15 

En  er  J)etta  heyrdo  lidsmenn,  J>a  wrdo  {)eir  fegnir  ok  sneru 

wt  skipunum,  huerr  sem  maatti.     Droghu  J)a  wpp  seglin  ok 

Reru  wnndir;  wedr  war  wott  ok  |>u[e]rtt  ath  stodu  ok  helldr 

litid.     Magnus   kongr   hafdi   Skeggiann,  Ormur   kongsbrodir 

Skialldmeyna.    Nicholaas  kwfungur  hafdi  ERkiswdina,  er  eRki-   20 

by  skup  hafdi  gefith  honum,  tuitugh  sessa.     Munan  Gautzson 

hafdi    HReininn,    gestirner    hofdu    Fleyit    micla;     {mt    war 

austurfaraskip.     Aa  skipe  Munans  Gautzsonar  brotnade  tre, 

ok  ward  fyrir   madr  ok  feck  bana    afh.     Tok   Jm  wedr  ath 

waxxa.    Porarinn  jjrymur  het  madr,  er  war  a  kongsskipenu.    25 

Hann    mællti    J)a:    Wott    giorir   nw  a  J)iliunum   frammi,  ok 

drifur  wm  sauxxin ;  [)ætti  f rambyggium  betra  at  sigla  minna. 

Kongr    segir:     Ek   wissa    æigi,    ath    elld    ætti   taka   fram   a 

1.  Wnnardygg:  327 4*°  Unnasdys;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  —  a  Lista:  herefter 
følger  i  327  4to  Stykket  om  Maane  Skald  (Kap.  85  i  Uclg.  i  Fornm.  sogur);  ogsaa  i 
Eirsp.  er  dette  Stykke  udeladt.  3.  lid:  skr.  Id.  7.  Suerrir  kongr  giordi:  327  4to 
har  Eptir  J)etta  gerjri  k'.;  Eirsp.  har  J)a  sendi  M.  fyrir  su5r.  8.  oKHa:  Eirsp.  æra; 
mgl.  i  327  4U>.  Flatøb.  II  S.  609  hur  Eilif  Aarasun  ok  Klement  af  Grafdal. 
13 — 14.  felagar  ])eirra:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  327 4t0.  14.  niuudo:  327 4to  muno; 
Eirsp.  har  naundu,  men  vio  |)a  for  medur  ydr.  15.  {)a  vera:  de  5  sidste  Bogstaver 
skr.  af  en  senere  Haand  paa  et  raderet  Sted.  18.  ])u[e]rtt:  Hdskr.  jjmrtt,  327  4io  og 
Eirsp.  |)vert.  20.  kwfungur:  Hdskr.  har  kwpungur.  23.  austurfnraskip:  327 4to 
austrfararscip  (Eirsp.  ligesaa).     25.  l>orarinn:    327  4to  og  Eirsp.  I?oralldi. 
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Jnliunum  edr  soxunum,  ok  bad  æigi  snifta,  helldr  berå  ath 
huert  Reip.  Porsdaginn  wm  midmunndaskeid  siglde  kon  gr 
a  woginn,  ok  logdu  Jjeghar  at  bryggiununi  ok  hlupo  wpp. 
Birkebeinum  woru  J^eir  liinir  mestu  wogestir,  [miat  Jeir  hofdu 
25a1  ecki  |  spurth  til  Jjeirra  Magnus  kongs.  Hliop  |>a  wpp  huerr,  5 
f)ar  sem  staddr  war,  sumir  til  wopnnanna,  en  allir  or  bænum. 
f)eir  er  lifuit  I^agn.  Suo  war  ath  si  ai  wpp  j  fiallit,  sem 
loga  sæi,  er  Rodadi  af  skiolldunum.  Drepith  war  næR  J)RiR 
tighir  manna,  sumth  3  bænum,  en  sumth  fyrir  of  an.  En 
Heklungar  nettu  J)a  fullskiotth  or  klædunum.  Magnus  kongr  10 
mællti,  at  æingi  madr  wæri  suo  diarfur,  ath  lik  Jeirra  græfi, 
fyrr  en  hann  kæmi  apttur  til  bæiar,  en  leth  Jjo  hitt  wera 
betur,  ath  ]peir  bide  [mr  hunndz  ok  hrafns.  Kongrinn  leth 
bkasa  til  hwsjnngs  ok  taladi  sialfr  ok  mællti :  Her  wentu 
wer  oss  fulltings  ok  styrks  j  {jerssum  bæ  af  bæiarmonnum.  15 
Hafe  J)er  suo  giortt  fyrr  wit  mie  ok  fodr  minn.  War  her 
ok  heimile  mitt  jafnnan,  {m  er  wer  aattum  wm  kyrth  at  sitia. 
Nw  mun  egh  J)erss  leita  fyrst,  ath  funnd  worn  Suerris 
meghi  såman  berå.  En  eptir  skilnad  wornn  ætla  egh  mer 
hin  gat  til  bæiar  ok  koma  med  fride  ok  fagnnade  ollum  oss.  20 
Pa  ward  micill  Romur  at  maale  kongs,  ok  mællto  allir,  ath 
gud  skylldi  laata  hann  heilann  apttur  koma  ok  J>at  allt  fai 
j  {>ersi  ferd,  er  hann  willdi.  Sneri  kongr  J)a  j  burtt  ok  leth 
blaisa  til  bruttlogu.  En  J)at  segia  menn,  ath  suo  marghar 
kraakr  wæri  a  kongsskipenu,  at  huert  Reip  war  J>akit,  ok  25 
æigi  hofdu  menn  sed  fyrr  slik  wnndr.  Magnus  kongr  for 
or  bænum  ollu  lidenu,  nema  gestafleyith  war  fiarath  wppi, 
ok  foru  J)eir  wm  nottina  eptir  or  bænum. 

61  (87). 

Magnus   kongr   siglde   suo   nordr  wm  sunndin  leid  sina 
ok  weik  jnn  wm  Sognnsæ,  ok  hofdu  litinn  byR.    En  er  Sygnir  30 

4.  woru  l)eir  hinir  mestir  wogestir,  puiat  {)eir:  mgl.  i  ?>27  4to  (findts  i  Eirsp.J. 
5.  til  Jjeirra  ^Magnus  kongs:  herefter  har  H;27 4to  fyR  en  hann  com  at  l)eim.  Eirsp. 
har  til  Heklunga.  —  Hliop:  327  4to  og  Eirsp.  liopn  (hliopn).  8.  loga  sæi:  327  4to 
i  loga  sæi;  Eirsp.  logadl.  9 — 10.  En  —  or  klædunum:  mgl.  i  327 4*°  (jindes  i  Eirsp.). 
10.  fullskiotth:  Hdskr.  har  flillskiotth.  21.  ath:  mgl.  i  327  4 t0  og  Eirsp.,  som 
oegge  fortsætter  med  direkte  Tale.  27.  war:  327  4to  har  Jtat  hafoi ;  Eirsp.  sluffer 
med  lioinu. 
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kenndu  ferd  lians,  Reuu  margir  æ  baatum  \vt  til  |>eirra  ok 
gengu  wpp  a  skipiu  ok  sloguzt  j  ferd  kongs.  Peir  sogdu 
[>au  tidinnde ;  at  Suerrir  kongr  hafdi  giort  fra  ser  margt 
lidli,  ok  [>at  allt,  er  hardazt  war;  en  hann  laa  med  fa  skip 
jnn  j  NoRafirde  ok  liefdi  J>ar  giort  margt  illt.  Perssum 
tidinndmn  wrdo  menn  fegnir  ok  sogdu,  at  nu  munde  gud 
wilia,  at  steypt  wæri  j)eim  ofridarflocki,  er  suo  margt  jllt 
25a2  hafdi  giorth  3  NoReghe,  |  ath  seinth  mim  at  teiia  ne  landith 
both  bida.  Jwar  ellda  het  madr  einn  gufugur,  er  bio  ;u 
Syrstrond.  Hann  sat  yfir  matborde,  J^ai  er  sen  war  fOR  u 
Magnus  kongs  ok  sigling.  Hann  stod  wpp  ok  geck  til 
skips,  ok  Reru  wth  til  skipsins,  ok  geck  |)ar  wpp  a,  ok 
fagnadi  kongr  honum  wel.  For  Jwar  medur  honum.  Magnus 
kongr  siglde  jnn,  Jmr  til  er  firde[r]nir  skiliazt;  weik  hann 
J)a  jnn  i  Norafiord  ok  hafdi  .vi.  skip  ok  tuttuggo,  ok  flest  1; 
stor  ok  611  wel  skipud  bædi  ath  månnum  ok  wopnnum. 


62  (88). 

Nw  er  ath  segia  fRai  Suerri  konge,  ath  fRiaidaginn 
eptir,  er  hann  hafdi  brenth  bæina  j  Soknnadal,  lai  hann  wit 
Haugastrond,  J^ar  sem  heitir  FimReRi  edr  FimmReiti,  ok 
matadizt  Jmr  at  none  ok  hafdi  .xij.  skip,  en  tuo  laigu  jnn  j  20 
Soknadal.  En  er  menn  h6fdu  matazt  wm  hrid,  |>a  heyrdi 
kongr,  ath  wardmenneRnir  mællto,  |)eir  er  gegnt  woru  kongs- 
skipenu  wit  sionarworduna,  ath  {)eir  saa  m6rgh  skip  sigla 
wthan  eptir  Sågnsæ,  stunndum  ath  sia  sex  edr  .vij.  En 
f)a  er  meir  bar  j  sunndr  ok  dreifara  foru  skipin,  f)a  sa  {>eir  25 
.x.  edr  tolf  edr  enn  n6ckuru  meir.  Wardmenn  mællto  sin  a 
mille,  huad  skipum  wera  munndi.  Mællto  sumir,  at  wera 
mundo    ferioR,    ok    Sygnir   mundo    hafa    samnot    sunnan    or 

5.  XoRalirde:  327  4U>  Norasundi;  mgl.  i  Eirsp.,  som  her  har  en  kortere  Text. 
6.  menn:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  margir  menn.  8 — 9.  at  seinth  —  bida:  mgl.  i  Eirsp.; 
327 4*o  at  seint  mundi  bot  bi6a.  9.  ellda:  saa  og  Eirsp.;  327  4*o  helJda.  10.  Syr- 
strond: 327 4to  Syrstrond;  Eirsp.  Suorstrannd.  —  sen  war:  Hdskr.  har  \  war  |  sen  . 
12.  ok  Reru:  327  4to  eptir  pat  reri  hann;  Eirsp.  oe  rer.  14.  firdernir:  Hdskr.  har 
tirdenir.  15.  .vi.:  udeglemt  i  Eirsp.  19.  Haugastrond:  327  4to  Hugastrond  {Eirsp. 
Hauga).  —  FimReRi  edr:  mgl.  i  327  4to ;  hele  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  22.  ward- 
menneRnir: 327  4t0  menn  noccorir;  Eirsj).  varjmienninir.  24.  Sognsæ:  327  4 to  og 
Eirsp.  Sognsæ.     Jfr.  S.  22  18.32,     25.    pa  er:    327  4to  par  er;  Eirsp.  pa  ær. 
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Biorguin ;  sumum  J)otti  likara  langskipsseglum.  En  er  kongr 
heyrdi  J)erssa  Rædo,  stod  hann  wpp  f  Ra  bordinn  ok  geck 
a  landit  til  wardmanna  sinna.  Drifu  f)a  menn  wthan  af 
skipnnuin  ep  tir  honum,  ok  gat  sins  til  huerr,  hwat  skipmn 
wera  mnnde.  Kongrinn  stod  wpp  ok  mællti  ok  saa  ai  wm  5 
hrid  ok  sagdi,  at  æingi  J)yrfti  dyliazt  vit  ofridinn :  {>at  eru 
wist  langskips  segl.  Leth  hann  Jjeghar  kalla  a  lwdrsueininn 
ok  let  blåsa  aullo  lidenn  til  landgångu.  En  er  allt  folk 
war  a  land  komit  af  skipnm,  {m  tok  kongr  til  mals  ok 
mællti  suo :  Enn  kan  wera  wm  oss  Birkebeina,  at  wer  10 
muniim  eigha  starf  fyrir  hdndum,  Jmiat  mer  synizt,  sem 
wer  munum  ecki  Jurfua  at  dyliazzt  wid,  ath  Magnus  kongr 
25b1  mnn  bRatt  witia  wor.  Er  ydr  j)at  kunnjigth,  ath  lid  wort 
er  bnrtth  farith,  sumth  til  Biorguinar;  Raidi  gud,  huert 
{>eirra  eyrinnde  hefir  |)angat  wordit  ath  sinne.  WeR  h6fum  i.b 
ok  senth  mikit  lid  jnn  til  Kaupangs  ath  brenna  f)ar;  mun 
oss  J>ath  ecki  at  hallde  koma  ath  sinne.  Nw  wentir  mik, 
ef  wer  bidum  her  Magnus  kongs,  J)0  oss  hafe  optligha,  J)aa 
er  funndi  wora  hefiR  såman  borit,  sem  wer  munum  wit 
micinn  lidzmun  hafa  att  fyrir  lidsfiolda  sakir,  Jncke  mer  {)o  20 
likaztt,  at  wer  munum  alldri  hafa  aatt  fyRR  ath  deila  wit 
jafnnmikinn  lidsmun,  sem  nw  mun.  Nw  wil  egh,  ath  wer 
giorum  Rad  wor,  huort  er  wer  skulum  weita  widtåku  med 
J)essu  lide,  sem  wer  h6fum  adr,  edr  synizt  ydr  ath  leifa  skipin 
ok  gangha  a  land.  Mun  J)at  Juckia  likara,  at  wer  munum  25 
ecki  hafa  wel  wingazzt  vid  J)aa  her  j  Sognne.  Nw  synizt  mer 
awdsæR  saa  wor   kostur,    ath  Magnus   kongr  ok  hans   menn 

1.  sumum  —  langskipsseglum:  327  4to  en  sumir  mæltu  at  licara  botti  vern 
langscipaseglum ;  Eirsp.  sumum  botti  vera  likara  langskipa  seglum.  5 — G.  stod 
wpp  —  ok  sagdi:  327  4to  stod  upp  um  hrib  oe  sa  a  oe  mælti;  Eirsp.  stod  upp 
vm  hrid  oe  horfoi  a  oe  mælti.  14.  burtth  farith:  327 4*°  farit  i  brot  mikit;  Eirs]J. 
har  ligeledes  mikit.  —  Eaadi:  327  4*°  oe  ra5i ;  Eirsp.  feilagtig  at  raoi.  15 — 17.  Wer 
h6fum  —  ath  sinne:  mgl.  i  327 4t(> ;  Eirsp.  har  mikit  li6  haufum  mer  sent  inn 
til  Kaupangs  at  brenna  ])ar  kemr  os  nat  lid  nu  ekci  at  halldi.  17.  path:  skr.  med 
overfl.  Forkortelsestegn.  18 — 20.  no  oss  —  pieke  mer  po  o.s.v. :  327 4to  har  her  pott 
varir  fundir  hati  iafnan  scackir  verit  rlrir  sakir  fiolmexis  {>a  er  ver  hofum  barz.  \m 
])icki  mer  {)at  o.s.v.;  Eirsp.  har  bo  at  or  haui  optliga  hott  J)a  er  varir  fundir  hafa  at 
boriz  sem  ver  hafim  vio  mikinn  lidsmun  att  fyrir  tiolmennis  saukum  f)a  hikki 
merpat  o.s.v.  23 — 24.  med  pessu  lide,  sem  wer  hofum  adr:  mgl.  i  327  lto ;  Eirsp.  har 
med  bi  lidi  sem  nu  haufum  ver.     27.  ok  hans  menn:  jindes  i  Eirsp.,  mgl.  i  327  ff". 

8  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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mune  fara  eptir  oss,  ok  |>ar  med  allr  Lidsmwgr,  liwar 
seni  wer  komum.  N\v  er  ydr  |»at  ath  seghia,  ath  medur 
suo  miclu  starti  ok  wannditædum,  sem  egli  hafdi,  aidr 
ek  fengi  skipin,  ok  nw  medur  [mi  ath  eg  laati  ])au,  j);i 
J)icke  mer  likara,  ath  eg  Raida  æigi  optar  til  skipanna  j  ~> 
Noreghi.  Mim  Jrn  werda  huerr  fyrir  sialfum  ser  at  leita 
ok  Rad  ath  giora,  slikth  er  synnizzt.  Nw  wil  eg  æigi  medur 
æinRædi  mino  leida  ydr  j  suo  mikith  wandRædi,  ef  allir 
J)ickiazt  siai,  at  æigi  mune  hlyda.  Vil  egh  æigi  ædrazzt  edr 
taka  annath  Raid,  en  h6fdingium  ok  lidsmOnnum  synizzt  io 
nockur  fongh  ai  til  widtåku.  Ok  er  hann  lauk  mailinu, 
J)ottuzt  menn  vita,  hwat  hann  willde.  Synndizt  ållum  J>at 
ath  Ræma,  sem  J)eir  saa  hans  wilia  til  wera;  en  æigi  Jjotte 
|)eim  wænnth  stefntt,  ok  suorudo  nær  allir  senn  ok  kuoduzt 
wist  wilia  beriazt  ok  leggiazt  alldri  aa  flotta  ath  wReynndo ;  15 
s6gdu,  ath  ecki  wetta  munnde  saka ;  letuzzt  optt  hafa  baRizzt 
wit  micinn  lidzmun  ok  wnnith  ])0  sigur.  Paa  sagdi  Suerrir 
25b'2  kongr:  Nw  hafe  |)er  |>at  kioreth,  sem  meR  j  war  skapfelldra; 
en  nw  kann  egh  ydr  at  segia,  ok  werdith  wit  |)ui  betur  ok 
dreingiligar,  ath  nw  munum  wer  konginn  j  heliu  hafa.  20 
lJat  ord  feck  morghum  micillar  aihyggiu,  huor  kongRinn  saa 
munnde  wera.  Pa  mællti  kongr,  at  menn  skylldu  Reka  af 
ser  tiolldin  ok  Roa  jnn  medur  lande :  en  skwta  ein  skal  Roa 
sem  skiotazt  jnn  til  Soknnadals  eptir  lide  woru  ok  bidia  |m 
koma  j  moti  oss;  en  wer  Roum  j  morgin  j  moti  feim;  site  25 
madr  wit  aaR  a  huerio  skipe,  en  tueiR  j  halfRymi  hueriu,  en 
Roi  aa  baatum  jnn  til  lanndz  ok  flyti  wth  grioth ;  en  allir  adrir 
j)eir,  er  lausir  eru,   buumzt  (sic)  wm  ok  wighgyrdlith  skipin. 

1.  lidsmwgr:  327  4to  laxzmugrix;  Eirsp.  lozmugrinn.  4.  eg  laiti  pau:  H2?  4i0 
ec  lata  ])au  nu;  Eirsp.  nu  lata  ek  J)au.  5.  skipanna:  82?  4t(>  ligesaa,  Eirsp.  skipa. 
6 — 7.  Hdskr.  har  her :  |  slikth  er  synnizzt  |  at  leita  ok  Bad  ath  giora  .  3:)74to  har  af 
dette  kun  at  leita,  Eirsp.  at  sia.  10.  hofdingium:  Hdskr.  har  hofdingiar.  —  ok: 
327  4t0  oe  oorum;  hdfdinginni  oe  oorurn  mgl.  i  Eirsp.  lJi  Eæma:  Eirsp.  ligesaa; 
327 4to  roma.  20.  j  helju  hafa:  327 41°  i  hel  setia  (Eirsp.  ligesaa).  21.  kongEinn 
saa:  327  4to  konungrix;  Eirsp.  sa  konungr.  23.  jnn:  Skriveren  har  først  begyndt 
at  skrive  mz.  25.  oss:  skr.  o-oss.  —  j  morgin:  mgl.  i  327  4to ;  er  visselig  01  Skriv- 
feil  f  or  det  Jig.  j  moti,  som  Skriveren  har  glemt  at  underprikkc.  Stedet  mgl.  i  Eirsp.. 
som  her  har  en  kortere  Text.  25 — 28.  en  wer  Roum  —  wighgyrdlith  skipin  :  mgl. 
i  Eirsp.  26.  tneiR:  327 4to  annaB.  27 — 28.  eu  allir  adrir:  327 4to  en  hix  nribi  oe 
jiar  ineJ^   allir  aprir.     28.  buumzt:  327  4io  buiz. 
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War  ok  suo  giorth.  Toku  [>eir  J)a  Reksauminn,  er  kongr 
hafdi  fengith  Jeim,  ok  festu  suardlyckiur  jnnan  j  bord- 
unum,  settu  Jmr  j  studia  ok  festa  |mr  wid  wiggyrdlana. 
En  er  J)eir  ReRu  jnn  ai  skwtunne,  mættu  ]>eir  sinum 
fel6ghum,  er  }>eir  Reru  jnnan,  ok  sogdu  |)eim  Jienna  kwRR.  5 
En  J)eir  a  langskipunum  bregda  wit  skiotth  ok  liosta  wit 
æ.Rum  ok  Roa  sem  akafligazt,  ok  er  {>eir  sækia  j  mote  lidenn, 
J)a  keppazt  J)eir  suo  miok  wit  Rodrinn,  ath  J)eir  Roazzt  suo 
næR,  ath  [>eir  briotazt  fyrir  aiRarnar.  Pa  mællti  kongr : 
t)nnur  efnne  eru  nw  j  made  woru,  en  ]>er  lemizt  fyrir  10 
Rodrinn.  Bad  |)ai  snwa  ath  lan  di ;  seghir,  at  [)ar  skulo 
J>eir  bida  Magnus  kongs.  War  Jm  ok  griotid  wth  borid, 
sem  |)eir  willdo,  ok  suo  wighgyrdluth  skipin.  Kongur  mællti, 
at  wpp  skylldi  berå  skutfestar  ai  ollum  skipuuum,  en  snua 
wth  framstofnum  ok  leggia  ai  Rar  til  Rodrar  Lm  kongsskipit  15 
wtarst  wit  stR undina.  Kongr  mællti,  ath  menn  skylldi 
wopnazt  ok  skipazt  j  Rvvmin;  war  ok  suo  giorth.  Suerrir 
kongr  geck  wpp  a  land  ok  J>ar  til,  er  war  beckur  litill;  leth 
hann  |)ai  gefa  ser  handlaugh  ok  let  stRiuka  klædi  sin,  suo 
sem  hann  skylldi  ganga  til  weizzlo  nockurar.  Hann  hafdi  20 
ull  klædi  brunud.  Eptir  J)at  geck  hann  ofan  a  bergith,  J>ar 
er  skip  hans  lai  wnndir  nidRe,  ok  mællti  })a  enn  nockurum  j 
26a1  ordum  ok  tok  wm  framstafnninn;  en  menn  toku  af  henndr 
hans,  fyrir  Jmi  ath  bradith  war  æigi  Jmrt  ai  branndinum. 
Paa  mællti  kongr:  Ecki  munum  wer  teingia  såman  skiph  25 
wor.  Munn  wer  Jiers  niota,  ef  hlyda  skal,  at  wer  hofum 
bordhai  skiph  ok  snarth  lid  ok  kænt  wit  orrustu.  Wer 
æighum  einn  wthweginn,  J>ann  er  wer  æighum  lifenu  ath 
hallda,  }>ann  einn  at  stiga  yfir  h6fud  warum  fianndmunnum ; 
en  huorki  dugir  oss  at  flyia  ne  fridar  at  bidia.  Gætid  30 
wopnna  yduara,  ok  berith  æigi  fyrir  bord  at  wnyto.  Hlifid 
ydr  fyrst,  en  [gæti]  huerr   annars,    en   gud   allra   war.     Bad 

4.  skwtnnne:  Hdskr.  har  skwtinne.  10.  en  ])er:  Hdskr.  har  jteir,  skr.  med 
Forkortelsestegn ;  327 4to  og  FArsp.  en  at  {>er.  19.  handlaugh:  saa  og  Kirsp. ;  327 4to 
laug.  27.  bordhai  skiph:  327 4to  og  FArsp.  bore)  ha.  —  snarth:  327 4to  snarpt;  nigl. 
i  FArsp.  (oe  kænt  lio).  27 — 29.  Wer  æighum  —  at  stiga:  327 4to  har  her  en  ein 
er  os  meoi'erb  um  vart  raft  at  stiga;  Firsp.  ver  eiguni  einn  utueginn  [tann  er  ver 
megim  Ufinn  hallda  bann  einn  at  stiga.  80.  ne:  327 4io  efta;  Firsp.  ne.  31.  at 
wnyto:  Hdskr.  har  ok  \\n3rt0;  ;)27  it0  og  FArsp.  at.  32.  gæti:  tilføietefter  327 4to 
og  Firsp). 
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hann  ]>m  setia  wpp  merki.  Litid  klauppurnes  geck  fram 
wthan  hiaa  skipunum.  Sai  |»cir  fyrir  |>ui  ecki  wt  a  fiordinn. 
Pa  lerk  hann  Roa  skwto  æina  wth  a  fiordinn  at  siaa  til 
lidsins,  ok  er  fjeir  hofdu  fair  wasir  eoith  fra  landi,  Rero 
]>eir  apttur  halfn  akafligar  ok  sogdu,  ath  |>ar  for  |>a  fiotinn 
at  ])eim.  War  ]>a  [)egar  blaisit.  Tokn  [>a  Birkebeinar  at 
Roa  wth  ollum  skipunum  j  moti  ok  æptu  J>egar  herop. 
I^ordr  Finngeirsbrodir  stjrdi  Mariuswdinnc. 

63  (89,  90). 

Magnus  kongr  sotti  nu  jnn  j  fiordinn  eptir  Birkebeinum, 
ok  [)aa  er  |)eir  wisso,  at  skamth  munde  aa  mille  |)eirra,  hlodu  io 
|)eir  seglunum  ok  leto  skipin  Renna  ath  widum  ok  foru 
samfast.  Woru  |>a  Heklungar  bwnir  ok  herklæddir  til  ORUstu. 
Pa  taladi  Magnus  kongr  ok  mællti :  Kaupskip  J>ersi  hinu 
storu,  er  wer  hofum,  mai  J)ar  litt  Roa  aa;  j)au  skal  teingia 
mille  skipa  ockRa  Orms,  ok  skulu  wer  flytiast  at  hinu  stora  !■•> 
skipinu  ok  festa  Jmu  såman.  Munnda  egh  {)at  wilia,  at  |)au 
uæri  æigi  j  sunndr  leyst,  fyrr  en  onnurhuor  wæri  hrodin. 
Mun  J)at  margra  maal  ok  skaplynndi,  ath  saa  orskuRdr  ])ætti 
godr,  ef  fengizt,  ath  wit  Suerrir  Jjyrftum  æigi  baadir  ath  krefia 
J)ersa  leidangurs  optar.  Wel  ætla  eg  gud  ferss  bidianda. 
at  suo  yrdi,  ok  næR  er  J)at  minu  skape  ok  hugbode. 
Ek  war  fimm  Avetra,  J)aa  er  hofdingiar  ok  landzfolk  Jjetta 
26a2  gafu  mer  kongsnafnn,  en  .vij.  wetra,  ]>a  lejgatus  af  Eoma- 
borgh  ok  Eysteinn  eRkibyskup  wigdo  mik  til  kongs  ok  med 
|)eim  allir  lydbyskupar  landz  |)ersa,  ok  war  ek  |>a  suo  26 
bern  skur,  at  mer  J)otte  betra  at  wera  j  leikum  medur 
sueinum  odrum,  en  sitia  mille  håfdingia.  Æighi  keptumzt 
egh  til  kongdomsins,  ok  litid  ynndi  ne  hoglife  hefi  egh  haft 
j  kongdominum.  Nw  hefir  egh  atta  wetur  ok  .xx.,  ok  a 
atta  vetrum,  er  nw  hafa  næst  werith,   hefir  Rike  mitt  bædi   w 

2.  ecki:  327 4to  ner  ecki  (Eirsp.  ligesaa).  4.  fair  waRir:  327 4to  og  Eirsp. 
fa  viiuKu.  5.  halfu  akafligar:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  acafiiga.  (i.  War  J>a:  ba  skr. 
to  Gange.  13.  hinu:  327 4*°  hin,  Eirsp.  in.  15.  at:  327 4to  a  (Eirsp.  at).  21.  at  suo 
yrdi:  Hdskr.  har  at  gud  suo  yrdi;  327 4to  at  sva  ver  {ti.  I  Eirsp).  mgl.  Wel  —  yrdi. 
23.  gafu:  327 4^  gaf  (Eirsp.  gafu).  28.  litid  ynndi  ne  hoglifi:  327  4*>  litit  yndi; 
Eirsp.  litid  hoglifi.     30.   atta  vetrum:   327 4*°  heima  atta;    Eirsp.   |>esum  .viij. 
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werith  minn  skadi  ok  allRa  landzmanna;  en  gud  laune  minum 
monnuin  ok  héfdinghium  ok  allre  alf)ydu  astsamligha  fylgd, 
er  mer  hafa  weitt  lid  j  morgum  {)Rautum.  En  ecki  J>arf 
ek  mdrgh  ord  tilegghmar  ath  eggia  ydr,  Jmiat  nw  meghu 
allir  siaa  wora  nauzzsyn  til,  at  hnerr  dughi  sem  mannligazt.  5 
Eru  æRin  efnni  nw  til,  Jmiat  lid  skortir  oss  æigi.  Se  gud 
J)ers  lofadr,  ath  hwar  sem  wer  hofum  wid  land  komith,  J)a 
hefir  lid  til  wor  drifith.  En  Suerrir  hefir  nw  dreiftk  lidi 
sinu  hiugat  ok  Jmngath,  suo  ath  fatt  eina  er  eptir,  ok  eru 
her  jnne  luktir  fyrir  oss  j  firdenum  sem  saudr  j  kui.  Lati  10 
gud  suo  lwka  Jiersum  funudi,  ath  wier  meghum  hedan  j  fra 
hafa  frid  ok  frelsi  fyrir  owinum  worum,  huort  sem  wer 
erum  J)a  lifs  edr  daudr  (sic).  Ward  Jiai  micill  Romur  ath  maaii 
kongs,  ok  mællto  suo  allir:  Mæl  Jm  allRa  konga  heilazstur, 
ok  lai  ti  gud  J)ig  steypa  wvinum  Jnnum.  Pa  mællti  Ormur  15 
kongsbrodir:  Pat  wæri  mitt  Rad,  herRa,  ath  wer  legdim 
fyrR  ath  hinum  smæRRum  skipunum;  mim  ]mr  werda  litid 
witnaam;  en  hid  micla  skipid  ætla  egh  oss  werda  torsott, 
medan  J)eir  hafa  nogann  skipakost  ok  lid  afh  odrum  skipunum 
ath  fulltingia  ser.  KongRinn  mællti:  Mer  Jrickir,  sem  611  20 
se  wnnin,  ef  hitt  micla  skipith  er  wnuith.  War  suo  giorth, 
sem  kongr  mællti  fyrir.  Woru  J>a  såman  teingd  Jiau  fiogur 
skip.  For  kongsskipid  næst  sudrlandinu.  Asbiornn  Jonsson 
lagdi  fram  skip  sitt  hiaa  ORms  skipe  ok  leth  J)ar  wit  teingia. 
Pa  mællti  Asbiornn :  Nw  eR  dag-hur  kominn  sai,  er  oss  25 
hefir  til  langath,  at  Suerrir  kongr  ok  Birkebeinar  eru  nw 
26b1  komnir  her  fyrir  oss  sem  saudr  3  kui,  |  ok  er  nu  lokith 
slægdum  hans  ok  brogdum,  [miat  nw  mim  sai  bregdazt 
honum  ok  J>eim  Birkebeinum,  er  hann  hefir  oil  Raid  af  tekid, 
en  Jjat  er  sai  fiannde,  er  hann  trueR  ai.    Er  hann  suo  vvanur   30 

4.  ord  tileggiunar  ath  eggia  ydr:  H27  4to  eciianar  oro  til  at  leGia  vi8  yor. 
Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  8.  lidi:  skr.  lid1.  10.  jnne  luktir  fyrir  oss  i  firdenum 
sem  saudr:  827  4to  har  lucoir  oe  i  Ni  byrghir  iirir  os  sem  sau5ir;  Eirsp.  luktir 
inni  i  lirdinum  sem  sauftir.  13.  lifs  edr  daudr:  327 4t0  meft  lifi  .e.  andabir;  Eirsp. 
lifs  .e.  liSnir.  16.  kongsbrodir:  Hdskr.  har  kongsbordir.  18.  torsott:  327 4 to  og 
Eirsp.  torunnit.  19.  skipakost  ok  lid:  327  4to  bæfti  lios  cost  oe  seipa;  Eirsp.  skip- 
kost  oe  sva  lift  it  sama.  20.  dll :  327  4to  oil  scipin;  Eirsp.  aull  skip.  22—23.  {)au 
fiogur  skip:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  fortsætter  er  stærst  voru.  27.  sem  saudr: 
327  4t0  reknir  sem  sau])ir;  Eirsp.  teknir  sem  sauftir.  30.  er  sai:  Hdskr.  har 
I  sai  I  er  I. 
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wit  sina  wine  ath  ekilia,  ath  fa  |)eim  framkuæmd  wm  hrid, 
en  bregdazt  lionum  a  enndadoghum  lifs  ])eirra.  Suerrir  er 
nw  Etaadlaus.  Hann  senndi  nw  fitai  ser  Suina-Petur  swdr 
til  Biorguinar;  hofdu  [>eir  ])angat  skapnadareyrinnde.  Jnn  j 
S6gn  eru  |>eir  senn  dir,  er  sem  werstir  eru  at'  ]>eim,  fiannda-  5 
limernir,  gesternir,  ok  sai  er  flest  jllt  hefir  giort,  Wlfr  afh 
Lawfnesi,  J)orparasoninn.  Sueuir  hefir  nw  en  awkid  illgiordir 
sinar  ok  herskaph,  er  hann  hefiR  eptir  eytt  medr  elldi  kristid 
land,  ok  Jjat  eina  jllt  hefir  [hann]  ogiort,  sem  nw  skal  hann 
})erss  giallda.  Sækium  nw  at  |)eim  Birkebeinum,  tueir  edr  |)rir  w 
ath  æinnm,  ef  [mt  [)ickir  lettara;  h6ggum  stortt  [>at,  er 
oss  horfir ;  hirdum  æigi,  hwar  a  kemnr,  wvant  er  at  brvtia 
math  fyrir  hunnd  ok  hrafnn,  anrnn  ok  wlf.  Wise  Sokndælir 
salnm  |)eirra.  Mikill  Romur  ward  ath  maale  hans,  ok  s6gdu, 
at  wel  wæri  mællt.  Pai  teingdo  {>eir  såman  skipin,  fiogur  is 
edr  .v.,  ok  w  ar  Roith  ai  wtborda,  ok  Renndu  611  såman  skipin 
jnn  eptir  firdenum,  jafnnfram  611,  ok  foru  næR  swdrlandinu. 
Magnus  kongr  hafdi  halfskiptann  stack  af  skarlaki,  halfur 
hnitur.  Sama  lith  ok  af  sama  klædi  hafdi  Magnus  mangi, 
son  EiReks  stagbrells.  Magnus  kongr  hafdi  f)at  suerd,  er  20 
Eiskhryggr  het  ok  war  kallath  hid  bezzta  suerd. 

U  (91—96). 

Nu   er  ath    segia   nockura   atburdde    J)a,    er   giorduzt   j 
funndi  J)ersa  tueggia  konga,  er  nw  hefir  aadr  werit  fra  sagth. 
Er  J)ar  nw  til  at  taka,  er  aidr  war  fra  sagth,  at  Birkebeinar 
Reru  wtth  fra  landi.     Sæ.  Jjeir,    at  skipaflote  Magnus  kongs   25 
Renndi  ath  J)eim.     Suo  war  fyrir  flotanum  ai  sionum  at  siai, 

1.  ath  skilia:  mgl.  i  327  4to  og  Eirsp.  2.  honnm:  mgl.  i  827  4to  og  Eirsp., 
som  dog  i  det  frg.  har  fa  honum  for  fa  heim.  5.  S6gn:  327  4to  og  Eirsp.  Sogn. 
Jfr.  S.  112  24.  —  sem:  mgl.  i  327  4to  og  Eirsp.  6 — 7.  afh  Lawfnesi:  mgl.  i  327  4io 
(findes  i  Eirsp.).  8.  eptir:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  9.  hefir  [hann]  ogiort:  hann 
mgl.  i  Hdskr.,  som  har  en  vertikal  Streg  mellem  hefir  og  ogiort,  men  ingen  Tilføielse  i 
Marginen.  327 4to  (og  Eirsp.)  hefir  hann  a5r  ugert,  12.  wvant:  327 4to  huiat  uvant 
{Eirsp.  kun  ouant).  13.  hunnd  —  wlf:  327 4t0  hunda  .e.  rafna;  Eirsp.  hund  oe  hrafn. 
13 — 14.  Wise  Sokndælir  salnm  heirra:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  327 4to.  15 — 16.  fiogur 
edr  .v.:  327  4 to  .iiii.  e.  v.  ser;  mgl.  i  Eirsp..  18.  stack:  327  4to  og  Eirsp.  kyrtil. 
18—19.  halfur  huitur:  3274^  halfr  huitr  oe  halfr  rauS;  Eirsp.  halfr  huitr  en  halfr 
rauor.  22.  athurdde:  saa  og  Eirsp. ;  327 4t0  parta.  24.  fra  sagth,  at:  327  4to  fra 
horfit.  at;    Sætningen  mgl.  i  Eirsp. 
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sem  Ja  er  stortt  Regnn  er  j  lognne.  Perssi  hRid  leid  skiott 
yfir;  war  Jat  ORfuadrifa,  Jurfte  {)ai  skiolldu  wit.  Mariu- 
26b2  swdin  Reist  langann  kRok,  er  Jeir  willdo  |  snwa  henne ;  aidr 
en  fullsnwit  wæri  wth  j  moti,  Ja  Renna  såman  skipin.  Koma 
skip  Magnus  kongs  manna  fram  ai  hlyRit,  ok  slo  Marm-  5 
swdinne  flatri  wit ;  en  staffdum  (sic)  Magnus  kongs  manna  ok 
Jeirra  skipstafnar  laagu  at  landi.  Skegginn  laa  at  fremRa 
austurRume,  J)a  huert  ath  ådru  fram  j  fra,  sem  Rum  h6fdu 
til.  Tokzt  J)ar  Ja  hård  ORUsta  ok  mikil.  Woru  menn 
Magnus  kongs  miog  akafir;  en  Birkebeinar  hlifduzt  meir  10 
wid,  ok  sueif  ollum  flotanum  jnn  medur  stråndinne.  OgReitt 
tokz  Birkebeinum  atlagan  j  fyrsto ;  war,  sem  Mariuswdin 
yrde  j  mille  landz  ok  skipa  Magnus  kongs.  Pa  hliop  SueRir 
kongr  a  baath  ok  einn  madr  medur  honum,  ok  Rero  wth 
til  skips  EiReks  kongsbRodr,  ok  kallndi  a  Jai  ok  sagdi,  ath  15 
Jeir  foru  jlla  ok  odiarniga;  bad  Ja  Roa  wth  wm  hid  mikla 
skipith  ok  leggia  Jar  til,  er  hin  smæRRi  skipin  wæri,  ok 
fræista,  huat  Jeir  fengi  Jar  a  wnnit.  Kongrinn  Reri  ai  mille 
skipanna  ok  eggiade  sina  menn  ok  sagdi  fyrir,  hwar  ath 
skylldi  leggia.  Wrdo  Birkebeinar  wel  wid  ord  kongs  ok  20 
16gdu  fRam  diarfliga  ok  giordo  harda  ORustu  ok  snarpa 
hRid,  ok  allt  slikt  Jaigu  Jeir  j  mote.  Letu  huorirtueggio 
ganga  Jat,  er  j  vopnnum  war  til.  Kongrinn  foR  Ja  til 
skipa  sinna,  ok  Ja  war  lostid  auro  j  batstafninn  yfir  håfde 
honum  ok  Jegar  aunnur  j  bordit  fyrir  kniam  honum.  Kongr  25 
sath  ok  bRaizzt  ecki  wit.  Sai  mællti,  er  honum  fylgdi : 
Hættligt  skoth,  herRa !  Kongr  suaradi :  Pai  kemur  næRR, 
er  gud  uill.  Pa  sa  kongr,  at  suo  Jykkr  wopnnaburdr  ok 
griothz    war   yfir   Mariuswdinne,    ath    hann    nåde    æigi    wpp 

1.  stortt  Regnn  er:  327  4to  stor  regn  eru;  Eir  sp.  har  her  var  at  sia  a  sionum 
sua  stortt  sem  regn  i  lopti.  —  li  rid :  327  4to  (og  Eirsp.)  seur.  3.  adr:  327  4to  oe 
aftr  (Eirsp.  ligesaa).  4 — 5.  Koma  skip  Magnus  kongs  manna:  327 4*°  komu  M.  k's 
menn;  Eirsp.  koma  skip  M.  k'.  7.  enn  staffdum  —  at  landi:  327  4 to  en  stafnar 
M.  k's  seipa  horfou  at;  Eirsp.  stafnar  M.  k\  skipa  horfou  at.  11.  strondinne: 
327  4to  fortsætt  er  oe  noéot  sva  at  landi  vi6;  dette  mgl.  i  Eirsp.  13.  war,  sem  — 
Magnus  kongs:  327  4to  varp  Mariusucnn  imilli  seipanna  M.  k's;  Eirsp.  var{)  Mariu- 
suom  milli  landzins  oe  skipanna  Magnus  k's.  14.  Rero:  327 4to  reri;  Eirsp.  reyri. 
21.  fRam:  skr.  f  ulåt  ud  og  med  overfiødigt  Forkortelsestegn  for  ra.  21 — 22.  ok 
giordo  —  lmid:  327  4to  oe  gerpu  {>a  haroa  hri{);  hele  denne  Sætning  mgl.  i  Eirsp. 
25.   aunnur:   327 4fo  annaiti  (Eirsp.  ligesaa). 
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a tb.  ganga.  Reiti  hann  ]>ai  j  burtth  til  landz.  Munan 
Gautzson  lagdi  ok  sitt  skip  at  lan  di ;  lilupo  J>ar  wpp  ok 
bara  stortt  grioth  wt  a  Mariuswdina  allt  wm  fyrirRwmit 
ok  wm  austurRwmit ;  fenghu  J)eir  jllt  slagh,  er  jmr  woru 
næstir.  Frambyggiar  wrdo  mest  fyrir  athsoknn  Heklunga  ok  • 
wopnaburdi.  Mællto  Jieir  sin  j  mille,  at  fyrirRwmsmenn 
skylldu  jun  launa  konge  kyrtilsklædin  fégur.  IJa  heto 
'27a1  skutbyggiar  a  stijornnbyrdinga,  ath  J)eir  skylldo  fram  Roa. 
Sno  giordu  Jieir,  dRoghn  fRam  skipit,  sno  Skegginn  laa  {)a 
wit  hid  eptra  austurRuinsins.  Hof  du  J)a  allir  bakbyrdinghar  10 
ok  fyrirRnmsmenn  æRith  at  winna,  Jmiat  ])&  laigu  fiortan 
skip  a  annatli  bord  Marinswdinne.  Heklungar  leto  ganglia 
skot  ok  kesinR  ok  bardsteinagrioth,  er  {)eir  h6fdu  flutt  austan 
or  Skidnnne ;  war  |)at  hinn  mesti  mannzwodi.  Peir  kostudo 
hanndsåxum  ok  paalst6fum ;  en  æigi  bar  Jrn  sno  næRR,  at  is 
feir  mætti  hoggum  wit  koma.  Birkebeinar  blifdn  ser,  at 
JDai  matto  ecki  6dra  wit  koma,  ok  felln  |>o  margir,  en 
allir  naligba  saaRir  bædi  af  wopnnm  ok  grioti.  Sno  woru 
feir  modir  ok  bardir,  at  annattneggia  woru  feir  litt  saiRir 
edr  ecki,  ok  woru  fo  daudir  af  erfide.  En  fyrir  fa  s6k  20 
dualdizt  wppgangan  Heklunga,  at  f  eim  war  ohægtt  wit  at 
komazt,  ath  J>eir  attu  at  sækia  wm  fRamstafnninn  a  skipum 
sinum.  En  ef  |>eir  hefdi  sybyrth  wit  lagth,  fa  mundo  feir 
miklu  fyrr  greitt  hafa  wppgongr  sinar.  Nw  mun  fickia 
f  eim,  sem  til  hlyda,  sem  æigi  se  likligh  frasågnin  fra  sang-  25 
unne,  er  sagt  er  fra  lyktum  ORustunnaR ;  en  f  o  skal  nu 
segia  fra  lyktum  bardagans,  huat  mest  baR  til  med 
audnunne,  er  suo  snerizt  sigrinn,  sem  olikara  fotte.  EiRekr 
kongsson  medur  f  au  f  retaan  skiph  Birkebeina,  er  lans  woru, 

4.  wm  austurRwmit:  327  4to  fram  til  austrruins;  mgl.  i  Eirsp.  7.  kyrtils- 
klædin fogur:  327 4 io  mio5iN  .e.  kyrtilsclæoin  fogr;  Eirsp.  miodinn  .e.  kyrtilsklædin. 
8.  stiornnbyrdinga :  saa  og  Eirsp.;  327 4t0  stiornborfta.  10.  austurRumsins :  327  4to 
austrrum ;  Eirsp.  aus  tru  in.  15.  handsdxum:  327 4to  handoxum,  hvor  o  synes  rettet 
fra  h;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  17.  at  bai  matto:  Hdskr.  har  at  biai  matto, 
327  4t0  og  Eirsp.  oe  mattu.  22.  wm  fRamstafnninn  a:  327  4to  fram  um  stafnin 
af;  Eirsp.  um  stafninn.  23.  lagth:  mgl.  i  327  4t0  og  Eirsp.  24 — 26.  Nw  mun 
bickia  —  er  sagt  er:  327  4t0  Nu  man  bickia  beirn  er  til  lyoa  besar  frasagnar 
sem  eigi  ver5i  besi  saga  liclig  er  sagt  er.  25  —  26.  frasdgnin  fra  saugunne:  mgl.  i 
Eirsp.  27.  segia:  327  4to  og  Eirsp.  bat  inna.  27.  fra  lyktum  bardagans:  mgl.  i 
327  4*0  0g  Eirsp. 
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suo  sem  fyrr  war  sagth,  logdu  ath  feiin  .xiij.  skipum  Magnus 
kongs,  er  laus  foru  ok  æigi  laigu  wit  hitt  micla  skipith ; 
woru  f)au  611  smærst  af  skipum  Magnus  kongs.  War  Jmr 
hin  snarpazzta  ORusta.  H6fdu  Birkebeinar  far  skip  stærri 
ok  lid  neiRa  ok  sottu  ath  hartt  ok  wigmannliga.  Heklungar  5 
giordu  harda  wittoku,  ok  b6rduzzt  snarpligha,  suo  at  æinghi 
f)ottizt  witha,  huort  fyrr  munde  wm  skiptta  par  medur  feim, 
edr  mundi  hid  mikla  skipit  werda  hRodit.  Fiolde  war  bata, 
er  Sygnir  hdfdu,  ok  lagu  feir  j  skotmale  wit  Birkebeina 
27a2  ok  skuto  ja  fa.  EiRekr  kongsson  lagdi  sitt  skip  sybyrt  io 
wit  fat  skip,  er  ytstz  la  feirra,  er  teingd  woru;  war  Jmr 
snarp  ORusta.  Toku  Heklungar  diarfliga  j  mot;  en  J)a  er 
feir  h6fdu  barizt  wm  hrid,  wrdu  Heklungar  ofurlide  bornir; 
sumir  fellu,  en  sumir  Rymdo  half  Ry  min.  SneRuzt  Birkebeinar 
fa  til  wppgéngu.  Benedictus  het  madr,  er  bar  merki  EiReks  is 
kongssonar.  Hann  geck  wp  fyrst  ok  feir  stafnnbwar.  En 
er  fat  sa  Heklungar,  sottu  feir  hart  j  moti  f  eim  ok  drapu 
Benedictum  ok  fa  fleiRe,  er  upp  hofdu  gengit,  en  Raku 
surna  ofuan.  Pa  eggiade  kongsson  lid  sitt,  ok  Redo  feir 
fa  til  j  annat  sinn  til  wppg6ngunnar  ok  gaatu  J)a  fengith  20 
merkit  ok  gengu  suo  hart,  at  Heklungar  hrucko  wnndan 
ok  a  J)at  skip,  er  næst  f  eim  lai;  en  Birkebeinar  sækia  eptir 
fast.  Ward  fa  sem  jafnnan,  fa  er  flemtur  kemur  a  menn 
j  ORustu,  at  sialldan  werda  flottamenn  godir  aptturhwarfs, 
fo  at  allwasker  se  3  wittokunni.  Nw  werdur  her  minne  25 
wittaka  en  a  hinu  fyrra  skipe.  Hlupo  allir  af  jmi  skipe  ok 
ai  fat,  er  J>a  war  næst,  ok  huert  at  6dru,  en  Birkebeinar 
eptir  medur  opi  ok  kalli  ok  eggian  micille  ok  hiuggo  allt 
ok  drapu  allt  J)at,  er  fyrir  ward.  En  f)a  mwgrin  flotans 
geystizt  a  storskipin,  |)a  hlupo  J)eir  a  kaf  jnn  af  kongs-  30 
skipinu,  {miat   J)at   la    næst    landi ;    en  6nnuR   fiogr,    J)au  er 

1 — 2.  Jieiui  .xiij.  skipum  Magnus  kongs,  er:  327  4to  peim  .xiii.  er;  Eirsp. 
[)eiin  Heklungum  er  (yzstir  voru).  11.  teingd  woru:  327 4to  fortsættcr  oe  hafoi 
hann  par  miclo  meira  bor6;  mgl.  i  Eirsp.,  hvis  Text  her  er  kortere.  13.  peir  hdfdu 
)>arizt:  327  4 to  par  hafoi  verit  hoGok;  Eirsp.  haufoo  håpt  haugoRo.  14.  Rj-mdo: 
327  4*°  eyddu;  Eirsp.  æydu.  20.  til:  det  første  til  mgl.  i  327  4t(> ;  Eirsp.s  Text 
anderledes.  23.  flemtur:  327  4 to  felmtr  eoa  flotti ;  Eirsp.  flotti.  26.  ok:  skr.  over 
Linien.  —  ok  huert:  327  4to  oe  sva  hvert  (Eirsp.  ligesaa).  29.  pa:  327  4to  og 
1'lirsp.  pa  er.  —  flotans:  327  4*°  og  Eirsp.  flottans.  30.  jnn:  mgl.  i  327  4fo ; 
Eirsp.  har  mn. 
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stai-st    woru,    sucko    nidr  wndir   muginum;    j)at    war  Ordla 
skip    ok    Aasbiaimar    ok    gestafleyit,      SueRir    kongr    war   a 
landi,    ok    er   hann    sa   ]>ersi    tidinnde,    geck   hann   ofan    til 
batsins  ok  med  honum  Petur,  son  HRoa  byskups.     Pa  Rere 
|>ar  wthan  at  skwta  ein,  ok  ætlndo  ]>eir  til  landgongu.    Kon  gr     ■> 
kalladi  a  J)a   ok   mællti :     Snwith    apttnr !    siae   [)er   nw,    ath 
J>eir   flyia.     En    jjeir,    er  a  skwtunne    woru,    giordo    suo    ok 
sneru  wth    apttnr  ok    sa    {m    hin   somu    tidinnde    sem  fyrr; 
[)eir  lusto  j  arum  ok   Rero  wt  eptir  firdi.     Pa  mællti  Petur 
til   kongsins :    Kenndu    Joer    f>a,    herra,    edr   hui    mællto    Joer   10 
suo  ?     Kongr    mællti :     Munndi    æigi    sai    til    at    mæla    suo, 
huerir  sem  wæri?    For  kongr  [)a  wth  til  skips  sins  ok  geek 
27b1   apttnr  j  lyptingina  |  ok  hof  wp  kiRieleyison  ok  fagnadi  sigri 
sinum,  ok    sungo  allir  medur  honum.     Magnus  kongr  hliop 
fyrir  bord  af  skipe  sinu  ok  allt  J)at  lid,  er  ai  war.     Aa  J)ui   is 
skipe  tynduzt  allr  fiolde  J)ers  lids.    Birkebeinar  hlupo  æ.  land 
wpp    ok    toku   wit   J)eim  j  fiorunne,    er  til  landzins   leitudo. 
Kom  J)ui  æinghi  fiolde  hersins   til   landz.     Nockurar  skutur 
Rero  wth  eptir  firdenum  ok  komazt  suo  wnndan.    Birkebeinar 
Rero    wt  ai  skipunum   ok    dRapu    nockura    menn    a   sunnde,   20 
en   sumum   gafu   grid.      Allir  fengu   ok  feir  grid,  er  naadu 
funnde    Suerris    kongs ;    lendir   menn  ok   adrer   skipstiornar- 
menn    gafu    grid    frænndum    sinum    ok    winum.      Par    fellu 
medur  Magnusi  konge  JeRsir  hftfdingiar:   Haralldr,  [son]  Jnga 
kongs,  Magnus,  son  EiReks  stagbrellz,  er  kalladr  war  mangi   26 
ok  war  dotturson  Paugnualldz  jarlls ;  Joar  fell  ok  Ormur  kongs- 
brodir,    Asbiornn  Jonsson,    Raugnvalldr,   son  Jons    Hallkels- 
sonar,    Pall     smaattauga,     Lodinn     afh     Manwikum,     Olaf  ur 
Grunnuallzson    ok   EindRide  torfue,    son   Jons  kutizzo,   Jfuar 
ellda,  Wilhialmur  [afj   Torghum,  Andres,   son   Eireks,    sonar   30 

4.  JlKoa:  327  4M  Ions;  Eirsp.  Hroa.  6.  siae  per  nw,  ath  beir  flyia:  Eirsp>. 
se  ber  nu  at  peir  flyia;  327  4to  puiat  nu  flyia  neir.  7.  En  [)eir,  er  a  skwtunne 
woru,  giordo  suo:  Eirsp.  en  Leir  a  skutunni  gerhu  oe  sua;  327  4to  peir  gerpu  nu  sva. 
11.  sai:  327 4to  og  Eirsp.  f  mt  eina.  12.  til:  skr.  tinder  Limen.  13.  kiRieleyison: 
327 4 to  og  Eirsp.  kirial.  18.  æinghi:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  litill.  20.  ai  skipunum: 
Eirsp.  sinum  skutum;  327  4to  a  smabatum.  22 — 23.  lendir  menn  ok  adrer  skip- 
stiornarmenn:  Eirsp.  ligesaa;  327  4to  skipstiornarmex  8.  k's.  24.  son:  udeglemt  i 
Hdslr.  25.  stagbrellz:  Eirsp.  stagbrelz;  mgl.  i  3274to.  29.  torfue;  mgl.  i  327 4t(> ; 
FJirsp.  torui.  30.  Wilhialmur  af  Torghum:  Hdskr.  har  Wilhialmur  ellda  Torghum. 
—  Eireks,  sonar:  mgl.  i  327 4tn ;  findes  i  Eirsj). 
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Gudbranndz  kwlo ;  par  fell  ok  Jfuar  steik,  son  Omns  kongs- 
brodr,  Hallsteinn  sink  Botolfsson,  fRænndi  Magnus  kongs, 
Ketill  LafRannzson,  Sigurdr  hit,  Ketill  flwga.  Par  fell  ath 
flestra  manna  sognn  æigi  færra  en  .xuiij.  hunndrat  manna. 
Pat  war  Witusmesso  ath  aptne,  er  ORustan  war;  en  pat  w  ar  5 
wm  solarfallzskeid,  er  meghinnottinn  bRast,  en  wm  midnættis- 
skeid,  er  lokith  war  ollum  manndRaipum,  ok  Birkebeinar 
h6fdu  skip  sin  flutt  611  til  lægis  ok  tialldat  ok  bwizt  wm, 
Wm  morguninn  audegis  leth  kongr  blåsa  til  hwspings.  Stod 
pai  kongr  wpp  ok  mællti:  Gud  sialfann  skulu  wer  lofua  10 
fyrir  sigur  wornn,  er  hann  hefir  oss  weitt  miclu  berara  en 
fyrr,  j  perse  oRustu,  ok  pat,  ath  wer  meghum  æigi  kenna 
oss  sigrin  annann  wegh,  en  pat  hafe  farith  eptir  gudz  wilia 
ok  tilskipan.  Nu  weitum  honum  her  j  moth  makligar  })ackir 
ok  pægiligh  laun.  Er  ])at  fyst  at  hallda  wel  grid  wor  wid  15 
paa  menn,  er  til  grida  eru  gengnir  wit  oss.  Weitum  hialp 
27b'2  saiRum  månnum,  |  en  gæzzlu  likum  peirra  manna,  er  wer 
megum  nai,  eptir  sidwenio  kristinna  manna.  Egh  vil  ok 
bioda  minum  m6nnum,  ath  J)eir  leite  likanna  fyrir  stROnd- 
inne,  huerr  med  sinum  efnum.  Er  pat  pauck  peim,  sem  20 
giora,  til  guds  ok  suo  fefångh,  puiat  allir  muno  haft  hafa 
ndckuth,  en  sumir  mikith.  Nw  wenntir  migh,  ath  walld 
landz  persa  mune  komith  wnndir  oss,  huort  er  wer  wilium 
pui  styRa  vel  edr  jlla.  Mun  gudi  påck  a  pui,  at  wer  sem 
fridsamir  ok  Rettir.  Muno  |)ers  ok  margir  pickiazt  purfua.  25 
Nu  er  |)at  at  mæla  til  yduar,  minna  manna,  ath  gud  laune 
ydr  astsamliga  fylgd,  er  J)er  hafit  mer  weitt ;  skal  egh  ok 
launa  ydr  eptir  bezztum  fångum,  er  egh  hen  til.  Pat  allt 
fe  ok  eignir,  er  Jierssir  hafa  aitt  gullhalsaRnir,  er  her  liggia 
fyrir  strondunne,  pat  skulo  per  hafua  ok  par  med  pauck  30 
mina  ok  hino  bezztu  kuonfong,  er  j  eru  landinu,  ok  puilikar 

1.  steik:  327 4t0  steig;  Eirsp.  steigs;  dcrefter  har  Eir  sp.  s.,  men  Orms  konungs- 
broSur  mgl.  2.  sink:  827  4to  suacr;  Eirsp.  sinkr  (nigl.  Botolfsson).  3.  Sigurdr  hit, 
Ketill  flwga:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  Siguror  tinga.  6.  meghinflottinn :  saa  og 
Eirsp.;  327  4to  meginflotix.  10.  sialfann:  skr.  to  Gange.  12.  j  }>erse  oiuistu :  foran 
disse  Ord  staar  i  327 4to  siN  styre  oe  crapt  (ligesaa  i  Eirsp.).  —  {>at,  ath:  mgl.  i 
327 4t0;  Eirsp.  oe  fyrir  J)i  at.  16.  eru  gengnir:  saa  ogsaa  Eirsp.;  327  41°  hafa 
gengit.  17.  en  gæzzlu:  Eirsp.  veitum  oe  gæzlu ;  327  4to  ver  skulom  oe  veita  gropt. 
18.  sidwenio:  Eirsp.  siouanda;  327 4to  sib.  21.  haft  hafa:  Eirsp.  og  327 4to  har  der- 
efter  a  ser.    30—31.   [rnick  mina  ok:  mgl.  i  327 4t(>  og  Eirsp.    31.  hino:  jfr.  S.  116  ls>. 
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aafnnbætur,  sein  ydr  likar  sialfum.     Per  hafith  lieiRa  aflath 
j   [)ersare    snertu,  ok  jmt    sumth,  er  wer   hofnm    adr   æRitli ; 
en   |mt  w  åfunndarmenn.     Skulu  wer   fyrir    ]>at    gæta   wor; 
en  gud  gæti  allRa  wor.    Ath  |>ersu  male  ward  micill  Romur 
ok  godr.    Pockndo  [>eir  konge  vel  sitt  mal.     Pm  leth  kongr    5 
Roa   olhvm    skipum   jnn    medr   strondunne    ok   lagdi    |)ar    ai 
landi,  er    æigi    war   won    at    kenna    mætti    hræfua|)efinn   af 
valnum.     Lai  kongrinn  [mr  wm  hrid.     Kuomu   |ja   til    hans 
Sokndælir  ok  Kaupangsmenn  ok  sættuzt  wit  hann  ok  mælltu 
\)2b  æingu  orde  j  moti  ])ui,  er  hann  willde  ath  wæri,  ok  bunndo   10 
J;>at    suardoghum.      Kom    [>at    J)ar    fram,    er    mællt    er,    ath 
maRghur  kyssir  a  J)a  hondina,  er  hann  willde  ath  af  wæri. 
Kongrinn    skylldade   |)a  til    ok   f)  ar   med    adra    bænndr    ath 
flytia    likin    til    graftar.      Hann   lofuadi  ok   huerinm   manni 
ath  bwa  suo  wel  wm  lik  fræimda  sinna  ok  wina,  sem  hann   16 
willdi  sialfur.     Fora  J)a  huern  dagh  margir  menn  a  baatum, 
bædi  kongsmenn  ok  bænndr,  ath  leita  likanna  medr  soknir 
28a1    ok  droghu   wpp  morgh   lik.     Ok  einn  dag   fannzt   lik  Orms 
kongsbrodur,  ok  toku  winer  hans   ok  flutto    sudr   til  Biorg- 
uinar;    toku    J)a  vit  Wikueriar  ok  flutto  sudr  til  Osloar,  ok  20 
er    lagdr  j  steinveggh    j    Halluardzkirkiu    hiai    Jnga   kongi, 
brodr  sinum,  ok  Sigurde  Jorsalafara.     Sunnodaghinn  armami 
eptir,    er   a   leid    wm    kuelldith,    foru    J)a    margir    menn    or 
bænum  at  leita  likanna.     KongRinn   Rere  J>a  wth  til   Jjeirra 
a  litille    skwto.      Liotur   het    madr,    ok   war    Haralldz    son ;    25 
hann  war  a  bate  ok   tueir    menn   medr   honum,  ARne  Gud- 
mundzson  ok  Jon  kollr.     Kongrinn   mællti   til   J^eirra :    Site 
J)er   her    fast  a  fiskinne,    edr    huerso    weidiztt?     J  {mi    bile 
drogu    |>eir  wpp  likit.     Kongr    mællti :     Par   drogu    J>er  nw 
dyrann    at    bordi,    ok   er  ydr  giptta  j  Joersu.     Liotur  sagdi:   30 
A  hefir  {>a  bitid,  ef  J^etta   er  lik   kongsins.     Kongr  mællti : 
tetta  er  lik  Magnus  kongs.    I^eir  skuto  skillde  wnnder  likith 
ok  hofu  wpp  j  skwtona  })a,    er  kongr  war  a,   ok  Reru   jnn 
til  landz.     War   likith   kongsins  wTpp   borith.     Gengu  ]m  til 

12.  maRghur:  skr.  mangl?.  —  ath  af:  Hdskr.  har  ath  at  af.  13.  skylldade: 
327  4*°  scylldi;  Eirsp.  har  her  konungr  skylldi  j)a  bondr  til  at  flytia.  20.  sudr  til 
Osloar:  327  4^  austr  til  Osluar;  Eirsp.  austr  til  Oslo.  23—24.  or  bænum:  327  4to 
a  batum;  mgl.  i  Eirsp.  26—27.  Gudmuudzson :  327  4*°  Guomundarson  (saa  og 
Eirsp.).     28.   her:  {)  rettet  fra  h.     31.  er  lik:  Hdskr.  har  j  lik  ]  er  !. 
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margir  menn  at  kenna  likit,  fyrir  ])ui  at  ekki  war  brugdit 
yfirbragdinu  ok  æigi  Rodinn  or  kinnunum  ok  æigi  stirdnad 
likith.  Manadaginn  eptir  war  kista  giorr,  ok  adr  lik  Magnus 
kongs  wæri  sueipat  dwkum,  J>a  let  kongr  ganga  til  J)a  menn, 
er  adr  hofdu  werit  menn  Magnus  kongs,  ok  bad  J)a  kenna  5 
likith  ok  berå  sidan  witnne  wm,  ef  Wikueriar  slægi  {mi 
vpp,  at  Magnus  kongr  lifde,  ok  efldi  Jjeir  medur  J)ui  nåckurn 
jllgiordaflock.  Peir  gengu  J)a  til  likisins,  ok  mattu  næR 
onguir  watnne  hallda.  Ganga  til  sumir  ok  kystu  likith, 
gengu  sidan  burtth.  Lik  Magnus  kongs  war  sueifad  dwki  10 
ok  lagt  sidan  j  kisto.  Leth  Suerrir  kongr  flytia  likith  sudr 
til  Biorguinar;  margth  war  aadr  funndit  lika  stormennis. 
Sidan  bioztt  kongr  ai  bRaut,  ok  gulldo  Soknndælir  honum 
aldr  .xn.  meRkur  gullz.  For  Suerrir  kongr  fyrst  sudr  til 
Biorguinar.  Woru  jmngath  kominn  aadr  J>ersi  tidinnde  medr  15 
jf)erssum  athbuRd.     z  cetera  wal'.  | 


65  (%,  97). 

28a2  Aa   laugardaginn    næsta    eptir    oRustuna    kom    skip    til 

bæiarens  ok  lagdi  at  wth  wit  kongsgard,  ok  war  skialldat 
allt  wm  stafnna  ok  vel  skipat.  Ætludo  sumir,  at  wera 
munde  Magnus  kongr.  Gengu  ]>eir  a  land,  ok  [war]  blasith  20 
ok  sagth,  at  Suina-Petur  willde  Jringh  hafa.  Kemur  [>ar 
|>a  allr  bæiarlydr.  Stenndr  Petur  |)a  wpp  ok  mællti :  Her 
kemur  at  J)ui,  sem  mællt  er,  ath  optt  er  hid  sama  suin  j 
akRe.  Eg  heiti  ok  Suina-Petur.  En  skamt  er  ath  minnazt 
ai,  ath  wer  worum  hedan  Reknir  or  |)erssum  by  helldr  hædliga,  25 
ok  erum  nu  enn  aptur  komnir.  Tidenndi  hofum  wer  at 
segia  ydr:  fall  Magnus  kongs,  Haralldz,  sonar  Jnga  kongs. 
Orms  kongsbrodr,  AsbiaRnar  Jonssonar  ok  margra  lendra 
manna;  en  hingat  er  won  til  bæiarens  Suerris  kongs,  J)a  er 
hann   feR   jnnan  or  Sognne,  ok   bad   {)ers,    at   J)er   skylldut  30 


4.  ])a  menn:  saa  og  FArsp.;  327 4to  {)a  menn  alla.  8.  likisins:  H27  4to  lies 
sins;  mgl.  i  FArsp.  20.  war:  udeglemt.  25.  Keknir:  327  4t0  reenir  oe  keyrMr; 
FArsp.  kevroir.  —  hædliga:  FArsp.  hæoiliga;  327  4to  haSuliga.  27.  Haralldz:  ev 
senere  Haand  har  understrcget  dette  og  tilføiet  i  Marginen  Erl:.  28.  Orms:  Hdskr. 
har  EiReks,  som  er  understreget,  og  med  en  senere  Haand  er  skr.  i  Marginen  orz. 
29 — 30.  I>a  er  hann  fen  jnnan  ok  Sognne:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr. 
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wel  wit  honuxrj  taka  <>k  aæmiligu,  sem  tigno  lians  byriar. 
Edr  hueriu  gegnir  |>at.  er  allir  drepa  her  nidr  hofde  <'<lr 
berå  klædi  yfir  hofut  ser  edr  andlith?  Pat  weit  gudh.  ath 
alldri  fyn  sa  egh  menn  werda  ath  sliko  wnndre  sem  J>er. 
En  J)at  kann  eg  at  segia  ydr  ath  sunnu,  at  alldri  lavte  \ner  5 
suo  jlla  edr  snancktid  edr  syrgit,  ath  æigi  se  nw  dau  dr 
Magnus  kongr  ok  allr  hans  heRR.  Mim  |)eim  onnur  eptir- 
giord  wænni  en  æpa  edr  syrgia;  helldr  er  ydr  Raid,  ath  J)er 
latid  hringia  ok  syngia  fyrir  sail  |>eirra  edr  gefa  fe  faatækum 
monnum  til  bænahalldz.  Ecki  tiår  ydr  nw  at  tauta  edr  10 
tutla  hann  Suerci  j  burtt  afh  kongdomenum,  fyrir  Jmi  ath 
hann  hefir  beygt  hadsana  a  meiram  storbockum,  en  f>er 
eruth  her,  hwsbænndr  edr  kaupmenn.  Hann  kuidir  ollu, 
hann  kuidir  fe  sinu,  hann  kuidir  fyrir  watnn  ok  winnd. 
Ek  vil  Raida  ydr  heillt  Raid.  Latid  fara  Magnus  kong,  sem  ib 
hann  hefir  fyrr  ser  giorth !  Takid  nw  Suerri  kong,  er  gud 
hefir  sennth  ydr,  jm  hafe  {)er  haufdingia  Rettann  ok  milldann 
28b1  ok  mailsniallann,  Rettlatann  ok  gridsaman,  agætann  ok 
ORuggan,  sigurwegara  mikinn  ok  Raadinn  til  landstiornar. 
Nw  er  burttu  sa  Suerrir,  er  medr  hernadi  for  til  kaup-  20 
stadanna,  ok  3  burttu  eru  J)eir  Birkebeinar,  er  her  sueimudo 
wm  fehirdzlur  ydrar  bændanna  ok  sopudo  haunndum  wm 
eignir  ydrar  bænndanna.  Her  mim  nu  koma  med  kongi 
worum  hiRd  spauk  ok  hogwæR,  er  vera  skal  laas  ok  lyckill 

3.  yfir  hflfut  ser  edr  andlith:  327  4to  yfir  hofu5  ser;  Eirsp.  fyrir  andlit  ser. 
4 — 5.  fyrr  sa  egh  —  at  alldri:  udeglemt  i  327  4to ;  findes  omtrent  enslydende  i  Eirsp. 
(5.  edr  snaucktid  edr  syrgit:  327  4to  .e.  syrgit;  Eirsp.  e6a  snaukti5  oe  syrgio. 
8.  en  æpa  —  ydr  Rand:  mgl.  i  327  4U>  og  Eirsp.  10.  monnum:  327  4 t0  Ulf  oier 
.e.  clereum  (saa  og  Eirsp.).  13..  Mellem  eruth  og  her  staar  et  halvt  udslettet  h. 
13  — 14.  Hann  kuidir  dllu  —  watnn  ok  winnd:  Eirsp.  hann  kuidir  ser  hann  kuidir 
fe  sinu;  327 4to  puiat  caupmaorix  oe  buandm  kvihir  ser  oe  sino  fe.  hann  kvihir 
ririr  vind  oe  vatn.  17 — 19.  haufdingia  Rettann  —  til  landstiornar:  Eirsp.  har 
haufoingia  rettan  uitran  oe  malsniallan  milldan  oe  retlatan  friosaman  oe  griosaman 
oe  agætan  sigruegara  aryggian  til  landnarnar  oe  landzgæzlu;  327  4to  har  rettan 
hofhingia  oe  vitran  milldan  oe  malsniallan  retlatan  oe  friosaman  agetan  oe  oruggan 
til  landvarnar  oe  allrar  landzstiornar.  19.  sigurwegara:  Hdskr.  har  sigur  sigwegara. 
21  —  23.  Birkebeinar  —  ydrar  bænndanna:  327  4 to  har  £b'.  er  her  sveimo6u  um 
boinn  oe  sopuou  uhreinliga  hondum  um  hirozlor  ySrar  buanda;  Eirsp.  har  Bb'  .... 
er  her  sueimu5u  um  boinn  oe  sopuou  hirozlur  bpnda.  23.  bænndanna:  d  skr.  over 
Linien.  24.  hind  spauk  ok  hogwæE:  saa  og  Eirsp.;  327  if"  har  miukir  hiromenn 
oe  hogværir. 
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fyrir  fride  ok  frelsi  bædi  J)eRssa  kaupstadar  ok  aimaRs. 
Laiti  })er  j  burtto  fara  falsara  ok  flæRdara  ok  drottinssuika, 
en  giorizt  holler  ok  truiR  ok  |)ionustufullir  konge  ydrum. 
Latid  j  bRaut  hedan  fara,  {)a  er  kongRinn  kemur  til  bæiarens, 
alla  J)aa,  er  sanner  era  ath  suikRædmn  vit  kongimi  ok  hans  5 
menn,  suo  at  æigi  hafi  til  sættar  gengith.  Gæti  J^eir  sin 
wit  wmRenninngnm  kongsins.  Peir  siai  ecki  lengi  j  angn 
månnum,  ok  wopim  |)eirra  era  ecki  miogh  ættfrod.  Kongr 
bydr  ållum  månnum  grid  ok  sætt,  J)eim  er  til  hans  leita, 
ok  fyrir  {)at  mun  gud  honum  feginn  werda  ok  hann  frid-  10 
leida,  ok  allir  gudz  helgir  menn.  SueRir  kongr  siglde  fagran 
byr  sudr  til  Biorguinar,  ok  aadr  f)eir  sigldo  fyrir  bæinn, 
mællti  kongr,  ath  ]>eir  skylldo  suo  haga  ferdinne,  sem  bæiar- 
måmmm  synizt  sem  mest  lid  J)eirra  til  at  sia,  huort  er  Jjeim 
Jnckir  J)at  betur  edr  werr;  suo  giordo  feir.  En  er  feir  is 
kuomu  til  bæiarens,  J)a  war  hringt  j  moti  honum  wm  allan 
byinn  ok  gengith  medur  processione ;  toku  menn  wel  wit 
honum.     Dualdizt  kongr  far  wm  hrid. 


66  (97,  98). 

Ljk  Magnus  kongs  war  fa  bwit  til  gRaptar ;   war  hann 
jardadr  j   KRistzkirkiu  wthar  fra  kornum  fyrir  framan  stein-   20 
vegginn  hinum  sy  dra  megin.      Stod  yfir  grepti  hans  Suerrir 
kongr,  Pall  byskup  ok  611  alj)yda  manna,  er  3  war  bænum. 
En  adr  lik  kongs  war   lagt  j  stein^rona,  fa  kalladi  Suerrir 
kongr  menn  til  ath  siaa  likith  ok  kenna,  at  æigi  segdi  J)eir, 
at  j)erssi  Magnus  berdizt  j  mothi  honum  af  sk6mmu  bragdi.    25 
28b'2   Gangha  {)aa   margir   til,    ok    skilduzt  |  margir   gratande   wit, 
ok  einn  af  Magnus  kongs  månnum  kysti  likith  ok  gret  wit. 
Suerrir  kongr  leit  wit  honum  ok  mællti :    Seinth  mun  slikum 
trua  megha.     Pa  woru  fagurligh  eyrinndi  framin  yfir  greftti 
hans.     Nichohas    sulltan,    modrbrodir   kongs,    taladi   ok  war  30 
allRa  manna  mailsniallaztur.    Kongr  mællti  ok  langth  eyrindi 

1.  anhaBS:  de  to  andre  Hdskr.  annaEa.  2.  ok  flæRdara:  mql.  i  Ivirsp. 
6—8.  Gæti  {>eir  —  miogh  ættfrod:  mgl.  I  :>27  4io,  men  findes  i  Kirsp.  10.  feginn 
Averda:  Kirsp.  feginn  alene;  X;>7  4U>  fagna.  17.  processione:  Eirsp.  processio; 
327 4t0  fagri  processione.  25.  af  skommu  l>ragdi:  fuides  i  H:>?  i'",  mgl.  i  Kirsp. 
27.  mdnnum:  de  to  andre  Hdskr.  gestum.     :50.  modrbrodir:  modr-  skr.  modr-. 
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ok  hof  suo  maal  sitt:  Yfir  ]>ers  mannz  greftri  stOndum  wer 
nw,  er  hann  war  godr  ok  astudigr  sinum  monnum,  ]>o  ath 
w  it  frænndum  bærum  æigi  gæfu  til  samj)yckis  ockar  j 
niillum.  Hardur  war  hann  mer  ok  niinuni  monnum,  sem 
gud  fyrirgefi  honnm  nw  allt  J)at,  er  hann  ward  off  ara  j  ]>ui.  5 
En  hann  war  sæmiligur  håfdingi  j  marga  stade  ok  pryddr 
me  dur  konghligre  ætt.  Hann  mællti  morghuin  fégrum 
ordum,  sem  æigi  skortte  ordin  ]>ann  wegh,  sem  hann  willdi, 
ath  wæri.  Suerrir  kongr  let  bwa  vm  legh  Magnus  kongs 
wandligha,  leth  giora  grinnd  wthan  wm  leghsteininn,  leth  i" 
sidan  breida  kaugur  yfir  legsteininn.  Magnus  kongr  huilir 
j  J)eirri  s6mu  kirkiu,  er  hann  war  wigdr  j.  Magnus  kongr 
war  winsæll  ok  astsæll  Avit  sitt  landzfolk,  ok  hafdi  hann 
mest  traust  af  Wikuerium.  War  J)at  eitt  mark  wm  win- 
sældir  hans :  suo  skadsamth  sem  war  ath  fylgia  honum,  J)a  i"> 
skortti  hann  })o  alldri  lidith  til  fylgdarennar,  medan  hann 
lifdi,  ok  lengi  sidan  elldi  af  Jmi,  ath  ])eim  ward  gotth  til 
lidz,  er  hans  afspringi  s6gduzt  vera,  sem  enn  mun  sagth 
werda  sidar.  Hyggium  wer,  at  J)eRss  muni  mest  hafa  at 
notid,  at  611u  landsfolke  war  suo  kært  afhkuæmi  Sigurdar  20 
kongs  JoRsalafara  edr  Eysteins  kongs,  brodr  hans,  en 
hautuduzt  wit  ætt  Haralldz  gilia  ok  willdo  fyrirkoma; 
kolludo  J)a  hina  wersto  sennding,  er  hann  kom  j  Noregh. 
Magnus  kongr  war  madr  litelaitur  ok  gladr.  War  hann 
miogh  3  sid  wngra  manna ;  hann  war  dryckiumadr  ok  25 
kuennamadr  micill;  J)otti  honum  ok  gott  at  leika,  ok  war 
wmfiiain  alla  menn  at  fimleik  ok  helldr  sterkr  madr.  Hann 
war  auRR  ok  storgiofull  ok  sniallr  j  male,  ok  slikir  hlutir 
fellr  månnum  wel  3  skaph.  AllRa  manna  war  hann  wopnn- 
29a1   diarfaztur,  skartzjmadr  micill  ok  sunndrgiordamadr  at  kla^dum,   30 

1.  Kongr  mællti  —  mml  sitt:  Kirsp.  konungr  talaoi  oe  manrgum  faugrum 
orSum.  Det  jig.  indtil  Suerrir  kongr  let  bwa  mgl.  4 — 5.  sem  gud:  H27 4to  en  gxh. 
5.  offara:  327 4to  offari.  5 — 6.  j  {mi.  En:  327 4to  i  I>ui  at.  11.  legsteininn:  saa  og 
Eirsp.;  mgl.  i  327  4l°.  11 — 12.  Magnus  —  wigdr  j:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  327  4to. 
17.  ok  lengi  sidan  elldi  af  Jmi:  Eirsp.  oe  ]>at  hellz  lengi  sioan;  327  4to  oe  J)at 
reyndiz  sioan.  20.  kært:  skr.  kæt.  22 — 23.  ok  willdo  —  j  Noregh:  mgl.  i  Eirsp». 
26 — 27.  ok  war  wmfiiam:  Eirsp.  bann  var  umfram;  3'J7  1 t"  oe  vera  umfram. 
28.  storgiofull:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  stiornsamr.  28 — 29.  ok  slikir  —  j  skaph: 
mgl.  i  de  to  andre  Hdskr. 
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helldr  haiRR  maclr  ai  woxt,  haRdvaxxinn  nockut,  midmioR 
ok  limadr  wel  ok  fagurliga.  Hann  war  ok  vel  anndlithz- 
skaupum,  nema  hann  war  munnliotur  nåckut. 

67  (99). 

SweRir    kongr    let    blåsa    til   ])ings    ollu    bæiarfolke    wt 
j    Kristzkirkiugard.      Stod    fyst    wpp    Haiuardr   jarlzson    ok    5 
hlyntti  fyrir  konginmn;   sagdi  monnum,  huer  sky  Ilda  ai  war 
ath  taka  wel  wit  kongenum  ok  sæmiligha:    Jmiat  hann  mai 
oss  margha   goda   hluti  weita.     FæRi  J)a  wel  fRam  ok  mak- 
ligha,   ath  hann  wæri  oss  traust  hlif,   sem  honum  som  ir,   en 
wier  weitum  honum  truligha  fylgd  ok  |)at  annath,  er  hann    10 
a  afh    oss    at   hafa   at    Rettu.     Meghu   menn   nw   siaa,   huat 
hann  hefir  til   kostad  |)erssa  Rikis  ok  J)olat   morgh  wolk  ok 
wanndRædi  ok  lagt  j  hættu  lif  sitt  ok  margra  godRa  dReingia ; 
en  gud  hefir  f Rial sat  hann  nv  af  moRghum  hatska,  sem  nu 
munu   [)er   spurn    af   hafa.     Er   nu   ollum   einsætt   at  giora    13 
wel    til    kongs,    J)0    at    |)er    hafit    aadr  j  moti    honum   verit. 
Mun  hann  ok  611um  J)eim   miskunna,   er  honum  wilia  Jriona 
at  flærdlauso.     Hyggit    at,    huorum   betur  ferR,    |)eim  er  til 
hans  hniga,  edr  |)eim  er  j  moti  honum  briotaztt  hans  wilia. 
Giorid  nw,  sem   gud  kennir  ydr,  ok   koma  (sic)    maali   ydru   20 
til  godra  lykta. 

68  (99). 

Nu  stod  kongr  wpp  ok  litadiz  wm  lengi  ok  tok  seinth 
til  orda  ok  hof  a  Jjerssa  leid:  Til  |>eirra  orda  muno  wer 
tak[a],  er  psalmaskalldit  mællti:  MiseReRe  mei,  deus,  quoniam 
conculcauit  me  homo  z  cetera.  Pat  segir  sno:  Miskunna  |)u  25 
mer,  gud,  Jmiat  madRinn  trad  mic  wndir  fotum  ok  bardizt 
allan  dagh  j  gegn  mer  ok  kualde  mic.     Sw  spaisaga  er  nw 


2 — 3.  anndlitzskaupum :  Hdskr.  har  anndlithz  f  skaupum,  hvor  dog  f  synes  at 
være  udslettet;  VArsp.  andli5sskaui)uni ;  327 4*°  friftr  ma5r  sionum.  6.  hlyntti:  saa 
og  Eirsf)-;  327  4to  talafti  k's  6rinde.  Efter  fyrir  konginum  har  Eirsp.  sua  sem 
vanbi  er  til.  talabi  hann  langt  oe  sniallt  oe  er  hann  hætti  ]>a  stcx^  upp  sialfr  S.  kr 
(se  i  Kap.  68  ndfr.).  0.  traust  hlif:  327  4to  traust  oe  hlifsciolldr.  12.  berssa  Kikis: 
327  4t0  anr  en  hann  næoi  sino  riki.  —  [)olat:  327  4t(>  oolat  ]>ar  til.  13.  dReingia: 
det  sidste  i  rettet  fra  r.  19.  honum  briotaztt:  32?  i1"  bindaz.  20.  koma:  327  4t0 
snuit.     24.  taka:    Hdskr.  tak. 

y  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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Pram    komin  a   waruin  d&ghum,  er  spaad  war  fyrir  morgum 

au;  nm,  er  Magnus  kongr  frændi   minn  bardizt  moti  mer  ok 

bioztt    ath  tapa  life  minn.     En   gud   leysti  nu    st 'in   ty  ru  ok 

skipti  mer  Rike  hans.     Ghidi  hefir  ecki  jafnnleitt  werit  alla 

stund    sem    ofmetnadur,    ok    |>at    hardazt    Ref 8 ath,    er    hann     •"> 

29aa   Rak  fra  ser  eing|ilinn,  er  honum  willde  jafnnazt,  war  honum 

suo  golldith,   ath  hann  ward  ath  hinum  wersta  dione;   sidan 

er  hinn  fyrsti  frændi  worr  Aadaam  giordi  j  mothi  gudi,   |>a 

war  hann  Rekinn  hingat  j  werolldina  j  anaud;  en  er  Rikin 

hofuzt,    ok   PhaRao  {)rongdi   guds    loghum   ok   hans   lyd,  |)a   i(» 

kuomu   tolf  wnndr   yfir   landit,    er   aunnuR    hafa    slik    alldri 

wordith    j    werolldinne.      Suo    war    ok    Saul    kongr ;    hann 

gramdiztt    ok    gudz    lyd ;    [m    flackadi    hann    sidan    medur 

ohReinan  annda.     Ok  [)o  ath  wer  wilium  greina  J)eRSsa,  J)a 

hefir   æ    suo    fram    farith  j  hæimenum.      Nw  kann   |mt    ath   16 

wera,  ath  ydr  |)icke  næR  bordi  war  Ræda  hefiazt.    Suo  hefir 

ok  fram  farith  her  j  lande,   ath  J)eir  menn  hafa  wpp  hafizzt 

her   j   lande,    er   ecki    woru   kongaættar,    sem   war   Eslingr, 

son    KyRpingha-ORins ;    leth   gefua    ser    jarllznafn,    en   syni 

sinum     kongsnafnn,    ok    dRapu    nidr    allar    kongaættir,    ok   20 

æingi  skylldi   [kalla]   sik   ]>eiRar   ættar;    sk}dldi   huern  drepa, 

ok  hofdu  medur  ser  hid  hesta  Raiduneyti,  er  j  war  lanndinu. 

ok  toku  allt  Rike  [)eirra,  er  ættbornir  woru,  allt  til  ]>erss  er 

gud  senndi  wtan  af  wthskerium  einn  litinn  mann  ok  lagann 

ath    steypa   |>eirra   ofdrambi ;     en    sai    sami    war   ek.      Ecki   25 

toku  wer  J)at  afh  oss  sialfum ;  helldr  synndi  gud  oss,  huerso 

litid    honum  war  fyrir  at    steypa   J)eirra    ofdrambi.     Kemur 

her    ath    Jmi,    sem    mællt    er,    ath    sarth    bitur    solltin    lws. 

Æigi  war  oss   sakleysi  wit  Magnus  kong   edr  ERlingh  jarll, 

sem  folk  Joetta  segir,    ath  wer  gdngum   ath   Rongu,  ok  æigi  ao 

erum  wer  suo  skammminnugir,    ath  wer  munum  æigi,  hwat 

af  war   giorth   wit    oss,    j)a   er   |>er  Biorguinarmenn   draput 

5.  ofmetnadur:  327 4io  (og  Eirsp.)  ofmetnaharmex.  —  ok  hat  hardazt  Refsath, 
er:  327  4to  hefir  hann  oe  haroazt  refsat.  fyrst  er;  FArsp.  oe  Jtat  haroast  refsat  fyrst  er. 
'.).  Rikin:  Hdskr.  har  Rekin.  11.  tolf:  mgl.i  Eirsp.  13.  gramdiztt  ok  gudz  lyd:  327  4to 
grimt)iz  moti  gvfti;  Eirsp.  grimmaoiz  guos  lyo.  14.  ohReinan:  327  4to  uhreina;  Eirsp. 
ohreinan.  —  wilium  greina  heRSsa:  327  4f<>  tchm  ;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  21.  kalla: 
tilføiet  efter  327  4 to;  Eirsp.  har  her  en  kortere  Text.  Tilføielsestegn  foran  og  e/ter 
sik:  men  ingen  Tilføielse  er  nu  at  se.  22.  h^sta:  327 4*°  bezta.  23.  woru:  3274to 
og  Eirsp.  voru  til.     32.  ba:  327  1'"  fyrst  {>at;  Eirsp.  fyrst. 
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Sigurd    kong,    fodr    minn,    er    ættborinn    war   til   landz,    en 

sidan    elfdu  |)er    flock    medur    ERlinge    jarlle    moti    Hakone 

konge,    brodr    minum;    sidan    tok    Eidingr    jarll    tuo   brædr 

mina    ok    festi    wpp    annan     sem    krakmvnga,    annar    war 

hogguinn.      Petta    mai    oss   seinth   fyrnnazt,    ok   oppt   sinnis     5 

hefir  J)at  werit,  ath  wer  worum  fwsare   ath  skiliazt  fRai,  ef 

29b1   wer  sæim  æigi  eymd  a  folke  woru,  edr  drotnade  |  |)eir  yfir, 

er    æigi    era    til    bomir.      Nu    er    J>at    frelsat;    en    nu    late 

|>er  koma  j  moti  fatheyrdann  fiandskap.    Petta  mæla  sumir: 

Sigrsæll  er  Suerrir,  witur  er  Suerrir.     Pui  er  suarath :    Huat   10 

er  J>at  wnndarligt ;  mikit  hefuir  hann  til  wnnith ;  gefizt  hefir 

hann  fianndanum.    Sumir  segia,  at  egh  se  diofullinn  sialfur, 

koinimi   wr    heluiti,    ok   se   hann   laus  wordinn.     Hyggit  at 

sialfum  ydr,  huerir  J)er  erut,  ef  J)er  segit,  at  gud  hafi  leyst 

diofulinn,  en  egh  muni  af  wordit.     Hwat  eru  {)er  J)a  nema   is 

diofulsins   J)Rælar,  ef   j)er  jnoned   honum,  ok   {)ui  vesælli  en 

allt  folk  annat  j  werolldinne,    at   J)er   skoluth  honum  J)iona 

nu,    en  brenna    med    honum    sidan    j    odrum    heime?     Eru 

slikir   hlutir  miogh  folsligir   ath   mæla  wit   huern   ok  einn, 

allRa   hellzt   wit    kong   sinn.      Slikt    sama   er  at   mæla   {)at,   20 

ath  egh  muna  gefazt  fianndanum.     Fol  wæri  Suerrir  pa,  ef 

hann   ynne  J>at   til   Joersa  wesala  Rikis,  er  a  æingri  stunndo 

er  3  fRide,    er   |)o    wæRi    einkis    werth,    Jjo   at   j  fride   wæri, 

ok  ty  ni  |)ar  3  moth  sailu  ok  allRi  hialpinne.     Sno  lizt  mer, 

sem  her  wadi    såman   kalfuar   ok   wlfuar.     Kann  wera,    ath   25 

ydr   jncke    wera    RwmboRath    salld   mitt.      Lytur   sa   nw    ok 

margr   J)eirri    henndinne,    er   hann   willdi    ath   af   wæri.     Sa 

kallar  nw  ok  frændan,  er  aidr  kalladi  fianndann.     Pat  hyggr 

egh,  ef  nu  mætti  siai  huers  mannz  hwg,  J)ers  her  er  kominn, 

ok  stædi  huerium  horn  or  enni,  er  mer  hyggr  3 Ila,  |)a  munde   so 

margr    knyflottur   fram    ganga.      Pat  mæleR  barnith,  er  j)at 

gengr  wth  ok  hefir  stein  j  henndi  ok  drepur  nidr  a  griotid: 

2.  elfdu:  327 4to  har  efldu.  —  [>er:  skr.  med  samme  Forkortelse  som  ellers  ])eir. 
4.  annan  sem  kraku\vn<>;a:  disse  Ord  er  i  Hdskr.  skr.  to  Gange.  5.  oppt  sinnis: 
327 4to  og  Kirsp.  iafnan.  14.  |>er  erut:  Hdskr.  har  \  erut  |  \)er  j.  18.  j  6drum 
heime:  saa  og  Kirsp.;  327  4t0  annars  heims.  18 — 19.  Eru  slikir:  327  4fo  Eru  eigi 
jmilikir;  VÅrsp.  ærv  æigi  slikir.  19.  wit  huern  ok  einn:  VÅrsp.  vio  hvern  sem  einn 
oe;  327  4to  kun  oe.  20.  kong:  opr.  skr.  konginn.  —  Slikt  sama  er  at  mæla  pat: 
mgl.  i  327  4 to.  Slikt  sama  —  fianndanum  mgl.  i  Kirsp.  23.  j  fKide:  meo  frelsi 
327  f to ;   i  frelsi  Kirsp.     26.  såman:   saa  og  Kirsp.;  327  4,n  allt  såman. 
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Her  skylldi  wnndir  hdfuth  Suerris  kongs;  slikt  kenne  f>er 
ydrum  boRiiuin.  Slikt  mæler  ok  gridkonan  huer,  er  hun 
gengr  wth  <>k  he  fir  wifl  j  hendi:  Her  skylldi  wimdir  hofut 
Suerris.  Begir  hun.  En  wera  kann,  ath  Suerrir  werdi  sott- 
daudr  æigi  at  sidr.  Witi  |>at  n\v  menn  Magnus  kongs,  ]>eir  •-> 
sem  werit  hata  a  |>ersum  funndi,  at  |>eir  werdi  a  brutto  or 
bænum  fyrir  |>ridiu  sol.  Hate  £>auck  allir  worir  winir,  er  her 
hafa  komit. 

69  (100). 

Ertir  fall  Magnus  kon^s  wm  sumarith  for  Suerrir  kongr 
j   Wik    austur    ok    allt   til    landzennda.       Lagdi     hann    land   io 
29b'2   allt  wnn  dir  sigh;  en  æinghi  mællti  j  moti  honum.    Skipade 
hann   \m   sysluinonnum.     Nw  er    Suerrir   einn   yfir  Noreghi. 
Pa   woru    lidnir   .vij.  vetur   fra    {mi,    er    honum   war   gefith 
kongsnafnn,    fim,    sidan    ERlingr    jarll    fell,    en    tueir    aadr. 
Suerrir  kongr  gaf  J)a  morghum  månnum  nafnnbætur,  sumurn    i~> 
syslor,  sumum  weizzloR  ;  morghum  gaf  hann  kuonf ang  gOfugh 
ok  giordi  J)a  h6fdingia   margha,  er  honum  fylgdo  til  landz, 
ok  marga  giorde  hann  J)ai    at  Rikismdnnum,  er  ongua  aittu 
ætt  til.     Woru  [)eir  honum   auRuggir  sidan.     Suerrir  kongr 
giptte   Cecilio,  systur   sina,    dottur    Sigurdar   kongs,    Bamde   ao 
Gutthormssyne  a  Reine.    Jwar  silke  gipti  hann  Skialldworu, 
dottur  Anndres  Skialldwararsonar.     Petur  Ragna  feck  Jngi- 
biaRgar,  er  aitti  Jwar  ellda.     Morgh  onnur  kuonfongh  feck 
hann  }>eim,  er  honum  fylgdo   til   landz,    ok   hof   margha   til 
Rikis,    ok    woru    Jja     giorfer     gianenndingar.      Einum     vetri   ■*•"> 
eptir  fall   Magnus  kongs   kuongadizt    Suerrir  kongr  ok  feck 
Margrethar,    dottur   EiReks    Suiakongs   Jatuardarsonar   hins 
helga.    EiRekr  kongr  huilir  j  skRine  j  Sui[)iodu  at  Wpsdlum. 


3.  wth:  saa  og  Eir sp. ;  327  4to  ut  a  f  herbergino.  4.  werdi:  Forkortelsestegnet 
for  er  utydeligt.  5.  heir:  saa  327  4to  og  FArsp.;  Sdskr.  har  persnm.  8.  Hafe 
hauck  o.s.v.:  saa  og  FArsp.;  327  4to  har  hafi  allir  varir  vinir  guds  laun  fyrir  er 
her  hafa  comit  a  J>etta  ping.  1).  wm  sumarith:  mgl.  i  FArsp.;  327 4to  for  S.  k' 
um  sumarit.  11 — 12.  skipade  hann:  327  4to  tilføier  allt  land  einum  {FArsp.  oe 
skipaol  syslumonnuin).  14.  en  tueir  adr:  mgl.  i  de  to  andre  Hdslr.  18 — 19.  er 
dngua  aattu  ætt  til:  327  4t(>  er  menn  segia  at  engar  ættir  attu  til;  FArsp.  er  aungar 
attu  ættir  til.  20.  Cecilio:  Eirsp.  Ceciliu;  327  4fo  Ceciliam.  21.  Jwar  silke: 
327  4to  (og  FArsp.)  Jvari  selca.  22.  Ragna:  327  4to  rangi;  Eirsp.  ragna.  28.  at: 
rettet  fra  af. 
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Margret  war  systir  Knwtz  Småkongs.  Suerrir  kongr  åtte 
tuo  sonu;  het  hinn  ellRi  Sigurdr,  er  kalladr  war  lawardr, 
enn  annar  Håkon.  Dættur  hans  woru  J)æR  Cecilia  ok  Jnge- 
biorgh. 

70  (101). 

Ejiium  wetri  eptir  fall  Magnus  kongs  giordizt  f) at  til  5 
tidinnda  wm  haustid  j  Wik  austur,  at  |)ar  hofzt  floekr,  ok 
war  sa  h6fdinge  fyrir,  er  Jon  het  ok  war  kalladr  war  (sic) 
son  Jngha  kongs  Haralldzsonar.  At  J)ui  Raadi  woru  inedur 
honum  margir  hofdinghiar;  |)ar  war  Simun,  son  Aulro-Kara, 
Nichohas,  son  Biarna  buck[s],  Anndres  dRasadr,  Jon  kutizza,  10 
Baardr  saala,  Porbergr,  son  Pæls  j  Herzlu.  Peir  kuomu  ofan 
j  Tunsbergi  Nicholaismessodagh.  War  ])a  kuatt  Hauga}) ings 
ok  Jon  til  kongs  tekinn  a  Jnngenu  ok  suarith  honum  land 
allt.  Jon  hafdi  werit  munkr  j  Hofutey;  en  Birkebeinar 
kålludo  hann  kuflung  ok  gafu  honum  |)at  fyrir  kongsnafn.  i"> 
Mikit  lid  dreif  til  Kuflungs  ok  fritt,  aller  hinir  bezztu  menn 
j  Wikinne.  Redo  J)eir  ser  til  skipa  ok  foru  nordr  med 
30a1  lande,  fyrir  Jmi  |  at  Birkebeinar  sofnuduzt  såman  j  Wikinne 
ok  fengu  lid  micith;  helldu  Kuflungar  af  jmi  wnndan,  |)egar 
J)eir  fengu  skipin.  Birkebeinar  foru  {)ui  æigi  eptir,  ath  J)eir  20 
h6fdu  æingi  skipin.  En  er  Kwflungar  sottu  wth  a  Agdir, 
geck  wnndir  J)a  lidit.  Logdu  J)eir  land  allt  wnndir  sig,  J)ar 
sem  peir  foru.  Pa  er  Kuflungar  kuomu  ofan  3  Tunsbergi, 
drapu  [)eir  ]>ar  Simun  skerflu,  er  ]>a  hafdi  sy  slu  j  Tunsbergi; 
fell  {)ar  sueit  hans,  {>riRtighir  manna.  25 

71  (102). 

Pa  byriudo  Kwflungar  ferd   sina   sudr  (sic)  med  landi ; 
geck   Jja   lid   wndir  pa,   hwar   sem  J>eir  kuomu;    fengu  J)eir 

1.  Suiakongs:  Hdskr.  har  f 'eilagtig  Danakongs.  2.  er:  Hdskr.  har  en;  de  to  andre 
Hdskr.  er.  3.  hans:  skr.  med  samme  Forkortelsestcgn  som  ellers  hann.  7.  fyrir: 
Hdskr.  har  M.  10.  Jmcks:  Hdskr.  har  buck.  —  dRasadr:  de  to  andre  Hdskr. 
hrasaor.  11.  saila:  de  to  andre  Hdskr.  sala.  —  Herzlu:  827  4to  Heitu.  l^or- 
bergr  —  Herszlu  mgl.  i  FArsp.  12.  Nicholmsmessodagh :  327  4to  Mikalsmesodag; 
mgl.  i  FArsp.  14 — 15.  Birkebeinar  —  kongsnafn:  saa  og  Eirsp.;  827  4io  har  hann 
lagoi  kvflix  bann  er  Birk'  festo  vio  hann  oe  colludu  hann  kuflung.  gafu  honum 
hat  fyrir  ksnafn.  24.  skerflu:  saa  og  FArsp.;  827  4io  scerplu.  26.  sudr:  Feil  f  or 
nordr  (saa  827  4 u>  og  Eirsp.). 
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6ngua  wittoku      I  Vir  kuomu   til   Biorguinar  ok  logdu  |>eghar 
ath  bryggium.     Toku  Kvflunghar  bæinn.     Geck  ]>ar  wnndir 
|>a  ullt  folk.    beir  drapu  J)ar  nockura  Birkebeina.    Kwflungar 
logdu  lannd  allth  wnndir  sigh  nordr  til  Stadarins.    Peir  satu 
j  Biorguin    wm    wetrmn.      Suerrir    kongr    hafdi    latid    setia     5 
wpp  Marins wdin a   \vt  j   Holmi,    }>a    er    hann    kom    jnnan  or 
Sognni,  ok  let  giora  yfir  Raaf ;  kom  hun  alldri  sidan  a  watn. 
Kvflungar  willdo  setia  fram  skipit,  ok  war  blaasith  til  ollum 
bæiarm6nnum ;    war  skipit    suo    Reynt   ok   hrist,    ath  sunndr 
brotnado    branndarner,    ok    geck    J)0    æigi    or    stad.      Sidan    10 
brenndu    {)eir    wp    ok    lågdu    j    elld.      Kwflungar    kuomu    a 
Biorguinarwog    Jmnn    tima,    er    sungnar  woru    haamessur  j 
bænum.    Kuomu  J)eir  miogh  aa  wwarth.    Aaskell  tRyzza  hafdi 
bæiarsyslo  ok  heilt  sueith  j  bænum.     Hann  war  wid  messo 
j   Steinkirkiu    ok   w  ard    æigi    fyrR   war   with,  en  Kwflungar   is 
kuomu    j   kirkiuna    medur    alvæpnne.      Askell    hliop    wpp  j 
Ridith  ok  suo  wpp  j  ståpulinn.   Kuflungar  hlupo  eptir  honum. 
Pa  fell  steinn  einn  mikill  of  an  or  stoplinum  a  einn  Jjeirra; 
feck  sa  ])eghar  bana.     Paa   sueittizzt    Rodan   helga,    suo  ath 
draup  af  a  alltarid  of  an.     Peir  Aaskell  Raaku  apttur  staup-   20 
ulinn  ok  helldo    sigh    J)ar,    til   {)erss  er  bæiarmenn  leysto  ])a 
wt  medur  fe.     Kwflungar  duolduzzt  wm  hRid  j  bænum,  en 
30a2   foru    sidan       austur  j   Wik.     En   fyrir   Jmi    ath    Kuflungum 
drozzt   lid,    j)aa    sottu   |)eir   ath   Birkebeinum.     SueRir  kongr 
hafdi  sett  til    landvarnar  3  Wikinne  Wlf   af  Laufnesi,  Wlf   -•"• 
fley,  IJorolf   Rympil  ok   enn  fleiRi   sueitarhåfdingia.     Weitto 
huorir    6 drum    aahlaup    suo,    sem  wit    kuomuzt.     Woxx  suo 
styrckr    J>eirra,    at    Birkebeinar    flydo    or    Wikinne    nordr    j 
land,    nema  Wlf  ur    af    Laufnesi ;    hann    hellzt    wit    medur 
sina  sueit.  30 


2 — 3.  Toku  Kuflungar  —  udckura  Birkebeina:  mgl.  i  827  4t0,  men  findes  om- 
trent enslydende  i  Eirsp.  3.  ]>a  allt:  mellem  disse  Ord  har  der  været  skr.  wnndir, 
som  er  bor  trader  et.  3 — 4.  Kwflungar  —  Stadarins:  mgl.  i  Eirsp.,  men  findes  omtrent 
enslydende  i  327 4*°.  4.  Stadarins:  skr.  stadarins;  327  4t0  Stabs.  0.  Eeynt:  de  to 
andre  Hdskr.  reist.  10.  brotnado:  det  første  o  skr.  over  Linien.  10 — 11.  Sidan 
brenndu  ])eir  wp  ok  logdu  j  elld:  327 4to  pa  logbu  beir  elld  i  oe  brenndu  upp  (Eirsp. 
samme  Ordning).  13.  tRyzza:  327  4t0  tyza;  Eirsp.  ruza.  14.  bæiarsyslo:  saa  og 
Eirsp.;  327  4 to  bdiarbygoma.  26.  fley:  de  andre  to  Hdskr.  fly.  Herefter  har  de 
to  andre  Hdskr.  Håvar])  iarlsson.  —   sueitarhdfdingia:  Hdskr.  har  -hdfdingiar. 
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72  (103,  104). 

Vm  waritli  eptir  påska  foR  Suerrir  kongr  nordan  or 
bramidheime  med  allmicinn  her  ok  kom  til  Biorguinar  wm 
aitta  vikna  skeid.  F^ar  war  margt  komit  kaupmanna  til  bæiar, 
nær  af  ollum  londum.  Sudurmenn  hofdu  flutt  {mngath  win 
micith,  sno  at  win  war  æigi  dyrra  en  mungaat.  Pat  war  5 
eitt  sinn,  er  menn  saatu  j  windryckiu  n6ckurRi,  en  J)eir 
willdo  laata  taka  meiRa  winid ;  en  sueinn  Sudrmanna  willdi 
æigi  taka  meira  winid.  Skilnr  J)a  æigi  meira  aa  en  wm 
einn  winpott,  ok  J)Rættu  feir,  til  f  ers  er  Nordmenn  willdo 
ganga  til  ok  briota  wpp  bndina.  En  Sudrmenn  woru  10 
fyRir  jnnan  ok  16gdu  wth  suerdum,  ok  sæRdnzt  menn  af  Jmi. 
Pui  næst  spurdizt  J)etta  wm  bæinn,  ok  hlupo  til  wopnna 
aller  fydzskir  menn  ok  suo  bæiarmenn  ok  bårduz ;  felln 
maRgir  menn  ok  flest  af  bæiarmånnum.  Sudrmenn  hlupo 
til  skipa  ok  logdu  kwggana  wt  a  woginn  alla  såman;  en  15 
bæiarmenn  biugguzzt  ath  sækia  at  feim.  Ward  J)a  gridum 
ai  komith.  Pat  sumar  war  morgh  wspekt  gioRR.  Einn 
madr  war  saa  af  Birkebeinum,  er  hann  war  suo  witlaus  af 
dryckiu,  at  hann  hliop  or  hallinne  mille  ok  kongsstofu  ok 
J)ottizz  hlaupa  a  sunnd,  ok  feck  hann  bana;  annar  hliop  20 
af  kongsbryggiu  j  kongsgarde  ok  druknadi.  Suerrir  kongr 
war  fa  æigi  j  bænum.  En  er  hann  kom  j  bæinn,  ward  saa 
athburdr  einn  dag,  ath  tueiR  menn  deilldu  drucknir,  annar 
gestr  kongs,  en  annar  huskarll.  Pui  næst  willdi  Iiuorr 
30b1  weita  odrum  tilRædi.  J  J)ui  bile  kom  Por|olfur  Rympill  2S 
gestahofdingi  wth  or  dRyckiustofunne  ok  hafdi  ecki  wopnna 
ok  tok  staalhwfuna  af  håfde  ser  ok  laust  huskaRllinn ;  en 
hann  laust  PoRolf  j  moti  med  handauxxi.  Eptir  f)at  heilt 
madr  a  manni,  ok  leto  ganga  J)at,  er  feir  h6fdu,  j  wigwelum, 
ok  woru  allir  aulodir.  PoRolfur  Rympill  sleizt  or  fronginne  30 
ok  for  til  lidz  sins.     War  faa  blaasith  gestaludRinum,  ok  er 

7.  Sudrmanna:  Hdskr.  har  sudrmadr,  de  to  andre  suftrmanna.  8.  meira  winid: 
mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  10.  woru:  saaog  Eirsp.;  327 4to  vorbuz.  11.  wth:  Hdskr. 
har  wt  wth.  13.  bdrduz:  foran  dette  Ord  et  underprikket  s.  17.  morgh:  327 4*° 
morg  onnur  (saa  og  Eirsp.).  20.  hann  bana;  annar:  Hdskr.  har  annar  bana.  hann. 
21.  kongsbryggiu:  327 4t0  bryGio  (saa  og  Eirsp.).  29.  wigwelum:  m  er  betegnet 
ved  en  Streg  over  u,  som  synes  tilføiet  senere.  327  4t0  har  vigvolum  (saa  og  Eirsp.). 
30.   or  bronginne:    327  4to  or  besi  brongu  brot;    Eirsp.  or  braunginni. 
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gestir    kuoniu    allir   såman,    |»a    bad    L^orolfur    |>ai   wopnnazt. 
Hwskarllar  saufnuduzt  såman  ok  wopnnuduzt  ok  gengu  ofari 

a  skip  sitt.  Asgeir  hainarsskalli  Red  fyrir  ])eim  En  er 
gestir  kuomu  of  an  ai  bRyggiiiR,  [>a  fleygdi  borolfur  suerdino 
wth  a  skipit  ok  hliop  ])eghar  eptir  sialfur  ok  gath  fengit  b 
snerdith  ok  baRdizt  |>eghar  eptir.  Hlnpo  gestirner  eptir 
honnm.  War  })ar  ORusta  mikil.  Letta  J)eir  PoRolfur  æigi 
fyRRi,  en  liRodit  war  skipit.  Fell  margt  afh  hwsko-rlkni), 
en  flest  hliop  a  kaf.  En  er  kongr  ward  war  wit,  {)aa  kom 
hann  sa  stefnnulaghi  ok  gridum  ok  sætti  ]>a  sidan.  Néckru  10 
sidar  hafdi  Snerrir  kongr  {)ing  j  bænum  ok  mællti :  I^acka 
wilinm  wer  hingatknomn  ensknm  moimiini,  er  hingat  flytia 
edr  flntt  hafa  leRepth  edr  lin,  katla  edr  klædi.  Suo  æigi 
sijdr  wilinm  Aver  aufuso  gefa  peim  godum  monnum,  sem 
hinngat  flytia  edr  flntt  hafa  hneiti  ok  hun  ang,  flyR  ok  bioR.  16 
Suo  wilium  wer  ok  ]>acka  J)eim  monnum  ok  {)a  J)ar  til  wars 
winskapar  nefnna,  er  komnir  em  af  Hiatlandi  edr  ORkneyium, 
FæReyium  edr  Jslanndi,  er  hingat  hafa  flutt  j  land  })aa  hluti, 
er  æigi  mai  missa  ok  land  f)etta  bættizt  af.  En  wm  J>yska 
menn,  er  hingat  er  kominn  mikill  fiolde  med  storum  skipum  20 
ok  ætla  hedan  at  flytia  smioR  edr  skreid,  er  mikil  lanndseyra 
er  j  J)eirri  bRautflutningu,  en  her  kemur  3  stadinn  win,  er 
menn  hafa  keypt  huorirtueggiu,  minir  menn  ok  suo  bæiar- 
30b2   menn  edr  kaupmenn,  hefir  af   J)ui  |  kaupi   stadit  margt  jllt, 

en  ecki  gott.  Her  hafa  margir  menn  tynt  fyrir  lifenu  fyrir  25 
|)erssa  sok,  surner  limunum,  sumir  berå  allzskonar  aurkuml 
allan  alldr,  sumir  suiuirdingh,  werit  særdir  ok  basdir,  ok 
welldr  fmi  ofdryckia.  Kann  eg  J)eim  Sudrmomium  alla 
o|)auck  fyrir  sina  ferd,  ok  niedur  Jmi  ath  f)er  wilit  hallda 
lifinu   edr   fenu,  werdi   Jjeir  a  bRaut  hedan,  ok  hefir   [>eirra  30 

4.  ofan  a\  DRyggiuR:  saa  og  Eirsp.;  327  4t0  allir  såman.  6.  eptir:  mgl.  i  de 
to  andre  Hdskr.  12 — 13.  enskuin  mdnnum  —  leRepth  edr  lin,  katla  edr  klædi: 
327  4to  har  enskuin  mdnnum  —  hveiti  oe  hunang  il  nr  .e.  clæoi  (saa  og  Eirsp.). 
15.  |)eim  godum  mdnnum  —  hneiti  ok  hunang,  flyR  ok  bioit:  327 4*°  har  peim 
mdnnum  —  lerept  .e.  lin.  vax  .e.  katla  (saa  og  Eirsp.).  17.  Hiatlandi  edr:  mgl.  i 
Eirsp.  20.  er  kominn:  327  4to  ero  comnir  (saa  og  Eirsp.).  —  mikill:  for  mi  opr. 
skr.  mz.  21.  lanndseyra:  327  4to  landeyra;  Eirsp.  landzeyra.  25.  tynt  fyrir:  de  to 
andre  JIdskr.  kun  tynt.  26.  allzskonar:  327  4to  annarskyns:  Eirsp.  annarskonar. 
29.  |>er  wilit:  327  4U>  {leir  vili  (ligesaa  Eirsp.).  Mellem  hallda  og  lifinu  er  noget 
bortraderet. 
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eyrimidi  oss  wordith  wfjarft  ok  Rike  uorit.  Per  megith 
aminnazt,  hu  at  efimi  ofdRyckian  er,  edr  huerio  hun  tynir. 
Dat  er  fyrst,  er  minnst  er,  at  saa  med  ofdryckiu  f  er,  J)aa  fyrir- 
lætur  lian n  fiaraflan;  en  ef  ofdryckia  ok  hennar  anduirde 
tynir  fenn  ok  glatar,  J)ar  til  atli  saa,  er  er  fullsæll  ath  fenn,  > 
Ja  werdr  hann  vesæll  ok  fatækur,  ef  hann  fyrirlætur  håna 
æigi.  Dat  er  annar  laustur  ofdryckiu  :  hann  gieymir  minninu ; 
hann  gieymir  ok  Jmi  ollu,  er  honum  er  skyllt  ath  muna. 
Pat  er  hid  J)ridia,  ath  {>a  girnnizt  hann  alla  hjna  ROngu 
hlutina,  ath  hann  liRædizt  ecki  ath  taka  [)a  fe  med  ROnghu  10 
ok  sno  konuR.  Saa  er  hinn  fiorde  hlutur  ofdryckiu,  ath 
hun  eggiar  hann  ecki  wetta  ath  ])ola,  hwarki  ord  ne  werk, 
giallda  j  moti  liaalfu  meira  jllt,  en  til  se  giorth.  Her  wm- 
fram  eggiar  hon  ath  leita  lastmæla  a  [>aa,  er  wvalldir  eru. 
Pa  saa  hlutur,  er  hun  J)reytir  likaman,  sein  hann  maa  ath  is 
|)ola  wandRædin,  mædazt  af  wokunum,  tyna  blodenu  j  ollum 
limunum  ok  lidunum  ok  spilla  blodinu  til  wanheilinndis, 
tyna  J)ar  medur  allRi  heilsunne.  En  [>a  er  farith  er  af 
ofdryckiunne  æigunne  ok  heilsunni  ok  witenu,  Jia  eggiar 
hann  at  fara  medur  ollu  ])ui,  sein  aadr  er  ologhad;  Jmt  er  20 
saalin ;  eggiar  J>a  ath  wRækia  Retta  siduenio  ok.  Rett  bodord, 
en  afhugazt  sialfum  gudi  ok  minnazt  enghann  J)ann  hlutinn, 
er  hann  hefir  giorth.  Litid  11  w  ai,  ofdryckiumenneRiiir,  J)a 
er  ])er  skilizt  fra  611u  senn,  dryckiunne  ok  lifenu,  hwat 
likligazt  er,  huerir  J)a  muno  gripa  wit  saalinne.  Minnizt,  25 
31a1  huerso  wlikt  |>etta  athæfi  er  (sic),  [)uiat  ollum  hl  uturn  skylldi 
stilling  fylgia ;    hermenn  skylldo  uera  agiarnir  j  wfride  sem 

2.  er:  hercfter  i  327  4to  .e.  h vers  hon  atlur  (Kirsp.  ligesaa).  —  hun:  1111 
utydeligt.  4 — 5.  en  ef  ofdryckia  —  tynir  fenn:  327 4 to  oe  teer  [>ar  imot  ofdryekiona 
oe  hennar  andviroi.  tynir  ollu  fenu;  Eirsp.  buiat  ofdrykeian  tynir  fenu.  6.  sai,  er: 
i  er  er  c  rettet  fra  f.  327  4to  har  her  {jui  at  sa  maor  er  a5r  var  fullsæll;  Eirsp. 
{>ar  til  er  sa  maur  er  fullsæll  var  (at  fe  veror).  6 — 7.  ef  hann  fyrirlætur  håna  æigi: 
mgl.  i  Eirsp.  7.  hann  gieymir  minninu:  327 4to  at  hon  tynir  ollu  minnino,  Eirsp.  at 
hann  tynir  minninu.  8.  hann  gieymir:  327 4to  kun  gieymir.  10.  med:  Hdskr.opr.  me, 
som  af  en  senere  Haand  er  rettet  til  mz.  14.  wvalldir:  i  Hdskr.  wvalldir.  15.  Pa  sai 
hlutur,  er  hun  breytir:  327 4fft  [)esi  lutr  fylgir  oe  ofdryekio  at  mabriN  hreytir;  Eirsp. 
[ta  er  sa  einn  at  hann  breytir.  10 — 20.  ba  eggiar  hann:  327 4to  jtes  eaiar  hon;  Eirsp. 
eggiar.  20.  ologhad:  Eirsp.  ologat ;  32?  4 fo  eigi  tynt.  25.  huerir  —  gripa  wit:  327 4to 
har  hverit  J)a  man  vio  gripa;  Eirsp.  hverr  ba  mvn  gripa  vi5.  —  gripa:  Hdskr.  grifa. 
26.  athæfi  er:  327 4io  fortsætter  \n\i  er  vera  scylldi  (saa  og  Eirsp.). 
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Leon,  en  j  fride  hogwæRir  sem  iamb;  kaupmenii  edr  bsenndr 
skylldo  medur  sinu  edli  fiar  settet  (sic),  ok  |>o  med  erfide,  en 
tveita  medur  millde;  en  hinir,  er  minne  eru,  skulu  wera  [>ack- 
latir  ok  ]>iona  huen*  sinum  yfirmanne  med  sinum  efnnum 
med  godum  wilia.  Bad  hann  sina  menn  wera  sidsama  ok 
fridsama  wit  bauarmenn  edr  bændr  sem  wit  kaupmenii. 
War  J)etta  kongsins  mad  wel  Romad  af  ollum  witruni 
monnuin  ok  ()otti  wel  niællt.  Suerrir  kongr  foR  wm  haustid 
nordr  til  kaupangs  ok  sat  {jar  wm  wetrin.  Woru  |>ar  |>a 
flestir  aller  hofdingiar;  en  Kwflunghar  woru  j  Wikinne. 


i«> 


73  (105.   106). 

Path  sumar  biugguzt  Kuflungar  at  fara  nordr  ath  Suerri 

konge  ok  wrdo  sidbwnir,  ok  [er]  ])eir  kuomu  nordr  wm  Stad. 

fengu   })eir   hRadbyRi   nordr   til  Agdanes.      ba  kuad  Nefari 

wiso  Jiersa : 

Tynum  BiRkebeinum,  is 

beri  SueRir  hlut  werra, 

laitum  Ranndhring  Reynndann 

Rida  hart  ok  tidum, 

hælumzt  minnzt  j  madi, 

metumzt  helldr  at  wal  felldum,  w 

laatum  skiptta  gud  gipttu, 

giorum  hRid,  suo  at  {)eim  suide. 

Pa  fengu  J)eir  lettann  landnyrdingh  ok  Rero  jnn  j  fiordinn 
wm  kuelldit,  ok  onduerda  nott  kuomu  ]>eir  jnn  til  kaup- 
angs, ok  kom  æingi  niosn  fyrir  J>eim.  Suerrir  kongr  sat  25 
wppi  j  borg  a  Steinbiorghum  ok  faitt  lid  medur  honum; 
en  flest  611  hirdin  ok  hofdingiar  woru  j  bænum  ok  håfdu 
ecki  wordit  warir  wit  Kwflunga,  aidr  en  f)eir  kuomu  ok  toku 
bæinn.  Peir  toku  J)ar  margt  Birkebeina  ok  goda  dreingi; 
en  flest  hliop  j  kirkiur.     Par  fell  BRyniolfur  Eaugnuallzson,   30 

2.  fiar:  Hdskr.  har  fi;  327 4to  har  her  scyllclu  oe  fara  sva  meb  sinu  eoli  afla 
liarins  med  rettu  oe  (Kirsp.  væsentlig ens) .  5 — 6.  sidsama  ok  fridsama:  Eirsp.ligesaa; 
327  4to  kun  fribsama.  7.  Romad:  i  Hdskr.  en  Prik  over  R.  12.  er:  tilføiet  efter  de 
to  andre  Hdskr.  17.  uanndhring:  327  4U>  r andhæing  (Eirsp.ligesaa).  20.  felldum: 
327  4t(>  feldan  (saa  og  FArsp.).  24.  nott  kuomu:  Hdskr.  interjmnger er  niellem  Ordene. 
26.  Steinbiorghum :  i  Hdskr.  et  Punkt  over  det  første  i.   29.  toku :  327  4to  og  Kirsp.  drapu. 
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Ottar  knerRa,  Sigurdr  dotafith,  Andres  kRista,  Anndres 
biugr.  Jon  kuflungr  gaf  grid  ollum  Birkebeinum,  J>eini  er 
handteknir  woru,  ok  sagdi,  at  j)eir  skylldo  wera  hans  menn. 
Ok  J)a  er  [)eir  skylldo  giorazt  hanndgengnir,  J)a  gaf  Kwflungr 
J)eim  wpp  eidana  J)a  ok  let  wera  mundo  sno  goda  dreingi,  5 
ath  J>eir  mnnndo  hallda  æigi  sidr  ord  sin  en  eida.  beghar 
wm  knelldith  gengo  Birkebeinar  mednr  wopnnni  sinum, 
31a2  tneir  edr  JxriR,  |  fiorir  edr  fimm  edr  fleiRi  såman  wpp  til 
borgar  til  Snerris  kongs,  ok  at  moRnne  woru  j)eir  allir  a 
bRutto  fra  Kvflunghi  ok  sogdn  konge,  huerso  Kwilungar  10 
h6fdu  {>eim  gridh  gefith;  en  kongr  sagdi,  at  hann  mundi 
ecki  kunna  at  wera  hofdinge,  ok  hann  hefdi  |>at  synth  j 
JeRSSU  male.  Kuflungar  toku  f)ar  611  skiph  Suerris  kongs 
ok  héfdu  sum  med  ser,  en  sum  brendu  J)eir.  Foru  J)eir  J)a 
j  burtth  or  bænum  a  einni  nott,  Jmiat  J)eir  hRædduzzt,  ath  15 
kongr  mundi  weita  peim  nockur  ahlaup.  En  kongr  sath  j 
borginne  ok  |>ottizt  æigi  hafa  lid  til  ath  beriazt  wit  [>a. 
Pa  for  Jon  kuflungr  sudr  til  Biorguinar;  en  Suerrir  kongr 
sat  eptir  j  kaupangi.  Wm  worit  eptir  f  or  Kuflungr  nordr 
til  kaupangs  medr  miclu  lide.  SueRir  kongr  hafdi  laatid  20 
giora  kRaka  wm  wetrin  hid  ytra  med  sionum  ok  suo  fyrir 
ofan  bæinn.  Foru  Jm  ord  j  millum  f>eirra;  baud  J>a  Suerrir 
kongr,  ath  Kuflungar  skylldu  beriazt  wit  sigh  a  landi,  ok 
leyfdi  hann  landgongu  Jieim  ok  J)eirra  lide ;  en  af  Jrai  ward 
ecki.  Foru  Kwflungar  apttur  til  Biorguinar  vit  suo  bwit.  25 
Pat  sama  sumar  foru  Kuflungar  nordr  medur  marghar  skwtur 
ok  ætludo  ath  koma  a  vwart ;  en  SueRRir  kongr  foR  nordan 
j  moti  medur  miogh  mikith  lid.     Pa  ORtte  Blackr  wiso  f)ersa : 

Reisum  we  fyrir  wisa, 

werum  {)ungir  Kvflungum,  30 

latuin  bry nn dan  hioR  bita, 

bolum  tafn  vnnd  klo  hrafnne, 

hneckium  fiannda  flocki, 

friduni  lannd  j  of  urs  brandi, 

Riodum  dauRR  j   dreyRa,  35 

drepum  meira  hlut  J)eirra. 

1.  dotafith:  327 4to  dotafiNr;  jpJirsp.dota.fi5r.  2.  biugr:  de  andre  Hdskr.  biugi. 
•5.  J)a  ok  let:  327  4to  oe  let  ha;  Eirsp.  oe  sagoi  ba.  10.  Kvilunghi:  for  -ghi  opr.  skr. 
ghi.  15.  nott:  327  4to  fortsætter  er  myrct  var  or5it  (ogsaa  i  Eirsp.).  2:5.  kongr: 
Hdskr.  har  k'e. 
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En  skwtur  Kwflunga  skilduzt  wni  nott  f yrir  Stad  j  ofwidse; 
en  Euflungur  kom  v.  skwtum  nordr  j  Angur.  1%  kom  ]»ar 
Suerrir  kongr  atli  [leirn  morghum  skipum,  ok  drapu  afli 
Knfhingum  nåckura  menn ;  en  Kuflungr  komzt  wnndan  a 
hlaupi.  En  aiinath  lidh  Kuflungs  funndo  Birkebeinar ;  Atla  •'> 
hinn  skamma  funndo  |)eir  med  skipshofnn  sina  ok  dnapu 
liuert  mannz  baron,  er  ai  war  skipinu.  Litlo  sidar  kom  lid 
Kufluiigs  til  hans,  ok  foRu  sudr  til  Biorguinar  ok  duolduzzt 
litla  linid,  ok  f  or  austur  wnndan.  Suerrir  kongr  for  austur 
eptir  [)eim  allt  til  Biorguinar  ok  giordi  austur  a  niosn  Wlf  10 
31b1  af  Laufnesi  ok  Hida,  brodr  sinn,  medur  |  .vi.  skipum.  Peir 
kuomu  wni  nott  sudr  j  Potmi(!).  Par  laighu  Kuflungar  fyrir 
xx.  skipum.  Peir  Wlf  r  Rero  |>eghar  ath  ])eim  j  hofnina 
ok  æpttu  [>egar  lieRop.  Kwflunghar  ætludo,  ath  Jiar  munndi 
wera  Suerrir  kongr  med  sinu  lide,  ok  Rero  wth  or  hofninne  is 
ok  sudr  wnndan.  PeiR  Wlf  r  toku  af  J)eim  tuæR  skwtur 
ok  drapu  huert  mannz  barn,  er  ai  war  skipunum ;  en  Jmr 
styrde  Erlenndr  Gudbrandzson  ok  Pall  worskinn.  En  lidh 
Kwflungs  f  or  ser  hwat.  Kwflungr  f  or  langha  [hrid]  ein- 
skipa,  aidr  en  lidh  kom  til  hans;  fora  sidan,  til  Jiers  er  20 
{>eir  kuomu  til  Tun[s]bergs.     I}ai  kuad  Blackr  wiso  JieRRSsa: 

Aulld  man  hitt,   er  hældizztth, 

huatir  gullduztt  (sic)  j)ers  skatnar 

fyRR  or  fiocki  J)eirra, 

f  ORadstungur  Kuflunga  ;  25 

nu  kna  bergs  j  biorgum, 

bwk  Reidr  lai  siukann, 

mettur  war  hrafnn  j  HRotte, 

hotzzh  annann  wegh  J)iotha. 

74  (107). 

Eptir    wetrinn    wrdo    Jiau    tidinnde   j    Prandheime,    ath  30 
Eysteinn   eRkibyskup  feck  wanheilenndi  J)eghar  wni  haustid 

3.  drapu:  Hdskr.  har  drafn.  12.  I>otnn:  H27 4to  og  Eirsp.  Hrott;  jfr.  L.  28. 
17.  liuert  manz  barn:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  hvert  barn.  19.  hrid:  tilføiet  cfter  de 
to  andre  Hdskr . ;  efter  langha  en  vertikal  Streg,  men  ingen  Tilføielse  i  Marginen  er 
nu  at  se.  21.  Tunsbergs:  Hdskr.  har  Tunberg.  22.  hitt:  saa  og  Eirsp.;  327  4U)  hell  dr. 
-  er  hældizztth :  3274*»  at  hæUdnz;  Eirsp.  at  haulldnz.  23.  gullduztt:  3274*°  gulldu; 
Eirsp.  gulldut.  27.  Keidr:  327  4 t(>  og  Eirsp.  rei5ir.  30.  Eptir  wetrinn:  327  4*°  Urn 
vetriN  eptir;  Eirsp.  Eptir  um  uettrinn.  31.  wanheilenndi:  327 4to  vanheilso;  Eirsp. 
mikil  vanheilendi. 
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ok  lai  \vm  vetrin,  til  })ers  er  leid  jol.  Ok  J)a  er  leid  ath 
mætti  eRkibysknps,  {>a  giordi  hann  ord  Suerri  konge,  ath 
hann  kæmi  til  hans,  ok  sno  giordi  hann.  Ræddn  J)eir  sin 
a  mille  margha  hlnti,  [>ai  er  fyrr  hofdn  werith  j  J)eirra 
skipttnm,  ok  ath  skilnadi  bad  eRkibysknp,  at  kongr  skylldi  5 
fyrirgefa  honnm  af  gndz  hailfn  allt  {)at,  er  hann  hafdi 
oftekid  wit  Snerri  kong  {>ai  stnnnd,  er  deila  J)eirra  Magnus 
kongs  hafdi  stadit,  ok  sættuzt  ath  ]mi  af  nyio,  ok  fyrirgaf 
huor  o-drnm  alla  J)ai  hlnti,  er  }>eirra  hafdi  j  mille  werith. 
Hann  anndadizt  wm  nottina  næstn  fyrir  Pailsmesso,  ok  war  10 
bwinn  granftnr  hans  j  skuwdhnsinn  j  Kuistzkirkiu.  Sidan 
talade  Snerrir  kongr  ai  koRinnm  j  Kristzkirkin  ok  sagdi  fra 
]mi,  hnerso  farith  hafdi  J>eirra  tal  eRkibysknps  hid  sidaztta 
sinne,  ok  sagdi,  ath  hann  hefdi  {mi  jatad,  at  hann  hefdi 
meiRa  af  tekid  wm  mothgangh  wit  SnerRi  kong,  en  hann  15 
wisse,  at  J>at  wæri  gndRettligth,  ok  æigi  hefdi  adrir  hlntir 
til  |)erss  boRith,  nema  hann  J>ottizt  æigi  mega  wit  skiliazt 
j  fra  lidweizzlo  wit  Magnus  kong.  Knflnngar  satn  [)ann 
vetnr  j  Wikinne. 

75  (108,  109). 

Eptir  wm  warith  bio  Snerrir  kongr  herR  sinn  ok  hafdi   20 
31b2   lid    micit   ok   f  or  |  sndr   til   Biorgninar;    dnaldizt    hann   {>ar 
lenghi  wm  snmarith.   War  [mr  J>a  bysknpafnnndr   ok   annara 
Rikismanna.     War  [>ar  Rætt  wm    bysknpskosningh   til    eRki- 
bysknps ;  war  mest  til  nefnndr  EiRekr  byskup  af  Stafanghri, 
fyrir    {mi    at    Eysteinn    eRkibyskup    hafdi    hann    hellzt    til   25 
nefnndann.     Suerrir  kongr  mællti  a  mothi,    taldi  hann  ecki 
wel  til  fallinn  fiarforRaida,  Jmiat  hann  war  anR  madr.    Menn 
suoRndo  J)ni,  ath  [>ann  |>yrftti  til  eRkibyskirps,  er  wel  weitti 
af  fenn,  ok  kollndo,   ath   stadinn   mimcli  æigi  skoRta  fe,  ok 
[>at  ward  wm   sidir   afh    Raidith,  ok  for   hann    sama   snmar  ;s<> 
or  landi.     SneRir  kongr  for  medr  lide  sinn  anstnr  til  Wikr. 
Kongr  leth  eitt  skiph  j   |>eirre  feRd  ai  Angdnm;    sigldo  wp 


5.  skilnadi:  Hdskr.  har  skilnandi.  10.  fyrir:  de  to  andre  Hdskr.  eptir. 
10.  hefdi  adrir:  327 4to  hef[)i  mixr  adrir;  Eirsp.  hefdi  sidr  adrir.  17.  nema:  327 4io 
og  FArsp.  er.  20.  warith:  saa  og  Eirsp).;  327  4to  snmarit.  22.  wm  snmarith:  saa 
og  Eirsp.;  mgl.  i  327 4to.  23.  uikisrnaima:  saa  og  327  4f";  Eirsp.  haufftingia. 
29.   stadinn:   327 4io  stolinn;   mgl.  i  Eirsp.,  som  her  har  en  stærkt  forkortet  Text. 
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;u  skei;  <»k  bsuto  j>:ii'  skipid  Elseininn.  Kongr  leth  brenna 
skipith,  en  foE  sidan  Leidar  sinnar.  Kuflungar  woru  j 
TunsbeEgi  ok  h&fdu  mikinii  her,  en  litinn  skipakost.  En 
er  Suerrir  kongur  sotte  j  nand  bænum,  |»m  hofdu  Kuflungar 
niosn  af  ok  logdu  skipum  sinum  wit  Hrafnabiorggh  ok  5 
h6fdu  .xni.  skipli.  En  er  Suerrir  kongr  kom  j)ar,  j)ai  lagdi 
hann  wth  wit  eyna  skip  wit  SmioRbioRgh.  Hann  leth  Eoa 
.v.  skiph  jnn  til  bæiarens,  ok  hagu  J)eir  wit  bryggiui.'. 
Kongrinn  hafdi  allz  J>riatighe  skipa.  Peir  laighu  suo  |)Riar 
nætur;  willde  kongr  Jmi  æigi  ath  leggia,  ath  Kuflungar  10 
hofdu  heri:  mikinii  wppi  a  berginu.  Potti  konge  ORadligth 
ath  leggia  skiph  sin  wnndir  stort  grioth,  ef  {)eir  bæsi  ai  })ai. 
Æigi  treystuz  Kuflungar  at  honuni  ath  leggia.  Aa  hinne 
fioRdu  nott  logdu  Kuflungar  jnn  ath  brygghium  hliodliga, 
J)ar  sein  Birkebeinar  laigu  fiimn  skipum  fyrir;  en  suo  war  is 
myrkt,  ath  huorigir  sa  adra,  fyR  en  skipin  nenndu  ath  Jjeim 
ok  ai  J)a,  sern  fyrir  laigu.  Tokz  [>ar  [>eghar  baRdaghi.  Ok 
er  Suerrir  kongr  uard  warR  wit,  ath  |)eir  boRduztt,  ætladi 
hann,  at  hans  menn  mundu  wera  jlla  staddir,  ok  laugdo 
til  sem  haRdazt.  En  Kuflungar  willdo  æigi  bida  {>eirra  ok  20 
gengu  a  land  wpp.  Laaghu  ]>ar  eptir  menn  af  huorum- 
tueggium.  Kuflungar  foru  landwegh  nordr  til  kaupangs  ok 
kuomu  par  litlo  fyrir  Mikalsmesso ;  |>ar  war  fyrir  j  bænum 
Jfuar  Clemetzson  med  skipshåfnn  sina,  næR  .lxxx.  manna; 
32a1  war  |)a  bliaasith  ollu  lidenu  fyrir  3  bænum,  lidsmonnum  ok  25 
bæiarmonnum,  wt  til  borgar  ath  weria  håna.  Kuflungar 
hofdu  atta  hunndsat  manna  ok  sottu  ath  hart  ath  borginne, 
en  bæiarmenn  wordu.  War  [>ar  oRusta  liORd  ok  æigi  longli, 
fyrir  J)ui  at  Kuflungar  hiuggio  wpp  treborgina,  ok  er  J)eir 
kuomu  jnn,  flydo  bæiarmenn.  Par  fell  Jf  war  Clemetzson  30 
ok  sueit  hans  gioruåll;  en  Kuflungar  toku  bæinn.  Eptir  J>at 
war  {)ings  kuatth  wth  a  EyRum.  Pai  gaf  BioEnn  Erlingsson 
Jone  kongsnafn.     Porsteinn  kwgadr  gætte  borgharinnar,  ok 

7.  SmioRbioRgh :  327  4to  og  Kirsp.  Smiorborg.  9.  allz  hriatighe:  327  4to 
.xxx.;  Eirsp.  allz  a  fiorda  tigi.  14.  fioRdu:  saa  og  Kirsp.;  327 4*°  .iii.  10.  menn: 
Hdskr.  har  md.  24.  med  skipshdtnn  sina  næu  .lxxx.  manna:  327 4to  ineo  .lxxx. 
manna;  Kirsp.  meo  sibsaugn  (sic)  sina  nær  .lxxx.  manna.  27.  ath  borginne:  Hdskr. 
har  OE  borginne.  33.  borgharinnar:  327  lto  tilføier  Sion;  Kirsp.  har  snmrar 
borgarinnar. 
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war  lid  j  borginne,  suo  æigi   skortte  til  warnar.    Kvflungar 
foru  wpp  til  borghar  ok  skutuzzt  aa.    Fengu  Kuflungar  ecki 
at  giorth;  en  er  feir  sai  fat,  f  ai  tokn  feir  or  KRistzkirkiu 
Nicholais  sulltan,    modrbrodr   Suerris  kongs,  ok  flntto  hann 
wpp  til  borgar  ok   Reisto   J)ar   galgatRe    ok    sogdu,   ath  feir    5 
skylldo    far    heingia    hann   ai :     en   ]>w,    Porsteinn    kwgadr, 
ok  suo  Nicholaas  ok   allir  bæiarmenn   skuluth   hafa   grid,  ef 
J>er   wilith   gefa   vpp   borgina.      En    ef   J)er   halldit   borgina, 
f  åa  er  fat   bane  Nicholaas,    ok   fyrir  fat   sama   mun  Suerrir 
kongr  hata  ydr  wpp  festa   aunghan  mun   lægra;    er  [)at  ok   10 
wist,    ath    sliks    æighu    feR    won,    fegar    wer    meghum    vit 
komaztt.    Porsteinn  ottadizt  ok  hwgdi,  ath  feir  munndo  satt 
seggia,  ath  hann  mundi  jlla  kominn,  hwora  sem  hann  hitte, 
ef  Nicholais  wæri  heingdr.    Red  hann  J)at  afh  ath  gefa  wpp 
borgina.     Kuflungar    gafu  Porsteine    grid   ok  fe    hans   611u.    is 
Lif sgrid   ok   lima  hofdu   allir    boRgharmenn ;    en   Kvflungar 
toku  fe  allt,  en  brendu   borgina  ok   bruto  alla.     PaR  fengu 
Kuflungar  marghar  giorsimar  Suerris  kongs;  war  far  mikith 
hlutskiptte,  er  feir  kuomu  til  bæiar.    Kuflungar  log-du  gialld 
mikith  a  bæinn  ok  sogdu,    ath  J)eir  mundu   ellighar  brenna  20 
J)ar  ok  launa  bæiarmånnum  safnad  ok  motstodu;    en  bæiar- 
menn greiddo  helldr  gialldith.  Kuflungar  duolduzt  J)ar  nockura 
dagha,    ok    sidan,  er  skwturnar  woru   bwnar,    fa  kom  kuRR 
ok   kuittur  j  bæinn,    ath    lid    færi    wtan    wm    Gaularaas,    ok 
j)at  medur,  ath  wera  mundi  Suerrir  kongr.    En  er  Kuflungar  25 
heyrdo  |>enna  kuRR  ok  påta,   hlupo    [ieir  til    skipa  sinna  ok 
Rakn   af   ser  tiolldin,    liosta  j  aiRum  ok   Roa  drifannda  wth 
32a2   or  aanne.     Baido  bæiarmenn  J)a  alldri  apttur  koma.       Foru 
Kuflungar  ])a  wth   eptir   fiRde    ok   foru   ospakliga,    [)ar   sem 
{)eir   kuomu,    Rænntu   byrdinga,    {)ar    sem   feir   nadu.      Peir  30 
toku  kaupskiph  eitt  Jslandzfar ;  fat  war  kallath  Stangarfole ; 
war    fat    apttnrReka    ordith.       Peir    Rænnttu    far    huerium 
penninge  flar.     I^a  foru  feir  sudur  til  Biorguinar  ok  kuomu 

21 — 22.  en  bæiarmenn  greiddo  helldr  gialldith:  327 4to  har  En  bdiarmenn 
lanttn  ]>a  eeki  oe  baSu  [)a  vel  fara.  en  villdn  giarna  at  heim  f6riz  illa;  Eirsp. 
boiaruienn  greiddn  helldr  gialldit.  22 — 23.  nockura  dagha:  saa  og  327 4to;  Eirsp. 
litla  hrift  oe  re6u  ser  J)ar  til  skipa,  en  boiarmenn  ba5u  ha  uel  fara  en  villdu  ho 
helldr  at  f)eim  færiz  illa.  31.  kanpskiph  eitt  Jslandzfar:  saa  og  Eirsp.;  3'>7  4to 
citt  caupseip  hat  var   I  slan/far. 
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|mr  litlu  fyrir  jol.  Kvflungar  hofdu  [>ingh  i  bænum  <>k 
kraufdo  bænndr  (sic)  gialldz  til  jolaweizzlo;  en  [)eir  sogdu  ath 
odrum  kosti,  ath  |>eir  mundo  Bæna  bæinn  ok  bitenna  allann 
wpp.  Bæiarmenii  mælltuzt  wnndari  wm  gialldith  ok  baadu 
ser  fitesta;  en  Kvflungar  lieto  |)eim  afuarkostum  j  mothi.  b 
Geck  [>ui  wm  himl.  Litlo  fyrir  jol  einn  morginn  j  lysingh 
saiztt,  at  fiortan  langskiph,  ok  helldr  stor,  sigldu  snnnan 
fyrir  Hwarfsnes  til  bæiar.  Kuflungar  wrdo  waitir  wit  ok 
hlupo  til  wopnna  sinna,  ok  fiestir  wpp  or  bænmn  j  fiallit 
edr  jnn  til  Olafskirkiu.  Jon  kuflungr  leth  blåsa  lidinu  til  w 
skipanna.  Hliop  hann  ok  hans  sueit  a  skip  sitt,  ok  Rero 
vvt  j  mot  na  woginn.  En  er  ])eir  saa,  at  eeki  kom  lid  til 
[)eirra,  |>a  snero  J)eir  yfir  til  Munkabryggiu  ok  nær  yfir- 
Landinu.  ReRO  J)eir  wpp  a  sker  eitt,  ok  festi  Jiar  a  skipit. 
J  J)ui  bile  Renndu  at  Birkebeinar  a  skipum  sinnm  a  woginn  ib 
ath  J)eim.  Hlaupa  J)a  Kuflunghar  fyrir  bord  ok  snima  til 
landz,  en  sumir  tynazt.  Jon  kuflungr  hliop  æigi  fyrir 
bord  ok  beid  aa  skipino ;  fell  hann  J)ar  ok  einn  madr  med 
honum.  Flettu  Birkebeinar  lik  j)eiRRa.  En  er  Snerrir  kongr 
vard  wis  Jiersa  tidinnda,  [>a  let  kongr  flytia  likin  yfir  til  20 
bæiar  ok  let  berå  wpp  til  Mariukirkiu  ok  leggia  nidr  wnndir 
sudrwegginn  ok  leth  breida  yfir  wadmaal.  Kuflungar  hlupo 
of  an  or  fiallino  jnn  wid  Olafskirkiu  ok  fylktu  {>ar  ok  æpttu 
herop  a  Birkebeina  ok  eggiudo  ])a  at  beriazt.  Kongr  bad 
sina  menn  ecki  æiga  wit  j>a:  Muno  wer  nw  ecki  beriazt  ^ 
wit  ()a  hofudlausa,  ok  segid  [jeim,  ath  hofdingi  ]>eirra  liggr 
her  wndir  gardinum  Mariukirkiu.  Skilduzt  J^eir  jlla  wit 
hann ;  ennda  war  æigi  gods  hofdingia  at  gæta.  Kuflungar 
Redo  æigi  j  bæinn;  ward  æingi  bardaginn,  ok  skilduzt  at 
[)ui  sinne.  En  saa  madr  war  J)ar,  er  Petur  het,  er  Birke-  so 
32b1  beinar  kolludo  |  fudr  J)ers  mannz,  er  ORinur  het,  en  Aazzstridr 
steik  modir  hans,  ok  Jjann  sama  Oriiihi  sogdu  [>eir  ath 
Kuflungar  hefdi  [>eir  kallath  kong  sinn  Jon,  son  Jnga  kongs, 


2.  bænndr:  de  to  andre  Hdskr.  bdiarmenn.  7.  fiortan:  327  4*°  .xii. ;  Eir  sp. 
.xiiij.  7 — 8.  snnnan  fyrir:  :>2?  4t0  fra;  Eirsp.  snnnan  fra.  17.  æigi:  Hdskr.  har 
ok  æigi;  ok  mgl.  i  327 4to ;  Eirsp.s  Text  er  her  kortere.  18.  ai  skipino:  327 4*° 
tilføier  Birkebeina.  31—32.  Aazztridr  steik  modir:  327  4to  Astrior  steic  mobir; 
Eirsp.  Astri  j)i  steig  mo5nr.  —  modir:  i  Hdskr.  skr.  modr,  hvad  der  vel  er  at  forståa 
som  modir.     33.    hefdi  freir:  {>eir  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr. 
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ok  sat  same  Okuiui-  sogdu  J)eir  ath  |)ar  lægi  vndir  Mariu- 
kirkiugarde.  Baado  feir  Petur  ganga  til  ok  kenna  son  sinn 
ok  segia  J)o  aadr  ndckr  in6rk  a  honum,  adr  hann  sæi  likit. 
Petur  sagdi  Jjat  til  marks :  Ef  hann  eR  minn  sonur  ORinur, 
at  sueinninn  hliop  aa  liaa,  ok  skeindizt  miogh  wnndir  jlinne  r» 
a  hægra  fæti.  En  ef  {)at  finnzt  æigi  her,  J)a  er  hann  ecki 
minn  son;  en  ef  Jmt  hittiztt,  J)aa  mun  egh  æigi  wit  dyliazt. 
ta  let  kongr  leida  hann  ]>angat  til,  er  likit  war,  ok  leth 
draga  afh  skoinn  ok  hosuna.  Lezt  Petur  J)ar  kenna  |)at 
mark,  er  ai  hans  syne  hafdi  werit.  Suerrir  kongr  lysti  |)a  10 
fyrir  sinum  ménnum  ok  bæiarm6n[n]uin.  ath  saa  Jon  kuflungr 
war  son  Peturs  ok  AazstRidar,  er  f)eir  h6fdu  kallath  kong- 
sinn,  ok  j)at,  at  Petur  war  ]>ar  ok  kenndi  lik  sonar  sins. 
Mun  ydr  bæiarmdnnum.  sagdi  hann,  kunnigth  wera,  hwort 
Petur  edr  J)au  Aazstridr  aattu  ndckura  ætt  til,  at  son  J^eirra  is 
wæri  kongr  yfir  NoReghi.  Maa  j)ar  siaa  J)at  fals,  er  sia 
ijaansfiockur  hefir  haft  ok  med  farith.  Para  war  jardat  lik 
Kunungs  ath  Mariukirkiu.  Pa  war  [>at  fyrsta  sinne,  at 
Suerrir  kongr  ok  hans  lid  kuomu  sno  til  Biorguinar,  ath 
allir  menn  wrdo  honum  fegn  ir.  War  Suerrir  kongr  nw  eimi 
yfir  NoReghi  eptir  f>at. 

7(5  (110). 

Um  haustid  ai  M6rkum  hofzt  sa  flockur  aa  M6rk,  er 
hlaupit  hafdi  ofan  j  Wikina  ok  giorth  f)ar  margth  jllt,  drepit 
menn,  en  Rænnth  surna.  Fyrir  j>eim  flocki  war  saa  hofdinge, 
er  nefnndr  war  Sigurdr  bRennir,  son  Jngha  kongs  Harallz- 
sonar.  Sigurdr  bRennir  hafdi  funndith  Jon  kufiung,  ok 
hafdi  hann  tekid  wit  fRænndsemi  hans  ok  baud  honum  til 
sin.     En  Sigurde  brenni    |>otte   litil    Raad    mundo  wera  fyrir 


2<  i 


25 


2 — 3.  Baido  heir  —  adr:  Eirsp.  baou  menn  ba  Petr  til  ganga  oe  kenna  oe 
segia  a5r  nokcur  raaurk  a  en;  327 4to  En  ef  Petr  kendi  bar  son  sinn  ba  ba5n  beil 
hann  til  ganga  oe  kenna  oe  segia  ahr  noceur  mork  a  en.  4.  ORmnr:  327  4f" 
fortsættcr  ba  et  hat  marca  (at  sveinuiN);  Eirsp.  Petr  sagdi  bat  til  marka  ef  hann 
væri  hans  son  (at  sueininn).  1».  skoinn  ok:  mgl.  i  327  4to  (ligesaa  i  Eirsp). 
11.  bæiarmdnnum:  Hdskr.  har  bæiarmonum.  15.  edr:  de  to  andre  Hdskr.  oe. 
19.  hans:  skr.  med  samme  Forkortelse  som  ellers  hann.  22 — 23.  Kapitlet  begynder  t 
327  4to  saaledes:  Anstr  a  Morcum  var  flocer  sa  er  laupit  hafoi  (ligesaa  i  Eirsp.). 
24.    Rænnth  surna:    327  4U'  fort sætter  oe  brent  fyrir   sumum  (mgl.  ogsaa  i  Eirsp.). 

10    -   Cod.  AM.  Bla   Fol. 
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|i.im    Kutluiiguin   ok    willdi    helldr  fara    medur   flocki   sinum 
e.inn  såmann.     Hann  liafdi   |niu  hnnndrat  manna  wm  hsid. 

Uni  snmarith  eptir  fall  Kuttungs,  er  aa  leid,  forn  bænndr  ok 
néckuriE  lidsmenn  ath  Sigurde  brenni  ok  toku  hws  at  J)eim 
ok  sottn  )>ai  j  stofu  nockura.     Peir  worduzt  vel  ok  dræingiliga.     ■> 
32ba   ok  {3a  en  ]  fallnir  woru  fiestir  allir.    J)a  kalladi  Sigurdr  wtli 
a    |>a  ok  bad  |)<n  hlyda  ser;  en  J)a  er  hann  feck  hliod,  mællti 
hann:    Nu  er  |>at  likazt,  ath  j)at  werdi  yduart  erinndi,  sem 
|>er  niunnduth  wilia.    Nvv  muno  ]>er  segia  j  fra  Suerri  konge 
ydrum  ok  odrum  landzhofdinghium,  ath  |>er  hafit  her  fellth    to 
haufdingia    nocksins,    Sigurd   brenni,    son   Jngha   kongs ;    en 
jjetta  er  my  klo  minne  frasagnarwert,    en  |)er  hyggit,  {>o  ath 
[>er  fellit   mik,    fyrir   J)ui    ath  [>at  er  sannazt  ath  segia,  ath 
ek    heiti    Hedinn,    ok    em    ek    son    PoRgrinis    hRossaprestz. 
jslenzkur  at  allri  ætt.     Sottu  [)eir  f>aa   ath  honum  ok  felldo    ta 
hann.     S^o-du  menn,   ath  hann  wæri  h  Raust  ar  madr. 


17  Ull). 

Um  suniarith  eptir  fall  Kuflungs  kom  j  Noregh  Eirekr 
ewkibyskup,  ok  hafdi  fengith  pallium  af  pafanum  j  Roma- 
borg.  For  hann  nordr  j  Nidaros  til  stols  sins.  Pat  sumar 
anndadizt  Haawardr  jarll.  Pai  war  {>at  kosningh  allra  manna  20 
ath  welia  til  byskups  i  Stafangri  Nicholais  AaRnason  ai 
StodReini  kongsbRodr.  En  Suerrir  kongr  mællti  j  moti. 
Paa  er  Nicholais  ward  [jers  wis,  senndi  hann  bref  Margrethu 
drottningu ;  war  f)ar  a  margt  fagurth  ok  vel  talad  til  Suerris 
kongs  ok  hennar,  ok  taldi  frændsemi  wit  håna.  Drottningh  as 
leitadi  eptir  J)ersu  wit  Suerri  kong  ok  kalladi  god  heit 
Nicholais.     En  kongr  lezzt  wfws  ath  giora   hann   ath  meira 

1.  willdi:  Hdskr.  har  willdo.  2.  wm  hRid:  327  4to  fortsætter  voru  hesir 
menn  ufribsamir  hvar  sem  foeir  komu  {yngl.  ogsaa  i  Eirsp.).  8.  likazt  —  sem: 
32? 4*°  licazt  at  ber  nmnit  hafa  hat  drindi  hingat  sem;  Eirsp.  har  her  nu  mim 
æyrendi  yoart  verba  sliet  hingat  sem.  (>).  j  fra:  327  4to  fra  Lesom  sigri  er  per  hafit 
lier  unnit  (yngl.  i  Eirsp. y  hvis  Text  her  er  kortere).  11.  Sigurd:  Hdskr.  har  Sigurde. 
14.  liRossaprestz:  saa  gg  Eirsp.;  327  4to  kun  hrosa.  20.  jarll:  efter  1  er  et  s  ud- 
raderet;  de  to  andre  Hdskr.  har  iarlsson.  —  kosningh:  saa  og  Eirsp.;  327 4to 
eosningr.  22.  Stoditeini:  327 4 to  Stooreimi;  Eirsp.  Uestreim.  25.  ok  taldi:  327 4U' 
talit  oe;  Eirsp.  oe  talit.  27.  Nicholais:  Hdskr.  har  Niheolæs.  —  meira:  skr.  fuldt 
ud  samt  med   Forkortelsestegn  for  rn. 


SVERRIS     SAGA  147 

manne,  en  jm  vvar  hann ;  leth  {>erss  won,  ef  bann  fenghi 
i  meira  Rike  j  Noreghi,  en  hann  hafdi  ædr,  ath  hann  mundi 
hinn  sama  wilia  hafa  til  kongs,  ok  ecki  mundi  tRuleikur  hanns 
waxxa,  [>ott  hann  fenghi  nafnboth  hæRRi.  En  drottningh  bad. 
at  kongr  skylldi  æigi  j  mothi  stannda,  ok  sagdi,  huerso  •> 
micith  Nicholais  hafdi  laitid  j  deilum  j^eirra  Magnus  kongs 
j  laiti  frænda  sinna;  sagdi  honum  suo  hellztt  megha  bæta 
ath  giora  hann  tiginn  mann  jnnan  landz ;  sagdi,  ath  hann 
mundi  ongua  wtruleika  syna,  ef  hann  legdi  af  wopn  ok 
giordizt  wigslumadr.  En  kongr  sagdi,  ath  hann  mundi  10 
[)etta  weita  henne ;  en  hann  mundi  langht  lida  (sic),  aidr  [)au 
mundo  bædi  J)ersa  jdRazt  oe  margir  adrir.  Eptir  {)at  fenguzt 
kongsbref,  ath  Nicholas  skylldi  til  by  skups  wigia.  Vai  wigde 
33a3    EiRekr    eRkibyskup   |   Nicholæs    til    by  skups.      J   ])ann    tima 

anndadizt  byskupinn  j  Oslo;  feck  |)a  Nicholæs  leyfi  til  f)ers    i5 
-     af  eRkibyskupi  at  setiaz  at  stole  j  Oslo.     En  Niall  byskuph 
vvar  wigdr  til  byskups  j  Stafangri  sidan. 

78  (112.   118). 

Paa  Eirekr  eRchibyskup  kom  til  stols  j  Nidarose,  toku 
korsbrædr  vvel  wit  honum.  En  er  hann  predikadi  ai  koR 
wppi,  j)a  taladi  hann  hORdum  ordum  til  Birkebeina,  ok  20 
|}eghar  vvoru  Jjeir  marghir  af  lidzmonnum.  er  bratt  tok  at 
wJ)Ockazt  [>erssi  Ræda.  Margar  woru  greinir  millum  |>eirra 
kongs  ok  eRkibyskups,  jmiat  Magnus  kongr  ok  Erlingr  jarll 
hOfdu  latid  stannda,  med  an  f>eir  Redu  Rikenu,  fmi  er 
Eysteinn  eRkib}rskup  hafdi  a  komith  wit  bænndr,  at  {)ar  er  as 
eRkibyskup  aitti  sakir  aa,  skylldi  ganga  j  {)æR  skulldir  silfur- 
merktir  penninghar ;  en  aidr  hafdi  gengith  sakeyrir  sem  j  kongs 
mæl.  En  ERlingr  jarll  hafdi  ser  latid  lika,  med  [mi  at 
eRkibyskup  willdi    wigia    Magnus    son   hans   wæRi   wigdr  til 


3.  wilia:  herefter  er  noget  udraderet.  9.  hann:  utydeligt.  11.  en  hann  mundi 
langt  lida  aidr:  327 4*°  har  en  eigi  vænti  ec  at  langt  li5i  heoan  aor:  Eirsp.  En 
|)es  væni  ek  at  æigi  muni  heoan  langt  lifta  a5r.  13.  skylldi  til  byskups  wigia: 
327  4 to  scylldi  vera  til  biscops  vigftr;  Eirsp.  væri  uigfir  til  b'ps.  16.  eiikibyskupi 
nkr.  eRki-ib'pi.  21.  tok:  327  4to  tocu;  Sætningen  findes  ikke  i  Eirsp.  22.  perssi 
Hæda:  327  4to  peirri  ræou.  24.  standa  —  pui  er:  327  4t0  standa  hat  mal  —  er; 
Eirsp.  standa  —  pat  allt.  28.  hafdi  ser  latid  lika:  327  4to  hafdi  hetta  latit  ser  lica 
(Eirsp.s  Text  kortere).  20.  wæBJ  wigdr:  (yngl.  i  327  ltnJ  vistnok  indkommet 
mrigtigt  fra  8.  t485. 
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kongs  (sic);  en  [>etta  werdr  helmingharauki  wm  auralagh. 
Suerrir  kong?  beiddist  afh  eRchibyskupe,  at  stannda  skylldi 
laghaKcttr  hima  fornne  suo  win  byskups  m;al  sem  wm  kongs 
mal;  taldi.  at  Erlingr  skacki  ætti  æigi  ath  briota  L< ►jjj-Ii  hins 
heilaga  Olafs  kongs  til  [)ers.  ath  son  hans  wæri  wigdr  til 
kongs,  er  æigi  war  at  aettu  til  kominn;  sagdi,  ath  {)at 
hafdi  alldri  fyrr  werith  j  Noregi,  ath  sm  wæri  kongr  j 
Noaeghi,  er  æigi  er  kongs  son.  Pat  er  ok  fyrirbodit  j  landz- 
logum  [)eim,  er  hinn  helgi  Olafur  kongr  setti.  War  }>at, 
sagdi  hann,  kanp  beirra  Eysteins  eakibyskups  ok  ERlings  '" 
jarlls,  ath  eRkibyskup  skylldi  vigia  son  hans  til  kongs,  en 
ERlingr  jarll  skylldi  leggia  leyfi  til,  ath  by  skup  færi  [)eim 
oldghum  fram,  sein  hann  willdi.  wit  bænndr.  Lizt  mer  suo. 
sem  J)at  mnnde  huarki  giorth  ath  guds  loguin  ne  manna 
her  j  landi.  En  ath  odauin  koste,  by  skup,  ef  fra  willt  auka  ib 
|)inn  Rett,  pm  wil  egh,  at  |m  leggur  leyfi  til  at  auka  jafnn- 
micith  kongSRettinn,  ok  abyrgizt  wit  gud  ok  landzlydinn. 
huerso  Rettligha  stioRnnin  ferR  fram  j  lanndinu.  EiRekr 
byskup  neitadi  {mi  ok  willde  hafa  sinn  Rett;  sagdi,  at  gudz 
33a'2  Rettr  ætti  aavallt  j  ath  waxxa,  en  alldri  ath  f)uerra ;  en  ])er.  ao 
heraa,  sagdi  hann,  hafit  J)au  laugh  ok  Jmnn  Rett,  sem  {>er 
hafit  suarit  til;  en  f>er  abyrgizt  sialfir  bædi  fyrir  gudi  ok 
monnum,  huort  jjer  halldit  ]mt  edr  æigi.  fyrir  {jui  at  alldri 
hefir  aukizt  auRalagh  j  kongsRetti.  Eptir  fall  Magnus 
kongs  leitadi  EiRekr  kongsson  eptir  wit  SueRRi  kong,  bRodr  m 
sinn,  ath  hann  mundi  weita  honum  nafnbætur  meiai,  en  J)a 
hafdi  hann,  ok  J)ar  med  nåckurnn  hlut  Rikis.  En  kongrinn 
bad  hann  wera  jnnan  hiadar  ok  hallda  sueith  sem  lenndir 
menn  ok  wera  |)0  framast  j  allui  sæmd :  en  hann  dao  wnndan 
wm  landaskiptte.  EiRekr  letzzt  ser  jlla  ])ickia,  ok  war  }>o  :<" 
suo  bwith  wm  hrid.  Heilt  hann  sueit  micla ;  en  medur 
|)ui  ath  hann  heilt  wel  sueith  sina,  en  hann  hafdi  weizzloR 


6.  er  æigi  war  at  uettu  til  kominn:  saa  og  FArsp.;  327  4*°  oi-  eigi  var  at  rettu 
til  tekinn.  17,  wit  gud  ok  landzlydinn:  FArsp.  vio  gud  oe  allan  landzlyoinn; 
■'127  4t(>  vio  guo  oe  bondr  oe  lanzfolkit.  18.  stioRnnin :  saa  og  FArsp.;  327  4 [t"  lau* 
stiornin.  20,  Rettr:  tilføiet  under  Linien.  —  aivallt:  herefter  er  udraderet  ath. 
22.  abyrgizt:  saa  og  Firsp.;  327 -4to  abyrgiaz.  23.  hat  edr  æigi,  fyrir  hui  at:  saa  og 
Firsp.;  327  4 to  ba  eioa.  hui  at.  26.  ath:  de  to  andre  Hdskr.  ef.  32.  wel:  mgl.  i 
327  4tn  (FArsp.s  Udtryk  kortere).     32.  sueith  sina:  327  iio  sueitina. 
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æigi  miclar,  [ni  vvard  honum  fefaatt.  Vetri  sidar  byniade 
hann  ferd  sina  or  landi.  at  tara  j  Austurwegh  ath  heria 
til  heidinna  lannda.  Til  £>eirraR  ferdar  Reduztt  med  honum 
marghir  lidzmenn,  ok  hofdu  finim  skip ;  styndi  einu  skipe 
Auzzur  prestur,  audru  Miodolfr  pik,  [)ridia  HeRinundr  kuoda.  s 
hein  helldu  aviii  sumarith  j  Austurwegh  til  Eistlandz  ok 
herindo  [>ar.  sem  heitir  j  Pikum ;  en  j  Kuimum  fengu  [jeir 
fe  mikit  ok  sneru  apttur  til  Gotlandz  ok  wrdo  f>ar  missaatir 
wit  Saxxa  ok  wnno  afh  |)eim  tuo  kugga  ok  toku  [)ar  a  fli 
wgRynne  flar.  Foru  sidan  til  Suid{)iodar  ok  hittu  jmr 
Knuth  kong  ok  woru  j>ar  j  godum  fagnadi.  Gaf  hann 
EiReki  langskip  at  skilnade.  Foru  [>eir  [)adan  ok  helldr 
wspakliga  bædi  wm  Suiavelldi  ok  Danavelldi;  kuomu  aptur 
wm  haustid  ok  hofdu  .xi.  skiph.  Pat  sama  haust  hofuzt 
Kunungar  j  Wikinne.  Hrafnnabiarghahaustid,  J>a  er  Snerrir 
kongr  war  j  Wikinne,  skiptti  hann  landi  wit  Ei  Rek,  bRodr 
sinn,  ok  gaf  honum  land  austan  fRa  Suinasunndi  ok  nordr 
til  Rygiarbitzh  ok  |>ar  medur  Wpplond.  Hann  gaf  honum 
jarls  nafn.  Eptir  |>at  feck  EiRekr  ser  hird  ok  giordizt  hinn 
mersti  hftfdingi,  godr  ok  vinsæll.     Aasa  het  kona  hans. 


79  (114). 

Sjmun  KaRason  ok  Olfuir  afh  GodRanne  ok  [jeir  sueitar 
38bJ    hofdingiar,  |  er  werit   hofdu  medur    Magnusi   konge  (sic)  ok 
farit  h6fdu  (sic)  sudur  til  Danmerkr,  sumir  austur  ai  Marki  r 
ok  duolduztt  ]>ar  wm   sumarith.     En  win  wetrin,  er  ai  leid, 
sottu    |>eir   wth  j  Danmork   ok    hittu   [jar    Simun   Kairason,    25 
ok    hafdi    J)ar    med    ser    son    Magnus  kongs    Erlingssonar, 

4.  marghir:  Hdskr.  har  mghir.  5.  pik:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  vie.  kuoda: 
327  4to  kvafta;  Eirsp.  kuafta.  7.  Pikum:  saa  og  Eirsp.;  327 4*°  Vicum.  —  en  j 
Kuimum  fengu  heir:  327  4fo  heir  iengo;  Eirsp*  fengu  par.  12.  at  skilnade:  saa 
og  Eirsp.;  327 4 fo  ahr  en  hann  færi  ibrot.  13.  Suiavelldi:  mellem  Suia  og  velldi 
€r  noget  bortraderet.  14 — 16.  [>at  sama  haust  hofuzt  Kuflungar  i  Wikinne.  Hrafnna- 
biarghahaustid, pa  er  Suerrir  kongr  war:  Eirsp.  har  her  hat  sama  haust  hofuz  kufl\ 
HRafnahiargahaust  {m  er  S.  k'r  var;  327 4 to  har  kun  S.  k'  var  {m.  17 — 18.  nordr 
Ul:  Hdskr.  har  nordr  fra  til.  19.  hird:  327 4t0  hiroar;  FArsp.  hiro.  21—24.  Sjmutt 
—  um  sumarith:  327 4to  ligcsaa,  dog  meo  kufl'  for  medur  Magnusi  konge.  Eirsp. 
omtrent  enslydende  med  327  4to.  26.  ok:  Hdskr.  har  z  ok;  z  er  skr.  foran  Limens 
Regywlelse.  —  ok  hafdi:    FArsp.  hann  hafoi;  327 4f"  hafoi  hann. 
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ogh   håfdu    sextan    skiph  ok  foru   wspakliga,    Etsenntu    bædi 
bænndr  ok  kaupmenn;  foRU  suo  austan  \vm  Wikina.    En  er 
Tunsbergsmenn    frettu    J)erssa    tidenndasogn.    uedo    j)eir   ser 
til    skipa  ok  hofdu  nockurR  langskip   ok   sno   byrdingha  ok 
Leggia    skipin   fyrir   bryggiuR    ok   skipttn    lide    a    skipin   ok 
binggnzzt  at  weria  bæinn.     EiRekr  jarll  war  wppi  [a]  lanndi. 
ha  sigldn   |>eir  Simun  wth  yfir  Folldina  nordnr  ai  Agdir  ok 
Rænntu    |)ar.      Sottu    suo    jnn    til    Tunsbergs.      Peir    hofdu 
fiolmenni  micith.    Pann  flock,  er  |>eir  Simun  h6fdu,  kolludo 
menn  Worbelgi.    t^aa  er  f)eir  Simun  spurdo,  hwat  Tunsbergs-    w 
menn   håfduzt   at,    |>aa  treystuzt    [)eir   æigi   Jmngath   at  fara 
ok   sigla   |>a    apttur   yfir  Folldina.     En   er  J>at   spyria  Tuns 
bergsmenn,    hlaupa    J)eir   aa   skip    sin    ok    snwa    eptir    J)eim. 
Redo  [jar  fyrir   lide   horlaakr  Wlfgestzson   ok  Wlfur   suarti, 
Aasleifur    bonndi.      Peir    Simun    foRU    austur    wnndan;    en    « 
Tunsbergsmenn    foru    eptir    J:>eim    ok    hittu    j)aa     sudr    wit 
BRimstein    ok    logdu    {)eghar    at    j)eim,    ok    war    {jar    hardr 
bardagi.     Hofdu  bænndr   skip  stæRRi   ok   borde  meiRi.     En 
er  ORiistan  hafdi  stadith  wm  hrid,    Jja   sneri    mannfallinu  a 
henndr  J>eim  Warbelgium ;  hRuduztt  skiott  skip  |>eirra.    Lauk  ao 
suo  funndinum,   ath  J)ar  fell   Simun  Karason  ok  Aulfuir  af 
GrodRanni  ok  flest  allt  lid  J)eirra,  suo  at  faatt  komzt  wndan. 
A  })ui  skipe,    er   Simun    styR-di,   funndo   Jjeir  wnndir  J)ilium 
nidRe    apttur   j   fyrirRwminu    kong   Warbelgia.     War    hann 
farRa    wetsa    gamall.     Peir    draapu    hann    Jjeghar.      Fengu   as; 
Tunsbergsmenn  hinn  besta  ordstir  ok  mikit  fe  ok  foru  apttur 
vit  suo  bwith.  | 

SO  (115—118). 

33b2  A  |)iii   aare  er  Warbelgir   fello.    feck    sott  EiRekr  jarll. 

Pa  war  hann  j  Tunsbergi.     Ok  er   sottin  dRO    ath   honum, 

1.  ogh  hofdu:  327  4to  har  hofu  heir  bar  flocc  oe  fengu  tiolmennt  foru  um 
sumarit  nor5r  i  Vikina  oe  hofou;  Eirsp.  hofu  beir  bar  flok  oe  fengu  fiolmenni. 
foru  um  uarift  nor5r  i  Vikina  oe  haufftu.  4.  ndckurR:  skr.  n6ek«.  6.  EiRekr  jarll. 
war  wppi  [a]  lanndi:  en  vertikal  Streg  e/ter  wppi,  men  ingen  Tilføielse  nu  i  Marginen ; 
a  tilføiet  e/ter  Eirsp.  Sætningen  mgl.  i  327 4t0.  8.  |>a  sigldn  —  til  Tunsbergs: 
mgl.  i  327  4to,  men  findes  i  Eirsp.  lige  e/ter  austan  um  Uikina.  9.  I>eir  hdfdu 
fiolmenni  micith:  mgl.  i  begge  de  andre  Hdskr.  10.  Worbelgi:  327 4t0  Vårbelgi 
FArsp.  Uarbelgi  (ndfr.  Var-).  17.  BRimstein:  327  4to  Bridstein;  Eirsp.  Bristein., 
L8.  borde  meiRi:  de  to  andre  Hdskr.  borbmeiri.  20.  Warbelgium:  War-  skr.  w-:  saa 
ogsaa.  ndfr.     24.  apttur:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.     29.  Tunsbergi:  skr.  Tuns.bergi. 
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[>a   gat*    hann    sik    til    munklifuis   ok  tok  munkaklædi.     Paa 

anndadiztt  hann,  er  hann  hafdi  lifad  .v.  nætur  medr  sottinne, 

ok  sama  dagh  andadizt  Aasa,  kona  hans,  ok  tueim   nottum 

sidar  anndadizt  son  j>eirra,  er  Magnus  het.    War  J>at  margra 

manna  mml,  ath  vondir  menn  mundu  hafa  giort  J)eim  snik 

ok    liflait.      Eptir    {)at    tok    Suerrir    kongr    vndir    sigh    Rike 

[mth.  er  EiRekr    hafdi   aitt,    ok    setti    syslomenn  yfir.     Litlo 

sidar    anndadizt    Jfuar    silki.      Pat    sama    sumar,    er  EiRekr 

anndadizt.  hofzt  flockur  ai  Merkum  austur,  ok  war  håfdinge 

saa    id  adr,    er    kalladr    war   Porleifur    bReidskeggr    ok    wæRi    10 

son  Eysteins    kongs    Harallzsonar,  ok  })at   til   marks,    ath  a 

medal  herda  honum  wæri  au  r  gRoith  j  kross.     Peir  knomu 

j  Wikina  ok  foru  spakliga  ok   keyptu    ser  matn.     Porleifur 

breidskeggr    hafdi    werith    munkr.     War    [>ersi    flockr    med 

litium  styrck.     Peim  ward   bratt  fefaitt.     Woru  ]:>eir  surner   i» 

j  llockinuni,  er  stalu,  er  J)eim  war  bannath  at  Ræna.    Pottuzt 

menn  spyria,  ath  Porleifur  wæri  suo  witur,  ath  honum  kæmi 

ecki  ai  wwartb  ;  suo  ok,  ath  hann  wæri  suo  sidughr  madr,  ath 

lif  hans  wæRi  likara  munkaReglu  en  leikmanna ;  suo  ok,  ath 

hann  wæri  suo  witur  ok  sniallr  j  maali,  at  hann  kynne  suo   20 

ath  tala,  ath  æingi    madr   mætti    honum    Reidr  wera,  saa  er 

heyrdi.     En  |)etta  war  ])o    allt    hin    mesta    ly  gi,    sem    sidar 

Reyndizt.    Perssi  flockur  war  wppi  wm  vetrin  eptir.     Annath 

sumar    eptir    foru   bænndr    ath    j)eim,    J>ar    er    f)eir    laigu    j 

skoghi    nåckurum   wm    nott.     Eeyndiztt  {>a  suo,  ath  huorki   -^ 

war  wm  BReidskegg,  ath  hann  wisse  huorki  fyrir  athfauRina, 

ok  ecki  mællti    hann  J)erss,   er  life    hans  wæri    nær  en  adr. 

Var  hann  [)ar  drepinn  ok  flest  sueith  hans ;    en  suint  hliop 

ai  skoginn.     Eptir   fall  BReidskeggs  war  })ui  wpp   lostid,  at 

34a1   hann    wæri    heilagur.      Blackr    sklalld   mællti    [)ui    ai    moti ;    30 

hann  kuad  {)etta: 

1.  mnnklifuis:  det  andet  u  utydeligt.  2.  er  hann:  Hdskr.  har  \  hann  j  er  ). 
—  lifad  .v.  nætur  medr  sottinne:  327  4to  legit  .v.  nætr;  mgl.  i  Eirsj).s  kortere  Text. 
8.  silki:  de  to  andre  Hdskr.  selki.  12.  auR:  saa  og  Eirsp.;  327 4 to  eyR.  17.  spyria: 
saa  og  Eirsp.;  327 4to  spurt  hafa.  18.  eeki:  Eirsp.  ekci;  3274*0  engi  lutr.  22.  allt. 
Hdskr.  har  petta  allt.  23.  wppi:  327 4*°  uppi;  Eirsp.  vppi  a  Maurkum.  24.  vetrin 
eptir.  Annath  sumar  eptir:  327 4to  vetrix  eptir.  Oe  annat  sumarit;  Eirsp.  uettrinn. 
\nnat  sumar  eptir.  2C.  wisse  huorki:  327  4to  visi  eigi  (Eirsp.  ligesaa).  27.  hann: 
udeglemt  og  tilføiet  i  Marginen.  —  herss,  er:  327 4to  og  Eirsp.  |>at  at.  —  nær  en 
adr:  327  4t(>  holpnana(l)  en  a&r:  Eirsp.  at  borgnara. 
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Biort  kueda  bRenna  kerti 

Breidskeggs  yfir  leidi ; 

lios  weit  eg  at  mun  missa 

meiri  J)6rf  ok   [)eirra  ; 

witum  ath  wonir  betri.  » 

wer  hwgduinzt  [>ui,  brugduzt. 

Blader  <>rte   eRfuidrapn    vvm  Breidskegg,  ok  er  st^Ht  j: 

Hafdi  her,  inedan  lifde, 

huortueggia  Breidskeggi, 

11  w  er  fridspillir  fallinn.  to 

fæst  gott  en  dul  hæsta. 

J  |)enna  tima  giorduzt  marghar  greinir  j  milli  [)eirra 
Suerris  kongs  ok  eRkibyskups.  Skanth  kongr  jafnan  sinu 
mali  til  landzlagha,  |>eirra  er  sett  hefdi  hinn  helgi  Olaafur 
kongur,  ok  til  ldgbokar  pRænnda,  {>eirrar  er  kolluth  er 
Gragaas.  er  Rita  hafdi  latid  Magnus  kongr  hinn  godi,  son 
Olafs  kongs.  ERkibyskup  band  fram  |>a  bok,  er  Gullfiodr 
vvar  kolluth,  er  Eysteinn  eRkibysknp  hafdi  latid  Rita.  Par 
med  baud  hann  f  ramm  Romuersk  logh,  ok  [)at  sumth,  er 
hann  hafdi  til  bref  ok  jnnsigle  pafuans.  Su  war  æin  grein 
j  milli  Jieirra.  ath  Jjat  woru  fornn  16gh  ok  siduenia,  ath 
kongr  ok  bænndr  skylldo  laata  giora  kirkior  aa  bæium  sinum 
af  sinum  kostnadi,  ef  {>eir  willdi,  ok  skylldo  sialfir  Rada 
fyrir  {)eim  kirkium  ok  Rada  presta  til.  En  eRkibyskup 
neitadi.  Pa  leth  kongRinn  lesa  wpp  léghbok  a  |)inge.  a* 
frat  stod  aa  bokinne,  ath  eRkibyskup  skylldi  hafua  med  ser, 
er  hann  færi  j  syslo,  .xxx.  manna  ok  tolf  skiolldu.  alla 
huita.  Beiddizt  Suerrir  kongr  her  lagha  afh  ok  sagdi  suo, 
ath  eRkibyskup  J)yrfti  aungua  hind  ath  hafa  ne  hwsmenn 
edr   skialldath   skiph:    hefir    hann   æigi   minna   yfirburd   wm   so 

i.  raeiri  bdrf  ok:  327  4to  meiR  hofhingi  (Eirsp.  ligesaa).  6.  brugduzt:  Hdskr. 
har  brugdumzt.  8.  her:  Hdskr.  har  heda(0.  9.  Breidskeggi:  efter  de  to  andre 
Hdskr.;  Hia  Fol.  har  Breidskeggia.  11.  en:  de  to  andre  Hdskr.  oe.  14.  mali: 
Hlføiet  i  Marginen.  17.  baud  fram:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  ba5  fram  rekia.  19.  baud 
hann  lramm:  327  4U)  bao  hann  fram  rekia;  mgl.  i  Eirsp.  —  Romuersk  ldgh:  Eirsp. 
laug  rumuersk:  327 4{n  guos  log  rumversk.  21.  presta  til:  327 4t0  fortsætter  saa  En 
erkib'  lagoi  sitt  valid  oe  foitæbi  a  liveria  kirkiu  [)egar  er  vigft  er(!)  var  oe  a  ollum 
beim  er  hann  lofa5i  saung  at.  k'  beiddiz  har  laga  af.  en  erkib"  neitabi;  Eirsp. 
omtrent  enslydende.  26.  ser:  s  bortraderet.  29.  hwsmenn:  de  to  andre  TTdsh\ 
heimenn.     :{0.  skialldath:    Eirsp.  alskialldal :   mgl.  i  327  4t0. 
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|>at,  er  login  segia,  en  hann  ferR  medur  sneckiu  tuitughsessu 
ok  aa  niutighe  manna  edr  meir,  ok  allth  skialldath.  Muno 
wer  Birkebeinar  Reka  minne  til,  oss  [)otte  eRkibyskup  hafa 
æRid  hardskipat  af  hwskorllum  sinum  {>at  skiph,  er  hann 
leth  leggia  ath  oss  wnndir  HattarhaniRi.  Suo  war  ok  j  > 
Biorguin ;  {)a  er  wer  sottum  skipin,  [)a  war  eRkibyskups 
skipid  skiotara  ok  hans  sueith  til  wopnna  mothi  oss,  helldr 
en  kongssueitin.  Pætti  mer  eRkibyskupi  gudRettligra  at 
34a'2   hata    ongua   hird,    suo    ath   ana  ga  |  wæri,    ok   fyrir  fmi    ath 

æingi  mim  heria  a  hann  ne  stadinn.    Hafa  helldr  kostnadin   10 
til  {)ers  ath  laatha   menn  wera   j  griothflutninghu  edr  stein- 
talgu    ok    weita    wpphalld    musterino,    suo    sem    aidr    er   til 
efnad.    ERkibyskup  mællti :  Pafuinn  j  E-omaborgh  setti  migh 
forRaidanda   yfir    stadnum  ok   stadarins  fe;    mai  ek  [mi  wel 
Rada   fenu,    ath   |)at  er   guds   fe   ok   heilagRa    manna.      En   i^> 
satt  er  ]pat.  herra,  ath  flestum  dugandi  monnum  mun  betRa 
[rickia   ath    wera   j  fride,   en  vera   med   ydr  j  of  ride   ok  jll- 
giordum,    [miat  faaer   naa    kyRsetunne.      En    J>o    ath    miner 
menn  hafi  wopn   god  edr  klædi,  |)aa  er  j)at  fjeirra   æign,  ok 
eingum  penninghi  Rænnth  til.     I3eir  fara  med  spekth,  hwar   j<> 
sem   J)eir  koma.      N\v    mun    [)at   Jjickia   æigi    sæmiligth    ath 
spyRia    j    onnufi    lond,    ath    eRkibyskup    skuli    æigi    Raada, 
huerium   manni    hann   gefur  mat  sinn  edr   klædi,    en    syslo- 
menn  ydrir,   {>eir  er  ])er  hafit   tekith   afh   stafkarllzstighum, 
skulu   hafua   suo   storar   sueitir,    sem    f)eir   wilia,    ok  fara  a  2& 
henndr  bænndum  ok  taka  J>ar   aflagha  bædi   math  ok   mun- 
gaath,    ok   skal  J)o   saa,  er   ai,   {mi   feginn,   er   hann   se   æigi 
Rænntur  meira.     Suerrir  kongr  krafdi   [)a  laga,    ok  bænndr 
skylldo    leggia    dom    aa    ok    dæma    ath    landzlégum.    huerso 
margha  hwskarlla  eRkibyskup  skylldi  hafa.     Eptir  J>at  lagdi   s® 
kongr  fimtarstefnnu  [jeim  monnum,  er  fleiRi  wæri  med  eRki- 
byskupi, en   skRaaen   skyrde,   ath   eptir   fimm   dagha  skylldo 

3.  Reka:  saa  og  Eirs}).;  327 4to  rekia.  9.  ok:  mgl.  i  327 4to  (Eir sp.  har  her  en 
kortere  Text).  11.  j  griothflutninghu:  327  4^°  i  griotbergi  oe  griotflutningo;  griot- 
Jiergi  oe  mgl.  ogsaa  i  Eir  sp.  12.  weita  wpphalld:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  veita  helldr 
nipp.  13.  Pafuinn:  u  rettet  fra  n.  16.  dugandi:  saa  og  Eirsp.;  32? 4*°  dugandunt. 
17.  j  fride:  de  to  andre  Hdskr.  meo  mer  i  fri|)i.  27.  [mi  feginn:  327 4*°  vera  bui 
feginn;  vera  udeladt  ogsaa  i  Eirsp.  28.  ok  bænndr:  327 4f0  oe  bes  at  bdndr  (Eirsp. 
ligesaa).  31.  fimtarstefnnu  heim  monnnm :  ena  off  Eirsp. ;  327  4f0  stefnu.  32.  skyrde: 
san  og   FArsp.;  327  4*°  segfii. 
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|>t'ir    fara    allir    wthlagha    ok    hata    fyrirgiortb  tV  ok    feide 
sinum,    wera    |>ar   dreptiir,    sem    ()eir   wæri  stadnir.      En    er 

■  •wkibysknp   spurdi    |>etta,  ]>a    bioztt    hann    burtt   ok   bænuin 
miogli   skvnmliliga  ok  hafdi  medur  ser  næR  alla   sina  menn 
ok   lausafe    |>at,     er    ])eir   nado.      For    enkibysknp    sudr    til 
Biorguinar    ok    sidan    sndr    til    Danmerkr    a   fund    Afsalons 
eRkib yskups ;    tok    hann    wel    wit    honum.      Dualdizt    enki 
byskup  [>ar  j  godum   fagnadi.     EiRekr   eukibyskup  feck  [>ai 
vvanheilendi,   suo  ath  hann  miste  synarennar  ok  ward  blindr. 
Hallkell,    son    Jons     Hallkelssonar,    hann    åtti    Ragnhillde,    10 
34b1    dottur    Erlings   jarlls    ok   KRistinar  kongsdottur.       Hallkell 
hafdi    Raid   medur   hondum   ])at,   er   fleiRi  woru   saimvitendr 
medur  honum.     Hafdi  hann  tekid  afh   Suerri  konge  len  ok 
lenndz    mannz    Rett    litlo   fyrr.     Sigurdr,   son  Erlings   jarlls, 
war  frilluson  ok  war  |)aa  fosturson  Suerris  kongs  ok  hafdi  [>ar   i 
werith    lengi  medr  honum  j  godum  welskaph.     Hann  wisse 
ok  [>etta  Raad  med  Hallkatle  ok  Ragnhillde.    Olafur,  maigr 
Harallz  jarllz,  war  enn  hof  udzmadr  ath  f)erso  Raade.    Sigurdr  er 
nefnndr  war  (sic)  son  Magnus  kongs  Erlingssonar  ok  Gyridar, 
dottur  Aaslaiks    wngha.      Hann   war  ])a  kominn  a  halld  ok  au 
traust  Hallkells  ok  Ragnnhilldar.     Pat  war  Raadagiord  £>eirra. 
ath  [)au  fenghu  Sigurd  kongsson  j  hendr  Olafe  jarllzmaagh. 
ok  hafdi  Olafr  hann  wm  haustid  westur  med   ser  til  Hiat 
landz.     Olafr  aatte  ]jar  eignir  miclar.     Pa  woru  lidnir  aatta 
vetur  fra  falli   Magnus   kongs.     Um  worith    eptir  for  Olafr   ae 
ok    Sigurdr   til   ORkneyia    m  fund   Harallz   jarlz    ok   fenghu 
\mv  godar  widtokr. 

Sl  (119,  120). 

I  >atb    sama   sumar  biozt  Hallkell  Jonsson  ok  letzz  fara 
skylldo  j  westurwikingh   ok   hafdi   langskip   vel   skipath   ok 

1.  fride:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  fiorvi.  2.  stadnir:  327 4to  staddir;  Sætningen 
mgl.  i  Eirsp.  10.  Jons:  s  skr.  over  Linien.  —  hann:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr. 
12.  fleiRi:  327  4to  og  Eirsp.  fleiri  menn.  —  saimvitendr:  Eirsp.  samuitandi.  12 — 13: 
medur  hondum  —  medur  honum:  327 4to  har  her  meb  hondum  oe  fleiri  menn  nieft 
honum.  14.  fyrr:  skr.  fyr.  17.  Raad:  skr.  Ra-ad.  —  Olafur:  ur  skr.  med  Forkortelses- 
tegn  for  ruin.  18—19.  er  nefnndr  war:  327  4to  og  Eirsp.  har  er  nefndr.  —  Erlings- 
sonar: for  sonar  har  Skriveren  først  villet  skrive  jarlls.  20.  Aashnks  wngha:  saa  og 
3274to;  Eirsp.  Dags.  22—23.  Mellem  jarllsmaigh  og  ok  hafdi  Olafr  har  327  4*o  et 
StykkepaaW-iTAnie;  ogsaa  i  Eirsp. mgl.  dette  Stykke.  28.  sumar:  de  to  andre  Hdskr.  var. 
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siglde  vestur  til  ORkneyia.  En  er  feir  hittuzt  ok  Olaf  ur 
jarllzmaagr,  fm  war  J)at  mml  kæRth  fyrir  Haualldi  jarlle. 
ath  far  wæri  kom  inn  son  Magnus  kongs,  ok  baido,  ath  jarll 
weitti  honum  styrck  nockurn.  Jarll  stod  wel  wnndir  hans 
mail  ok  gaf  honum  langskip  gott.  Magnus  kongr  hafdi 
vverit  hinn  mesti  win  Harallz  jarllz.  Jarll  lofadi  huerium 
manni,  er  medr  f  eim  willdi  fara.  Hallkell  ok  Olaf  ur  ok 
{>eirra  foruneyti  gaifu  {)a  kongsnafn  Sigurde.  Giorduzt 
honum  fm  haiidgeiiigneR  margir  menn  ok  soru  honum 
tRunadaræida.  Dreif  til  hans  fiolde  manna,  bædi  Orkney-  i 
inghar  ok  Hialltar;  Redu  ser  sidan  til  skipa  ok  biugguzt 
westan  wm  sumarith.  En  er  feir  kuomu  til  NoRegs,  sigldo 
feir  anstiir  medr  landi  til  Wikrinnar  ok  kuomu  ai  wvarth 
til  Tunsbergs.  Par  war  fyrir  systRimghur  Suerris  kongs, 
er  Jon  het.  Peir  drapu  Jon  ok  Helga  bringh,  er  fyRR  hafdi  i 
borith  merki  Suerris  kongs.  Par  fell  margth  Birkebeina. 
Eptir  fat  mttu  J)eir  f  ingh ;  war  Sigurdr  til  kongs  tekinn. 
34b2  Per  si  noekur  war  ka!lladr  Eyskeggiar.  Pa  foru  menn  jnh 
til  OsloaR ;  geck  far  wnndir  J)a  allth  folk,  ok  suo  j  Wikinne. 
Peir  foru  spakliga  ok  leto  huern  Raida  sinn.  Nw  medur  2 
fui  ath  feir  hofdu  lid  micith,  en  litid  afh  landinu,  fm  ward 
[>eim  fefmtt.  Tokn  feir  J)at  Raid  at  vernnda  lidinu  ollu 
sudr  til  Danmerkr  ok  kuomu  allt  sudr  til  Trafnar  ok  wnno 
[mr  kaupskip  ok  toku  ]iar  ogRynni  fiar  j  gulli  ok  silfri  ok 
klædum  ok  foru  apttur  til  NoRegs.  er  haustadi.  En  er  2 
Suerrir  kongr  fretti  wm  flockinn.  [)a  war  hann  j  Prandheime. 
Pa  giordi  hann  lid  micith  hid  efRa  til  Wikrinnar;  en  sumii*' 
Uofdingiar  woru  aidr  fyrir  j  Wikinne.  En  er  feir  spurdo. 
ath  Eyskeggiar  sottu  sunnan  j  Wikina,  fa  saufnuduzt  Birke- 
beinar  såman  j  borginne ;  woru  f  ersir  hofdingiar :  Laiwardi 
kongsson,  Philippus,  son  BiRgis  jarlls.  Håkon  galiim.  systur- 
son  kongs,  Petur  steypir,  HimRRanndi  huida  ok  enn  fleiRi 
sueitarhofdingiar.  T^eir  hofdu  a  f  ridia  hunndRadi.  Eyskeggiar 
spy  Ria  fat.     Leggia  feir  wpp  eptir  Elfui  ok  leggia  ath  wit 

3.    par:  Hdskr.  har  pat.     6.  Harallz  jarlls:  327 4fo  peirra;   Eirsp.  i    Har*.     18. 

Kvskeggiar;   saa   og    Eirsp.;  327  4to  Eyiarseeoiar;  saa  og  senere.     20.    spakliga:  et 

Punkt  over  p.     26.    pa  war  hann  j  Prandheime:  mgl.  i  327 4to,  men  findes  i  Eirsp: 

30.   borginne:  skr.  borgi-inne;  de  to  andre  Hdskr.  har   borg   .?:   Borg    (Sarpsborg). 

-  Laiwarrtr:  327  4*°  Signrpr  lavarnr  (saa  og  Eirsp.). 
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borgharwollu    ok    ganga    ]>ar  wpp   ok    fylkia  lide   sinu.     En 
er    Birkebeinar    sai.    huerso    mikith    lid    Eyskeggiar    hofdu. 
Hy  gi  a  |)eir;    en  Eyskeggiar    sækia   eptir  j)eim   ok   drepa   af'h 
j)eim   nockura  menn.     Birkebeinar   flydo   m    land    wpp.     En 
Eyskeggiar  fengu    ångua    mothstodu    Jiadan   t'Raa  j  Wikinne     ■> 
ok   foru.    er   a  leid    haustid.    nordr   til   Biorguinar   ok    woru 
)>ar  wm  vetrin.   Logdu  |)eir  allt  land  vnndir  sigh  ath  skauttum 
ok  skylldnm  fyrir  sunnan  Stad.      Peir  vvilldo  laita  kalla  sik 
Gullbeina.     Suerrir  kongr  hafdi  latid  giora  borgh  j  Biorguin 
a  bergino  wpp  f*Rai   byskupsgardi.      H6fdo   Birkebeinar  j)ar   "> 
sueith  micla  wm  vetrin,  ok  Red  fyrir  Sigurdr  borgharklettur. 
Veitto    Eyskeggiar    opth    borgharmOnnum    mikla    athsoknn 
inedur    skottum,    ok   borgharmenn    skuto  a  moth.   ok  fengu 
Eyskeggiar  optth  werra  afh.    Margth  lid  dreif  wm  vetrin  ok 
giordnzt  hanndgeiignir  Eyskegginm.     Sigurdr  jarllzson  hafdi    t& 
hlaupizt  wm  vetrin  fra  Birkebeinum  til  Eyskeggia  j  Wikinne ; 
war  hann  |)a  foRstioRe  fyrir  ])eim  ok  war  kalladr  vitur  madr. 
35a1    Pat  bar  ath  einn  helgann  dagh  ai  Onduerdri  |  langafostu,  ath 
Ol  a  fur  jarllzmaagur  hafdi  messo  ath  Olafskirkiu  ai  Bauckum 
ok   stod  wthi   wm   messuna   hiai    kirkiunne    ok   hafdi    lagth   20 
håndina  wpp  ai  kirkiustodina ;  en  einn  madr  j  borginne  dro 
ath   laisbogha   ok   skauth  j  haunndina,    suo    ath    bRoddRinn 
stod  fastur  j  stodinne,  ok  war  J)at  mikith  saiR.    Eyskeggiar 
giordo  fra  ser  lid   sitt  j  sysloR,  fyrir  £>ui  ath  |)eir  wænntu 
ecki    Suerris   kongs,    fyrr   en  ai  lide    worith.     SueRir   kongr  25 
sath    j    PRandheime     ok     hafdi     nefndarlid     afh     herudum. 
Bioztt   ok    [>ann   vegh  wit,    sem   Eyskeggiar   inunndo  J3aa  ok 
f)ai   sunnan    koma.      Lm    hann   duiugaztt   wm   wetrin   wtli  j 
Gilldisskaala,    til    })ers    er    hann    foR     nordan    wm    langha- 
fausto  or  kaupangi  ok  hafdi  æingi  stæRRi  skiph  en  tuitug-   30 
sessu,  ok  JDadan  afh  smærri.     Hann  f  or  miogh  afh  skynnd- 
ingu    sudr    til    Biorguinar;    fengu   dngua   niosn  Eyskeggiar, 
11.  Red;  Hdskr.har  Kedu.    16.  vetrin:  327 4to  (og  JEirsp.)  hatistit.  —  j  Wikinne: 
mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.    17.  foRstioRe:  3274toei}8  forstiori;  Eirsp.  sueitarbaufdingi. 
19.    hafdi:    327 4M>  lyddi;    mgl.   i  Eirsp.s  kortere   Text.      26.    sath:    327 4*°  tilføier 
min  vetriN   (ligesaa  Eirsp.).    —    nefndarlid:    327 4*°  nefnt  lio  med  ser;   Eirsp.  hun 
nefiidir.     27—28.  hai  ok  ha\:  327 4*°  bratt;  mgl.  i  Eirsp.     29.  Gilldisskaala:  327 4)" 
«Uilldasoahi;   Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  —   nordan:   327 4tG  tilføier  um  varit  (Eirsp. 
ligesaa).      30.    or   kaupangi:    mgl.  i  de    to    andre   Hdskr.    —    tnitugsessn :    327  41" 
tvitogsessnr  (Eirsp.  ligesaaj. 


SVEKK  IS     SAO  A  157 

en  (sic)  hann  korn  næKR  honndum.  En  er  Eyskeggiar  fengu  niosn 
afh  ferdum  kongs,  faa  aittn  feir  f  ingh  f  uottdaginn  fyrir  pailma- 
dagh.     Pa  taladi  Olaf  ur  jarllzmaigur  ok  raællti :    Nw  héfmn 
wer   spurth    hid    sanna  wm   ferdir   Suerris   kongs,  ath  hann 
mun  bRaatt  koma  ai  wiirn  funnd.     Skulu  ver  nu  giora  Raid    s 
wort,    huort   wer   skulum   her   bida    ok    bemaztt   medur    fui 
lide,  sein  wer  héfum,  edr  giora  annath  Raad,  [>uiath  lid  wort 
er  margth  j  burttu.     Sigurdr   jarllzson  er  medr  .vi.  skipuiu 
jnn  j   Stafangri,  ok   er  sai  til   ath   sigla  vnndan   pk   leita  a 
feiRRa  funnd.     Eysteinn  korpur  er  medr  frim  skipum  jnn  j    i« 
Sognni;  mun  oss  fat  lid  litt  ath  halldi  koma.      Pan  suaradi 
Hallkell  Jonsson:    Pers    er  mer  won,    sagdi    hann,    ath    oss 
skortti  ecki  lid  fetta  sinn  wit  Suerri  kong;  en  Raadin  synazt 
mer  ilestum   bilath  hafa   wit   hann,  ok  fers    wariR   mik,    at 
wer  munum   sigRaztt  aa  honum,  nema  wer  Rasim  fyrir   Rad    is 
fram,  ok  er  fat  ath  warazt;   fmiath  wer  erum  æigi  til  j)erss 
owænni   en   feir,    er  fat   hefir  hentt.     Woru  fers   ok  neiRi 
twsare  ath  beriazt.    Genghu  menn  faa  til  skipa  ok  biugguzt 
wit    ok    wiggyRdludo  skipin.      Peir    logdu    wm   kuelldit,    er 
35a2   aa  leid.    vvt    j  Fk>RuwO|ga;    duolduztt  [)eir   far   wm    nottina.    m 
SueRir    kongr    kom    far    fath    sama    kuelld    eptir    solarfall 
hær  bænum  j  Biorguin  ok  steigh  a  skuto  ok  ReRi    sudr  til 
Graf  dals  hid  ytra.    Kongr  hafdi  sanna  niosn.  huat  Eyskeggiar 
hofduzt   ath.     Hann   geck  vpp  j  Holmi  ok  wpp  til   Kristz 
kirkiu.    W  ar  fat  faa  tidennda,  at  Paall  by  skup  hafdi  anndazt   25 
adr  wm  daginn;  stod  faa  wppi  lik  hans  j  kirkiunne.     Sidan 
foru  |>eir  vpp  til  borghar,  ok  sagdi  borgarmOnnum.  ath  feir 
skylldo    faa    honum    lid    til    oRusto.      Kongr    dualdizt    litla 
liRid  j  bænum  ok  Reri  sudr  eptir  lide  sinu.      Pai  lagdu  feir 
skipunum  sudr  til  Huarfsnes.     Pa  for  Suerrir  kongr  ai  baati   -< 
wt  j   FloRuwogha   at   skynia  wOrd   Eyskeggia;    heyrdi  hann 
tal   feirra    ok   widRædr    ok    ætlan    feirra   Hallkels,    at    feir 
1.  en  hann  kom  næRR  honndum:   Eirsp.  aor  8.  k'r  kom  nær  bonum;  3274*" 
af  ferj)  k's.     1-2.  En  er  —  aittu  beir:  327  4to  kun  heirattu;  den  første  Sætning  mgl. 
ligeledes  i  Eir  sp.    18 — 1(.>.  biugguzt  wit  —  wm  nottina:  Eirsp.  biogguz  um.  oe  lauguV 
ut  um  kuelldit  i  Floruuaga  oe  lagu  bar  vm  nottina;  327 4to  kun  bio<;u  bar  um  nottina. 
20.  leid:  skr.  med  et  Punkt  over  d.     22.  næK  bænum  j  Biorguin:  saa  og  Eirsp.;  næn 
bænum  mgl.  i  327  4 to.    Herefter  fortsætter  327  4to  steig  hann  a  seutu  oe  reri  is  til 
bdiarins.  en  annat  liftit  reri  sudr  til  Grafdals;  Eirsp.  lign.    27.  foru  beir:  327  4to  for  k'  ; 
FÅrsp.  S.  k'r  for.    32.   tal  |>eirra  ok  widRædr:  327  4io  tal  |)eirra;  Eirsp.  uidræour  mannu. 
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skylldo  beriazt.  [)eghar  lysa  tæki.  Er  |>at  mitt  sæd,  sagdi 
Hallkell,  ath  teinghia  såman  skipin;  mim  |>ai  lid  worth  beztt 
fylgiazt.  (xiornm  |)ciin  griothhrid,  medan  |>at  winnzt,  |>ar 
næst  lata  ganga  skothwopnniii ;  weitum  sidan  atsokn  ok 
hdggoansto;  dugi  lmerr  odrum,  en  sidan  gæti  gnd  til.  Pa 
foR  Snerrir  kongr  appttur  til  lids  sins  ok  sagdi  |)eini  fyrir- 
ætlan  Eyskeggia  ok  tilskipun.  Mundi  mer  synazt  J)at  Kad 
ath  leggia  skiotth  ath  [)eim.  ok  yrde  [jeir  warbvnia  vvit 
i  >ss,  helldr  en  [>eir  yrde  skiotare ;  wer  skulum,  sagdi  hann, 
knyta  lindReglum  wm  faemra  stafim  ai  skipum  warnm,  ef  i< 
wer  legginm  sno  ath  J)eim,  ath  æigi  se  liost.  Suo  sknlu 
wer  ok  wara  oss  j  atlogunne,  sein  wer  munuin  vvit  boRda- 
mnn  æiga  at  deila.  Hof  mn  lans  vvit  skip  wok.  medan  [)eir 
era  sem  odazttir;  gætid  ydnar  ok  hlifuit  ydr;  latid  |)a  berå 
vopnn  sin  fyrir  boad.  Gæti  menn  aira  sinna;  [>eirra  niunn  k 
wer  [rarfua,  hnorir  sem  sigrazt.  Snerrir  kongr  hafdi  xx. 
skip.  ok  611  sma;  en  Eyskeggiar  hofdu  .xiiij.  skip,  ok  flest  stor. 


82  { 120). 

Vm  morguninn  j  dagan  laghu  Eyskeggiar  j  FloRuwogum 
tialldlausir.     Pui  næst  slogn  [>eir  land  festum  ok  aero  wt  ok 
woginum.      Peir  ldgdu  staeinge  j  milli  skipanna  bædi  fram   ao 
35b1    ok    apttur   ok    aero  |  ollum   jafnnfram   ok   ætludo    ath   leita 
Suerris  kongs ;    en  fyrir  [)ui  at  myrkt  war  ath  siaa,  sai  feir 
æigi.  fyrr  en  skip  Suerris  kongs  Kenndo  at  ])eim.     Pa  lusto 
wpp  hvorirtueggio  heropi.    Paa  gripu  Eyskeggiar  sem  akafuazt 
til  stReingianna  ok  dRogu  såman  skipin ;    en  skipin  aenndu   26 
at  vidum.      Pai   Renndi    huert  sa  aiRar  annars,   ok   brotnudo 
j  sunndr.      Peir  drogu    skipin   oil  j  teingsl.     Rendo   |)a   ath 
skiph    Birkebeina;    tokzt    Jm    J)eghar    oausta    hoRd.      Sottu 
Eyskeggiar    j    aikafa;    en    Birkebeinar    skuto    skiolldum    yfir 
sigh  suo  J)ykt,  ath  huergi  sai   [)a  berå.     Peir  letn  vacka  wit  so 
skipin  ok  hofdu   j  glett.     War  Jjai    audsynth.    at   {jeir  worn 
wanir  J)ersu  starf ui ;  suo  f oru  |>eir  kænligha.  En  er  Eyskeggiar 

4.  lata  ganga:  327  4to  scnlu ni  ver  lata  ganga;  Eirsp.  latura  ganga.  8.  warbuniR: 
de  to  andre  Hdskr.  vanbunir.  12.  atlogunne:  Hdskr.  har  atloginne.  15.  aira  sinna : 
327  4to  våpna  sinna  oe  ara;  Eirsp.  ara  sinna.  18.  j  Florawdguin:  327  4t0  i  Fl  ora  - 
nagum;  mgl.  i  Eirsp.     31.    j  glett:  saa  og   FÅrsp.;  327 4*°  nockot  sva  i  glett. 
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toku  ath  mædazt,  ok  Renadi  hin  snarpazta  skotliRidin.  [>at 
eggiade  Suerrir  kongr  Birkebeina  ok  mællti :  Stanndith  nw 
wpp  ok  Rettid  nauf nn  (sic)  ydr ;  werith  nw  Birkebeinar ;  laatid 
siaa,  hnerso  ydr  bita  wopnnin.  Pai  Risa  Birkebeinar  wpp 
wnndir  skiolldunum  ok  giordu  adra  haid ;  snmir  gRytto,  en  5 
sumir  sknto.  Logdu  J)eir  j)a  fram  skipin ;  logdu  {)a  snmir,  en 
snmir  hiuggio.  Eyskeggiar  tokn  wit  hraustligha ;  nuto  J)eir  j)a 
bordanmnarins.  Peir  kuomu  stafnnliaam  ai  kongsskipith  ok 
drapn  stafnnbwann,  en  tokn  merkith,  ok  allt  Ruddo  Jjeir 
skipin  fram  an  at  siglu.  En  er  f)eir  tokn  at  græida  wpp-  10 
gonguna,  {)a  eggiade  kongr  sina  menn.  Sottu  [m  Birke- 
beinar suo  hart  ath  jieim,  at  Eyskeggiar  hrncko  wnndan ; 
worn  snmir  drepnir,  en  sumir  kuomuzt  apttur  ai  skipit. 
Fenghu  £>ai  Birkebeinar  leyst  fra  skip  sin.  H6fdu  eina 
feRd  allir  £>eir,  er  suo  næR  hofdu  laght  skipunum  JDeim,  er  is 
Eyskeggiar  festuzt  wit;  en  Jjeir  hRudo  sum  skip  Birkebeina. 
War  siai  hrid  allmannskæd;  fello  f)o  miclo  åeiRa  af  Birke- 
beinum.  Logdu  Birkebeinar  f)ai  fRai  skipin.  Pa  mællti 
Suerrir  kongr:  Hahzzt  vel  wit,  godir  haalsar!  Fair  muno 
JDeir  slikar  hRidir  giora  oss.  Werdum  vel  wit,  jraiath  f)eir 
muno  æigi  sidr  tannsaRir  en  wer.  En  er  Eyskeggiar  sai,  ath 
f)eir  laugdo  fra,  J)a  hwgdo  |)eir,  ath  J)eir  munndo  wilia  flyia. 
35b9  Pa  mællti  Olaf  ur  jarllzmaagur:  Dughum  wer  nv  vel,  j  Jmiath 
suo  se  egh  nesta  fara,  ef  j  ofReflith  koma ;  fylgium  nw 
sigrinum,  hauggum  teingslin  ok  Rekum  f>ai  kaRllmannligha. 
Allir  woru  [>ers  fwsir  ok  giordu  suo.  En  er  skipin  losnudo 
j  sunndr,  ok  [leir  skylldu  græida  athRodrinn,  {)ai  mistu  peir 
aiRanna;    Rak  |)ai   fyrir    straumi    ser  huert    skipith.     Birke- 
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1.  Renadi:  327  4to  helldr  miNcafiiz;  Eirsp.  rænatii.  —  snarpasta:  saa  og  Eirsp.; 
327  4to  harSazta.  :>.  Rettid  naufnn:  327  4to  rettit  vapn;  Eirsp.  ssannit  naufn. 
4.  ydr  bita  wopnnin:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  ber  kunnit  beita  vapnunum.  6 — 7. 
Ldgdn  peir  —  hiuggio:  Eirs]),  oe  at  laugftu  beir  skipin  sin  sua  fast  at  sumir 
laugSu  en  sumir  hioggu;  327  4to  lågftu  nu  fast  at.  7.  Eyskeggiar:  opr.  skr.  1  for  s. 
9.  stafnnbwann:  327  4to  og  Eirsp.  stafnbuana.  10.  skipin:  327  4t0  scipit;  Eirsp. 
skip.  12.  at:  herefter  er  noget  bortraderet.  13.  skipit:  327  4to  seip  sin  (saa  og 
Eirsp.).  14 — 16.  H6fdu  eina  ferd  —  en  J)eir  hRudo:  Eirsp.  oe  hauf5u  eina  ferb  allir 
beir  er  sua  nær  haufftu  lagt  storskipunum  oe  Eysk\  fengu  vi5  festz  at  beir  hRudu ; 
')27  4to  har  kun  hruou  Eyiarsceciar.  19.  hailsar;  327  4to  br65r;  Eirsp.  halsar. 
24.  fara:  rugl.,  i  327 4to,  findes  i  Eirsp.  25.  hauggum:  327  4fo  hooi;  Eirsp.  hauguit. 
28.  skipith:  327  4 to  (og  Eirsp.)  scipin. 
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beinar   aero  |>m  ath   [>eim   ok   I6gdu   tuo  skip  edr  |>Kiu  ath 

æiiin.      J  |»ui    bile    kuoniu    |)eir   jiman    or   bænum.    borghar- 
menneRnir,  ok  hofdu  langskiph,  ok  woru  ai  niutigir  manna, 
ok  hofdu  allir   hringabRyniuR.     Kom  £>at   lid  wel   at  halldi. 
Bsuduzt    [>a    skipin  Eyskeggia,  ok  Imert    sem   huodith  war,     ■> 
|>ai   genghu   Birkebeinar    afh    smaiskipum  ok   ai  hin    stæRRi 
skipin.     Eyskeggiar   hofdn    sett    wpp   merki    Suerris    kongs, 
Sigurfluguna,   j  stafnn  jh  skipe    sinu ;    sai    Birkebeinar    f  nil 
giorla,    hwar   eptir   henne   war   at  leita.     Sottu  Birkebeinar 
fast    ath   ok   lettu    æigi,    fjRR   en  jjeir  naado  merkinu.      Pui    i« 
næst  genghu  ])eir  wpp  ai  skipith  ok   Rnddo  medr  stanfnum. 
Sigurd  ar  kongsson  hliop  fyrir  bord  ok  war  drepinn  ai  sundi. 
Pa  Rero  a  brauth  ai  tueim  skipum  Lodinn,  son  Paals  smait- 
auga,  ok  Halluardr  bratti.     En  Olaf  ur  jarllzmaigr  hliop  fyrir 
bord.  fyrir  f>ui  at  hans  skip  war  hRodit;  suam  hann  til  landz.    ' 
Birkebeinar  odu  wth  i  mothi  J>eim  hann  (sic)  ok  drapu  hann, 
fyRR  en  hann  kæmi  ai  land.    Hallkels  skip  war  sidazzt  hRodit, 
fyrir  [mi  ath  [>at  war  bezzt  skipath  ok  mest  borde.    Hallkell 
fell  a  skipe  sinn  ok  flest  611  sueith  hans.    Par  fell  flest  allt 
lid  Eyskeggia  nema  j)at,  er  gRid  war  gefid.    KongRinn  hafdi   20 
mællt,   ath    æigi    skylldi   synghia  fyRRi   haamessur  3  bænum, 
en  hann  kæmi  fra  oRustunni,  ef  J)at  genghi  æigi  miogh  or 
laghi.     KongRinn   Reri  jnn  til  bæiar  ok  let  flytia  skipin  611 
medur   ser   jnn    til   bæiar.     Pa    war   haatt   mæl.     Woru    [)æ 
[)eghar  sungnar  messur.  Litlu  eptir  ORustuna  anndadizt  BaiRdr  ae 
GuthoRmsson  ok  Benidictus   litle    ok   enn   fleiRi    sueitarlids. 
En   er  likin   funndozzt    Sigurdar   ok  Olafs,   [)ai   leth   Suerrir 
kongr  syna  likid  Sigurdar  3  fiolmenni  ok  sagdi,  ath  j)ar  war 
lik  h6fdingia   j)ers,   er   sæ   floekur   hafdi    haft   fyrir   ser,  ok 
bad  likid  3 arda  fyrir  sunnan  saunghhwsit  3  Mariukirkiugardi.    '•" 
--tøa1    War   gioRR    grauf   micil ;    woru  £>ar  |   I6gd  j  lik  Eyskeggia. 
hat  war   mal   manna,    ath  æigi  hafui   sw   ORusta   werith,  er 

2 — 3.  borgharmcnneKnir:  Eir  sp.  borgarnienn;  327 4to  menn.  7.  sett:  med  et  over 
jAødigt  Punkt  over  den  første  t.  8.  skipe  sinu:  327  4to  hofoascipinu ;  Eir  sp.  haufoiugia 
•skipinu  sinn.  8— i),  fullgiorla:  327  4to  fullvel;  Eirsp.  fullgerla.  13 — 14.  I>a  Rero  — 
Hallnardr  bratti:  mgl.  i  327  4to,  findcs  i  Eirsp.  16.  i  mothi  peim  hann:  327  4t() 
imot  honum;  Eirsp.  åmot  honum.  21.  haimessur:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  mesur. 
23—24.  ok  let  flytia  —  til  bæiar:  mgl.  i  327  4to,  fwdes  i  Eirsp.  26.  fleiRi ;  sidsti 
Bogstar  skr.  orer  Linieil.     31.  woru:    skr.  woru. 
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menn  hafe  sigrazt  wit  jafnnmikinn  bordamun,  sem  j  FIoru- 
woghum.  Giorde  J)ar  micinn  kænligha  mun  med  ])eim,  ok 
wolldi  J)ui  merst  audna  kongsins  ok  atlagha,  sakir  J>ers,  at 
Birkebeinar  woru  kænni  ok  wanari  baRdégum.  En  fulldiaRfir 
woru  Eyskeggiar  wit  wopn,  en  helldr  ogætnir  ath  hlifa  ser.  5 
En  er  Sigurdr  jarllzson  spurdi  J)ersi  tidinnde,  {)ai  wenndi 
hann  sudr  medur  landi  ok  allt  sndr  til  Danmerkur;  fylgdi 
honnm  sumth  lidith,  en  sumt  dreifdizt  ymsa  wegha,  sumth 
geck  til  grida.     Eysteinn  koRpuR  siglde  westur  wm  haf. 

83  (121). 

EjRekr  eRkibyskup  ok  Afsalon  eRkibyskup  senndi  menn   10 
medr  brefnm  sudr  til  Roms  a  pafa    funnd.    War  J)aR  Ritad 
allt  fra   Suerri   konge    eptir  witnisburd   EiReks   eRkibyskups 
ok   hans    manna   ok   wm    J)eirra    widskiptte,    Joau    er    werit 
h6fdu,  aadr  eRkibyskup  foR  fra  stolnum.    En  {>ar  fenguzt  J)au 
su6r  af  pafuannm,  sem  eRkibyskuphar  hofdu  ord  til  sennth,    15 
ath  pafinn  lysti  stoRmælnm  yfir  konginum,  ef  hann  leti  æigi 
eRkibysknp  hafa   slikt,    er  hann   willdi   ok  hann   kalladi  til. 
Persi  brefin  leth  eRkibyskup  wpp  Raida  j  Danmorku  ok  lysti 
huern  sunnodagh  ax  koR  wppi  banne  a  henndr  Suerri  konge. 
En    er    kongr    spurdi    {>eRSsi    tidenndi,    J)ax    taladi    hann    ai   20 
Jnngum  wm  |>etta  maxi  ok   sagdi   suo,  at  |)etta  war  wpplost 
eitt    Dana,    en    æigi    pafua    ord;    kuezt    ætla,    ath    EiRekur 
blinnde  mundi  æigi  fyrirliuga  kongdomi  hans:   ok  J)at  mann- 
blot  ok  bann,    er  hann   hefir  mik   til   nefnth,    |mt   hefir  nu 
drifith  j   augu   honum,    ok    er   J>ui    blinndr   wordinn.     Munn   25 
Joeir  3  banne,  er  bannzwerk  giordu;    enn    egh   em  kongsson 
ok  Rett  kominn  til  landz  }:>ersa  ok  haft  margha  naud  fyrir, 
aadr  en  eg  nædi.     Fari  EiRekr  sem  aidr  heim  til  stols  sins, 

2.  kænligha  mun:  327 4to  kænleics  mun  (saa  og  Eir sp. ).  —  med  ])eim:  327 4to 
(og  FArsp.)  fortsætter  um  atloguna.  3.  audna  —  ])ers:  mgl.  i  327  4to;  i  Eirsp.  mgl. 
ok  wolldi  —  baEdogum.  4.  kænni  ok:  mgl.  i  327 4to.  10.  Afsalon:  de  to  andre  Hdskr. 
Absalon.  16.  konginum:  327  4to  S.  k'i;  Eirsp.  k'ginum.  17.  hafa:  Hdskr.  har  haf  di. 
19.  a  henndr:  Hdskr.  har  hanndr;  327 4to  og  Eirsp.  yfir.  23 — 24.  mannhlot  ok  bann: 
327 4t,}  baN  oe  blotan  (saa  og  Eirsp.).  25.  hui:  herefter  er  et  Bogstav  udraderet. 
26.  banne:  327 4to  tilføier  vera,  som  mgl.  ogsaa  i  Eirsp.  27 — 28.  ok  haft  margha 
naud  fyrir,  aadr  en:  Eirsp.  oe  haft  aor  marga  nauo  fyri  en;  327 4to  hen  ec  oe  morg 
vale  oe  vandkvæoi  bolat  a])r  en.  28.  nædi:  327 4to  tilføier  peso  riki  oe  eigi  vil  ec 
lata  hat  firir  besar  sacar;  dette  mgl.  ogsaa  i  Eirsp. 

11  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 


10 


L62  SVERRIS     SAGA 

])ott  hann  se  blinndr,  ef  hann  will  hallda  ]>au  landzlog,  sem 
Iiok  j  landi  æigu  at  stannda.  En  |>o  ath  hann  hefdi  J>ar 
bædi  augo  heil,  er  nw  er  hann  baadum  blinndr,  ok  blinndr 
hvgskotenu  at  siai  hid  Retta,  {ja  mnn  egh  æigi  briota  logh 
36a2  hins  helga  Olafs  kongs  fyrir  hans  sakir,  Jjo  ath  hann 
bannizt  edr  blothiz. 

84  (122). 

I?Eghar  eptir  paxska  foR  Suerrir  kongr  austan  eptir 
Sigurde  jarllssyni  ok  willde  dreifa  flockenum.  Hann  f  or 
wm  warith  allt  til  Kongahelln.  Paa  kom  J)aR  senndimadr 
paafans,  legaitus,  ok  hans  fåRunauthar.  Baud  SueRir  kongr 
|)eim  til  sin  ok  hafdi  legatan  j  bode  sinu,  ok  Ræddo  sin  j 
mille  margha  hluti.  Paa  leitadi  kongr  eptir  with  legaatan, 
ath  hann  mnnndi  gefa  honum  kongswigslu  ok  koRona  hann; 
en  legatinn  leth  likliga  wit  Jui  ok  tok  Jmi  ollu  wel.  En  er 
kennimenn  wrdo  warir  wit  Jmt,  J)aa  segia  |)eir  legatanum,  i» 
at  kongr  war  wsattur  wit  eRkibyskupinn,  ok  war  fRa  stoli- 
num,  ok  legatus  skylldi  æigi  Jjerso  jata;  fnndo  J)at  til  saka, 
ath  hann  hafdi  aidr  werit  wigdr  til  prestz,  ok  J>at  annath, 
ath  hann  hefdi  tekit  æiginkonu  ok  aatt  aadra  konu,  ok  lifdu 
J)a  baadar.  Marga  hluti  fengo  J)eir  adra  til  Roghs  wit  Suerri  20 
kong.  En  er  Suerrir  kongr  kom  næst  ai  Jjetta  maal  wit 
legaatann,  J>a  syniade  hann  kongi  wigslunnar  ok  bad  hann 
sættazt  wit  eRkibyskup;  sagdi,  ath  hann  ætti  ath  wigia 
hann.  Kongr  mællti:  Se  egh,  huert  |)itt  erindi  mun  wera 
hingath  j  land,  {)at  sama,  sem  marghir  falsaRar  giora,  er  25 
hlaupa  hingat  wtan  or  låndum  ok  Avilia  fai  ser  fe,  en  giora 
Rike  worth  at  spotte  ok  haadi,  J)a  er  J^eir  koma  a  burtth. 
Nw  wil  eg,  ath  J>u  farir  aa  burtt  hedan  leidar  J)innar.  Wil 
eg  ecki,  ath  J>u  falsir  fe  af  J)egnum  minum  her  j  landi. 
Eptir  {)at  foR  legatus  a  brauth.  30 

3.  ok  blinndr:  327 4t0  oe  par  me3  sialfu;  Eirsp.  oe  sva.  7.  austan:  de  to 
andre  Hdskr.  austr.  10.  legaitus:  skr.  Jegait9,  med  9  rettet  fra  2.  11.  legatan:  saa 
og  327 4t0;  Eirsp.  J)a.  14.  tok:  Hdskr.  har  toku.  15.  kennimenn:  menn  er  tilføiet  i 
Marginen.  15.  legatanum:  g  rettet  fra  t.  1G.  ok  war:  327  4to  og  Eirsp.  oe  hann 
var.  19.  aadra:  herefter  er  dra  udraderet.  —  ok  aatt  aadra  konu:  327 4t0  oe  hefoi 
a|)r  aora  J)a  er  hann  hafhi  logfengit;  Eirsp.  oe  att  adr  abra  laugfegna(!).  20.  Roghs: 
saa  og  Eirsp.;  327  4t0  r§gslo.  24.  wera:  der  ef  ter  hafa  under  prikket.  25.  giora: 
der  ef  ter  hegge  de  andre  Hdskr.  aorir.  27.  at  spotte  ok  haadi:  saa  og  Eirsp.;  327  4t0 
at  spotti: 
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85  (123). 

Suenir  kongr  snerizt  apttur  nordr  j  Wikina.  Hann 
giordi  menn  eptir  Nicholaasi  byskupi.  En  er  hann  kom  til 
kongs,  heimti  kongr  hann  aa  einmæli  ok  sagdi,  at  hann  war 
|)ers  wiss  oRdinn,  at  611  |mu  suik,  er  Hallkell  ok  feir  hofdu 
haft  wit  konginn,  hofdu  wpp  komith  wnndan  tungoRotum  5 
byskupi,  ok  bar  fat  aa  henndr  honum  medur  jarteignum. 
En  byskup  syniade  ok  mællti  3  moti.  Kongr  sagdi,  fat 
36b1  mundi  ecki  |  stoda;  lethz  hann  allth  wita  hid  sanna.  Het 
kongr  byskupi  hORdum  afuarkostum  ok  kalladi  hann  drottins- 
suika  ok  landRaadamann.  Byskup  bad  konginn  wægdar  10= 
ok  het  honum  trunadi  ok  baad  at  binnda  fat  æidum  ok 
suardåghum ;  allt  letzt  hann  fat  wilia  bæta,  er  hann  hafdi 
af  giorth  wit  konginn.  War  hann  fa  hinn  miukazti.  SueRir 
kongr  hafdi  Nicholaas  byskup  medur  ser  nordr  til  Biorguinar. 
Kongr  senndi  ord  Pore  byskupi  af  Hamarkaupangi,  ath  is 
hann  skylldi  koma  sem  fyrst.  Hann  giordi  suo.  Par  kom 
ok  Niall  byskup  or  Stafangri  War  far  talad  wm  kosning, 
huern  kiosa  skylldi  til  stolsins  j  Biorguin  j  stad  Pæls  byskups. 
Paa  war  til  kosinn  sa  madr,  er  Marteinn  het  ok  war  hiRd- 
prestur  Suerris  kongs ;  hann  war  enskr  at  611u  kyni,  klerkr  20 
forkunnar  godr.  Peir  wigdo  hann  til  byskups  at  Raadi 
Suerris  kongs.  War  far  at  Nicholaas  byskup,  Porir  byskup 
ok  Niall  byskup.  Nicholaas  byskup  war  j  miklum  kærleikum 
vit  Suerri  kong;  war  far  Nicholaas  héfudzmadr  ath  ållum 
Radum  {)eim,  er  Suerrir  kongr  villdi.  Pa  war  giorr  weizzla  25 
mikil  j  kongsgardi.  War  J)at  j  Raadi,  at  byskupar  mundo 
gefa  Suerri  konge  wigslo  ok  koRona  hann.  For  |)at  fRamm, 
at  feir  wigdo  hann  a  degi  postolanna  Peturs  ok  Paals.  Tok 
hann  koruno ;  war  Nicholaas  h6fudsmadr  ath  wigslunni. 
Kongr  gaf  J)eim  aullum  godar  giafir,  ok  skilduzt  |>eir  medur  30 
kærleik. 

86  (124). 

Vm  wetrin   aadr   hafdi    anndazt  hinn    blezzadi  Porlakur 
j   Skalhollti  a  Jslanndi ;    en  {mt    sama    sumar   kom   wtan   af 

3.  einmæli:  827 4*0  tal;  Eirsp.  eintal.  4.  Hallkell  ok  J)eir:  327 4to  og  Eirsp. 
J)eir  Hallkell.  13.  hann:  h  rettet  fra  b.  15.  Hamarkaupangi:  saa  og  Eirsp.; 
327  4t0  Hamri.  20.  klerkr:  1  rettet  fra  b.  24.  h6fudzmadr:  327  4*"  firirmaor;  Eirsp. 
formaSr.     33.   j  Skalhollti:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr. 
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landinu  Pall,  son  Jons  Loptzsonar.  War  bann  wm  wetrin 
j  Noreghi  nordr  j  Prandheime.  Wm  vorit  for  hann  hid 
efra  til  Wikr  austr.  Hann  hitte  Suerri  kong  j  Oslo.  Hafdi 
kongr  J)ar  werith  wm  vetrin.  Pall  foR  fjadan  til  Danmerkr 
ok  tok  byskupswigslu  afh  Afsalon  eRkibyskupi  ok  foR  apttur  s 
wm  sumarith  til  Noreghs  ok  suo  nordr  til  Biorguinar. 
Suerrir  kongr  f  or  vm  warith  nordr  til  Biorguinar;  war  {>ar 
16gd  stefnna,  ath  byskupar  allir  skylldo  {)ar  koma,  {)eir  er 
woru  j  Noreghi,  til  wmRaada  medur  konginum,  fyrir  J)ui 
36b2  at  EiRekr  |  eRkibyskup  hafdi  sennth  bref  sitt  j  NoRegh  ok  10 
stefnth  or  landi  olluin  byskupum  ok  aa  sinn  funnd.  Kuomu 
byskupaRnir  allir  til  Biorguinar;  {ja  kom  {mr  Pall  byskup. 
Hid  fyrRa  sumarith  hafdi  Suerrir  kongr  {>at  miogh  j  ætlan, 
ath  giora  lid  westur  til  ORknneyia  ok  Orkneyinghum  ath 
giallda  suikRædi.  En  er  j)etta  spurdizt  westur  |>angat,  |>a  15 
giordi  Haralldr  jarll  ok  Biarne  byskup  Raid  fyrir  J)eim. 
Pai  bioztt  jarll  at  fara  westan  ok  Biarnne  byskup  ok  med 
J>eim  allir  hinir  bezttu  menn ;  kuomu  at  J>ersum  byskupa- 
funndi  til  NoReghs.  Aattu  J)a  håfdingiar  stefnnur  sin  j  mille, 
ok  war  |>at  af  Raadit  ath  giora  menn  medr  brefum  a  pafua  20 
funnd;  war  fyrir  J)ersi  bref  sett  jnnzsigle  kongs  ok  allRa 
byskupa  joeirra,  er  {>ar  woru.  Reztt  til  J)eirrar  farar  Porir 
byskup  ok  medur  honum  Rikardur  suartaniei stare.  Peir 
foru  medr  {>ersum  bRefum  a  funnd  Celestini  pafua. 

87  (125,  126). 

Paa  kæRdo  {)eir  Suerrir  kongr  ok  Haralldr  jarll  sitt  25 
maal.  War  J>a  stefnnt  ])ing  wt  j  Kriztkirkiugardi.  Stod 
hirdin  allt  vm  kongssætid,  en  sumth  sat  J)ar  fRam  j  fra. 
Pa  geck  fram  jarllinn  ok  tok  j)a  til  orda  ok  mællti :  Her 
er  nu  micill  fiolde  godRa  manna  såman  kominn.  PyRfta  egh 
ath  mino  maili  godan  Rom  al^ydo.  Eg  em  nu  suo  gamall,  30 
sem  aa  gROnum  maa  siaa.  Hefi  egh  ok  mårgum  kongum  fyrir 
kne  komit,  stunndum  med  kærleik,  en  stunndum  medur 
wanndamaalum.  Nw  er  nyrr  vanndi  til  hannda  kominn, 
Reidi  mins  herra  Suerris  kongs,  ok  em  egh  minna  afhvalldr, 

1.    landinu:    de   to   andre  Hdskr.  Islandi.      2.    j  I^randlieime :    saa  og  Eirsp.; 
327  4to  i  ISiciarosi.     19.  j  mille:  327  4t0  tilføier  oe  raoager]rir. 
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en  mer  er  kennth.  Æigi  Red  egh  wppReist  flocksins ;  en  f>at 
war  satt,  ath  æigi  boRdumzt  eg  j  moti  f)eim.  En  æigi  mai 
egh  hatazt  wit  lyd  her  j  landi,  medan  eg  skal  jarll  veRa. 
En  æigi  giora  ORkneyingar  allt  at  minum  wilia,  Jmiat  marghir 
fara  burtth  or  eyunum  ok  heria  a  jRland  edr  Skotland  ok  5 
Ræna  kaupmenn,  ok  allir  ath  wvilia  minum,  ok  er  J)at 
{)0  mællt,  at  egh  se  ecki  oRefsinghasamur.  En  ecki  J)arf 
her  wm  at  tala;  suo  giorth  ok  suo  mællt,  sem  nw  er,  J)aa  | 
37a1   leggr  ek  nw  allt  a  gudz  walld  ok  yduarth,  herra.    Geck  hann 

|)a   fram   a   millum    mannanna    ok    fell    til    fota    konginum.    10 
Kongr   litadizt   wm   ok   tok    seinnth   til    ordanna  ok  mællti: 
Mikith   heruirki   giordu   ])eir   til  j  Noregi,  er  suo  styrckann 
flock   elfdu    hingat   j  land,    sein    Eyskeggiar    woru.      Nw   er 
jarll   her  kominn,    sem   J)er  megith   siaa,  ok  jdRazt  J)ers,   er 
hann  hefir  til  wor  jlla  giorth ;  bidr  nu  miskunnar,  ok  håna   is 
vil  egh  giarna  weita   honum.      Eg   mun   |>ess   ok   fmrfua   af 
gudi,  at  hann  miskunni  mer  fRamar,  en  egh  hefir  til  giorth. 
Stått   wpp,    herra,    ok   wer  j  guds    gridum  ok  minum !     En 
egh    mun    sætt   ockRa    segia    wpp    j    mæira    tome.      Suerrir 
kongr  leth    Rita   alla  J)a    sætt,   er   hann   giordi   wit   Haralld   20 
jarll.     Hann  leth    ok    skRaa    jardir    {>æR    allar    ok    æignir    j 
Orkneyium    ok  Hiatlandi,    er   fallith  h6fdu   j    kongsgard  ok 
J)eir  menn  håfdu  att,  er  fallith  h6fdu  j  FloRuwoghum.    Hann 
lagdi  j)riggia  vetra  lausn  aa,  ath  frænndr  |>eirra  hinna  daudo 
skylldo  leyst   hafa   med   lausafe,    aadr  en  J)Rir  vetur  wæRi  j    25 
burttu ;    en  ef  J)a  wæri    æigi   leyst,  J)a  fell  allt  at  alldaredli 
j  kongsgard.      Suerrir   kongr   tok    vnndir   sigh    Hiatland   at 
skauttum  ok  skylldum.     Hann  setti  Haralld  jarll  yfir  Orkn- 
eyium medur  J)eim   skilmaxla,    at   kongr  skylldi   hafa   allann 
haalfann  sakeyri,  ok  setti  J)ar  syslomenn  yfir.     Haralldr  jarll   30 
sor  konge  eida  at  skilnadi  J)eirra.    SueRir  kongr  geck  sidan 
a  tal  Jeirra  byskupa,  adur  {>eir  skildizt,  ok  mællti :    Pat  er 
mitt  Raid,  godir  håfdingiar,  at  J)er  gætid  medur  wizzsko  Rikis 

3.  her:  de  to  andre  Hdskr.  har  rigtig  bar.  8.  at  tala:  at  tilskrevet  under 
Linien.  13.  elfdu:  327  4to  og  Eirsp.  efldut.  19.  mun  sætt:  Hdskr.  har  \  sætt  |  mun  |. 
23.  fallith  h6fdu:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  letuz.  25 — 26.  aidr  en  hirir  vetur  wæRi  j 
burttu:  mgl.  i  Eirsp.;  327  4to  istedet  herfor  iarftirnar.  26.  ef:  saa  og  Eirsp.;  327  4to 
me5  hui  at.  27.  Hiatland:  det  andet  a  rettet  fra  1.  33.  Rikis:  en  Streg  gjennem 
k  øverst  oppe. 
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1 1»  rs,  er  gud  hefir  ydr  til  sett.  Laitid  ydr  ]>at  j  hug  koma, 
at  J)at  er  ecki  fodrleifd  ydr  ne  aRfur.  Suo  ok,  ef  EiRekr 
blinnde  flæmir  ydr  af  Rikinu,  ath  hann  mun  litid  gott  ætla 
ydr  j  stadinn,  ok  mest  fyrir  {mi  ath  hann  fæR  ecki  sialfum 
ser;  hann  hefir  nu  æigi  meir  en  niu  edur  tiu  menn  medr  5 
ser,  ok  ]>o  alla  ai  annars  kostnadi.  En  ef  f)er  halldit  sam- 
37a2  bandi  wit  mic,  J)a  skal  egh  wera  forstioRi  fyrir  allRa  maa|li. 
Peir  hetu  allir  godu  wm  at  skiliazt  æigi  wit  kongsins  maal. 

88  (127—129). 

HREidar  senndi  (sic)  wikuerskr,  ok  lengi  hafdi  |;>aa  werit 
af  landi   burtt   ok   wida   farith.     Hann    kom   {>etta    sumar  j    10 
NoRegh    medur    brefum    ok    jnnsigle    {mi,    er    kolluth   war 
GullboluskRa.     Pat  jnnzsigle   hafdi   sennt  KiRialax  GRickia- 
kongr  Suerri   konge.      Stod  Jjat  a  brefum,    at   Suerrir  kongr 
skylldi  sennda  GRickiakonge  tiu  hunndruth  manna  til  strids. 
Sentth  hafdi  hann  ok  til  Danmerkr  til  Knuthz  kongs  {)ann   15 
mann,    er   Petur   het   ok   war    kalladr    j Ilska,    medr    {>ersum 
eyrinndum,    ok   hinn  J^ridia    mann    til    Suiakongs.     HReidar 
sendimadr  taladi  optliga  fyrir  kongenum  sitt  ey  Rinn  di ;   tok 
kongr  })ui  likligha ;  letzz  hvg  skylldo  a  leggia.    War  HReidar 
medur    konginum    vm    vetrin     eptir.       Pat     haust     andadizt   20 
Knuthr    Suiakongr;    en  J)ar   kom   til    Rikis    ok   kongdomsins 
SauRkuir  Karlsson.    Pat  haust  for  Nicholais  by  skup  sudur  til 
Danmerkr  a  funnd  Afsalons  eRkibyskups  ok  sættiz  vit  J)a  (sic). 
Wm  vetrin  eptir  kuomu  sunn  an  fra  Rom  til  Danmerkr  Porir 
byskup   ok   Rikardr   meistari   ok   medur  honum  kardinali  af   25 
Romaborgh;    en   |)eir   fengu   j)ar  bRada  sott  ok  aunnduduzt, 
ok  kuomu  af  J)ui  æinghi  visendi  til  NoRegs  bRadligha  wm  |)eirra 
eyRinndi,  huert  ordith  war.  En  n6ckurRi  stunndo  sidar  kuomu 
danskir    menn   til    Suerris    kongs    ok   nutto   honum   bref   ok 
jnnsigle  pafuans  ok  [s6gdo]  suo,  ath  Porir  byskup  ok  RikaRdr   30 
meistari  hefdi   sett   |)errsi    bref   at    wedi;    en    J)eir   kålluduzt 
hafa  fengith  J)eim  byskupi  fe   ath  laane.     Flutto  {^eir  konge 


7.  allRa:  de  to  andre  Hdskr.  allra  var.  9.  senndi:  for  dette  afbrndte  Ord 
har  de  to  andre  Hdskr.  het  ma6r.  —  ok:  de  to  andre  Hdskr.  er.  11.  kdllutk:  327 4t0 
callat;  saa  og  Kirsp.  12.  GullboluskRa:  saa  og  Eir  sp.;  827  4to  Gullbuluscra.  16. 
jllska:  327  4to  ilsca;  Eirsp.  illzska.  23.  eRkil^skups:  327  4to  tilføier  oe  Eirics 
(Eirsp.  ligesaa).     30.    sogdo:  udeglemt  af  Skriveren. 
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brefith;  en  hann  feck  J)eim  slikth,  sem  hann  willdi.  SuereR 
kongr  let  wpp  lesa  bref  f  ersi  a  koR  wppi  ok  syndi  far  paauans 
jnnzsigle  ok  bref.  Stod  fat  a  brefnm,  at  f  eghar  er  pawinn 
wisse  hid  sanna,  ath  kongRinn  mællti  Rettara  en  byskup  (sic), 
fa  leysti  pawinn  hann  ok  allt  hans  Rike  fra  stormælum.  5 
Kongr  sagdi,  at  hann  hefdi  spnrth  medr  sanninndum,  ath 
kardinali  ok  Porir  byskup  ok  feirra  foruneyti  hafdi  werit 
37b1  j  bodi  |  medr  presti  n6ckurum,  ok  wm  kuelldith  hafdi  kastad 
werit  eitri  j  dryck  feirra,  ok  af  |)ui  mnndi  feir  hafa  daaith. 
Um  warith  leitadi  Hræidar  eptir  wit  konginn,  hu  ert  hans  10 
eyrinndi  skylldi  werda.  Kongr  mællti:  Suo  litzst  mer,  sem 
ecki  se  fridsamligt  her  j  landi;  spyrzzt  'mer  suo  til,  sem 
Danir  muni  enn  ala  oss  wlfa,  ef  |>eir  mega  suo  wit  komazt. 
Sitia  feir  ok  sumir  jnnan  landz,  er  egh  trui  ecki  vel,  fegar 
er  nockur  flockr  hefzt.  Wil  egh  ecki  sennda  a  brauth  lid  is 
mitt  ath  suo  bwno.  Pai  spurdi  Hreidar,  ef  kongr  gæfui 
orlof  bonndasonum  edr  kaupmånnum,  ef  feir  willdi  fara; 
en  kongr  letz  f)at  giora  mundo.  HReidar  feck  ser  sueitar 
ok  for  or  landi  wm  sumaRith  sudr  til  Haleyiar.  Pa  war  far 
marknadur  ok  kaupstadr.  Par  kom  Nicholais  byskup  ok  20 
fiolde  Nordmanna  ok  flest  Wikweriar.  Peir  Nikulais  hofdu 
far  med  ser  suein  æinn,  er  feir  kaullodo  Jnga,  son  Magnus 
kongs  Erlingssonar;  fann  k611udo  Birkebeinar  danskann  ok 
heita  Porgils  fwfoskith.  Par  a  eyRenni  Reistu  J)eir  flock; 
Rest  til  Jers  flocks  micill  fiolde  manna;  til  feirrar  ferdar  25 
Reztt  EiRekr  eRkibyskup.  Fara  feir  medur  fann  flock  nordr 
j  Noregh.  War  far  fa  Sigurdr,  son  ERlings  jarllz,  ok  margir 
adrir  Rikismenn.     Persi  flockr  woru  kalladir  (sic)  BaglaR. 

89  (130—133). 

SweRir    kongr    war    j    Wik    austur,    faa    er    fetta    war 
tidinnda;  en  Baglar  foru,  wnnz  feir  kuomu  j  SallteyiaRSund.   30 

1.  brefith :  327  4to  brefin.  4.  byskup :  de  to  andre  Hdskr.  erkibyscop.  7.  kardinali : 
n  rettet  fra  1.  6 — 7.  Kongr  sagdi  —  hafdi  werit:  Eirsp.  konungr  kuez  oe  spurt  hafa  ineo 
sannendum  at  kardinali  oe  Porir  b'p  hafoi  verit  oe  allir  peir;  327 4io  k'  sagni  at  ])eir  Porir 
b9hef5i  verit.  7.  kardinali:  n  rettet  fra  1.  —  fomneyti:  skr.  f°neyti.  15.  ecki:  her  ef  ter  noget 
udraderet.  16 — 17.  I>ai  spurdi  —  orlof:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  Pa  spuroi  HreioaR  orlofs  ef 
k'  myndi  gefa  leyfi  til.  19.  til  Haleyiar:  saa  og  327 4fo;  Eirsp.  a  Halaeyri.  25.  nest: 
327  4to  re&z  (Eirsp.  rez).    28.   woru  kalladir :  327 4to  var  callaor ;  Eirsp.  (peir)  voru  kall' 
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Suerrir  kongr  spurdi  til  ]>eirra  j  Seimsfirde  ok  giordi  bratt 
eb  f)eirra  fund.  Sialfr  kongr  heilt  wORd  ok  Nicholaas  afh 
Westnesi,  ok  wrdo  wariR  with,  huerso  micith  lid  |>eir  hofdu, 
ok  synndizt  afli  Jjeirra  inicill.  Kongr  mællti  wit  Nicholas  ok 
LawaRd,  ath  J)eir  skylldo  leggia  skipunum  J>ar,  er  Sonaberg  5 
heitir,  ef  }>eir  fenghi  nåckut  suig  wnnith  aa  {>eim;  en  kongr 
ReRi  til  Halsteins  ok  fann  {)ar  wardmenn  Bagla  ok  ellti  })a. 
Pa  Reri  hann  jnn  til  lids  sins.  Skutuzt  J)eir  J>a  aa.  Ward 
af  J^ui  litid  manntion.  Laa  su  skwta  næst  landinu,  er 
37b2  kongRinn  |  styrdi.  Baglar  woru  a  lanndi  {>aR,  sem  nw  heita  io 
Mwghavellir;  håfdu  {)eir  dregith  vpp  skipin  sin  hiaa  ser; 
J)eir  håfdu  .v.  skip  stor  en  hunndRath  smaaskipa.  Suerrir 
kongr  hafdi  .xxx.  skipa,  ok  flest  smaa.  En  er  kongr  sa, 
ath  J)eir  fengu  ecki  at  giort  wit  j)ann  mwgh,  er  fyrir  war, 
J)a  bad  hann  sina  menn  fara  warliga  ok  laata  æigi  skipin  is 
draga  wpp  wnndir  ser.  Paa  lagdi  kongr  or  skothmaali  ok 
wth  yfir  sunn  dit  wit  eyna  ok  laa  J)aR  wm  Imid.  Hann  leth 
Reisa  walslångu  aa  bergi  nåckuru  gegnt  skipum  Bagla,  ok 
wm  kuelldith,  er  walslaunghan  war  bwin,  |)a  slaungdo  Birke- 
beinar  wm  hRid  ok  bruto  skipin  fyrir  Bauglum.  Wm  kuelldit,  20 
er  dimma  tok,  setti  kongr  til  ath  gæta  walslångunnar  Laa- 
ward,  son  sinn,  ok  Æilif  Rauda.  Peir  styrdo  einu  skipi  baadir; 
war  J)ar  aa  .lxxx.  manna.  KongRinn  mællti  wit  |)aa:  Warith 
ydr,  Juiat  her  koma  Baglar  j  nott.  Geck  kongr  J)aa  til 
skipa.  Wedr  war  aa  kallt.  Woru  marghir  aa  fotum  ok  leto  25 
ORna  ser;  sumir  16gduzt  3  kaus  wnndir  gardinum  ok  wal- 
slaunguna;  ok  war  a  nidamyrkr  sem  mest.  Rif  nåckuth  geck 
j  mille  landz  ok  eyiarennar.  Gengu  Baglar  J)ar  wth  wm 
nottina  ath  fioRu  ok  gengu  wpp  j  eyna.  Peir  h6fdu  hunndrat 
manna,  ok  allt  bryniad.  Funndo  Birkebeinar  æigi  fyrr  J)eir,  30 
er  vndir  valslOngunni  woru,  en  kesiunar  stodu  a  |)eini. 
Hlupo  {)eir  |)a  vpp.  Pa  mællti  Eilif  ur  Raudi:  Rekum  {)a 
af  oss.  Snerizt  hann  J)a  til  warnar,  ok  fatt  eitt  manna 
medur  {)eim.     Fello  ])eir  flestir.     Lawardr  kongsson  steyptizt 

5.  LawaRd:  327  å^  Sigur])  lavarj).  —  ])ar:  327  4*o  til  bdiar  l>es.  6.  ef 
])eir  —  ai  {)eim:  327  4to  ba5  j)a  ef  peir  fengi  noccor  svig  a  at  ])eir  glettiz  vi5 
])a;  mgl.  i  Eirsp.'s  kortere  Text.  9.  landinu:  327  4to  iNlandi.  19.  er:  dere/ter 
Baglar  overstreget.  23.  .lxxx.:  saa  og  Eirsp.;  327  4t0  ner  .lxxx.  34.  J)eira: 
1)  rettet  fra  h. 
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ofan  wm  kleif  nåckura,  ok  suo  foru  |>eir  fleiRi,  ok  stefndo 
suo  til  skipanna,  ok  suo  J)eir,  er  aadr  hofdu  brutt  komizt. 
Baglar  fylgdo  J)eim,  ok  foru  allir  såman.  Hialpadi  Jmt  miog 
Birkebeinum,  at  suo  war  myrkth,  at  })eir  kennduzt  æigi. 
ta  leto  J)eir  meir  en  ,xx.  menn.  Baglar  bituto  j  sunnduR  s 
walslaunghuna.  En  er  wart  ward  til  skipanna  Jjersa  tidinnda, 
{)ai  leto  Birkebeinar  blaasa  ok  Redo  til  landgongu.  War 
skiotazztur  a  land  Nicholaas  af  Westnesi.  Letu  J)a  Baglar 
38a1    wndan   drifa   ok   apttur  til  |  lids  sins.     Suerrir  kongr  weitti 

jll   ord   Lawardi,    syne    sinum,    ok   sagdi    suo:      Annan  weg   10 
heilt    ek    wåRdinn,    |)aa    er    egh    geck    til    landzinns    j    moti 
Magnusi  konge.     Wei  werdi   |)eim  kongssyni,   er   suo    gætir 
sinnar  sueitar,  sem  J)w  hefir  gætt,  ok  dragztu  wpp  a  landith 
ok    kom    æigi   i    augsyn    mer,    fyrr   en   daghar.      Gengu  J)aa 
marghir  a  land  wpp  ok  woktu  til  dags.     Pat  war  einn  dag,    15 
er  Suerrir  kongr  laa  j   SeimsfiRde,  at  hann  war  aa  skwto,  ok 
Reru  J)eir  jnn  wnndir  landit;  en  Baglar  gengu  f  Ram  a  berg 
nockut  ok  kålludo  aa  |)a  leid.     Pa  mællti  Sigurdr  jarllzson: 
Er    Suerrir,  matgiafe  minn,  a  skipenu?     Paa  suaradi  Liotur 
Harallzson:    Her  er  Suerrir  kongr  aa  skwtunni.     En  hitt  er  20 
satt,    at   hann   hefir    [æigi]    werra  manni   mat  gent   en   per; 
muntu    |>at   nw    syna.      Pa    mællti   Nicholaas    byskup:      Hui 
gengr  J)u  æigi  aa  landit  wpp,  Suerrir?     Willtu  æigi  beriazt, 
gudnidingrin?     Per  Jnckir  ecki  lif   jafngotth    sem   at   Ræna 
ok  heria.     Nw  skal  egh  her  bida  frin.     Se   her  nw   handlin   25 
mitt,  ok  helldr  wpp  skilldinum;  nw  hefi  egh  mitur   ok  staf 
j)ann,  er  egh  skal  berå  ath  pafans  bodordi,  en  |)at   er   stal- 
hwfa  ok  suerd,    Jmr   til   er   f) w    erth   drepin    edr   Rekinn   or 
landi.      Birkebeinar    skuto    ordum    3    toluna    hans;    mælltu 
marghir   ok   sogdu,  ath  æigi  {)ætti  wandi  wm  landgånguna:   30 
e£  slikir  æinir  stædi  fyrir,  sem  J)w  erth,  nidingurinn.     Sumir 
mælltu:     Jlla  muntu  berå  {)in  vopn;  suo  hefir  J)u  fyrr  borith. 
Kongr    bad    |)a    hætta    ok    jafnnazt    ecki    ordum   wit   hann. 
Byskup   mællti:     Opt    fRyith    J^er    mer    hugar,    Birkebeinar; 

13.  sueitar:  i  Hdskr.  en  streg  over  s.  18.  leid:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr. 
21.  æigi:  udeglemt  i  Hdskr.  24.  lif:  de  to  andre  Hdskr.  lili.  28.  ])ar  til:  327 4*° 
f)esi  somu  vapn  skal  ec  berå  ]>ar  til;  ogsaa  i  Eirsp.  mgl.  pesi  —  berå.  31.  nid- 
ingurinn:   327 4to  tilføier  oe  besi  vapn  mantu  fram  berå  a  domsdegi;  mgl.  i  Eirsp. 
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nw    gacktu,    Suerrir  kongr,  einn  a  land,  en  ek  rnun  æinn  j 
mot  i   f>er;   skal  Ja  Reyna,  hwart  mæira  weitir  Petur   postuli 
ok    hin    helgi    Hallwardr,    edr  hun  gylfRa  hin  gauzzka  mun 
weita  Jer,  er  J)u  truiR  aa.     Pa  suaradi  kongr,  suo  ath  hans 
menn  heyrdo:     Pat  mundi  mællt,  efh  wit,  Nicholaas  byskup,     > 
berdumzt,  ath   })at   wæri   gReyia    moth,    er   j    hwarighum    er 
hugrin.      Leth   kongRinn    Jaa    Roa   j    burtth  ok  til  lids  sins. 
Wm  morguninn  eptir  slagit  aatti  kongr  hwsj)ingh  ok  spurdi 
menn   Raadz.      Nicholas    afh   Vestnesi    suaradi    maali    kongs: 
Jllt    [)ickir   oss,    herra,    ath   liggia   her   wit  matleysi;  wilium   10 
38a2    wer  ecki,  at  vndan  beri,  ath  wer  leggium  ath  Jeim  ok  beri  azt, 
falla  medur  dræingskap,  edr  fara  j  burtth  hedan  ok  Jangath, 
er  wer  faam  math.     Kongr   suaradi:     Suo    er   nw,   Nicholas, 
at  J)u  segir  margRa  hug.     Weith   egh,    ath   leidangursmenn 
eru    heimfwsir.      Suo   jllt   sem   ydr   J)ickir  her  at  liggia,  j)a   is 
Jnckir    Jeim    6ngum    mun    betra,    er   her   liggia   fyrir   jnnan 
sunn  din.     Mundo  Jeir  Riufa  safnadinn,  ef  wer  wæRim  jRaair. 
Nw  med  Jui  ath  {)er  wilit  allir  j  brauth,  Ja  skal  J)at  vera. 
Bad  Ja  leggia  burtth  skipunum;  war  ok  suo  giorth.     Petta 
war  a  drottinsdagh.      Lætur   kongr   flytia   lik   manna   sinna   20 
til    kirkiu   j    Sallteyiarsunndi.      Eptir    |>at    heilt    kongr    6llu 
lidinu  nordr.     Gaf  honum  godan  byR  til  Biorguinar;   lofadi 
hann  Jaa  leidangursinonnum  fra  ser  at  fara;   en   hann   heilt 
nordr  ok  drack  jolin  j   PRandheime  ok  war  Jar  wm  vetrin. 
BaglaR  sottu  nordr  j  Wikina.    Pa  leto  Jeir  stefnna  Borghar-   26 
Jingh  ok  toku  Jar  til  kongs  Jnga,  son  Magnus  kongs;  logdu 
Jeir  land  allt  [undir]   sigh  wm  Wikina  ok  Wpplénd  ok  settu 
menn   ok   sysluR.     War   Nicholas    byskup    Jann   vethur   ath 
stole  sinum  j  Oslo,   en  stunndum  sudr  j  Danmork.     Pa  war 
wigdr  til  by  skups  3  Hamarkaupangi  Jfuar  skialge.^    Pa  kom   30 
til   flocksins  Halluardr  af  Saastédum  ok  Kolbeinn  stRynefur 

2.  weitir:  327  4to  ma  veita  mer  {saa  og  Eirsp.).  3.  gylfRa:  y  rettet  fra  1: 
327 4to  og  Eirsp.  kyflan.  6.  moth:  327 4t0  agangr;  Eirsp.  mot.  11.  beriazt  — 
harigath:  327 4to  beriaz.  en  at  ooruni  kosti  fara  i  brot  oe  bangat;  Eirsp.  beriaz 
sigraz  .e.  falla  en  at  auoruni  kosti  vilium  ver  a  braut  bangat.  17.  sunndin:  327  4t0 
sundit  {Eirsp.  hia  os).  —  wæRim  jjEaiir:  327  4to  bi5um  bes  (mgl.  i  Eirsp. 's 
kortere  Text).  24.  drack:  ck  rettet  fra  a.  27.  undir:  udeglemt.  28.  ok  sysluR: 
327 4to  i  allar  syslor  (Sætningen  mgl.  i  Eirsp.).  31.  ok  Kolbeinn  stRynefur:  mgl. 
i  327  4t0;  Eirsp.  Kolbeinn  stranefr. 
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ok  inarghir  adrir.  Pann  wetur  toku  J)eir  Nicholas  byskup 
ok  Sigurdr  jarllzson  micith  fe  Suerris  kongs  or  MaRiu- 
kirkiuwegg  or  Hofutey  ok  h6fdu  med  ser.  Wm  warit  foru 
|>eir  Nicholas  ok  Sigurdr  jarllzson  wpp  ai  Heidmork  ok 
giordu  lid  fRaa  ser  wm  fiali  nordr,  ok  kuonm  ofan  j  firde  5 
{)eim,  er  het  Alldi,  jnn  fra  Rogalandi  ok  dRapu  |>ar  syslomenn 
Suerris  kongs,  J)aa  PoRe  dåra  ok  Einar  lygro  ok  sueit  |)eirra. 
Peir  syslomenn,  sem  ]mr  woru  næRR,  Porir  kRakr  ok  Porgils, 
fly  do  wnndan  til  Suerris  kongs;  en  Baglar  foru  apttur  wm 
Vpplond.  10 

90  (133,  134). 

Ym  wetrin  eptir  jol  aatti  kongr  J)ingh  wit  bænndr  ok 
bawd  wt  leidangri  wm  611  Prændalågh  ok  Haxlogaland  ok 
Raumsdal  ok  MæRi  huaratueggio  ok  stefnndu  ollu  lidinu 
til  sin.  Wm  warith  ath  Halluardzmesso  war  hann  kominn 
medur  allt  lidith  til  Biorguinar;  mundi  hann  })a  hafa  næR  15 
J)riaatighe  hunndrat  manna,  ok  allt  a  skipum.  Hann  f  or  wm 
38b1  sumarith  ok  sath  j  Biorguin  allt  til  MargRetar  (sic)  |  ok  beid 
leidangurs,  er  wth  bodith  [war]  allt  fyrir  sunnan  Stad  al- 
menningur.  Dreif  j)a  lid  til  hans,  suo  ath  skoRadir  woru 
sextigir  hunndRada,  aadr  hann  for  or  Biorguin.  Hann  siglde  20 
sudr  j  GRæningasunnd.  Lidenu  Jotte  wnndarligth,  j)ui  hann 
f  or  æigi  leidar  sinnaR.  Ecki  gafh  hann  gaum  ath  Jmi,  hwat 
wm  war  Rætt.  Hann  aatti  {)ingh  wit  bænndr  ok  Ræddi 
margth  fyrir  lidenu.  Hann  hafdi  micinn  fiolda  leidangurs- 
manna;  war  Jmt  ath  morgu  ospakth  ok  litt  stillt.  Kongr  25 
taladi  fyrir  J)eim  a  {)inginu  ok  mællti  suo:     Wfallit   er   {)at 

3.  or  Hofutey:  327  4to  i  Hofudey  (saa  og  Eirsp.).  5.  kuomu:  327 4to  og 
Eirsp.  kom  Jmt.  6.  Rogalandi:  de  to  andre  Hdskr.  Rugsundi.  —  syslomenn:  saa 
og  Eirsp. ;  327  4to  syslomaN.  8 — 9.  l^eir  syslomenn  —  flydo:  327  4 to  En  ])eir  Porir 
cracr  oe  I^orgils  syslomenn  S.  k's  flyon  (mgl.  i  Eirsp.).  14.  til  sin  .  wm  warith 
ath  (saa  interpungeret  i  Hdskr.):  327 4t0  snemma  nm  varit.  Oe  at;  i  Eirsp.  mgl. 
wm  warith.  15.  næR:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  327  4to.  17.  MargRetar:  327  4to  til- 
føier  m  dags,  Eirsp.  m.  18.  war:  udcglemt.  20.  sextigir:  saa  og  327  4 to;  Eirsp. 
a  fimta  tigi.  21.  GRæningasunnd.  Lidenu  botte:  327 4to  Græningasund  ollu  lioino. 
oe  hotti;  Eirsp.  Græningasund  oe  hott  i.  24.  fyrir  lidenu:  327  4to  firir  Hoi  sinu  sva 
at  hvarirtveoio  heyrou  h6ndr  oe  libsmenn  (Eirsp.  kun  hafoi  iafnan  hing  vid  lio  sit). 
25.    hat:  327 4 to  0g  Eirsp.  hat  li6\ 
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godum  bonndasonuni  at  fara  til  ]>ers  ok  Prandheimi  edr  af 
Mæsi,  |>ott  skemra  se  ath  komnir,  ath  beriazt  wit  bwsgagn 
bonnda  edr  kerolld  ne  adra  bwshluti,  at  hoggua  ])at  edr 
meida,  ])otth  fyrir  ydr  stanndi.  Er  ydr  [)at  æingi  snilld,  en 
hinum  ogagn,  er  æigu.  Ræd  eg  ydr  j)at  at  giora  (sic).  Slikt  s 
wæri  ecki  kongligt  eyRinndi,  ef  æigi  helldi  naudsyn  til.  Nw 
mai  egh  æigi  heita  stiornare  landzins,  ef  egh  giori  æigi  sno, 
at  wsidir  landz  f)ersa  legdizt,  {mn  sem  egh  hefi  foRRaad.  Bid 
eg  ydr  til  winsamligum  ordum,  ath  J)er  laatid  af,  fyrir  Jmi 
at  mer  Jnckir  micith  fyrir  at  Refsa  ydr;  en  |>at  werdr  ]do  10 
ath  wera,  ef  æigi  batnar  wit.  Suo  Jrickiumzt  ek  ok  til 
kominn,  {)o  at  Nicholas  byskup  segi  æigi  Jmt,  til  Rikis  ok 
landstioRnar,  at  egh  Jnckiumzt  æigi  {>urfa  til  hins  sama  at 
tala  tysuar  edr  J)rim  sinnum,  er  æigi  liggr  mæira  wit,  en 
nw  hefi  ek  wm  Rætt.  En  |>at  Jnckiumzt  eg  æigi  vita,  hwat  15 
Nicholas  finnr  til  J)ers,  at  ek  mega  [æigi]  kongr  wera  j  Noregi. 
Peir  hafa  konganaufn  borith,  er  j)eir  hafa  werit  ambattar- 
synir;  en  egh  Jnckiumzt  wera  sannur  son  Sigurdar  kongs 
ok  Gunnhilldar.  Er  nw  morghum  månnurn  kunnigth,  huerr 
ætt  hennar  er.  En  ef  J>eir  ern  her  sumir,  sem  mik  wariR,  20 
ath  J>at  se  æigi  j  kunnleika,  J)a  kann  egh  nockut  fra  {>ui 
ath  segia.  Pa  talde  hann  kynkuislir  hennar  fyrir  6  Hum 
J)ingro6nnum  j  allar  knislir.  Kannnudumzt  f)aa  margir  menn 
wit  sina  frændr,  bædi  fodur  ok  modr,  er  æigi  wisso  aadr 
skil  aa.  Lauk  suo  sinne  Rædu  ok  eyRinndi,  at  hann  kueztt  25 
38b2   onguan  wita  be|tur  til  fallinn  j  Noregi,  huorke  fyrir  gudi  ne 

1 — 2.  oe  I>randheimi  edr  af  MæRi,  J)ott:  327 4t0  or  I>randh'.  .e.  af  Haloga- 
landi  .e.  af  Mæri  oe  ])o  at:  Eirsp.  ur  I>randheinii  .e.  Halogalandi  .e.  pott.  2. 
bwsgagn:  327 4to  bugogn;  Eirsp.  bugaugn.  3.  ne:  327 4to  .e.  vi5;  Eirsp.  .e.  — 
bwshluti:  de  to  andre  Hdskr.  bus  buluti.  4.  snilld:  327  4to  Ulf  Oier  .e.  framk§mb 
(mgl.  ogsaa  i  Eirsp.).  5.  Ræd  eg  ydr  bat  at  giora:  327  4to  Bi5  ec  yor  ....  at 
ber  gerit  eigi  sva  lengr;  Eirsp.  Ræo  ek  yor  bat  at  gera  betta  eigi  lengr.  7.  stiornare: 
det  første  r  skr.  over  Linien;  327  4to  stiornarma5r ;  Eirsp.  stiornari.  9.  til:  327  4to 
me6,  Eirsp.  til.  —  laatid  af:  327 4to  leait  bessa  uspect  nior;  Eirsp.  latid  af  bessuin 
uspektum.  11.  batnar:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  betraz.  13 — 15.  at  egh  bickiumzt  — 
wm  Rætt:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  16.  mega  æigi:  æigi  mgl.  i  Hdskr.;  maaske 
dog  et  Tilføielsestegn  efter  mega.  22.  talde:  Hdskr.  opr.  kalde.  24.  fddur:  ur  skr. 
med  det  f  or  rum  sædvanlige  Forkortelsestegn.  —  fddur  ok  modr:  327  4to  fobur  ætt 
oe  mobur;  mgl.  i  Eirsp.  25.  skil:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  scyn.  —  Rædu  ok  eyRinndi: 
327 4to  kun  sino  onndi;  Eirsp.  kun  sinu  mali.    26.  wita:  a  senere  tilskrevet  over  Linien. 
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monnum,  at  berå  kongsnafn  en  sig:  en  J)o  Nicholas  byskup 
vili  helldr  anann  kong  hafa,  |)a  mnnn  wer  Birkebeinar  ecki 
at  Jmi  fara.  Kongr  J>ar£  saa  at  wera,  er  Rikinu  styrir,  ok 
wera  bædi  hardr  ok  Raadvanndr;  en  oss  synizt  Nicholas,  |)0 
hann  se  tungosniallr  madr,  ath  hann  haf e  heRa  hiarta,  en  trygd  5 
sem  Ref  Rinn;  optth  hefir  hann  Reynnzt  oss  suo.  En  J)o  ath 
wer  skulum  telia  allan  af spring  Jngigerdar  (sic),  J>a  muno  faer 
wera  tRygguir.  Æigi  war  Magnus  kongr  tRURR;  æigi  war 
BuRizlafur  truR,  sem  merki  hafa  aa  borit.  Nw  er  })at  bezzt 
at  laata  wera  kyrt,  {miat  allt  Reynizt  win  sidir,  huerr  10 
huergi  er.  En  egh  wennti  J)ers,  at  wer  Birkebeinar  nrunum 
bratt  leita  aa  funnd  f)eirra  Bagla.  Mun  J>a  wita,  huerso  truR 
hann  [er]  f)eim,  skaufalinn,  j  Raadunum  fyrir  oss  Birkebeinum. 
Eptir  J)at  Raufzt  J)ingit;  foru  bændr  heim,  en  leidangurs- 
menn  apttur  til  skipa  sinna.  Skamt  war  JDers  j  mille,  ok  15 
byr  Rann  aa.  Leth  kongr  {oa  blaasa  til  brautlogu.  Sigldo 
J>eir  J)a  austur  j  land.  Letto  J)eir  æigi  fyRR,  en  |>eir  sigldo 
jnn  j  Osloarfiord  Jacobsmesso  aftan.  Par  woru  Baglar 
fyrir  med  her  sinn.  Lagdi  Suerrir  kongr  ath  wit  Håfutey 
ok  geck  wpp  wm  morguninn  ok  hlydde  tidum.  En  er  hann  20 
kom  til  skipa,  aatti  hann  hwsj)ingh  wit  lidit  ok  mællti: 
Baglar  eru  j  bænum  med  micit  lid  ok  ætla  at  taka  wit  oss. 
Hlydi  J)er,  huern  wegh  eg  wil  til  skipa  atlaugunnar.  Håkon, 
son  minn,  med  skwturnar  skal  at  Roa  aa  LeiRuna  fyrir  jnnan 
Nunnosetur,  ganga  j)ar  wpp  j  bæinn  ok  weita  |)eim  bakslettu,  25 
er  aa  bryggiunum  eru;  en  lenndir  menn,  GregORius  Jonsson, 
Sigurdr  af  Modastådum  ok  Eysteinn  R6gnuallzson,  ok  medur 
{oeim  MæRernir  skulu  leggia  at  a  eyRunum  wit  MaRiukirkiu- 
gard  ok  ganga  {>ar  wpp  wm  hid  sydRa  stRæti.  En  allt 
annath  lidit  skal  fara  medur  mino  merki  wtan  ath  bRyggium;  30 
{>ar  mun  fyrir  wera  meginlid  J)eirra.    G6ngum  nw  til  skipanna 

3 — 4.  Kongr  fmrf  —  wera  bædi:  827  4to  k'riN  sa  er  rikino  styrir  barf  bæ5i  at 
vera;  Eirsp.  k'r  J)arf  at  vera.  6.  trygd:  327 4to  utrygd,  Eirsp.  tryg5.  —  hann: 
herefter  et  overstrøget  R.  7.  Jngigerdar:  327  4t0  og  Eirsp.  Jngirioar.  8.  Magnus 
kongr:  de  to  andre  Hdskr.  kun  Magnus.  9.  BuRizlafur:  de  to  andre  Hdskr.  Buriz. 
13.  er  beim,  skaufalinn:  er  mgl.  i  Hdskr.;  327  4to  scaufaliN  er  heim  (Eirsp.  ander- 
ledes).  18.  j:  synes  rettet  fra  t.  —  Jacobsmesso  aptan:  mgl.  her  i  327  4to,  som  i 
det  flg.  har  Jacobs  messo  dags  aptan  lagdiz  S. ;  Eirsp.  Jacobs  messo  aptan  lagoi  S. 
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ok  leggium  jnn  at  ])eim.  War  |>a  blaisinn  herblastur.  Rero 
|>eir  j>a  jnnan  ollmn  hernum;  gReinduztt  suo  skipin,  sem 
kongr  haf  di  fyrir  sagth. 

91  (135). 

Njkulaas  byskup  taladi  fyrir  her  Bagla  ok  skipadi  fylk- 
ingum    ok   sagdi   suo:      Sigurdr   jarllzson    inedur    sina   sueit     5 
39a1    ok  Halluardr  af  |  Saistédum  medur  Wpplenndinga  skulu  haf  a 
eina    fylking    fyrir    jnnan    Nunnosetur    ath    gæta,    ath    J)eir 
kæmizt    æigi    jjar    wpp;    en    f)eir    synir    Onunndar    syns    ok 
Kolbeinn  stRynefur  ok  sw  sueitin,  er  horduzt  er,  skal  wera 
wt  a  eyRum;  {jeir  skulu  ok  gæta  bRuaRinnar,  at  J)eir  kæmizt   io 
J)ar  æigi  j  bæinn,  J)o  ath  ]jeir  leggi  ath  wt  wit  pRælaberg; 
en   kongsmerkith  ok   mitt  merki  ok  bæiarmenn  skulu  weria 
bryggiurnar.     Hefir  Suerrir   kongr   ecki  suo  inicith  lid,  sem 
J)er  hyggit;  er  suo  Jmnnskipad,   at  einn  madr  er  j  halfRymi, 
])ar  mest  er.    Siaai  {)er  æigi,  ath  {>eir  haf  a  sett  wpp  hwdfauth   ib 
sin   j    Rumunum,    edr   hyggi    J>er,   ath  ])at    se    menn?      IJeir 
eru  suo  bannsettir,  Birkebeinar,  ath  suerdin  bita  æigi  J)eirra. 
Muno  feir  æigi  JoRa  ath  ath  leggia.    Werdi  {jer  nw  vel  wit, 
J)uiath   feigr   mun    hann   Suerrir,  ef  hann  leggr  ath.     Kann 
wera,    ath    hann    leggi   jlla   ath,    suo    at,    sem  j   SeimsfiRde.   20 
Byskuph    war    ai    hesti    ok    kleRkar    néckuRir    med    honum. 
War   hann  wppi  aa  stRætinu  fyrir  garde    sinum,    er   atlagan 
tokzt.    Æptu  J)a  hwarRirtueggio  herop.     Suerrir  kongr  lagdi 
suo    fast    at,    at    byrdingar,    f)eir    er    fyrir    woru,    brotnudo. 
Baglar    hofdu    saukth    n6ckrum    skipum    fyrir    bryggiunum;   25 
maattu  Birkebeinar  fyrir  J)ui  æigi  wel  naa  athlogunni.     Skutu 
])a    hwariRtueggio    boghaskoti    ok    handskoti.      Birkebeinar 
sottu  vpp  yfir  byrdinga.    BengeiR  langi  ok  Botolfur  Hafursson 

2.  jnnan:  327 4to  inn  (Sætningen  mgl.  i  Eirsp.).  3.  sagth:  327 4*°  tilføier 
at  vera  scylldi  (mgl.  ogsaa  i  Eirsp.).  4.  fyrir  her  Bagla:  327 4t0  firir  heim  Bauglum; 
Eirsp.  fyrir  her  he  irra  Bagla.  8.  syns:  327  4 to  hluNs;  Eirsp.  lyns.  9.  stRynefur: 
327  4 to  og  Eirsp.  strinefr.  10.  bRuaRinnar:  skr.  bRuaR-aRinnar.  10 — 12.  peir  skulu 
ok  —  bæiarmenn  skulu:  mgl.  i  327  4t0,  som  her  kim  har  oe  (veria  har  bryaiornar); 
Eirsp.  omtrent  som  81  a  Fol.  (mitt  Yv)  f  or  mitt  merki).  14.  hyggit:  saa  og  Eirsp.; 
327  4^  ætlit.  20.  suo  at:  mgl.  i  327  4 to  (Eirsp.  har  andet  TJdtryk).  22.  fyrir: 
saa  og  Eirsp.;  327  4to  hia.  25.  Baglar:  Hdskr.  har  Balgar.  27.  Birkebeinar:  mgl. 
i  327  4to  (findes  i  Eirsp.).  28.  BengeiR:  Hdskr.  har  BeingeiR.  —  Hafursson: 
327 4to  Aufursson;  mgl.  i  Eirsp. 
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kuomu  fyrst  wpp  a  bryggiurnar.  Einn  enskur  madr  hio 
feghar  til  BenggeiRS  ok  uiællti,  ath  æigi  skylldo  feir  far 
wpp  gannga.  BengeiR  skelfdi  suerdith;  hann  kunni  allRa 
manna  bezzt  wit  suerd  ok  buklara.  Hann  slo  wnndir  skiolld- 
inn  fers  hins  en  ska,  ok  kom  ai  fyrir  nedan  nefid  ok  tok  j  & 
sunndr  kialkana.  Birkebeinar  sottn  J)a  margir  wpp  ai  bRyggi- 
nRnaR;  en  Baglar  tokn  wel  j  moti.  War  fa  hård  ORnsta. 
Einn  madr  mællti  til  bysknps:  Herra,  Ridith  nw  hart  fram, 
fuiat  nw  furfua  wORir  menn,  at  f  er  treystid  fa;  lizt  oss 
suo  enn,  sem  Birkebeinum  bite  suerdin.  Bysknp  mællti:  10 
Ridum  vndan;  laus  er  nw  diofnllinn  wordinn.  Hleyptu  feir 
fa  wpp  or  bænum  ok  naamu  æigi  fyRR  stadar,  en  feir  kuomu 
wpp  ai  GiolluRaas,  ok  bido  far  lidsins.  Peir  GregoRius 
39a2   Jonsson  I6gdu  ath  aa  eyRunum  wit  aaR|osinn;  war  far  miogh 

wthgrunth.  En  er  skipin  kenndu  nidr,  hlupo  feir  fyrir  i& 
bord  ok  odu  til  landz  ok  gengu  wpp  Råskliga.  Sueitin  Bagla 
hafdi  werit  wppi  wit  GeitabRu;  en  er  feir  saa,  at  Birkebeinar 
woru  vpp  komnir,  f  aa  weita  feir  feim  aaRaas  suo  harda,  at 
Birkebeinar  luto  fyrir  ok  wth  apttur  til  skipanna;  fellu 
sumir  aa  kaf.  En  er  feir  koma  aa  skipin,  leggia  feir  wth  20 
til  PRælabergs,  ganga  far  aa  land  ok  sækia  jnn  eptir  w611- 
unum  til  bæiar.  En  er  Baglar  sa  fat,  sækia  feir  wth  j 
moti  wm  GeitabRw.  War  far  h6Rd  orrusta  med  feim  j 
annath  sinn. 

92  (135,  136). 

HAkon  kongsson  lagdi  ath  jnn  aa  LeiRuna,  suo  ath  25 
skwturnaR  allar  Renndo  wpp  aa  furth  land.  Hlupo  feir 
fegar  aa  land  ok  skuto  aa  fylkingh  ok  gengu  ath  feim 
Boglum.  Sk[utu  feir]  fyrst;  fui  næst  logdu  feir  kesium. 
En  Baglar  bido  æigi  or  stad  hégguanna,  ok  flydo  feir  wpp 
fyrir  nordan  bæinn.  Birkebeinar  fylgdo  feim  ok  dRapu  af  30 
feim  slikth,  er  feir  naadu.     Sumir  sloguzt  3  bæinn  ok  weittu 

2.  BenggeiRs:  ei  senere  rettet  f  ra  ie.  5.  Jers  hins  enska:  327  4to  J)ann  ensca 
max;  mgl.  i  Eirsp.  16.  Råskliga:  mgl.  i  827  4 to;  Eirsp.  allhraustliga.  19 — 20. 
fellu  sumir  ai  kaf:  327  4to  fellu  suniir  en  sumir  liopu  a  caf  (saa  og  Eirsp.).  25. 
suo  ath:  327 4to  oe  sva  i  fyrstunni  at;  Eirsp.  sua  fast  at.  28.  Skutu  beir  fyrst: 
Hdskr.  har  kun  sk  (i  Slutningen  af  en  Linie;  -utu  beir  tilføiet  efter  327  4to. 
Sætningen  mgl.  i  Eirsp.).     31.    Sumir:  Hdskr.  har  samir. 
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|)eim  hailsslaugh,  er  aa  bRyggium  vvoru.  Paa  war  ok  Sigur- 
flugan,  merki  Suerris  kongs,  komith  wpp  aa  DRyggioR.  J  J>ui 
bile  flydo  Baglar  ok  bæiarmenn,  sumir  wpp  or  bænum, 
sumir  j  gardana.  Suerrir  kongr  geck  wpp  eptir  langstRæti, 
ok  er  hann  kom  wpp  j  goturnaR,  {)aa  saa  hann  wth  a  w611una.  b 
Sneri  hann  [)aa  yfir  aana  fyrir  ofuan  bæinn  ok  wth  eptir 
wollunum.  Weitto  Jjeir  Båglum  bagslaugh  helldr  ohaglig. 
Drapu  |)eir  flest  allt  lid  Bagla,  f)at  er  Jmr  hafdi  werith. 
Birkebeinar  Rannsokudo  bæinn  ok  bRuto  bæinn  til  Bagla  ok 
drapu  marga;  en  marghir  hlupo  wnndan  ok  stefndu  wpp  or  10 
bænum.  Sueitir  Birkebeina  woru  sumar  wppi  aa  Mårtustockum 
ok  gegndu  Båglum.  War  |)ar  mikith  mannfall,  ok  J>o 
miklu  fleiRa  af  Båglum.  En  J)o  droguzt  wndan  J)etta  sinn 
flestir  allir  håfdingar  Jeirra.  Eptir  |)at  let  kongr  blåsa 
ollu  lidenu  wpp  aa  Mårtustocka  ok  aatti  J)ar  tal  wit  lid  sitth  15 
ok  hof  suo  maal  sitt:  Gud  se  J)ers  lofadr,  ath  hann  hefir 
æigi  giorth  horfinnheilla  wit  oss  Birkebeina  wm  sigrin,  nw 
helldr  en  aadr.  Ok  er  mer  {>ers  won,  ath  Nicholaas  skaufali 
39b1   hafi   æigi   med  j  whræddu  hiarta  wndan  komizt.     En  eg  wil 

J)at  f)0  segia  ydr,  at  eg  wil  skipunum  leggia  laata  wt  til  20 
Håfuteyiar.  Vil  eg,  ath  wer  faaim  ongua  flaugo  af  J)eim, 
ef  nåckurir  eru  Jeir,  er  apttur  nenna  at  huerfa  til  bæiar, 
{)eghar  er  Jjeim  {)ickir  J>ers  won,  at  menn  leggizt  j  ogaa  edr 
dryckiu  j  bænum;  ann  egh  J>eim  æigi  }>eRSS,  ath  komazt  aa 
wedr  mino  lide.  Foru  menn  J>aa  til  skipa  sinna  ok  giordo,  25 
sem  kongr  mællti.  Toku  J)eiR  wp  allt  fe  j  bænum,  Jmi  ath 
bænndr  ok  kaupmenn  hofdu  barizt  j  moti  konge.  Peir  toku 
langskip  611  ok  brenndu  flest.  Peir  héfdu  med  ser  Boka- 
skReppuna,    er   Nicholaas   byskup  hafdi  aatt,  ok  GrioRSwdina, 

1.  hialsslaugh:  327 4to  halshauG;  Eirsp.  bakslettu.  5.  J)aa  saa  hann  wth  a 
-wdlluna:  327  4to  tilføier  hvar  heir  hor5uz;  Eirsp.  sa  hann  hvar  heir  baurduz  vt  a 
vaullunum.  9.  bnuto  bæinn:  327  4t0  og  Eirsp.  brutu  hus.  11 — 13.  Sueitir  —  Bdglum  : 
327 4t0  Sueitir  beirra  Birkibeina  voru  sumar  uppi  a  vollunum.  en  sumir  uppi  a  maurtu 
stoccum  oe  gegndu  boglum  æ  sva  sem  heir  comuz  vi5;  Stedet  yngl.  i  Eirsp.  13. 
droguzt  wndan:  saa  og  Eirsp. ;  321  4to  undan  comuz.  16.  Gud  se  pers  lofadr,  ath 
hann;  Eirsp.  Gu5  se  pes  lofabr  er  hann;  327 4to  Gu5  hafi  pes  paucc  at  Cristr.  23. 
ogai  edr:  mgl.  i  327  4to ;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp! s  kortere  Text.  24 — 25.  ann  egh 
—  mino  lide:  mgl.  i  327  4to  (findes  i  Eirsp.  omtrent  enslydende).  2-5.  skipa: 
i  Hdskr.  skr.  to  Gange.  29.  GioRswdina:  327  4t0  Gorsuoina  (mgl.  i  Eirsp.' s 
kortere  Text). 
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er   Hide   hafdi   laatid   giora.     Hicli  tok  wit  Bokaskreppunne, 
en  brenndi  Vidsiaina,  er  hann  hafdi  aidr  haft;   hann  hindti 
saum  ok  segl.     Fann  Reida  aittn  bænndr.     Pm  er  kon  gr  lai 
wit  Hofutey,  leth  hann  berå  wpp  hlutskipti  a  wolluna  sunn  an 
ai   eyna;    sidan    leth    hann    skipta    j    fiordungha    herfangino.     5 
Eptir  |>at  war  blaasith  til  hwsjrings.      Sidan   aitti    kongr  tal 
wit   lid   sitt.      Pai  leth  hann  menn  ganga  wndir  staung,  ok 
war   lidith    skorad,   hnerso   mikit  war;   war  |>at  a  fimtatighe 
hunndRada,       \h\    kom     [>ar    madr    fra    Nicholmsi    byskupi, 
prestur  nockur,    ok  hafdi   bref  med   ath   fara    konginum    til   10 
hamida,     er    byskup    hafdi    giora    laitid,    ok   sagdi,    at   hann 
willdi   sættazt  wit   konginn.     Hann   sagdi,    at    byskup    hefdi 
giorth  til  [>ers  ok  leitad  f)erss  enn  fyRE:     en  æigi  veitli  ek, 
huerso    sw    sætt    weitir;    en    ef   hann    kemur   a   minn   fuiind 
sialfur,    ]>a   mun   eg    wnna    honuin    grida;    maittu    sno    segia   ir» 
honum,    at    mer    [)ickir   margth    meira   til   fRægdar    en    lata 
drepa  hann,  ef  hann  kemur   ai    mitt   walld;    hann    Rædr    ok 
kemur,    efh    honum    synizt.      Pa    beiddi    kongr  lidsmenn   ok 
leidangnrsmenn,     ath    hann    willdi    hafa    skip    ok    skipReida 
a  Hann  såman,  er  fenginn  er,  at  kaupi  fyrir  .xu.  merkr  gullz.    20 
En  monnum   hngdizt   suo,   at  æigi  mundi  j)Ridiungur  werdz 
wppi,  ef  hann  hefdi  æigi  (sic)  suo,  ok  gengu  ]>eir  til,  Sigualldi 
39b2   karll  ok  Sigurdr  af  Modastudum  ok  Eysteinn  Raugnwallz  son 
ok  niargir   adrir,    ok   dROgu   3    sunndr   ueidann    ok    seglin   j 
tiordunga  sem  annat  fe.      Ok  er  kongr  wissi  ))at,  hliop  hann   25 
af  skipunum.     Hann  hafdi  suiga  j   henndi  ok  let  ganga;  en 
flestir    stucko    vnndan    ok    kostudo    nidr    |>ni,    sem  ai  helldo, 
Jmiath    [>eir    saa,    ath   kongr   war    ueidr.       Sigualldi    beid    ok 
geck    æigi    wnndan.      Kongr   laust   til    hans    tuo    hogg    ^^rm 
heRdarnar   Siguallda.      Hann   giordi    æigi    j    moti    ath    taka.    w 
Kongr  hætti  ok  kuad  (>a  jlla  giora,  er  )>eir  bR.uto  hans  Raid; 
sagdi  hann,  at  hann  will  hafa  landnarnir,  ok  suo  war.    Lagdi 
hann  werd  eptir,  slikt  er  hann  willdi.     Aa  Jmidia  degi  war 


5.  liorrtungha:  d  rettet  fra  n.  10.  fara:  her  ef  ter  staur  i  Hdskr.  til  (jf)'. 
327  4*°  fara  til  handa  S.  k'i).  21 — 22.  werdz  wppi:  327 éto  vera  uppi.  Eirsp. 
her  ande rledes.  22.  æigi:  327  4t0  rigtiy  kun  hefdi  sva.  26.  skipunum:  327 4*° 
scipino  (mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text).  80.  Siguallda.  Hann  giordi  æigi:  327 4*° 
Sigvalldi  villdi  eigi  (Eirsp.  ligesaa). 

VI  —  C<mI.  A.M.  sia  Fol. 
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wj)j»  blaasii  ollu  lidenu  til  skiptis  ok  Lagdr  hlutur  aa  fiordunga. 
Eptir  |»at  ski[)ti  huen  sinnni  hlut  ok  fiordung  j  fcylptir,  War 
|>a  skipth  fenn,  til  ])euss  er  j  liluti  kom  w  ni  sklir.  I 'at  var 
æigi  min na  fe,  en  liner  madr  blant  til  tueggia  marka  veginna. 
La   kongr  |>ar  skort    half  ann   maanud.  s 

M  (137). 

Nw  er  at  segia    fra    Boglum,    er    |>eir   hofdu    fiwith,    ok 
h6fdingiar  ok  meginherRinn  venndo  hid  effia    wm  Wpplond 
nordr  til  PRandheims,   sno  til  Nidaross.     Ok  en   |>eir  kuoinu 
til  borgarinnar  aa  Steinbiorgh,  settu  |)eir  lid  sitt   wmhwerfis 
borgina;    letuzt    |>ar   skylldo   tiallda   ok   bwda.     Par  war  ok    10 
fyrir    j    borginne    Porsteinn    kwgadr   ok  Bialfe  skinnstackur 
ok  Aasgfantnr,    ok    hofdu    bethur    en    .lxxx.   manna;    skoRtti 
huorki  wopn  ne  vvistir.     Gatu  Baglar  ecki  at  giorth.     Sidan 
aittu    ]>eir    stefmiu    vit    bæiarmenn    ok    aittu   J)ingh    wppi    j 
Kristzkirkiugardi   ok   16gdn  wistagialld  a  bæinn  ok  kraufdo   i-> 
bænndr   leidangurs    or   heradi.      Pa    leto    J>eir   hallda    vvenio 
Birkebeina  ok  leto  bænndr  sueria  ser  æida,  atli  |>eir  skylldo 
æigi  wera    j    motst6dunocki   kongs    ])eirra.      Sidan  forn  [>eir 
wpp   til    borgar   ok   giordo  [>eim  skothrid  harda.     Eptir  [mt 
kaullnduztt    [>eir    ai.     Nicholas   by  skup   mæUti   til   Porsteins   20 
kwgads :  WRaadligt  er  per  at  hallda  borgina  ok  wera  j  banne ; 
laata  munntu  mæira  j  odrum  stad.    Wer  munum  giora  jnn  til 
Steins    ok   GudReksstada,   bws  j)ins,  ok  laata  |)ar  Ræna  6lln, 
en  ieggia  elld  j   hwsin  ok  brenna  bæinn.     Porsteinn   kalladi 
40a1   a   Bialfa    skinnstack   ok   sagdi   honum,    at  WRaadligt  war  at   25 
hallda  leingr  borgina,  ef  ]>eir  sæti  f)Raaliga  wm.      Lauk  suo 
[>eirra  witRædo,  ok  wrdo  aa  [)at  sattir  ath  gefa  wpp  borgina. 
Ecki    woru     adrir    borgharmenn    j     |>ersu     itaidi.       Laundyr 
woru    aa    borsrinne.      Par    i>'eck   Porsteinn   til,    suo   at   hann 

1.  lagdr  hlutur:  327 4to  lagoir  1 11  tir  (anderledes  i  Eirsp.).  5.  skort:  mgl.  i 
32?  -/'";  FArsp.  Iiti8  skurt.  6.  ok:  de  to  andre  Hdskr.  at.  10.  ok:  mgl.  i  de  to 
andre  Hdskr.  11.  skinnstackur :  -ur  skr.  medl  Forkortelsestegn  for  rum.  12.  bethur 
en:  mgl.  i  327  4to;  Eirsp.  uel.  —  .lxxx.:  saa  og  327 4*°,  Eirsp.  ,\\\\.  IS.  j  mot- 
stddunocki:  3274*°  i  gagnstaoarfloeki;  i&Vsj^  mots  tau  oumenn.  23.  Steins  ok:  mgl. 
i  327 4*°;  begge  Savne  mgl.  i  Eirsp.,  som,  har  til  bua  binna.  20.  ef  Jieir  sæti 
buaaliga  wm:  saa  og  Eirsp.;  327 4*°  ef  j)eir  villdi  mn  sitia.  27.  witRædo:  32?  i'" 
tali;   Eirsp.  vidrtali.     -  ok  wrdo:  327 4t0  at  [)eir  ur5u  (Eirsp.  ligesaa). 
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matti  tala  wit  Bagla;  en  Gudbrandr  wngi  geck  til  niotzz  wit 
hann,  ok  giordu  Raad  sin.  Bad  Porsteinn  Bagla  fara  of  an 
j  bæinn,  en  koma  wpp  wm  kuelldit,  [nw  er  borgharmeim 
VRdi  siztt  wariu  wit:  urnii  egh  [>a  laata  opnar  pessar  sonm 
d}rr.  Gudbrandr  bet  j  moti  fyrir  hond  Bagla  6  Hum  borgar-  5 
monnum  lifsgrid  ok  lima,  wopna  ok  klæda.  Forn  Baglar 
of  an  j  bæinn  ok  wm  kuelldit  til  borgar  wpp.  Pai  let 
Porsteinn  opnar  dyriiar;  gengu  Baglar  ]kr  jnn.  War  J)at  j 
[)ann  tima,  er  borgarmenn  saitu  yfir  mat;  funndo  [>eir  æigi, 
fvKK  en  borgin  var  full  af  monnum.  Fengu  borgarmenn  10 
[>aR  lifsgrid  ok  jgangsklædi  sin,  faaiR  einir  waupnin,  en 
eeki  fe.  Snerizt  Aasgautur  ok  Bialfe  wth  til  lierads;  en 
Porsteinn  giordizt  hanndgeinginn  Boglum  ok  f  or  med  ])eim. 
Baglar  tokn  fe  |>at  allt,  er  j  borgiime  war.  Porsteinn  ok 
|)eir  Baglar  stefndu  til  bæiarmonnum  ath  briota  til  Jardar  15 
alla  steinweggina,  aadr  ]>eir  skildizt  wit.  Peir  bRenndo  611 
langskiph  kongsins,  aadr  (>eir  færi  j  burtth.  Eptir  [mt  sneruzt 
|>eiR  til  Wpplannda  ok  [>ottuzt  vel  liafa  Raidit  til  fiar  j 
|)eRS8i  feRd. 

94  (138— Hl). 

Pat    er    at    segia    fra   Suerri   konge,    at    hann    foR    wth   20 
or    OsloarhRde.      Sneri    hann    |)aa    wt    sudr   til    Godmars    ok 
lagdi   jnn   j    fiordinn   aa   sudrlandit,    |>ar  sem  heitir   PyRileif, 
ok  stefmidi  ]>ai  ))ingh  wit  bændr  ok  bar  ]>ar  sakir  a  henndr 
[>eim,   at  [>eir  hefdi  werit  j  safnadi  moti  hoiium  j  SeimsfiRde 
ok   hefdi    tekid    annanu    kong   j    héfut    honum.      Helgi    het  25 
madr,   er  suaradi  ordum  kongs  ok  mællti  suo:     Faaer  menn 
j   woriim  herudum  woru  j   [)eim  nocki,  ok  [)o  med  litlo  Raadi 
|>eir,   er  woru.     Kenno  wer  ecki  worth  mark  ai   |>erso.     Eru 
w  er  suo  gainlir  ok  suo  bithar  wpp  komnir,    ath  fyrr  kunno 
wer  wit   at   siai,   en   wer  komum  j   ofæRuna  wit  oss,   ok  suo   :$«» 
kunnigh  login  j  Noregi,  ath  wer  wissum,  huat  logligur  kongr 

9.  funndo:  f  ser  ud  som  to  sammenskrevne  f.  12.  Aasgautur  ok:  mgl.  i 
327  4*0  (Jindes  i  Eirsp.).  21.  OsloarfiRde:  s  rettet  fra  R.  22.  DyRilcif:  327 4U> 
Fyrileif;  Eirsp.  Fyrirleif.  26.  Fæ,er:  skr.  fai  e8.  26—27.  Fafter  menn  .  .  .  woru: 
saa  og  Eirsp,;  327  4*°  Eigi  voru  margir  menn.  20.  ok  suo  bithar  wppkomnir: 
mgl.  i  3274*°;  Eirsp.  har  00  runnir  bitar  upp.  :*<).  en:  saa  og  Eirsp.;  32?  i'"  er. 
—  suo:  3274*0  sva   voru;   voru  mgl.  ogsaa   i   Eirsp. 
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;u  ut  hafa  ath  aettu  j  No  Regi.  Wer  ætlum  æingann  medur 
fullo  K'ctt  fcekinn  til  Landz,  nema  ai  Kvi:a|>ingi  j  l>randheiiiii. 
40a2  Nw  rnego  [*eR,  terra,  |>at  siai  medr  witi  ydro,  atli  wer 
munndum  æigi  sno  heimskir  menn  wera,  ath  wer  mundurn 
fylla  medur  alitaleysi  |>ann  flock,  er  æigi  war  mæira  moti  s 
til  kominn,  ok  ho  gragnstadligfir  v<lr.  herra.  M6rg  evEinndi 
woru  |>ar  tolud  ai  [ringinu.  Fora  |>au  <>11  likliga  til  sættar. 
Eptir  |)at  for  kongr  j  burtth  ok  Lagdizt  j  Nautasunnd.  Hann 
giordi  menn  sina  ath  erindum  fram  yfir  skogh  noc-kurnn: 
en  |)ar  woru  fyrir  Baglar  ok  weittu  |>eim  ai  Kais  ok  drapu  io 
afh  |)eim  .xij.  menn.  Eptir  ]>at  lagdi  kongr  jnn  til  Suanshols. 
Padan  siglde  hann  austnr  til  Blfuar,  ok  lai  )>ar  allr  landz - 
mwgur  wti  j  skogum.  Kongrin  giorde  bondum  ord,  ath  [>eir 
skylldi  koma  til  hans  j  gridum,  ok  vill  hann  giora  sætth 
wit  [>aa,  ok  stefnndi  j)eim  f)ingh.  En  er  |>eir  wisso  sigh  ib 
miog  sakbitna  wit  konginn,  [)a  frestudo  ]>eir  stefnulaginu 
ok  duoldo  langa  liRid.  Pa  J>otti  lidenu  |)ung  duolin,  ok 
aittu  laun[)ingh  ok  Reduzt  wm  at  Riufa  leidangrinn.  Olafr 
het  madr,  er  fyrir  |)eim  taladi,  beithstædskr  hwskarll  kongs. 
En  er  kongr  ward  {)ers  warR,  leth  hann  taka  Olaf  ok  dsepa  - 
hann.  War  )>ai  ållum  obRadara  wm  [>ersa  sadagiord.  Kongur 
stefnndi  enn  ()ingh  bænndum;  en  at  6drum  kosti  lezt  hann 
mundo  brena  herudin  oil.  Kuomu  (>a  bænndur  ofan  ok 
aittu  [)ingh  wit  kong.  Ward  [jat  at  lyktum,  at  |)eir  festn 
kongsdom  fyrir  landnad,  ok  annan  dagh  eptir  kom  ofan  26 
leidangr  ok  lidagialld  ok  sakeyrir;  woru  [mt  morg  hunndrut 
manna  (sic),  ok  mikit  fe  annath.  Eptir  [)at  for  kongr  nordr  j 
Wikina  ok  snenizt  [mi  jnn  til  Osloar,  f  vrir  |)iii  at  hann 
spurdi  til  Bagla,  at  [>eir  woru  komnir  nordan  or  Prandheimi 
heim  til  Osloar.  For  kongr  |)a  wpp  j  moti;  en  er  hann  so 
kom  wpp  a  Giollurais,  spurdi  hann,  at  [>eir  hofdu  snwith 
sudr  hid  efra,  |>egar  |>eir  wisso,  ath  kongr  war  j  bænum. 
Sneri  kongr  apttur  til  Osloar,  f  or  sidan  apttur  til  Tunsbergs. 


1.  ætlum:  Hdskr.  har  ættum.  5.  mæira  moti:  327 4*°  vio  meira  mætti  (Eirsp. 
har  et  andel  UdtrykJ.  10.  stefnulaginu:  Hdskr.  har  stefndu-.  18 — 1(.».  Olafr  het 
ma<lr:  327  éto  tilføier  beitstoccr.  19.  beithstædskr  hwskarll  kongs:  32?  i1"  hann 
var  hnscarl  k's;  Eirsp.  har  her  kun  Olafr  beitstokr  het  maor  er  [»etta  taladi  mest 
fyrir  iiftinu.  23.  brena:  skr.  bna.  21.  Jteir:  herefter  er  et  nyt  [>eir  bortraderet. 
27.   manna:  de  to  andre  Hdskr.  nauta.   —  for:   Hdskr.  har  forn. 
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Giordi  hann  fra  ser  Pliilippnni  jarllz  (sic),  son  Birgis  bROsn,  wpp 
j  watnit  Miors;  skylldi  hann  {)ar  sitia,  ef  hann  fengi  nockurar 
aiRaisir  vveitt  B6glum.      Pa  ætladi  hann  til  Hida,  brodr  sinn, 
at   hann    skylldi    f)angat    fara,  en  ward  æigi  bninn.     Kongr 
40b1   for  or  Tunsbergi  ok  ætladi  til  Biorguinar;  hann  ha  f  di  godan    s 
byii,  er  hann  siglde  fra  bænum;  en  Hide  var  |>ar  eptir  med 
sina  sneith.     Kongr  siglde  nordr  j  Helgasunnd.      Pa  spurdi 
hann,    at   Sigurdr  jaiilzson    nmndi    hafa   siglth   nordan  wm. 
Potti  honnin  Hida  wera  haiskasamligt  wni  ferdir  hans.    Let 
kongr  blaisa  j)eghar  wni  niorgiminn   til    hwsjmigs    ok    sagdi   10 
sno:     I   wwæimth    efnni    [ricke    mer   komit  wm  wora   menn, 
j)ai    er    eptir    woru.      Mim   Hida,    bRodr   minum,    verda   næR 
stefnth,    fyrir    ])ni   at   honmn   mnn   |)iekia  niosn  siat  turn,  er 
eg  feR  nordr.     Mnno  |>eir  (mi  ecki  warazt;  en  egh  liRædmnzt, 
at   oss   hafe   æigi   wel  trygt   hafnirnar.      Tok    J>ai    konguinn   15 
allar   skwtnr  ok  lettiskiph  ok  skipadi  sem  bezt,  geck  [)ar  ai 
sialfur  ok  ætladi  at  leita  Sigurdar.     Sigurdr  hafdi  haft  Raid 
fyrir  ser  ok  lagth  af  wtleid  ok  lai  ]>ar  j  holmnm  nockurum, 
er    Sueinar   heita,      Padan    sai    (>eir    her    kongsins,    er   hann 
siglde  ()iodleid   hid   jmiiia.      Peir    Sigurdr   forn   wm    nottina   20 
jnn  til  bæiar  ok  kuonm  m  wwarth  J)eim  Hida.     Hlupo  Baglar 
j    bæinn    ok   vvrdo    warir,   hvvar  Birkebeinar  woru.     En   |>eir 
woru  j  Aasleifsgardi  ok  drucko  j  stofunni  sydni.    Hlupo  |>eir 
wth   flestir  wopnlausir   ok   woru    |>ar    d»epnir,    sem    staddir 
woru.     Kirkiunnar  woru  allar  læstar,  ok  hialpadi    |)eim   ]>at   25 
ecki.       Hide    hliop    sudr    or    stofunni    til    heituhwsanna    ok 
|)ordi   æigi   at   hlaupa    or    bænum,   ])uiat   Baglar   gættu  wm- 
huerfis    bæinn    ok    dRapu    Birkebeina,    hwar   sem   jjeir  woru 
komnir.     Huitingnr  het  einn   wniRenningr  Bagla;  hann  hitti 
Hida,     Bad   Hide   hann  leyna    ser  ok  gaf  honum  gnllhring.    30 
Sueinninn  het  honmn   (mi,  en  sagdi  |)o  [>egar  til  hans.     War 
j)a  Hide  tekinn  ok  J^egar  drepinn.    Sigurdr  for  ]>egar  a  brauth 
wm  daugiirdarmailskeid.     har  fell  med  Hida  a  fimtatiga  (sic) 


1.  Birgis:  Hdskr.  har  Birigs.  —  For  jarllz  son  har  327 4to  j.  son,  Eirsp,  j.  s. 
:}.  sinn:  skr.  si-in.  4.  ward:  327 4*0  hann  varb;  Eirsp.  var  hann.  9.  haEtskasamligt: 
Hdskr.  har  -samaligt.  15.  hafnirnar:  det  Met  u  er  rettet  fra  a.  18.  af  wtleid:  de  to 
andre  Hdskr.  ut  af  loio.  20.  nottina:  327  4to  Ulf  oier  eptir,  som  mgl.  ogsaa  i  Eirsp. 
T,\.  drncko  j:  j  tilføiet  senere.  33.  wm  daugurdarmaalskeid:  de  to  andre  Hdskr 
|i;mi)  sama  dag.  —  fimtatiga:  sidste  a  rettet  fra  t. 
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manna  <>k  margth  birdrnanna  af  [)eim.  Suerrir  kongr  aeri 
fyrst  til  Tunsbergs  ok  war  |>ai  sannfrodr  ordinn  ath  |)eim 
tidindnm,   sem   |>ar   hdfdu    giorzt,      Segir    kongr    |>ai    Lidinu, 

a-t  li  hann  will  leita  feigurdar.  Leggr  kongr  [)eghar  a  brauth 
ok  austur  yfir  Folldina.  Spyuu  hann  |>at  til  Sigurdar,  at 
hann  war  farinn  austur  j  Wik  ok  helldr  skynndiliga.  Sotti 
kongr  |>ai  eptir  f» eim.  En  er  skamtli  war  j  mille  [jeirra, 
40b*2  |>ai  spurdi  |  Signrdr,  hwar  kongainn  foa.  Sneri  hann  jnn 
wm  Lanasunnd  ok  lagdi  wpp  j  Befio.  Litlo  sidar  kom 
Suerrir  kongr  ath  |ieim  ok  lagdi  f>eghar  ath.  Peir  Sigurdr  io 
Etaaku  af  ser  tiolldin  ok  weitto  haid  med  skotum;  en  fiestir 
hofdu  ai  land  gengith  aidr.  Kongsskipin  aenndo  at  |)eim: 
eii  |)egliar  fiydo  |>oii',  er  Birkebeinar  hlupo  a  land.  Peir 
Sigurdr  hlupo  ytir  baw  æina;  en  er  Birkebeinar  kuomu  a 
land,  aunno  {>eir  j  fylkingh  fram  ath  bruni.  Peir  Sigurdar  ib 
menn  woru  J)a  fiestir  yfir  komnir.  Fellu  Jiar  nockuair  menn 
af  |)eim.  Bauto  Baglar  af  bruna  ok  hlupo  sidan  a  land  wpp. 
Birkebeinar  toku  skipin  ok  allt  J>at,  er  m  war;  hofdu  niedr 
ser  sumar  skwturnar,  en  sumar  brenndo  [ieir.  Sneri  kongr 
(>a  apttur  nordr  ok  for  allt  til  Biorguinar  ok  sath  |iar  wm  20 
wetrinh. 

95  (H2). 

Vm  haustid,  [>a  er  kongr  hafdi  skilizt  wit  lid  sitt  j 
Helgasundi,  [)ai  forn  jieir  medur  storskipunum  nordr  til 
Biorgiiinar  ok  (ladan  nordr  til  Prandheims.  Peir  kuomu 
nordr  aa  jiEimur  skipum,  Eiaekr  afh  Hæ,  Eyiolfur  Haflason  25 
ok  Aaane  skadaRedr.  Peir  spurdo,  ath  Baglar  woru  j  bænum 
ok  hofdu  giorth  morghum  skada.  Birkebeinar  kuomu  til 
Holms  wm  lysingharskeid.  Rero  |>eir  Eiuekr  j  arna  tueim 
skipum,  en  Eyiolfur  lagdi  ath  sanndinnm  fyrir  jnnan  borg; 
stefnndo    Jieir   fyrir   jnnan    bæinn    wpp    til    bawar.      Baglar   so 


2—3.  war  [ya\  sannfrodr  ordinn  ath  heim  tidindnm:  Eirsp.  var]»  ba  sannfroor 
al  j)eini  tioendum;  327 4t0  varl»  bar  vaE  beirra  tioinda.  4.  Sigurdar:  327  4to  til- 
føier  ai  ])eir  mætti  na  honum,  som  mgl.  ogsaa  i  Eirsp.  24.  nordr:  Eirsp.  fyst  ir 
norSr;  327 4*0  kun  fyrst.  —  Eiaekr  af  Hæ:  mgl.  i  32?  ito;  Jindcs  i  Eirsp.  —Haflason; 
de  to  andre  Hdskr.  Aflason.  28.  wm  lysingharskeid:  saa  og  Eirsp.;  327 4*°  um 
nott  bal  var  nm  lysingarscehV  29.  borg:  skr.  med  samme  Forkortelse  som  ellers 
Baglar;  i  32?  if"  skr.  fuldt  ud,  i  Eirsp.  forkortet. 
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wrclo  ecki  warir  wit,  øadr  Birkebeinar  kuoinu  j  bæinn  ok 
lwdRarnir  gengu.  Hhrpo  Baglar  [>a  j  kirkiur,  en  sumir  til 
bRwar  wpp.  Woru  ]>eir  sumir,  er  |;>eim  weitti  embætti. 
Sumir  hlupo  hingat  ok  [>angat  sem  mys  j  IioIur  ok  fordudo 
ser.  Sumir  woru  drepnir,  en  sumir  fengo  grid.  Petta  war  > 
|)rim  nottum  fyrir  Anndresmesso.  Leto  ]m  Birkebeinar  setia 
wpp  skipin  wth  ai  EyRum.  H6fdu  Birkebeinar  ]>ai  bæinn 
til  wardweizzlo  ok  suo  sysloR  j  lierade. 


96  (Hg). 

Vm    wetrin   eptir   jol   drapu   Baglar   Jon    magra    medur 
[)eim   atburcl,    at    J)eir  weittu    honum   heimsoknn.      Geck  sai    10 
inadr   til   dyRa,    er    Solfui    het;    hann    krafdi   dyra,   bad  Jon 
wth   ganga   ok  lwka  wpp  dyrnar.     Jon  kendi  mail  hans  ok 
stod  wpp  ok  geck  til  dyranna.     Pa  mællti  Solfui:  Lwk  wpp 
dyrnar!     Egh  hefi  tidinnde  ath  segia  ]>er.    God  skylldo  Jmu, 
41a1   sagdi   Jon   ok   spretti  fra  lokunne.     En  Solfe  |  lagdi  ]>eghar   15 
suerdi  j  gegnum  hann,  suo  at  ydde  wt  wm  bakit.    Jon  greip 
wm  hæls   honum  j  |)ui  bili  ok  greyfdi  honum  nidr  ath    ser 
ok  willde    seilazt   til   suerdz,   er  heck   hiai  huilo.     B,ann  jmi 
a   hann    omegin,    ok   fell    hann    Jjar.     Baglar  hofdu   {>a   suo 
mikit   liolmenni,    ath    allt    wm   Wikina    woru    storflockar   af  20 
lide  [)eirra.     Halluardur  afh  Satstodum   hafdi   at  wardweita 
kongsefni  |)eirra.    Woru  J^eir  {)a  ai  Wpplunndum  ok  foru  nordr 
wm  fiall  eptir  jolin.     Peir  foru  ofan  wm  Vppdalsskogh,  suo 
wm  Rennabw,  ok  drapu  [)ar  Jfuar  aiRmann  ok  Porleif  skyRiu. 
Pa   helldo   (>eir  j    Orkadal   ok  drapu  Jjar  Einar  skitinbeina;   25 
j>eir  drapu  Skeggia  ai  Eggiu  jnn   j    Skaun   ok  helldo    sidan 
til  bæiar.     Gunnar  galinn  ok  EindRide  Racki  hofdu  wnndan 
komizt  ok  baRu  tidinnde  til  bæiar.     Gunnar  for  wth  a  Eyrar 

2.  Baglar:  de  to  andre  Hdskr.  tilføier  sumir.  4.  hingat  —  j  holnE:  32?  i'° 
i  ymsa  stabi;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  10.  heimsoknn :  saa  og  Eirsp.;  327  i'" 
heimfero.  11 — 12.  hann  krafdi  dyra,  bad  Jon  wth  ganga  ok  Inka  wpp  dyrnar: 
H2?  4to  oe  l>ao  Ion  ut  ganga  oe  luca  upp  dyrnar:  Eirsp.  hann  krafoi  dyra  oe  Imo 
Ion  ut  ganga.  14.  [tau:  de  to  andre  Hdskr.  tilføier  vera.  20.  wm  Wikina:  327  ito 
tilføier:  oe  Upplond.  Dette  Punktum  mgl.  i  Eirsp.  —  woru:  herefter  har  staaet 
beir,  som  er  udslettet.  23.  Vppdalsskogh :  imellem  Vppdals  og  skogh  er  der  nok 
engang  skr.  dals,  som  er  halvt  bortraderet.    21.  skyBiu:  32?  i'"  styrio,  Eirsp.  styriu. 


1  S4  8^  ERRIS    sa<;.\ 

ok  Lagdi  elld  j  Langskipin  ok  willdi  helldr  brenna  w  ]>p.  en 
Baglar  ayti.  Elldrin  festizt  seint  wil.  <>k  funn  baun  seigi, 
fyrr  en  Baglar  kuomu  |>ai:  at  bonum  ok  draipn  bann 
ok  baada  |>a.  rat  war  fcueim  nottum  fyrir  Bsetiaomesso. 
Baglar  tokn  |>ai  bæinn;  en  Birkebeinar  bdfdn  bnrtth  flyit.  & 
Ward  [>a  æingi  widtaka  j  bænnm.  Gafu  f)eir  grid  morgum 
|)eiin,  sein  baidn.  Saitn  |>eir  [)ar  wm  wetrin.  Peir  1  > i ul« >  \\t 
Leidangri  wm  warith  wm  allaim  PRanndheim.  Peir  hsunndo 
skipum  a  watnh  ok  biugguzt  til  warnar.  Birkebeinar  woru 
w  ti  ai  niorknni  ok  a  skogum,  opth  j  jlluni  bwdum.  1  *iii  w  ai-  u> 
Jnga  gefit  kongsnafnn;  Banrdr  het  sai  madr,  er  |»at  giordi. 
Birkebeinar  wænnto  |>ers,  at  Suerrir  kongr  nmndi  koma  ok 
friailsa  lid  sitt  or  anaud.  Baglar  toku  bædi  leidangur  ok 
settu  menn  j  syslor  j  herndum  ok  skipudo  skip  sin  shram 
monnum;  war  sai  lier  micill  ok  wel  bwinn.  Ok  er  sa  leid  i& 
warith,  16gdu  j)eir  Avt  j  fiordinn  til  Raudabiarga;  en  ]>at 
war  wiko  fyrir  Halluardzmesso,  er  funndrin  ward  med  [)eim. 

07  (143,  144). 

SueRir  kongr  bio  ok  Biorguin  skwtor  ok  lettiskip  ok 
for  skynndiliga  ok  ætladi  at  koma  a  [w  wartli  B6glnm. 
Honum  greiddizt  wel  ferdin,  ok  er  hann  kom  jnn  wm  20 
Agdanes,  lai  (ni  eitt  Baglaskiph  j  hofn  ()eirri,  er  Solfui  heitir. 
Birkebeinar  drapu  afh  ])eim  mestann  hluta;  en  ]>at  geck  a 
41a2  land,  er  wmidan  komzt.  Pai  er  j>eir  forn  jnnan  vm  Hornbora, 
mættn  [)eir  Baglaskwto  einni.  Sneru  Baglar  at  landi  ok  hlupo 
wpp;  en  sumth  war  drepit.  hai  Rero  Birkebeinar  yfir  fioRdinn  25. 
til  Reins;  woru  j>ar  fyrir  Baglar  a  tuitugsessu.  Peir  dsaipu 
|>ar  afh  flest  lid,  en  sumth  hliop  a  land,  ok  toku  fe  allt. 
Pa  willdo  siunir  hata  med  ser  skipit;  en  konge  |)otte,  sem 
|>at    munde    seinfæRth   j    RodRi   wid    skwtur   |>eirra,    ok   leto 

7.  wetrin:  saa  og  Eirsp.;  327 4*°  varit.  8.  wm  warith:  mgl.  i  Eirsj).;  32?  ito 
siji.-m  (bnftu  beir).  9.  biugguzt:  327  4to  tilføier  sein  he/A,  som  mgl.  ogsaa  i  Eirsp. 
10.  opth  j  jlluni  bwdum:  Eirsp.  tilføier  sem  van  man  a  {)ikci  (!).  J)et  hele  mgl.  i 
32?  i'".  12 — 18.  Birkebeinar  wænnto  —  or  anaml:  dette  staar  i  de  to  andre  Hdskr. 
foran  Pm  war  Jnga  o.s.v.  10.  \vt  j  fiordinn  til:  327  t("  ix  i  lioroix  til;  Hirsj). 
ut  til.  W),  wwarth:  Ildskr.  har  warth.  21.  j  h<mi  —  heitir:  mgl.  i  Eirsp.  2:! 
jnnan  vni:  327  4to  ix  am;  Eirsp.  inn  hia  26.  Reins:  saa  og  Eirsp.;  327  4t0  Reims» 
27.  ok  toku:  32?  i'"  Birkebeinar  toen  (Sætningen  mgl.  i  Eirsp.).  29.  seinfæRth: 
32?  i1"  ei^i  vera  sanitært;    Eirsp.  ekci  sanitært. 
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eptir  skipit  ok  jdiMidnztt  [>ers  litlo  sidar.  En  Baglar  Ræku 
afh  ser  tiolldin  ok  logdn  såman  skipin  ok  teingdn.  Peir 
hofdn  .viij.  skiph  ok  611  stos.  Pa  laagu  ]>ar,  sein  heita 
PoRsbiorgh.  Landnyrdingiir  war  ai  lettur,  sai  jnnan  or 
fiRdinum;  Renndo  skip  Bagla  ath  widmn  fyrir  winnde.  En  5 
er  Snerrir  kongr  sm,  hwaR  Baglar  foRu,  [>aa  leth  hann  blmsa 
heRblaastur  ok  setia  wppi  [merki]  ok  knoddn  (sic)  athlogn. 
Eero  Birkebeinar  ath  ok  skntnzt  aa  ok  Rero  j  bring  wm  [>ai 
Bagla;  maittn  Birkebeinar  wera,  lmort  er  [)eir  willdo,  næRRi 
edr  fiaRRe.  Birkebeinnm  [>otti  wera  micill  boRdamnrinr,  [miat  10 
æigi  baR  skwtostafnar  (sic)  Birkebeina  hæRRa  en  wiggyrdlaR 
Bagla.  War  {)ersi  skoth-Rid  bord  ok  ldng;  en  Birkebeinar 
logdu  ecki  sno  ath,  ath  Baglar  kæmi  statnliam  ai  skip  ])eirra. 
Fellu  menn  af  hnornmtnegginm,  en  margth  ward  sairt.  En 
er  kongr  sm,  ath  [>eir  syslndo  ecki  til  framå,  [)ai  bad  hann  15 
fRai  leggia,  ok  [>eir  giora  sno  ok  logdn  såman  skwtonum 
wb  skothmaali.  Kongr  mællti:  Æigi  ern  Birkebeinar,  sem 
fyRR  hafa  werith.  Ecki  logdn  hinir  foRimn  Birkebeinar  sno 
ath,  sem  (>er  leggith  at,  med  dragkvrtlana,  Peir  hofdn 
kyrtla  stntta,  en  snarpaRi  hiortu  ok  betri.  En  hwat  er  nw  20 
her  ath  liggiaV  Ronm  jnn  til  bæiar;  en  ath  odriim  kosti 
werit  dfeeirigir  ok  leggit  sno  at,  ath  |>er  witid,  hwornm 
snerdin  bita  betnr.  En  aidr  kongr  lyki  Rædnnni,  (>a  æptn 
Birkebeinar,  ok  eggiadi  hnerr  annan.  Rero  sno  ath  j  fyrsto, 
ath  langskipin  tokn  wit  skntnnnm.  Weitto  Birkebeinar  [)aa  25 
sno  harda  athsoknn  ok  aakafua  mednr  spiotalognm  ok  snerdz- 
hoggum,  at  Baglar  wrdo  ath  hlifa  ser  ok  hRiicko  fyrir,  sno 
ath  Sanlmnndr  systRungur  ok  afh  hans  skipi  worn  wpp 
komnir  av  skip  Gndbrandz  vvnga  .v.  såman.     Pai  het  Gndbrandr 


1.  ok  jdiuuluztt  pers  litlo  sidar:  mgl.  i  327 4t0 ;  Eirsp.  oe  ioruduz  lit  hi  sidaR. — 
En  Baglar  R£aku:  327  lfo  En  or  Baglar  sa  roor  Birk'.  [»a  racu  ;  Eirsp.  Ex  er  Blar  sa  ro&r 
Bb'  rakn.  3.  .viij.:  de  to  andre  Hdskr.  .vu.  7.  wppi:  327  4to  upp;  efter  wppi  et  TU- 
foielscstegn  og  langt  nåe  i  Marginen  et  ved  Beskjæring  beskadiget  Bogstav,  der  nu  ser 
ud  som  et  11',  der  har  vistnok  staael  merki  som  i  327 4*°.  Stedet  mgl.  i  Eirsp.,  hvis 
Text  her  er  forkortet.  —  kuoddu:  327  ito  qddi;  mgl.  i  Eirsp.  11.  bas  skwtostafnar: 
327 4io  toen  senturnar;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  15.  sør,  ath:  Hdskr.  har  |  ath  |  saa  . 
20.  stntta  —  ok  befri :  32?  if"  styttri  oe  snæfrari  en  hiortu  betri  (saa  og  Eirsp.). 
20 — 21.  En  hwat  er  nw  her  ath  liggia:  saa  og  Eirsp.:  327 4*°  En  ecki  stooar  nu 
her  at  Hein.  2:5.  lyki:  herefter  et  Bogstav  bortraderet.  28.  Sanlmnndr  —  worn: 
32?  i1"  \n-\y  Sanlmundr  systrungr  oe  hans  vorn;  Eirsp.  Sanlmnndr  systrnngr  <»«• 
ne  i  r  .v.  såman   voru. 


ISJi  8VEEEI8     BAGA 

4H)1  ;u  sina  menn,  ath  [)eir  skylldo  Beka  [>sb  ofan.  Giordu  Baglar 
sno  harda  athgongu,  at  Birkebeinar  hrucko  ofan,  <'n  sum  it 
Pellu;  en  Baglar  eptir  ok  leto  ganga  bædi  skott  <>k  grioth. 
Nuto  f>eir  |)*.i  boadamunarins,  |>uiat  («eir  leto  ganga  ofan 
ai  ]>ai  storth  grioth,  sim  at  ecki  hellzt  wit.  Birkebeinar  s 
fellu  |>m  margir;  en  Baglar  kuomu  stafnnliaa  ai  skip  Birke- 
beina ok  helldu  |)eini.  Birkebeinar  tokn  allir  eitt  Raid;  [>eir 
tokn  forkana  ok  Kmku  wit  storskipunum  ok  leystuzt  fra  ai 
brauth,  bnerr  er  niaitti.  Peir  at  kongsskipinu  knomn  a  f 
stafnnliani  af  sino  skipe,  ok  suo  Nicholais  af  Westnesi.  En  i" 
S61mundr  svstrun^-r  fell  ok  allt  lid  lians,  er  ir  frai  skipi  war. 
War  haodin  ok  dnnua  skwta  af  Birkebeinnm,  ok  naadu 
Baglar  huorntneggio  skipinu.  Nicholais  af  Vestnesi  ward 
sair;  hann  war  skotinn  j  stalhwfuna  fftaman,  ok  geck  j 
gegnum;  månnuni  |)otti  ]>at  lid  (!)  smr  ath  siai.  Pat  niællti  15 
Suerrir  kongr;  Eighi  se  egh  oss  færi  at  beriazt  wit  J)ai  ath 
sinne;  sknln  wer  laita  |>ai  wera  kyRRa.  ok  eouiii  jnn  til 
bæiar.  Logdu  Birkebeinar  [r&  fra.  Sai  madr  hafdi  verith 
syslomadr  Bagla,  [er]  Augmnndr  het  ok  war  kalladr  wdga- 
dRumbr,  ættadr  af  Wpplénndum.  Hann  hafdi  sy  slo  wt  j  20 
Orkadal  ok  styrdde  Jvadan  Jmi  skipi,  er  Eyiolfnr  hafdi  Jmngat 
liafth  wm  haustid,  ok  hafdi  lagth  wndir  bergith,  er  Haafnais 
heitir.  Hann  saa  |)adan  wm  fiordinn.  er  hann  lat,  er  J)eir 
aattuzt  wit,  Birkebeinar  ok  Baglar;  en  (>at  baE  til  ORda  med 
[)eim:  willdo  sumir  dnga  sinuni  monnum,  en  snmir  willdo  25 
aa  land  wpp,  ok  kom  lid  ])at  ecki  ath  hallde  j)eim  Bogluni 
j  )>at  sinn.  Suerrir  kongr  styrde  jnn  ath  tiRdi  ok  mætti 
einu  Baglaskipe  fyrir  jnnan  Pinaross,  mille  ok  Prongua,  ok 


1—3.  Giordu  Baglar  —  sumir  fellu:  Eirsp.  omtrent  enslydende;  327 4*°  kua 
felln  ]>a  sumir.  3.  en  Baglar  eptir  ok  leto:  327  4to  Sioan  sottu  Bagl.  fast  Jetu  jta: 
i  Eirsp.  mgl.  en  Baglar  —  grioth.  4.  jmiat:  327 4*°  sva  at,  Eirsp.  oe.  o.  suo  at 
ecki  hellzt  wit:  Eirsp.  sua  (stort)  at  ekci  hell/  vi5;  327 4to  sva  .  .  .  at  ecki  heilt 
vio  .  oe  varla  mattu  pcir  standa  undir.  6.  knomn;  de  to  andre  Hdskr.  færou. 
8.  leystuzt:  327  4*°  leystiz;  Eirsp.  leystuz.  13.  Baglar:  3274*0  Birk'.;  Eirsp.  [)eir. 
IL  war  skotinn:  Thhkr.  |  skotinn  |  war  .  L6.  lid:  overstr eget  og  med  senere  Haand 
i  Marginen  Ulf  (det  mith;  de  to  andre  Hdskr.  rlgtig  litit  (litio).  19.  er:  xideglemt. 
19 — 20.  wogadEumbr:  327  4to  vagapungr  f  saa  og  Eirsp.).  22.  lagth:  327  4to  tilføier 
ut  viS  [ngardal,  Eirsp.  vt  vi8  Margdal.  22—23.  er  Hrafnms  heitir:  mgl.  i  Eirsp.; 
32?  i1"  jiar  er  uafnass  h.  27.  tiiuli:  Hdskr.  har  funii.  28.  mille  ok  Prongua: 
327  i'"  a  mille  oe  Jh-aunga;  mgl.  i  Eirsp). 
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ellti  [>ai  [mr  wpp,  er  aa  woru,  stefnndi  sidan  yfir  a  fiordinn 
Fladka  og  ellti  tuo  skip  upp  wit  Kleppstadi.  Sidan  for 
hann  jnn  til  bæiar  ok  vvar  j  bænum,  [miath  hann  hafdi 
margth  lid  saart.  Margir  hofdu  fallit  af  hans  lidi  wm  daginn, 
godir  dueingir,  fyrir  Porsbiorgum;  en  fiolde  war  sair.  sno  ■■> 
at  æigi  mundi  færth,  ]>o  ath  f  Reistad  wæri.  Baglar  hofdu 
41b-  æigi  aaRædi  til  at  leggia  at  Eyrunnm  ok  hugdu  J>at,  |  ef  [)eir 
stige  aa  land  med  [mi  lidi,  er  J)eir  h6fdu  fengith  j  Paand- 
heimi,  at  j)at  mundi  [>eim  ecki  tRutt,  ok  munndi  {)angat 
stefnna  huerr,  er  fotnm  kæmi  wit,  sem  Suerrir  kongr  wæri,  10 
eda  J>angath  at  beztta  kosti,  er  heimile  ])eirra  wæri,  ok  fyrir 
jmi  ward  ecki  af  atlågunne  [>eirra.  Laagu  Baglar  wt  wnndir 
Holmme;  en  Suerrir  kongr  war  wt  aa  EyRum,  bwinn  til  wit- 
toku,  ef  [jeir  hefdi  at  lagth.  Paa  giordu  Baglar  Raad  sitt, 
ok  synndizt  j)eim  [>at  mud  at  fara  sudr  til  Biorguinar  ok  15 
leggia  land  allt  wnndir  sig,  en  gefa  onguan  gaum  at,  hwar 
Suerrir  kongr  færi  med  smaiskwtnr  sinar.  Potti  J)eim,  sem 
hann  ætti  onguan  kost  wit  })eim,  hwar  sem  j>eir  hittizt,  ef 
aa  skipum  skylldi  beriazt.  Nikulms  af  Vestnesi  wardweitti 
ecki  saiu  sitt,  ok  J)otti  litils  wm  wert,  ok  for  j  bad  med.  20 
Pai  laust  j  werk,  ok  laa  hann  litla  h«id,  aadr  hann  anndadizt. 
War  [>at  micill  mannskadi  wm  hann.  Sidan  forn  Baglar 
sudr  til  Biorguinar  medur  ollu  lide  sino  ok  helldo  vel  såman. 
War  [)eim  æ  otti  at  Suerri  konge,  ef  j>eir  skildizth,  ok  mein 
at  Raadum  hans  en  skipafiolda,  ok  hngdo,  ath  [>eir  mundo  25 
faa  af  honnm  nocknt  jllth.  Baglar  lågdu  j  hofn,  er  heitir 
j  Angri,  nordan  at  Stadi.  En  Suerrir  kongr  f  or  j  brauth 
or  kaupangi  ok  sudr  eptir  Jjeim.     Reri  hann  aa  einum  degi 


1.  yrir:  rettet  fra  wp.  3.  jmiath  hann  hafdi:  327 å*0  har  her  Baglar  sneru 
eptir  oe  gerpu  ser  [tat  i  hug  at  ha  myndi  ecki  mikit  firir  at  veioa  S.  k  .  i  bdnum 
er  hann  hafol  litit  lio  oe  sart;  Eirsp.  Baglar  snern  inn  panninn  oe  liugou  ser  litid 
mundu  fyrir  at  neida  S.  k'.  i  bdnnni  .  par  sem  hann  hafoi  lift  litiO  oe  sart.  6. 
færth:  32?  i t(l  vapnfært;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  10.  wit:  3274*0  a  land;  Eirsp. 
har  her  mundi  j>eiro  ekci  stanougt  pegar  fteir  kæmi  a  land.  11.  eda  —  wæri:  327  /'" 
kun  e5a  peirra  heimili.  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  14.  hefdi  at  lagth:  Eirsp.  legoi  at;  327 4to 

leita j)i  Jtangat.    16.  sudr;  Hdskr.  har  sunnan,  de  to  andre  suor.  15 — 16.  ok  leggia 

en  gefa:  327  ito  logou  nu  ....  en  gafn;  Eirsp.  oe  leggia  nu  land  allt  undir  sik  (det 
fig.  anderledes).  18.  }>eir:  her  er  naget  hlevet  udraderet.  24.  æ:  Hdskr.  har  ætti; 
æ  indsat  e/ter  de  andre  to  Hdskr.  20.  jllth:  327 4 to  slag;  Eirsp.  illt.  27.  nordan 
at  Stadi:  mgl.  i  dr  to  andre  Hdskr. 
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or  Elereyium  <>]<  Btefnndi  til  Stad/  smir.  Baglar  >ai  |>at  ok 
Rakn  at'  ser  tiolldin  ok  letuzt  skylldo  aoa  fyrir  hann;  en 
hann  gaf  at  J  >  1 1  i  6ngann  gaum,  ok  for  hann  leidar  sinnar. 
t-n    |)»Mr   litlo  si  dar. 

98  (145). 

Sjgurdr    jarllzson    hafdi    farit    anstan    or    Wikinne    ok     •> 
spurdi,    at    Suerrir   kongr  hafdi   farith   nordan  or  Biorguin. 
Siglde  hann   |>ai  til  Biorguinar  ok  feck  [>ar  ongna   \\  idtoku. 
Par  tok  hann  skip  SueRerz  kongs  ok  brenndi  Sygnabrandinn 
ok  j>au  onnur,  er  hann  feck.     Peir  toku  j  bænum  liws  lids- 
manna,    ok   færdn   wpp   til   borgar  ok  giordo  baal  micith  ai    io 
borginne    aawidris,     |)ar    sem    [)eim    J>otti    likazt,    at   borgar- 
monnuin    niundi    mest    mein    at    wera.      En    er   borgarmenn 
42a1    wrdo  wariii  [)ersa  |  tidinnda,  sogdu  [>eir  drottningo  Margretu. 
Hon  war  [)ai  [j]  borginne,    ok  med  henne  til  foraada   AuRa- 
Prnll.     Henne   war  micill   otte  at   |>erso  ok  morghum  odruni    i> 
konuni.      Potti  suo  Birkebeinum  f)eim,  sem  j  borginne  woru, 
sem   |>at   wæri  meiRi    forsiaa    at    giallda    warhnga    wit.      Pa 
feck  AuRa-Piall  (>at  Raid,   at  J)eir  toku  tunno  eina   ok   barn 
j  sponu  ok  næfRar  ok  tioru  ok  logdu  j  elld  ok   slaungdo  j 
bailith  fyrir  j)eim  Boglum,  aidr  ()eir  fengi  algiorth  edr  såman   20 
borit.     En  j>ar  ward  suo  mikill  logi,    at   Baglar    féngu    æigi 
slaukth,  aadr  ]>eir  hofdu  {>at  allt  sunndr  brotid,  er  ])eir  hofdu 
aidr  såman  borith.     War  ]mt  micil  duol  ok  whallkuæm.     En 
|>eir  Redu  |)ai  til  j  annatli  sinn  ok  baru  enn  såman.     Pa  bad 
drottning  fyrir  gudz  sakir,  at  [>eir  skylldo  helldr  gefa  wpp   25 
borgina,    ok    skylldo    menn    11a   wt   at   ganga,    helldr   en  ]>ar 
leki   elldr    ok   av  sle   yfir.      Pa  giordi  Pall  {mt  Raid,  at  konnr 
allar  skylldo  ganga  j   hws    |>at,    er    war   yfir    borgharhlidenu 

1.  til  Stadz  sudr:  3274*°  su5r  firir  Sta5;  dette  Punktum  mgl.  i  Eirsp.  2. 
letuzt:  327 4*°  sogonz;  Kirsp.  letn  sem  [leir  (mundu).  2 — 3.  en  hann  —  leidar 
sinnar:  Eirsp.  konungr  ^af  at  [)eim  aungvan  gaum  oe  for  leibar  sinnar;  327  4^  kun 
S.  k'  for  l<u\  s.  II.  j:  udeglemt  i  Hdskr.  1"> — 17.  Menne  war  micill  otte  — 
warhuga  wit:  mgl.  i  327 4*°;  Eirsp.  henni  var  mikill  otti  at  besn  oe  maurgum 
anornni  konmn  ær  i  norn  borginni  17.  meiRi:  sidste  Bogstav  .skr.  over  Linien. 
24.  enn  såman:  efler  enn  er  nok  en  (i ang  .skr.  en.  2(5.  skylldo  menn:  melletn 
disse  to  Ord  har  Hdskr.  nok  en  (lang  helldr  gefa  wpp  borgina  ok  skylldo.  27. 
uk  wsle:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.,  som  her  tilføier  kvao  verra  at  lata  allt  såman 
menn   oe   feit     Ivirsp.   fe). 
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ok  fyrr  hafdi  werit  myrkuastofua,  ok  sagdi,  at  skamth 
nmiidi  til  J)ers,  ath  |>eim  jmundi]  kostur  wera  at  ganga  or 
borginne.  Pær  gengu  J)angat  ok  wrdo  fegnar,  et'  ]>ers  wæri 
von.  Ok  er  ]>ær  kuomu  j  husit,  let  hann  apttur  skella 
Imrdinne  ok  setti  fyrir  fioturlaas,  Skortti  ]mr  ecki  til  atwinno  -r> 
j)eim.  Åsgautur  fehirdir  tok  einn  smioRlaup  tomann  ok  skar 
allan  gluggum  ok  batt  j  næfRar  ok  stRy  ok  brennustein, 
lagdi  sidan  j  elld  ok  fleygdi  j  bailit  fyrir  Boglum.  Baalit 
war  giorth  sno,  at  J>at  war  liollt  jrihan.  En  er  J>etta  kom 
j  elldinn,  laust  {mr  j  loga  sno  miclum,  at  Baglar  gaitu  æigi  10 
slaugt  (sic),  ok  bRann  J)at  bad  vpp  allth  fyrir  j)eim.  Paa 
foru  j>eir  of  an  j  bæinn;  en  Pall  geck  til  drottningar  ok 
spurdi,  hnat  hun  nmiidi  wilia  gefa  honum  til,  ef  hann  fynndi 
J>at  Raid,  ath  Baglar  hyrfe  ai  brauth.  Hun  kuezt  nmimdo 
micith  til  vinna  j  femunum  ok  bad  hann  giora  [>at,  ef  hann  is 
mætti  [)ui  ai  leid  koma.  Pa  mællti  Pall,  at  hun  skylldi  f  ai 
honum  jnnzsigle  sitt,  ok  giordi  hon  suo.  Sidan  giordi  hann 
bref  eitt  ok  setti  ])ar  fyrir  jnnzsigle  drottningar.  Pat  war 
42a2    Ritad  |  til  Auta  prestz  ok  Jordamar    skinnpeitu;    [)at    mællti 

suo:  Pers  wænntum  wer,  at  ]>er  munid  |>at  wirda  mest,  20 
er  til  kongsins  keinur,  [>ott  ]>er  sed  winhallir  til  Bagla;  en 
wer  hofnm  leynndarmail  at  segia  ydr  ok  [>o  micil  tidinnde, 
er  kongRinn  hefir  oss  segia  latid,  ath  hann  hefir  funndit 
wwine  sina  nordur  j  Prandheimi,  ok  er  |>ui  betur,  at  nw  er 
sem  fyRR,  at  kongr  hefir  sigrazt.  En  [)o  hefir  hann  laitid  25 
goda  dreingi,  Nikulais  af  Westnesi  ok  Solmundr  systrnngr, 
Petur  Ragna  ok  Petur  steypir  olv  marga  adra.  Nw  bidr 
kongr  ydr  j  trnnadi,  ef  [)er  mættid  duelia  ferd  Bagla  lieu* 
j  bænum;  en  hann  mun  koma  annathhuort  snemma  edr 
sidla    ai    moimminn.      Par   war    sueinn    einn    wikuerskr    ok   30 


2.  {teim  mundi  kostur:  Hdskr.  har  {)eim  kostur.  5.  ok  setti  fyrir  fioturlaas: 
32?  i1"  oe  sijtau  fiotur  fyrir;  VÅrsp.  setti  riotur  fyrir  atan.  6.  Asgautur  fehirdir 
tok:  327 4io  Asgeiu  het  mabr  hann  var  fehirSir  .  hann  fec;  Eirsp.  Asgautr  fehir5ir 
fek.  7.  hatt  y.  327  lU)  har  par  i;  Eirsp.  har  i.  19.  Auta:  saa  og  327  ito ;  Eirsp. 
Aura  (saa  og  ndfr.).  —  skinnpeitu:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  scinnpetu.  22.  hdfum: 
327  4*°  Ulf  oier  |x>,  som  her  mgl.  foran  mikil  tipindi;  VÅrsp.  som  81  a  Fol.  2<>. 
Sdlmundr  systrungr:  de  to  andre  Hdskr.  har  Akk.  Petur  Ragna  ok  Petur  steypir  mgl. 
i  de  to  andre  Hdskr.  Flatøb.  (II 661)  anfører  Petr  Kognuson.  28.  ef :  de  to  andre  Hdskr. 
at.  30.  morguninn:  skr.  -inn;  det  f  or  ste  n  synes  rettet  fra  u.  327-4to  har  coma  a 
morgin  annathvart  snemma  .e.  sibla;  F/rrsp.  koma  a  myrgin  annathvart  snemma  ,e.  si6. 
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kunninge  Bagla.  Pall  feck  hann  til  |»crss.  at  koma  j  henndr 
prestunum  [)ersi  brefi.  Honum  war  fylgth  or  borginne,  <>k 
skilduzt  ])eiv  wit  hann  wnndir  einum  stein  i.  Pat  sa  Baglar 
|)(mk.  er  ai  werdinum  woru,  ok  ] >otti  fmi  Likaztur  hattor  a 
wera,  sein  noekurK  madr  mundi  hlaupizt  haf a  fra  Birkebeinum,  s 
ok  stillttn  at  steininnin  ok  funndo  sueininn  |)ar,  sein  hann 
lai.  ok  tokn  hann  håndum.  En  fyrir  [>ni  at  [>eir  kenndu 
hann,  |>a  gafu  |>eir  honum  grid  ok  spurdo,  huert  hann  ætladi. 
Hann  sagdizt  fara  med  bref  til  Anta  prestz  ok  Josdanar: 
ok  weit  egh  seigi,  hwath  ai  er.  Baglar  tokn  brefit  ok  fæsdo  10 
Sigurdi  jarllzsyne  ok  leto  hann  wpp  lesa  brefit,  ok  er  hann 
heyrdi  ok  sa,  huad  a  war,  j>a  wæmiti  hann  bratt  wfridar. 
Ok  wm  morgnninn  eptir  j  Lysing,  ]>a  leth  hann  blaisa  lidinn 
til  brottlango,  ok  tokn  ()eir  fe  micit  af  |)eim  prestnnnm  Anta 
ok  Jordani,  ok  Jiotti,  sein  |>eir  hefdi  wtRuir  werith.  Eptir  is 
[>at  forn  Baglar  sudr.  Pa  sagdi  Pall  drottningu;  geck  hun 
|>ai  wt  ai  borgina  ath  siai  ok  ]>ackadi  Pmle  wel  sitt  Raid. 

<H>  (140). 

Sweuir  kongr  kom  til  bæiar  snemma  morgins  ok  geck 
|)e«4-ar  vpp  til  borghar  ok  hitte  ]>a,  er  j>ar  Redo  fyrir.  Sigurd 
borgarkletth  ok  Aura-Pail,  ok  sagdi  (>eim  fra  sinum  ferdnm,  20 
ok  sno,  ath  hann  mundi  |>ar  skamma  stunnd  dueliazt  at 
42b1  sinne,  ok  band,  at  hann  skyllde  kRefia  lidz  af  bæiarmommm: 
kann  wera,  at  wer  Jrickiumzt  j)nrfna  Hdsinnss  (sic)  næstnm,  er 
w  er  komuin  til  bæiar.  KongRinn  f  or  or  bænum  wm  daginn 
ok  liellt  sndr  til  Siggiarvvogs.  rann  sama  dagh  kuomu  [>eir  26 
Halluardr  ok  med  honum  Baglaher  ai  storskipunum  til 
bæiar   ok    leggia    |>eghar   or    bænum   a   leith    Suerris   kongs. 

1.  kunninge:  327 4to  kuhi;  Eirsp.  kunningi.  7.  ok  tokn  hann  hondum: 
saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  327 4io.  11.  ok  leto  hann  wpp  lesa  brefit:  mgl.  i  327  4^; 
FArsp.  letn  hann  lesa  upp  brefit.  12.  heyrdi  ok:  mgl.  i  hegge  de  andre  Hdskr. 
15.  Jordani:  skr.  jor*.  20 — 21.  fra  sinum  ferdum  ok  suo:  ntgl.  i  3274*°;  Eirsp. 
har  fra  sinum  feroum  .  k'r  kuez  har  ekei  mundn  dveliaz.  22.  ok  haud  —  af 
bæiarmonnum :  327 4*°  k'  raælti  til  Sigurpar  .  J»u  sea  Ilt  crefia  H6s  af  boiarmdnnum 
oe  taca  til  |)in  oat  er  l)u  fær  af  .  (j)ui  at  ver»  kann  0.8.1;.);  FArsp.  en  hao  Signrfi 
kr<>li:t  lifts  af  boiarmdnnnm  oe  tak  til  hin  pat  ær  Jiu  1'æK  (Jaiiat  vera  kann  o.s.v.). 
2:5.  lidsinnss:  vistnok  Feil  for  lidsinnis;  Ordet  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  2<>.  ai 
storskipunum:  mgl.  i  3274*0;  FArsp.  (komn  Baglar)  meo  storskipin. 
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KongRinn  sai  seglin  ok  bad  sina  menn  leggia  afsynis :  ok 
laatum  J>a  sigla  wni  oss  sudr.  Ok  sno  war,  ath  Baglar  gaidu 
æigi,  hwar  Birkebeinar  laagu,  ok  jafnskiotth,  sem  J>eir  worn 
wm  farnir,  leth  kongr  wennda  nordr  apttr  skipnni  sinnm 
sem  hnatligaz  til  Biorguinar.  For  kongr  til  borgar  ok  spurdi,  5 
hne  liddriugnr  Sigurdr  hefdi  ordit.  Hann  sagdi,  ath  bænndr 
gafu  ongan  gaum  at  lians  ordnm,  ok  ecki  willdo  J^eir  giora 
nockura  sæmd  konge.  War  fm  [>ing  stefnnt  j  bænuin,  ok 
taladi  Snerr  ir  kongr  Reidr  miog  ok  sagdi  suo:  En.giore  J)er 
Biorguinarmenn  sem  fyRR  wwingan  til  min.  Er  her  mest  10 
wppwarp  allz  wfridar  wit  mic.  Hefir  leingztum  suo  werit; 
æ  sidau  er  eg  hofzz  til  Rikis,  [m  hate  f)er  werit  j  ollum 
fiandskap  til  wor.  War  |mt  nockur  workunn,  medan  Magnus 
kongr  lifdi  edr  Eidingr  jarll,  at  j)er  giordit  suo;  en  nw  er 
ecki  annat  en  fiandskapr  einn  såman  at  efla  hernadarwikinga  is 
moti  Rettum  konge  ok  eyda  Riki  hans.  Er  ydr  ]>ers  won,  at 
ydr  fari  sem  fyRR,  at  æ  uran  ydr  suiuirding  [)ui  meiRi, 
sem  J>er  giorith  werr  til  min.  Witid  ok  allir  wisa  won,  ath 
j)er  skulut  huta  feith  ok  liniuna,  ok  likara,  at  })ar  fylgi  lifit 
med,  nenia  [>er  jatid  mer  ollu  ]rai,  er  egh  beidi.  Pa  suarar  20 
Finnr  forRædi  konginum  ok  taladi  j  moti  honum,  ok  kom 
j  sama  stad  nidr  wm  [mt,  er  hann  beiddiztt,  at  wimdandrattr 
war  j  mmli  [>eirra.  En  [>at  ward  [>o  at  lyktuni.  at  ]>eir  gengu 
wnndir  [mt,  er  kongr  beiddizt,  ok  fengu  J)eir  honum  .c.  manna; 
woru  |)at  bænndr  ok  kaupmenn.  25 

100  (H(>). 

SueRir  kongr  lagdi  or  bænum  ok  hatVli  .xxx.  skwtua. 
En  er  hann  kom  sudr  3  Salbiuni  ok  hu  |mr  litla  hrid,  J)a 
sigldo  Baglar  sminan  at  leita  Birkebeina.  Reri  j>a  kongr 
at  [)eim,  fyrr  en  [nu  wardi,  ok  lagdi  aawidris,  suo  at  [jeir 
42b'2  maattu  wera,  hwart  er  |>eir  willdo,  |  nær  edr  iiarRe.  Ward  30 
[>ar  baRdagi  nockr  af  griothrid  ok  skotum,  ok  kongr  aitti 
wit    mikinn    bordamun   enn    sem   fyRR.      Logdu  Birkebeinar 

12.  hofzz  til  Rikis:  3274'°  toe  viS  rikinn;  Eirsp.  hof  rikit.  -  ollum:  327  4to 
fullkomuum;  Eirsp.  aulluio.  17  18.  at  æ  —  werr  til  min:  æ  skr.  æ,  hvorefter 
Begyndelsen  af  et  d.  327  4*°  at  æ  nmn  ySar  lutr  {mi  verBi  er  f>er  geril  vara 
suiviroing  meiri  (Eirsp.  at  voai;  lutr  raun  o.S.V.J.  18.  Witid  ok  allir  wisa  won: 
saa  og  Eirsp.;  327  4to  [>at  sculo  j>er  oe  vita. 
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diarfiiga  wnndir  wåpim  [>eirra.  Baglar  hofdu  komit  ai  n6ckr 
kongsskipin  stafnnliaani,  ok  wrdo  af  bornir.  En  Birkebeinar, 
er  [>eir  sai.  at  [)eir  niaittu  æigi  sigrazt  ai  [>eim,  |>ai  Ldgdu 
[)eir  fRaa  skipin  <>k  sigldo  aordr  til  BioRguinar  ok  kuomu 
[>ar  j  solarRod  ok  settu  skiph  sinn  wpp  wnndir  borgina 
nordai)  ath;  en  f>eir  woru  j  bænum.  Pann  sama  dagh  kuomu 
Baglar  til  bæiar  wm  middegi.  Peir  Leitudo  til  wpgongu; 
en  Birkebeiuar  wordu  |>t'iin,  ok  madu  |»eir  æigi  wppgångunni. 
Suerrir  kongr  setti  li<l  sitt  wmhuerfis  borgina  j  tiolldum. 
Baglar  iaagu  nockurar  nætur  wth  wit  Nordnes.  Sidan  forn  10 
[>eir  j  braut  ok  jmi  j  Sogn.  Birkebeinar  woru  j  bænum 
medan  ok  drogu  at  ser  wistir.  Baglar  woru  j  burtto  .vij. 
nætur.  Peir  tok  w  Jon  trin,  sysloniann  Suerris  kongs,  ok 
gafu  honum  grid,  ok  giorduzt  [)eirra  madr  ok  enn  flei  i.-  i 
Birkebeinar,  at  J)eir  forn  til  Bagla.  I}eir  forn  apttur  til  ie 
Bioro-uinar  ok  lågfdu  sunnan  at  Nordnesi  wt  fra  Munklife 
ok  gengu  {rar  wpp  ok  ottuduztt  ecki  Birkebeina  ok  [)ottuzt 
liafa  Raad  [>eirra  j  henndi  ser  ok  gengu  aa  land  ok  glettuzt 
wit  |>a;  skuto  huorir  ath  odrum.  Birkebeinar  woru  jafnan 
j  bænum.  Wrdo  morgh  eyiiiiindi  |>eirra  ]>angat;  sumir  aittu  20 
konuR,  en  margir  leitudo  sier  at  dRyck.  Birkebeinar  skutu 
wnndan  husvveggium  at  Boglum.  En  |>eir  [)ordu  ecki  at  wera 
j  bænum  fyrir  aahlaupum  Birkebeina.  Baglar  gengu  opttliga 
jnn  ai  Jonswollu  ok  fylkto  Jmr  ok  synndo  Birkebeinuni 
mannfiolda  sinn,  kolludo  aa  J>ai  ok  faudo  ]>eim  liugar,  ok  er  26 
J)eir  slito  fylkingu,  ])a  gengu  margir  j  leika  ok  skemmta  ser 
ok  synndo  J)eim,  at  jjeim  |)otti  enskis  werth  wm  Birkebeina. 
Hofdu  Baglar  allmicinn  lier  ok  Avel  bwinn  bædi  at  w opiium 
ok  klædnm. 

101  (147). 
Sweair  kongr  liafdi  j)ingh  ai  bockunum  vpp  fra  Nikulais-   30 
kirkiu,    jui    er    Baglar    wToru     ai    Jonswollum    at    leikunuin. 

7.  wm  middegi:  mgl.  i  327  4to;  Kirsp.  um  mios  dags  skeift.  11.  ok  ym  j 
Sogn:  mgl.  i  32?  i'";  Kirsp.  har  sioan  fora  f)oir  inn  i  Sogn  oe  drogu  at  ser  nistir. 
11—13.  Birkebeinar  woru  —  .vij.  nætur:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  14 — 16.  ok 
giorduzt  —  til  Bagla:  327 4io  og  Kirsp.  har  gerhiz  hann  ])eirra  maor  .  oe  ex  fteiri 
Birk'  1'oru  til  Bagla.  21.  sier:  et  lidet  i  synes  skr.  orers;  derefter  Forkortelse  st  eg  i< 
for  er.  —  skutu:  Hdskr.  har  skutuzt,  327 4*°  Skutu;  Sætn.  mgl.  i  Kirsp.  28.  her: 
32?  i1"  Hl  f  oier  oe  fritt  lift  (oe  velbuit);  Kirsp.  som  81  a  Fol.    :\  1 .  woru :  Hdskr.  har  war. 
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KongRinn  taladi  ok  mællti  suo:  Pann  wegh  will  wera  wni 
43a1  oss  Birkebeina,  ath  skamth  |  werdr  Jers  j  milli,  at  nåckur 
otti  will  wera  wni  oss.  Wænntum  enn  af  ydr  sem  optar 
godrar  ok  dreingiligrar  fylgdar,  sem  egh  weit  fax  dæmi  til 
wera,  ath  menn  hafi  suo  fylgt  edr  betur  sinum  konge;  er  5 
ydr  Birkebeinum  gott  wit  J)at  at  mia,  at  Jer  erut  fyrir  ållum 
odrum  m6nnum  at  huatleik  ok  hreysti.  En  Ba  glar  Jickiazt 
hafa  Rad  ydart  j  henndi;  en  egh  geth,  ath  odRu  wise  muni 
gefazt.  Nw  ætla  egh  æigi  at  Jola  |)eim  leingr  haad  ok  spott, 
ef  Jer  wilit  sem  egh;  en  hyggium  Jo  at,  hwat  wpptækiligazt  10 
se,  annathhnort  at  beriazt  wit  Bagla  J)eghar  j  stad  (sic).  Seghi 
nw  huerr  sinn  wilia.  En  allir  J6gdu.  Æigi  giori  Joer  nw 
Rett,  er  Jer  J)egid  wit.  Pa  J)ionnstu  eigu  Jer  at  weita  konge 
ydrum,  at  suara  Rædo  hans  ok  segia  huerr  sina  fyrirætlan. 
Pai  suorudo  Jeir  ok  baadu  konginn  fyrir  Raida.  Kongr  suaradi:  15 
Wel  er  Jetta  mællt,  sem  mer  won.  Nw  er  sai  kostur  warr, 
at  setiazt  3  borgina;  er  J)at  6rugth  wige,  medan  oss  vinnzt 
wist;  en  er  jRytur  J)at,  Jaa  mun  jllt  til  widfanganna.  Saa 
er  annar  kostr,  at  flyia  ai  fioll  vpp,  ok  muno  Baglar  Reka 
oss  ok  hennda  af  oss  slikth,  er  Jeir  wilia,  ok  fai  Jeir  menn  20 
alldri  godan  ordstiR,  er  j  flotta  falla.  Er  ok  sai  kostur,  er 
fyRR  war  tinndr,  at  wer  Birkebeinar  weitum  Jeim  aiRaasir 
ok  lata  skipta  odd  ok  egg.  Lizzt  mer  enn  wor  kostur  æigi 
wwænni,  Jegar  wier  stondum  jafnnhaatt.  Allir  J)eir  suorudo, 
at  miclu  helldr  willdo  beriazt  en  flyia.  Pa  mællti  kongr:  23 
Baglar  muno  siaa  maalstefnnu  w  ara,  en  vita  ecki  af  Raada- 
giordinne.  Nw  skulum  wer  fyrst  ganga  wth  til  borgar;  Jaa 
skulo  ganga  nidr  j  bæinn  æ  tueir  ok  tueiR,  stunndum  fiorir 
edr  .vi.  edr  .vij.,  ok  finnazt  allir  jnn  wit  Olafskirkiu.  Peir 
giordo  suo;  en  Baglar  funndo  ecki  Jetta  Rad. 
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Pa  er  lidith  war  såman  komit  wit  Olafskirkiu,  Jaa  leth 
kongr  setia  wpp  merki  sitt.     Paa  mællti  hann:    Ecki  munum 

3.  wm:  de  to  andre  Hdskr.  yfir.  4.  ok  dreingiligrar:  mgl.  i  327 4io ;  i  Eirsj). 
efter  fylgSar.  11.  annathhnort :  mgl.  i  327  4to ;  Eirsp.'s  Udtryk  andcrledes.  16. 
won:  327 4to  og  Eirsj).  var  van.  —  warr:  et  overjiødigt  Punkt  over  det  sidste  r. 
19.  flyia:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  flytiaz.  22.  tinndr:  de  to  andre  Hdskr.  tior.  29. 
.vi.:  de  to  andre  Hdskr.  .v.  —   edr.vij.:    mgl.  i  327  4to;  Eirsp.  har  .vu.  eoa  .VIII. 

13  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 


H4  BVBBBIS    sa  (i  A 

wcr  fvlkia.  Ren  num  aa  j);u  smi  hardazt;  hafi  nw  æingi  annann 

fyrir  ser;  dugi  nw  huerr  Bem  beztt,  ok  mun  litla  hrid  |uirfua, 

fyrir  |»ui  alli   Baglar  munn  aeynazt  enn  Bena  f  nkr,  at   f)eim 

43aa   mun  skiota  skelk  j  bringu,  eR  |  Jieir  siaa  mannfallit  hiaa.  ser, 

ok  eru  |>eir  j  maalum  mestir  sein  Ref  ur  j  halanum.     Gioruin     5 

j>eim  sem  haadazt  aihlaupit;  jlla  mimo  Jeia  kunna  hnegginum, 

er  heiman  eru  konmir  fra  kiannuaskinum  ok  sed  alldri  f  jkr, 

hue  Birkebeinar  eru  wanir  at  beita  Buerdnnnm.     Hlaupid  nw 

fram,  godir  hailsar,  ok  gæti  gud  til!     Hlaupa  Jeia  Ja  wt  a 

wålluna.     Baaa  Jeim  Jaa  wo  fyrir  gROn,  leidangursmonnum,    w 

er  {)eir  heyrdo  gangh  Birkebeina;  sia  Jeir,  at  merkin  gnæfdu 

yfir  hofde  Jeim,  ok  herRinn  fara  odfluga  at  ser  med  ope  ok 

eggian.      Flugo   Jaa  kesiuRnar,   er  Jeir  kuomu   suo  næR,  at 

naa  maitti  til  Jeirra.     Sai   feir,    at   suerdin   glitudu  aa  loptti 

ok  aidu  helldr  mannhættliga.  Baglar  Jyrftuzt  såman  ok  skuto    15 

a   fylkingk.      War    Sigurdr    jarllzson    Jar   wnndir  meakium. 

Gafzt  Jat  eptir  Jui,  sem  kongainn  gath  til,  ath  Baglar  flydo 

bratt,    Jeir  er  fremstir  woru,    ok   æigi  sidr  hinir,  er  saa  til. 

Fell   Jar   margth   manna,    sem    Jeir   kuomu    såman.      En   er 

Baglar    horfudo   wnndan,    Jaa    gafzt   Jeim   godr  kostur   a  at   20 

hogua,    sem   Birkebeinar   gengu  suo  næR  Jeim,  at  Jeir  foru 

aller  samth  wt  eptir  wollunum  ok  suo  wth  wm  Jonskirkiu- 

gard.     En   er   ])eir   kuomu  wt  a  wålluna,  sneruzt  Baglar  Ja 

wit   ok    horfdu   moti   wm    hRid.      En    er    Birkebeinar  beittu 

suerdunum,    Jaa    sneruzt    Baglar    wndan;    ward    Jeim    Jersi   25 

widtaka  æigi  til  minna  skada  en  hinn  fyRRi;  fell  Jaa  flæira. 

4.  hiai  ser:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  327  4to.  5.  mestir:  i  Hdskr.  et  overstreget 
nem  f  oran  mestir.  —  halanum:  h  utydeligt  formedelst  Rettelse,  maaskefral.  6.  bein: 
Hdskr.  har  beiR.  —  hnegginum:  327 4to  har  hoaum,  Eirsp.  hnegginum.  8.  hue:  saa 
og  Eirsp.,  327  4to  hverso.  —  Birkebeinar  eru  wanir  at  beita  suerdunum:  327 4to 
Birk'  ero  vanir  at  fara  meS  vapnum  ba  er  J)eir  beriaz;  Eirsp.  Bb'  bita  suerdin  ba  er 
beir  beriaz.  10—12.  BRai  beim  —  fara  odfluga  at  ser:  mgl.  i  327 4to ;  Eirsp.  har 
her  oe  bra  leidangrsmonnuni  va  fyrir  graun  er  beir  sa  bb'.  sa  beir  oe  sverbin  glituou 
a  lopti  flugu  oe  begår  keisiurnar  o.s.v.  14 — 15.  Hai  beir  —  mannhættliga:  mgl.  i 
327  4to ;  ok  Ridu  helldr  mannhættliga  mgl.  ogsaa  i  Eirsp.  17.  Gafzt  bat  —  gath 
til:  327 4to  varS  sva  sem  k'  gat  til;  Eirsp.  har  gafz  bat  li6  sem  k'grinn  gat  til. 
18.  bratt:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  327 4to.  20 — 21.  bai  gafzt  —  Birkebeinar  gengu: 
327  4to  har  ba  hiuou  birk'  æ  sem  tioazt  .  oe  gengu  o.s.v.;  EirspSs  Text  anderledes. 
23 — 24.  sneruzt  Baglar  —  wm  hind:  327 4to  har  sneruz  Baglar  vid  um  hrib;  Eirsp. 
sneruz  beir  vi5  oe  horfbu  ba  vid  um  hrib.  25.  sneruzt:  saa  og  Eirsp.;  327 4t0 
vicn.     26.    fell:  327  4to  helldr  fell;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp. 
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Peir  Raaku  ]>a  suo  wt  til  skipanna  ok  felldo  J)ai  micinn 
fiolda  af  Boglum.  Hlupo  sumir  ai  kaf,  en  flest  komzt  ai 
skipin,  ok  {>au  flest,  er  næst  woru  landinu.  NaRffe,  son 
Halluardz  af  Saast6dum,  styvde  einn  miklu  skipe.  Aa  {mt 
skip  hliop  sno  micill  mannfiolde,  ath  skipith  settizt  nidr  at  s 
grunne  ok  festi.  Knoinn  J)ar  ath  Birkebeinar,  ok  helldn 
sumir  skipenu,  en  sumir  weitto  atsokn,  er  ai  woru,  ok  fengu 
{>eim  morgh  suerdzhaugg  wkeypis,  suo  at  J)eir  liRudo  skipit. 
Fell  J)aR  NaRffe  ok  margth  manna  med  lionum;  en  sumth 
hliop  ai  kaf.  Suerrir  kongr  Reid  hiai  lidinu,  |)aa  er  flottinn  10 
bRast,  ok  war  kesia  hans  alblodugh  allt  wpp  ai  skaptid,  suo 
43bl  ath  blodit  Rann  aa  lienndr  konginum.  |  Ok  fyrir  jnnan  Jons- 
kirkiu  snerizt  einn  Bauglungur  j  moti  honum  medur  tuæR 
kesiuR  ok  skaut  [)eim  baidum  senn  at  konginum.  En  kongr 
leth  siga  skiolldinn  nidr  fyrir  hestinn,  sem  hann  maatti  mest.  is 
Kom  annath  spiot  j  skiolldinn,  en  annath  flaugh  wnndir 
kuidinn  a  hestinum.  Enn  medur  J)ui  at  æigi  tok  konginn 
spiotid,  }>a  fleygdi  hann  ser  nidr  eptir  ok  feck  tekit  spiotid 
or  wellinum;  en  kongr  lagdi  til  hans  kesiunne  j  auxlina. 
Hann  laust  af  ser  spiotid ;  skaR  kesian  wpp  or  J)at,  er  tekit  20 
hafdi.  KongRinn  Reid  fram  ai  |>enna  mann,  suo  hann  fell 
fyrir.  Paa  heilt  kongRinn  hestinum  ok  ætlar  at  tRoda  hann 
wnndir  hestafotum.  En  [hann]  laust  wpp  liggiannde  spioth- 
skaptinu,  ok  nam  [)at  nockut  konginn;   en  hestrin  æRdizt  af 

1 — 2.  ok  felldo  —  af  Boglum:  mgl.  i  327 4t0 ;  Eirsp.  har  oe  felldu  pa  mikinn 
floloa.  2.  flest  komzt:  327 4to  flestir  comu;  Eirsp.  flestir  na5u  (pa  skipunum).  3. 
ok  {)au  flest,  er  næst:  327  4to  har  pau  er  næst;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  5.  skipith 
settizt:  Hdskr.  har  skipin  settuzt.  6.  festi:  saa  og  Eirsp.;  327 4t0  festiz.  7.  weitto: 
de  to  andre  Hdskr.  veittu  peim.  7 — 8.  ok  fengu  —  wkeypis:  mgl.  i  327 4t0  og 
Eirsp.  9.  en:  herefter  er  et  h  udraderet.  10.  hiai  lidinu:  Hdskr.  har  \  lidinu  |  hiaa|. 
12 — 13.  Oe  fyrir  jnnan  Ionskirkiu  snerizt:  saa  og  Eirsp.  (oe  mgl.);  327 4*°  Oe  er 
hann  for  innan  urn  Ionskirkiu  sneriz.  13.  Bauglungur:  de  to  andre  Hdskr.  har 
beglingr.  18—21.  pa  fleygdi  hann  ser  nidr  —  er  tekit  hafdi:  327 4to  har  her  pa 
fleygoi  hann  sverpino  eptir  hvi  spiotinu  er  undir  kvioix  flaug  hestinum  .  hann 
fley6i(!)  oe  ni5r  eptir  oe  fecc  spiotit  .  scar  kesian  upp  or  pat  er  tekit  hafM;  Eirsp. 
l>a  fleygfti  hann  sverpinu  eptir  pui  spiotinu  er  undir  kuidinn  flaug  hann  kastaoi  ser 
oe  niSr  oe  greip  spiotio  or  uellinum  k'gr  lagoi  til  hans  i  auxlina  oe  skar  kesian  upp 
or  pat  er  tekit  haf(h\  21.  suo:  327  4to  hart  at;  Eirsp.  sua  at.  23.  hann:  efter 
Yin  en  vertikal  Streg ;  en  Tilføielse  i  Marginen,  som  det  synes  h,  er  næsten  ødelagt 
ved  Beskjæring.     24.    æiidizt:  327  4to  æstiz;  Eirsp.  æddiz. 
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hoiium.  Hliop  |>ai  madriiin  wpp  ok  stefnndi  wpp  tit  kirkiu- 
gawdiniiin.  Kongr  Etenndi  eptir  honum  hestinum  ok  lagdi 
hann  medur  spiotinu;  fell  f>ar  sai  madr  fyrir  konginum.  En 
Birkebeinar  sottu  apttur  j  bæinn  ok  foRu  til  borgar  wpp. 
Baugluin  var  obitaulara  vvm  leikana  |>adan  af,  ok  hofduzt  •"> 
Jjeir  litt  a  landi  wit.  Nikulaas  by skup  lagdi  med  sinu  lide 
wt  wit  Toluholm.  Let  hann  R}rdia  holminn  ok  setti  jmr 
landtialld  sitt  ok  saungh  messo;  hann  sagdi,  ath  f)ar  skylldi 
Reisa  hofudstad  ok  steinkirkiu.  Sumt  lidh  J>eiRRa  laa  wit 
Nordnes,  en  sumth  sunnaR  meir.  Birkebeinar  woru  longum  10 
j  bænum  ok  foru  a  land  wpp  at  fongum.  En  bænndr  hofdu 
giorth  leidangur  or  heradi  ok  lid  Boglum.  Nw  senndu 
bænndr  Boglum  ord,  at  Jjeir  skylldo  wera  wdrn  fyrir  bwm 
J>eirra;  en  Baglar  baadu  j)aa  Reka  bwin  til  sin  ok  so-gdu,  at 
|)ai  mundo  |)eir  gæta.  Raaku  bænndr  |>angat  micinn  tiolda  i" 
nauta  ok  hofdu  j  Laxxawogi.  Aa  einne  nott  stefnndi  Suerrir 
kongr  at  ser  lide  sinu  ok  geck  or  borginne  hid  efra  fyrir 
of  an  fiall  ok  kringdi  suo  jnn  til  AlReksstada  ok  wt  apttur 
med  AlReksstadawogi  til  Laxxawogs,  Jmr  sem  Baglaher  war. 
Peir  helldu  {>ar  wårdu.  SueRir  kongr  hafdi  fengit  niosn  af,  20 
hwar  werdir  Jjeirra  woru,  ok  giordi  fra  ser  .vi.  menn  ok  bad 
J)aa  wita,  ef  J)eir  fengi  tekid  wordinn.  Peir  foru  ok  kuomu 
[^ar  at  werdi,  er  tueiR  menn  woru,  ok  hafdi  annaR  sofnad, 
en  annaR  wakti,  ok  kuad  sai  wit  j  Jmi,  er  kesian  stod  aa 
43b'2  honum  midium  ok  j  gegnum  hann;  |  en  hinn  waknnade  wit  25 
dauda  sinn.  Baglar  heyrdo  uidkuod  mannzins  ok  spurdo, 
hwat  werdinum  wæri,  edr  hui  hann  leti  suo.  Hinir  sOgdu, 
er  drepit  hofdu,  at  J)at  wæri  leikur  J)eirra:  Aver  erum  kaatir 
miogh  ok  skemtum  oss.  J^aa  foru  niosnarmenn  apttur  ok 
sogdu  konge,  at  wordrin  war  drepinu.  KongRinn  sagdi,  at  30 
[>aa  war  uel  syslat.  Sidan  for  kongr  med  lide  sinu  ath  J)eim 
suo  leyniliga,  at  J)eir  wåknnudo  æigi,  fyrr  en  skipin  woru 
dregin  wpp  wnndir  J)eim,   ok  drapu   ])eir   margth   manna   af 

1.  wpp:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  fram  firir  k'inum.  4.  foRu:  Hdskr.  foK: 
327  4to  sottu;  Eirsp.  foru.  5 — 6.  ok  hofduzt  peir  litt  a  landi  wit:  327  4to  oe  voru 
pa  scammar  etundir  a  landi;  Eirsp).  haufduz  mi5r  a  landi  sioan.  9.  h6fadstad: 
saa  og  Eirsp.;  3274t(>  mikinn  hofuostao.  26.  uidkuod:  327 4to  viorkve^,  Eirsp. 
vi5kv('(\  27.  edr  hui  bann  leti  sno:  mgl.  i  327  4to ;  Eirsp.  er  hann  let  sva.  32 — 33. 
skipin  woru  dregin  wpp:  327  4t(>  peir  droga  scipin  upp;  Eirsp.  hb'  drogu  upp  skipin. 
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B6glum.  En  J)ersa  Rostu  ok  wopnnabrak  lieyrdo  Baglar  Jar, 
er  Jeir  laagu,  ok  grunadi,  ath  wfridr  munndi  wera,  ok  Rero 
J)angath  til  allir,  er  J)eir  heyrdo  opith  ok  wopnnabRak,  ok 
16gdu  til,  ok  laugzt  æigi,  at  wfridr  war.  Hlupo  Jeir  Ja  aa 
land  wpp  ok  ætludo  til  atgtmgu.  En  Birkebeinar  bido  æigi  a 
or  stad  ok  hlupo  j  moti  J)eim  ok  weitto  Jeim  Jaa  Imid,  er 
Boglum  war  J)at  Raad,  sem  {)eir  giordo,  at  taka  wnndan  ok 
apttur  til  skipanna.  Laagu  Jo  margir  eptir,  aadr  |)eir  skilduzzt; 
en  sumir  hlupo  a  kaf.  Oil  skip  sin  leysto  Jeir  Baglar  or 
landfestum  ok  skotmale;  en  Birkebeinar  keyrdo  j  burtt  bwit  10 
ok  jnn  til  AlReksstada.  Baglar  konnudo  skada  sinn  ok 
funndo,  at  Jeir  håfdu  laatid  lid  micith,  ok  Jotti  wera  mikil 
skaumm,  ok  eggiuduzt  til  at  hefnnazt.  Pat  wisso  Jeir,  at 
kongRinn  hafdi  Ridul  einn  manna  hiaa  her  Jeirra  Bagla. 
Taka  Baglar  frat  Raid,  at  Jeir  Roa  jnn  j  fiordinn  ok  wpp  j  15 
woginn  AlReksstadawogh  ok  leggia  wpp  j  wogsbotnninn, 
hlaupa  Jar  wpp  ok  fylkia  lidinu.  War  Ja  Hos  dagur.  BaR 
Jeim  Ja  wel  til,  at  Birkebeinar  woru  æigi  wmfarnir  at  sinne. 
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SuERir  kongr  sai  herr  Bagla  ok  fann,  at  Jeir  woru  æigi 
hoRfnir  at  weita  honum  atsokn.  Hann  taladi  Jaa  fyrir  lidinu 
ok  mællti:  Enn  wenntir  mic,  at  werdr  funndr  wor  Bagla. 
G6ngum  nu  wpp  aa  breckuna  ok  weitum  Jadan  Jeim  ahlaup 
sem  hardazt,  ok  wæntir  mic,  at  Jeir  uikni  fyrir.  Birkebeinar 
giordu  suo,  at  Jeir  renna  at  diarfliga  ok  hlaupa  fast  aa  Bagla, 
suo  ath  Jegar  fellv  margir  af  B6glum,  Jeir  er  fremztir  woru.  25 
44a1  Eindridi  boxa  heth  madr,  sa  er  bar  hofdingia  merki;  |  hann 
war  Jrænskr  ath  ætt,  manna  hraustaztur  ok  diarfaztur.    Hann 

3.  opith  ok  wopnnabRak :  mgl.  i  327  4t0 ;  hele  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  3 — 4. 
ok  logdu  til:  mgl.  i  327 4to\  Eirsp.' s  Text  er  her  endnu  kortere.  4.  ok  laugzt  — 
Hlupo  peir  pa:  327 4to  har  oe  er  pat  laugz  eigi  nm  ufripiN  .  pa  liopu  {)eir.  EirspSs 
Text  anderlcdes.  10.  ok  skotmale:  mgl.  i  Eirsp.:  327  4to  oe  logou  or  scotmali. 
14.  hafdi  Ridul  —  peirra  Bagla:  327  4fo  har  hafdi  litit  lio;  Eirsp.  hafoi  rioul  einn 
manna.  16.  woginn:  mgl.  i  327 4to  (jindes  i  Eirsp.).  19 — 20.  peir  woru  æigi 
hoRfnir:  327 4 to  peim  leiddiz  eigi;  Eirsp.  peir  voru  enn  æigi  af  horfnir.  21.  werdr: 
etopr.  j  synes  rettet  til  r  {eller  mulig  til  i);  327 4to  (og  Eirsp.)  veroi.  26.  boxa:  3-J7  ih> 
lioxa;  Eirsp.  laxa.  —  hofdingia:  -ia  skr.  med  Forkortelsestegn  for  ra,  va  (jfr.  S.  8  2:i). 
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baB   merkit    wel  fram,   sno  at    moti    bonum    kom    Bergsueinn 
Langi    med   merki   Suerris   kongs.     I  *«  ■  i  i-  genguztt  sno  nærr, 
at    |>eir   skipttuzt    hdggum    wit,    ok    ward   ]>at  at  lyktuin,  at 
Bergsueinn  ward  sau*,  <m  EindEide  fell.    Paa  fell  merki  Bagla. 
En   er  |>eir  sai  |>at,   |>a  rlydo  [>eir;  en  Birkebeinar  Etaaku  |>æ.    b 
ok   fylgdo    J)eim    allt   til    skips.      Margth   tell    at'    Boglum   j 
huorritneggiu  hrid  [>ersi,  ok  |>o  mest  af  leidangursmuimum. 
Suerrir  kongr  for  til  borgar  med  suo  bwit  ok  [)ackadi  gudi 
sigr  sinn.     War  nw  ok  wel  Raulit  til  bwdar  (sic);  enda  war 
dreingiliga  eptir  sott.    Baglar  fiRduzt  miok  borgina  ok  bæinn,    10 
ok  fjotti  æigi  sno  laust  fyrir  liggia,  sein  J>eir  ætlndo.     Optth 
war  |)at,  er  Jieir  gengu  a  land  Baglar,  fimtighir  manna  ed  [r] 
.lx.,  at  skemta  ser,  ok  sæi   {)eir   Birkebeina   tin   edr   fimtan, 
ok  wæri  kongr  sialfur  j  ferdinne,  |)aa  tlydo  ])eir  ai  skipin.     Pat 
war  ok  stumidum,  at  Birkebeinar  kuomu  at  J)eim  wwoRum,    is 
ok  fengu  Baglar  ]>a  jllt  slag,  ok  foru  Baglar  |jaa  hrapaliga, 
sem    j)eir   maittu,   til  skipa  sinna  medur  6ngRi  wiRdingu  ne 
ordstiR.     Jonswokn  nott   f  or    Snerrir    kongr    med   hundrath 
manna  ofan  j  bæinn.     Peir  tokn  {)ar  koRkaipnr  or  kirkinnne 
ok  forn  j   ok  gengu  såman  .v.  edr  .vi.,  ok  heimtuzt  suo  allir  20 
såman  yfir  til  Munklifis.    PeiR  [foru]  j  hlodu  nåckura  helldur 
leyniliga,   Jiuiat  kongr  wennti,   at  Nikulais  byskup   ok   aadrir 
håfdingiar  Bagla  munndo  sækia  til  messo  wm  daginn.    N6ck- 
uriR   menn   toku   munkakaipur,    J)eir   er   åa   niosnn  woru,  ok 
hofduzt  {)eir  wit  3  kirkiugardinum  wti  ok  gengu  såman  tueir   25 
ok   tueiR    ok   saa   til,    ef   Baglar   gengi   ai  land.     En  Baglar 
hofduzt  vit   ai   landi,  nema  sueinar  })eirra  foru   til  landz  aa 
baatum   ok  gengu  wpp   at  taka  ser  elldibrand.     Birkebeinar 
toku   liuern,    er   wpp  kom,  ok  drapu  surna,  en  surna  homlu- 
do  J)eir,  suo  at  ongua  niosn  maattu   J)eir  berå  til   skipanna.   30 
PRestur  einn  geck  wpp;  en  Birkebeinar  spenntu  hann.     Peir 

2.  med  merki:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  inerkismabr.  4.  I>aa  fell:  327 4to  l?a 
fell  oe  nior;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  8.  med  suo  bwit:  de  to  andre  Hdskr.  me5 
buit.  9.  bwdar:  327  4*°  buoarvarnar  (saa  og  Eirs]).).  —  enda:  327  4t0  scorti  nu 
eigi  vist  .  enda;  Eirsp.  skorti  æigi  uist  oe.  12.  edr:  Hdskr.  har  ed.  18.  ordstiR: 
saa  og  Eirsp.;  327 4to  framå.  —  foR  Suerrir  kongr:  Hdskr.  har  Su.  .k'r.  foR. 
19.  kirkiunne:  327  4to  kirk';  Eirsp.  kk'um.  21.  foru:  tilføiet  cf  ter  de  to  andre 
Hdskr.  81.  PRestur  einn  geck  wpp:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  prest  r  noccoR  geec 
oe  a  land. 
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spurdu,  liuort  by  skup  mundi  nockut  til  messo.  PrestRinn 
sagdi,  ath  by  skup  ætladi  ai  land,  j)aa  er  hann  war  bwinn. 
En  er  ai  leid  stunndina,  geck  madr  wpp,  wel  bwinn,  ok  foR 
skamth  j  fra  f)eim.  Peir  Reduzzt  j  mot  ])eim  manni,  ok  er 
hann  saa  pat,  Jootti  honum  wnndarligt,  er  munkar  h6fdu  5 
44a2  laaga  |  skuo  ok  Raudar  hosur,  ok  ])ueradizt  wit  ok  geck  ecki 
næR.  Munkar  spurdo,  hue  næR  by  skup  mundi  wpp  ganga. 
Beglingur  suaradi:  Hann  gengr,  J)3a  hann  er  bwinn;  edr 
fyrir  hui  hafa  munkar  spetzskuo?  Peir  suorudo:  Ymizt 
tidizt  nw.  Peir  hlaupa  at  honum  ok  faa  honndum  ok  fletta  10 
af  honum  Raudum  kyrtli  ok  willdo  æigi  spilla  j  blodi.  En 
er  eRinamar  skRuppu  af  hondum  fram,  brazt  hann  wit  hart 
ok  skaut  fotum  wndir  sig  ok  hliop  suo  til  skipanna,  sem 
hann  wæRi  odr  ok  æR.  Sagdi  hann  byskupi  |)a  sogu,  at 
hann  war  af  tidafORinne.  Hafdi  Jjersi  madr  {)at  til  jarteignna,  15 
at  hann  hafdi  broddskoth  j  lærinu,  ok  sagdi,  at  honum  J)otti 
likara  sennding  Birkebeina  en  munka.  Byskup  ok  Hreidar 
ok  margt  annara  Rikismanna  woru  J>aa  bwnir ;  woru  J)aa  sumir 
komnir  aa  baatana,  aadr  niosnin  kom.  Suerrir  kongr  for  apttur 
til  bæiar,  J)egar  hann  fann,  at  Boglum  war  kominn  niosnin.  20 
Woru  Baglar  enn  waRari  wm  sig  J)adan  j  fra.  Margar  at- 
ldgr  ok  wppgongr  woru  J)æR,  er  frasagnar  woru  werdar;  en 
|>at  werdr  æigi  Ritad  3  eina  bok.  Toku  hwarir  menn  fyrir 
odRum  ok  drapu  æ  suo,  sem  wit  kuomuzt.  Fiolde  war  J)at 
Birkebeina,  er  j  herudum  woru,  er  hlupo  til  Bagla,  sumir  at  25 
wilia  sinum,  en  sumir  woru  teknir  naudgir.  Petta  kålludo 
J)eir  Biorguinarsumar.  Lafranzwoku  natt  war  j)at  Raidit, 
er  aadr  hafdi  heitazt  werit  af  hofdingium  Bagla,  at  |>eir 
kendo    ]mt    Biorguinarménnum    wm    J)at,    er    Suerrir    kongr 

1.  mundi  nockut:  Hdskr.  har  (néckut)  mundij.  6.  skuo:  skr.  s-skuo.  7. 
hue  næR:  327  4to  hversu  bratt;  FArsp.  hue  bratt.  9.  spetzskuo:  Eirsp.  spézskua; 
327  4to  laga  seva  oe  rauoar  hosur.  10.  fai  honndum:  3274t0  fengo  hann  hondum 
(Eirsp.  gripa  hann).  10—12.  ok  fletta  —  brazt  hann:  Eirsp.  omtrent  enslydende; 
327  4t0  kun  hann  braz.  15.  jarteignna:  327  4to  tilføier  at  hann  laug  eigi  (mgl.  ogsaa  i 
Eirsp.).  19.  for:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  sneri.  20.  fann:  saa  og  Eirsp.;  327 4t0  visi. 
21.  enn:  327  4to  nu;  Eirsp.  nu  enn.  26.  wilia:  skr.  wili-ia.  27.  war  hat  Raidit :  327  4to 
varp  hat  ra5  at  framkvæmo  (Eirsp.  ligesaa).  28.  er  aadr  —  af  hdfdingium  Bagla: 
327 4to  ligesaa;  Eirsp.  er  a5r  haufou  Baglar  heitaz.  28 — 29.  at  peir  kendo  hat 
Biorguinarmdnnum  wm  pat,  er:  327  4io  har  Deir  colluou  Biorg  meN  vera  stod  oe 
styre  um  pat  at;  Eirsp).  peir  kaulludu  Biorgyniar  menn  vera  stod  oe  styrk  til  bess  at. 
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maatti  halldazi  j  borginne.  War  f)at  Raad  kennt  at  wpphafe 
Nikuhusi  byskupi.  Kom  |»at  aasamt  med  [>eim  at  eyda  kaup- 
stadinn  j  Biorgnin  ok  setia  ndckur  annars  stadar  aa  E6Eda- 
Landi  ok  sim  ]>ai  fyrir,  huadan  Suerri  konge  kæmi  borgin. 
Hyskii])  sagdi  suo,  at  Birkebeinar  hefdi  sauRgat  kirkiur  allar  5 
ok  bannsettir  menn  werit  ]>ar  jnne,  suo  at  ]>ar  wæri  ecki 
helgara  en  onnuR  porthus.  Baglar  foru  eina  nott  jnn  fyrir 
bryggiur  med  tuær  skwtur  hladnar  af  vide.  I}eir  logdu 
elld  j  hws  j  einum  stad  jnn  wit  Kitosskirkin,  en  j  odrum 
stad  gegnt  fiskabRyggiu  wit  gard  Finnz  foRRædismannz,  j  to 
{)ridia  stad  wit  Marinkirkiu.  Engi  ward  wornn  af  bæiar  - 
44b1  monnum;  ward  J)eim  whægt  wit  at  komazt,  J)uiat  bRyggior 
woru  allar  wpp  teknar.  Birkebeinar  wrdo  æigi  wariR  wit, 
aidr  en  bæRinn  tok  at  loga.  HRædduzt  Jjeir,  at  borgin  mundi 
bRenna,  ok  baru  wt  segl  ok  wættu  j  moti  elldinmn.  BæRinn  15 
brån  alluR  jnn  fra  KRosskirkiu  ok  [til]  SanndbRuar  ok  wt 
allt  fyrir  nedan  stRæti  wtan,  en  fyrir  ofan  stRæti  wtan  fra 
SanndbRw  ok  til  Nikulaaskirkiu.  Pai  war  Rodan  helga  boRin 
moti  elldinum  fra  Steinkirkiu,  ok  stadnadi  J)aa  elldrin. 
Sunnifu  skRin  war  borit  wtan  til  SanndbRwar  ok  sett  f)ar;  20 
geck  J)aa  elldrin  æigi  leingra.  War  ]>at  f6gur  jarteignn. 
Baglar  laagu  medur  skwturnaR  ai  wogenum  ok  skuto  wpp  j 
elldinn  at  |^eim  monnum,  er  biarga  willdo  husunum  edr 
slauckua  elldinn.  Biorguinarmenn  h6fdu  aidr  brauth  flyit 
med  allt  fe,  |)at  er  J)eir  maattu  med  komazt,  }>ai  er  ])eir  25 
wisso,  at  Baglar  ætluduzt  {)etta  fyrir;  flutto  suinir  j  heRud, 
en  sumir  wpp  til  borgar.  Nikulais  byskup  war  aa  skwtunni 
{>eirri,  er  medur  elldinn  foR  til  bæiar,  ok  sagdi  fyrir,   hwar 

r 
3.  annars:  saa  og  Eir  sp.;  327  4io  annar.     6.  {)ar  wæri:  par  skr.  ]);  de  to  andre 

Ildskr.  har  ])ær  wæri.    9.  KRosskirkiu :  rettet  efter  de  to  andre  Hdskr.  (jfr.  L.  16  ndfr.); 

Hdskr.  har  kEoss.kRoss.    10.  fiskabRyggiu:  Eirsp.  fiskabryGium ;  327 4to  fauskabryGio. 

—  foRRædismannz:  foRKædis  noget  overraderet ;  327 4t0  kun  foRæbis;  wit  gard  Finnz 

foRRædismannz   mgl.   i   Eirsp.     11 — 12.    Engi   ward  —  at   komazt:   mgl.  i  327  4to; 

Eirsp.  har  engi  varb  vaurn  af  bdiarmonnum,  men  mgl.  ward  Leim  —  wpp  teknar. 

16.  til:  Ulf  Oiet  efter  de  to  andre  Hdskr.  —  ok  wt:  mgl.  i  327  4to ;  Eirsp.  kun  ut. 

17.  wtan,  en:  wtan  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  —  wtan  fra:  327 4*°  oe  ut  allt  fra. 

18.  til:  ix  til  i  de  to  andre  Hdskr.  —  Eirsp.  s  Text  her  er  en  fyrir  ofan  Sandbrn 
oe  inn  til  Nikkirkiu.  24.  Biorguinarmenn:  de  to  andre  Hdskr.  Ulf  oier  margir. 
26.  Jietta:  327  4'"  hetta  rao;  Eirsp/s  Te.rt  andcrledes.  28.  sagdi  fyrir:  saa  og 
Eirsp.;  3K>7  lt0  sagoi  æ. 
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elldiim  skylldi  wpp  berå  ok  j  skiota;  war  hann  miog  w{)ockadr 
af  J)erso  uRatdi.  War  J)at  margs  mannz  mein  ok  skade;  war 
sai  margr,  er  aidr  war  fullsæll,  f)a  geck  sai  nw  snaudr  j 
braut.  Minntuzt  Biorguinarmenn  {>ersa  optt  sidar  wit 
Nikulaas  byskup.     tar  brån  Mariukirkia  ok  .v.  adrar.  3 


104  (151). 

Eptir  J>at  for  Suerrir  kongr  or  bænum  med  .c.  manna 
Jmngat,  sem  menn  hans  hofdu  saf  nat  honum  morgum  stor- 
flockum  nauta.  Ok  er  Baglar  fragu  J)at,  at  kongr  war  j 
brutto,  Jm  ganga  J)eir  a  land  med  lidi  ok  ganga  wpp  hid  efra 
ok  koma  of  an  ath  Olafskirkiu  a  Bockum;  en  Birkebeinar  10 
hlupo  or  borginne  moti  Joeim  medur  sinu  lide,  nema  .xxx. 
manna  woru  wt  j  Holmmi  at  gæta,  at  æingi  skip  legdi 
f)ar  at.  Pa  fylkto  Baglar  lide  sinu;  en  Birkebeinar  hugdo 
enn  sem  fyRR  at  fylkia  ecki  ok  ætludo  J>egar  at  hlaupa  at 
|)eim  ok  Riufua  suo  fylkingh  J)eirra.  Birkebeinar  hlupo  suo  15 
a  annan  fylkingharaRminn  j  fyrsto,  at  Baglar  wiko  wnndan. 
En  annar  fylkingharaRmur  w  eik  eptir,  ok  wrdo  Birkebeinar 
j  hringinum.  War  J)ar  mikill  lidzmunur,  ok  aattuzt  skamma 
stunnd  wit,  aadr  Birkebeinar  saa  æigi  faung  ai  til  wittoku 
ok  leita  wnndan  til  borgarinnar ;  en  Baglar  sottu  eptir  20 
14b2  hart.  |  Par  fell  margt  godra  dreingia:  Sigurdr  borgarklettur, 
Finnr  fæReyski,  Pordr  lockur  ok  Rita-Kari,  Einar  Biarnnar- 
son,  Bengeir  langi,  EindRidi  penni,  brodir  Eysteins  Rædis- 
manz,  son  Hallkels  af  Loe,  merkismadr  Philipi  jarls;  hann 
Red  fyrir  lide  jarls  ok  war  suo  micill  hreystimadr,  J)a  er  25 
hann  war  suo  morgum  storum  saiRum  sæRdr,  at  hann 
wenntti  ser  6ngraR  brautkuomu,  {)ai  stack  hann  nidr  merkinu 
j  iordina,  en  spennti  suerdit  tueim  håndum  ok  hio  ai  tuæR 

9 — 10.  efra  ok:  efter  ok  staar  nok  engang  efra,  som  er  understreget.  12.  j 
Holmmi:  mgl.  i  327  4to ;  findes  i  Eirsp.,  hvor  derimod  at  gæta  m.gl.  14.  fylkia 
ecki:  herefter  i  327 4to  allz  |>eir  hofftu  fritt  lic!),  hvad  der  ogsaa  mgl.  i  Eirsp.' s  noget 
forskjellige  Text.  19.  faung:  327  4to  fong  .e.  efni;  Eirsp.  faung  sin.  —  til:  skr. 
over  Linien.  22.  Finnr:  skr.  Fi-innr.  —  locknr:  327  4to  og  Eirsp.  loki.  —  Rita- 
Kari:  saa  og  Eirsp.;  327  4t(>  bita  cari.  22—23.  Biarnnarson:  de  to  andre  Hdskr. 
Biarna.  s.  23.  penni:  Eirsp.  peini;  mgl.  i  327  4to.  24.  son  Hallkels:  saa  og 
3274*0;  Eirsp.  Hallkell.  —   Philipi:  327 4^  Philipp9;  Eirsp.  Philipp'. 
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hendr  ok  fell  J)ar  med  godann  ordstis.  Baglar  sotta  eptir 
| M'im  ullt  wnndir  borgina,  ok  er  Birkebeinar  kuomu  j  borgina, 
|>;n  nam  næR,  ath  Baglar  fengi  tekid  einn  manninn  ath 
fotmium,  en  Birkebeinar  Avilldo  hlifua  ok  Jirifna  j  axleRiiar, 
ok  toguduzt  wm  hann;  tuiskipttu  [>eir  J>eim  manne  sundr  5 
j  mille  sin  ok  skilduzt  vit  {mt.  I}at  war  Mariumesso  aptan, 
at  Baglar  hofdn  at  lagth  ok  tokn  skwtnrnar  wt  j  Holmme, 
ok  felln  Birkebeinar  J)eiR,  er  J>ar  skylldo  werit  hafa  til 
waKnar.  Baglar  gengu  wnndir  borgina,  ])ar  er  skipin  woru, 
ok  lågdu  j  elld  ok  buenndo  wpp  oil  ok  forn  sidan  apttur  io 
til  skipa  sinna  ok  J)ottnzt  vel  hafa  leikit.  ta  knodn  Baglar 
wiso  [jersa: 

Mainadaginn  knaddi  milldingur  sina, 

menn  drifn  hart  til  wopnna  sennn, 

Jnngha  hiitd  er  wpp  Red  ganga  15 

aa  morgin  til  SnerRis  borgar; 

ytar  Reistn  merki  a  moti, 

margar  stein  gnr,  en  båRdnzzt  lengi. 

Baglar  stodn  j  brodda  hagli, 

bRnnno  skiph,  J)aa  er  kappar  Rnnno. 


o,, 


En  Birkebeinar  kuodn  suo: 

Manadagh  knaddi  nidingur  sina, 

menn  drifu  hart  til  wopnna  sennn, 

Pwfoskitnr  J)rifizt  æigi, 

])ann  morginn  til  SnerRis  borgar;  25 

ytar  Reistn  meRki  aa  moti, 

marghar  steingnr,  ok  bårduzt  lengi. 

Baglar  standa  j  banne  allir, 

bRnnno  skiph,  {^æ.  er  kappar  Runno. 

En  er  kongRinn  kom  apttn-r,  J)otti  honnm  J)etta  Jmngt  slag,    30 
ok  kalladi  J)etta  wangæzzlo  ok  forsialeysi. 

1.  ordstiit:  327  4to  tilføier  Allir  vorSuz  ])eir  vel,  som  mgl.  ogsaa  i  Eirsp. 
4.  fotunum:  327 4to  tilføier  er  hann  villdi  i  borgina,  Eirsp.  er  inn  villdi  i  borgina. 
—  hlifua:  her ef ter  er  skr.  hlif,  som  er  udraderet;  327 4to  har  hlifa  honom;  Eirsp.  hialpa 
honum.  5.  peim  manne:  327 4to  J)aN  maN,  Eirsp.  J)enna  mann.  11.  ok  pottuzt 
vel  hafa  leikit:  mgl.  i  327  4to;  Eirsp.  har  pottuz  nu  hafa  vel  arnat.  15.  er:  de  to 
andre  Hdslcr.  en.     16.    ai:  de  to  andre  Hdskr.  ar. 
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105  (152—154). 

Litlo  sidar  foR  Suerrir  kongr  j  braut  or  Biorguin  ok 
setti  JmR  lid  til  gæzzlo  eptir  j  borginne.  For  hann  J)adan 
wpp  aa  Wors  ok  suo  til  Raudafiallz,  ok  J)aa  ann  at  sinn 
geck  kon  gr  yfir  Raudafiall  med  miclu  erfuidi,  ok  kuomu  | 
45a1  of  an  j  Sogn  ok  duolduzt  n6ckut  j  ARlandzfiRdi,  J)niat  lidit  5 
war  sairt,  ok  for  sidan  leid  sina  nordr  til  Prandheims;  war 
Jmr  wel  tekit  wit  konge.  Spurdi  hann  [mr  J>au  tidinndi,  er 
litlo  aadr  h6fdu  giorzt,  at  Baglar  h6fdu  komit  [)ar  til  bæiar 
medur  })rimuR  skipum:  Kimiadr  ElldRidarson  ok  Porsteinn 
kwgadr,  EiRekur  {)rænski.  Par  hafdi  axdr  werit  j  bænum  io 
Karll  SauRkuisson,  er  [)aa  aatti  Jngibiorgn,  dottur  Suerris 
kongs.  Herra  Karll  hafdi  fengit  af  nockurn  spraka  afh 
B6glum  ok  farith  or  bænum  wm  kuelldit  wpp  wm  bRW, 
ok  woru  ai  bæ  [)eim,  er  ai  Bergi  heitir.  Baglar  kuomu  wm 
nottina  j  bæinn,  ok  war  J)eim  sagth,  hwar  Karll  mundi  vera.  15 
Koma  J>eir  Jjar  win  nottina  ok  dRapu  Karll  ok  nesta  alla 
sueit  hans  ok  foru  ai  brauth  or  bænum  eptir  ]>at.  Peir 
aattu  {)ing  wth  aa  EyRum,  ok  taladi  Porsteinn  kvgadr  ok 
sagdi  fRaa  witskiptum  J^eirra  Bagla  ok  Suerris  kongs,  huerso 
faRit  hafdi  wm  sumaRith,  ok  sagdi  einna  mest  fRaa  J)eim  20 
atburdum,  er  sidazt  wrdo,  at  kongr  hafdi  laatid  lid  sitt  wit 
borgina.  Lauk  hann  med  Jmi  talinu,  at  hann  kuad  kong 
hafa  gengith  or  borginne,  ok  J)angat  won  til  bæiar  hid  efRa 
vm  land :  fmiat  hann  kueda  æigi  suo  micit  æiga  j  skipum, 
at  hann  ætti  einn  baat ;  hafa  Baglar  skipin  ok  margth  25 
annath  J>at,  er  hann  hafdi  wm  hrid  fyrir  ath  Raida.  Suo 
leto  J)eir  ok  Birkebeinar,  sem  ecki  mundi  {)eim  moti  stannda, 
ok    æingi   Jjeirra   mætti    [minna]    en    .vi.    Baglar.    Pat    skulo 

3.  f)sa:  mgl.  i  327 4to.  4.  med:  327 4to  oe  eN  med  (saa  og  Eirsp.J.  5.  Ar- 
landzfiRdi:  327 dto  AurlanzfirM;  mgl.  i  EirspJs  her  forkortede  Text.  9.  skipum: 
scutum  i  327  4to,  som  tilføier  var  firir  Jmi  lioi;  Eirsp.  har  ogsaa  skntum,  men  mgl. 
de  Jig.  Ord.  9 — 10.  Porsteinn  kwgadr:  Hdskr.  har  |  kwgadr  \  Porsteinn  |.  327 4to 
har  her  kun  to  Navne:  I>orsteiN  kugaor.  EinriSi  prænski;  Eirsp.  som  Sla  Fol. 
11.  Saimkuisson:  Eirsp.  ligesaa;  327  4to  .s.  Sorkvis  k's.  12.  fengit  af:  saa  og  Eirsp.; 
327 4t0  kun  fengit.  13.  wm  kuelldit:  mgl.  i  327 4to  (findes  i  Eirsp.).  14.  ai  Bergi: 
Eirsp.  Berg;  327  4to  at  Borg.  15.  j  bæinn:  327  4U)  tilføier  var  henta  Carl  pa  i  brot; 
dette  mgl.  ogsaa  i  Eirsp.  24.  kueda  æigi  suo  micit  æiga:  327 4U)  kva5  eigi  kix  eiga 
sva  mikit;  Eirsp.  har  hele  Talen  i  direkte  Form.  28.  minna:  tilføiet  efter  327 4to ; 
Eirsp.' s  Text  anderlcdes. 
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[>eir  ok  wita,  at  buo  befir  wm  skipt  j  sumar,  at  litlo  håfum 
wer  nw  fengit  fæitui  Birkebeina,  en  J>eir  hafa  sialfir  eptir : 
nmno  |>eir  nu  æigi  weita  f>eim  hialp.  Nw  eru  sumir  her 
med  oss  staddir  ok  eru  æigi  werr  at  landzwist  komnir  en 
med  Birkebeinum,  fyrir  J)ui  at  nw  eru  J)eir  sannfBod[ir]  at  r- 
wordnir,  lmerso  miclu  false  SuereR  prestur  hefir  med  farit 
lengi.  Baglar  hofdu  braut  fwlith  (sic)  ok  wt  or  firdinum, 
aidr  kongr  kom.  Sueniir  kongr  fretti  wandliga  ])erssar  Rædr 
ok  ]>otti  storilla  wm  fall  herra  KaRlls,  maig[s]  sins.  Baglar 
foru  sunnan  med  allann  herr  sinn  ok  storskip.  J  Jjeirri  i" 
ferd  kuomu  {)eir  wit  Folkn  ok  laigu  J>ar,  Jmiat  J)eir  willdo 
æigi  fara  jnn  j  fiordinn,  er  J)eir  spurdo,  at  Suerrir  kongr 
45a2  war  Jmr  fyrir.  B6glum  |  ward  jllt  til  matfanga,  fyrir  J)ui  at 
J)eir  h6fdu  margth  lid.  For  {)æ.  sumt  lidit  sudr  ai  MæRi  ok 
allt  til  Borgundar;  en  er  J)eir  sigldo  fyrir  Hafnarminne,  Jm  15 
siglde  Porsteinn  kwgaidr  skipe  sinu  ai  skeR  fyrir  aunkost, 
ok  willdi  briota,  sem  war.  Fluttuzt  J)eir  jnn  til  landz,  ok 
wrdo  hans  skipaRar  æigi  waRir  wit,  fyRR  en  hann  hliopzt  j 
burtt  fra  J)eim  vm  nott  medur  Jiridia  mann  yfir  fiallit,  ok 
kom  f  Ramm  wt  j  Orkadal.  Margir  menn  adrir  hlupo  fra  20 
Boglum,  er  j  trandheimi  aittu  heima,  er  f)eim  hofdu  fylgt 
wm  sumarit.  Porsteinn  kwgadur  war  heima  at  bwm  sinum, 
ok  {)o  aa  laun.  Hann  giordi  mann  jnn  til  bæiar  til  GunnaRS 
grionbaks  ok  bad,  at  hann  skylldi  leita  honum  grida  wit 
kong.  Gunnar  taladi  eitthuert  sinn  wit  kong  ok  mællti:  23 
Herra,  sagdi  hann,  allsniallann  mann  håfum  wer  laatid,  Jmr 
sem  Porsteinn  er.  torsteinn  kwgadr  er  med  Båglum,  ok 
giarna  willdo  wer,  herra,  locka  hann  til  wor.  Kongr  suarar: 
Ecki  ætla  egh  forstein  muna  til  pers,  ath  hann  hafe  warr 
winur  werit.  Ætla  egh  oss  pat  litinn  skada.  ]?aa  mællti  30 
GunnaR:    Herra,    sagdi    hann,    weit    eg,    at  Porsteinn    mun 


1.  beir:  327 4*0  ber.  3.  heim:  327  4t0  y5r;  saa  og  FArsp.  4.  at  landzwist: 
mgl.  i  327  4*o  (og  Eirsp.).  5.  sannfRodir:  Hdskr.  har  sannfRod.  7.  fwlith:  327  4*» 
flyit  (Eirsp.  et  andet  Udtryk).  9.  maigs:  Hdskr.  har  mmg.  11.  Folkn:  327  4*° 
Folsn,  Eirsp.  Folskn.  13.  jllt  til  matfanga:  327  4 *o  fangafatt;  Eirsp.  illt  til  mat- 
kanpa.  15.  Hafnarminne:  3274*0  Hefnarmynni;  Eirsp.  Hernarmynni.  16.  aunkost: 
327  4*0  har  aNkost;  Eirsp.  aundkost.  18.  hann:  dere/ter  i  Hdskr.  hb.  26—27. 
|>ar  sem  Porsteinn:  mgl.  i  327  4t(>  (er  I>orsteix  cugaftr  er  med  o.s.v.);  Eirsp.  bar 
(er  I>orst'  kug'  er  meo  o.s.v.).     29.  muna:  de  to  andre  Hdskr.  minna. 
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grid  hafa  af  ydr,  ef  wer  faium  lockadann  hann  frai  B6glum. 
Paa  mællti  kongr  ok  hlo  wit:  Hwat  er  nw,  Gwnnar?  Er 
Porsteinn  ai  ydrum  warnadi?  Grid  mim  hann  afh  mer 
hafa;  en  æigi  weit  egh,  huerso  hans  mæl  ferr,  ef  Birke- 
beinar  mæta  honum  wti  a  stitæti.  Litlo  sidar  giordi  Gunnar  5 
ord  Porsteini,  ath  hann  skylldi  koma  til  bæiar.  For  Por- 
steinn |>angat,  ok  |>o  aa  launungo.  Eptir  wm  daginn  gengu 
j)eir  Porsteinn  ok  Gunnar  fyrir  kong,  er  hann  war  ai  stefnnu 
nåckurri.  Porsteinn  hafdi  diupann  hatt  ai  h6fde,  ok  kendu 
menn  hann  æigi,  fyRR  en  hann  kom  fyrir  kong.  Hann  10 
kastadi  af  ser  ynrh6fnniime  ok  fell,  sem  hann  wæri 
hogguinn,  ai  golfuit  nidr  ok  spennti  wm  fot  konginum  ok 
kysti  ok  mællti :  Sæll  em,  herra  minn,  er  egh  em  suo 
næ.RR  ])er,  at  eg  mai  taka  aa  J)er,  ok  |)ers  annars,  er  eg  em 
kominn  or  h6ndum  J)eim  diofulsmonnum,  er  Baglar  eru  ok  is 
bannsettir  eru.  Eru  ])eir  J>erss  werdir,  Jmiat  J)eir  eru 
Raansmenn  ok  jllgiordamenn,  en  énguir  h6fdingiar;  hatazt 
J)eir  wit  J)ann  manninn,  er  beztur  er,  at  Jm  ert,  herra  minn, 
45b1   korona[drj       kongr,    er    allir  ætti  til  at  lvvta,   ef  Rett  giordi. 

HerRa    minn,    taktu    wit    mer    ok    laat    migh    alldri    wit  [)ig   20 
skiliazt.      Eg    weit    æigi,    hui    saa   willobyskup     giordi    mic 
suo    blinndan,    at    eg    sky  Ilda   æigi    siaa,    medr   huerio     Jjeir 
foru,    nidingarnir,    eidsuarar    ydrir.     Hui    mundo    [>eir    mer 
godir,  er  J^eir  nidduzt  aa  kongi  sinum?    Birkebeinar    stungo 
til  nockurum  ordum    æigi    hagliga   ok   sogdu  onguann  wera   25 
meira  niding  en  hann ;    sumiR    baadu,    at   hann    skylldi  færa 
wt  aa  EyRar  ok  heingia  })ar  wpp.     Pai  mællti  kongr:    Stattu 
vpp,   PoRsteinn !    Grid  skalltu  hafa.     Mantu  segia  mer  margt 
fra  sidum  J^eirra  Bagla.      Porsteinn    mællti :      Sæll  war  egh, 
herra  minn,  er  eg  saa  augun  j)in.      Skal  egh  alldri  skioplazt   3<i 
j  yduaRi  J^ionustu ;    en  fraa    Boglum   kann  eg  margt  ok  jllt 
at  segia.     Woru  |)aa  Porsteini    grid   gefin.     Let   kongr  hann 
tala    aa    hiRdstefnnum    ok     segia    f  «ai     sidum     Bagla.      Suo 

3.  warnadi:  Hdskr.  har  warnandi  (jfr.  S.  Ml5).  19.  koronadr:  Hdskr.  har 
korona.  21.  willobyskup:  327  4to  har  hiN  vandi  villub'ep  (hiN  vandi  mgl.  ogsaa  i 
FArsp.).  21 — 22.  giordi  inic  suo  blinndan:  327  4to  geroi  mic  sva  oran  oe  blindan : 
Eirsp.  hevir  raik  sv;i  blindat.  22.  huerio:  de  to  andre  Hdskr.  tilføier  falsi.  23. 
l>eir:  827 4to  ])eir  vandu  falsarar;  de  to  sidste  Ord  mgl.  ogsaa  i  Eirsp. 
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taladi  hann  ok  aa  [ringum  medr  Barna  hætti  ok  fyrr.  Baglar 
toku  leidangRa  ok  allaB  wtwiimr  wm  Mæri  huoratueggiu  ok 
Raumsdal,  en  Rænntu  j  stådum  ok  duolduzt  j  wthferdinne 
haalfann  maanud.  Pa  aaaJnizt  [)eir  allt  nordr  a  Hmlogaland 
ok  foru  f>ar  j  lmern  stad  ok  fiord  [med]  margri  wspekt.  Fengu  & 
J>eir  ogRynne  fiaR  ok  hofdu  j  fiock  med  ser  alla  bezztu 
menn,  {)ai  er  |mr  woru :  Poiii  gnapp,  GutthoRm  or  Miolu, 
Bryniolf,  brodr  hans,  BiaRnna  Mardarson,  Halldor  j  Hior- 
leikswik  ok  sonu  hans,  Jfwar  nef  ok  Gregoriuin  pik,  ERlingh 
j  Wottu,  Gudalin  prest  ok  fiolda  annara  manna.  Pat  haust  10 
feck  Bikardr  Englakongr  sott.  Paa  tok  kongdom  j  Einglandi 
brodir  hans  Jon,  er  kalladr  war  sinus  terRa.  Suerrir  kongr 
sat  {jaa  j  kaupangi.  Pat  war  eitthuert  sinn,  er  kongr  åtti 
[)ingh  wit  bænndr  eptir  jol  wm  wetrin.  Beiddi  j)aa,  at 
bænndr  mundu  faa  honum  skip  nockur  ath  frialsa  landith  is 
af  heRnadi  Bagla:  Jmiat  mer  er  J)ers  won,  sagdi  kongr, 
[>egar  woRar,  ath  Baglar  muno  stefnna  hingat  j  fiordinn; 
muno  J)eir  giora  ydr  jllaR  RefioR.  En  wer  Birkebeinar  erum 
45b2   nw  skiplausir,  sem  |  ])er  witid,  ok  ecki  vel  witlatnir  at  weria 

fe  ydarth  edr  fior.  Meghum  wer  ecki  suo  skiott  Renna  wm  20 
land  hid  efRa,  sem  J)eir  Roa  hid  ytRa,  Enn  [)ott  ydr  fricke 
J^etta  kostnadr  nockr,  Jm  mun  meira  felaath,  er  Baglar  giora 
ydr.  Bænndr  suorudo  ok  sogdu,  at  sw  Raadagiord  wæri 
likligh,  at  laata  skip  giora  til  landwarnar,  edr  huert  efnni 
wera  skal  wm  fiolda  skipa  edr  storleika.  Kongr  sagdi  suo:  25 
Egh  ætla  hellzt,  ath  j  huerio  fylki  j  I^Rænndalogum  muni 
gegna  bænndr  kostnadi  til  bwnadar  aa  eitt  skip ;  en  wer 
Birkebeinar  ok  bæiarmenn  munum  laata  giora  at  slikt,  sem 
wer  faam  wit  komizt.  Eingi  skulo  skip  smærri  en  half|)ritug, 
ok    Jjadan    af    stærRi ;    leiddizt   mer   fyrir   Porsbiorgum,    er   30 

32 — 1.  Let  kongr  —  ok  fyrir:  327 4t0  har  her  Let  k'  f>'stein  opt  tala  a  pingum 
oe  hirostefnum  oe  s.  fra  si&um  bagla;  Eirsp.  har  Let  kr  hann  iafnan  tala  a  lrirb- 
stefnvm  oe  segia  frå  hattum  oe  sidum  bagla  oe  sua  taladi  hann  iafnan  a  pingum. 
1.  fyrr:  skr.  R  7.  gnapp:  3274*0  knap,  Eirsp.  knapp.  8—9.  Hiorleikswik:  327 4to 
Hiorlaesvic,  Eirsp.  Horleifsuik.  9.  pik:  327 4*°  og  Eirsp.  kic  (kik).  10.  Gudalin: 
de  to  andre  Hdskr.  Guzalin.  11.  feck  Rikardr  Englakongr  sott:  327 4to  var  fall 
Ricaroar  englaks;  Eirsp.  fell  Rikaror  englakr.  12.  sinus  terRa:  de  to  andre  Hdskr. 
sina  terra.  18.  jllaR  RefioR:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  raikinn  ufagnaS,  hvorefter  til- 
føies  puiat  pessi  floer  rænir  ydr  iafnan,  hvilke  Ord  ogsaa  mgl.  i  Eirsp.  25.  wera  skal: 
327  4to  scal .  .  .  vera  ?  (Svaret  er  holdt  i  direkte  Tale).     Eirsp.' s  Text  anderledes. 
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brandaRnir  a  skipum  Bagla  stodu  j  augum  mer.  Mætti  nw 
wera,  at  wer  ættum  J)uilikann  bordamun.  Uin  morguninn 
eptir  hofdu  bænndr  stefnnu  sin  a  wth  j  Olafskirkiu  ok  t61udo 
vm  kostnad  sinn  ok  Redu  {mt  af,  at  ganga  wnndir  medur 
blido,  ok  ségdu  suo  konge,  at  ecki  mundi  at  skoRtta  j  J^eirra  5 
kostnadi  af  |)eirra  henndi.  Pai  leth  kongr  Raida  til  skipa- 
giordar.  Woru  Reist  eptir  paaska  .viij.  skiph  wt  ai  EyRum, 
ok  611  allmiogh  waundut  ok  wel  stor,  eitt  3  kongsgardi, 
tuo  j  byskupsgardi.  War  Jjat  .xxx.  Rwma,  er  3  kongsgardi 
war  giort ;  war  |)at  kallat  Ognarbrandr.  t)ll  woru  |)ersi  10 
skip  bordmikil,  at  {mi  sem  ]mu  woru  Rumum  til.  Suerrir 
kongr  leth  taka  byrdinga  n6ckura  at  auka  ath  kile,  ath 
Roa  mætti  at  endil6ngum  bordum.  Bwin  woru  {>a  611  skip, 
{)au  er  herfær  woru  3'   bænum,   ok  {>o  helldr  af   skynndingu. 


106  (155—157). 

Vm  warith    eptir  biugguztt  Baglar   nordan    af  Haaloga-   15 

landi    medur   611u   lidi    sinu    ok   sottu   sudr   til   Prandheims- 

minnis  ok  wiko  sidan  jnn  3  fiordinn.    Pat  war  ai  huitad6gum. 

Peir  sigldu  jnn  til  Holms,  ok  leizt  J)eim  J)ar  ecki  audsottligt. 

46a1    Peir  foru   sidan  |  jnn  til  Prandheims  ok  heriudo  wm   allan 

fiordinn  ok  fengo  ser  fiar.  Bænndr  laigu  fyrir  j  safnnadi  20 
ok  skuto  ai  Bagla  ok  hendo  af  J)eim  slikt,  er  [>eir  kuomuzt 
wit  at  drepa  |)eirra  menn  (sic).  Nikulaas  by  skup  taladi  opth 
fyrir  lidinu  ok  sagdi  suo :  Suerrir  hefir  nw  æigi  mæira  af 
Noreghi  en  nes  eitt,  ok  wæri  ])ai  hofliga,  ef  hann  Redi  ])ui 
einu  af  Eyrunum,  er  fyrir  wtan  er  krakana,  ok  wæri  hann  25 
{jar  heingdr  ai  galga.  En  alllitt  ætla  egh  oss  Imædazt  hann 
Suerri,  hwar  sem  hann  f  er  med  hafhRuta  sina,  er  hann 
lætur  såman  Reka  f)aR  j  bænum.  Wentir  migh,  at  Prændir 
hafi  fyr  kol  allRa  hwsa   sina,    en    J)eim   komi   J^at   at  gagni. 

7.  .viij.  skiph:  saa  og  327 4to ;  mgl.  i  Eirsp.  7.  wt  aa  Eyiium:  327  4to  .vi.  ut 
a  Eyrora;  Eirsp.  .vi.  skip  vt  a  Eyrum.  9.  eitt  j  kongsgardi,  tuo  i  byskupsgardi; 
war  pat:  327 4to  har  her  (stor.)  J  k'sgar5i  oe  b'cpsgarpi  .  oe  var  pat;  Eirsp.  (stor) 
j»a  var  oe  reist  skip  i  k'gar5i  hat  var.  11.  Eumum:  de  to  andre  Hdskr.  roin. 
12.  nockura:  327  4to  tilføier  oe  hauava  i  sundr  (saa  og  Eirsp.).  18 — 14.  611  skip, 
hau:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  oil  pesi  seip.  22.  at  drepa  peirra  menn:  mgl.  i  de  to 
andre  Hdskr. 
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.Mimo  w  er  sueima  unn,  sem  oss  synizt,  wm  fiordinn,  ok 
hBædnmzt  wer  |>a  alllitt,  |)iiial  ftngnant]  bafa  [>eir  lidzkost 
w  it  oss.  Baglar  sneruztt  |>ai  jnnan  ob  firdenum  medur 
herinn.  Peir  16gdu  ath  wit  HladhamBa  wit  Depil.  Peir 
giora  ]>at  Bad  fyrir  ser,  at  lid  |>at,  er  a  storskipunum  war,  i 
skal  ganga  wpp  ok  hid  efra  til  1>k  war  ok  leita  j>adan  til 
bæiar,  en  skwtnalierrinn  skai  fara  hid  ytra  til  autinnar  ok 
leita  J>ar  til  wppgongu.  En  Suerrir  kongr  hafdi  bwnad 
fyrir  j  bænum,  ok  war  walslongua  Reist  wt  a  Eyrum  ok 
med  ainne,  ok  medr  endilongum  bænum  war  [)ai  wmbwizzt  10 
ai  husunum  wppi,  Reistur  wpp  bordwidr  ai  wtanwerdum 
[jaukunum,  suo  sem  wiggyRdlat  wæri,  ok  borit  [jar  wpp 
stort  grioth ;  war  {mr  til  warnar  leidangursmenn  ok  bæiar- 
menn.  Kongr  sialfur  war  wt  ai  Eyrum  ok  hafdi  [)ar  litid 
lidh.  En  wppi  wit  bruna  war  mestur  hluti  hiRdarennaR ;  is 
war  fyrir  ]>ui  lidi  Håkon  galinn  ok  Petur  steypir.  Skwtur 
Bagla  Rero  wpp  j  aana  ok  fyrir  bæinn,  suo  ath  J)eir  logdu 
allt  wpp  til  Skellingarhellu ;  en  [>eir  Redo  æigi  til  wppgongu 
nidri  wit  BrottueyRi,  ok  Jjotti  {jar  Reimt  fyrir,  er  {jeir  kendo, 
at  Sigurflugan  war  ai  lopti.  Peir  skuto  æ.  bæiarmenn,  en  20 
maattu  huergi  næit  koma  fyrir  griothrid.  Peir  Baglar  sottu 
hid  efra  til  brwarennar;  woru  {>æiR  J)ar  héfdingiar  fyrir: 
Jnge  kongsefni,  Nikolais  byskup,  Hallwardr  af  Saastådum. 
Peir  weitto  atg6ngu  Jjegar  aa  bruna,  en  Birkebeinar  ai  moti, 
46a2  ok  mættuzt  ai  bawnne.  Ward  J)ar  hård  liRid,  ok  fellu  æ 
menn  huorumtueggium.  Toku  {)ai  Birkebeinar  vnndan  ok 
apttur  af  bRwnne,  en  Baglar  eptir  fast.  Birkebeinar 
nåckurir  woru  j  kastalanum  yfir  brwarspordinum.  Peir 
baru  ofan  stort  griot  ai  Bagla.  Pai  wolduzzt  fram  af  Birke- 
beinum,  {>eir  er  hraustaztir  woru,  ok  gengo  ai  bruna.  Leto  so 
Baglar  {nu  Avnndan ;  en  er  J>eir  willdo  snuazzt  ai  flotta,  er 
fremstir  woru,  {)ai  stodu  hinir  wit,  er  Arr  woru  wopnum 
Birkebeina;    giordizt    [>ai    J)raungh    micil  ai  brunne,    suo    at 


3.  sneruztt:  saa  og  Eirsp.;  327 4*°  vændo.  6.  leita:  saa  og  Eirsp.;  327 4io 
lata  ]>ar  verba  leitat.  8.  En  Suerrir  kongr  hafdi:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  begynder 
her  et  nyt  Kapitel  med  Nu  munnum  ver  segia  fra  S.  k'i  hann  hafoi.  19.  Reimt: 
327 4to  ureint,  Eirsp.  uhreintt.  21.  sottu:  Hdskr.  har  settu,  de  to  andre  Hdskr. 
sottu.  22.  hæiR:  i  skr.  over  Linien.  26.  Toku:  327  4to  vicu;  Eirsp.  oku.  29.  I  •ai: 
saa  og  Eirsp.;  327  4U>  eptir  bat. 
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handRidin  gengu  afh.  Fellu  Baglar  af  brunne,  bædi  wpp 
ok  nidr,  en  sumir  fellu  ai  brwnne ;  en  allir  adrir  woru  apttur 
Reknir.  Fell  {mr  margth  manna  ok  flest  allt  af  Boglum. 
Sneruzzt  Birkebein  ar  apttur  yfir  aana;  en  Baglar  Redu  æigi 
optar  ai  bRwna.  Eptir  {mt  ganga  Baglar  or  skotmaili  ok  5 
giordu  Rad  sin.  Fann  byskup  {mt  Raid  hellzt  til,  at  leggia 
elld  j  bruna  ok  brenna  håna  wpp.  WaR  {)ai  suo  giorth, 
sagdi  hann,  {rna  eR  Magnus  kongr  sath  wm  bæinn.  Er  J)eim 
{mi  æingi  wthvegur  or  bænum  nema  wt  wm  borgina,  ok 
skulo  warer  {mr  skiott  fyrir  setiazt.  Skulo  {>eir  J)aR  suellta  10 
j  bænum,  en  at  6drum  kosti  ganga  wnndir  wopn  wor. 
Suo  war  giorth,  at  {)eir  brenndo  bruna.  En  {)eir  wordu 
elldinum  ok  fengu  slaukt,  ok  hellzt  eitt  lagh  wit  hitt  sydra 
landit.  Sidan  foru  |>eir  Nicholaas  byskup  til  Helgiseturs  ok 
neyddo  til  pRioR  ok  kanoka  adra  at  beriaz  medur  ser,  ella  15 
lezzt  hann  mundo  brenna  stadinn ;  foru  sidan  bRauth  medur 
honum  ok  woru  ai  hans  skipe.  SkwtnamenniRnir  kuomuzt 
ecki  wit  ORustuna ;  ward  J>eim  bæRinn  torsottuR ;  letu  {)eir 
suifa  skwturnar  ofuan  fyrir  Backa.  Suerrir  kongr  geck 
wpp  til  Smidabwda  a  EyRum  ok  gafh  B6glum  kost  aa  at  20 
ganga  vpp  aa  BrautoeyRi ;  en  Baglar  Reduzt  at  wm  wpp- 
g6nguna,  ok  ward  {)at  driugara,  ath  J)eir  ædruduzt.  En  er 
kongr  fann  {mt,  {m  {)eysti  hann  fram  lid  sitt  at  Jpeim  sem 
haRdazt,  ok  skuto  aa  {)aa  sem  tidazt  bædi  aurum  ok  spiotum. 
Baglar  brugdo  wit  hart  ok  sneru  wndan.  War  fast  skip  25 
{>eirra  [eitt]  a  gRunni,  ok  war  wit  {mi  bwit,  at  Birkebeinar 
mundo  nai  J)eim.  War  Jmr  margt  ok  dRepith  afh,  margt 
ward  ok  saaRt.  Rero  J)eir  j)aa  wt  or  aanne  ok  til  storskipanna. 
46b1   Woru  {rna  ]mr  komnir  {>eirra  menn,  er  til  |  bRuarennar  liåfdu 

farith,  ok  laagu  {mr  wm  nottina.    Eptir  wm  morguninn  Rero   30 

33 — 1.  suo  at  handRidin  gengu  afh:  mgl.  i  327  4to ;  Eirsp.  har  sua  at  ut  gengu 
af  hanoridin.  1 — 2.  Fellu  Baglar  —  ok  nidr,  en:  mgl.  i  327  4to  og  i  Eirsp.  7 — 9. 
War  [nu  suo  giorth  —  Er  heim  hat:  saa  og  Eirsp.;  327 4t0  har  her  var  pa  sua  gert. 
I>a  mælti  b9.  Nu  er  heim.  9.  wthvegur:  vegur  Ulf  oiet  i  Marginen.  10.  warer: 
de  to  andre  Hdskr.  ver.  12.  En  heir:  de  to  andre  Hdskr.  en  Birkibeinar.  13 — 14. 
ok  hellzt  —  landit:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  327 4to.  14.  Helgiseturs:  saa  og  Eirsp.; 
327  4fn  Helgasetrs.  18.  ecki:  327  4t0  ecki  mioc;  ogsaa  i  Eirsp.  mgl.  mioc.  20.  til 
Smidabwda  a  EyEum:  327 4t0  kun  af  Eyrunum ;  Eirsp.  af  EyRum  til  Smiombufta. 
24.  sem:  der  ef ter  er  et  Bog  stav  (b  eller  h)  udraderet.  25.  sneru:  saa  ogsaa  Eirsp.; 
327 4to  vicu.     26.  eitt:  tilføiet  efter  de  to  andre,  Hdskr. 

14  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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Baglar  skwtunum  fram  wm  HladhamRa  ok  16gduzt  [)aidan 
wnndir,  sem  at  weit  bænum.  Paa  Reri  Nicholaas  byskup 
yfir  ai  Jlowik;  hafdi  hann  {>a  Raudsiduna,  er  allRa  skipa 
war  skiotazt.  Harm  hugdi  at,  hwar  honum  }>otti  beztt  at 
leggia  at,  ef  wpp  skylldi  ganga.  Suerrir  kongr  ward  warr  5 
wit  Jjetta  ok  kenndi  ferd  hans.  Let  hann  taka  karfua,  er 
Aunundr  wfridr  aitti,  ok  let  draga  wt  wm  EyraRnar  |)uerar; 
geck  mannfiolldinn  suo  f)ykt  wmhuerfuis,  ath  ecki  matti 
siaa  til  skipsins.  Pegar  er  J)eir  kuomu  til  siofarins,  |)aa  saa 
Nikulaas  byskup  skipit  ok  bad  sina  menn  Hosta  j  aaRum  io 
sem  haRdazt:  ok  takid  wnndan,  sem  haRdazt  ok  mest  megi 
J)er.  Egh  gefnr  ydr  f)ar  til  kyrtilsklædin,  bædi  Raud  ok 
græn  ok  alla  vegha  lith,  ef  Joer  Roith  nw  wel.  En  ecki 
wetta  gott  Roith  J)er.  Siaie  {)er  æigi,  at  fianndrnir  hlaupa 
eptir  oss  galnir?  ok  synizt  mer,  sem  kyRR  stanndi  skwtan  is 
wnndir  oss.  Paa  hliop  hann  wp  or  lyptingunni  ok  fram 
eptir  skipenu ;  fauk  J)aa  kueifin  afh  af  byskupi  wtan  bordz. 
Het  hann  J)aa  aa  J)a:  Dugi  [ler  nw!  migh  wilia  J>eir  finna. 
En  er  Baglar  willdo  snwa  Raudsidunne,  ok  hun  hafdi  æigi 
fullann  skrid,  J)aa  sotte  såman  med  Jeirn  skiott;  en  æigi  20 
Jmrftti  byskup  at  eggia  sina  menn  suo  miog  RodraRins,  Jmi 
at  611um  war  |)eim  æRinn  hwgur  aa  wnndan  ath  Roa.  En 
er  Baglar  sa  J)at  af  skipunum  6drum,  j)aa  hleyptu  |)eir  til 
{>angat  til  ok  willdo  komazt  j  milli  landz  ok  t)nunndar. 
Aununndr  sa,  at  ecki  mundi  giora,  ok  sneru  apttur  wit  23 
suo  bwit.  Fengu  Joeir  ecki  af  byskupi  nema  kueifina;  håna 
hofdu  {>eir  til  jarteignna.  Eptir  |>etta  Rann  aa  landnyrdingr 
hwaass,  ok  laagu  skipin  Bagla  f)au  hinu  stærstu  aawidris. 
Suerrir  kongr  J)ottizt  wita,  at  æigi  mundi  gotth  Jar  wit  at 
halldazt.     Hann  let  flytia  yfir   aana   aatta  hesta;    Jangat  for   30 

3.  aa:  mgl.  i  327 4to  (findes  i  Eirsp.).  7.  wfridr:  saa  og  327 4to ;  mgl.  i  Eirsp. 
9 — 10.  Pegar  er  —  ok  bad:  Eirsp.  omtrent  enslydende;  327 4to  Oe  er  Nicol'  b9.  sa 
betta.  bao  hann.  13.  ok  alla  vegha  lith:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  13 — 14.  En  ecki 
wetta  gott  Roith  ber:  mgl.  i  327  4t0 ;  Eirsp.  en  ekei  roi  ber.  14.  Siaae:  Eirsp.  Se; 
327  4to  .e.  se5.  18.  Het  hann  haa  aa  ba:  327  4to  har  byscup  het  eN  a  meN  sina 
oe  mælti;  Eirsp.  hann  het  eN  a  ba.  20.  skiott:  i  Hdskr.  et  Punkt  over  i.  24 — 26. 
j  milli  landz  —  ecki  af  byskupi:  Eirsp.  har  millum  landz  oe  Aunundar.  Aunundr 
sa  nu  at  æigi  mundi  honum  hlyoa  sua  buit  sneru  heir  nu  aptr  oe  fengu  ekki 
fleira  af  bpl;  327  4to  har  kun  til  landz.    En  Birk'  fengu  ecki  meira  af  Nicol.   d9. 
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hann  siaalfur  ok  steigh  aa  bak  ok  neid  jnn  at  |)eim  hid  efra 
fyrir  of  an  Hladir.  Hann  kom  sno  at  J)eim,  at  {>eir  h6fdu 
baata  sina  giorfua  til  landz  at  slaa  festnm  sinmn;  en  J)eir 
héfdu  ackeri  wth  fyrir  skipnnum  sinnm  ok  heimtn  sig  wt  | 
46b2  wndir  stræingi.  Kongr  Reid  ath  J)eim,  er  flestnm  slogu,  ok  5 
drapn  |)ar  nin  menn,  en  surna  Raiku  J)eir  ai  kaf;  sumir 
forn  ai  baatum  wt  til  skipanna.  Baglar  hiuggo  landfestar 
ok  nuttuzt  wth  ok  tokn  til  segls  ok  sigldo  wth  wnndir 
Raudabiorgh  ok  laagu  J)aR  tuæR  nætnr. 


107  (157). 

SwerRir    kongr    giordi    menn    fra    ser    wth    j   Orkadal,    10 
Eyiolf    Aflason,    Bialfna    skinnstack,     ok    sneit    med    J)eim. 
Baglar    sigldo   ai   hinnm    J)ridia    degi    yfir    til    Orkadals    ok 
ldgdu  at  wit  HRoaberg.     Forn  {)eir  wida  wm  stRondina,  ok 
jafnnskiott  sem  bryggior  kuomu  ai  land,  |)aa  hlupo  Jeir  wpp 
aa  markir    ok    leitndo    ser    ath    math   ok  fe,   bædi   til   sætra   is 
ok    sno   j   bygdina.     Birkebeinar    giordu    {)eim    fyrirsait    wit 
bæinn   Hollstar.     Woru    J)ar    margir    Baglar    drepnir    hwar- 
tneggia  j  tnninu  ok  wm  leid  til  aaRinnar  ORknaaR ;  marghir 
gengn    |)ar  aa  kaf,    snmir    logduzt    J)ar    yfir    aana,    en    snmir 
drncknudo.    Helldn  Baglar  apttur  til  skipa  sinna.     J  odrnm   20 
stad  war  J)eim  sætt  wit  sætnr  n6ckur ;   worn  {)aa  enn  drepnir 
nockurir  menn,    en    sumir   setto  wpp  wnndan.     Worn  sidan 
ecki  wppRaasernar.     Pai  h6fdu  Baglar  spurn    af,    hwar  fyrir 
worn    bw  Birkebeina,    ok    giordu    til    .ccc.   manna,    ok    foru 
eptir  bwino  ok    Rako    til    strandar   ok   hiuggo   hueria  klauf.    25 
Peir  toku  h6ndum  einn  Birkebein  wit  RodaaR  ;  hann  duldizt 
fyrir    {)eim    ok    kueztt    wera    einn   leidangursmadr,    en    æigi 
Birkebeinn ;    J)eir  hiuggin  af  honnm  fotinn.     Peir  laagn  J)ar 

1.  siaalfur:  ur  skr.  med  Forkortelsestegn  for  ram.  4.  wt:  skr.  under  Linien. 
6.  drapu  :  rettet  efter  de  to  andre  Hdskr.;  Sla  Fol.  har  drogu.  11.  Eyiolf:  Rdskr. 
har  Eyiolfur.  12.  aa  hinum  f)ridia  degi:  327  4t0  a  einum  .iii.  dægrom;  FArsp. 
a  eiimm  degi.  13.  Foru  J)eir:  327 4t0  oe;  Sætningen  wgl.  i  Eirsp.  16.  bygdina: 
saa  og  Eirsp.;  327 4to  bygdinni.  17.  Hollstar:  327 4to  Holltar;  Eirsp.  Halltar. 
18.  ORknaiE:  mgl.  i  327 4to ;  Eirsp.  Orkoar.  19.  gengu:  327  4t0  liopu;  Eirsp.  gengu. 
24.  bw  Birkebeina:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  kun  Birk'.  26.  Rodaaii:  327  4*°  b6iN 
Roftar  (saa  og  Eirsp.). 
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wiko  ok  vveitto  J)ar  onguar  wppRaisir  fleiRi.  Foru  J>eir 
Jmdaii  jnn  til  Holms.  Eptir  })at  giordo  ]>eir  Raad  sin,  at 
fara  jnn  j  heradit  at  fefongum,  helldr  en  leita  til  bæiar. 
Foru  f>eir  ])aa  jnn  j  Aasfiord  j  Hinndeyiar;  j)ar  laagu  J>eir 
ndckurar  nætur.  En  J)ai  at  leid  skipabwnadinum  Suerris  5 
kongs,  woru  j)aa  611  skip  borin  borde;  en  æigi  woru  jnnan 
bvvin.  Menn  eggiudo  at  flyta  skylldi;  war  |)aa  ollu  flytt, 
sem  maitti,  wm  skipabwnadin,  ok  |)egar  flotad  war  medr 
nåckuru  moti,  ok  suo  J)otti  wera  megha,  war  J)aa  ok  bwinn 
allr  heRR  Suerris  kongs,  saa  er  til  war  medur  wopnum.       .    10 

108  (158). 

I>at  war  fRiaadagh  næsta  eptir  Botholfswoku  snemrna 
47a1  wm  morguninn  vpp,  |  ath  Suerrir  kongr  for  wth  or  aanne 
med  herr  sinn.  For  kongsskipit  fyrst;  en  er  611  kuomu 
eptir,  leth  hann  blaasa  til  samlogu  skipunum;  stod  J)aa 
kongrinn  vpp  aa  widuna  ok  bad  menn  gefa  gaum  ath,  hwat  u 
hann  segdi.  Hann  mællti  aa  |)ersa  lunnd:  Her  er  micill 
herr  såman  kominn.  Er  mer  J>ers  won,  at  funnd  worn 
Bagla  beri  enn  såman;  weith  egh  ok,  at  æigi  muni  allir 
J)ersiR  menn  med  life  braut  komazt,  ok  er  |)at  ollum 
jafnnnæR,  ok  wari  nw  huerr  sialfann  sigh.  Er  J)at  bæn  20 
min  ok  vile,  ath  menn  gangi  til  skripta,  J)eir  er  J)at  hafa 
æigi  aadr  nyliga  giort.  l^at  er  ok  mitth  Raad,  ]po  ath  ]jat 
se  j  fyRRa  lagi,  ath  menn  snædi  kyrnningshiarta  ok  drecki; 

4.  Aasfiord  j  Hinndeyiar:  Aasfiord  skr.  aisfsd;  327 4to  AsfiorS  i  Hindeyiar;  Eirsp. 
Arfior5  oe  Hundeyiar.  7.  Menn:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  raargir.  —  flyta:  de  to  andre 
Hdskr.  flota;  foran  det  flg.  war  ])ra  har  327  4to  er  van  pætti  at  eigi  flotnafti  i  sundr 
nndir  maNfarminum;  i  Eirsp.  en  lignende  Tilføielse.  8 — 9.  flotad  war  —  ok  bwinn: 
327  4t0  var  flotat  oe  buinn;  Eirsp.  flotat  er  sua  botti  vera  mega  var  ba  oe  buit 
(li5  k's).  10.  medur  wopnum:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  12.  vpp:  mgl.  i  de  to 
andre  Hdskr.  14 — 15.  stod  bsa  kongrinn:  Hdskr.  har  bai  kongrinn  stod.  17.  såman: 
skr.  s-saman.  17—19.  Er  mer  bers  won  —  muni  allir  bersir  menn:  327 4to  har  her 
er  pes  van  ef  sva  feR  sem  ver  væntum  at  fund  varn  Bagla  beri  såman  at  eigi 
muno  besir  meN  allir;  Eirsp.  har  er  bes  uon  ef  sua  feR  sem  ver  ætlum  at  fund 
varn  Dagla  beri  såman  oe  æigi  munn  besir  menn  allir.  22 — 23.  bo  ath  Lat  se  j 
fyRRa  lagi:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  (Flatøb.  II  676  har  bo  Lat  see  at  fyrra 
maUi).  23.  snædi  kyrnningshiarta  ok  drecki:  327  4to  snæM  nocot  oe  drecki;  Eirsp. 
snæoi  nakuaS  oe  drekci  ser  kyrllings  hiarta;  {Flatøb.  II  676  snædi  nockut  ok 
drecki  ser  kyrningshiarta). 
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meghu  menn  Jo  skiptazt  wit  wm  Rodr.  En  ef  wer  finnum 
Bagla,  ok  wili  Jeir  Roa  wnndan  oss,  Jo  at  Jeir  hafi  Jat 
æigi  laatid,  Jaa  foru  wer  dreipt  med  skiph  wor,  laitum  milli 
auRdrag  edr  leingRa,  laatum  fara  611  jafnnfram,  ok  laitum 
skwtur  worar  fylgia  langskipe.  Petta  mundi  wera  næRR  5 
wm  dagmaalaskeid.  Pai  war  solskin  wedrs  ok  litid  windgol 
wtan  aa  fiordinn,  suo  ath  hof  merkit  fra  stonginne.  J?aa 
taka  Birkebeinar  at  Roa  jnn  at  aa  fiordinn.  War  Jat  annann 
wegh,  en  Baglar  hwgdo,  at  skip  Jeirra  woru  einkar  aaR- 
flioth ;  enda  woru  Jau  spaanosa  ok  nybrædd,  en  ecki  hladit  10 
nema  mannfarme.  Suerrir  kongr  ste  aa  skwto  ok  willde 
niosna,  hwar  Baglar  wæri.  Peir  saa  einn  mann  wpp  aa 
landith  ok  16gdu  Jar  at  skwtona  ok  kolludo  aa  hann  ok 
spuRdu,  hwar  Baglar  wæri.  Bonndi  suaradi :  Siaae  Jer  jnn 
til  Horna !  Par  liggr  allr  herrinn.  Sidan  bad  hann  konginn  15 
wel  fara  ok  Jaa  alla.  For  kongr  apttur  til  lidz  sins  ok 
sagdi,  huerso  stefnna  skylldi,  ok  er  Jeir  h6fdu  næRR  haalf- 
Roit  fiordinn,  Jaa  saa  Jeir  skiph  Jeirra,  at  Jeir  Rero  jnnan 
wndan  landi  ok  wt  til  TautRO  ok  stefnndo  fyrir  nordan 
fiordinn.  En  er  Baglar  saa  skip  Birkebeina,  Jaa  war  Jat  20 
Raad  Nikolais  by  skups  ok  SigurdaR  jarllssonar  ok  HreidaRS, 
ath  Roa  wth  eptir  fiRde  ok  æiga  ecki  wit  Suerri  kong,  ok 
s6gdu,  at  hann  mundi  ecki  Roa  eptir  Jeim  med  storskipum. 
47a2  En  |  Hallvardr  af  Saastodum  ok  Philipus  af  Weiginne  willdo 

bida  Suerris  kongs;    en   byskup  Red,    at  wt  war  Roith.     Pa   25 
skipttuzt   menn    wit    Rodr   ok  wit    styRihaumlurnar.      Steigh 
Ja  Nikulaas   byskup  a  Raudsiduna,    en    Sigurdr   ok  HReidar 
stigu  a  skwtur,    ok   Rero   Jeir  fyrir  langskipunum.     Nw  saa 

3.  dreipt:  de  to  andre  Hdskr.  dreift.  4.  edr  leingEa:  327 4to  tilføier  hvers 
seips,  som  mgl.  ogsaa  i  Eirsp.  5.  langskipe:  327 4to  æ  hverio  langscipi;  Eirsp. 
langskip vnuto.  5 — 6.  I^etta  mundi  wera  næRR  wm  dagmailaskeid:  mgl.  i  327 4to ; 
Eirsp.  petta  mundi  vera  nm  dagmalaskeid.  7.  fra  stonginne:  saa  og  Eirsp.; 
327  4to  6  fra  stonginni.  8.  atmann:  327 4to  annat;  Eirsp.  annan.  9.  hwgdo:  saa 
og  Eirsp.;  327  4to  ætluSu.  10.  nybrædd:  Hdskr.  har  Ny  brædd,  hvor  N  er  skr. 
over  en  Radering.  —  hladit:  327 4to  hlaoin;  Eirsp.  har  et  andet  Udtryk.  13. 
skwtona:  Hdskr.  har  skwtana.  18.  peirra:  327 4to  Bagla;  Sætningen  anderledes  i 
Eirsp.  19.  landi:  de  to  andre  Hdskr.  Horna.  20.  fiordinn:  327  4to  eyna  a  fioroix 
(saa  og  Eirsp.).  23.  Roa:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  mega  roa.  24.  Saistodum:  Hdskr. 
har  Siastådum.  25.  Pa:  herefter  har  opr.  fulgt  m,  som  er  udraderet.  26.  wit  Rodr 
ok:   mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.     28.  Nw:   herefter  noget  udraderet. 
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Birkebeinar,  liwar  Baglar  uero,  ok  stefnna  fyrir  ]>ai  fyrir 
westan  Tautru  ai  fiordinn,  ok  sækir  såman  med  ])eim;  war 
J>at  fyrir  jnn  an  Aumburnes.  Pta  er  stund  war  til  |>eirra, 
æigi  meiR  en  auRskoth,  skuto  Baglar  auuum  ok  æptu  herop 
ok  sneru  suo  skipunum,  sem  |>eir  willdi  beriazt.  En  Birke-  & 
beinar  woru  ecki  J)ai  enn  heRklæddir;  en  ])o  skuto  {>eir 
aurum  sinum  ok  blupo  j  herklædi  sin  ok  hugdo,  at  Baglar 
munndo  wilia  leggia  ath  |)eim.  En  [)eir  willdo  æigi  at 
leggia  ok  Rero  jnn  wnndan.  Pa  mællti  kongr:  Pat  ottumzt 
egh,  at  ]>eir  wili  j  bæinn;  muno  [)eir  giora,  bæiarin6nnum  10 
jlla  bakelida,  adr  wer  komum,  ef  Jjeir  hallda  Jjangat.  Pa 
spenntu  f)eir  aa  kongsskipinu  fiorir  hueria  aaR,  ok  flaugh 
suo  skiott  sem  fugl,  ok  huer  aaR  war  suo  miog  dregin,  sem 
menn  ætludo,  at  hallda  mætti.  En  skip  Bagla  gengo  fmi 
minna,  at  J)au  woru  sollin  ok  legid  aa  watnni  allan  wetrin  15 
aadr,  en   hladit   af  wistum    ok   Raansfe,   er  J)eir  h6fdu  tekit. 


109  (159). 

HAiluardr  afh  Saastodum  saa  J)at,  ath  Birkebeinar  mundo 
taka  611  hinu  stæRRi  skip  j)eirra.  Pa  het  hann  aa  lid  sitt 
ok  hliop  wpp  j  lyptingina  ok  bad  wikia  apttur  ollum 
skipunum  hiaa  Birkebeinum  ok  taka  J)au,  er  sidazt  færi,  ok  20 
hrioda  f) au  fyrst.  En  Jjui  styrdi  Håkon  kongsson,  er  sidazt 
for.  Hann  hafdi  alllitt  skipath;  J>ui  for  hann  seinst.  Ok 
er  })eir  skylldo  wikia,  wiko  J^eir  apttur  smaaskipunum  ollum, 
en  })riu  storskipin  Bagla  wrdo  ecki  miuk  hiaa  J)eim,  er  Birke- 
beinar h6fdu.     Paa  mællti    kongr  wit    Pord   FinngeiRsbrodr,   25 

2.  ok  sækir  såman  med  |)eim :  Eirsp.  oe  sokir  J)a  såman  rneb  })eim;  327  4to 
sotti  J)a  såman  sciott  meb  l)eim.  3 — 7.  I}ai  er  stund  war  —  ok  hlupo:  327  4to  har 
Oe  er  scamt  var  i  milli  peirra  scutu  Birk'  upp  arum  sinum  liopu  siban;  Eirsp. 
pa  er  stund  var  til  peiRa  meiR  en  aurskot  skutu  Baglar  upp  arum  sinum  oe  æptu 
Baglar  upp  herop  oe  snerv  sua  skipum  sinum  sem  peir  uilldi  beriaz  en  BW  voru 
ekki  herklæddir  en  ])o  skutu  peir  upp  arum  sinum  oe  hliopu.  7.  hugdo:  saa  og 
Eirsp.;  327 4to  ætluou.  0.  jnn:  327 4to  cn;  mgl.  i  Eirsp.  11.  hallda:  kan  ogsaa 
læses  hailda.  15.  sollin  ok  legid:  327  4to  sollin  oe  pung  mioc  hofbu  legit;  Eirsp. 
pung  miog  er  lægit  haufou.  16.  Raansfe,  er  peir  hofdn  tekit:  327 4 to  kun  miclo 
ransfe;  fra  aidr  mgl.  i  Eirsp.  20.  sidazt:  327  4to  efst;  Eirsp.  sioarst.  24.  hriu 
storskipin:  327 4to  hin  storu  scipin;  Eirsp.  in  storu  skipin.  —  miuk:  327 4t0 
miucræs  (saa  og  Eirsp.). 
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hann   styrdi   J)aa  kongsskipinu :    Sen    f» w    skip   Hallduardar? 

Hui  munda  ek   æigi   siaa  J)at,   herra?    sagdi   hann.     Pa  war 

suo    næE,    at   })eir    lusto    6  ru    or    stafnni  ai  kongsskipinu  ai 

47b1   skip  |  Hallwardar;    en   kongsskipit  for   syno  fyRR   en  6nnur 

skiph  Birkebeina  ok  æigi  skemra  en  auRdRagh  fra  6  drum.  5 
J^aR  skulo  nw  f)rif  j)in  wit  liggia  j  dagh,  sagdi  kongr,  at 
|)w  hæfir  skip  Hallwardar.  Par  skulu  wer  wit  liggia  j  dagh; 
f>at  er  warth  færi.  Hann  suaraR :  Ecki  er  wannt  wm ;  suo 
suifur,  sem  will.  SueRir  kongr  hafdi  gefit  nafn  skipi  sino 
ok  kalladi  HugRO.  Hallwardr  hafdi  £>at  skip,  er  J)ei'r  kftlludo  10 
Skailpinn.  Petur  steypir  ok  Eyuinndr  preztmaigr,  {>eir  h6fdu 
OgnaRbranndinn.  Håkon  kongsson  hafdi  Widsiama.  Sidan 
sueifh  såman  kongsskipinu  ok  Hallwardz.  Lai  kongsskipith 
ai  bakborda;  en  skwta  EiReks  af  Hæ  hafdi  Rent  apttur 
mille  skipanna  ok  lai  {mi  æigi  alla  wega  sibyrth  wit.  En  15 
skip  Philippus  jaRllz  kom  nockuru  sidar  ok  gath  warlla 
wikit  suo  skiott,  ath  hann  gæti  ai  stefnnt,  ok  Renndi  skipith 
fram  hiai  ok  stefnir  ai  Hails  (sic)  skip,  ok  kRæktu  stafnn- 
bwar  jarllz  til  liaa,  ok  kom  a  héfudit,  ok  geck  J)at  af  skipi 
Hallwardz;  en  J)eir  helldo  ai  skapttinu,  en  skipit  Renndi  at  20 
fast.  H6fudit  war  steint,  ok  {)otti  skipit  liRakligt  eptir 
werda.  Pa  gaitu  {)eir  snwit  jarllsskipinu  ok  logdu  }3ai  at  ai 
stiornnborda  apttuR  til  austurRwms  fRai  stafnninum,  ok 
lagdi  J)a  at  huert  at  6dru,  suo  sem  eptir  (sic).  Wrdo  |)ai  .vi. 
stoRskipin  Bagla  kringd  jnnan  j;  en  skip  Birkebeina  16gdu  25 
wtan  wm  611  hinu  stæRRi  skip  Bagla;  en  hin  smæRRi  logdu 
litt  at  skipum  Birkebeina,  fyrir  jmi  at  J^eir  willdo  æigi  werda 
jnne  byrgdir;  en  {>eir  mattu  suo  wernda  ella,  sem  |)eir  willdo. 
OgnarbRanndrin,  er  peir  Petur  ok  Eyuinndr  håfdu,  hafdi 
æigi   at   Roit  3  fyrsto ;    en  er  jDeir  willdo   honum  wikia,  J)aa  30 

3.  lusto  dru  or  stafnni  aa:  327 4to  scutu  or  stafnsveit  af;  mgl.  i  Eirsp.'s 
kortere  Text.  11.  Petur:  p  rettet  fra  u?  12.  OgnaEbranndinn:  Hdskr.  har  -branndr- 
inn.  14.  af  Hæ:  mgl.  i  327  4to,  men  findes  i  Eirsp.  —  apttur:  saa  og  Eirsp.; 
327  4to  a  nr.  15.  sibyrth  wit:  327  4to  sibyrois  Hugroin  vi5;  Eirsp.  sibyrols  ui5. 
16.  Philippus:  Hdskr.  har  kun  phili.  17.  skiott:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  bratt. 
18.  Haals:  Feil  for  Hallwardz.  23.  apttim;  de  to  andre  Hdskr.  aptan.  24.  eptir: 
327  4to  eptir  com  (saa  og  Eirsp.).  24 — 26.  Wrdo  pai  —  hinu  stæuiii  skip  Bagla: 
mgl.  i  327 4to;  Eirsp.  har  oe  urou  pa  .vi.  storskipin  Bagla  kringo  innan  i  en  Bb' 
laugoiv(!)  utan  um.  26.  en  hin  smæKRi  légdu :  327  4 to  storscipin  log()u;  Eirsp. 
aull  in  smæri  skip  Bagla  laug6u.     28.  byrgdir:  327 4to  cræc()ir;  Eirsp.  kringoir. 
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gaitu  frir  æigi  suo  skiott  wikit,  [jo  at  hamladi  allir  a  annat 
bordit,  en  allir  ltoi  aa  annath.  Reist  hann  sno  Rwmann 
kRokinn,  at  æigi  feck  at  wikit;  en  skwtur  Bagla  finduzt  æ 
Ognarbrandinn  ok  willdo  æigi  wit  hann  festazt  ok  logdu 
far  at,  sem  hann  war  fiarRi ;  geck  suo,  medan  baRdaginn  5 
47b2  war.  War  sw  |  orusta  bædi  l±6rd  ok  16ngh  ;  orustan  hofzt 
fyrir  midian  dagh  ok  wannzt  far  til,  er  war  midr  aptan. 
SueRir  kongr  hafdi  sagth  lidenu,  aadr  ornstan  tokzt:  Ef 
suo  ferR,  sem  mig  warir,  at  wer  sigrumzt,  [)a  minnizt  fer 
nw  [)ers,  er  Baglar  suellttu  ydr  j  fyRRa  sumar  j  borginne,  10 
ok  gefit  ongum  manne  grid  nema  f  eim  einum,  er  aa  minn 
funnd  sækia,  fuiat  nw  er  audsynth,  at  wer  megum  med 
6ngu  odru  faa  eytt  warum  fiandm6nnum,  nema  oddi  ok 
eggiu.  Margann  muno  j  dagh  med  Boglum  eidsnarann  (sic) 
siaa  ok  kongsnidinginn,  ok  sku  lu  feir  nu  f  ers  giallda.  Skip  15 
fat,  er  byskup  styrdi,  war  laust  wit,  ok  gafzt  {mi  Rum  wt 
hiaa  Birkebeinum,  er  straumr  hafdi  dregit  j  sunndr  skipin. 
Sigldi  |>at  skip  at  landi,  ok  hlupo  af  menn  allir  J)eir,  er 
færir  woru.  Suerrir  kongr  skaut  wm  daginn  af  laasboga  af 
skipe  sinu  ok  suo  Philippus  jarll,  ok  ward  jaRllinn  skotinn  20 
vndir  brynstuckuna  j  aRminn  ok  kiptte  æigi  or  auRinne  fyrr 
enn  wm  kuelldit.  Raudsidan,  er  byskup  styrde  war  aa  (sic)  ok 
kongsefnni  f  eirra,  laa  æigi  næs  bardaganum,  en  suo,  at  feir 
maattu  sia,  hwarir  sigrazt  mundi;  en  J)eghar  feir  fottuzt 
wita,  at  Birkebeinar  betur  mundo  hafa,  fa  Reru  feir  fegar  25 
wt  eptir,  sem  mest  maattu  feir.  En  er  folkit  tok  ath  falla 
aa  skipe  Hallwardz,  fa  greiddu  feir  vppgongur  af  kongs- 
skipinu  ok  suo  af  jar  Ils  skipe.  Tok  faa  at  hriodazt  skipit 
Hallwardz ;    hann  hafdi  hrockit  or   lyptingunni    fram  j  mitt 

2.  Roi:  327 4io  reri  (saa  og  Eirsp.).  —  annath:  skr.  med  n,  som  er  retttet  fra  t. 
2 — 3.  Reist  hann  —  feck  at  wikit:  mgl.  i  327 4to;  Eirsp.  oe  reist  sua  ruman  krokinn 
at  ])eir  fengu  æigi  at  uikit.  7.  fyrir  midian  dagh:  327  4to  fyrir  miSdegi;  Eirsp.  at 
miftium  degi.  10.  j  borginne:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  i  Biorgyn  i  borginni.  13.  dngu: 
Hdskr.  har  ongum.  14.  muno:  327  4t0  munu  per:  Eirsp.  munut  her.  —  eidsuarann: 
327  4to  ei5rofan;  Eirsp.  eiorouann.  15.  pers:  327  4to  sarliga  hes;  Eirsp.  hes.  19. 
wm:  herefter  har  Hdskr.  et  la.  19 — 20.  af  skipe  sinu:  mgl.  i  327 4to,  findes  i  Eirsp. 
22.  styrde  war  aa:  styrde  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  23.  bardaganum:  saa  og  Eirsp.; 
327 4to  oRostunni.  24 — 26.  en  peghar  heir  —  maittu  peir:  mgl.  i  327  4io\  Eirsp. 
oe  pegar  peir  sa  at  Bb'  horfoi  vænna.  pa  reyru  peir  vt  eptir  fir^i  sem  mest  mattu 
peir.  27.  af:  Hdskr.  har  ai;  de  to  andre  Hdskr.  af.  28 — 29.  skipit  Hallwardz; 
hann:  327 4to  scipit.  Hallvarpr;   EirspJs  Text  her  kortere. 
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skipit  fyrir  aptan  siglu  wndir  widuna  ok  war  })ar  drepinn. 
Sa  madr  war  a  skipi  Hallvvardz,  er  hafdi  stailhwfo  ok 
pannzzara,  hwartneggia  a  ganzzsko;  saa  madr  war  fridr  synnm. 
Hann  hafdi  fengith  slagh  af  flettiskepttn  snemina  orustmmar, 
sno  ath  nefith  war  sakat  ok  lamit.  En  er  skipit  war  hrodit,  & 
war  hann  kom  inn  wpp  a  widnna  hia  siglunne.  Saa  madr 
ward  til  at  fara  wpp  at  honnm,  er  Aaskell  het,  micill  madr 
ok  sterkr,  j  spangabryniu,  ok  sottuzt  [)eir.  Sai  hafdi  ecki 
48a1   vopnna,  er  fyrir  war,  nema  skiolld  ok  stein  j  hendi ;  |  Aaskell 

hafdi    snerd    ok    skiolld.     Peir    hittnz    sno,    at  tialld    stod  j    10 
millnm  J>eirra,  ok  munduduzt  at  wm  hrid.     Aaskell  hio  hart, 
ok  kom  suerdit  j  tialldstndulinn,   sno  at  fast  stod  j  honnm. 
Neytti  hinn  f)ers  ok  slo  hann  medur  steininnm;   fell  Askell 
of  an    af    vidunnm.      Mælltn    jmt    margir,    sno    at    kongRiim 
heyrcli,    at    sai    madr   mnndi    wel   weria   sitt   Rnm,    ef   hann   is 
wæri  med  J)eim,  ok  wæri  vel  fallit,  at  gefa  honnm  grid;  en 
kongr    leth,    sem    hann    heyrdi    æigi.     Pni    næst    war   hann 
lostinn    med    paalstaf    af    kongsskipinn ;    hrapadi    hann    {>aa 
ofnan    af   widonnm.      Aaskell   war   J)aa   ok   wpp    stadinn   ok 
hafdi  fengit  nåcknra  skeinur  (sic).    Rednzt  {jeir  f>a  til  j  annat   20 
sinn,  ok  lank  sno,  ath  Aaskell  ward  miogh  [saa-rr] ;  en  hann 
drap    hinn    Begiinginn.      Hallwardz    skip   war   fyrst   hrodit, 
en   J)a   gengit   hnert   at   odru   J)au  fimm,  er  Jmr  worn.     Paa 
toku  Baglar  wnndan,  hleypto  snm  skipin  at  lanndi,  ok  hlupo 
J)eir  a  land ;    en   611   lettiskipin   Rero  wt  eptir  fiRde.     Birke-   25 
beinar  Raakn  })a  skamt,  en  tokn  skip  j)an  611,  er  at  landinn 
Rero ;    J)at  war  fioldi   lids    ok  flest    afh    Buglum.     Eero    {)aa 
Birkebeinar  apttur   til   bæiar   ok   Rero  j  aana   ath  flædi  wm 
naattina.     En   er  lidit   kom  j  bæinn,    j)aa    Reynndizt    sno,    at 
sneitarh6fdingiar    hofdn    gefith    grid    B6glnm,    frændnm    ok   30 
uinnm.      En    snmir    Birkebeinar    minntuzt    aa,    hnat    kongR 

2.  war:  skr.  war;  de  to  andre  Hdskr.  tilføier  aptr.  3 — 4.  sai  madr  war  fridr 
syimm.  Hann  hafdi:  327 4to  pesi  niadr  haf5i;  i  Eirsp.  staar  fridr  synum  efter 
a  skipi  Hallv".  4.  flettiskepttn:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  sceptinettu.  8.  Sai:  her  ef  i  er 
er  noget  udraderet.  11.  ok  munduduzt  at  wm  hrid:  mgl.  i  327  4to,  Jindes  i  Eirsp. 
20.  n6ckura  skeinur:  327  4l°  har  oxi  noccora;  Eirsp).  auxi  eina.  21.  sairr:  Ulf  oiet 
efter  de  to  andre  Hdskr.  24.  toku:  skr.  t°oku.  27.  hat  war  fioldi:  327 4fo  har 
Par  tocz  oe  oRusta.  fell  har  iiolhi;  Eirsp.  har  har  fell  fioldi  (af  Blum).  29.  kom: 
skr.  kom. 
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hafdi  sagt  li,  ok  war  gengit  at  f)eim  j  stofu  nockurri,  j>ar 
er  Baglar  woru  jnne,  ok  woru  j>eir  drepnir.  En  fEænndr 
J)eirra,  er  jioim  hafdi  grid  gefit,  gengu  til  kongs  ok  kæsdo 
fyrir  honnni.  En  kongr  kuezzt  si  ai  gott  aa&d  til  ]>ers,  ath 
|)eir  leitadi,  ef  {>eir  menn,  er  drepitli  hafa  frændur  J>eirra,  5 
hefdi  guid  gefit  nockurum  frændnm  sinum,  ok  bad  |ui  sno 
hefnazt.  Eptir  |)at  gengu  sueiteRnir  wm  bæinn,  ok  toku 
hwarir  menn  fyrir  6drum,  [)ar  til  er  allir  woru  drepnir. 
Annan  dagh  eptir  aatti  kongr  [ungh  wt  a  Eyruin  ok  sagdi 
{)ai  lide  sinu,  huerso  menn  skylldo  haatta  fiarskiptte,  ok  10 
sagdi,  at  allt  skylldi  berå  j  Postolakirkiugard ;    sagdizt  hann 

r 

rnundo  fax  gæzzlomenn  til.     Pai  giordi  hann  menn  sina  nordr 

aa  Hailogaland   eptir   ]beim,    er   J)angath  wiko ;    |)ottizt    hann 

48a2   wita,    ath    j>angat    mundo    snwit  j  hafa    margir    bænndr    til 

heimila  sinna,    I^eir  toku  J)ar  BiaRnna  Mardarson  ok  BRyniolf   15 
or  Miolu    ok   marga    adra   goda   dreingi    ok   gengu  wm    bw 
J)eirra  ecki  J)arniga. 

110  (160). 

ERlendr  het  madr;  hann  war  prestur  ok  s6ng  ath  Kross- 
kirkiu,    ok    hann    war    foruitRi    ok    manna    maalsniallazztur. 
Hann  hafdi   pRouennto  wppi   at   Kriztkirkiu.     Prestrin  aatti   20 
wnga   konu   ok   f  ågra.     Pai   kuinno   glaptti   Philippus   jarll; 
en    er    kongRinn    ward    warr    wit    J)at,    |)aa    bad    hann    jarll 
fégrum  ordum,    at  hann    skylldi   af  laata.     Jarll  suarar  vel; 
en  allt  war  sem  aadr.     En  er  Erlenndr  ward  J>ers  warr,  J)aa 
fylldizt  hann  wpp  fiandskapar  bædi  wit  konginn  ok  f)o  mest   25 
wit  jarll  ok  bio  wm  suikRædi  wit  Birkebeina,  ef  hann  mætti 
|)ui  a  leid    koma.      Peir    Suerrir    kongr    ok    ERlendr    prestr 
hofdu  fyRR  optt  at  lagzt  wm   mal  eRkibyskups.     Eptir  bar- 
dagan    biozt    Suerrir    kongr    sem    skyndiligazt    ok    for    med 
herinn  ok  storskipin  eptir  Boglum;  en  ])eir  Rakuzt  æ  wnndan,   30 
wnnz  j)eir  kuomu  austnr  j  Wik,  ok  |)adan  helldu  Jeir  Baglar 

4—6.  til  pers,  at  peir  leitadi  —  ok  bad  ba:  Eirsp.  har  ef  pesir  menn  er  drepit 
haufdu  frendr  beiRa  hefoi  grid  geuit  nokeuruni  sinnm  frendnm  oe  ba5  pa;  327  4t0 
at  peir  leitaoi  at  pesom  monnuni  er  drepit  ho  fei  n  frendr  peirra  oe  ba5  pa.  0.  frændur: 
-nr  skr.medForkortelsestegnfor  rum.  8.  par  til  er:  i  Hdskr.  par  er  til.  9.  -svt  a  Eyr- 
um:  -rum  skr.  med  Forkortclsestegn.  327 4*°  ut  i  bonuni  a  Eyrum ;  Eirsp.  ut  a  Eyrum. 
16.  goda:  Hdskr.  godra.    20.  pitouennto:  327 4to  prouendu.    Sætningen  mgl.  i  Eirsp. 
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sudr  til  Biorguinar  ok  suo  til  Danmerkr,  en  Suerrir  kongr 
for  eptir  peim  allt  sudr  wndir  Hlesey.  En  er  hann  spnrdi 
til  Bagla,  at  peir  hofdu  siglt  yfir  til  Jotlandz,  paa  heilt  hann 
apttur  til  Wikurinnar  ok  hafdizt  par  wit  wm  sumarith  ok 
heim  ti  giolld  af  bænndum  fyrir  landRad  ok  tok  leidangra.  5 
Hann  hafdi  allniicit  lid  ok  settizt  wm  haustid  j  Oslo  ok 
biozt  par  til  wetursetu.  Wm  haustid  kom  nordan  frilla 
prestzsins  edr  kona;  tok  jar  11  peghar  wit  henne;  en  kongr 
bannadi  pat.  Paa  leth  jarll  håna  skamt  fara  j  braut  a  pann 
bæ,  er  Akr  heitir;  Reid  hann  pangat  opt  leyniliga  wm  nætur  10 
ok  suaf  [jar.  KongR  Ræddi  petta  fyrir  jarllinum,  ath  hann 
færi  wvarligha  miogh:  ok  wggi  eg,  frændi,  sagdi  hann,  at 
oss  werdi  petta  til  micils  skada. 

111  (160,  161). 

BAglaR  sigldu  sunnan  or  Danmorku  aa  onduerdum  jolum 
medur  skwtnaherrinn,  ok  tyndizt  j  siglingu  ein  skwta,  ok  15 
styrddi  peirri  Audun  byleistur,  ok  komzt  par  ecki  manz 
barn  afh.  En  er  peir  kuomu  fyrir  Osloarfiord,  paa  wiko 
peir  jnn  j  fiordinn  .xv.  skwtum ;  Red  par  fyrir  kongsefnni 
48b1   ok    Hreidar        senndimadr,     enn     er    peir    kuomu    jnn    til 

Hofudeyiar,  paa  aatto  peir  tal  sin  j  millum.  Pa  mællti  20 
Hreidar  senndimadr:  Pat  weit  eg  wist,  at  Birkebeinar  hafa 
ångua  niosnn  af  oss ;  en  ek  weit,  at  lid  allt  er  aa  burttu  or 
bænum.  Nav  wæri  pat  snarRædi,  at  weita  peim  aahlaup ;  suo 
mundi  Suerrir  giora,  ef  hann  ætti  warn  hlut.  Nw  skulo 
wer  Roa  sem  hliodligazt  jnn  at  bryggium.  Weit  egh  ok  25 
won  weidar:  Philipus  jarll  sefur  yfir  aa  Åkre  med  faa  menn. 
Paa  suara  margir  ok  sågdu  pat  wera  gott  Raad  ok  baadu 
hann  alldri  wnndan  ganga.  Pa  Rero  pangat  fimm  skwtur; 
en  annath  lidit  ReRe  jnn  ath  eyrum  ok  suo  ath  bryggium, 
ok  hlydduzt  wm,  ok  war    allt   hliott   ok   kyrt    j   bænum,  ok   no 

1.  sudr  til  Biorguinar  ok  suo  til  Danmerkr:  327  4to  su5r  til  Danruarcar;. 
Eirsji.  suor  til  Danmerkr.  7  —  8.  frilla  prestzsins  edr  kona:  Eirsp.  frilla  iarlsins 
pzkonan;  327 4to  friola  .j.  pstconan.  21.  Aveit  eg  wist:  327  4to  ætla  ec;  Eirsp. 
ueit  ek.  23 — 24.  suo  mundi  Suerrir  giora:  327 4fo  oe  mvndi  .S.  pat  rao  gefa;  Eirsp. 
mundi  .S.  sua  gera.  27.  baidu:  hcrcfter  et  Bogstav  bortraderet.  29.  ath  eyrum 
ok  suo:  mgl.  i  327  4t0  og  i  Eirsp. 
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JoRdu  Jeir  ecki  wp  at  ganga  ok  uero  wth  j  f  Ra,  wnn/.z 
fyrir  war  lid  Jeirra,  En  Jeir,  er  lennth  hofdu  j  Akurs- 
haganum,  gengu  wp  til  bæiar;  ward  jarll  æigi  fyRR  warr 
wit,  en  husin  woru  tekin  a  bonum.  Hann  koni/t  wth  wm 
laundyR  nockuraR ;  hann  war  berfættur  ok  j  linklædum  5 
æinum.  PeyR  war  wti  ok  snælaust  ai  jordinne  ok  suad 
micit  aa  J)elannm.  Jarllinn  war  manna  fothuataztur.  Baglar 
J)eir,  sem  wppi  woru  ai  husunuin,  saau  j  nidamyrkrinu,  at 
madRinn  hliop  wth  j  linklædum,  ok  kolludo  ai  menn  sina, 
at  hann  skylldi  taka.  War  Jaa  hlaupit  eptir  honum.  J  {mi  10 
bile  skruppo  honum  fæturnir,  ok  fell  hann ;  Jaa  war  hann 
skotinn  medur  spioti ;  war  Jat  hans  bane.  Hann  fell  j 
gårdum  néckurum  skamt  fra  bænum.  Par  fellu  tueir  menn 
adrir.  Sueinn  hans  er  nefndr  EiRekr  ok  war  kalladr  EiRekr 
snagi;  hann  komzt  wnndan  ok  baR  bod  til  bæiar  ok  kom  j  15 
kongsgardinn,  ok  suo  modr,  at  hann  gath  ecki  mællt  annat, 
en  hann  æptti  aa  Jaa  ok  bad  Jaa  wpp  stannda.  Kongr  war 
skiotaztur  aa  fætur  ok  j  klædin  ok  suo  wt  j  gardinn  ok 
spurdi,  huat  tidinnda  wæri.  Jarll  er  fallinn,  sagdi  sueinninn, 
ok  hafa  Baglar  feilt  hann.  Of  nærr  oss,  sagdi  kongr;  hann  20 
hugdi,  at  jarll  hefdi  sofuid  3  bænum  j  heRbergi  sino  ok 
mundo  Baglar  komnir  j  bæinn.  Kongr  kalladi  aa  lwdr- 
sueinninn  ok  bad  hann  blaasa  sem  tidazt  ok  bad  w6pnna 
sigh  herbergismennina.  Hliop  Jaa  lidit  til  wopnna.  War 
48b2  Jaa  sagth,  at  jarll  hefdi  fallith  a  Akri.  Wakti  lidit  |  allt  25 
med  wopnum  wm  nottina.  Petta,  war  wm  nottina  fyrir  enn 
ellepta  dagh  j  iolum.  Baglar  toku  Rodr  wth  eptir  firde  ok 
toku  Rodr  med  landi  nordr  til  Biorguinar  ok  duolduzt  Jar 
litla  hrid;  helldo  sidan  nordur  til  Prandheims  ok  kuomu 
Jar  a  wwart.  J  kaupangi  woru  fyrir  Birkebeinar,  Halluardr  30 
skygnna  med  sina  sueith ;  hann  war  brodir  Gutthorms  eRki- 
by skups.  Peir  woru  drepnir  allir  sueitunghar.  Peir  Baglar 
settuzt  j  bæinn  ok  h6fdu  halfth  setta  hundrat  manna.  Paa 
woru  frost  micil  ok  jslaugh.     Pa  giordo   syslomenn  Suerris 

1.  ok:  herefter  er  pr  udstrøget.  —  Rero:  327  4to  vændu;  Eirsp.  reyru. 
3.  gengn:  Hdskr.  ok  gengu.  15.  snagi:  327 4to  svagi;  Eirsp.  suagi.  17.  æptti: 
327  4to  æpti  hatt;  Eirsp.  æptti.  26.  wm  nottina.  Petta:  327  4to  ura  nottina  til 
dags.  I>at;  Eirsp.  til  dags  petta.  27.  toku  Rodr:  327  4to  sneru;  Eirsp.  sottu. 
33.   halfth:    Hdskr.  har  hlafth. 
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kongs  ok  bænndr  wt  j  heradi  J)at  Rad,  at  fara  ath  J)eim 
med  Jmi  lide  ok  beriazt  wit  f)aa.  W  ar  |>aa  fyrir  Gauldælum 
DyRi  afh  Gimsum,  en  fyrir  Orkndælum  ok  f>eim  fylkis- 
månnum  Eyiolfur  Hailfason;  |)eir  hofdu  .xn.  hunndrath 
manna.  Baglar  wrdo  æigi  fyrr  wariR  wit,  en  J)eir  forn  at  5 
bænnm,  ok  helldo  wth  til  borghar  at  moti  ok  wordn  borgina 
ok  letu  J)aa  æigi  naa  jnngångu.  Annan  dagh  aidr  hofdu 
Baglar  latid  hoggua  jsinn  allt  fra  borginne  ok  of  an  wm 
bRu.  Peir  skntnzt  a  wm  daginn;  wrdo  margir  menn  sairir 
af  hwarumtnegginm.  Philippns  af  Weiginne  war  lostinn  10 
med  anRO  ok  for  (sic)  hæim  wit  suo  bwitli,  ok  fenghu  ecki 
at  giort.  Faam  notum  sidar  giordn  bændr  adra  f  aur  jnn 
til  bæiar.  Pai  willdo  Baglar  æigi  bida  ok  helldo  ai  brauth, 
Joaa  er  {)eir  saa  bænndr  fara  of  an  wm  Steinbiorgh.  Baglar 
foru,  wnnz  f)eir  kuomu  sndr  a  MæRi  til  Borgundar,  en  snmir  15 
til  Pingwallar,  ok  hofduzt  J)ar  wit  wm  worit,  til  J)ers  er  miog 
dro  at  paaskum. 

112  (162). 

SwerRir   kon  gr   lagdi  aa  bænndr  wm    wetrin   leidangur, 
ath  or  hnerio  heradi  skylldi  giora  mann  ok  wm  framm  pund 
ok  nauth.    Kongr  gaf  J)aa  heimfaraRleyfi  Prændum ;  en  hann   2<> 
tok  {Dar  lid  or  herodum.     Giordizt  af  jjersum  leidangri  kuRR 
mikill  j  Wikinne.     Eptir  J)at   h6fdu  bænndr  |>aa  Raadagiord, 
er  sidan  ward  margs  manz  mein.     Peir  giordo  suikRædi  wit 
konginn.     For  {mt    suo   leynt,    ath   allir  woru    at  einu  Raadi 
austan    fra    Suinasunndi    ok    allir  Westirfylldir   ok   wm    allt   25 
RaumaRike.     Hofuzt  J)eir  allir  senn  wpp  medr  mwgin  ath  | 
49a1   aakuedinne    stunndo    ok   hofdu   wppi   [jegn   ok  ])ræl   wm    611 
persi  fylke.    PeRSsir  bænndr  drapu  alla  syslomennina,  j)aa  er 
woru  j  heraudum.     PeRssir  woru  h6fudzmenn  fyrir  Raadino : 
Simun  laughmadr  afh  Pwfo,  Aamundi  burst,  Porwidr  blinnde,   30 
Pordr  Wlfgestzson,  Porlaakr  drafle,    Jon   kwla,  GrimuR    afh 

1.  wt  j  heradi:  mgl.  i  327 4to ;  Eirsp.  i  heradi.  2.  bui:  mgl.  i  327 4to ;  Eirsp. 
anderledes.  3 — 4.  ok  heim  fylkismdnnum :  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  4.  Eyiolfur: 
-ur  skr.  med  Forhortelsestegn  for  mm.  —  Hailfason:  de  to  andre  Hdskr.  Aflason. 
11.  ok  for;  327  4to  Béndr  foru;  Eirsp.  foru  hdndr.  19.  huerio  heradi:  327 4to 
hveriom  lioa;  saa  og  Eirsp.  21.  par  lid:  327 4to  ha  lio;  Eirsp.  Ub  par.  24—26. 
leynt,  ath  —  Hofuzt:  327  4to  leynt  at  um  allt  Kaumariki  hofuz;  Eirsp).  næsten 
enslydende  med  81a  Fol.  30.  Pwfo:  327 4to  Pugn;  Eirsp.  vistnok  I>ufu,  ikke  Pufn. 
30—31.  l>orwidr  —  Grimur:  mgl.  i  327  4^. 


222  BVBBBIS     SAGA 

Geitiswik,  Hallkell  or  Angri.  beir  hofu  J>ersa  Bmdagiord  i 
Oslo  ok  aittu  stefnnu  j  Halluardzkirkiu  ok  bunndo  uuiå 
sitt  såman  fyrir  aaldgr  [)8eR,  er  kongr  hafdi  Laft  wit  ])aa. 
Midwikodaginn  ymbrodaginn  (sic)  ai  langafdstu  drapo  ()eir 
sy  slom  ann  Benedicth  j  Oslo  j  Tunsbergi  ok  alla  hans  sueit,  & 
Petnr  Lwcas  j  Au  md  ok  J>ai  .ix.  såman,  ok  ]>ar  huern  sem 
staddur  war.  Par  settu  J>eir  waitdmenn  ai  wegu  alla  }>ai,  er 
til  laagu  bæiar.  Friaadaginn  eptir  kom  kuRR  fyrir  konginn, 
atli  bænndr  mundo  hafa  safnad.  Potti  honum  })eir  wtru- 
ligir;  letli  hann  J)a  Rannzsaka  at  wm  leidangursmenn,  10 
ok  kannadizt  suo  til,  at  ai  burttu  woru  |)eir,  er  næstir  woru 
j  herudum.  Kongr  leth  giora  ord  eptir  [:>eim,  ok  ward  ecki 
afh  laugardaginn  ok  sunnodaginn,  at  J)eir  kæmi.  Sunno- 
daginn  kom  einn  bonndi  af  landi  of  an  til  kongs.  Hann 
sagcli  konge,  at  herR  safnnadizt  ai  henndr  honum  ok  mundi  15 
skiotth  koma,  ok  bad  Jaa  suo  warazt,  at  æigi  mundi  seinna 
koma  en  wm  morguninn  edr  wm  nattina;  hann  sagdizt  hafa 
sed  lid  bonndanna.  En  er  kongr  heyrdi  J)eRSsi  tidinnde,  {>a 
leth  hann  blaasa  ollu  lidino  såman,  bædi  sino  lide  ok  suo 
bæiarlidi  ok  kaupmonnum,  ok  sagdi  Jm  {^ersi  tidinndi  allri  20 
al|)ydo,  bad  bæiarmenn  ok  kaupmenn  lidsinnis,  sagdi  hann 
J)aa  mundo  æiga  ath  weRia  frelsi  sitt  ok  fe.  Giordu  menn 
J)ai  godann  Rom  ath  hans  maali.  War  J^a  skipt  611u  lidinu 
j  sueitir.  Bad  kongr  menn  snæda  n6ckut  ath  nattuerdi. 
Sidan  kuezzt  hann  mundo  blaasa  ollu  lidinu  såman.  War  25 
suo  giorth.  Pa  nutto  bæiarmenn  ok  kaupmenn  fe  sitt  j 
kirkiuR,  J)at  er  maitti.  KongRinn  giordi  fyrir  ser  hestwård 
aa  alla  wega  sid  wm  kuelldit.  Leth  kongr  ])aa  blaisa  ållu 
lidino    wt    aa    jsinn,    er    laa    fra    bænum,    ok    allt    wth    vm 

4.  ymbrodaginn:  327 4to  i  imbroddgrnm;  Eirsj).  i  imbrodangum.  5.  j  Oslo  j 
Tunsbergi:  327  4to  bann  var  i  Tunsbergi;  Eirsp.  i  Tnnsbcrgi.  —  sueit:  327 4t0 
tilføier  Olaf  smiorkoll  a  Voru;  Eirsp.  Olaf  smiorkoll  oe  alla  hans  menn.  6. 
Lwcas:  327  4to  Lucasbrobur  (saa  og  Eirsp.).  7.  staddur:  -ur  skr.  med  Forkortelse 
for  ram.  —  settu:  Hdskr.  settu.  —  wegu:  327  4to  vega;  Eirsp.  uegu.  9—10.  beir 
wtruligir:  327  4to  utrulict;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  17.  wm  morguninn  edr  wm 
nattina:  327  4to  en  ba  somu  nott  er  J>a  for  i  bond  .e.  snimma  a  morgin ;  Eirsp. 
i  nott  .e.  snemma  a  myrgin.  22.  ok:  skr.  over  Linien.  25.  blaisa:  327  4to  lata 
blåsa;  Eirsp.  blåsa.  26.  bæiarmenn:  saa  og  Eirsp  ;  327  4to  bdndr.  28.  alla  wega 
sid  wm  kuelldit.  Leth:  Hdskr.  iuterpungerer  alla  wega  sid  wm  kuelldit.  leth; 
327  4to  alla  vega.  Siftan  um  kvelldit  let;  Eirsp.  alla  uega.  Vm  kuelldit  let.  29. 
fra:  de  to  andre  Hdskr.  firir. 
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49a2  Håfudey  lai  jsinn.  Kongr  stefnncli  lidino  yfir  j  |  Akurs- 
haga  ok  laa  J)ar  wm  nottina.  KongR  Reid  med  nåckura 
menn  til  Solangrs  ok  let  stannda  he  stana  a  breckune ;  en 
kongr  geck  of  an  til  wazzsins.  En  a  vazzjsinnm  lai  micill 
bonndaherr  ok  Red  })ar  Raadum  sinum.  Kongr  hlyddi  til,  5 
hwat  {)eir  sogdu,  ok  geck  j  bnrtth  sidan  ok  til  hesta  sinna 
ok  Ridr  of  an  ai  jsinn  ok  f  er  wtan  hagan  ok  jnn  til  skipanna 
sinna  ok  dualdizt  £>ar  wm  hrid  ok  for  sidan  apttur  til  lid[s] 
sins.  War  £>ar  næR  komith  at  degi.  Leth  hann  Joat  blåsa 
6Hu  lidenu  ofan  ai  jsinn  mille  Snælldo  ok  meginlandz.  10 
Kongr  kuaddi  hliods  ok  mællti  suo :  Her  er  mikill  herr 
såman  kominn,  ok  |)urfo  wer  en  skylliga,  at  gud  gæti. 
Flockur  hefir  safnazt  ai  henndr  oss,  Pilir  ok  Markamenn, 
ok  wentir  migh,  at  |)eir  hafi  apttur  snwit;  edr  hwart  eru 
j)etta  wariR  menn,  edr  eru  nåckurir  wit  komnir  af  bonndum?  is 
Honum  war  sagth,  ath  Jmt  war  J)eirra  lid  allt.  Pa  skulum 
wer,  sagdi  kongur,  gæta  skipa  w  arra,  ok  skal  skipa  lidi 
woru  til  at  h6ggua  jsinn  fyrir  skipunum.  J  f)ui  bile  kom 
madr  farandi  ok  sagdi,  at  lid  war  komith  austan  wm 
Langamwla  ok  fram  a  Ryginaberg;  woru  ])at  Eynir  ok  20 
Skeynir  ok  Fiollungar  ok  Heggrinir.  Kongr  sagdi  |>a: 
Muno  wera  ånnur  wor  Radagiord  en  aidr.  Kongr  war  ai 
hesti  ok  Reid  ])angat  til,  sem  war  bæiarmannalid,  ok  mællti 
suo,  ath  huoriRtueggio  heyrdo:  Tuenn  eru  Raid  fyrir  håndum, 
annathwart  at  flyia  fyrir  bonndum  edr  taka  moti ;  jllt  mim  25 
bænndr  grida  at  bidia,  ok  wentir  migh,  ath  smæRRi  muni 
wera    mothoggin    en    bakslaugin.      En    J)eir    suara    ok    badu 

29 — 1.  ok  allt  wth  vra  Hofudey  laa  jsinn:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  327  4t0. 
3.  breckune:  herefter  mgl.  et  Blad  i  327 4fo.  8.  lids:  Hdskr.  har  lid.  10.  Snælldo: 
Hdskr.  har  ok  Snælldo;  Eirsp.  Snælldu,  Flatøb.  II 682  Snellda.  13.  Flockur:  -ur 
skr.  med  Forkortelse  for  rum.  14.  wentir:  Eirsp.  uænir;  Flatøb.  II  682  væntir. 
15.  J)etta:  Eirsp.  hetta  allt;  saa  og  Flatøb.  16.  allt:  mgl.  i  Eirsp.,  findes  i 
Flatøb.  17.  skipa:  Eirsp.  skiptta;  Flatøb.  skipta.  18.  hoggua:  Eirsp.  haugua  ut; 
ut  mgl.  i  Flatøb.  19.  farandi:  mgl.  i  Eirsp.;  findes  i  Flatøb.  20.  a:  tilføiet  over 
Linien.  20 — 21.  Eynir  ok  Skeynir:  Eirsp.  Skeynir  oe  Eynir;  ligesaa  Flatøb. 
21.  ok:  herefter  i  Hdskr.  sk.  —  Fiollungar:  Eirsp.  og  Flatøb.  rigtig  Folldungar. 
—  ok  Heggrinir:  mgl.  i  Eirsj).;  Flatøb.  har  Heggnir.  22.  en  aulr:  mgl.  i  Eirsp. 
og  i  Flatøb.  24.  huoriRtueggio:  skr.  IiuoHr-.  26 — 27.  ok  wentir  migh,  at  smæRRi 
muni  wera:  Eirsp.  munn  per  smæri  fa;  Flatøb.  væntir  mik  at  smærri  verdi. 
27  —  1.    En    neir    suara    —    bezzta    gegnna:    Eirsp.    peir    baou    hann    rafta    saugim 
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hann  Raida  enn  sem  fyRR;  kuodo  |>at  mundo  bczzta  gegnna. 
Paa  leitadi  hann  wit  bæiarmenn.  Huerso  vili  {)er,  sagdi 
hann,  nockut  lid  weita  oss,  edr  wili  {)er,  at  hwaris  veli  wm 
sinn  kost?  Suo  segium  wer  Birkebeinar  nw  til  yduar,  sem 
forntli  mad  er,  ath  j  ])6rf  skal  vinar  neyta.  Bænndr  snor-  5 
udo  ok  suo  bæiarmenn,  ath  Jeir  winne  konge  slikt  lid,  er 
J>eir  megu,  ok  suo  giordu  Jeir. 

113  (163,  164). 

SweRir  kongr  taladi  J>aa  fyrir  lidinu  ok  mællti :    I^at  er 
49b1   mitt  Raid;    aidr  en   bonndaherRinn   gengr   ollum   megin  ath 

oss,  {)ai  skulo  wer  leita  a  funnd  Jers  lids,  er  her  liggr  hiai  io 
oss  wppi  ai  Ryginabergi;  en  {mr  er  safnnadr  saa,  er  kominn 
er  allth  austan  fra  Suinasunndi.  Gongum  wpp  fyrir  nordan 
Nunnosetur,  ok  komizt  æingi  madr  j  bæinn ;  en  Pall  bellti 
ok  ydr  sueith  Wpplenndinga  farith  wpp  a  bergit  fyrir  of  an  ; 
Ja  siae  J)er,  huerso  micit  lid  J)eir  hafa.  Peir  giordu  suo  is 
ok  foru  wpp  a  bergith  fyrir  austan  hisa  J)eim  bændunum. 
SnæR  war  mikill,  ok  war  gott  skidfæri,  en  suo  jllt  gangfæRi, 
ath  næR  woru  kafhlaup,  Jegar  wt  kom  afh  weginum.  Pa 
tok    at   lysa.     Peir   Pall    siai   {mu   tidinnde,    er   })eir  kuomu 

nu  sem  fyR  nat  mundu  bezst  gegua  enn  sem  fyR:  Flatøb.  Enn  |)eir  baadu  hann 
enn  raada  sem  fyrr  kuodu  pat  bezst  gefaz  mnndu.  2.  leitadi  hann  wit:  Eirsp. 
spuroi  hann  (saa  og  Flatøb.).  2 — 4.  Huerso  vili  per  —  wm  sinn  kost:  de  to  andre 
Hdskr.  har  her  indirekte  Tale.  4.  sinn  kost:  saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  sina  kosti. 
5.  mail:  saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  ortak.  5—6.  Bænndr  suorudo  ok  suo  bæiarmenn, 
ath  peir  winne  konge  slikt  lid:  Eirsp.  b6ndr  oe  boiarmenn  svaurudu  at  peir  uilia 
uinna  k'gi  til  li5s  sliktt;  Flatøb.  Bændr  segia  ok  beiarmenn  at  peir  vilia  veita 
kouungi  slikt  lid.  7.  ok  suo  giordu  peir:  mgl  i  Flatøb.  (findes  i  Eirsp.).  8. 
taladi  pai  fyrir  lidinu  ok  mællti:  Eirsp.  talar  nu  fyrir  lioinu  oe  mælti  sua; 
Flatøb.  mællti  sua  fyrir  lidinu.  9.  bonndaherRinn:  saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  bonda- 
mugrinn.  10.  leita:  Hdskr.  har  leitai.  11 — 12.  en  par  er  —  fra  Suinasunndi:  mgl.  i 
Eirs}').;  omtrent  enslydende  i  Flatøb.  13.  bæinn;  en:  mellem  disse  to  Ord  har  Eirsp. 
pa  mælti  k'gr  (findes  ikke  i  Flatøb.).  14.  farith  wpp:  Eirsp.  takit  skift  oe  skid- 
færi oe  stigit  a  oe  farit;  Flatøb.  II  683  ligesaa  {dog  skridfæri  for  skiofæri).  14 — 15. 
fyrir  ofan;  pa  siae:  Hdskr.  interpungerer  fyrir  ofan.  pa  siae;  Eirsp.  har  fyrir  ofan 
pa  oe  seo;  Flatøb.  II 683  fyrir  ofan  hia  peini.  pa  siai.  16.  hia  peini  bændunum: 
Eirsp.  hia  peim;  Flatøb.  hia  bændum.  17.  skidfæri:  saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  skreid- 
færi.  —  gangfæRi:  Eirsp.  at  ganga;  Flatøb.  gaungufæri.  18.  kom:  Eirsp.  for; 
Flatøb.  var  farit.  18 — 19.  I>a  tok  at  lysa:  Flatøb.  pa  tok  at  lysa  ok  var  vedr 
bi  art;  mgl.  i  Eirsp. 
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wpp  a  bergith,  at  allth  war  at  siaa  of  an  fra  GiolluRase  ok 
hid  nyrdra  med  FRysio  ok  allt  wt  til  Akurshaga,  |)a  flauth 
lannd  allt  af  h[er]m6nnum.  Foru  {)eir  Pall  apttur  skyndiliga 
ok  s6gdu  konge  Jersi  tidinnde.  KongR  war  Jaa  kominn 
wpp  ai  MauRtostocka  ok  gaf  Jaa  stadar  ok  hlyddi  til  fra-  5 
sagnar  Jeirra  Paals ;  en  meRki  hans  ok  ferdarbroddRinn 
sotti  Jaa  vpp  yfir  dalinn  ok  J)ui  næst  wpp  j  bergit;  sottu 
snmir  wpp  eptir  akbrautinne,  en  sumir  klifu  wpp  suo  bratta 
brecku,  ath  hægt  war  ath  stannda  odrum  fæti  aa  kne,  er 
annaR  war  Rettur  miogh.  Bænndr  lnsto  wpp  heropi  ok  10 
hlupo  fram  a  bergit,  leto  |>aa  ganga  skoth  ok  kesiuR ;  war 
Jeim  hægt  ath  beRa  wopin  (sic)  nidr  wndir  fætur  ser;  en 
Jeir  stodu  westur  a  bergith  aa  hægri  hlid  Birkebeina,  skuto 
Jeir  3  opna  skiolldu  Jeim.  Wegrin  war  æigi  breidari, 
en  fiorir  edr  .v.  mattu  ganga  jafnfram,  ok  Jo  brattur.  15 
Birkebeinar  wrdo  miog  saarir,  en  sumir  fellu.  Greiddizt 
J>eim  ecki  wppgangan,  ok  fell  saa  Jaa,  er  merkit  baR.  Ward 
Jaa  hord  suipan  j,  aadr  en  Birkebeinar  nædi  merkino.  Pa 
saa  Birkebeinar,  at  Jeir  hofdu  æigi  witstådu,  ok  fly  do.  Pa 
Runno  Jeir,  er  fremstir  woru,  vpp  a  hina,  er  nedar  woru  20 
j  bergino;  foru  (sic)  Jaa  flottinn  ofan  a  jofnnu,  at  huerr  fell 
wm  annan;  enn  bænndr  sottu  ecki  eptir,  Juiat  Jeir  saa,  ath 
meginherrinn  Birkebeina  sotti  vpp  at  bergino.  Suerrir 
kongr  kom   Jaa   at  ok    mællti :    Suei  werdi   ydr,    Rennanndi ! 


1.  wpp  a:  Eirsp.  up  a;  Flatøb.  a.  2.  nyrdra:  Eirsp.  neji-ora;  Flatøb.  ned  ra. 
—  med:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  til.  —  til:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  i.  3.  hermånnum: 
de  to  andre  Hdskr.  monnum;  Sla  Fol.  har  hmni  (i  Formn.  sogar  VIII  S.  400 
læst  som  hermonuum).  — ■  skyndiliga:  Eirsp.  sem  skyndiligazt ;  Flatøb.  sem  skiotaz. 
5.  wpp  aa:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  vid.  —  gaf:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  nam.  10.  war: 
Eirsp.  var;  Flatøb.  stod.  11.  skoth:  Eirsp.  skotvapn;  Flatøb.  spiotin.  —  ok  kesiuE: 
Flatøb.  ok  kesiurnar;  mgl.  i  Eirsp.  12.  Avopin:  Eirsp.  napn;  Flatøb.  vopnin.  13. 
beir:  de  to  andre  Hdskr.  tilføier  er.  14.  beir:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  —  |»eim: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  beini  Birkibeinum.  15.  fiorir  edr  .v.:  Eirsp.  .v.;  Flatøb.  .iiij. 
edr  .v.  —  brattur:  -ur  skr.  med  Forkortelsestegn  for  ruin.  —  ok  bo  brattur:  saa  og 
Flatøb.;  mgl.  i  Eirsp.  18.  suipan:  et  Punkt  over  i.  19.  ok  flydo  ba:  Eirsp.  oe  rh^u 
ba;  Flatøb.  ok  flydu  Birkibeinar  ba.  20.  woru...  woru:  Flatøb.  voru ..  .stodu;  Eirsp. 
stobu  . . .  stobu.  —  vpp  a:  saa  og  Flatøb. ;  Eirsp.  ofan  a.  21.  j  bergino:  saa  og  Flatøb. ; 
mgl.  i  Eirsp.  —  foru  bai  flottinn  ofan  a  jofnnu,  at;  Eirsp.  foru  sua  ofan  a  iofnu  at; 
Flatøb.  ok  for  sua  flottinn  at.  22.  wm  annan:  Eirsp.  a  annann;  Flatøb.  vm  buerann 
annann.  22 — 23.  enn  bænndr  —  at  bergino:  mgl.  i  Flatøb.  24.  Rennanndi:  Eirsp. 
S  sua  rennandi  liggr  bverr  y5aR  um  bueran  annann  (saa  og  Flatøb.). 

15  —  Cod.  AM.  Sla  Fol. 
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49ba  Siaii  (>er  æigi,  ath  æingi  madr  ferR  |  eptir  ydr?  \hR  leth 
hann  blaisa  611n  lidino  apttur  aa  MauRtostocka.  J  Rygina- 
bergi  felln  .xnij.  menn  afh  Birkebeinnm,  ok  allt  hiRdmenn; 
en  margir  woru  sautir.  Pai  taladi  kongr  ok  mællti  suo : 
Hafizt  vel  wit,  godir  haalsar,  J)0  ath  wer  håfum  fengit  slagh  5 
nftckut ;  optth  werdr  slikt  ai  sæ,  kuad  selur,  ok  war  skotinn 
j  anga.  Fengit  hafa  bænndr  [)ann  sigur  aa  oss,  sem  f)eir 
innno.  Her  kom  fRam  draumnr  minn  saa,  er  mer  biRtizt. 
Eg  [)ottumzt  æiga  eina  bok,  ok  war  laus  611  ok  micil,  suo 
ath  tok  micinn  hluta  af  landino,  ok  war  stolith  or  kuerinu.  10 
Par  hafa  J)eir  nw  tekidh  menn  wara.  HRædumzt  egh  æigi 
lidh  bonnda;  {:>eir  fara  {mi  weRRum  fORum,  er  J>eir  eru  fleiRi. 
Suerrir  kongr  hof  enn  eyrindit  ok  mællti :  Snwvm  wer  her 
nw  eptir  weginum;  leitum  Jmr  aa  bergith,  er  lægra  er.  Peir 
giordu  suo.  En  er  kuomu  skamt  wpp,  J)aa  saa  Jjeir  yfir  her  15 
bonndanna;  war  bædi  wt  ok  sudr  ath  siaa,  sem  j  skog  sæi. 
Paa  mællti  kongr:  Pw  Laawardr  ok  Håkon,  synir  minir,  ok 
yckRar  sueitir,  setid  wpp  merki  ok  werit  her  a  Mortustockum 
ok  gegnid  J)eim  bænndum,  er  wppi  er[u]  aa  bergino,  ath  {)eir 
weiti  oss  æingi  bakslaug;  en  ek  mun  snwa  nordr  j  moti  20 
{mi  lide,  er  Jmdan  ferR.  Paa  wiko  joeir  kongRinn  nordr  til 
FRysiobRwar;  war  J)ar  fyrir  bonndaherrinn.  Peir  skutuzt 
ai  ynR  bruna  ok  maattu  ecki  næR  ganga,  ok  wrdo  saaRir 
nockuriR  menn.  Paa  sneri  kongr  wt  til  jsins,  {miath  |)a 
woru  J)ar  komnir  Westfylldir  ok  Pilir,  Raumar.  Droguztt  {)aa  25 
|)angath  |)eir,  er  aadr  håfdu  warit  bruna,  ok  f)ar  war  kominn 

1  —  2.  Siaai  J)er  —  ai  MauRtostocka:  mgl.  i  Flatøb.  3 — 4.  ok  allt  hirdmenn; 
eu  margir  woru  samir:  Eirsp.  oe  allt  hirSmenn  einir  margir  urSu  sarir;  mgl.  i 
Flatøb.  8.  minn:  saa  og  Flatøb.;  mgl.  i  Eirs}).  —  biRtizt:  Hdskr.  har  biRtu/t; 
Flatøb.  tilføier  i  nott.  10.  knerinu:  de  to  andre  Hdskr.  einu  kuerinu.  12.  weRRum 
foRum:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  verri  for.  —  beir  (eru):  Hdskr.  har  beirri,  skr.  med 
Forkortelsestegnfor  eir.  —  eru  fleiRi:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  har  fara  fleiri  såman. 
13.  hof  enn  eyrindit  ok  mællti:  Flatøb.  ligesaa;  Eirsp.  (nyt  Kapitel):  SveR  k'r 
mælti  ba  enn.  14.  lægra  er:  de  to  andre  Hdskr.  tilføier  fyrir  aus  tan  ba.  16.  skamt: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  a  bergit.  15 — 16.  yrir  her  bonndanna;  war  bædi  wt  ok  sudr: 
Eirsp.  yrir  ber  bonda  oe  var  allt  nordan  oe  rit;  Flatøb.  at  her  bonda  var  allt 
nordr  ok  vt.  19.  heim:  hermed  begynder  Bl.  SO  i  327  4to.  —  bænndum:  mgl.  i 
827  4*°  og  Eirsp. ;  jindes  i  Flatøb.  —  eru:  i  Hdskr.  e.  20.  bakslaug:  327 4*°  bac- 
slettu  (Eirsp.  og  Flatøb.  ligesaa).  23.  bruna:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  ana.  25. 
Raumar:  327 4to  oe  Raumar;  Eirsp.  oe  Raumdælir.  26.  hdfdu  warit:  327 4to  vom 
vio;  Eirsp.  haufou  uerit  uio. 
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allr  meginherrinn  ok  war  furduliga  micill,  suo  ath  wfæRth 
mundi  ])ickia  j  moti  ath  snwa  {)eim,  er  æigi  wæri  fullir 
hreystimenn.  Aale  het  madr;  hann  war  Halluardz  son  ok 
lenndr  madr  kongs ;  hann  mællti  sno :  Skulo  wer  æigi  fylkia, 
heRRa  ?  Kongur  suaraR :  Pann  sid  håfum  wer  Birkebeinar  & 
wpp  tekith,  at  fylkia  ecki,  {)a  er  wer  beRiumzt  aa  landi,  ok 
Renna  ath  Ridlum  såman,  ok  giorum  dyninn  sem  mestann; 
|)aa  mai  hnerr  wera  frammi,  sem  will.  Giorum  harda  aaRaas- 
ina,  ok  hwgdi  egh,  at  bonndimi  nrnndi  bogna  wit.  Hefir 
oss  sno  farit,  sem  mællt  er,  ath  [fall  er]  faraR  heill.  Paa  10 
50a1  bad  kongr  blaasa  ok  mællti :  Nw  |  fram  allir  Kriztmenn, 
krossmenn  ok  hins  helga  Olaafs  kongs  menn,  ok  f ORum  dreifth ! 
KongRinn  sath  aa  hesti  bRwnum ;  hann  hafdi  brynio  ok 
steRkann  pannzaRa  wm  utan,  yztann  Raudann  hiup  ok  wida 
staalhwfo,  sno  sem  Sudrmenn  hafa,  ok  wnndir  brynkollu  ok  is 
pannzarahwfo,  suerd  a  hlid  ok  kesio  3  hendi.  Hann  Reid 
medur  6nduerdu  lidinu,  suo  ath  hestrin  tok  brioste  wit 
fylkingh  bondanna  ok  skiolldum.  Birkebeinar  Jmsto  fRamm 
aa  tuæR  henndr  honum  med  brugdnnm  suerdum  ok  weittu 
bonndnm  sno  harda  atsoknn,  ath  {)eir  er  fremstir  woru,  20 
willdu  giarna  wera  Arr  meiR,  ef  J)eir  mætti,  ok  leitudo 
apttur  j  mille  mannanna,  en  æingi  willdi  framm  fyrir  annan. 
Saa  J)aa  berå  hoggstade  ai  bænndum,  ok  neytto  J)eir  nw  J^ers. 
Slozzt  J)aa  J^eghar  mannfallit  wpp  aa  bænndrna,  en  felmtur 
aa  surna.  Kom  |)aa  hlaup  j  allann  herrinn,  ok  stefnndo  j  25 
Akurshaga;  en  Birkebeinar  slogu  [)eim  ohagliga  herdadræingi 
ok  fylgdo  J)eim  at  lanndi  jnn.  Fell  {>ar  margth  folk  afh 
bondum,  ok  laagu  wida  wm  jsinn.  Tun[s]bergsmenn  ok  allir 
sæbyggiar   h6fdu    farith  a  skipum    jnn   3  fiordin   ok    lenndu 

2.  fullir:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  fullkomnir.  6.  ai  landi:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i 
327  4t0.  7.  dynin:  Hdskr.  har  (l.yiii.  8.  sem:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  sem  sialfr. 
10.  fall  er:  tilføiet  e/ter  de  to  andre  Hdskr.  18.  l)rynio:  327  4to  (og  Eirsp.)  gofta 
brynio.  14.  yztann:  327  4to  oe  yzt;  Eirsp.  oe  yztan.  15.  stailbwfo:  skr.  stailh 
liwfo.  15 — 16.  ok  pannzarahwfo:  mgl.  i  327  4 to  (findes  i  Eirsp.);  pannzara-  skr. 
pannazara-.  17 — 18.  wit  fylkingh  bondanna  ok  skiolldum:  327 4to  vio  skiolldum 
buanda  (saa  og  Eirsp.).  19.  henndr:  327  t to  hli(5ar  (saa  og  Eirsp.).  20.  ath:  her- 
efter  i  Hdskr.  e  underprikket.  21 — 22.  ok  leitudo  apttur  j  mille  mannanna:  saa 
og  Eirsp.;  mgl.  i  327 4to.  23.  Saa  pai  —  nw  pers:  Eirsp.  Bb'  neyttu  pes  er  pen- 
sa beran  uapnastaft  a  bdndum;  mgl.  i  327  4tn.  28.  Tunsbergsmenn:  Hdskr.  har 
Tunbergsmenn ;  saa  og  S.  22H  11.16.  JÅgesaa  de  to  andre  Hdskr.  28 — 20.  allir 
sæbyggiar:    Hdskr.  har   allir  sæbyggiar  allir.     29.  liordin:    skr.  liord". 
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wtan  ath  jskauuinne  ok  gengu  {jau  vpph.  War  ])at  micill 
hent  ok  vel  bwinn;  woru  [>at  bænndr  ok  kaupmenn  ok 
hwsbænndr  or  TunsbeRgi.  I  >eir  sækia  [jnn]  eptir  jsinum  ok 
ætludo,  at  hinir  mundo  bedith  hafa.  En  eR  Birkebeinar 
sai  f)ersa  fylkingh,  (>a  snwazt  J>eir  j  moti.  I^aa  mællti  5 
kongRinn:  En  mun  oss  faa  nytt  starf,  ok  werdr  nw  skamth 
j  mille.  Snvvm  wer  nw  j  moti;  er  J)etta  miclu  minna  fiol- 
menni  en  hitt  fyrra,  ok  muno  persen  hafa  |)uilika  kaupferd 
sein  hinir  fyRRi,  ok  bad  lwdrsueinninn  blaasa  akafliga.  For 
[nu  herrinn  wt  eptir  jsinum  ok  f  or  odnuga,  sem  J)eir  wæri  10 
spaanyir.  En  lid  |>eirra  Tun[s]beRgsmanna,  er  {>eir  saa  [)etta, 
namu  J)eiR  stadar  ok  J)yrptuzt  såman  ok  wenntu  ser  fulltings 
af  |)ui  lide,  eR  bænndr  hofdu  j  haganum.  En  Birkebeinar 
giordu  J)eim  skiotare  atburdi,  ok  matti  })ar  eingi  annars  bida. 
B-unno  Birkebeinar  at  J)eim  ok  gafu  [)eim  hnegginn,  sem  is 
50a'2  J^eir  woru  wanir.  War  sw  hin  fyrsta,  ath  Tu]n[s]bergsmenn 
laagu  {>ar,  sem  Jjeir  kuomu,  suo  f>ykt  sem  vnnwORp  wæri; 
en  J)eiR  sneruzt  aa  Raas,  er  eptir  woru.  Ward  f)eRssi  skaum 
wittaka.  Birkebeinar  Raaku  |>aa  wt  eptir  jsinum  ok  felldu 
margth  manna,  Jmiath  ])eir  woru  flestir  aa  skobroddum,  20 
en  flottamenn  a  berum  solum,  en  haallt  ward  aa  blodinu. 
KongRinn  Reid  næR  peirn.  War  |>at  hans  werk,  ath  hann 
weiti  eitt  spiotzlag  huerium,  er  hann  wo  ath;  en  Birkebeinar 
weittu  eptir  huerium,  sem  Jjyrfti,  embættid  til  dauda.  Par 
fellu  maRgir  menn  ok  kaupmenn:  Sueinn  sueitarskitur  ok  25 
Sigurdr  taalgi  ok  margir  adrir  godir  dreingir.  Peir  flydo  til 
skipa    sinna ;    en    sumir   stucko   wpp  j   hagann   til    motz  wit 


1.  jskauiiinne:  .327 4to  scorinni;  Eirsp.  isbrunina.  2 — 3.  bænndr  ok  kaupmenn 
ok  hwsbænndr  or  TunsbeRgi:  327  4to  har  husb6ndr  or  Tunsbergi  oe  caupmenn; 
Eirsp.  bondr  or  Tunsbergi  oe  kaupmenn.  3.  jnn:  iilføiet  efier  de  to  andre  Hdskr. 
5.  snwazt:  327  4to  vicu;  Eirsp.  sima.  6.  faa:  327  4to  vera  fengit;  Eirsp.  faz. 
7 — 8.  Snvvm  wer  —  muno  perseii  hata:  327 4to  kun  Snuom  ver  nu  pesir  hafa;  Eirsp. 
kun  munn  pesir  fa.  11.  Tunsbergsmanna:  se  Note  til  S.  227^.  13 — 15.  En  Birke- 
beinar —  Runno  Birkebeinar:  327 4to  kun  En  Birk'  liopu;  Eirsp.  urbu  par  skiotir 
atburoir  runnu  Bb'.  15.  hnegginn:  327  4fo  hauainn  (saa  og  Eirsp.).  16.  War  sw 
hin  fyrsta:  327 4t()  sua  hit  fyrsta;  mgl.  i  Eirsp.  —  Tunsbergsmenn :  se  ovfr.  21. 
aa:  327  4to  af;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  24.  weittu  eptir  huerium,  sem  pyrfti. 
embættid  til  dauda:  327 4to  veittu  eptir  hveriom  embætti  sem  pyrfti;  Eirsp.  ueittu 
peim  pa  embætti  eptir  til  dau5a.  —  pyrfti:  skr.  p~fti.  25.  Sueinn:  for  ri  opr.  skr.  t: 
i  Eirsp.  mgl.   Sueinn  sueitarskitur  ok  (Jindes  i  327 4f0). 
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Westf  ylldi ;  en  |>eir  drogu  enn  såman  mwginn  j  haganum . 
Suo  er  sagth,  ath  kongrinn  leth  kanna  her  sinn,  ok  war 
skorat  næR  halfum  Jjridia  tigi  hunndrada;  en  er  f»eir  kuomu 
wit  bonndamwginn,  J)otti  peim  sem  biolhiR  einn  wæri;  willdi 
kongrinn  fyrir  [mi  ecki  fylkia  lidinn,  at  honum  f)otti,  sem  5 
bondaherrinn  munde  lykia  wmhuerfis  {)a ;  en  3  J)ersum  ellting- 
um  Ridladizt  hnortueggia  lidith  ok  geckzt  a  sueitum;  håfdu 
ymsir  betur.  En  j  morgum  st6dum  woru  ORustnR  sno  storar, 
ath  frasagnar  mundi  wert  J)ickia;  en  æigi  werdr  J)at  allt 
Ritad  aa  einni  bok;  er  mest  f  Rat  J)ui  sagt,  huat  })ar  ward  10 
til  tidinnda,  er  kongsmerkith  for  ok  hann  war  sialfnr  wit 
staddr.  Nw  er  at  segia  fra  Laawardi  ok  Haikoni  kongs- 
sonum  ok  fra  bonndnm  J)eim,  er  laagu  ai  Ryginabergi.  Pein 
saa,  at  Suerrir  kongR  aatti  elltingar  miklar  aa  jsinurn  ok 
bænndr  mnndo  {)urfa  lidweizzlu.  Paa  eggiaztt  f)eir  ath  Raada  15 
sidan  of  an  fyrir  beRgit  med  sino  lide.  En  er  f»etta  saa 
Lawardr  ok  |)eir  felaghar,  Raada  f)eir  j  moti  j)eim.  War  J)a 
j  milii  dalwerpi  nockut,  ok  hittuz  j  dalnnm.  Ward  Jar  hORd 
ORnsta.  Birkebeinar  h6fdu  .cccc.  manna,  en  bænndr  næR 
.xx.  hunndrath.  Bænndr  sækia  at  fast.  Werda  Birkebeinar  20 
bornir  ofnrlide,  ok  flyia  Jeir  Ja  ofan  j  gétuRnar.  Stefnndi 
50b1  Laawardr  ofan  j  bæinn  ok  hleypti  aa  hesti  jnn  j  Ha|lluardz- 
kirkin  ok  med  honnm  margt  manna.  En  Håkon  ok  Suina- 
Petur  ok  sumt  lidit  stefndu  fyrir  ofan  Nunnosethur  ok  suo 
aa  jsinn  til  kongs.  Bondum  foR  ecki  fimt  at  Reka  flottan.  25 
Willdo  Jeir  gæta  sigurs  sins  ok  gengu  med  fylkto  lide  ofan 
ath  bænum ;  en  er  Joeir  fengu  æinga  witstodu,  {)a  dreifduzt 
])eir  j  bænum  ok  skipudo  til  skytninga,  hwar  hueriR  skylldo 
drecka  wm  kuelldit.  Peir  gengo  ofan  til  skipa  kongs, 
Jar    er  wpp   woru    setth.     Willdo   sumir   brenna,   en    sumir  30 

6.  lykia:  327  4 to  luca;  yngl.  i  Eirsj).'s  kortere  Text.  9.  ath  frasagnar  mundi 
wert  |)ickia:  327 4to  at  J)ar  mætti  vel  margar  frasagnir  af  gera;  Eirsp.  at  mikillar 
frasagnar  mundi  vert  ])ikcia.  9 — 10.  en  æigi  werdr  J)at  allt  Ritad  ax  einni  bok: 
327  4to  en  eigi  fær  ]mt  allt  ritat  a  einni  boc;  Eirsp.  en  bi  latum  ver  bat  lida  at 
eigi  verbr  allt  ritad.  14.  aatti:  Hdskr.  har  aattu.  24.  fyrir:  herefter  mgl.  et  Blad  i 
327 4to.  26—27.  Willdo  beir  —  ofan  ath  bænum:  Flatøb.  II  6S5  omtrent  ens- 
lydende; Eirsj).  har  her  gengu  beir  ofan  i  bdinn  med  fylkttu.  27.  witstodu: 
Flatøb.  vidtoku;  hele  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  —  ba  dreifduzt: 
saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  oe  dreifouz. 
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mælltu,  ath  £>eir  skylldo  æigi  spilla  giorsimum  sinum,  ok  [>eir 
Kedo,  forRaadamenn.  Pa  stefnndo  |>eir  lidinu  wpp  \vm 
Nunnosetur  ok  skuto  f)ar  aa  fylkingh. 

114  (164,  165). 

Nw  sem  Suerrir  kongR  saa  fylkingh    bænndanna,    hafdi 
hann   }>aa   skiliztt   wit  Tun[s]bergsmenn;    het  hann  ])aa  a  lid    s 
sitt  ok  bad  J)aa  vel  wit   hafazt.     Mun  spyriazt,    sagdi  hann, 
hueriR  fræknazteR   eru.     Mer  liztt,    sem   bænndr   f>eRSsir,  er 
wer  funnduni  j  morgin,  wili  enn  yfa  oss ;  en  })at  er  nw  vel 
fallit,  at  wer  minnumzt  J)eirra  suadilfara,  er  {)eir  weitto  oss. 
Muno  {)eir   nw    stannda   jafnnhaitt    sem  wer   ok    Jmrfa  æigi   io 
ath  klifa  j  bergh  wpp  at  })eim.     Sneri   kongR  Jja   ath  Jjeim 
medur    {jat    lid,    sem    hann    hafdi ;    tokz    ])ar    hord    ORusta. 
Weitto  bænndr  wittåku  wm  hrid ;  en  J)o  bRaa  til  wannda,  at 
})eir  flydo  vpp  fyrir  nordan  bæinn  ok  suo  wpp  til  Wolkabergs. 
Håkon  kongsson  fylgdi  fteim  ok  drap  afh  {>eim  margt  manna ;    is 
en   er  ])eir   saa,    ath   J)eir   (sic)  æigi    for   eptir  meginherrinn, 
J)a  toku  J)eir  wit  wppi  wit  Wolkabergh ;  ward  f)ar  enn  hård 
ORusta.    Suerrir  sneri  sudr  wm  geilaRiiaR  hiaa  swtarabwdum 
ok   suo   fram   til  Halluardzkirkiu ;    {)aa  hlaupa  J>eir  Lawardr 
wth  or  kirkiunne.     KongRinn  mællti  til  hans :    Pinar  werda   20 
flestar   jafnnaztar.      Litla   won    æigu    Birkebeinar    [)ar    gods 
håfdingia,  sem  J)w  erth.     Kemur  her  at  J)ui,  sem  kuedit  er: 

Olikur  ertu 

ydrum  nidium, 

|>eim  er  framRaadir  25 

fyRRi  woru. 

1.  mælltu,  ath  Leir  skylldo  æigi  spilla:  saa  og  Flatøb;  Eirsp.  mælltu  a  mot 
oe  ko5uz  æigi  uilldu  spilla.  —  sinum:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  konungs.  3.  skuto 
par  ai  fylkingh:  Flatøb.  slogu  par  fylking;  Eirsp.  slogu  fylking.  4 — 5.  hafdi  hann 
pa  skiliztt  wit  Tunshergmenn :  mgl.  i  Eirsp.  {Flatøb.  nyskiliz).  8.  yfa:  de  to 
andre  Hdskr.  finna.  8 — 9.  en  pat  er  mv  vel  fallit:  Flatøb.  er  nu  pat  vel  fallit; 
Eirsp.  er  pat  oe  vel.  10.  peir  nw  stannda  jafnnhætt  sem  wer:  Eirsp.  ver  nu 
standa  allir  iafnhatt;  Flatøb.  ver  nu  standa  iafnhaatt  sem  peir.  10 — 11.  ok  purfa 
—  at  peim:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  13.  Weitto  bænndr  —  til  wannda: 
Eirsp.  kun  oe  uallt  til  uånda;  Flatøb.  veittu  bændr  vidtoku  ok  vallt  enn  til  vanda, 
ok  sua  lauk.  14 — 15.  ok  suo  wpp  til  Wolkabergs:  mgl.  i  Eirsp.;  Flatøb.  ok  sua 
vpp  til  Valabergs.  16 — 18.  en  er  peir  sai  —  h6rd  ORusta :  mgl.  i  Eirsp.;  Flatøb. 
omtrent  enslydende  med  Sla  Fol.  (at  eigi  for.  . .  Valaberg).  17.  peir  wit:  i  Hdskr. 
wit  I  peir  |.    23.  Olikur:  -ur  skr.  med  Forkortelsestegn  for  ruin.    26.  fyRRi:  Eirsp.  f1. 
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Ok  enn  mællti  hann  til  lidsins  J)ers,  er  j  kirkiunne  woru:  Olikir 

eru  J)er  hinum  fyrrum  Birkebeinum,  {)eim  er  til  landz  gengo 

medur  meit  moti  Magnusi  konge;  j)otti  J)eim  egh  æigi  nytur  til 

50b2  at  vera  |  j  orustu  medur  {>eim,  ok  s6gdu  J)eir  ]do,  at  mer  gengi 

warud  til;  en  allir  adrir  sågdu,  at  mer  gengi  bleydi  til.     En     5 

farR  [erj  huatur, 
er  hrædazt  tekr, 
ef  hann  er  j  bernsku  blautur. 

En    nw    j    hnert   sinne,    er    wer    beriumzt,    {)a    em    egh    nw 
fyrstur,    ok    {)ickia    J)eir    nw    snillinghar,  er  jafnframm   fara   10 
mer,   ok  vel   wil    egh   J)eim   {)acka   sina  fylgd,  er  suo  giora; 
eru    |)er    J)eim    olikir.      Sigrazt   haf a    enn    J)eir    j    dagh ;    en 
J)eR    hafith   elltir   veRith.     Farith   nw   eptir    J)eim    bonndum 
ok    gialldith    [)eim    bakslettu,    ok    hafa    betri    dreingir,    en 
f>er    eruth,    Rekid    |:>aa    aa   flotta.      Sneri   kongr    j)aa    wpp    or   15 
kirkiugardinum ;    en    margir   menn    minntuzt   til   kirknanna. 
Pa    mællti    kongRinn :     Miklu   eru   ])er   nw   truRæknari    enn 
fyRR.     Per   latid,    sem    skulit   sliekiaa  (sic)  huerri   kirkiu,    er 
J>eR  komit  til;  en  {)at  er  optazt,  at  |)er  Rækit  litt  kirkiunnar 
endranæR.      Reid   kongr   J)aa  wpp    wm    géturnar,    ok    fylgdi   20 
honum    {)aa    micith    lidh.     Henndu    J)eir    driugth    bænduRna 
wm  leidina.     Paa   saa  J)eir  nordr  ai  Wolkabergh,    at  J)ar  wt 
Ridu  w6pn   aa  loptti.     SnyR   J)aa   kongr   f»angath;    ward   J)ar 
bratt  mann  (sic)  mannfallit.     Pegar   hann   kom  til  ok  wissi 
J)at    j  flock    bondanna,    snwa    bænndr   skiolldum    sinum,    en   23 
sumir    kasta    ok    leita    lifshialpar    wnndir    fotatRaustid    ok 
Renna,  sem  mest  megu  {)eir,  sumir  eptir  weginum,  en  sumir 

1.  til  lidsins  J)ers,  er  j  kirkiunne  woru:  mgl.  i  Flatøb.;  Eirsp.  til  heirra  Kb' 
er  i  kirkiunni  voru.  2.  hinum  fyrrum:  saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  heim.  5.  warud: 
saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  uarygb.  6.  er:  tilføiet  efter  de  to  andre  Hdskr.  7.  hrædazt: 
Eirsp.  hræraz;  Flatøb.  hrorna.  —  Efter  hrædazt  staar  der  i  Hdskr.  et  f,  og  over 
Siden  er  tilføiet  tekr,  som  ved  Beskjæring  er  halvt  overskaaret.  8.  hlautur:  Flatøb. 
blautr;  Eirsp.  blaudr.  11.  er  suo  giora:  saa  og  Flatøb.;  mgl.  i  Eirsp.  18. 
sliekiaa:  Eirsp.  sl^kia;  Flatøb.  sleikia.  19.  optazt:  saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  lengstum. 
20.  endranæR:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  22.  wm  leidina:  saa  og  Flatøb.;  mgl. 
i  Eirsp.  —  Wolkabergh:  Eirsp.  Ualkaherg;  Flatøb.  Valaberg.  24.  mann:  Eirsp. 
mikit;  Sætningen  mgl.  i  Flatøb.,  som  ogsaa  mgl.  det  flg.  Degar  hann  kom  til,  ok 
wissi  pat  i  flock  bondanna;  dette  mgl.  ogsaa  i  Eirsp.  25.  snwa  bænndr:  Flatob. 
bændr  sneru  o.s.v.  Eirsp.  bdndr  snua  (ba  enn  undan  oe  renna  sem  mest  os. v.). 
26.  fotatRaustid :  Flatøb.  II  687  fota  aflit. 
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liingat  ok  |)angat,  ok  forda  ser  suo.  War  suo  optazt  wm  daginn, 
at  |>eghar  er  bænndr  toku  wnndan  medur  Rakhlaupin,  })a 
dROguzt  ]>eir  optazt  j  brauth.  War  f)at  mestur  })ori  mwgsins, 
er  drozzt  wnndan ;  en  |>o  fell  margth,  ath  J)at  war  tortalid, 
[>niat  margth  fannzt  likanna  æigi  fyRR  en  wm  warith.  b 
Suerrir  kongr  leth  blaasa  lidenu  ofan  a  Mortustocka,  ok 
er  hann  kom  })ar,  mællti  hann:  Setizt  lidith  nw  nidr  ok 
lmile  sigh;  fari  jjionustusueinar  ofan  j  bæinn,  ok  taki  menn 
snædingh  ok  dryckiu.  Ok  war  Jja  |)angath  borid.  Bunndo 
J)eiR  f)ai  saiR  sin  ok  bingguzth  wm  ok  duolduzt  Jmr  miogh  10 
lengi.  War  J)at  wm  nonskeid.  ¥sbl  saa  |)eir  yfir  j  AkuRs- 
ola1  haga,  ath  f)ar  drozth  lidh  såman  ok  |  safnadizt  huadan  æfa 
til.  Pat  war  sai  bonndaherRinn,  er  J)eir  hofdu  fyRR  wit 
att  wm  daginn.  Bænndr  flyktuzt  såman  ai  anstanwerdum 
haganum  wit  jsinn  ok  h6fdu  {)ar  tal  sitt  ok  Raidagiord.  is 
Mælltu  sumir,  ath  J)eir  skylldo  hæim  snwazt.  En  }>eir  er 
hraustare  woru,  mælltu  suo:  Pat  æina  hefir  enn  fallith  afh 
lide  woru,  er  wer  erum  ecki  verR  witlaatnir  ath  beRiazt  en 
j  fyrstu.  En  Birkebeinar  hafa  laatid  lid  mikith,  en  margth 
mun  sart  wera;  muno  J)eir  æigi  hinir  s6mu.  Edr  hui  ward  20 
ongum  {>at  fyrir  at  drepa  konginn,  er  hann  Reid  j  henndr 
oss?  Ok  J>at  weit  gud,  ef  hann  ferR  suo  optar,  ath  hann 
skal  alldri  aa  burtth  komazt,  ok  muno  wer  alldri  komazt  j 
betra  færi  wit  hann;  en  ef  wer  fårum  apttur  suo  bwit  ok 
liaaum  Birkebeinum  walld  yfir  oss,  J)ai  stRiukum  wer  alldri  25 
friaalst    hofut.     Werdum   wit   wel   ok    ståndum    fast,    j)o    at 

1.  liingat  ok  [tangat:  Flatøb.  ligesaa;  Eirsp.  annan  ueg.  —  ok  forda  ser  suo: 
mcjl.  i  Eirsp.;  Flatøb.  ok  fordudu  ser  sua.  4.  margth:  de  to  andre  Hdskr.  sua 
mart.  6.  lidenu:  Eirsp.  aullu  li5inu;  Flatøb.  lidinu.  —  ofan  a:  ligesaa  Eirsp.; 
Flatøb.  vpp  til.  7.  lidith:  saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  menn.  8.  menn:  skr.  m;  Flatøb. 
monnum;  Eirsp.  mm.  9.  snædingh:  Eirsp.  sna5;  Flatøb.  mat.  10 — 11.  ok  hiugg- 
uzth  —  miogh  lengi:  mgl.  i  Eirsp.;  findes  i  Flatøb.  12.  safnadizt:  saa  og  Flatøb.; 
Eirsp.  kom.  13  — 14.  Pat  war  sai  bonndaheiiinn,  er  peir  hofdu  fyRR  wit  att  wm 
daginn:  saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  Var  pat  en  b6ndda(!)  herrinn.  14.  flyktuzt:  Eirsp. 
flyttuz;  Flatøb.  fylktuz.  15.  haganum:  saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  Akrshaga.  —  tal 
sitt  ok  Raadagiord:  saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  raoagerpir  sinar.  16.  Mælltu  sumir, 
ath  peir  skylldo  hæim  snwazt:  saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  uilldu  sumir  heim  snuaz. 
17.  hraustare:  Eirsp.  prastir  (saa  og  Flatøb.).  17 — 20.  IJat  æina  —  sart  wera: 
Flatøb.  omtrent  enslydende;  Eirsp.  anderledes.  20.  muno  peir  æigi  hinur  sdruu; 
her  er  alle  tre  Hdskr.  forskjellige.  24 — 1.  en  ef  wer  fårum  —  ath  æigi  Renni: 
omtrent  enslydende  i  Flatøb.;  Eirsp.  har  kun  Verbum  vift  uel  oe  gæti  hverr  annars. 
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Birkebeinar  leiti  aa  oss,  ok  wari  hnerr  sigh,  ath  æigi  Renni. 
Taka  sueitarhåfdingiar  bænnda  allir   samband  ok  handfestu 
med  ser,    ath    æingi   skylldi  fra  6drum    Renna;    stannda  [:>aa 
wpp  ok  fylkia  lidenu  ok  skipa  til,  hueriR  h6ggna  skulo  edr 
leggia,  ok  skipa  såman  boghmenn.    tickiazt  £eir  nw  éRuggir     & 
fyrir     Birkebeinnm.       tetta     saa     Birkebeinar,     ath    bænndr 
binggnzt  til  ORnstn.    Kongrin  stod  J)aa  wpp  ok  mællti :    Her 
kemur  ath  {mi,    sem  mællt  er,   wm  bænndr   J)ersa,    at   seint 
J)Rytur  f)ann,    er  werr  hefir;    mer    liztt  suo,    sem   |)eir  muni 
enn  veRa  bwnir  til  baRdaga.    Mim  oss  |)at  enn  Birkebeinum,    10 
ath  lata  siaa  ai  oss  ånguann  bilbngh,  ok  sækium  enn  a  J)eirra 
funnd  ok  giorum  J)eim  f)aa  hmd,  er  |>aa  fyse  æigi  til  annaraR 
ok  fari  hellclr  heim.     Er  oss  J>at  Rad  at  kasta  kliningunnm 
ok  kannnonum,  ok  laatum  nw,    sem  wer   sem   spaanyir.     Paa 
leth  hann   blaasa   heRblaastnr  ok    snere   of  an   med   lidino  til   i& 
jsins.      Giora    Birkebeinar    |)aa    harda    amaas    bonndnm;    en 
bænndr  taka  wit   hid   likligazta.     Ward  f)ar  micill  baRdagi. 
Kongr  sialfnr  Reid  aa  fylking    bonnda  ok  freistadi   suigs  aa. 
En   er   J)aR   geck   æigi  aa,    J)aa   Reid   hann  aa  j   6drum   stad; 
foR    hann    sno    wida.      Bænndr    kendo    hann    fnllgioRla,    ok   20 
mællti  hnerr  wit  annan:     Drepi  hann!   h6ggni  hann!  drepi 
wndir    honum    hestinn!     Tretta    war    mællt,    en    æigi    giort. 
51a2  En  er  |  ORnstan  hafdi    stadit  wm   hrid,  f)aa    er   fra   maalalok 
enn   ath   segia,    ath   Ranfst  fylkingh   bondanna   ok  dreifdizt 
bratth  lidith.    Bænndr  h6fdu  trodith  gadd,  J)ar  er  Jjeir  h6fdn   25 
fylkt;    en  er  Birkebeinar   kuomn  wpp  aa  gaddinn  hiaa  f)eim, 
[)aa    endizt    {)eim    bænndum    æigi    sambanndit;    waRd   {>aa  aa 
eina  leid,  ath  f)eir,  er  alldri  sogduzt  skiliazt  mnndo,  {>a  flydi 

2—3.  Taka  sueitarhåfdingiar  —  fra  6drum  Eenna:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i 
Flatøb.  Med  fra  o5rum  begynder  igjen  327  4to  (Blad  87).  4—5.  skipa  til,  hueriR 
h6<rgria  skulo  edr  leggia,  ok  skipa  såman  boghmenn:  327  4to  skipaou  til  hverir 
hlifa  scylldu  .e.  hverir  hocua  scylldu;  Eirsp.  skipa  allt  til  hverir  hlifa  skulo  .e. 
hverir  haugva  skulo  eoa  leggia,  skipa  oe  såman  hogmaunnum  sinum;  Flatøb.  skipa 
til  sem  vandligaz  huerir  hlifua  skolu  edr  huerir  hoggua  skolu  edr  huerir  leggia 
skolu  skipa  såman  bogmonnum  sinum.  6.  fyrir  Birkebeinum:  mgl.  i  Eirsp.;  Jindes 
i  327  4*°  og  Flatøb.  9.  liztt:  327 4*o  syniz;  Eirsp.  liz.  10.  baRdaga:  saa  og  Eirsp.; 
327  4*o  oRostu  at  beriaz.  11.  bilbugh:  saa  og  Eirsp.;  327 4*°  bug.  13—14.  Er  oss 
—  kaunnonum:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  327 4*o.  15.  snere:  Eirsp.  snyr;  327  4*o 
vændi  sipan.  16.  amais:  327  4*o  atnis;  Eirsp.  aras.  27.  æigi  sambanndit:  saa  og 
Eirsp.;  327  4to  eigi  oroahalldit  ined  ollu  um  sambaudit. 
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sinn  wegh  bverr;    en  er  allr   herr   bonnda   kom  a  flotta,   jm 
enduzt  æigi  wegirnir,  ok  dreifdizt  lidith  alla  wega  j  bsanth. 
Birkebeinar  sottu  eptir  fast  ok  felldo  micinn  fiolda.    Ridluduzt 
J)eir  j  ferdinne  eptir.    Fram  j  hagann  war  kiarskogur  nockuRR. 
Aali  Halluardzson  hafdi  allan  bwnad  medur  sama  bætti  sem    s 
kongRinn.     Hann  Reid  fram  j  kiorrin  ok  faatt  manna  medur 
honum.     Bænndr   koma   at   wifandi    ok   drepa   hann.     Feck 
hann  slagh  wthan  wndir  hwfuna  aa  haalsinn ;   war  {jat  hans 
banasaaR.     Paa  flettu  Jjeir   af   honum  vopnnunum,  slaa  sidan 
vpp  miclo  ope  ok  segia,  ath  J>aa  war  kongRinn  fallinn.     En   10 
er  Birkebeinar   heyrdo  ]jat,  ward   f)eim   wbraadaRa  wm   ath- 
soknnina.     For  J)ersi  kuRR   bratt   wm   allan   herrinn,    medur 
bonndum    ok    Birkebeinum ;    droguzt    {)aa    såman    flockaRnir 
hworirtueggio.     En  er  kongr  heyrdi   |>etta,    Reid  hann  fram 
hart    ok    diarfliga;    funndo    })eir    bænndr,    ath    Jjeir    h6fdu   il 
smæRRa  steikt  en  haft  konginn  aa  teini.     Sottu  Birkebeinar 
|)3a   wnndir   kioRRin  fram ;    foR    kongsmerkit   fyrst,    ok   f oru 
fram   wm    æingiar    n6ckuRar,    ok    wit    berg   néckut    funndo 
{)eir    mikinn    bonndasafnnad,    ok    weitto    Birkebeinar    J>egar 
aaRaas.    Ward  j)aa  ORusta  hård.    Dreif  J)angath  til  lid  hwarra-   ai 
tueggiu;  war  {)aR  h6Rd  athganga.    Wrdo  bænndr  enn  miogh 
tannsaRir  sem  fyRR,  ok  leiddizt  |)ar  ath  wera;  willdo  helldr 
heim  leita  ok  Runno  {)aa  wids  weghar  a  brauth.    Birkebeinar 
drapu   slikt,  er  J)eir  willdo,    ok   fylgdo  |>eim    allt   til   nætur. 
Suerrir  kongr  gaf  grid  wm  daginn  hueriom,  er  willdi  ok  aa   aj 
hans   funnd    kom.     Poruidr   blinndi  war  ok   tekinn,    ok   gaf 
kongr  honum   grid.     Einn  war   saa   bonndi,  er  jyrim   sinnum 
51b1   war   tekinn   wm    daginn;    gaf   kongr   |   honum    grid   j  huert 
sinn,  en  hann  hliopzt  j  bonndaheRinn  ok  baRdiztt  hid  fiorda 
sinne;  war  hann  {>aa  drepinn.    Kongr  for  wm  kuelldit  apttur  30 
j  bæinn.    Hann  setti  wm  natina  wordu  alla  wega  f  Ra  bænum. 
Um  morguninn  eptir  leth  kongr  blaasa  til  Jnngs  ok  J)ackadi 
bæiarménnum  lidweizzlu  sina  ok  sinum  månnum  goda  fylgd 

2.  dreifdizt:  Hdskr.  har  dreifduzt.  3 — 4.  ok  felldo  —  j  ferdinne  eptir:  mgl. 
i  327 4to  og  i  FArsp.  12 — 13.  wm  allan  herrinn,  medur  bonndum  ok  Birkebeinum; 
327  4to  hvartvecia  med  buondum  oe  Kirk'.;  Eirsp.  um  allan  herinn.  16.  en  haft 
konginn  ai  teini:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  en  beir  ætlu5u.  21.  war  bau  hdRd  ath- 
ganga: mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  33 — 1.  goda  fylgd  ok  foruneyti:  327  4t0  trvliga 
fylgd;  Eirsp.  fylgo  oe  fauruneyti. 
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ok  foruneyti.    Taladi  hann  {>ar  wm  m6rgnm  fogrum  ordum. 
Hann    mæliti    ok    sno:    Eg  willda  lata   hoggua   jsinn   wt  j 
gegnnm,    sno    at    nota    megi    skipum    worum.     Skulu    fiorir 
menn  h6gua  fadms  langt,  en  fiogra  bReidann,  ok  fægia  w6kina 
eptiR  ser;  skal  sno  hoggua  dagh  eptir  dag,  J>ar  til  wt  kemnr.     5 
Leth  kongr  J)aa   beRa  tanm  aa  jsinn,  en    skora  lidith ;    woru 
at  |)ersn  werki  bædi  kanpmenn  ok  lidzmenn  ok  bæiarmenn. 
Ward  |>etta  syslat  ai  faim  dogum.    Leth  kongr  nota  skipunnm, 
{>eghar  er  maatti,  ok  flytia  wth   or  jsinnm,    leth   J)ai   skipin 
bwa  ok  heilt  bnrth  or  firdinnm  ok  for  |>a  nordr  leid  sina  j    10 
Wikina,    sno    ath   hann   kom   paskaaptaninn   til  Biorgninar. 
l>aa  war  f)at  annath  sinn,  ath  Biorgninarmenn  wrdo  {mi  fegnir, 
ok  mest  fyrir  f)ai   sok,    ath  |>eir  h6fdu  frett   afh,   at  Baglar 
wæri  ai  leid  komnir  nordan  ok  ætlndo  til  bæiarens. 

115  (166). 

PAskadao-inn,    er    sol   war    skamt    farin,    saa    wardmenn   15 
skwtnr  Bagla   Roa   nordan   fyrir   Hegranes,  ok  stefnndn   til* 
bæiar.     Wardmenn  blesn   ogh  wåktu   herrinn;    Raikn  af  ser 
tiolldin.    KongRinn  bad  J>ai  æigi  w  era  ofweidibraada  ok  Luta 
Bagla  Roa   jnn  aa  woginn.     Æigi  worn  wideRnir  wppReistir 
ai  kongsskipino,  ok  hwgdo  Baglar,  ath  kanpmenn  wæri.    En   20 
er  f)eir  Rero  jnn  ai  woginn,  {>aa  bra  J>eim   6dru  fyrir   gROn, 
Imiatb.  Birkebeinar  hofdu   aidr   snwith    skipnnnm   ok  J>eysto 
f>a    sem    haRdazt    at    |>eim   wt.     taa    såa  Baglar    ok    kenndo 

2.  Hann  mæliti  ok  suo:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  327  4*  har  her  4  Limer, 
hørende  til  Kongens  Tale,  som  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  -  Eg  willda  lata  hdggua 
jsinn:  327  4  to  Ec  vil  isinn  lata  hoGva;  Eirsp.  En  ]>at  er  vili  minn  .s.  kr  at  is  se 
haugguinn.  3.  suo  at  flota  megi  skipum  worum:  327  4*o  sua  at  seip  vår  megi 
fliota;  Eirsp.  sua  at  skipum  varum  megi  flota.  4.  fadmslangt,  en  fiogra  bReidann: 
327  4*o  fabm  a  langann  oe  .iiii.  a  breidd;  Eirsp.  faom  a  langann  oe  .iiii.  a  breibann. 
5.  skal  suo  hdggua  —  wt  kemur:  mgl  i  327 4 to ;  findes  i  Eirsp.  9.  or:  tilf&iet  i 
Marginen.  —  jsinnm:  327 4*0  bonum;  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  12.  Paa  war 
])at  1_  |)Ui  fegnir:  3274^  Allir  urSu  honum  fegnir;  Eirsp.  pa  var  pat  annat  sinni 
er  Biorgyniarmenn  ur5u  k'ginum  fegnir.  17.  ogh:  o  rettet  f  ra  v.  —  Raiku:  327  4*° 
emu  Birk'  begår;  saa  og  Eirsp,  18.  paa:  skr.  med  en  Streg  gjennem  I)  øverst. 
-  ofweidibraada:  saa  og  Eirsp.;  i  327 4to  mgl.  of.  19.  wideRnir:  3274*  viournar 
(saa  og  Eirsp.).  -  wppReistir:  327  4*o  lagbar  (Eirsp.  ligesaa).  20.  hwgdu  Baglar: 
saa  og  Eirsp.;  327 4^  pat  sa  Baglar  oe  ætluou.  21.  bra:  skr.  med  Forkortelses- 
tegn  for  ra,  som  synes  tilføiet  senere. 
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huartueggia,  Sigurfluguna,  merki  Suerris  kongs,  ok  And- 
wokuna,  lwdur  hans,  ok  tokn  fai  allir  eitt  Rnad  ok  leto  Rista 
51b2  antar  ai  annat  bord,  en  Rero  |  sein  mest  a  landborda  ok 
snero  sno  sudr  wndan.  En  mdr  J)eir  fenghi  snwith  ollum 
skipum  sinnm,  Baglar,  ]>aa  Rero  Birkebeinar  aa  skwtur  tuæR,  5 
suo  at  fegar  wissi  kiolirinn  nidr  (sic)  ai  baadum.  Eero  faa, 
hworirtueggiu,  sem  wit  komuzt.  Ward  Båglum  næR  komith; 
hleypto  sumir  wpp  j  Graf  dal;  en  kongsefnni  ok  HReidar 
mednr  nåckurum  skipum  16gdu  at  j  Gyguiswik;  sumir  Rero 
enn  sudr  leingra.  Birkebeinar  fylgdo  {)eim  ok  drapu  af  10 
]>eim  margth  manna ;  en  hofdingiar  droguzt  wndan.  Suerrir 
kongr  lagdi  ath  j  Gyguiswik  ok  tok  far  skip  Bagla,  ok 
felldo  }>aR  enn  margha  menn.  For  kongRinn  apttur  til 
bæiar;  en  Baglar  heimtuzt  såman  ok  Raakuzt  austur  j  Wik. 
Toku  bænndr  wel  wit  feim,  ok  bundo  såman  sin  wandrædi.    i6 

116  (167). 

SweRir  kongr  dualdiz  wm  hrid  j  bænum  ok  stefnndi 
or  herudum  leidangri  ok  lide  ok  bioztt  wm  waritb  med 
miklum  her.  Hann  hafdi  margth  skipa  stoRRa;  faa  hafdi 
hann  Håfdabwzzuna  hina  storu.  Hann  for  sudr  med  landi 
ok  suo  sudr  j  Wik ;  en  er  hann  kom  til  Tunsbergs,  faa  woru  20 
Baglar  faR  fyrir,  HReidar  senndimadr  medur  micla  sueith, 
ok  saatu  far  til  landwarnaR  af  henndi  Westfyllda  moti 
Birkebeinum.  l>eiR  hofdu  sethz  wpp  ai  Tunsberg  ok  giorth 
far  til  warnaR  tuo  kastala,  nordr  aa  bergith,  en  annan  sudr 
yfir  gotunne,  er  wpp  liggr  fra  Lafranzkirkiu.  Suerrir  kongr  25 
dualdizt  ecki  ath  |mi  sinne  j  Tunsbergi.  KongRinn  mællti 
faa,  er  feir  ReRu  or  bænum:  Suo  gotth  sem  ydr  Båglum 
fickir  nw  bergit,  suo  jllt  skal  ydr  Jnckia  fat  einn  (sic) 
n6ckurth  sinn.   For  kongr  faa  austur  j  Wik.   En  bænndr  h6fdu 

2.  lwdur:  -ur  skr.  med  Forkortelsestegn  for  rum.  5.  skwtur  tuæR:  327  å^ 
■  v.  seutum;  Eirsp.  .ij.  skutur.  6.  nidr  ai  bmdura:  327 4 to  kun  upp;  Eirsp.  upp  a 
1>a^um.  7.  hworirtueggiu:  liworir-  skr.  hwof-.  9.  Gyguiswik:  327 So  GvGisvic 
(saa  og  ndfr.) ;  Eirsp.,  hvis  Text  her  er  kortere,  har  Augursuik  (kun  én  Gang). 
11.  en  hdfdingiar  droguzt  wndan:  staar  i  327 4<o  Mt  ndfr.  13.  en  margha  menn: 
327  4to  mart  manna,  hvoref ter  følger  en  hofoingiar  o.s.v.;  Eirsp.  ligesaa.  14.  heim- 
tuzt: saa  og  Eirsp.;  327 4to  droguz.  17.  med:  Rettelse;  Hdskr.  har  mik.  20.  sudr 
j  Wik:  3274*0  austr  til  Vier  (saa  og  Eirsp.).  24.  nordr:  de  to  andre  Hdskr.  annan 
noror.  --  ai:  tilføiet  i  Marginen.    28-29.  einn  ndekurth:  de  to  andre  Hdskr.  eitthvert. 
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allth  safnad  fyrir;  war  J)ar  kominn  J)eghn  ok  J)ræll.  Maatti 
kongr  huergi  koma  aa  landith.  Pan  woru  |)aa  medr  bænndum 
storar  sueitir ;  woru  drepnir  menn  af  [>eim,  hwar  sem  J)eir  woru 
stadnir,  en  skotid  ai  {)aa,  ef  J)eir  færi  næER  meginlandi.  Par 
war  })aa  Sigurdr  jarllsson,  Halluardr  bratti,  Lodinn  Paalsson,  "» 
52a1  Aamundi  bust  ok  margir  adrir  sueitarhofdinjgiar.  Suerrir 
kongr  for  austur  med  landi  allt  til  Kongahellu.  Stefndi  hann 
{>ar  Jringh  wit  bænndr ;  med  {mi  ath  kongr  war  fiolmennur,  en 
bænndr  woru  J>aR  6nguir  f>eir,  er  til  Osloar  hefdi  farith  aa 
henndr  konge,  [)aa  kuomu  bænndr  til  Jnngsins.  Kongr  krafdi  m 
{>a  leidangurs  ok  lidagialldz  ok  fann  J^eim  margth  til  sekta. 
En  bænndr  gengu  611  laugh  wndir,  Jmu  er  kongr  willdi ; 
enda  war  {)eim  annath  fangalaust.  Weik  kongr  {)a  apttur 
ok  hafdi  |)ing  j  Ordrost  wit  bændr  ok  kRafdi  fjar  sliks  en[s] 
sama.  Kongr  mællti :  Nw  wilium  wer  bidia  ydr  lans  wm  is 
hesta  J)aa,  sem  her  em  j  eyiunni ;  en  {>er  faait  menn  til  ath 
gæta  ok  hafa  apttur,  |)a  er  wer  hofum  hafth.  Nw  skulo 
{>er  hafa  |)6ck  fyrir,  ef  J)er  giorid  |>etta  med  godwilia;  en 
huort  sem  er,  {>a  werdum  wer  at  hafa.  Bænndr  leto  til 
hestana,  bædi  or  Piorn  ok  6drum  eyium,  ok  flutto  eptir  ser  20 
nordr  i  Wikina.  En  bonndasafnadrin  for  æ  gegnt  {jeim 
a  landino.  Pa  er  Suerrir  kongr  kom  nordr  a  Sotanes, 
weik  hann  jnn  af  leid  ok  hitte  J)aR  fyrir  safnad  bonda; 
willdi  kongr  æigi  a  land  ganga  ath  sinne.  Baglar  sottu 
wpp  aa  landit  til  mothz  wit  bænndr;  hofdu  |)eir  Jmr  j)ingh  25 
allir  såman  wppi  wit  Fors  kirkiu  ok  Redu  J)ar  Raadum  sinum; 
eggiudo  bændr  aa  ath  fara  j  moti  konge  ok  beriazt  wit  hann ; 
sogdu,  ath  hann  mundi  elligar  brenna  bygdina;  tokn  J^at 
Raad  med  ser  ok  slito  suo  Jnnginu.  Snwazt  J)aa  allir  såman 
til  ferdar  moti  kongi ;  Reisti  Sigurdr  ])ar  meRki  wpp.  30 

2.  kongr:  Eirsp.  k'r;  327 4to  k'  oe  hans  menn.  —  landith:  3%7  4to  og  Eirsp. 
meginland.  2 — 4.  I^aii  woru  hm  —  næER  meginlandi:  mgl.  i  Eirsp.;  en  skotid  — 
næEE  meginlandi  mgl.  i  327  4to.  2 — 6.  l^aE  woru  bai  —  sueitarhdf dingiar :  her 
har  327  4to  kun  En  drepnir  meN  af  heim,  hvar  sem  staddir  woru.  4 — 5.  Par  war 
haa:  Eirsp.  tilføier  meo  hondum.  6.  Aamundi  bust:  Eirsp.  Amundi  hurst.  8.  fiol 
mennur:  -ur  skr.  med  Forkortelsestegnfor  rum;  327  4t0  tilføier  oe  hafbi  mikit  lio. 
10.  konge,  bai:  327 4to  interpungerer  k'i.  Sioan;  Eirsp.  som  Sla  Fol.  12.  laugh: 
de  to  andre  Hdskr.  alaug.  14.  Ordrost:  de  to  andre  Hdskr.  Ordost.  —  ens:  Hdskr. 
har  en.  16.  eyiunni:  327 4to  tilføier  hiekioinz  ver  hafa  hurfa  (mgl.  ogsaa  i  Eirsp.). 
22.   nordr:    Hdskr.  har  austur  nordr.  —    Sotanes:    saa  og  Eirsp.;   327  4to  Settanes. 
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Sueitir  kongr  geck  ir  landh  af  skipum  sinum  ok  sagdi 
lidi  sinu,  ath  hann  mundi  leita  ai  funnd  Bagla  edr  bonda, 
huorir  sem  fyrrir  yrde;  lætuR  |)a  æiiith  lengi  hafa  [rekizj 
fyrir  land  fram  ok  fengith  ecki  af  bondum,  [>at  er  hann 
aatti.  I^aa  skipte  hann  [lidinu],  leth  sumth  gæta  skipanna,  s 
en  sumt  geck  wpp;  vvar  })at  meiRi  hlutur  lidsins.  Woni  {jaa 
bvnir  hestar  f)eir,  sem  til  woru;  en  sumth  lidith  war  a  fæti.  | 
52aa  Foru  {)eir  wpp  wm  daginn,  ok  hofdu  bænndr  eytth  bygdina 
alla.  L>at  war  wm  nonskeid,  er  kongr  war  kominn  ai  bergh 
nockuth  ok  nam  {jaa  stadar  ok  mællti :  Nw  munum  wer  snwa  10 
ofan  apttur;  skal  nw  brenna  bygdina  alla.  Pat  war  wm 
nonskeidh.  Ok  j  torunne  kom  madr  til  hans  ok  kalladi : 
Her  fyrir  nordan  bergit  ferR  nw  bonndaherRinn  ofan  wm 
wolluna  ok  dalena.  Kongr  mællti :  Sw  num  {jaa  Radagiord 
war,  ath  snwa  {jangath  j  moti  {jeim  ok  fReista,  hue  ferR.  J 
Sidan  bad  hann  blaasa  herblaastur.  DReif  J)aa  til  hans  lidith; 
snerist  hann  Jja  J)eghar  nordur  j  dalinn ;  for  hans  sueit  fremst. 
En  er  bændr  saa  {jetta,  {jaa  toku  Jjeir  til  wopnna  sinna,  ok 
forst  lidith  miogh  j  moth,  ok  funduzt  JjaR,  er  til  annaRaR 
handar  war  skogr  nockuRR,  en  til  annaRar  handar  war  20 
leiRubeckr  litill;  woru  {jar  ok  næR  akRar  n6ckuriR.  Kongr 
Reid  Jjegar  aa,  er  hann  kom  ath;  en  {)ar  j  moth  woru  frem- 
[stir]  sueitungar  SigurdaR  jarllssonar  ok  hofdu  Jjar  merki 
hans ;  en  hann  war  huergi  næR.  War  {jar  h6rd  wittaka. 
Drozt  konginum  skiotara  lidith ;  en  bændr  lito  meiR  aa  ok  25 
giordo  Raad  sin,  huort  betra  mundi  fram  ath  fara  edr  apttur. 

3.  rekiz:  tilføiet  e/ter  327  4*0  (Eirsp.  rek'),  5.  lidinu:  tilføict  e/ter  327 4U>; 
Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  8.  bygdina:  HdsJcr.  har  bygding.  10.  wer  snwa:  i  Hdskr. 
snwa  I  wer  |.  11.  skal  nw  brenna  bygdina  alla:  327  4t0  har  oe  scal  nu  brenna 
taca  alla  bygftina  bvar  sem  ver  forum;  Eirsp.  skal  nu  brenna  bygoina.  11  — 12. 
Pat  war  wm  nonskeidb:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  13 — 14.  ofan  wm  wolluna  ok 
dalena:  327  4to  ofan  um  dalina;  Eirsp.  kun  ofan.  15.  [)eim :  skr.  forkortet  med 
en  Streg  gjennem  b  oventil  og  en  nedentil.  —  fReista:  Hdskr.  har  fReistadi.  17. 
nordur:  -ur  skr .  med  Forkortelse  f  or  rum.  19.  forst  liditb  miogb  j  moth  ok  funduzt: 
327 4to  foruz  imot  oe  fuudnz;  Eirsp.  ligesaa  foruz  .  .  .  funduz.  19 — 21.  bar,  er  til 
annaRaR  handar  —  akRar  ndekuriR:  327  4to  har  her  bar  sem  var  leirubeér  litill 
vorn  bar  oe  nær  acrar  nocorir;  Eirsp.  bar  er  til  annaRar  handar  var  skogr  nokeuR 
en  aora  leirubekr  litill.  21.  litill:  herefter  staar  i  Hdskr.  saa.  22.  Reid:  maaske  at 
læse  red;  327 4 to  reift;  Eirsp.  re6.  22 — 23.  fremstir:  Hdskr.  har  kun  frem  (i  Slut- 
ningen af  en  Linte);  327  4to  fremstir;  mgl.  i  Eirsp.,  som  her  har  et  andet  Udtryk. 
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Felldu  Birkebeinar  J)aa  fiesta  alla  sueith  Bagla,  er  fuamuri 
hafdi  werit ;  war  f)aa  merkith  nidr  hogguit.  Woru  {)aa  bænndr 
fullfwsir  ath  fiRRazt  Birkebeina;  slozzt  pai  sbl  flotta  allr 
bondaherr;  en  Birkebeinar  fylgdo  J)eim  ok  drapn  af  J)eim 
margth  folk  ok  sneru  apttur  wm  kuelldit  til  skipanna.  BaR-  & 
daginn  hafdi  werit  wit  bæ  J)ann,  er  heitiR  ai  SkaRfstodum. 
Fell  {)ar  margt  lid  af  bændum.  Eptir  wm  daginn  kuomu 
bændr  ofan  ok  leitudo  ser  grida.  Suerrir  kongr  gaf  grid 
611um  J)eim,  eR  {>ers  beidduzt;  kuomu  J)aa  bændr  ofan  ok 
flutto  konge   stoR  giolld.  10 

118  (161>5  170). 

SweRir  kongr  flntti  burtth  herrinn  ok  snerizt  nordr  j 
Wikina.  Hann  lagdi  wpp  j  nord  f)ann,  er  heitir  Hornsnes- 
fiordr,  ok  giordi  bond  mn  ord,  ath  Jjeir  skylldo  koma  ofan 
ok  sættazt  wit  hann.  Kuomu  sumir  ofan,  en  sumir  æigi, 
52b1  ok  woru  J)eir  miclo  fleiRi,  er  æigi  kuomu  |  ok  treystu  ai  J)at,  15 
ath  Baglar  munndo  koma  J)eim  til  fulltings.  En  er  kongr 
hafdi  legid  f)ar  néckurar  nætur,  {)a  geck  hann  wpp  j  bygdina, 
a  nordrlandith.  War  J)ar  allt  folk  flyit  or  hwsunum.  En 
er  J)eir  håfdu  faRith  langa  hrid,  ok  ai  leid  daginn,  J>aa  mællti 
kongr,  at  J)eir  skylldo  snwa  ofan  apttur.  Skal  Håkon,  son  20 
[minn],  fara  odru  megin  medr  bygdinne  ok  sumth  lidith, 
en  wer  munum,  sagdi  kongr,  stefnna  her  ofan,  ok  skulo 
wer  hwariRtueggio  bfienna  bygdina  alla.  War  J)aa  skotid 
elldi  i  hus  ok  brennt  suo  allt,  hwar  sein  |)eir  foru.  Brunno 
^ar  margir  storbæir.  Pai  brenndo  {>eir  Dalinn  micla,  eR  2& 
Haawardr  bondi  aatti.  Um  kuelldit  hliop  einn  sueinn  fram 
or  skoginum  til  kongs  ok  mællti :  HeRRa,  sagdi  hann,  fyrir 
gudz  nafnn  laitid  æigi  brenna  bæ  f6dur  mins  her  fram  fyrir. 
Kongr  suaradi :    Skal  brenna  wist   æigi   bæ  f 6dr  J)ins,  fyRir 

3.  ath  fiRRazt:  saa  og  Eirsp.;  327 4 to  at  allir  villdu  fiRaz.  5.  sneru:  saa  og 
Eirsp.;  327  4t0  vændu.  6.  SkaRfstodum:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  Scarpstobum. 
7.  Fell  |)ar  margth  lid  af  bændum:  yngl.  i  de  to  andre  Hdskr.  12 — 13.  Hornsnes- 
fiordr:  de  to  andre  Hdskr.  HornesfiorOr.  15.  kuomu:  327  4tn  tilføier  allt  firir 
austan  ana  um  Agoir,  hvad  der  ikke  findes  i  Eirsp.,  som  ogsaa  mgl.  ok  treystu  — 
til  fulltings.  17.  nockurar  nætur:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  um  hrid.  21.  minn:  til- 
føiet  efter  Eirsp.;  327  4to  har  i  denne  Sætning  indirekte  Tale  (hans).  28.  f6dur: 
-ur  skr.  med  Forkortelsestcgn  for  rum. 
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J)iii  er  ]>\v  bidr.  Ok  æingi  mundi  brenndr  hafa  vverith  3 
dagh,  ef  bændr  hefdi  heima  werit  ok  beitt  grida,  ok  seg 
|)eim  suo  ok,  onghan  skal  brenna  hedan  af.  For  kongr  J>a 
apttur  til  skipa  sinna.  Annan  dagh  eptir  kuomu  bændr 
of  an  ok  festo  konge  gialld;  geck  ]>ai  wndir  hann  allt  folk  5 
ok  gallt  honum  giolld.  En  er  kongr  hafdi  syslath  J)ar  slikt, 
er  hann  willdi,  })aa  siglde  hann  nordr  yfir  Folldina.  Suerrir 
kongr  lai  3  Hafsteinssunndum,  er  hann  spurdi,  ath  Baglar 
Redu  til  skipa  j  Tunsbergi.  Siglde  kongr  nordr  wm  Folldina; 
en  er  hann  kom  3  Grundholmmasund  sidla  dags,  spurdi  10 
hann,  at  Baglar  foru  wm  Hallarheimssund.  Kongr  Reri  J)aa 
wth  eptir  Jjeim  fyrir  nordan  Tuimo  (sic) ;  tok  |)ai  ath  myrkua, 
Lai  kongr  J)a  3  Hrafnswogi  wm  nottina  wthan  at  Tuimo ; 
en  litlo  sunnaR  laagu  Baglar  wit  strondina.  Pegar  3  dagan 
Rere  kongr  med  skwtur  ok  lettiskip  at  leita  J^eirra;  en  15 
Baglar  sa  |>aa  ok  sigldu  aa  haf  wth,  en  kongr  eptiR  J)eiin. 
En  er  Baglar  saa,  at  meiRa  gengu  f)eirra  skip,  f)aa  snero  J>eir 
jnn  til  landz,  ok  helldu  karfa  einum  wtan  afh  Tuimuskågum, 
er  styrdi  Sæbiornn  limur.  Birkebeinar  Rero  eptir  [reim. 
52b2  Sæbiornn  komzt  wndan  wit  annan  mann ;  |  en  allt  fell  annath.  20 
Toku  Birkebeinar  karfann  ok  allth  Jmt,  er  ai  war.  Baglar 
snero  jnn  .vij.  skwtum  fyrir  nordan  Yxnney  ok  jnn  3  Sanda- 
fiord  ok  aa  nordrlandith,  J)aR  sem  heita  Hesliwikur,  ok  logdu 
|)ar  ath  ok  hlupo  wpp.  Suerrir  kongr  lagdi  at  {>eim  ok 
drap  afh  |)eim  margth  manna;  en  Baglar  flydo  a  land  wpp.  25 
Suerrir  kongr  sneri  apttur  til  TunsbeRgs  ok  dualdizth  ])ar 
wm  hRid.  Nauckuru  sidar  for  hann  leid  sina  nordr.  En 
er  hann  kom  nordr  j  PoRtyrio,  [)aa  sneRi  hann  jnn  apttur 
j  Wikina   med   skwtur    ok   lettiskip   ok    ætladi    ath   taka  af 

3.  ok:  saa  og  327 4l° ;  Eirsp.  at.  7.  yfir:  saa  og  Eirsp.;  327  4*0  nrir.  9. 
Siglde  —  Avm  Folldina:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  10.  Grvmdholmmasimd:  de  to 
andre  Hdskr.  Grindholma-.  —  sidla  dags:  mgl.  i  327 4to ;  Eirsp.  Vm  kuelldit,  hen- 
ført til  den  Jig.  Sætning.  11.  at  Baglar  foru  wm  Hallarheimssund:  mgl.  i  327  4t0; 
Eirsp.  eru  komnir  vt  i  Hafsteinssund.  12.  Tuimo:  327 4t0  Tiumo;  Eirsp.  Tunnu. 
13.  Tuimo:  327 4to  Tiumo;  Avthan  at  Tuimo  mgl.  i  Eirsp.  17.  peirra  skip:  327 4t0 
seip  Birk'  (saa  og  Eirsp.);  327  4to  tilføier  oe  pat  at  peir  myndu  eigi  undan  draga 
(mgl.  i  Eirsp).).  —  snero:  saa  og  Eirsp.;  327 4to  vændu.  18.  ok  helldu  karfa 
einum:  327  4t0  pa  sneri  carfi  eiN;  Eirsp.  pa  for  karui  einn.  —  afh  Tuimuskdgum: 
327 4 to  at  Tiumuseogum;  Eirsp.  at  Tunnuskaugum.  19.  peini:  saa  og  Eirsp.;  327  4to 
honum.     22.  Yxnney:  327  4 to  Oxneyna;  Eirsp.  Auxeyna.     28.  apttur:  a  rettet  f  ra  e. 
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Bdglnni  slikt,  er  hann  fengi,  ok  foR  naitt  ok  dagh ;  wenti 
hann,  ath  Baglar  mnndo  leita  til  kanpstadarins,  f>egar  {)eir 
ætludo,  ath  hann  mundi  farin  or  Wikinne.  For  kongr  J)aa 
til  Tunsbergs,  ok  tokn  J>ar  .wij.  menn  af  Boglum.  Padan 
f  or  hann  til  Osloar  ok  dRap  J)ar  enn  nécknra  menn.  For  s 
hann  sidan  nordr  apttnr  eptir  lidino  ok  hitti  J)aa  med  stoR- 
skipin  j  Askeyiarsnnndi  nordr  ai  Limgardzsido. 


119  (170,  171). 

Epptir  {mt  foR  Snerrir  kongr  med  lidi  sinn  til  Biorgninar. 
Lofadi  hann  {>ai  leidangursmonnum  heim  ath  fara ;  en  hann 
sath    j  Biorgnin    wm    wetrin.      Baglar    saatn    j  Wikinne    ok   10 
håfdn  J)ar  skatta  ok  skylldir.    Wm  warith  eptir  hafdi  Snerrir 
kongr   leidangnr  wti    allth   nordan   or  landi   ok   foR   mednr 
micith   lid    anstnr   til  Vikr.     HReidar   sath  ai  Tnnsbergi  ok 
hafdi  wart  .cc.  manna ;  J)aR  war  Hallwardr  bratti  ok  margir 
sneitarh6f  dingiar ;    en    Signrdr    jarllsson  war   ai   landi   wppi   is 
med   micith   lid.     SneRir  kongr   siglde    anstnr   yfir  Folldina 
ok  f  or  J)ar  wm  sumarith  ok  tok  giolld  afh  bondnm.    Snerrir 
kongr   siglde    austur   j  landith;    geck   Jmr   wndir   hann   allt 
folk  nema  Skeynir.     Pai  foR  kongr  wpp  til  Borghar  ok  leth 
draga  skwtnr  wp  wm  f  or  sinn  Sarp,  ok  Rero  sidan  wpp  eptir   20 
aanne ;  gengn  sidan  wpp  j  Skann  ok  brendo  ]>aR  alla  bygdina. 
Ganga   Jm  bænndr  til   sættar  ok   gulldo  giolld.     For  kongr 
J)a  appttur  til  skipa  sinna ;  siglde  hann  J)aa  nordr  yfir  Folldina 
til  Tnnsbergs.     War  j)at  wm  Marinmesso   skeid  ennar  efRi. 
Snerrir  kongr   settiz  wm   bergit   ok   bannadi  B6glnm  af  ath   25 
53a1   ganga.     Hann  |  setti  allt  tialldbwdir  sinar  fyrir  wtan  bergit 
aa  milli    bæiarens    ok   nordr   til   siofarins ;    hann    leth    skera 
dike  fyrir  wtan   heRbwdirnaR    allt  nordan  fra  woginum  ok 
sudr   til    Skeliasteinssnnndz    ok    setia    }>ar   allt    kRaka   fyrir 
jnnan  dikith;  war  J)ar  allth  geRt  wit  aahlaupnm  landzmanna.   30 
Kongr  leth  setia  wpp  skip  sin.    Hann  skipti  lidinn  j  wmsaatir; 
worn  gestiRnir  nordr  wit  gåtnna,  er  of  an  liggr  or  FRodaasi. 

10.  wm  wetrin:  saa  og  Eirsj)- ;  mgl.  i  327  4to.  17 — 18.  Suerrir  kongr  siglde 
anstnr  j  landith:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  24.  War  Jat  —  ennar  eflti:  mgl.  i 
327  4to;  Eirsp.  hat  var  nm  Marin  messo  siftaRi.  26.  wtan:  327  4 t0  nordan;  Eirsp. 
austan.     32.  Fitodaisi:  327  4to  FroSa  asi:  Eirsp.  Froftasi. 

16  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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War  Petur  steypir  hdfdinge  fyrir  |)eim.  Toku  |>eir  hus  j 
bænum  nidre  ok  fiutto  wpp  (>angat,  ok  er  Jrat  kalladr  Gesta- 
backi.  Kongainn  sialfr  suaf  optazt  j  bænum  ok  margth 
lidith  med  lionum. 

120  (172—174). 

Sweair  kongr  skipadi  lide  sino  til  athgongu  af  bergino.     b 
Leth  hann  fara  nierki  sitt  wpp  wnndir  j  kleifuina;  en  gestirniu 
sottu  ath  himim  njrdra  kastalanuni.    En  er  Birkebeinar  sottu 
wpp  j  bergith,  J)ai  wopnuduz  Baglar  ok  biugguzt  til  waRnar 
ok  baiiu  ofan  griot  sno  stoiit,  ath  huorki  hellzt  wit,  skilldir 
ne  stalhwfur.    En  Birkebeinar  gengn  wpp  wnndir  kastalann,    io 
ok    logdu    kesinm    hwariR    at    6drum.     Hrucko    Birkebeinar 
ofan   j  kleifina,    baiRdir   ok    saaRir.     Saa   J)a  kongr,    ath   suo 
war  micill  wigismunur,  ath  ecki  mundo  J)eir  ni  ed  ur  atgongu 
faa   wnnith    bergith.     Baglar    woru    \m    kaitir    ok    storordir. 
En  er  kongr  hafdi  lengi  dualizt  j  wmsatinne,  }>a  giordi  hann    is 
menn  fra  ser  j  herud  ath  flytia  til  sin  leidangur  ok  wistir; 
greiddizt   }>at    allt  wel.     War  Birkebeinum   hægt   at  fara  ai 
skipum   fyrir   jsum.      Suerri    kongi    Jjotti    J>at   mein    micith, 
er   æingi    madr    kunni    ath    segia    honum    af   wmbwnadi    ai 
bergino.    Hann  giorde  |)at  Raad,  ath  teknir  woru  kirkiustigar   20 
j   bænum   ok    bwndnir   huerr   wit    ann  ann   ok    settir    sunnan 
wit    stopulinn    j    Lafranzkirkiu.      For   ])ar   madr   wpp   eptir 
ok  allt  wpp  j  Rafid,  [>at   er  fRai   wisse   berginu,   ok   spennti 
hondunum  wm  knappinn,  ok  saa  hann  611  tidinnde  a  bergith. 
Baglar    saa   hann.      J  J)ui    skauth    Hreidar    senndimadr    ath   25 
honum ;    hina   fyrsto    auR    setti    hann    j  knappinn    ok    J)egar 
adra  millum  handa  honum,  wit  J)at  er  laust  leth ;  en  Raafid 
53a'2   hlifdi  |   lionum    wit    skotunum   fleiRum.     For    hann   ]>a   ofan 
ok  sagdi  konge  [)at,  er  hann  hafdi  sed.    Baglar  hofdu  dregit 

8 — 11.  {tai  wopnuduz  Baglar  —  Hrueku  Birkebeinar:  327  4 to  har  her  ba  hofSu 
Baglar  seipaz  firir  til  varnar  oe  baro  a  pa  bæb-i  griot  oe  seot.  Birk'  gengo  allt 
iipp  undir  castalaN  oe  laugou  kesiora  hvarir  at  oorum.  Baglar  voru  i  eastalanum 
oe  baro  ofan  stort  griot  oe  meidduz  par  firir  bædi  seilldir  oe  stalbufur.  hruéu  Birk'.; 
Eirsp.  har  {>a  baru  Baglar  aoa  boM  skot  oe  griot  sua  stort  at  ekci  bellz  vi5  meid- 
duz fyrir  bdM  skilldir  oe  stalbvfur  bruken  Bb\  12.  baiudir  ok  saiRir:  327 4to 
kun  sarir;  Eirsp.  sarir  oe  barSir.  20.  atb:  dere/ter  i  Hdskr.  bann  overdreget. 
23.  y.  skr.  orer  Linien;  de  to  andre  Hdskr.  har  a.  24.  knappinn:  herefter  nor/cf 
udraderet.     27.  adra  millum:    Eirsp.  aora  milli;  327  4to  a6ra.  oe  eom  su  milli. 
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skvutur  n6ckuraR  wpp  aa  bergit,  ok  skamt  nidr  fra  kastalanum 
war  brunnr  J)eirra,  ok  håfdu  J)ar  huelft  yfir  skwto  nockurri, 
suo  at  |)eir  maatu  til  af  kastalanum  ganga,  J)aa  er  Jjeir  willdo. 
KastalaRiiir  woru  suo  giorfwir,  at  fiorir  stafir  stodu  wpp  ok 
syrlluR  wppi  ai  ok  J)ar  aRinn  einn,  en  nidRe  hwrd  j  milli  5 
stafanna.  Pat  war  aa  æinni  nott  wm  haustid,  at  war  aa 
nidainyrkur,  ath  kongr  giordi  einn  mann  wpp  aa  bergith, 
jmnn  er  nefnndr  er  Sueinn  munki.  Hann  hafdi  med  ser 
einn  kadal  ok  tuo  spiot  skamskept;  hafdi  hann  annat  3 
henndi,  en  annath  wnndir  bellti  wit  sidu.  Hann  geck  wpp  10 
a  bergit  ok  baR  kadalinn  wm  einn  kastalastafinn  sem  efzt; 
en  ådrum  enda  kadalsins  fylgdi  meiR  en  .c.  manna.  Sueinn 
laust  a  kadalinn  ok  bendi  J)eim,  at  ]m  war  fastur  annaR 
endir  kadalsins.  Hlupo  |)eir  sidan  aa  streinginn  ok  drogu 
fast.  Tok  J>a  kastalinn  ath  Rida  miogh ;  en  Baglar  J)eir,  er  15 
woru  j  kastalanum,  wrdo  miog  ottafullir.  J  Jmi  bile  brast  3 
sundr  Reipid.  Sueinn  mwnki  geck  austur  a  bergith  ok  hitti 
|)ar  tuo  wardmenn,  ok  suofu  baadir.  Setti  hann  spiotid  3 
gegnum  annan ;  en  annaR  hliop  wpp  wit,  ok  drap  Sueinn 
J)ann  stanndanda.  For  hann  f)a  austur  af  bergino  ok  suo  20 
apttur  til  Birkebeina.  Suerrir  kongr  leitadi  margra  bragda 
3  at  winna  bergith.  Hann  let  giora  fleka  af  wide  ok  wndir 
digra  stafe  ok  let  berå  wpp  wndir  kastalana,  ok  ward  {Dat 
at  6ngu  Raadi.  Jaf[n]an  gengu  Birkebeinar  3  skotmal  wit 
J)a,  ok  •stodu  Baglar  wm  {)at  allt  betuR  ath  wige.  Jngi  25 
hofdinge  |)eirra  Bagla  ok  Sigurdr  jarllsson,  ARnne  byskups- 
frænndi  ok  margiR  adrir  sueitarh6fdingiar  med  meginlidith 
waR  aa  Wpplåndum,  en  stundum  wt  3*  Wikinne.  Peir  h6fdu 
J)at  Raad  giort  sin  3  milli  ok  Hreidar,  at  hwariR  skylldo 
koma  odrum  ath  gagnni,  ef  naudsyn  bæri  til.    En  wit  wm-   30 

1.  skvutur:  skr.  skv-ut2.  —  kastalanum:  327 4to  hinum  nær5ra  castalanum  (Eirsp. 
ligesaa).  3.  ]>ai  er:  skr.  pai".  4.  kastalaEuir:  Hdskr.  har  kalalannir.  4 — 6.  at  fiorir 
stafir  —  j  milli  stafanna:  Eirsp.  a[t]  stafir  .iiij.  stobu  upp  oe  syllr  uppi  a  milli  oe 
par  arinn  a  en  niori  hur5ir  milli  stafanna;  327 4to  at  stafir  .iiii.  sto5u  oe  syllr  upp 
imilli  oe  stafanna.  6—7.  nott  wm  haustid,  at  war  ai  nidamyrkur,  ath  kongr  giordi: 
327  4to  nott  um  haustit  at  a  var  niSamyrcr.  k'r  gerpi;  Eirsp.  nott  att  k'r  gerpi. 
7.  nidamyrkur:  -ur  skr.  med  Forkort elsestegn  for  rum.  9 — 10.  tuo  spiot  skamskept; 
hafdi  hann  —  wit  sidu:  327 4to  .ii.  spiot  hafoi  hann  scamscept  annat  undir  bellti  ser; 
Eirsp.  hm  .ij.  spiot.  13.  bendi:  saa  og  Eirsp.;  327 4io  mercdi.  —  at:  327 4to  oe, 
Eirsp.  at.     19.  annan:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  hann.     24.  Jafnan:    TIdskr.  har  jafan. 
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saatir  \nv\i.  er  Suerrir  kongr  weitti  |>eim  Hreidari,  J>ai  Jjotti 
|>eim  ser  Beinnt  lidweizzlu  af  sinum  monnum;  en  J>eir  ]>ottuzt 
53b1  j  haaska  staddir  ok  giordu  j)at  Raid,  ath  sennda  |  mann  til 
[>eirra  Jnga  niedur  ])ui  wmstille,  ath  ai  æinne  notth  tokn 
[)ehi  skwto  eina  litla,  er  aitta  menn  itero  ai  bord,  ok  drogu  s 
westnr  ai  bergith  til  siofnar  ok  16gdu  j  aiRar  ok  barw  ai 
festar  ok  hofdu  sidan  til  woghur  ok  wogu  sno  fram  af 
bergino.  Gengo  [)ar  j  .x.  menn;  war  Pondr  docka  fyrir 
[>eim.  Letn  Jjeir  sigha  ofan  j  Reipnm  skwtuna  aa  sioinn. 
War  J)at  hættoferd  hin  mesta,  ok  [)o  mest  fyrir  Jrai,  ath  w 
Birkebein  ar  laagu  ai  skwtnm  fyrir  berginn  ok  helldo  }>ar 
wORd  hneria  naattli.  Baglar  lusto  j  aiRum  ok  Rero  wth  j 
milli  skipanna  ok  hlnpo  ai  land  fyrir  jnnann  Tnimobiorgh  (sic). 
Birkebeinar  rcro  wth  eptir  J^eim  ok  fengn  skwtnna  toma, 
en  æigi  fleiRa.  Foru  |)eir  leid  sina  ok  hitto  J)ai  Sigurd  ok  is 
Jngha  ok  sogdu  Jeim  ordsendingh  Hreidars  ok  |)au  tidinnde. 
er  J)ar  hofdu  giorzt.  Baglar  J)ottnst  J)at  æina  spyria  fRai 
SuerRi,  eR  j)aa  langadi  ecki  ai  hans  fnnnd,  ok  s6gdu,  at 
hann  mnndi  huerfa  fRai  berginn,  J>egar  sniofna  tæki  edr 
fRanR.  Suerrir  kongr  ward  wiss  wm  morguninn  eptir,  at  20 
Baglar  hofdu  hlaupizt  af  beRgino.  Hann  mællti  Jrn  til 
[)eirra :  Suo  jllt  ok  leitth,  sem  ydr  er  ordith  ath  sitia  wm 
bergith,  J)ai  er  |>eim  enn  leidara,  er  J)ar  sitia  aidr.  Jon 
Einglandzkongr  hafdi  aidr  wm  sumarith  senth  Suerri  konge, 
{)ai  er  hann  war  j  Biorguin,  tuo  hundrat  hermanna,  J>eirra  25 
er  Ribballdar  woru  kalladir.  Peir  woru  suo  skiotir  ai  fæti 
sem  dyR  ok  woru  boghmenn  micliR  ok  spordo  æigi  jllt  ath 
giora.  Kongr  senndi  J)aa  aaWpplénd  ok  setti  Jmnn  håfdingia 
fyrir,  er  Hide  het  ok  war  brodir  Sigurdar  skiaalga.  Ribballdar 
kuomn  ofuan  j  Haiddingiadal  ok  foru  suo  hid  efra  wm  so 
Soknadal  ok  ofan  ai  Pelamårk;  en  hwar  sem  Jeir  kuomu, 
J)ax  drapu  ])eir  menn,  bædi  wnga  ok  gamla,  konuR  ok  bwfe ; 


:}.  mann:  327 4fo  m;  Eirsp.  ra.  7.  wdghur:  de  to  andre  Hdskr.  vægr.  9.  j 
Reipum:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  327 4to.  13.  Tnimobiorgh:  de  to  andre  Hdskr. 
Smiorberg.  19.  begår:  Eirsp.  begår  er;  327  4to  baN  tima  er.  19 — 20.  edr  fRauR: 
overstreget  i  Hdskr.;  327  4to  .e.  Mosa;  Eirsp.  oe  f  rysta.  20.  wiss:  327  4t0  van; 
Eirsp.  uis.  21.  hofdu:  Hdskr.  har  hofduzt,  25.  tuo  hundrat:  327  4^  .e.;  Eirsp.  .cc. 
27.  micliR:  3274to  til/oier  oe  yfrit  diarfir  (mgl.  ogsaa  i  Eirsp.).  —  spordo:  skr.  spdo. 
29.   Ribballdar:   Hdskr.  har  Ribbilldar. 
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J>eir  drapu  ok  hunnda  ok  kautto  ok  allt  J)at,  er  kuikt  war 
fyrir  [)eim  ok  J)eir  naidu.  Peir  brendo  ok  bygdina,  hwar 
sem  J)eir  foru.  En  ef  safnadur  war  giorr  at  Joeim,  [)aa  hlupo 
[)eir  aa  fioll  edr  firnn  ok  kuomu  J)ar  f  Ramm,  sem  æingann 
wardi.  Peir  Raako  j)aa  hernat  j  JiøeR  bygdir,  er  æigi  liafdi  5 
53b2  herr  komith  |  fyRR,  ok  giordo  {)ar  [)au  herwirki,  er  æingi 
madr  wissi  dæmi  til.  Peir  kuomu  til  Suerris  kongs,  fm  er 
hann  wm  bergith  sath ;  gengu  |)eir  optth  diarfliga  til  mothz 
wit  Bagla,  ok  skuto  hworir  ath  6drum.  Einnhuern  dagh 
lwsto  [)eir  Baglar  einn  Ribballdan  med  auRo,  suo  ath  hann  10 
feck  bana.  En  ]>eir  Ribballdar  skRæktu  hatt,  er  })eir  sai 
|)etta,  ok  hlupo  stunnduin  fra  bergino,  en  stundum  ath,  ok 
skuto  aa  J)aa,  ok  j  |)ui  laust  einn  Jjeirra  Wikingh  wefio,  suo 
at  hann  feck  bana,  ok  kom  wpp  j  hostinn.  Hafdi  hann 
weRit  hinn  mesti  heRmadr.  SueRRiR  kon  gr  spurdi,  at  Pordr  15 
docka  war  sendr  af  berginu  til  })ers,  er  J)eir  Hreidar  |)ottuzt 
Jmrfa  lidueizzlo  afh  })eim  Sigurde  ok  Jnga.  Muno  [jeir, 
sagdi  kongr,  wenta  {jeirra  hingat,  ef  [jeir  wilia  witskipazt 
ordsenndingina.  Nw  skulo  wer  giora  einn  prett  wit  J)a  3 
nott.  Worir  menn  skulo  fara  wpp  wm  Frodats  medur  miclo  20 
lide  ok  gæta,  at  æigi  werdi  Baglar  wariR  wit  edr  bæiarmenn. 
En  |)eir  Birkebeinar,  er  eptir  eru,  skulo  hlyda  til,  er  kongr 
lætur  blaxsa.  Sidan  skulu  J)eR  fylkia  liclino  huorirtueggiu 
ok  laata,  sem  J)er  berizt,  ok  j)yrmizt  J^o  wit  Raunar,  sem 
skyllth  er.  En  J)eir,  er  or  bænum  fara,  skulo  falla  fyrir  25 
hinum,  er  til  sækia,  ok  giorith  ysinn  sem  mestann,  ok  ath 
lokunum  snwizt  J)eR  ai  flotta.  Pai  munda  egh  æigi  wita, 
nema  Baglar  gengi  af  bergino ;  en  ef  J)at  er,  J)a  skulo  wer 
leyna  lidino  woru  sumo  næst  bergino,  ok  mætti  Jjeir  koma 
milli  hus  ok  bonda  ok  siaa  J^aa,  huerso  skipazt.  30 

2.  fyrir:  f  rettet  fra  ]).  —  menn  —  J)eir  uaidu:  Eirsp.  menn  alla  unga  oe 
gamla  konur  sem  karla  oe  bufe  allt  [)eir  drapu  oe  hunda  oe  kant  tu  oe  allt  [>at  or 
kuikt  var  fyrir  }»eim ;  327  4t0  menn  alla  unga  oe  gamla  konur  sem  karla.  [teir 
drapu  oe  bufe  allt  pat  er  [)eir  mattu.  oe  beir  drapu  beoi  bunda  oe  kol  tu  oe  allt 
hat  er  kviet  var  firir  ])eim.  3.  forn:  saa  og  Eirsp.;  327  4*°  eomu.  4.  firnn:  327 4t0 
finnerni;  Eirsp.  eySimerkr.  —  æingann:  a  rettet  fra  i.  11.  En  peir:  Hdskr.  har 
En  er  peir.  —  skRæktu:  saa  og  Eirsp.;  327 4t0  screttu.  13.  wefio:  327 4t0  væfni; 
Eirsp.  nefiu.  14.  hostinn:  saa  og  Eirsp.;  327 4(o  ostiN.  17.  beir:  327 4t0  Baglar; 
Eirsp.' s  Text  er  her  anderledes.  20.  Frodais:  de  to  andre  Hdskr.  Frooa  as.  2G. 
ysinn:  327  4to  Ulf  oier  oe  latit  sem  beir  hafi  betr;  mgl.  ogsaa  i  Eirsp.  28 — 20.  en 
ef  pat  —  næst  bergino:  mgl.  i  327 4t0;  omtrent  enslydende  i   Eirsp. 
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121  (175,  176). 

Um  morgunhm,  er  liost  war,  f)aa  *m  raadmenn  Bagla  ai 
hinuin    nyrdra   kastalanum,   ath  lid   micith   ok    wel  wopnad 

for  weguna  of  an  ath  Frodaase.  Peir  gengu  [>egar  ok  woktu 
Hreidar  ok  sogdu,  ath  ])aR  mundo  fara  J>eirra  felagar.  Stod 
Haeidar  J)a  wpp  ok  bad  lidith  wopnazt.  En  er  [>eir  woru  5 
wopnadir,  sottu  [>eir  nordr  a  bergith.  Saiu  [>eir  merki  j 
hworratueggio  lide,  J)ui  er  ofan  for  or  Frodaasi,  ok  suo  {)ui, 
54a1  er  or  bænum  kom.  Suo  hejrdo  J)eir  |  ludragang,  ok  Jjui 
næst  saau  })eir,  ath  Birkebeinar  felhi  sumir,  en  sumir  flydo. 
Paa  eggiudo  Baglar  Haeidar  ath  ganga  af  bergino  ok  weita  io 
sinum  m6nnum  ok  laata  Birkebeina  æigi  komazt  jnn  apttur 
wm  dikid.  Hiteidar  mællti:  Siaaum  fyust,  huerso  ferR.  Ef 
Birkebeinar  laata  aekaztt  fram  at  dikino,  |)aa  mun  J)eim 
seinth  werda  wm  ath  klifa  wpp  aa  kaakana;  muno  })aa  worir 
menn  drepa  aaf  |)eim  slikt,  er  J)eir  wilia.  Paa  [jicke  mer  vi 
flotti  siaa  vndaRliga.  Synizt  mer,  sein  |)etta  se  |)eirra  leikur. 
Edr  siaae  J)eR  æigi,  at  j)eir  leita  ser  fallstada,  Jmr  sem  Jmrth 
er  wndir,  edr  aa  skiolldu  sina  ofan  ?  Siae  J)er  nåckut  blodugh 
wopn  {>eirra  nee  klædi?  Nei,  sagdi  hann,  hwarki  se  egh 
|)etta;  mun  J)etta  wera  en  pRettur  Suerris.  En  er  kongr  20 
sea,  ath  Baglar  w6ruduzt  at  ganga  af  bergino,  J)aa  sneri 
hann  apttur  til  heRbwda  sinna  ok  allth  lid  hans.  Nw  leid 
aa  wetrin,  ok  lagdi  a  frost  ok  jsa.  Giordizzt  J)aa  Birkebeinum 
werra  wm  ath  sopazt  til  wistanna.  Giorduzt  bændr  J)aa 
werri  j  hoRn  ath  taka.  HaRdnadi  {)aa  miogh  mathlifid  J)eirra.  25 
Giordizth  J)a  kuRR  micill  3  lidino.  Willdo  allir  hæim  leid- 
angursmenn.  Kongr  hafdi  {jaa  hwsjringh  wit  })aa  ok  mællti 
suo :  Pat  heyRi  egh  nw  af  lidinu,  ath  seta  J)ersi  Jricke 
miogh  wfoRsynio  vera,  ok  nw  wæri  gotth  heima,  ok  sæll 
wæri  saa,  ath  heim  skylldi  fara.    Ohermannligt  ord  er  slikth,   30 

1.  Bagla:  mgl  i  327  4to,  men  findes  i  Eir  sp.  X.  ath:  Eir  sp.  fra;  327  4to  at. 
—  Frodaise:  327  4f0  Froba  asi;  Eirs]).  Frooasi.  5 — 6.  ok  bad  lidith  wopnazt  — 
nordra  bergith:  327  4io  har  oe  li  Sit  vapnaSi  sic.  En  er  peir  vom  vapnabir  sotto 
beir  norSr  til  castala.  Eirsp.  oe  baS  menn  væpnaz  oe  gengu  noror  til  kastala. 
7.  Frodaisi:  327  4to  asinuni;  Eirsp.  Fro5a  asi.  9.  fellu  ...flydo:  saa  og  Eirsp.; 
327  4to  fly  Su  .  .  .  fellu.  11.  sinum:  skr.  sinum.  19.  nee:  begge  de  andre  Hdskr.  eSa. 
20.  en:  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  25.  werri  j  hoBn:  327  4 to  harSari  i  horn;  Sæt- 
ningen mgl.  i  Eirsp.  —  HaRdnadi:  327  4to  VersnaSi;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  29. 
wæri:  w  synes  rettet  fra  111. 


SVERRIS     SAGA  '247 

at  hwRRa  ath  konge  sinum,  jjo  ath  [)er  J)enith  æigi  suo 
wombina  sem  werkmenn  wit  J)wst.  Olikir  eru  Jjer  ])eim,  er 
j  forneskiu  eru  sogr  afh  giorfar,  er  weitto  wmsaatir  sno 
pratt  ath  eyda  fiandmånnum  sinum,  ath  fvvnudo  klædin  af 
J)eim,  en  |>eir  aitn  skaalppana  af  suerdunum  ok  yfirledr  afh  b 
skom,  ok  letto  alldri,  fyrr  en  [jeir  sigrudnzt.  En  [)0  ath 
egh  taki  peRssi  dæmi,  })ai  er  f>eim  Boglum  j)o  mæira  {maalæti 
j  ath  ganga  æigi  afh  bergino.  Nw  laatid  migh  æigi  heyra 
slikth  leingr,  Jjuiath  her  skal  sitia,  huort  sem  ydr  J)ickir 
54a'2   liufth  edr  leitth,  j>ar  til  eR  wer  hofum  walld  |  yfir  Boglum.    10 

122  (176,  177). 

Pa  a  er  ai  leid  aa  wetrin,  tok  at  minka  wist  aa  beRgino. 
Saa  HReidar,  ath  {>eirra  kostur  mundi  bratth  J)rotna,  ef  J)eiin 
kæmi  æingi  hialp  af  J)eim  Sigurde  ok  Jnga.  En  Birkebeinar 
sogdu  J)eim  huern  dagh,  at  kongr  {)eirra  Jnge  wæri  kominn 
med  mikinn  heR:  ok  mim  bratt  leysa  ydr.  Boglum  [)otte  is 
petta  spott,  sem  war.  Paa  let  HReidar  giora  bref  til  Jnga 
ok  Sigurdar.  War  peim  sagth,  ath  |)eir  mundo  halldazt 
ath  aa  bergino  med  haRdindum  til  Nikolaasmesso,  ok  bedith 
med  fégrum  ordum,  ath  J)eir  skylldo  til  koma  ok  hialpa 
J)eim  til.  Paa  war  laagdr  jss  a  woginn  fram  med  bergino.  20 
Wm  nottina  eptir  giordi  HReidar  einn  mann  medur  brefum 
nordr  af  bergino.  Hann  hafdi  tuo  skid  ok  skReid  sno  med 
landino  wm  dikin.  Wrdo  Birkebeinar  æigi  fyRR  wariu  wit, 
en  saa  madr  war  aa  burtto.  For  hann  leid  sina  ok  kom  til 
Jnga  med  brefum  3  Hamarkaupanghi.  En  Jngi  aatti  stefniiR  25 
wit  sueitarhofdingia ;  leth  lesa  wpp  brefith.  Paa  mællti 
Sigurdr  jarllsson :  Wer  håfum  wafizzt  3  floekuni  wm  liRid. 
H6fnm  wer  optt  laatid  wara  menn  fyrir  Suerri  konge ;  wer 
hofum  ok  optth  giorth  J)eim  mannskada.  Nw  mnnum  wier 
[æigi]  Rasa  3  helina  opna,  pott  HReidar  mæli  |)at.  Wer  munum  30 
giora  annath  Raad.     Forum  helldur  nordr  3  Fiorclu,  ok  fann 

1.  h-svRRa:  de  to  andre  Hdskr.  kuRit.  10.  liufth  edr  leitth:  327 4to  biuct  .e. 
bratt;  Eirsp.  liuftt  .e.  leitt,  biukt  efta  bratt.  26.  sueitarhofdingia:  i  Hdskr.  -hflfding. 
30.  æigi:  mgl.  i  Hdskr.;  327 4to  oe  eeki  rasa;  Eirsp.  æigi  rasa.  —  mæli  hat:  327 4to 
vil  i  hannig  os  a  visa;    Eirsp).  uili   J>at.     31.  giora:    skr.  giora.    —   helldur:    -ur  skr. 

med  Forkortelsestegn  for  min. 
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oss  skip.  Mim  Suerrir  [>at  til  wor  spy  inn.  ath  honum  man 
Jnckia  meiui  J)6rf  at  weria  j)ar  landith,  en  sitia  wm  faa 
menn  ai  bergino.     Leizt  611um  jjetta  Raad. 


123  (177,  178). 

BaglaR    sneruzt    J)ai   til  ferdar   nordr  j   Da  li  ok   kuomu 
ofan  j  Raumsdali  ok  faa  ser  J)aR  skvvtr  ok  Rekazt  sudr  med    » 
landi.    En  er  J)eiR  kuomu  fyrir  Sognsæ,  wiko  J)eir  J)a  jnn  ok 
kuomu  wm  nottina  j  Wik  ok  toku  skwto  wndan  Jone  staal 
ok  allt  Jjat,  er  ai  war.    Jon  hafdi  ætlad  sudr  til  Biorguinar; 
hann   hliop  wpp   j   skulo  (sic)   ok    allir   hans    menn.     Fengu 
bændr  J)eim  wopn  ok  klædi.   Wm  morguninn  eptir  foru  Baglar   io 
54b1    næR  fim  tighir  manna  wpp  til  Hofs  |  til  bads.     IJa  saa  Jon 
staal  ferd  J>eirra,  J)ar  er  hann  war  j  fiallinu  wppi  wit  aatianda 
mann.     En  er  honum  |)otte  hellzt  færi  a  wæra,   hliop  hann 
ofan  j  bæinn.     En  er  Baglar   saa   ferd   hans,    J)aa  toku   J>eir 
wnndan;  en  hann  fylgdi  {>eim  ofan  til  Aldinhauga  ok  felldi   ib 
J>ar    einn    mann.    Weik    hann    |)a   wpp    apttur    eptir    annan 
daginn  (sic).    Snerizt  hann  J)a  sudr  til  Biorguinar  hid  efra  ok 
fann   j  Biorguin    Einar   kongsmaag    ok  Daghfinn.     Biugguzt 
J)eir  Jeghar  medur  J)ui  lidi,  eR  til  feckzt,  ok  Redo  til  skipa 
ok  foru    nordr  til  Sogns  ok    spurdu    J)at    til  Bagla,    at  j)eir  20 
h6fdu    seztt   jnn   j  Lwsakaupangi   ok   h6fdu   stefnnth  {)ingh 
wit  Sygnni  ok  håfdu  bodith  wth  leidangri.     War  |>ar  Jngi 
til  kongs  tekinn.    GunnJ)iofur  het  bonndi  saa,  er  honum  gaf 
kongsnafnn.     Birkebeinar   Rero  jnn   wm   nottina  j   Sogn  ok 
kuomu  j  dagan  til  Kaupangs  ok  logdu  at  wit  bryggiuR  ok   25 
leto  J)aa  kueda  vit  lwdra  ok  gengu  wpp  diarfliga;  en  Baglar 
hlupo  til  wopnna  ok  sneruzt  J)aa  aa  flotta.    Par  fellu  nåckuriR 

1.  mun:  m  rettet  fra  ]).  2.  landith:  327  4to  tilføier  er  ver  komum  vi6;  mgl. 
ogsaa  i  Eirsp.  4.  Dali:  de  to  andre  Hdskr.  Dala.  5.  Raumsdali:  de  to  andre 
Hdskr.  -dal.  6.  En  er  J)eiR  —  |>a  jnn  ok:  mgl.  i  327 4to ;  Eirsp.  har  en  ær  peir 
koma  su5r  fyrir  Sognsæ  uikia  peir  par  inn  oe  toku  mikinn  andro^a  peir  (komu  um 
nottina  o.s.v.).  9.  skulo:  327  4to  (og  Eirsp.)  seog.  12.  wit:  av  rettet  fra  j.  —  wit 
aatianda:  saa  og  Eirsp.;  327  4to  med  .xviii.  15.  Aldinhauga:  327  4 to  Alldinhaga; 
Eirsp.  Alldiiilianga.  16 — 17.  wpp  apttur  eptir  annan  daginn.  Snerizt  hann  pa: 
Hdskr.  interpungerer  mellem  dagin  og  snerizt;  327  4to  aptr  upp.  Oe  annan  dag 
eptir  sneriz  hann;  i  Eirsp.  mgl.  Weik  —  eptir;  der  staar  kun  annan  dag  sneriz  Jon. 
24 — 25.    ok  kuomu:    Hdskr.  gjentager  Iterefter   wm   nattina  j  Sogn   (j  dagan  o.s.v.). 
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menn  af  f>eim.  Biormi  fuRolangr  het  einn  wm  r  enn  in  gn  r. 
Hann  hitti  j  sælusetri  einn  j  fiallinn  wpp  fra  Lwsakaujpjangi 
A  Rna  byskupsfrænda;  hann  war  saiRR  miogh  ok  hafdi  æigi 
komizt  lengra.  Biorn  drap  hann  til  fiar  ok  klæda,  er  hann 
hafdi  aa  ser,  ok  myrdti  hann,  ok  fnnndnzt  hRæ  hans  eptir  s 
wm  warith.  Pai  hlnpo  j)eir  wpp  j  Kaupangsfiaall  ok  sno 
wpp  j  Suofhornna;  en  snmir  flnttuz  ai  ferinm  jnn  j  Lustnr. 
En  Birkebeinar  toku  skip  Jjeirra  ok  allt  fe.  Baglar  heimtuzt 
såman  jnn  j  Lnstnr,  sneRu  [:>aa  yfir  fiallith  ok  of  an  j  AaRdal. 
Pa  spnrdi  Jon  stal  til  J)eirra  ok  for  jnn  ath  J)eim.  En  10 
Baglar  woru  f)ai  komnir  yfir  watnid,  ok  wm  morguninn  eptir 
snero  |)eir  wpp  ai  fiallith  aiWalldres  ok  jmdan  til  Wpplanda. 

124  (179). 

SwereR  kongr  sath  wm  bergith,  ok  war  nw  lidinn  sw 
stefrma,  eR  HReidar  hafdi  aa  kuedith  j  brefnnnm,  ath  hann 
mnnndi  halldazt  ai  bergino.  Giordiz  ])ar  suo  hurd  Reid  a,  15 
54b2  at  litid  war  til  matarins  |  ann  ath,  en  J)eir  hinggo  suardR.eida 
sinn  ok  biuggo  hann  til  matar  ser.  WaR  wm  Jmilikth  ath 
wela  til  jolawistar,  ok  {)0  æigi  halfæRid.  Aa  ofanverdum 
[jolum]  ai  einni  natt  hliop  Hallnardr  buatti  af  bergirm  med 
annann  mann.  Kuomuzt  Jjeir  aa  fund  Snerris  kongs,  ok  gaf  20 
hann  J)eim  grid.  Eptir  wm  morgnninn,  er  lidsmenn  wrdo 
wariR  wit,  J)aa  Jjotti  {)eim  jlla,  er  Baglar  hofdn  gridh  fengith. 
Baglar  wrdo  waRir  wit,  ath  kongr  hafdi  grid  gefith  Halluardi. 
Wæntn  J)a  margiR  seR  gRida,  J)eir  er  aadr  j^otti  æingi  won 
til;  hlnpnzt  J)aa  margir  til  kongs  af  bergino,  ok  fengn  allir  25 
guid.  Kongr  ward  J)aa  wis  hins  sanna,  ath  Baglar  hofdu 
ongua  lifshialp  aa  bergino,  ok  J>eir  woru  {)ai  ath  J)rotum 
komnir  af  matleysi.     Hafdi  Hreidar  J)aa   laatid   segia  konge, 


2.  sælusetri:  327 4to  selsætri  (Eirsp.  ligesaaj.  —  Lwsakaupangi:  Hdskr.  har 
-kanangi.  7.  ►Suofhornna:  327 4to  sforna;  Navnet  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  — 
en  snmir  flnttuz:  327 4io  har  en  sumir  a  Folkn.  Sioan  flnttuz  [)eir;  Sætningen  mgl. 
i  Eirsp.  15.  Reida:  327  4to  seta;  Eirsp.  reioan.  16.  annath,  en:  hermed  ender  nu 
32741°.  19.  jolum:  tilføiet  e/ter  Eirsp.  og  Flatøb.  Il  698.  21—22.  Eptir  wm 
morgnninn  —  {)otti  [)eim  jlla:  Flatøb.  II  698  Enn  eftir  vm  morgininn  vrdn  lids- 
menn Snerris  konungs  varir  vid  hetta  ok  hotti  heim  flestum  il  la;  Eirsp.  Hb  urSu 
hessa  visir  nm  myrgininn  oe  hotti  heim  allhyngt.  27.  lifshialp:  Eirsp.  lifsvån; 
Flatøb.  lifsvaan  ne  hialp.     28.  se«ia:  saa  de  andre  to   Hdskr.;  Sla  Fol.  eetin. 
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ath  annan  dagh  eptia  mundi  hann  ganga  af  bergino  ok 
|>ola  helldr  dauda  fyrir  wopnum  en  sullti.  en  [>iggia  grid 
giarna,  ef  hann  ætti  kosti,  ok  beiddi  grida  611um  feldgom 
sinum.  Suerrir  kongr  leth  blaisa  til  hws|>ings.  Eann  taladi 
ok  mællti:  Egli  wil  nw  leita  raida  wit  ydr,  hverso  skipa  5 
skal  wit  HReidari  ok  haus  moimum,  ef  wer  faaum  walld  yfir 
J)eim.  Mnno  |)ui  allir  worir  menn  fegnir  werda,  at  slitin 
se  [>ersi  J)raiseta.  Edr  hvart  skuluin  wer  nockurum  mdnnum 
grid  gefa  edr  æingum?  Edr  hvert  er  ydart  Raid?  Margir 
suorudo  ok  mællto  suo :  Her  ai  bergino  eru  ]>eir  menn  10 
såman  komnir,  er  flest  jllt  hafa  giorth.  Mun  oss  sai  ])ickia 
hinn  wersti  kostur,  ath  hafa  solltid  her  j  vetur  fyrir  J>eirra 
skulld  ok  haft  margha  wosbwd;  en  nw  skulu  wer  taka  heR 
fftdrbana  wora  edr  baodrbana  ok  gefa  gaid  ok  skipa  sidan  j 
hmlfaymi  medr  oss.  Pai  mællti  kongr:  Siaie  |)er,  godir  ia 
menn,  huerr  yduar  er  sai,  er  mer  J)ickizt  ofgodr  ok  æigi  will 
J)ola  jafnad  wit  migh.  Minnizt  ai,  hwart  nockurum  er  J>a.t 
brigzladh  sidar  ath  hafa  her  min  dæmi.  Her  j  Tunsbergi 
leto  J)eir  drepa  Hida,  brodr  minn  ;  en  jnn  j  Oslo  Philipum 
jarll,  frænda  minn,  ok  enn  margha  adra.  En  nw  j  wetur  20 
55a1  muno  l>er  heyrt  hafa,  at  j)eir  hafa  |  kallath  Suerai  byckiu 
ok  morghum  jllum  ordum  ok  nofnum,  er  f)eir  hafa  wit  mig 
talad.  Nw  wil  egh  J)at  allt  fyrirgefa  |)eim  fyrir  guds  sakir 
ok  wennta  Jmr  3  moti  af  honum  fyrirgefningar  {^ers,  er  egh 
hefi  j  moti  honum  giorth.  Æigi  J>er  ok  æigi  sidr  saaluR  en  m 
egh ;  en  æingi  madr  mun  kalla  ydr  at  meiai  bleydimenn  at 
helldr.  Lauk  kongr  suo  j)ingino,  at  allir  jaatudo,  ath  kongr 
skylldi    Raida.     Leth    kongr   giora    ord  Haeidari,    at  honum 


2.  fyrir  wopnum  en  sullti:  Eirsj).  af  uapnnm  en  af  sullti;  Flatøb.  fyrir  vopnum 
enn  af  sulti.  5.  raida:  rettet  e/ter  de  to  andre  Hdshr.;  Hia  Fol.  har  Beida.  6. 
mrtnnnm:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  felaga.  7.  Muno:  Eirsp.  oe  ef  sua  verftr  {m  munn 
(saa  og  Flatøb.).  —  fegnir  werda:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  fagna.  8.  graseta:  Flatøb. 
tilføier  ok  peir  fegnazstir  er  verst  letu  i  haust  ok  |)a  skylldu  fra  huerfa:  Eirsp.  oe 
peir  fegnastir  er  verst  letu  i  haust  er  æigi  skylldu  pa  i  brott  hverfa.  16.  ofgodr: 
Eirsp.  (og  Flatøb.)  ofstoR.  18.  dæmi:  saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  dom.  22.  ordum  ok 
nofnum:  Eirsp.  kun  naufnum;  saa  og  Flatøb.  22 — 23.  er  peir  —  talad:  mgl.  i  de  to 
andre  Bdskr.  26—26.  en  egh:  Eirsp.  tilføier  oe  skulo  per  pes  minnazt;  Flatøb.  ok 
eigit  pess  at  minnaz.  2G— 27.  at  meiRi  bleydimenn  at  helldr:  Eirsp.  fyrir  petta  bleydi- 
menn; Flatøb.  at  helldr  bleydimenn  fyrir  uessa  sauk.  28  —  1.  at  honum  war  gridum 
heitid:    Flatøb.  at   ])eim   var   gridum  heitid;    Eirsp.  at  heir  skylldu  allir  grio  bana. 
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war  gridum  heitid.  Gengu  j)eir  HReidar  af  bergino  wm 
morgunin  at  daguerdaRmaali.  Suerrir  kongur  let  leida  J)aa 
fyrir  sigh ;  soru  |)eir  lionum  allir  eida.  Sidan  leth  hann 
skipta  J)eim  j  sueitir.  Hann  tok  Hreidar  j  sina  sneith. 
Hann  bad  menn  mikinn  hwgh  at  leggia  ai  at  næRa  J)ai;  5 
war  ok  sno  giorth.  En  sno  woru  J)eir  nær  komnir  bana,  at 
allir  fengo  sinkleik  fyRR  en  styrkleik;  en  margir  aundndnzt, 
en  snmir  kranmdnzt  lengi,  J)eir  er  lifinu  helldo.  Hreidar 
war  lengi  sinkr;  lagdi  kongr  J)ar  til  morgh  lækningarbrégd. 
Suerrir  kongr  sat  wm  Tunsbergh  ,xx.  uikur ;  en  er  bergith  war  10 
wpp  gefit,  biozt   liann  til  ferdaR,    let   setia  fRamm  skip  sin. 

125  (180). 

SnerRer  kongr  tok  sinkleik  mikinn  Jar  j  Tunsbergi ; 
foR  sw  sott  ecki  miogh  ott.  For  kongr  j  burtt,  [)aa  er  hann 
war  bwinn,  nordr  til  Biorguinar  ok  kom  JaR  at  langaf6stu, 
ok  laa  hann  leingztum  wm  dagana  apttur  j  skipe  j  lyptingo.  is 
HReidar  laa  ok;  war  hans  Rwm  sett  wit  lyptingina  hiaa 
haasætiskistunne.  Leth  kongr  weita  honum  alla  athinkun 
sem  sialfnm  ser  ok  taladi  wit  hann  optliga,  Jmiat  hann  war 
witur  madr  ok  næR  allRa  hinta  wel  kunnanndi.  Suerrir 
kongr  for  wpp  til  borgaRinnaR  j  Biorguin ;  war  honum  20 
weittuR  wmbwnadr  j  hallinne.  Pat  war  Jridia  daginn  j 
annaRi  wiko  langafostu,  at  kongr  hafdi  fengith  sueita  ok 
Jottizt  wera  werklaus.  Kuomu  J)aa  til  hans  margir  menn ; 
en  optaz  war  hann  faitaladr  ok  ecki  margt  manna  hiaa  honum. 
En  er  flestir  menn  woru  aa  burtt,  taladi  hann  wit  Petur  25 
55a2  suarta ;  |  sagdi  kongr  honum  draum  sinn.  Madr  kom  at  mer, 
sagdi  hann,  saa  hinn  sami,  eR  mer  hefir  optth  synzt  ok  alldri 

6.  war  ok  suo  giorth:  mgl.  i  Eir  sp. ;  findes  i  Flatøb.,  som  iilføier  bad  hann 
ba  ok  sialfa  taka  fyrst  med  varygd  bædi  mat  ok  dryck.  enn  ])eir  gerdn  bat 
allmisiafnt;  Kirsp.  J)a  ba5  haun  ba  oe  fyrst  uarliga(!)  mat  oe  dryk  en  beir 
gerbn  ])at  allmisiamt.  —  bana:  Eirsp.  (og  Flatøb.)  dauda.  14.  at  langafdstn: 
Eirsp.  a  faustu ;  Flatøb.  at  forstu  edr  lithi  fyrr.  16.  hiaa:  de  to  andre  Hdskr.  a. 
17.  haisætiskistunne:  Hdskr.  har  haasætid  kistunne.  —  athinkun:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  hiukun.  19.  næR  allRa:  Flatøb.  margra;  Eirsp.  kun  uitr  maur.  21.  hridia 
daginn:  Eirsp.  bri§ia  dags  myrginn;  Flatøb.  hinn  bridia  morgin.  24.  war  hann 
faitaladr  ok  ecki  margt  manna  hipa  honum:  Eirsp.  var  fatt  hia  honum;  Flatøb. 
var  faitt  manna  hia  honum. 
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hefir  willt   borid  fyrir  migh.    En  egh  |>ottum/.t  wita,  ai   egh 

w  ai-  Biukr  ok  miogh   maattfarinn.     En  egh    [>ottumzt  spyaia, 

buerso  sw  sott    mundi  Lwkazzt.     En  mer  jjotti  hann  [>eghar 

snwa   j   brauth   fra   hut  ok  snara  ai   J>ersa  leid:     Bwzztu   wit 

wpaisunne  einne,  Suerrir!  sagdi  hann.    Nw  liztt  mer  draumur    r, 

|>ersi  tuislægr.    Po  wentir  migh,  ath  eptir  [)ennti  sueita  at  (sic) 

adrahwara  skipan  taki  bratt.    I>at  war  ok  sno,  at  bonum  tok 

ath  |)ynghia,   sem  ai  leid  daginn.     En  eptir  wni  raorguninn 

letb  bann    sennda    j  bæinn  ofan   eptir  kennimonnum.     War 

[)aa  bwizt  wit    at    weita    honum    oliun.     Leth   bann    (>a    wpp    10 

lesa    bref    f>au,    er    bann    sendi     Haakoni.    syne    sinum,    wm 

skipan    Rikissins,    ok    letb    [)au    jnnzsigla.     Hann    mællti  |>a 

fyrir  ollum  })eim,  er  hiaa  woru:    At  allaa  yduara  witne  j)aa 

weit  egb  migh  æingann  son  æiga  ai  life  nema  Haakon  einn, 

])o  ath  J>eir  menn   komi    sidaR  wpp,  er  suo   kallizt   ok   wili   15 

fyrir  {mi  giora  of  rid  ber  j  landi.     Nw  vil  egb,  aadr  en  egh 

se    oliadr,    laata    migh    bena    wpp    j    haasætid;    wil    eg    [vay 

bida    annathuort    bot   edr   bana.      Mim    petta   annan   wegh 

fara    edr    til    spy  Ria    Nikulaas    AaRnajsonj,    en    hann    muni 

wentta,  ef  eg  ondumzt  her  j  haasætino  ok  stannda  yfir  meR   20 

winir  minir;  en  hann  hefir  sagt,  at  egh  munda  vera  hauggin 

fyrir  hund  ok  hfiafn.    En  gud  se  J)eass  låfadr,  er  hann  hefir 

gætt   min   j  m6rgum    frautum  fyrir  wopnum  wvina   minna. 

War  J)aa   konge  weitth  oleun.     Eptir  [mt  minkadizt  mattuR 

hans,  ok  er  hann  fann,    at  næR  dRo  andlaati  sinu,  [m  mællti    25 

hann  wit  daudann :   Laatid  berth  andlith  mitt !    baa  siaa  bædi 

winir  ok  owinir,  Invart  J)at  biRtiz  nockut  aa  likama  ininum, 

sem    wvinir    minir    bafa    bannath    mer    edr    bolfuat.      Mim 

egh  pai  ecki  megha  leyna  {mi,  ef   æigi    era   betri  efni  j,  en 

55b1   Jjeir  bafa   sagt.     Hefi  |  egh   meiRa   starf   ok  ofrid  ok  wand-   30 

5.  Suerrir!  sagdi:  Hdskr.  har  |  sagdi  |  Su'  |.  6  —  7.  ath  eptir  nenna  sueita  at 
adrahwara:  Eirsp.  nu  eptir  sueita  penna  at  aSrahuåra;  Flatøb.  eftir  petta  at 
adrahnora.  7.  braatt:  herefter  i  Flatøb.  en  længcre  Passus,  som  ogsaa  mgl.  i  Eir  sp. 
12.  skipan:  herefter  et  Bogstav  bortraderet  19.  AaEnason:  Hdskr.  har  AaRna. 
19—20.  fara  —  muni  wentta:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  har  fara  edr  til  spyria/, 
enn  Nichuhus  byskup  Aarnasun  lunn  vænta.  20.  dndumztj  saa  og  Eirsp  ;  Flatøb. 
deyr.  21.  hauggin:  Eirsp.  haugin  niftr;  Flatøb.  hogginn  nidr  sem  busmali. 
24.  mattuu:  Eirsp.  megn;  Flatøb.  megin.  26.  hann  wit  daudann:  LaUid  berth: 
saa  e/ter  Hdskr.'s  Interpunktion ;  Eirsp.  har  hann.  At  vin  danoa  minn  latin  bert 
(saa  og  Flatøb.).     28.  bålfuat:  Hdskr.  har  bléraat.     29.  eru :  Hdskr.  har  bero. 
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itædi  hafth  j  mkino  en  hoglife.  Er  suo  ath  minne  wiRdingo, 
sem  margth  hafe  werith  ofundarmenn  minir,  sem  gud 
fyrirgeti  |)eim  ollum,  ok  dæmiz  nw  gud  war  j  mille  ok  allt 
mitt  maal. 

126  (181,  182). 

SwerRiR   kongr    andadizt    laughardaginn    j    sæludégum.     b 
WaR  wm   lik   hans  bwit  wegliga,    sem  won  war.     War  suo 
giorth,  sem  kongr  hafdi  bedith,  ath  berat  war  andlith  hans, 
ok  saa  allir  ])eir,  er  hiai  woru,  ok  barn  witni  wm  allir  sidan, 
ath  æingi  J>ottizt  sed  hafa  fegra  likama  dauds  manz  en  hans. 
War  hann  ok,  medan  hann  lifde,  allRa  manna  fegurstuR  aa   10 
hauRund.     Suerrir  kongr  war  laagr  madr  ai  woxt  ok  f)yckr, 
steRkur  af  ani,  bReidleitur  j  andlite  ok  vel  farith  ok  opttazt 
skapad  skeggh  ok  Raudlitud  augo,  ok  laigu  fagurth  ok  fast. 
Hann  war  kætur   ok    hwgharsamur,    manna   maalsniallaztur, 
storRaidr,     ordtakid    skyRth    ok    RomRinn    suo    micill    yfiR   is 
mailino,  J)0  ath  hann  }>ætti    æigi   haatt    at   mæla,  J)aa    skildo 
|)0  allir,  J)o  at  fiarRi  wæri.     Hann  war  sæmiligur  håfdinge, 
f)aR    sem   hann    sat   j  haisæti   medur   wegsamligum    bwnadi. 
Hann  war  haaRR  j  setunne,  en  fotleggrinn  skammr.     Alldri 
drack  hann  aafeingann  dryck,  suo  ath  hann  spillti  wite  sino ;   20 
helldr   matadiztt   hann   jafnan   einmællt.     Sagth  er   aadr,  at 
hann    war   diaRfur    ok   frækinn,    warR    ok  wakr  ok   eliunar- 
madr   mikill   wit   wos.     Lik   Suerris   kongs  war  borith  ofan 
til   Kriztkirkiu;    waR    sw   likferd   gioRR    med    micille    pRydi. 


1.  hoglife:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  kyrrsæti  edr  niikit  hogliti.  2 — 3.  sein 
gud  —  nw  gud:  Eirsp.  peir  er  {mt  hafa  latiS  ganga  fyrir  fullan  fiandskap  vi5  mik 
sem  nu  fyrirgeli  gu5  {)eim  aulluin  oe  dæmi  nu  drottinn  minn;  Flatøb.  omtrent 
enslydende  hermed  (.  .  .ok  dæmi  gud  o.s.v.).  5.  j  sælnddgum:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb. 
ymbrodogum.  8.  witni  wm  allir:  Eirsp.  allir  eitt  nitni;  Flatøb.  allir  eitt  vitni 
vm.  11.  war  laa.gr:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  var  allra  manna  bezst  laatadr.  hann 
var  laagr.  14.  kaitur:  Eirsp.  (og  Flatøb.)  kyrlatr.  —  hwgharsamur:  Eirsp.  hngaiY 
samr;  Flatøb.  athugasamr.  16.  ftætti:  herefter  noget  udraderet.  18.  bwnadi:  saa 
og  Eirsp.;  Flatøb.  bnuingi.  20.  aafeingann:  Eirsp.  afenginn;  Flatøb.  afeinginn. 
20 — 21.  wite  sino;  helldr  matadiztt  hann:  saaledes  interpungerer  Hdskr.;  Eirsp. 
har  uiti  sinu  at  helldr.  hann  mataMz;  Flatøb.  viti  sinn.  Suerrir  konungr  matadiz. 
21.  Sagth  er  aidr,  at:  yngl.  i  de  to  andre  Hdskr.  22.  warn  ok  wakr  ok:  mgl.  i  de 
to  andre  Hdskr.  23.  wit  wos:  Firsp.  vift  vås  oe  vauknr;  Flatøft.  vid  vds  ok  vokn. 
Herefter  har  Flatøb.  et  længere  Stykke,  som  heller  ikke  jindes  i  Eirsp. 
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.]  Kristzkirkiu  wtnr  Unn  kofi  ok  jnnaB  frøa  sudrdvrum  war 
opnadr  steinweggrinn  ok  lagth  |>ar  j  likh  kongs;  sidan  war 
lmtinn  apttur  weggsinn  ok  fest  |»ar  ai  tabula  af  eiiii,  ok 
|>ar  uitad  ai  med  eiin  vei; ss  nåckurR.  Pau  war  fest  ai 
vc«rginn  j)ell  eitt  ok  [>ar  hiæ.  merki  hans  ok  skiolldr,  suerd  5 
ok  staalhwfa.  SuerRiR  kongr  anndadizt  aitanda  jdus  marcij, 
|>ai  er  lidith  war  fra  hingatburd  wars  herra  Jhu  Xpi  jmsund 
55ba  .v.  vetrum  faitth  j  tuo  hundrut  vetra.  I}ai  liafdi  hann 
kongr  werit  half  ann  [>ridia  tugh  aiiia.  Pai  woru  lidnir  satian 
vetur  fRaa  falli  Magnus.  Aa  sama  aiRe  anndadizt  Knwtur  10 
Danakongr;  kom  J)ar  j  stadinn  til  Rikis  Walldimar,  brodir 
hans.  raa  andadizt  ok  BiRgir  jarll  bROsa.  Toku  SuiaR 
til  Rikis  ok  til  jarlls  Jon,  son  SauRkuis  kongs ;  war  hann 
])ai  weturgamall,  ok  hofdu  Suiar  jaRll  broklawsann. 

4.  med  eiid:  Eirsp.  rneft  gullstaufum  (Flatøb.  ligesaa).  —  veiiss  ndckurR: 
her  e f  ter  følger  i  Flatob.  Versenes  Indhold;  dette  findcs  heller  ikke  i  Eirsp.  4 — 5. 
ai  vegginn:  saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  a  utan.  6.  aitanda:  Eir  sp.  octaua;  Flatøb. 
octauo.  7.  ])ai  er  lidith  war  o.s.v.:  Eirsp.  har  her  Anno  ab  incarnatione  domini 
millessimo  .c.  xc  (!);  Flatøb.  anno  al)  incarnacione  domini  nostri  Jesu  Christi 
.m°.  cc°  .xv.  (!).  9.  halfann  {>ridia  tugh  aaEa:  Eirsp.  kun  .xxv. ;  Flatøb.  .xx.  vetr 
ok  rimm  vetr.  13.  til  Rikis  ok  til  jarlls:  Eirsp.  til  iarls:  Flatøb.  til  konungs. 
14.  jaidl:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  konnng.  —  Flatøbogens  Gjengivelse  af  Stykket 
Vsa  liafdi  hann  kongr  werit  -  f  nai  falli  Magnus  Jindes  der  først  ved  Kapitlets 
Slutning.    Ordningen  i  Eirsp.  er  som  i  Sla  Fol. 
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i  (i). 

I^at  sama  sumar,  er  SuerRir  kongr  andadizt  wm  warith 
aadr,  war  Haikon  til  kongs  tekinn,  son  SuerRes  kongs,  ai 
Eyra[)ingi.  HuRfn  at  ])ui  Raidi  med  honum  allir  hdfdingar 
{>eir,  er  aidr  h6fdu  Jrionad  SueRRi  konge ;  h6f  du  Joeir  styrck 
mikinn.  N6ckuru  fyrr  hafdi  anndaztt  Signrdr  lawardr,  son  s 
Suerris  kongs ;  hann  aatti  eptir  son  Jmnn,  er  Gutthormur  het. 
Paa  er  Suerrir  kongr  sath  wm  bergith,  sem  fyRR  war  Ritad, 
J)aa  war  Jnge  til  kongs  tekinn  ok  war  ai  Wpplondum.  En 
er  hann  spuRdi,  ath  SuerRir  kongr  war  ai  brauth  farinn  or 
Wikinne,  foR  Jnge  j)aa  j  Wikinna  ok  dualldizt  [mr  til  er  10 
hann  fRetti  andlaith  Snerris  kongs.  Eptir  [mt  Redo  Baglar 
til  skipa  Jmr  j  Wikinne  ok  fengu  f  aa  enn  micith  lid ;  en  er  ])eir 
ætlndo  nordr  til  Biorguinar;  J)eim  (sic)  byrRiade  helldr  seinth. 
En  er  frett  kom  til  Biorguinar  wm  ferd  Bagla,  [)ai  war  fyrir 
Sigurdr  kongsfrænndi.  Hann  aitti  sy  stur  Suerris  kongs ;  15 
Helga  het  modir  hans,  dottir  Sigurdar  kongs.  En  er  hann 
spurdi  til  Bagla,  foR  hann  moti  {)eim  med  myklo  lide  ok 
storum  skipum  ok  mårgum.  Hann  fann  Bagla  sudr  ai  Jadre 
ok  ellti  f>ai  wpp  af  skipum  sinum,  en  tok  611  skipin  ok  fe 
|)at,  er  ai  war.  Jnge  flydi  fyrst  j  Wik  austur,  [mdan  til  20 
Wpplanda,  ok  lai  wm  sumarith  wpp  j  MioRS.  Far  war  hann 
suikinn  afh  sinum  monnum  sialfs.  GunnaR  lest  het  madr. 
Hann  hafdi  Jnge  kongr  aadr  settan  ser  hid  næsta  ok  hafdi 
marga  hluti  giorth  wel  til  hans.  Jnge  war  dRepinn  af 
bondum,  [)ar   sem   heitir  hin   Helga  ey  j  MioRS.     Eptir  [mt  25 


4.  SueERi :  skr.  Suki.  9.  brauth:  u  rettet  fra  tt.  12  —  13.  micith  lid  —  heim 
byrRiade:  Hdskr.  inter  punger  er  her  micith  lid.  en  er  feir  ætludo  nordr  til  Biorg- 
uinar. heim  byrRiade  o.s.v.  Eirsp.  har  lio  mikit  heir  ætluou  |)a  enn  noror  til 
Biorgyniar.  13.  byrRiade:  skr.  byr-Riade.  II.  kom  til:  herefter  i  Hdskr.  b'J  over- 
ttrøget.     15.   systur:   herefter  i  Hdskr.  son  overstrøket. 
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eyddizl    flockrir    allr.     Stucko  [>eir   or  Landi,    er    mest   woru 

56a1    sakbitnir,     sumir    sudur       til    Danmerkr,    en    sumir   Lengre 

brauth.     MargReth  drottningb,   er  aatt   hafdi  Suerrir  kongr. 

For  luin  (sic)  eptir  andlarth  hans  austur  ai  Grautland  ok  hafdi 
med    ser   Kmstinu,   dott  ur  |>eirra   Suerris  kongs,    ok    margar     r> 
giorsimar,    er    Suerrir   kongr   hafdi    aatt.     Dualdizt    hun  f>ar 
wm  warith.     Petta   sama   sumar  for  Haakon   kongr  nordan 
allt  austur  til  Wikr  ok  sath  J)ar  wm  sumarith  lengi.     Hann 
senndi  ord  byskupum  olliim  J)eim,  sem  werit  h6fdu  j  missætti 
wit    Suerri   kong,    ath   Jjeir   skylldi    koma   ai  hans    fund,    ok   il 
nmiidi    hann   giora    sætt  wit   J)ai,    sem    Suerrir   kongr   hafdi 
Raid    til    gefith.      Hann    senndi    ord    eptir    Kuistinu,    systur 
sinne,    ok   tok   håna    at   naudigre   drottningu    ok   wardveitti 
kost  hennar.     Foru  byskuphar  heim  til  stola  sinna  ok  giord- 
ozt  astuinir  kongs.     Håkon  kongr  foR  wm  haustid  til  Biorg-    il 
uinar  ok  sath  [jar  wm  wetrin ;  giordizt  hann  bratth  winsæll 
hofdinge.     Pat  haust  kom  wtan  af  Jslande  Gudmundr  ARa- 
son  ok  war  kioRinn  til  byskups  yfir  Nordlendinga  fiordung. 
KongRinn  tok  [wit]  honum  blidliga;    Avar  byskupsefnni  med 
honum  wm  liRid  ok  war  hinn  mesti  win  hans  sidan.    EinaR   20 
prestur  aitti  systur  Haikonar  kongs.     Hann  hafdi  sy  slo  sudr 
ai  Rogalandi  ok  war  hinn  mesti  héfdingi.    Hann  hafdi  micla 
wirding  af  konge.     MaRgir  woru  adrir  héfdinghar  af  Birke- 
beinum:    Haakon  galinn,  Petur  steypir,  Sigurdr  kongsfrændi, 
HRoar  kongsfrænndi,  Eyuindr  prestzmaigr  ok   maRgir   adrir   25 
gofgir  menn. 

2  (2,  3). 

E Klingr  het  madr,  er  kalladr  war  stein weggr.  Hann 
war  Reiknadr  son  Magnus  kongs  Erlingssonar.  Hann  war 
j  geymslo  ai  Windlandi  j  tuRnni  einum.  MaRgreth  het  kona 
vindwersk ;  hun  kom  [honum]  ]>adan  med  ))eim  hætti,  at  J)au  30 
Ristu  sundr  klædi  sin  ok  logdu  j  streingh;  foR  hann  wth  wm 
glugg  einn  ok  o[f]an  fyrir  stein wegginn ;  en  festrin  wannzt 


2.  sudnr:  -ur  skr.  med  Forkortelsestegn  for  ruin.  4.  For  hun:  Eirsp.  for. 
7.  sumar:  Eirsj).  var.  19.  wit:  mgl.  i  Hdskr.  21.  systur  Haikonar  kongs:  Eirsp. 
tilføier  a6ra  d.  S.  k's.  28.  war  Reiknadr:  mcllem  disse  Ord  staar  i  Hdskr.  et 
utydeligt  1:.  30.  honum:  mgl,  i  Hdskr.,  tilføiet  c/ter  Eirsp.  32.  ofan:  Hdskr. 
har  o  an. 
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æigi  til  jardar,  ok  fell  hann  })aa  of  an  ok  lamdizt  j  miodm- 
enni.  En  med  J)ui  ath  naatinn  war  myrk,  J>aa  komzt  hann 
56a2  j  brauth  ok  kom  fram  j  Danm6rk.  Si | dan  war  hann  kalladr 
Erlinghur  steinweggr.  Sumar  |)at,  er  Haikon  kongr  war  j 
Wikinne,  kom  Eidinglmr  steinweggr  wm  haustid  aa  SkaaneyRi  5 
ok  biRtte  fyrir  NoRdanmånnum  ætt  sina.  Buduzt  honum 
{)eghar  margir  menn  til  fylgdar;  en  hann  sagdizt  æigi  wilia 
Reisa  flock  moti  Haikone  konge,  medan  hann  væRi  kongr 
yfir  NoReghi.  For  hann  J)adan  til  Kaupmannahafnar  ok  waR 
J)ar  wm  wetrin.  Håkon  kongr  for  wm  haustid  til  Biorguinar  io 
ok  sath  f)ar  wm  wetrin.  Um  sumarit  eptir  foR  hann  til 
Wikr  austur  ok  sat  |)aR  wm  wetRinn  j  Biorguin  (sic).  Pat 
haust  war  ERlingur  aa  SkaaneyRi,  sem  fyRR  war  sagth.  Paa 
kom  austan  af  Gautlandi  Margreth  drottning  til  Biorguinar 
ok  sath  J)aR  wm  wetrin.  Lagdizzt  helldr  Jmngt  aa  med  J)eim  is 
Haakone  konge.  Wm  wetrin  aa  jolum  feck  Haakon  kongr 
sott  suo  haRda,  at  hann  feck  æigi  styrth  ser.  Leth  hann 
faa  færa  sigh  wpp  til  borghar  ok  laa  f>ar  litla  stunnd,  aadr 
en  hann  anndadizt.  Path  waR  hinn  aatta  dagh  jola.  Hann 
war  jaRdadur  j  Kriztkirkiu.  Stodu  menn  miogh  hrygguir  20 
yfir  greptri  hans,  Jmiath  hann  war  miogh  winsæll.  LitilatuR 
war  hann  wit  alf)ydo  ok  haattagodr,  hraustur  j  mannRaunum, 
sigrsæll  sem  aadr  er  sagth,  ath  Suerrir  kongr  wæri ;  J)otti 
J)at  jafnan  traust  Birkebeinum,  sem  hann  war,  fegar  hann 
waR  æigi  sialfur  wit.  Pat  war  kenth  Margreto  drottningu,  25 
ath  hun  hefdi  Raadith  mann  til  ath  suikia  konginn  3  dryck. 
Pann  mann  toku  Birkebeinar  ok  baru  |>eim  sdkum;  en  hann 
baud  sHrsIur  fyrir,  tui  kom  suo,  ath  hann  fastadi  til 
jarns  ok  bar  |>ath  allskåruligha ;  en  er  h6ndin  war  leyst, 
J>aa  war  hun  miog  bRunnin.  Eptir  J>at  war  hann  tekinn  ok  30 
fluttur  wth  til  Biorguinar  ok  drekt  J)aR  aa  woginum. 

3  (4). 

Pat    sama    sumar    toku    Birkebeinar    ser    kong    {>ar    j 
Biorguin,    son   Sigurdar  laawardz,   fann   er  Gutthormur  het. 

6.  NoRdanmdnnnm :  Eirsp.  norftmm.  9.  NoEegi:  skr.  noÉ.  —  hann:  Hdskr.  har 
h'  k'r.  12.  Wikr  austur  ok  sat  ]>aR  wm  wetRinn  j  Biorguin:  Eirsp.  Uikr  austr  en  for 
aptr  til  JBiorgynjar  um  haustib  oe  efna5i  ])ar  til  uetrsetu.  15.  wetrin:  n  rettet  f  ra  t. 
19.  waR:    r  utydeligt. 

17  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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Hann    war   ]mi    barn    at  li    alldri ;    en    fyrir    flockinum    woru 

|»crsir  holYlingiar :     Håkon    gulinn,   systurson    Suerris  kongs, 

Petur  steypir,  annaR  systurson  hans;   hann  aitti  Jngebiorgu, 

56b1    dottur   Magnus   |   kongs.      Persir    woru    ok    hofdingiar   med 

flockinum:  Sigurdr  kongsfrændi,  Eyuindr  preztmaagur,  Einar     5 
kongsmaigr,    HitoaR    kongsfrændi    ok    margt    annaRa    Rikis- 
manna.     En  er  [)eir  menn   spurdu   [ætta  hofdingiaskipti,  er 
fyRR    hafdi    werith    med   BAglum,    |>otti    J^eim    ])aa    ser   ecki 
friduænligt  med  Birkebeinum,  ok  foru  or  lande  sudr  til  Dan- 
merkr.    En  J)eir  sumir,  Porleifur  skailppur  ok  {>eir  t)nundaR   10 
linzz  (sic),   Oddr  Runnr,  ARnbiorn  traull,    kuomu   til  Erlings 
steinueggs  j  Kaupmannah6fn ;  }>a  hofzt  flockrin.    En  er  J)at 
spuRdizt,    J)aa   dreif   maRgth   manna   til   {>eirra,    {)at   er   aadr 
hafdi   fylgth  B6glum.     Peir   sendo   bod   nordr  j  Wikina  til 
wina  sinna  ok  stefndu  J>eim  til  Aalaborgar  wm  f6stu.     Par   ib 
kom  f>aa  af  Noreghi  Hreidar  senndimadr,  Jons  son  drottningar, 
Solfue    DisaRSon,    Philippus    af   Weiginne.      Pa    lyptu    {>eir 
{>adan  ferdinne  medur  skwtnaherRinn.    En  er  J)eir  kuomu  j 
Wikina,  |)aa  geck  allt  folk  wnndir  }>aa,  ok  foru    suo    austuR 
til  OsloaR.    Par  war  J)ai  fyrir  Nikulaas  byskup.    Paa  beiddizt  20 
Erlingr  byskup,    at  hann  skylldi   giora  skiRsluR  til  fadernis 
honum;  en  byskup  willde  {)at  æigi  at  giora  skiRsloR  j  Oslo. 
Genghu  |>a  ath  sueitarhåfdingiar  ok  fulltingdu  maali  ERlings. 
Kom  })aa  suo,   ath  byskup  bad  hann   berå  jarn  j  Borgh,  ef 
hann  willdi.     For  ERlingr  j)aa  til  Borgar  ok  fastadi  f)ar  til  25 
jams.     Pai  kom  Nikulaas  byskup  {)ar,    er  hann  skylldi  taka 
wit  jarne.     Paa  sagdi   byskup,   ath  hann  skylldi  ecki  jaRnn 
berå:    far    nw  til   Tun[s]bergs    ok   ber  J)ar   jaRn,  fmiath  {mr 
mun    koma   Danakongr;    skal   hann    siaa   jarnburdinn.     Paa 
foR  ERlingr  til  Tunsbergs   ok  beid  |)ar  Danakongs.     H6fdu  30 
f>eir  kongr  ok  byskup  giorth  Jetta  Rad  med  ser,  ath  kongr 
skylldi    fara    til    Noregs    ok   hafa   med   ser   Philippum,    son 
Simunar    KaaRasonar,    systurson    Jnga    kongs    HaRallzsonar, 
frænda    Nikulaas    by  skups,    ok    skylldo  |>eir  hallda   hann    til 

8.  hafdi:  Hdskr.  har  bdfdu.  10 — 11.  En  peir  sumir,  I>orleifur  skaalppur  ok 
peir  frnundar  linzz:  Eirsp.  har  Porleifr  skalpr  oe  ])eir  synir  Aunundar  lunz.  11. 
runnr:  Eirsp.  ranr.  16.  Jons  son  drottningar:  mgl.  i  Eirsp.  17.  Weiginne:  Eirsp. 
Ueggini.  19.  austuR:  Eirsp.  austan.  27.  ath  hann:  mellem  disse  Ord  i  Hdskr.  et 
overstreget  a.     28.  Tunsbergs :  Hdskr.  har  Tunbergs. 
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kongs,  ]?at  war  wm  warith  fy  Rir  Botholfswéku,  er  Walldi- 
mar  Danakongr  kom  til  Tunsbergs  ok  hafdi  meiR  en  f)riu 
hnnndruth  skipa  ok  for  allspakliga.  Paa  fastadi  ERlingr  til 
jarns  annath  [sinn]  ok  bar  jaRnit  wel  ok  skåRuliga.  Saa 
f)aa  skiRslor  hans  kongr  ok  by  skup ;  en  er  hann  skyll  di  5 
56b2  hondina  leysa,  |  J)a  setti  kongRinn  wopnadan  her  wmhuerfis 
kirkiuna,  ok  ef  Erlingr  yRdi  æigi  skiR,  J)aa  war  audsæR  hans 
kostur.  Hann  ward  allwel  skiR  ok  war  J)ann  dag  j  bodi 
kongs ;  at  J)eirri  weizzlu  gaf  Danakongr  honnm  halfan 
fiorda  tugh  skipa  med  ollum  Reida.  Eptir  wm  morgn[n]inn  io 
war  blaasith  til  Haugajrings ;  en  aadr  J)ingith  wæri,  hafdi 
Nikulaas  byskup  Jmi  til  leidar  komith,  ath  Philippus  frændi 
hans  war  tekinn  til  jarls.  Het  byskup  |)ui,  ath  hann  skylldi 
weita  J)eim  medur  allann  sinn  styrck,  ok  war  J>aa  ERlingr 
til  kongs  tekinn.  Paa  gaf  hann  Filippo  jarlsnapn  (sic)  aa  Jmi  is 
sama  f)ingi.  Eptir  f>at  f  or  Danakongr  apttur  til  Danmerkr; 
en  lid  dReif  til  ERlings  kongs  ok  giordizt  honum  hand- 
geingnir.  Paa  geck  til  hannda  honum  ARnbioRnn,  son  Jons 
Gecksonar,  Helgi  son  (sic),  Aasbiornn  kantifa,  GyRdr,  Gutth- 
ORmur  {>inur,  ORmur  langi,  Pordr  docka,  Simun  kyR,  Beni-  20 
dickt  af  Gumanesi,  Kolbeinn  Raudi,  GyrduR  skialge.  Peir 
héfdu  allmikith  lid  ok  fritth.  Aa  bak  Jonswoku  foru  {>eir 
yfir  til  Borghar  ok  aattu  f)ar  BorgaR])ingh,  ok  war  {>ar 
ERlingr  til  kongs  tekinn,  en  Philippus  til  jarls.  Sidan  foRU 
J)eir  appttur  til  Tunsbergs.  En  er  Birkebeinar  spurdu  })ath,  25 
stucko  J)eir  allir  or  Wikinne  ok  nordr  til  Prandheims,  sumir 
til  Biorguinar.  En  er  Birkebeinar  spurdu,  ath  DanaherR 
laa  j  Wikinne,  sneru  f)eir  J>aa  nordr  til  Prandheims,  eR  aadr 
saatu  j  Biorguin,  ok  duolduzt  })ar  wm  sumarith.  Pat  sama 
sumaR  andadizt  Guthormur  kongr  J)aR  j  Prandheimi.  En  30 
Birkebeinar  stefndu  J)egar  EyRa])ingh;  war  J)aR  Porir  eRki- 
byskup  ok  allr  fiolde  hinna  witRuzztu  bonda  j  Prændal6gum. 
War  J)a  Rætt  wm  kongstekiu.  Håkon  galinn  hafdi  J)aa 
fengith  fru  Kristinar.    Sagdi  eRkibyskup,  at  Jmi  willdo  flestir 

4.  sinn:  tilføiet  efter  Eirsp.  10.  morguninn:  Hdskr.  har  morguin.  11.  Hauga- 
])ings:  Eirsp.  husj)ings.  19.  Gecksonar:  Eirsp.  Ganzsonar.  —  Helgi  son:  Eirsp. 
Helgi  Birgisson  (jfr.  S.  264 6  ndfr.).  —  kantifa:  Eirsp.  koppr.  —  GyRdr:  Eirsp. 
Gyr5r  Beinteinsson.  20.  pinur:  Eirsp.  pvari.  21.  Kolbeinn:  Eirsp.  Kolbiorn.  30. 
sumaR:  skr.  sumaR.     34.  fengith:    herefter  i  Hdskr.  paa  overstreget. 
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lidsmenn  ok  bænndr  Håkon  til  kongs  kiosa;  en  eRkibyskup 
mællti  j  moti.  Woru  ]mi  nefndir  til :  Sigurdr  kongsfrænndi, 
dotturson  Sigurdar  kongs  Haralldzsonar,  ok  Petur  steypir, 
systurson  Suerris  kongs.  Jnge  het  son  Cecilio  kongsdottur, 
bRodir  Haikonar  galins  ok  son  BaiRdar  Guthormssonar ;  hann  5 
war  J)ar  J)aa  j  kaupangi.  En  med  {mi  ath  hann  war  j)rænskr 
57a1  at  ætt,  |)aa  willdo  |  bændr  hann  hellzt  til  kongs  taka.  Pat 
war  ok  eRkiby skups  vili,  Jmiath  Jnge  hafdi  aadr  werith  med 
honum.  War  [>aa  Jnge  til  kongs  tekinn.  En  med  Jmi  ath 
hann  war  æskumadr  micill  ok  ecki  Reyndr  j  hiRdstiorn,  en  io 
j  annann  stad  war  vandi  mikill  j  ath  bindazt  fyrir  flockinum, 
er  ofridr  war  micill,  ]iaa  war  Raad  lidsmanna,  at  Hakoni, 
brodr  sinum,  gæfi  Jnge  kongr  jarlsnafn,  ok  suo  war  giorth. 
Eptir  Olaafswåku  for  ERlingr  kongr  ok  Philipus  jarl  ok 
Nikulsas  byskup  ok  allr  herr  J)eirra  or  Tunsbergi  med  halfan  is 
fiorda  tugh  skipa,  ok  foRu  nordr  med  landi  ok  toku  leidangRa 
ok  allaR  kongsskylldir ;  {)eir  foru  helldr  tomliga.  En  er 
J>eir  foru  til  Tunsbergs  (sic),  |>aa  woru  j  borginne  Birkebeinar, 
Dagfinnur,  Porgrimur  af  Lianesi,  Pordr  bragi  ok  næR  tuo 
hundrath  manna.  Gengu  Baglar  wpp  j  bæinn  ok  sottu  20 
wpp  til  borgar,  ok  skutuzt  aa.  Paa  mællte  ERlingr  steinweggr 
wit  Bagla:  Skiotid  æigi  aa  J)aa,  Jmiath  J>eir  eru  worir  menn. 
Baglar  suofu  jafnan  ai  skipum  wm  nætur,  sumir  wit  ackeRi, 
sumir  vit  MunkabryggiuR,  en  woru  j  bænum  wm  daga  ok 
foru  optth  wpp  til  borgar  ok  skutuztt  aa;  wrdo  nockuriR  25 
menn  saaRir,  en  sumir  fellu.  Einn  dagh  Rero  j)eir  ERlingr 
kongr  aa  nåckurum  skwtum  jnn  at  Holmme  ok  len  do  wit 
KongsbRyggiuR  ok  gengu  wpp  til  Kriztkirkiu.  Pat  saa 
Birkebeinar  ok  gengu  j  moti  |)eim,  ok  skutuzt  aa;  en  er 
f)eir  saa,  at  J)eir  h6fdu  litid  lid,  J>aa  hlaupa  Birkebeinar  aa  30 
J)aa  ok  weita  |)eim  aaRaas  harda,  suo  ath  Baglar  hrucko 
fyrir  ok  aa  kaf.     ERlingr  kongr  hliop  ok  aa  kaf,  ERlingr  ok 

32 — 1.  Sagdi  eRkibyskup  —  til  kongs  kiosa:  Eirsp.  har  her  en  eRkib'p  hafdi 
talit  at  pui  vildu  flestir  bdndr  taka  hann  til  k's.  10 — 11.  hiRdstiorn,  en  j  annann 
stad  war:  Hdskr.  interpungerer  hiRdstiorn.  En  j  annan  stad  war  o.s.th  Eirsp.  her- 
stiorn  en  var.  18.  foru  til  Tunsbergs:  Eirsp.  komu  til  Biorgynjar.  —  Birkebeinar: 
saa  Eirsp).;  81a  Fol.  har  feilagtig  b'l.  19.  Dagfinnur:  -ur  skr.  med  Forkortelse 
for  rum.  —  bragi:  Eirsp.  brasi.  20.  Baglar:  baade  Eirsp.  og  81a  Fol.  har  her 
feilagtig  bb\  21.  mællte:  e  rettet  fra  t.  24.  MunkabryggiuR:  Eirsp.  -bryGiu.  28. 
KongsbRyggiuR:  Eirsp.  Byskupsbrygiur. 
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sumth  lidith,  en  sumt  fell,  sumir  naadu  skipunum  ok  woru 
dregnir  j  skip  wpp.  Foru  Jeir  wit  Jat  til  lids  sins.  Pa 
spurdu  Jeir  ERling,  huort  Jat  wæri  enn  kongsmenn,  er  j 
borginne  woru.  Hann  segir,  ath  suo  war.  Nwckuru  sidar 
foru  Baglar  or  bænum  nordr  med  landi  ok  settu  syslomenn  s 
j  herut.  Peir  foru  allt  nordr  j  Rugsund  ok  lagu  Jar  næR 
{)RiaR  nætur.  Pai  tok  ISTikulaas  by  skup  landskylldir  sinaR. 
]?ai  kom  at  Jeim  leidangur  micill;  Jaa  kom  til  Jeirra  Lodinn 
bondi  af  Lyckium,  Nikulaas  bonde  Botholfsson  ok  KauRlungr, 
57a2  brodir  hans,  JndRide  hegri,  |  Kaalfr  af  H6Rnum.  Pai  spurdo  10 
{>eir,  at  Birkebeinar  hofdu  tekid  ser  kong  ok  jarll.  War 
Jetta  Raad  Nikulais  ok  kongs  at  fara  apttur  til  Biorguinar 
ok  winna  borgina;  sigla  J)eir  nw  sudr  til  Biorguinar  ok 
16gdu  jnn  j  Laxxawogh.  Byskup  hafdi  Jar  einn  mann, 
er  giora  kunne  maungo.  Kuezt  hann  Jar  hafa  brotid  med  15 
marga  borgh.  Pai  woru  fluttir  storvidir  til  borgarennaR  ok 
tekid  til  ath  bwa  wm  slånguna.  Petta  war  kallat  méngu- 
haust.  Pai  kom  sw  niosn  til  bæiar,  at  sen  war  siglingh 
Birkebeina  nordan  wm  Stwfafiord.  Leth  byskup  Ja  blaasa 
til  styRimannastefnnu.  Spurdi  hann  Jaa,  huat  ménnum  20 
Jætti  Raadligth.  KongRinn  sagdi  Jat  sitth  Raad,  ath  Jeir 
bide  Jar  ok  helldi  Jar  ORUstu  wit  Birkebeina;  fylgdo  Jui 
Raadi  adrir.  Byskup  mællti:  Ef  Jw  will  beRiazzt  wit  sæ- 
borgir  Birkebeina,  Jaa  muntu  æigi  Jurfa  optar  at  giora 
Raad  fyrir  JeRSsum  monnum,  sem  nw  fylgia  Jer.  T6kum  25 
helldr  annath  Raad  sem  skiotazt.  Setium  wpp  segl  wor  ok 
siglum  3  Wik  austur;  beRiumzt  Jar  wit  Birkebeina,  ef  Jeir 
sækia  Jangat  eptir  oss.  War  Jaa  Jat  Raadit,  aadr  sleith 
stefnnunne.  Peghar  leth  byskup  wpp  setia  tiolld  aa  skipe 
sinu,  ok  snero  wth  or  woginum,  sidan  huerr  ath  6drum.  30 
Foru  Jeir  nætur  ok  daga,  til  Jers  er  Jeir  kuomu  til  Tuns- 
bergs.     For  byskup  jnn  til  OsloaR.     Birkebeinar  kuomu  til 

32 — 1.  ERlingr  kongr  —  sumth  lidit:  Eirsp.  hliop  Erl'  a  kaf  oe  sumt  lidit. 
1 — 3.  ok  woru  dregnir  —  l?a  spurdu  peir:  Eirsp.  oe  er  peir  naftu  skipuuum  spur5u 
peir.  7.  nætur:  Eirsp.  uikur;  P.Cl.  Uger.  9.  Lyckium:  Eirsp.  Leykin.  —  Nikulais 
bonde:  Eirsp.  kun  Ni  kul  as.  10.  JndRide:  Eirsp.  Endri5i.  —  HoRnum:  Eirsp.  Hornyn. 
14.  Laxxawogh:  Eirsp.  Laxauaginn.  —  mann:  Eirsp.  subrmann.  19.  Stwfafiord: 
Eirsp.  Stafafiorft.  23 — 24.  sæborgir:  mgl.  i  Eirsp.;  sæborgir  ogsaa  i  Cod.  AM.  825 
VIII  4b  4to.     32.  For:  Hdskr.  har  foRu.  —  OsloaR:  skr.  paa  et  overraderet  Sted. 
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Biorguinar  litlo  sidar,  en  Baglar  woru  ai  burtth;  J>eir  hofdu 
inicith  lid  ok  stoR  skip.  Pottuzt  J)eir  æigi  mega  Rekazt 
eptir  J>eim  aa  wetraRdagh ;  duolduzt  ]>eir  j  Biorguin  wm  hrid 
ok  sneru  [)o  apttur  nordur  ok  saitu  j  Prandheimi  j)ann  vetur, 
en  Baglar  j  Wikinne,  en  a  Wpplondum  huorirtueggiu. 


4  (5). 

A  Wpplåndum  woru  {)ersir  af  Birkebeinum :  Wlfur  hane, 
HaRalldr  keRRa,  Gudleikr  flotbytta  ok  enn  fleiRi  sueitar- 
håfdingiar,  en  af  B6glum  war  Poralldi  Guguson,  Gudleikr 
skReidungur,  en  aa  HringaRiki  Benidict  afh  Gumanesi,  en 
ai  Walldresi  Jon  suarti.  Peir  felldo  wm  wetrin  NaRfua  io 
spioth  ok  margth  manna  med  honum;  en  sumir  kuomuzt 
wndan  ok  stucko  of  an  j  Sogn.  Optth  woru  |)ar  atferdir  ok 
elltingar  wm  wetrin;  toku  huorir  menn  fyrir  6drum.  Sath 
57b1   ERlingr  kongr  wm  wetri[n]  j  Tunsbergi,  en  wm  wo|Rith  eptir 

paaska   giordi   hann   fra    ser   skwtur  ok  lettiskip;    J)ar  Redo   is 
J)eir  fyrir  ARnnbiorn  Jonsson,  Nikulaas  Botholfsson,  Lodinn 
stallaRe,    Gyrdr    Benteinsson,    Atle    gridkona.      Peir    hofdu 
aatian  skiph  ok   ætludo  til  Biorguinar  ok  foru   skiotth.     En 
er  |)eir  kuomu  fyRir  FiolbyRio,  spurdu  J)eir,  ath  Einar  kongs- 
maagur  war  medr   sueith   manna  j  Stafangri   ok  hafdi   ecki   20 
spurth  wm  ferdir  J)eirra.    War  {>at  Jaa  Raads  tekith,  ok  sigldu 
wm  daginn  fyrir  JadaR,  en  wm    middagsskeid  til  stadarins. 
En  er  Einar  feck  niosn  af  Boglum,  {>a  war  hann  aa  sættar- 
stefnnu  nåckurRi  ok  ætladi,    at  æigi  mundi  suo  skiotth  ath 
berå.     En  er  f>eir  saa  skipin,  {)a  hlupo  f)eir  j  Suithunskirkiu  25 
ok   jnnaR   3  st6pulinn;    en   Baglar   bRuto    wpp   kirkiuna    ok 
budo  J)eim  Einari   grid.     En   {>at  ward   ath  lyktum,   at  J)eir 

6.  A:  i  Hdskr.  et  a  tilvenstre  for  det  tomme  Rum  for  Initialen.  —  hane: 
h  rettet  fra  a.  7.  keRRa:  Eirsp.  kesia;  saa  og  AM.  325  VIII  4b  4to.  8.  Guguson: 
Eirsp.  Augusun;  saa  og  AM.  325  VIII  4b  4to.  10.  suarti:  Eirsp.  griomadr;  saa  og 
AM.  325  VIII  4b  4*°.  12.  ok  stucko  ofan  i  Sogn:  mgl.  i  Eirsp.;  AM  325  VIII 
4b  4to  har  (sveitina)  en  sum  kom  ofan  i  Sogn.  12 — 15.  Optth  woru  par  —  wm  woRith 
eptir  pmska  giordi  hann:  Eirsp.  har  her  kun  Vm  varit  eptir  påska  sendi  Erl'.; 
AM.  325  VIII  4b  4to  sees  at  have  havt  omtrent  den  samme  Text  som  81a  Fol., 
indtil  wm  wetrin  j  Tunshergi;  der ef ter  følger  et  længere  Stykke,  som  mgl.  i  81a  Fol. 
og  i  Eirsp.  14.  wetrin:  n  mgl.  i  Hdskr.  —  Tunsbergi:  skr.  Tnnsb*.  17.  Atle:  le 
rettet  fra  h.     25.  peir  sai:  Eirsp.  peir  EinaR  sa;  AM.  325  VIII  4b  4to  kun  peir  så. 
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gengo  or  ståplinum  ok  jnnaR  j  saunghusit.  Wann  EinaR 
|>aa  eid  ath  Suithuns  skrine  ath  beriazt  alldri  j  moti  ERlinge 
konge.  Sidan  foru  J)eir  wth  or  kirkiunne  medur  hann. 
Willdo  håfdingiar  hallda  grid  wit  hann ;  en  lidsmenn  Redo, 
ok  war  hann  drepinn.  Drepnir  hofdu  werith  fiorir  hans  5 
sneitunghar,  er  aadr  h6f  du  werith  teknir  or  kirkiunne ;  en 
grid  hofdu  næR  fim  tigir  manna.  Par  toku  j)eir  leidangur 
micinn,  er  Einar  hafdi  såman  dregith  wm  allt  Rogaland, 
ok  micith  fe  annath,  er  Birkebeinar  aattu  ok  bæiarmenn. 
Snero  Baglar  j)aa  apttur  til  Tunsbergs.  10 


5  (6). 

PeIr  Birkebeinar  bvdo  wth  leidangri  allt  nordan  or 
lande,  ok  foR[u]  wm  warith  sudr  til  Biorguinar,  ok  hdfdu 
allmicinn  styrkk  bædi  lids  ok  skipa  ok  duolduzt  |)ar  litla 
hRid,  adr  heir  foru  austur  til  Wikur.  Petur  steypir  tok 
syslo  f)aa,  er  Einar  hafdi  hafth,  ok  setti  j)ar  til  Lem  (sic),  is 
systurson  sinn,  ok  Porkel  pRefisdreka;  en  Petur  for  austur 
med  konge.  Baglar  woru  j  Tunsbergi  ok  hofdu  bwit  skip 
sin  ok  ætludo  nordr.  En  er  ]peir  spurdu  til  Birkebeina, 
aattu  }>eir  tal  sin  j  milli;  sagdi  Nikulaas  byskup,  at  ecki 
war  annath  Rad  en  fara  sudr  til  Danmerkr  ok  beriazt  æigi  wit  20 
ofRefli ;  waR  J)at  f)a  Raads  tekid  ath  sigla  sudr  til  Halllandz. 
57b2  Birkebeinar  kuomu  til  Tunsbergs  ok  aattu  J)ar  Hauga- 
J)ingh.  War  |>ar  Jnge  til  kongs  tekinn,  en  Håkon  til  jarllz. 
L6gdu  {)eir  [ja  wndir  sigh  alla  Wikina  ok  settu  menn  j 
sysloR.    Paa  foru  J>eir  yfiR  til  Borghar  ok  aattu  BorgaRfringh ;    25 

27—1.  En  fat  ward  ath  lyktum,  at  feir  gengo:  AM.  325  VIII  4b  4*o  ok  fat 
var  at  lyktum,  at  feir  gengu;  Eirsp.  kun  gengu  feir  fa.  2.  beriazt:  saa  og 
AM.  325  VIII  4b  4to;  Eirsp.  vera.  5 — 7.  Drepnir  hofdu  werit  —  næR  fim  tigir 
mauua:  i  AM.  325  VIII  4b  4to  kan  læses  Drepnir  hof5u  åor  verit ....  sveitinni,  er 
fyrr  hofou  teknir  verit  or  kirkjunni;  (grio)  voru  gefin  nær  fjorum  tigum  manna. 
Eirsp.  har  kun  .iiij.  menn  a5rir  voru  drepnir  i  kirkiunni.  6.  sneitunghar:  Hdskr. 
har  sueitarunghar.  9.  ok  micith  fe  —  bæiarmenn:  saa  og  AM.  325  VIII  4b  4to ; 
mgl.  i  Eirsp.  12.  foRu:  Hdskr.  har  foE.  13.  allmicinn:  Hdskr.  har  allmicill. 
15 — 16.  Lem,  systurson  sinn:  Hdskr.  har  Lem  |  son  |  systur  |  sinn;  Lem  systurson 
sinn  mgl.  i  Eirsp.,  som  her  har  aabent  Bum;  P.  CL  har  her  oe  hafde  set  Aui  sin 
Syster  Son  (oe  Torkel  Drage  ofver  Lænit  o.s.v.).  16.  pRefisdreka:  Eirsp.  dreka. 
21.  til  Halllandz:  Eirsp.  tilføier  ok  lagu  i  Uisk  um  hrid. 
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war  J)ra  Jnge  til   kongs   tekinn,   en  Håkon  til  jarllz.     Foru 

f>eir  apttnr  til  Tunsbergs;  en  er  Baglar  spurdo  j>etta,  giora 

J)eir  Raid   sitt.     For  ]>aa  Philippus   jarll   nordr  j  Wikina  ok 

medr  bonum  ARnbiornn  Jonsson,  Philippus  af  Weiginne  ok 

HReidar    senndimadr,    Nikulaas   Botbolfsson,    Atle    gridkona,     s 

Helgi    BiRgisson;    J)eir   b6fdu  .xx.  skip.     En    kongRinn    war 

eptir    ok    sumtb    lidith.     Nikulaas    by  skup    war    farinn    sudr 

til  Kaupmannabafnar.     Baglar  foru   nordr  sem   skiotazt  ok 

ætludo  at  koma  aa  wvartb;  en  er  J)eir  kuomu  til  Hafsteins- 

sunda,    |)aa    spurdu    jjeir,    at  Birkebeinar   woru    ecki    austan   10 

fiaRdar.     Peir  bido  f)ar   nætur   ath    sigla   yfir  fiordinn.     Pai 

siglde  kongRinn  sunnan  at  J)raum  (sic)  ok  fram  j  sunditb.    Pa 

woknudo  Baglar  ok  baadu  atb  leggia.    KongRinn  siglde  fram 

or  sundino    ok   yfir  fiordinn.      Paa  wisso  Baglar,    at   niosnin 

mundi   komin   fyrir    J)aa   til  Tunsbergs.     Baglar   brugdo   wit   is 

skiottb    ok    sigldo    eptir    konginum.      Kongr    war    f>a    fyrir 

BRimsteine;  en  er  Baglar  saa,  at  ecki  tioade  eptir  atb  ballda, 

j)aa   snero  J)eir   apttur   til   Hafsteinssunnda   ok   sidan  sudr  j 

Wik  ok  apttur  til  kongs.    Litlo  sidar  foRu  f>eir  aullo  lidino 

yfir  til  Limafiardar  ok  woru  lengi  wm  sumaritb  j  Aalaborgb.    20 

Kom  J>ar  Nikulaas  byskup.     Pa  leiddiz  lidinu  at  liggia  Jmr; 

foru  Joeir  apttur  j  Wikina.    Pa  foru  J)eir  nordr  j  Haugasund 

fRa  Kongabellu  ok  gengu  {>ar  aa  land,  en  sendu  skipin  sudr 

til  Halllandz,    ok   J)ar   medr  Lodinn    stallaRa   ok   HallbioRn 

traull    med   tuo   hundrat   manna.     Sigldo  |)eir   sudr  j  Nizze   25 

ok    settu    |mr   wpp    skipin.     PaR    kom    Nikulaas    byskup   ok 

3.  For  pai:  Eirsp.  har  her  foru  sioan  aptr  til  Tunbergs(!)  en  er  Baglar  spyria 
petta  pa  for.  4.  Weiginne:  Eirsp.  Uegini.  6.  BiRgisson:  Eirsp.  gaurn;  AM.  325 
VIII  4b  4to  Birgisson.  8.  til:  herefter  noget  udraderet.  9 — 10.  til  Hafsteinssunda: 
Eirsp.  i  Hafsteinssund;  derrfter  har  Eirsp.  kom  par  k'grinn  (o:  konungrinn)  eptir 
oe  sigldi  pegar  fram  or  sundinu.  Baglar  brug5u  ])a  vi5  pegar  oe  sa  pa  at  niosn  mundi 
komin  o.s.v.  12.  kongRinn:  dette  Ord  (baade  her  og  i  Eirsp.)  er  en  Feilskrift; 
dette  rette  findes  i  AM.  325  VIII  4b  4t0,  som  har  kuggr  einn.  —  praum:  skr.  med 
Forkortelsestegn  for  ra;  Feil  for  peim,  hvad  der  sees  af  AM.  325  VIII  4b  4to ; 
saavidt  dette  Hdskr.'s  Text  er  i  Behold,  sees  den  at  stemme  omtrent  overens  med 
Sla  Fol.,  medens  Eirsp.' s  Text  her  er  noget  kortere.  13.  KongRinn:  her  Feil  f  or 
kuggrinn;  saa  AM.  325  VIII  4b  4to.  14.  sundino:  sidste  Ord  paa  dette  Sted  i 
Fragmentet  AM.  325  VIII  4b  4to.  16.  konginum:  Feil  f  or  kugginum;  Kongr  Feil 
for  kuggr;  findes  ikke  i  Eirsp.  s  kortere  Text.  17.  BRimsteine:  Sætningen  mgl.  i 
Eirsp.  20.  Aalaborgh:  Hdskr.  har  ilaborgh.  22.  Haugasund:  Eirsp.  Augusund. 
25.  Nizze:  Eirsp.  Nizi. 
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geck  |)ar  af  Bokaskreppunne.  For  hann  landvegh  austan  j 
Wikina;  en  Baglar  foru  nordr  j  Vikina,  en  sumir  hid  ytra 
mednr  smaaskwtur,  ok  funduzt  j  Borgh.  Flutto  Jjeir  skipin 
wpp  j  aana  ok  sno  j  Eyiawatnid,  Jmdan  wpp  j  Miors,  suo 
58a1  nordr  ai  Heidmork;  en  er  |)eir  knomu  nordr  at  Ham|enndum,  s 
J)aa  war  drepinn  Oddr  tannr,  PorgeiR,  Gudleikr  flotbytta. 
Hlupo  {mr  or  skoginum  fiorir  menn  ok  J)eghar  apttuR  j 
skoginnum ;  en  Baglar  foru  nordr  til  fiallz  ok  ofan  j  Vppdali, 
sno  til  Orkadals,  J)adan  jnn  til  kanpangs.  Sumar  sneitir 
Bagla  forn  af  Wppl6ndum  ok  ofnan  j  Hardangur;  J)ar  10 
woru  {)eRSser  sueitarh6fdingiar :  SauRkir  snaapur,  Simun  wxxi, 
ERlingnr  skammhaals,  Augmnndr  eikilundr;  J)eir  h6fdu 
|)riaatige  manna  ok  drapu  ERlingh  biRkibein  ok  son  hans. 
Pai  spurdn  |)eir  til  Porkels  ok  hans  forunanta  ok  foRn  at 
leita  J)eirra.  En  |>eir  Porkell  woru  wit  halfann  |)Ridia  tugh  15 
manna  ok  hdfdu  Rodrarskip  ok  laagu  wit  Augualldznes  ok 
h6fdu  tialld  aa  landi.  Baglar  16gdu  ath  wit  bæ  ok  gengu 
fyrir  wikina  ok  toku  fyrst  wordinn;  sidan  felldo  |)eir  aa 
J>aa  tialldit.  I>aR  fell  PoRkell  ok  611  sueitin ;  en  Baglar 
foru  aa  Wpplénd.  En  Baglar  j)eir,  er  nordr  foru,  kuomu  20 
til  kaupangs  ok  fengu  æinga  mothstodu  ok  duolduzzt  |)aR 
wm  hRid.  Peir  letu  stefnna  EyRaJ)ingh,  ok  kom  faatt.  Par 
war  ERlingur  til  kongs  tekinn,  en  Philippus  til  jarllz.  Woru 
menn  J)aa  sendir  j  sysloR  ok  fengo  litid  fe  or  herudum. 
En  er  Birkebeinar  spurdu,  at  Baglar  h6fdu  farit  nordr  wm  25 
fiall,  {)aa  skipto  |>eir  lide ;  foR  Jnge  kongr  nordr,  en  Haakon 
jaRll  med  sumth  lidit  f  or  sudr  til  Hallsnæss  ok  kom  Joar 
ath  f)eim,  eR  skipanna  gættu  j  JSTizze.  Eell  J)aR  af  Boglum 
•xxx.  manna;  en  allt  annath  flydi  a  land  wpp.  PaR  fell 
ARnbiorn  tRaull.  Jarll  tok  |)ar  611  skip  bonda  ok  Bagla  ok  30 
suo  Bokaskreppuna  byskups ;  brenndo  j)eir  sum,  en  sum 
h6fdu  J>eir  med  ser.  Foru  J)eir  |)aa  apttur  j  Wikina.  Tok 
hann  {)a  landskylldir ;    sidan  wm  haustid  for  hann  nordr  til 

1.  af:  Hdskr.  har  at  (Eirsp.  af).  5.  Hamenndura:  Eirsp.  Hamriimrn  litla. 
6.  tannr:  Eirsp.  tanr.  —  I>orgeiR:  Eirsp.  Jat  gerj)i.  7 — 8.  Hlupo  par  —  j  skog- 
innum; en:  mgl.  i  Eirsp.  12.  skammhaals:  herefter  fig.  i  Eirsp.  Halli  lau5.  — 
eikilundr:  Eirsp.  eikild'.  27.  Hallsnæss:  Eirsp.  Halld'z;  P.  Cl.  har  Halland.  28. 
Nizze:  Eirsp.  Nizi.     32.  ser:  herefter  i  Hdskr.  mz  overstreget. 
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Biårguinar.  Jnge  kongr  f  or  nordr  til  Prandheims.  Baglar 
hofdu  giorth  niosn  aa  MæRi,  Aasbiornn  koppur  ok  Poralle 
skinhringh  (sic)  med  fimm  skwtur;  ]>eir  saa,  at  Birkebeinar 
sigldu  fyrir  Stim ;  Rero  Baglar  j)aa  nordr.  En  er  Birkebeinar 
saa  J)at,  J)aa  Roa  J)eir  eptir  J)eim  ok  ellttu  [>aa  allaim  daginn;  5 
58a2  su  mir  Rero  jnn  til  Pingwallar.  PaR  war  Guthormur  Jware; 
hann  hafde  haft  syslo  Birkebeina  (sic) ;  J)eir  elltu  Jaa  J)aR  wpp. 
Fell  |)aR  Guthormur  ok  sum  sueitin.  Sid  wm  kuelldit  16gdu 
J)eir  at  Solskel,  })eiR  AasbioRnn  koppur;  en  wm  nottina 
kuomu  ath  J)eim  Birkebeinar  ok  elltu  Jaa  Jar  wpp,  en  gættu  10 
eyiarennaR  wm  nottina.  Wm  morguninn  Rannzsåkudo  })eir 
eyna  ok  drapu  flest  allt  manna.  AasbioRnn  komzt  wndan 
ok  n6ckuRiR  menn  adrir.  Paa  foRu  Birkebeinar  nordr  ok 
toku  eina  skwto  af  Boglum  nordr  wit  Agdanes.  Foru  menn 
jnn  til  bæiar;  en  er  Baglar  saa  Jath,  foru  {)eir  or  bænum  15 
wpp  wm  bRw,  suo  wpp  wm  Selabw  ok  austur  wm  Skaan- 
eyiarsido  til  Eystridala,  suo  aa  fiall  ok  Heidmork  ok  til 
Osloar,  ok  saatu  j  Eynni  miclu  miogh  til  jola.  Wm  jolin 
woru  {>eir  j  Oslo.  Jnge  kongr  war  Jann  wetur  j  kaupangi, 
en  Håkon  jarll  j  Biorguin.  Aadur  wm  haustid,  eR  BaglaR  20 
woru  wpp  elltir  j  Nizze,  foru  Jeir  allir  mædiliga.  Peir 
kuomu  fram  j  Hliodhwsum  wm  kuelldith.  Par  woru  Birke- 
beinar fyrir  aa  tueimur  skwtum;  Hallwardr  hlidarfaxxi  war 
fyrir  J)eim.  Wrdo  {>eir  æigi  fyRR  waRir  wit,  en  Baglar 
kuomu  at  J)eim  ok  drapo  {mr  fiesta  alla,  nema  {)aa,  er  aa  25 
kaf  hlupo,  ok  J>aa,  er  wppi  woru  j  bænum.  Baglar  toku  skipin 
ok  ReRO  wpp  j  aana  ok  allt  til  Dalforssnaustz  ok  settu  J)ar 
wpp  skwturnar  ok  brendo,  en  foRu  Jaa  wpp  aa  MaRkir  ok 
suo  nordr  aa  Eidaskogh  til  Wpplannda  ok  hittu  konginn  j 
Miors.  Hallwardr  hlidarfaxxi  komzt  wnndan,  {miath  hann  30 
hafdi  werit  i  bænum  wppi  aadr. 

2.  koppur:  Eirsp.  kopp.  2 — 3.  toralle  skinhringh:  Eirsp.  I^oralda  skinring. 
3.  fimin:  Eirsp.  ii.  4.  Birkebeinar:  Hdskr.  feilagtig  Bl'.,  som  dog  senere  synes 
rettet  til  Bb'.  7.  syslo  Birkebeina;  neir  elltu:  Eirsp.  syslo  Bb'  elltu.  —  Birke- 
beina: skr.  Bb'.  16.  suo  wpp  wm  Selabw:  mgl.  i  Eirsp.  16 — 17.  Skaiueyiarsido: 
Eirsp.  Skaneyiafiall.  17  —18.  suo  aa  fiall  ok  Heidrn6rk  ok  til  Osloar,  ok  saatu: 
Eirsp.  oe  lettu  æigi  fy  r  en  peir  komu  til  Oslu  en  su  mir  satu.  21.  Nizze:  Eirsp. 
Nizi.    22.  Hliodhwsum:  Eirsp.  Lioobusum.    27.  Dalforssnaustz:  Eirsp.  Naustdalsfors. 
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6  (7,  8). 

l^Eghar  aa  bak  jolum  foru  syslomenn  i  sysloR.  Philipus 
af  Weiginne  hafdi  Borgharsyslo ;  hann  leth  gioraa  tuæR 
skwtur,  AasbioRnn  koppur  æina  skwto,  PoRalldi  Augoson 
eina  skwto,  ORmur  langi  æina  skwto,  Porsteinn  jnofur  æina 
skwto,  Jon  drottningh  tnæR  skwtur  wit  Elfi,  Gudwlfur  aa  5 
Baacka  ok  GwnnaR  Aasuson  tuæR  skwtur,  HReidar  senndi- 
madr  tuæR  skwtur,  Philippus  jarll  tuæR  skwtur,  Pordr  docka 
58b1  eina  skwto,  |  Hundolfur  hetta  ok  Gunne  langi  tuæR  skwtur 
j  Skidunne,  GyRdr  Benteinsson  æina;  allz  woru  giorfaR 
tuæR  ok  .xx. ;  en  kongr  feck  til  nest  allt  lidith.  Foru  nw  io 
sudr  eptir  Wikinne  ok  allt  svdr  til  Kongahellu  næR  midre 
f6stu;  kuomu  Jmr  allaR  skwturnar.  Sidan  foru  J)eir  medr 
skipum  nordr  j  Wikina  ok  kuomu  til  Tunsbergs  J)ridia  dagh 
j  efstu  wiko.  Frettu  Birkebeinar  J)aa  skipagiordina.  Ætludo 
|)eir,  ath  Baglar  mundi  or  landi  farneR,  er  J)eir  h6fdu  is 
austur  farith.  Baglar  foRu  langafriaadagh  or  bænum  yfir  til 
Odinseyiar  ok  foru  annann  dagh  paaska  j  Grindholmasund. 
Padan  sigldo  |)eir  friaadaginn  westur  j  PoRsey,  en  laughar- 
daginn  j  PoRtyRio,  drottinsdagh  j  Esiuneseyiar.  Pa  war 
såman  komit  allt  lidith.  Peir  hofdu  tuo  skip  ok  .xx.  Pa  20 
sagdi  kongRinn,  at  hann  willdi  nordr  j  landit.  Peir  håfdu 
giorth  fRaa  ser  skwtur,  Simun  kyR  Ragnarsson  ok  ARnJiOR 
f  oka  j  Biargheimsheradi  eina  skwto.  Persi  ætlun  Jjotti 
m.6nnum  misjafnt  Raadligt.  Pridia  daginn  for  kongRinn  j 
RandaRSunnd;  en  eptir  laagu  j  Esiuneseyium  ORmur  langi,  25 
Ragnar  Gamalsson,  GunnaR  Aasuson,  Benidict  afh  Gumanesi 
med  norum  skwtum.  Paa  spurdu  |)eir,  at  Porgils  woru  nordr 
farnir  ok  dregith  (sic)  såman  leidangr  mikinn.  War  {)aa  siglt 
fyrir  dagh,  ok   kuomu   sneinma   nordr  j   HuituR  ok   spurdo, 

2.  Weiginne:  Eirsp.  Uegini.  4.  ORmur  langi:  Eirsp.  tilføier  i  OJnnsey.  6. 
Baacka:  Eirsp.  BlakcastauSurn.  7.  tuæR  skwtur  (2denGang):  Eirsp.  i.  s.  8.  Hund- 
olfur hetta  ok:  mgl.  i  Eirsp.;  i  hetta  en  Streg  over  det  første  t,  som  over  et  i. 
0.  Benteinsson:  mgl.  i  Eirsp.  12.  foru  heir:  Hdskr.  har  \  heir  |  foru  |.  14.  Frettu 
Birkebeinar  hai:  Eirsp.  spurdu  Bb'.  Da  hai  mgl.  i  Eirsp.,  bliver  her  hriMa  dag  i 
æfstu  uiku  maaske  at  henføre  til  spurou.  16 — 17.  yfir  til  Odinseyiar:  mgl.  i  Eirsp. 
18.  Padan  sigldo  —  j  PoRsey:  mgl.  i  Eirsp.  19.  Esiuneseyiar:  Eirsp.  Æsio-.  27—28. 
at  Porgils  —  ok  dregith:  Eirsp.  at  Porgils  fudendr  hafSi  dregit.  Jfr.  S.  268  1. 
28.   leidangr  mikinn:  Eirsp.  tilføier  inn  i  Uinisdal.     29.  HuituR:    Eirsp.  Hitr. 
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atb  [)oir  Porgils  woru  nordr  fåmen  med  leidangrin.  Reru 
Jeir  [>eghar  eptir  j)eim ;  en  er  Jeir  kuomu  ath  Foksteinum, 
|)a  saa  j>eir,  hwar  byrdingar  nero  wm  kuelldit  j  Eikundasund. 
Pat  bar  til  tidenda,  {)a  er  Baglar  giordu  skwturnar,  Jaa 
hafdi  [Jon]  drottningh  sy  slo  austur  wit  Elfui.  Hann  f  or  6 
wm  wetrin  medr  sueith  manna.  Hann  kom  til  Jers  bonda, 
er  Prandr  het;  hann  åtti  konu  frida.  Jon  kalladi  |)au  aa 
tal  vpp  j  eitt  lopt.  Geck  husfReyia  fyrst  jnn,  Jaa  Jon  ;  Ja 
snerist  hann  wit  bonda  ok  Imatt  honum  wt,  en  læsti  loptid. 
58b2  En  er  bondi  taldi  at,  Jaa  gaf  |  Jon  honum  skulld  ai ;  leth  io 
Jon  Jaa  taka  hann  ok  binda  j  hRosshala  ok  draga  hann 
suo  til  skips;  hann  leysti  sigh  halfRi  mark  gullz.  Ok  sio 
nottum  sidar  Jaa  Jon  weizzlu,  Jar  sem  heitir  at  ForsoIu. 
Geck  hann  wpp  til  kirkiu  ok  annaR  madr  med  honum;  en 
Prandr  ok  J)eir  atta  såman  laaghu  J)ar  skamt  fra  ok  saa  til  is 
ferda  Jons.  Paa  hlupo  Jeir  til  kirkiunar  ok  jnn;  en  Jon 
hljop  jnnaR  j  saunghhwsit.  Prandr  skauth  ath  honum  spiote; 
af  Jui  ward  hann  saaR ;  hliop  hann  Jaa  wth  wm  saunghus- 
dyRnar  ok  Prandr  eptir  honum,  ok  felldu  hann  wt  aa  akre 
æinum.  Prandr  hio  hofud  af  honum.  Jon  war  flwtur  til  20 
Kongahellu  ok  jardadr  JaR  at  munklife;  en  Prandr  f  or  til 
Birkebeina.  GunnbioRnn,  bRodir  hans,  [ok]  S61fue  DisaRSon 
hefndu  Jons  ok  dRapu  .xi.  menn,  en  fothiuggio  siau.  • 

7  (9—11). 

1>a  eR  Baglar  hofdu  legit  3  Eikundasunndi,  Jaa  sigla 
Jeir  Jadan  fimta  daginn  nordr  fyrir  JadaR  j  Huitingseyiar  25 
ok  wm  kuelldith  nordr  j  KaRmsund.  War  Jaa  suo  myrkt, 
at  faar  einar  skwtuRnar  hellddo  j  sundit.  Sumth  lidit  hafdi 
siglth  jnn  i  Fylinsfiord,  ok  kuomu  æigi  fyRR  3  Karmsund, 
en  aa  leid  kuelldit.  ReRO  Jeir  nordr  j  Siggiarwogh  ok  aattu 
Jar  styRemannastefnnu  ok  toludo  Jaa  wm,  huort  Jaa  skylldi  30 
snwa    til    BioRguinar    edr    nordr    Jadan.      Spurdo    Jeir,    at 

2.  Foksteinum:  saa  og  Eirsp.;  o  noget  utydeligt  i  Hdskr.  3.  Bero:  Eirsp. 
har  foru  og  fortsætter  en  ær  byroingsmenn  sa  skuturnar  sneru  Jeir  inn  Rekuuag 
oe  hliopu  ])ar  upp  en  Bl'  toku  leioangrinn  oe  foru  (um  kuelldit  o.s.v.).  5.  Jon: 
vistnok  udeglemt  i  Hdskr.  13.  ForsoIu:  Eirsp.  Forsælu.  22.  ok:  udeglemt  i  Hdskr. 
23.  hefndu:  Hdskr.  har  hefndi.  —  .xi. :  Eirsp.  .ix.     29.  en:   skr.  to  Gange. 
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Håkon  jarll  war  j  bænum  ok  hafdi  ecki  frett  af  J)eim; 
woru  f)eTtss  fleiRi  fwsare  at  snwa  J)angat.  HReidar  senndi- 
madr  mællti  j  moti,  kalladi  Radligra  at  leita  J)aR  eptir,  sem 
kongRinn  war.  Pat  war  Raid  tekid,  ok  lagu  |>ar  wm  daginn 
ok  nottina  med.  Drottinskuelldit  foru  J)eir  nordr  j  Skalawik.  5 
Pa  giordu  J)eir  skwtur  jnn  j  Graf  dal  ok  toku  J)ar  tuo  menn 
ok  flntto  wth  til  lidsins.  PeiR,  sem  or  bænum  kuomu, 
s6gdu,  at  niosn  waR  kominn  jarllinum,  ok  allt  folk  wæri  j 
safnadi  j  Kristzkirkiugardi.  Pa  waR  Radagiord  micil.  War 
kongr  f ws  til  bæiar;  en  HReidar  laatti,  ok  woru  j)aR  wm  |  10 
59a1  Raid  hans  hofd.  War  J)a  sett  wpp  segl  ok  snwith  wth  wm 
Wolunes  ok  fyrir  wtan  FenhRing  ok  suo  ai  Jriodleid.  PRiaa 
byrdinga  hittu  {>eir  j  Wikinghawogi  af  Birkebeinum  ok  drapu 
j)aR  af  nåckura  menn ;  en  sumir  hlupo  wpp  j  eyna.  En 
Baglar  lågdu  maanadaginn  ath  kuelldi  j  Skwtosund  ok  laigu  15 
f>ar  wm  nottina.  N6ckuRir  menn  genghu  vpp  til  bæiar  ok 
sogduzt  wera  Birkebeinar  ok  spurdu  tidinnda.  Bonnde 
sagdizt  flutt  hafa  bref  til  jarls  j  Wogsey  ok  sagdi,  hwar 
{)eir  mundu  wera  wm  nottina.  Baglar  foru  J)egar  ok  draapu 
|)aa,  en  flutto  ERlinge  kongi  brenn.  WaR  J)ar  ai,  ath  Håkon  20 
jarll  sendir  kuedio  Jnga  kongi,  bRodr  sinum,  ok  bad  hann 
suo  warazt,  ath  Baglar  fæRi  sunnan,  ok  wisse  æigi,  hwert 
|>eir  mundi  stefnna;  en  |>eir  [hafa]  lid  litid  ok  smaa  skiph; 
J)arf  æigi  at  ottazt  J>aa.  PRidia  daginn  Rero  |)eir  nordr  j 
Angur.  Paa  kom  aa  anduidRe,  suo  byrdingar  sigldu  j  moti  25 
j)eim  wit  tuo  Rif.  Paa  spurdo  Baglar  or  BoRhund,  ath  |)ar 
war  dreginn  såman  safnadr  mikill,  ok  {)ar  war  tuitughsessa 
ein.  En  midwikodaginn  war  aallhuast  a  nordan.  Pa  Redu 
{)eir  til,  ok  Rak  {)aa  apttur  611  skipin,  nema  Philipus  jaRll 
aa  fioRum  skwtum,  ok  kuomu  Jjeir  æigi  fyRR  til  BoRhunndar  30 
en  wm  nottina  ok  drapu  J)ar  .xviij.  menn,  en  toku  leidangur 

2.  woru:  skr.  v-woru.  —  fleiKi  fwsare:  et  raderet  Sted  mellem  de  to  Ord. 
6.  nottina:  med  et  overflødigt  Punkt  over  det  første  t.  7.  sem  or  bænum  kuomu: 
mgl.  i  Eirsp.  9.  j:  Hdskr.  har  z.  12.  Wolunes:  Eirsp.  Vaulunes.  —  ok  (Iste  Gang): 
Hdskr.  har  a.  18.  flutt  hafa  —  ok  sagdi:  Eirsp.  flutt  haua  breuamenu  Jnga  k'  vm 
daginn  oe  sagbi.  22.  wisse  æigi:  Eirsp.  veit  ek  æigi,  segir  hann  (fortsætter  med 
direkte  Tale).  23.  en  beir  hafa:  hafa  mgl.  i  Hdskr.;  Eirsp.  hui  at  beir  haua.  25. 
Angur:  Eirsp-  Angrgerdi.  26.  BoRhund:  Eirsp.  Borghund.  27 — 28.  tuitughsessa  ein: 
Eirsp.  langskip  gert.     30.  BoRhunndar:  Eirsp.  Borghundar. 
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ok  brenndu  langskiph.  Fimta  daginn  Rere  kongr  nordr  j 
Yxnney  ok  ha  Jar  vin  nottina.  Pai  spnrdo  ])eir  nordan  or 
kaupangi,  ath  Jngi  kongr  skylldi  giptta  Sigride,  systur  sina, 
Porgrime  af  Liainesi,  skylldi  Jaa  afla  at  bRulllaupi  friaidaginn, 
suo  {)at,  at  Birkebeinar  hAfdu  giorth  skip  j  Weey.  J^eir 
giordo  Jangat  Philipus  af  Weiginne  ok  Pord  docku  med 
tueimur  skwtum.  Friaidaginn  at  kuelldi  Rann  aa  byR,  ok 
Rero  |)eir  j  Lyngur;  en  Jeir  Philipus  kuomu  wm  kuelldit 
til  Weeyiar  ok  16gdu  j  hinn  ytra  woginn ;  en  Birkebeinar 
aattu  skwto  j  hinum  jnnRa  woginum.  Fengu  Baglar  faitt  10 
afh  månnum ;  J)eir  toku  leidangrin  {mr  ok  micit  fe  annath, 
59a2  en  brendu  skipin.  Woru  Jeir  JaR  wm  |  nottina.  Friaadaginn 
at  kuelldi  Rann  aa  byRiargol.  Paraa  droghu  Baglar  wpp 
segl  sin  ok  sigldo  nordr  wm  nottina.  Maattu  })eir  æigi  Rann- 
saka  bæinn,  aadr  en  Host  war  ordith.  Jon  angradr  hafdi  is 
JaR  werit  j  hans  sueith.  Peir  kuomu  j  Weggiadarsund ; 
lusto  Jaa  wedr,  ok  suiftu  til  eins  Rifs  ok  16gdu  JaR  wm 
daginn  j  Weddey  ok  motuduztt  Jar  ok  giordu  Raad  sin. 
Paa  sagdi  ARnbioRn  Jonsson  ok  HReidar,  ath  J)at  wæri  Raad 
ath  bida  lidsins,  Juiath  eptir  håfdu  werit  tuæR  skwtur  sudr  20 
3  Fiordum,  ok  Jeir  Philipus  woru  æigi  eptir  komnir.  Peir 
h6fdu  .xiiij.  skwtuR.  Betri  Jicke  mer,  sagdi  kongr,  i  nott 
fioRtan  skwtur  til  bæiar,  en  haalfu  fleiRi  aa  morgin.  Ok 
er  Jeir  woru  wit  bwnir,  gangha  Jeir  til  skipa  sinna,  winda 
wpp  segl  sin  ok  sigla  nordr  ok  16gdu  jnnan  wndir  Agdanes  25 
wm  kuelldith.  War  {>aa  skipad  til  atlégu.  Pa  taladi  Lodinn 
stallare  ok  sagdi,  at  Jeim  wæri  Raad  at  fara  jnn  til  bæiar 
ok  leggia  wtan  ath  EyRum  gegnth  Gilldisskaala  ok  gangha 
wpp,  hwat  sem  fyrir  war;  ok  er  betra  ath  falla  med  dreing- 
skap  en  Rekazt  her  medur  landi  fram  leingr,  ok  Jo  hitt  30 
likara,  ef  wer  flyium,  at  bædi  Reki  oss  Birkebeinar  ok 
bændr;  en  wera  kann,  ath  J)eir  han  6nghua  niosn  af  oss  ok 
ligge  fyrir  daudadrucknir,  sem  likligt  er,  at  margr  hafe  æigi 

3.  Jngi:  herefter  udraderet  et  Bogstav.  5.  skip  j  Weey:  Eirsp.  langskip  i 
Raumsdal.  8.  Lyngur:  Eirsp.  LyngueR.  11.  peir  toku  —  fe  annath:  Eirsp.  kun 
en  toku  par  mikinn.  —  par:  Hdskr.  har  peir,  skr.  p'r.  16.  Weggiadarsund:  Eirsp. 
Sueigiaoarsund.  19.  Jonsson:  son  skr.  paa  et  overraderet  Sted.  21.  Philipus:  for 
Begyndelsesbogstavet  opr.  skr.  f.  22.  i  nott:  Eirsp.  at  hafa  i  nott.  27.  heim: 
Hdskr.  har  peir,  skr.  p'r.     28 — 29.  gegnth  Gilldisskaila  —  fyrir  war:  mgl.  i  Eirsp. 
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sparat  at  giora  sigh  druckinn  afh  mide  ok  wine,  er  hwarki 
man  skorta.  Kongssueitin  ok  hans  merki  skal  fara  wpp 
wm  westra  stRæti,  en  jarll  ok  ARnbioRn  wm  nyrdra  stRæti. 
ARnnfoR  foka  ok  Simun  wxxi,  {)eir  hofdu  eitt  skip,  feir 
sknlo  Roa  til  aiRennaR  ok  gegna,  ef  menn  hlaupa  far  ai  s 
sunnd.  Petta  war  wm  kuelldith,  er  myrkua  tok.  Sigldo 
})eir  |>ai  jnn  eptir  fiRde.  Haakon  jarll  hafdi  latid  giora 
f  Renn  bref  j  Biorguin  ok  eitt  aa  611um;  en  Baglar  hofdu 
tekid  brenn,  sem  Ritad  war,  en  onnuR  brefh  h6fdu  komith 
til  kongs ;  hinu  f  Ridiu  hofdu  farith  seinna.  Laugardagh  at  10 
kuelldi  [kjuomu  brefin  til  Jnga  kongs ;  laas  hann  wpp  ok 
59b1  syndi  fat  héfdingium.  Redu  menn  fat,  ath  blaasa  olln 
lidinu  wth  til  Gilldisskaala  wm  kuelldit,  en  er  Porgrimur 
wisse  {)at,  fa  bad  hann  kong,  ath  æigi  skyllde  spilla  weizzl- 
unne ;  sagdi,  ath  hann  skylldi  til  gReida,  at  werdir  wæri  15 
ORnggir,  ok  hans  sueith  skylldi  waka  med  wopnum ;  sagdi, 
ath  Baglar  munndo  æigi  f  oRa  at  fara  til  kaupangs  at  fiol- 
menni  |mi,  sem  |)ar  war.  KongRinn  war  miogh  druckinn 
ok  allt  lidith.  War  fat  af  talid,  ath  blaasa  lidino  j  safnadinn. 
War  setid  lengi ;  en  feir,  eR  wordinn  helldo,  sueitungar  20 
Sigvallda  kaRlls,  sågduzzt  æigi  wera  skylldari  en  adrir  menn 
ath  waka  ok  drucko  sigh  of  æra.  War  faa  æingi  w6Rdrin 
gReiddr  ne  Rannzsakadr.  Kongr  suaf  j  gardi  Sigurdar 
suardaga.  Baglar  sigldu  jnn  yfir  Fladka  a  fiordinn  ok  jnn 
medur  GaulaRaas  miogh  til  Jiu ;  logdu  feir  fa  seglin  ok  25 
biugguzt  wm.  Pa  kom  drifuel  micith,  ok  war  allmyrkt 
hinn  efra  hlutur  (sic)  nætur ;  faa  greiddu  feir  athRodrinn, 
sem  ætlad  war.  ReRO  feir  ARnnfoR  til  aaRinnaR,  ok  er  feir 
kuomu   j  osinn,   willde   ARnfoR    æigi  wpp   leggia;  waR   faR 

2.  merki:  Eirsp.  sueit.  4.  ARnnfoR:  skr.  AiinnpoE.  6.  kuelldith  er:  Bog- 
staverne  -ith  e-  skrevne  paa  et  overraderet  Sted.  8.  dllum:  saa  Eirsp.;  Hdskr.  har 
wdllum.  8 — 9.  en  Baglar  hdfdu  tekid  brefin,  sem  Ritad  war:  Eirsp.  ein  brefin 
toku  Baglar  sem  fyrr  var  ritaft.  9.  Ritad:  t  rettet  fra  d.  —  hdfdu  komith:  Eirsp. 
komu.  11.  kuomu:  Hdskr.  har  uomu ;  men  foran  dette  er  et  Bogstav  udraderet. 
13.  Gilldisskaala:  Eirsp.  Gilldaskala.  —  wm  kuelldit:  Eirsp.  tilføier  med  uapnum. 
22.  wdRdrin:  Eirsp.  vauror.  23.  ne  Rannzsakadr:  mgl.  i  Eirsp.  24 — 25.  yfir 
Fladka  —  ha  seglin:  Eirsp.  har  eptir  fir5i  um  nottina  heir  laugou  seglin  vid  Ilu. 
27.  hinn  efra  hlutur  nætur:  Eirsp.  hat  var  inn  æfra  lut  nætr.  29 — 1.  war  paR 
bwit  til  athgdngu.  Paa  Red  ARnhoR;  Eirsp.  en  Simun  oe  sum  sueitin  villdu  upp 
leggia  oe  var  par  buit  ui6  atgaungu  en  po  re5  Arn8oR. 
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bwit  til  athgongu.  P»  Red  AriiJ)or,  at  æigi  war  wpp  lagth. 
Annatli  lidit  lendi  wtan  ath  EyRum  ok  hlupo  fyrir  bord, 
{jegar  skipin  kenndu  nidr,  huerr  or  sinu  Rwme,  ok  foru  suo 
wpp  j  bæinn,  sera  til  war  skipatli.  War  Jjæ.  blaasinn  heR- 
blaistur;  en  allth  war  hliodkyRth  fyrir  j  bænum.  Foru  ]>eir  s 
med  opi  ok  kalle  wpp  wm  stRæti  ok  bruto  husin  ok  foru 
allt  wpp  j  Kristzkirkiugard ;  J)aa  hafdi  ecki  fallith  manna. 
Pa  foRU  j)eir  wth  apttur  wm  akRa  fyrir  of  an  bæinn;  fellu 
J)eir  f)aa,  er  æigi  kuomuzt  aa  Raas  wndan  or  bænum.  Foru 
Baglar  J)aa  annath  sinn  wtan  wm  stRæti ;  fell  {>aa  margth  10 
manna.  Pordr  FengeiRsson  fell  fyrst  wti  fyrir  gardi  sinum 
aa  nedra  stRæti.  Pa  funndo  J>eir  a  efra  stRæti  PoRgrim  af 
Bianesi  (sic)  ok  J)aa  fioRa  såman  ok  felldo  J)aa  {)Riaa;  en  er 
Baglar  hlupo  fram  yfir,  {)aa  komzt  Porgrimur  j  braut  ok  war 
saaR  miogh.  Jnge  kongr  suaf  hiaa  frillu  sinne  ok  f aatth  manna ;  15 
59b2  er  hid  fyrsta  kom  |  heropit,  |)aa  woktu  konurnaR  hann,  en 
kongRinn  waknade  allseinth  ok  mællti  næR  3  ovitinu :  Hwat, 
hwad?  Herra,  sogdu  f)æR,  wfridr  er  kominn  j  bæinn.  Paa 
hliop  hann  wpp  ok  til  dyRanna  ok  heyRdi  bRakith;  hliop 
hann  J)aa  at  hwsamotino  ok  J)aR  wpp  a  J^ekiuna  ok  laa  J>ar,  20 
medan  lidit  foR  wt  wm  gardinn.  En  er  kyRdizt  aa  stRætino, 
hliop  hann  ofan  aa  bryggiu[r]nar  ok  wth  aa  aana.  PaR  laagu 
skipin  n6ckur  wm  ackeri,  ok  sueif  honum  £>ar  at,  ok  tok 
wm  stReinginn  ok  willde  fara  vpp  i  skipit.  Paa  losnadi 
linbRok  hans,  ok  sueifh  henne  wm  streinginn;  war  æinn  25 
madr  aa  skipinu  ok  mællti  til  hans :  Hallt  æigi  stReingnum, 
madr!  FaR  helldr  leid  J)ina!  KongRinn  {)agdi  wit;  en  kaup- 
madrinn  skauth  wndir  hann  forkenum,  suo  at  hann  ward 
laus  wid  stræinginn ;  J)aa  tok  kongr  til  sundz.  J  |)ann  tima 
hliop  fiolde  mannz  aa  aana,  sumth  fyRR  enn  kongr,  en  sumth  30 
sidar.  Kongrinn  for  yfir  aana  ok  geck  wpp  j  backann;  |)aa 
fell  hann  ok  maatti  æigi   ganga;    leid  at   honum  bædi  kuldi 

6 — 7.  ok  foru  allt  wpp  j  Kristzkirkiugard :  mgl.  i  Eirsp.  8.  fyrir  ofan:  Eirsp. 
fyrir  utan.  8 — 9.  fellu  peir  pai,  er  æigi  kuomuzt  aa  Raas  wndan  or  bænum:  Eirsp. 
har  fellu  pa  vi5  me-Ninir  er  a  ras  voru  komnir.  11.  FengeiRsson:  Eirsp.  Finngeirs- 
bropir.  12 — 13.  JPa  funndo  —  felldo  paa  pRiaa:  Eirsp.  har  I>orgrimr  a  Lianesi  fell  a 
æfra  stræti  oe  peir  .vi.  såman.  13.  Bianesi:  Feil  f  or  Lianesi;  ia  skr.  med  Forkortelses- 
tegnfor  ra,  va;  jfr.  S.  8  23.  14.  yfir,  paa:  Eirsp.  yfir  pa  pa.  22.  bryggiurnar:  Hdskr. 
har  bryggiunar.  28.  skauth  wndir  hann  forkenum :  Eirsp.  tok  upp  fork  eiun.  oe 
skaut  vi5  honum. 
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ok  mædi.    JAa  saa  hann  wpp  fara  Jfuar  fliodakoll.    KongRinn 
mællti    til    hans :    Jwar,    hiaalp   meit !    Hann    suaradi :    Mier 
mun  egh  fyrst   hialpa,   ef  egh  mai,  ok   geck  sidan  j   brauth. 
Nåckuru  sidar  kuomu  menn  afh  aanne ;  war  {)ar  fyrir  Reid- 
wlfnr   BaRdarson,    ok    geck   vpp    ath   konginum    ok    mællti:     5 
Ern   J^er   J)aR,    herra?     Suo  k611udo   j)er   migh   j   gæR,    sagdi 
kongr.     Reidwlfr    mællti :     Ok    sno   ernt  J)er,  ok    suo   skulut 
J)er  wera,    medan  wit  lifum  baidir.     Hann  tok  afh  ser  yfiR- 
håfnina  ok  sneipade  wm  konginn;  }>aa  tok  hann  skautin  ok 
bRaa  wm  heRdir  ser  ok  bar  konginn  ai  bake  ser,  ok  fluttuzt   10 
suo  wpp  ai  Skyssaas.      Par  feck  kongRinn   eyk   ok   sleda  ok 
klædi,    sem  J)eir  JmRftu;    Reidwlfr  hafdi   aadr  æigi  mæiR  en 
Iiosur    ok    skyRtn.      Reidulfur    f  or    medur    konginn    jnn   ai 
Strind.    Sigurdr  (sic)  kaRll  ok  [)eir  niv  såman  worduztt  j  loptti 
Sigurdar    eikiRunnz    ok    fellu    J)ar    allir.     Bergsueinn    langi,    15 
merkismadr  Jnga   kongs,    fell   ok;    en    er  Baglar   gengo   fra 
honum,   [>ai  toku  konur  nockuraR  merkith  af  bellti  honum  ' 
60a1   ok    gey mdo.      Kolbeinn    beckur    ok    |)eir    J>riR    såman    woru 
sottir  aa  stRætinu  wit  GRegoriuskirkiu  ok  fellu  Jar ;  Kolbeinn 
fell  j  kirkiugaRdinum ;  Eyuinndr  feykir  ok  J)eir  .viij.  såman   20 
fellu  ai  akrinum.    HalluaRdr  hlidarfaxxe  ok  J)eir  JriR  såman 
fellu    aa    stRætinu    wit    KROsskirkiu;    Jon    skecki    fell   einn 
samth  j  loptino  fyrir  nedan  torgh.  Birkebeinar  hofdu  safnnazt 
såman  wth  aa  akrinum  ok  næR  fiorir  tigeR  manna.    Par  war 
Sigurdr    skialge    ok    PoRgils    skockur,    Porfinnr   lwdrsueinn.    25 
Peir    hlupo    jnn    j    bæinn    ok    felldo    mann    j    geilunum    af 
Boglum  ok  annann  aa  stRætinu  jslenzkann,  er  Kolskeggr  het. 
Paa  hlupo  Birkebeinar  at  gaRdzhlidenu,  Ja  er  Sigualldi  kaRll 
war  sottur;  en  gaRdrin  waR  allr  fullr  af  B6glum.    Gudwlfur 
af  Blackast6dum   snere  wth   j   gardzhlidinu   ok   skauth  fyrir   30 
sigh  skilldenum,  en  lagdi  med  suerdinu;  lagith  kom  a  t)Rnolf 

5.  BaRdarson :  Eirsp.  Baroarbrooir.  11.  Skvssais:  Eirsp.  Skusås.  14.  Sigurdr: 
KirsjJ.  Sigualldi  (P.  CL  Sigvald  Jarl);  jfr.  L.  28  ndfr.  18.  beckur:  Eirsp.  b-^rir.  — 
|)riit:  Eirsj).  .vj.  19 — 20.  Kolbeinn  fell  j  kirkiugaRdinum :  mgl.  i  Eirsp.  20.  feykir; 
Eirsp.  feylir.  21.  ai  akrinum:  Jierefter  i  Eirsp.  Kolbeinn  strinefr  fell  a  strætinu 
neyrSra  oe  beir  .v.  såman  (mgl.  ogsaa  hos  P.  CL).  22—23.  Jon  skecki  —  fyrir 
nedan  torgli:  mgl.  i  Eirsp.  (og  hos  P.  CL).  25.  ok:  Eirsp.  Auruolfr  bækill.  — 
skockur:  Eirsp.  sokr.  26 — 27.  af  Bdglum :  Hdskr. har bb' (Birkebeinum) ;  Eirsp.har 
bl'  og  tilføier  er  StyR  het. 

18  —  Cod.  AM.  Sla  Fol. 
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j  ennitli    fyrir   nedan    ataalhwfona.     Paa    stucko   Birkebeinar 
aa  brauth,  <>k  kuomuzt  nestir  allir  j  Kristzkirkra ;  en  Ornwlfr 
hafdi  hlaupid  ;u  aorta  ok  fannzt  6dro  caegin.    Konur  nockuran 
sdgdu    B6glum,    at    Jnge    kongr    wsdii    j    Mariukirkiu.      Pai 
hlupo    |>eir    til    ok    hiuggo   saunghussyllurnaR ;    ]nu   waK  wp     6 
lartinn  kirkian.    Woru  J)ar  jnne  syslomenn  tueiit,  Oleifur  or 
LiaiRaudum  ok  Jfvar  dinolaws,  ok   [>eir  .ix.   såman.     Oleifur 
was  skotinn  j  augat  jnn   j  kirkiuna,  en  allir  Avoru  drepnir. 
J  Olaafskirkiu  woru  |>eir  Biailfe  skinnstackr  ok  J)eir  J>rettan 
såman,  ok  woru  allir  drepnir,  j  Andneskirkiu  BaaRdr  stailppe    10 
ok  [>eir  fiorir,    waR  hågguinn  ok  ward  wit   liinn  hraustazti: 
j>riR  woru  drepnir,  en   hinn  fioRde  handhaugginn.    Drottins- 
daginn  er  liost  war  ordith,    skipttu  Baglar  bænum   med  ser 
j  fiora  stadi  ok  suo  lidinu  til  ath  Rannzsaka  bæinn.     Hafdi 
kongRinn  æina  sueitli  ok   hlaut  hinn  efRa  hlvt  bæiar,  Phil-   15 
ipus  jarll  adra,  ARnbiorn  ok  Gudwlfur  hina  f)ridiu,  HReidar 
ok    Philipus    afh  Weiginne   hina   fiordu    sueith.      Peir   Phil- 
<)0a'2   ipus  ok  Pordr  hofdu  komit  sunnan  wm  morguninn  til  bæiar. 
bar  woru  brotin  wpp  husin.    Fajnnzt  ])a  margt  manna;  war 
Hest  tekith  ok  drepit.    Peir  toku  J>ar  mikit  fe.    Annan  dagh  20 
wikunnar    genghu    |)eir    til    skipanna.     Woru  J)a    sett    fram 
skipin    J)au.     er    ]>eir    willdo    med     fara.      KongRinn    hafdi 
Gullbringuna,  en  jarll  Gestaskailkinn,  ARnbiorn  DaRhettuna, 
Hreidar  Hirtuna.     Morg   hafdu   })eir  storskipin,  Philipus  af 
Weiginne  Ognarbrandinn,  ok  {)eir  Gudulfr  af  Blackastédum  25 
hofdu   eitt    skip.      Peir   brendu    Kladan   ok    Elf  Rina  ok  hid 
J>ridia  skwtoR  nockuraR.     Baglar  largu  hueria  naatt  wth  wit 
borgh ;  en  wm   daga   biuggu   J)eir   skipin.     Midwikodag   war 
borit    hlutskiptti    wt    j   Gilldisskala ;    hinta  daginn   ok    friaa- 
daginn,   laugardaginn  war    skipth.     Par  woru  J)riw  hundrut   30 
hringabrjniuR    ok   brynnhosuR.     Par  waR    allmicith  fe,    suo 
at  æingi  hlaut  minna  fe  en  JmaiR  meRkur  edr  fiorar. 

:}.  edru  megin:  Eirsp.  dauor  (P.  Cl.  død  paa  den  anden  side).  6.  Oleifur: 
Eirsp.  Olafr.  7.  LiaiRaudum:  Eirsp.  Kriaua6um.  —  dinolaws:  Eirsp.  dynulaus. 
—  Oleifur:  Eirsp.  Olafr.  9 — 10.  .1  Olaifskirkiu  —  woru  allir  drepnir:  mgl.  i  Eirsp. 
Cfindes  hos  P.  Cl.).  10.  Baardr:  i  Eirsp.  var  Barbr.  11.  was:  i  Eirsp.  var  Haror. 
23.  Gestaskailkinn:  Eirsp.  Gestaskalpinn.  24.  Hirtuna:  Eirsp.  Lyrtuna.  25 — 2G.  ok 
beir  Gudulfr  —  eitt  skip:  mgl.  i  Eirsp.  2G.  Elf  Rina:  Eirsp.  Elftrina.  26—27.  ok  hid 
bridia  skwlor  ndckuraR:  Eirsp.  oe  enn  it  Jtrioia.    29.  Gilldisskala :  Eirsp.  Gilldaskala. 
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8  (12). 

PeIr  Jnge  kongr  forn  af  Strind  hid  efra  til  GanlaRdals. 
Dreif  J)aa  lid  [til]  hans  ])at,  er  wndan  komzt,  ok  sno  bondaheRR, 
sno  ath  hann  hafdi  meiR  en  ,xx.  hnndrnt  manna.  For  hann 
jnn  til  bæiar.  Annan  dagh  wiknnnaR  logdu  Baglar  wth  til 
Holms ;  |)ridia  daginn  16gdu  wth  J)eir  til  Agdanes.  Peir  5 
håfdn  haft  or  bænnm  lid  |>at,  er  fengn,  ok  foru  sndr  med 
lande.  War  J)aa  bodith  wt  leidangri,  ok  tokn  hnern  mann, 
er  heir  fengu.  ReRO  J)eir  J)ai  nordr  til  Stims.  Haikon  jaRll 
biozt,  er  hann  fRai  tidinndin,  ok  for  nordr  fyrir  Stadi. 
Rero  J>eir  aa  sker,  ok  branth  skipit,  ok  tyndnzt  .xn.  menn.  10 
t)nnnR  skipin  Rero  at  ok  tokn  menn  af  kafé  ok  suo  fe ; 
war  Jmr  skipith  eptir  lavtid.  En  jarll  for  noRdr;  en  er  hann 
kom  nordr  fyrir  Stim,  j)ai  siglde  hann  nordr  fyrir  fnodleid  (sic). 
Baglar  lågn  wit  MaRkaRholm ;  en  er  J)eir  sai  siglingh  jarls, 
Rero  {)eir  nordnr  ok  stefnndn  fyrir  jnnan  Langeyiarsundi.  15 
Jarll  lagdi  at  j  Sneggiardalsnndi.  Pa  sai  J)eir  skip  Bagla 
ok  J)ottnzt  æigi  hafa  lid  til  at  beriazt  wit  |>a  ok  Rero  nordr 
a  fiordinn  allt  at  Hamars  (sic) ;  en  Baglar  Rero  eptir  j)eim. 
Pa  stefndu  Birkebeinar  wt  til  Ædeyiar.  Geck  |)ai  wedrit  ai 
60b1  westnr;  knomn  J)eir  J>ai  sejglnm  wit;  en  Baglar  sneru  apttur.  20 
For  jarll  nordr,  en  Baglar  sndnr  til  Biorgninar.  Pai  sath  j 
borginne  Snertingr  ok  Porir  brase,  Jfwar  gnse,  EiRekr  j 
Nizze.  Baglar  worn  j  bænnm  vm  daga,  en  snofu  ai  skipnm 
wm  nottina  ok  håfdn  mikith  lid.  ORmnr  langi  kom  austan 
til  Biorgninar  med  Margretn  kongsdottur,  konn  Philipus  25 
af  Weiginne.  Litln  sidar  heilt  hann  word  ok  sneitnnghar 
hans  ok  Benidict  af  Gnmanesi ;  hann  war  Jun  anstan  kominn. 
IJeir  knomn  med  sueitirnaR  wpp  ai  Backa  ok  helldo  [)ar 
wurdinn.  En  er  borgharmenn  sai  {>at,  J)ai  hlaupa  {)eir  of  an 
ai  J)aa;  en  Baglar  oku  wnndan.  Par  fell  Ormur  langi.  Optth  30 
war  f)at  ai  sidkuelldum,  er  Baglar  worn  drncknir,  Jmi  hlnpo 
{>eir  wpp  til  borgar ;  woru  |)ai  snmir  meiddir,  en  sumir  drepnir. 

1.  af:  Eirsp.  a  (Strind  oe).  2.  til:  tilføiet  efter  Eirsp.  4.  jnn  til  bæiar.  Annan 
dagh  AviknnnaR  légdu  Baglar:  lldskr.  inter  pung  ever:  jnn  til  bæiar.  annan  dagb  wik- 
nnnaR. l5gdu  bl'.  8.  KeRo  })eir  bai  nordr  til  Stims:  mgl.  i  Eirsp.  13.  nordr  fyrir 
Jpiodleid:  Eirsp.  kun  f)io5lei5.  15.  fyrir  jnnan:  Eirsp.  fyrir  J)a  fyrir  innan.  —  Lang- 
eyiarsundi: Eirsp.  -sund.  16.  Sneggiardalsnndi:  Eirsp.  Sueggia^arsnndi.  17.  wit: 
lldskr.  har  w.  18.  Hamars:  Eirsp.  Hamrasundi.  22 — 23.  j  Nizze:  skr.  j  nize;  Eirsp. 
maxi  (P.  Cl.  maxon).  24.  bdfdu:  H dskr.  ha  r  ba  f  de.  27.  lians  ok  Benidict:  Eirsp.  Benedikz. 
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<)  (13). 

Haakon  jarll  biozsl  nordan  wm  fimm  vvikna  skeid;  woru 
|>ai  Beist  skip  j  kaupangi.  Jarll  foR  nordan,  er  hann  wai; 
bwinn,  ok  hafdi  Langskip  ok  .xiij.  skwtur;  en  er  hann  kom 
sudr  wm  Stad   j   Hindeyiar,    ]>ai    leth  hann    eptir    611    skipin 

liinn  stærri,  en  [hafdi]  |>at  lidit  med  ser,  sein  hranstaz  er; 
en  hann  senndi  apttnr  Andres  dritskit,  Benidict  J)iof  ok  bad 
|>a  fara  nordr  til  Prandheims  sem  skiotazt;  en  jarll  for  med 
skwtnrnar  sudr.  Baglar  aittu  tuær  skwtur  j  Miadarsunndi ; 
|)ui  (sic)  styrdi  Marteinn  soddi  ok  Kolbeinn.  Peir  jarllinn  Rero 
wndan  m  Sognsia.  Pai  Rero  Baglar  sudr,  en  jarll  eptir  io 
[)eim  j  Keilustraum.  Rere  Kolbeinn  wpp  aa  sker;  toku  [>eir 
jarll  skwtuna,  en  drapu  [im  nesta  alla.  Peir  Marteinn  baru 
niosnn  til  bæiar  wm  kuelldith;  en  er  jarll  nere  ath  Haaeynni, 
|>ai  «ero  Jjeir  jnn  j  ARnaRfiord.  Ruddo  J)eir  J)a  skipin,  en 
faalu  Reidann  ok  leto  [>ar  eptir  menn  at  gæta,  en  gengu  ir> 
sudr  ytir  fiallit  ok  kuomu  adra  natt  j  Wikina  (sic).  Baglar 
h6fdu  skipat  J^ar  allt  sinum  månnum.  War  kongRinn  wppi 
j  Mariukirkiugarde ;  en  gardaR  woru  giorfir  JjaR,  sem  miste 
husanna.  War  j)ar  mikit  lid  fyrir  jnnan.  JaRllinn  ok  Phil- 
ipus  af  Weiginne  woru  fyrir  ofan  Nikulaiskirkiu  ok  håfdu  20 
|)aR  ai  dr  fylkingh.  Wm  morguninn  tulnduzt  J)eir  wit ;  Baglar 
budo  Birkebeinum  ofan  ath  ganga;  Birkebeinar  s6gdu,  ath 
60b2  [)eir  mundo  ofan  ganga.  Baglar  |  håfdu  meiR  en  .xx.  hundrat 
manna  ok  allt  wel  bwith,  en  Birkebeinar  .vi.  hundrut.  Peir 
håfdu  tuo  merki ;  foR  Petur  steypir  med  ådru.  Hann  sneri  25 
hid  efra  j  mot  jaRllinum;  en  Haikon  jarll  geck  ofan  at  Kopre. 
Philipus  fly  di,  J>eghar  er  såman  kom  lidit,  ofan  j  bæinn  ok 
suo  wth  eptir  stRæti,  en  sumt  jnn.  Haakon  jarll  geck  ath 
ok  brauth  flekana.  Paa  hrucku  Baglar  wndan.  Baglar  håfdu 
tekid  j  kaupangi  Porfinn  lwdrsuein  ok  hvdrin  Anduoko,  er  30 
aitt  hafdi  Suerrir  kongr.  Eslingur  kongr  bad  hann  blåsa, 
|>egar  jaRllinn  gengi  ofan;  en  hann  kom  æigi  wpp  hliodinu 

1.  fimm  wikna  skeid:  FArsp.  uakna  skei5.  3.  langskip:  Eirsp.  .v.  langskip. 
5.  hafdi:  mgl.  i  Hdshr.,  tilføiet  e/ter  FArsp.  (5.  dritskit:  Eirsp.  dritliod.  G — 7. 
Benidict  piof  ok  bad  ]>a  fara:  mgl.  i  FArsp.  8.  Miadarsunndi:  Eirsp.  Miaomarsundi. 
9.  hui:  Eirsp.  peim  (pin).  —  Kolbeinn:  Eirsp.  tilføier  smioReftr.  10.  wndan:  Eirsp. 
noroan.  L6.  j  Wikina:  Eirsp.  til  Biorgyniar.  18.  en  gardaR  —  miste:  Eirsj).  oppi 
i  Kopri    voru  geruir  flakar  allt  fyrir  ofan  jtar  sem  misti.  —   woru:  skr.  woru. 
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j  lwdriim,  ok  komzt  æinghi  blaastrin  wpp.  Birkebeinar  sottu 
ofan  wm  gardana;  en  j)ai  ward  ecki  af  widt6kunni,  ok  flydi 
allr  mwgrin.  En  er  kongRinn  for  ofan  wm  Mariukirkiu, 
[>ai  mællti  Porfinnr  lwdrsueinn :  Herra,  sagdi  hann,  hlaupum 
jnn  j  kirkiuna.  KongRinn  hliop  [)0  leingra  en  Porfinnr.  => 
En  er  jarll  kom  ofan  j  gaRdinn,  |)a\  hlnpo  Birkebeinar  wt 
or  kirkiunne  til  hans.  Bles  Porfinnr  |)aa  Andwoku,  suo  sem 
hann  willdi.  Pai  for  flottinn  ofan  wm  Kriztkirkiu  ok  ofan 
wm  Miklabæ.  Par  war  Jjrongt  wm  hlidit ;  fell  })ar  margth, 
ok  laa  huerr  wm ;  giordizt  J^ar  walkostur  mikill.  Jarllinn  10 
komzt  wpp  ai  hwsin  ok  ofan  wm  loptin  ai  bryggiuRnaR ; 
ward  hann  miog  saiR.  Wppi  j  Lafranzkirkiu  fell  Pordr  docka 
ok  Benidict  af  Gumanesi,  Gnnni  langi  ok  enn  nockuRir  menn. 
bai  Redu  Birkebeinar  til  ath  héggua  walkostinn.  Pai  mællti 
einn  madr :  Hoguit  æigi !  sagdi  hann,  worir  menn  eru.  Nw  15 
leto  |>eir  af  atli  håggua;  en  Bagiar  hlupo  aa  fætur,  huerr 
sem  maatti.  Komzt  f)aa  margt  wndan;  enda  fell  margth.  Pa 
hlupo  Bagiar  wth  a  skipin,  en  Birkebeinar  wth  ai  bryggiuna 
ok  toku  festaRnar  ok  drogu  ath  ser  skipin;  en  Bagiar  w6rduzt. 
Leto  Jjai  gangha  huorirtueggio  f)at,  er  til  wopnna  håfdu,  20 
hiuggo  festarnaR  ok  kuomuzt  medur  fmi  wt  ok  toku  menn 
sina  af  sunndi  marga.  L6gdu  Bagiar  wt  aa  woginn,  en 
<)lal  sumir  yfir  fyrir  Munka  bRyggiuR  ok  toku  menn  sina,  er 
hlaupid  hofdu  or  bænum.  Rero  Bagiar  Joai  wt  or  woginum 
nordr  med  landi  ok  jnn  j  ARiiarfiord ;  en  Birkebeinar  £>eir,  25 
er  jarll  hafdi  til  sett  ath  gæta,  hlupo  til  ok  hiuggo  skipin, 
er  J>eiR  saa  ferd  Bagla,  ok  hlupo  sidan  j  skogh  ok  faaluzzt. 
En  er  Bagiar   kuomu   drogu    |>eir  wpp   skipin  ok   bættu,  en 


1.  æinghi:  Eirsp.  ekki.  8.  wm:  Elrsp.  at.  4.  lwdrsueinn:  op  r.  skr.  lwdriri, 
hvorefter  er  rettet  n  til  s  og  fortsett  med  uein.  5.  hliop  {>o  lengra  en  Porfinnr: 
FVirsp.  har  bagoi  oe  sneri  æigi  inn.  Porfinnr  hliop  i  kirkiuna  oe  margir  bb\  8. 
Kriztkirkiu:  Eirsp.  Lafranzkirkiu.  8 — 9.  ok  ofan  wm  Miklabæ:  mgl.  i  Eirsp.; 
P.  Cl.  nævner  Møglegaard;  i  AM.  325  VIII  4b  4to  sees  .  .  .  r]>.  10.  huerr  wm: 
Eirsp.  tilføier  {meran  annaN;  saa  og  AM.  325  VIII  4b  4to.  21.  hiuggo:  Eirsp. 
(og  AM.  325  VIII  4b  4to)  Bagiar  hioggu.  23.  fyrir  MunkabRyggiuR :  Eirsp.  til 
Munkabrvgiu;  AM,  325  VI  f  F  4b  4U)  yfir  vio  Munkabryggiur.  26 — 2.  til  sett  at 
gæta  —  fannzt  bann  flestur:  Eirsp.  har  her  sett  til  geymzlu  bliopu  begår  upp  i 
skoginn  er  beir  .saa  sigling  Bagla  toku  beir  skipin  oe  fun  do  nier  allan  reioann ;  * 
AM.  325  VFFF  4b  4 to  større  Lighed  med  81a  FM.  26.  hlupo  til  ok:  skr.  to  Gange 
i   Hdskr.     27.    er:    Hdskr.  har  ok  er.     28.  drogu:    Hdskr.  har  da-ogu. 
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sumir   hlupo  j    skoginn    at    Leita    eeidans,    ok    fannzt   bann 

flcstur.  hin  itero  Baglar  ai  braut  wra  kuelldil  med  skwturnar; 
\ar  |»ar  Philipus  af  Weiginne.  Reru  ])eir  nordr;  en  stoR- 
skipin  laigu  eptir  j  WiMngawogi.  Birkebeinar  |>eir,  er  nordr 
forn  mednr  storskipin,  nento  æigi  at  Roa  nordr  fyrir  Stad 
ok  laagu  j  Silld  ok  bido  bvniar;  en  J)eiR  hofdu  sexæRing 
sndr  j  Wlfasnnnd  ai  niosnn.  En  er  niosnarmenn  saa,  ath 
lidit  foR  sunnan,  ]:>aa  Rero  [)eir  nordan  ok  sOgdu  sinuni 
monnum,  at  J)rettan  skwtnr  Rero  sunnan,  ok  kenndu,  ath 
jarllinn  hafdi  J)æR  sudr  haft.  Pai  Reka  ])eir  af  ser  tiolldinn 
ok  Roa  jnn  aa  fiordinn.  Pa  sa  f)eir  skiotth,  at  hineR  snero 
eptir  J)eim,  ok  suo  ath  ecki  woru  skilldir  wit  stafnna, 
Pottuzt  |)eir  wita,  ath  wfridr  war.  Roa  |>eir  jnn  fyrir  til 
Molldafiardar ;  en  skwturnar  sækia  fast  eptir  |)eim.  En  er 
Birkebeinar  kuomu  ath  landi,  hlaupa  {>eir  wpp,  en  sumir  ai 
kafh.  Paa  bar  skiotth  at  skwturnaR.  Hlupo  J)eir  vpp  ok 
elltu  |)aa.  PaR  fell  Andres  dRith  ok  næR  tuo  hundRat 
Birkebeina.  Toku  {mr  Baglar  skipin  ok  f>at  aa  war;  feckzt 
|)ar  micith  hlutskipti.  Foru  Baglar  sudur  apttur  ok  hittu 
konginn  j  Wikingawogi. 


10  {U). 

HAAkon  jarll  for  {>egar  or  Biorguin,  er  hann  spurde, 
ath  Baglar  h6fdu  nordr  f arith ;  hRæddizt  hann,  at  kongrinn 
mundi  koma  {)eim  a  wuarth.  For  jarll  J)a  wpp  wm  Borghar- 
skaRd  ok  ofan  wm  OstraRfiord  ok  wpp  aa  W6rs,  J)ai  wm 
Raudafiall  ok  ofan  j  LeRadal  j  Sogn,  J)a  wpp  aa  Walldres  ae 
ok  vpp  j  Gwdbrandzdali,  suo  wm  Dofrafiall  til  Prandheims, 
ok  hitto  J)ar  Jnga  kongh.  Baglar  foru  til  Biorguinar  ok 
duålduzt  J)aR  wm  hRid.  Pa  skipto  J^eir  lidinu.  For  Phil- 
61a2   ipus    jarll    austur    medr    stoRskipunum.  |  En  kongRinn  hafdi 

3 — 4.  Keru  J)eir  nordr  —  j  Wikingawogi:  mgl.  i  Eir  sp.;  AM.  325  VIII  4b  4t0 
slåtter  sig  til  81a  Fol.  3.  var  })ar:  Eirsp.  tilføier  fyrir.  9.  J)rettan:  Eirsp.  .xiiii. 
(saa  og  AM.  325  VIII  4b  4<°).  17.  dRith:  Eirsp.  dritlioo  (saa  og  AM.  325  VIII 
4b  4to);  jfr.  S.  276C>.  20.  konginn:  Eirsp.  kginn;  AM.  325  VIII 4b  4*°  Steinvegg. 
24.  ofan  wm :  Eirsp.  og  AM.  325  VIII  4b  4*°  ofan  i.  24—26.  ok  wpp  aa  W6rs  — 
til  I>randhein)s:  saa  og  AM.  325  VIII  4b  4to ;  Eirsp.  har  her  kim  oe  sua  norbr  um 
Kauoafiall  oe  letti  æigi  fyR  en  hann  kom  nordr  til  I>randheims.  26.  vpp  j:  j  skr. 
over  Linien.      29.    kongRinn:  Eirsp.  krinn;    AM.  325  VIII  4b  4to  Steinveggr. 
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tuitughsessu  ok  morg  hin  smæRRi  skipin ;  for  hann  nordr 
til  Stims  ok  laa  j  FRekejiarsunndi  ok  giordi  skwtur  nordr 
ai  MæRi  ok  baud  wth  leidangri  ath  monnum  ok  wistum. 
For  hann  {)a  sudr  apttur  ok  tok  allar  kongsskylldiR  inedur 
endilångu  lannde.  Paa  for  hann  wm  Saudungssund,  er  5 
ongum  kongi  er  kallath  at  hlyddi  at  fara.  Hann  kom  til 
Tunsbergs  litlo  fyrir  jol;  war  JiaR  weitth  wm  jolin.  Phil- 
ipus jarll  f  or  eptir  jolin  medr  suiaaskipin  nordr  j  land  ok 
kom  til  BioRghuinar.  ERlingur  kongr  let  Reisa  langskip, 
annat  HReidar,  fmidia  Philipus.  Pau  woru  miclu  meiRi,  10 
en  fyRR  hefdi  slik  gioRR  werith  i  NoReghi.  Pau  woru 
medur  tueimur  haiboRum  millum  austurRwma;  hinnaR  efri 
mRannar  woru  .xx.  aalna  langhår,  tialldith  {)urfti  haalf- 
f)ritugth  yfir.  Suo  war  skRaad,  ath  .viij.  menn  skylldi  wera 
j  haalfRyme.  Pai  er  madr  stod  wppi  ai  widunum,  f)a  naido  15 
J)eir  æinir,  er  stæRstir  woru,  wpp  ai  {rilfarith.  Sidar  litlo 
eptir  jol  tok  ERlingr  kongr  sott  ok  andadizt  ok  lai  næR 
wiko.  Leynt  war  andlati  hans  fyrst  wm  hrid;  war  likith 
wardveitt  .vij.  nætur  j  einu  heRbeRgi.  War  J)ar  fyrir  Olaxfur 
PoRuson;  hitte  hann  jarll  j  Biorguin  ok  sagdi  honum  20 
tidindin ;  en  alf)ydunne  war  sagth,  at  Danakongr  willde 
hitta  hann.  Jarll  f  or  til  Tunsbergs  at  f6stunne.  WaR  f)aa 
lyst  andlaati  kongs  ok  jardath  likit  at  Olafskirkiu.  Kongr- 
inn  war  lagdr  j  steinvegginn  nyrdRa  vtar  fra  alltarinu. 
Pai  tok  Philipus  jarll  wit  forRædi  flocksins  ok  heilt  såman  25 
lidino.  Woru  f)eir  j  Tunsbergi  wm  fostuna.  ERlingur  stein- 
weggr  aitti  eptiR  tuo  sonu,  Magnus  ok  Sigurd.  Sigurdr 
war  J)aa  fiogRa  wetRa;  hafdi  ERlingur  gengith  wit  fadeRni 
hans.  En  Magnus  war  atta  wetra;  willdi  ERlingr  jarnburd 
hafa   til    hans    fadernis.    War   hann    f)a    kalla[dr]  kongsson,   w 

1.  tuitughsessu:  Eirsp.  -sessur.  5.  Sauduugssund :  Eirsp.  tilføier  in  næyrbri; 
for  Saudungssund  findes  i  AM.  325  VIII  4b  4to  su5  . . .,  hvormed  dette  Fragment 
slåtter.  6.  hlyddi:  Punkt  over  det  første  d;  det  andet  å  rettet  fra  i.  8.  medr 
smaaskipin :  Eirsp.  meft  tuitugsessur  oe  maurg  smaskip.  13.  woru:  Hdskr.  har  purf ti. 
15 — 16.  stod  wppi  ai  widunum  —  aa  pilfarith:  Eirsp.  har  sto5  niori  a  innuiounum 
pa  naou  peir  einir  er  hæstir  voru  breibauxi  upp  a  pilfarit.  19.  j  einu  heRbergi. 
War  par  fyrir:  her  er  noget  udeglemt;  Eirsp.  har  i  herberginu  (.vii.  nætr)  var  pa 
fært  likit  til  Olafskirkiu  oe  var  par  var  (sic)  pa  send  skuta  nordr  til  iarls  var  par 
fyrir.  21.  alpydunne:  skr.  a-alpydunne;  u  rettet  fra  a.  24.  nyrdRa:  Hdskr.  har 
yyrdRa.     30.  kalladr:  Hdskr.  har  kalla. 
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Nw  sagdi  jarll,  at  [>eir  hef  di  l^< >»  1  kongsefnni,  Bern  woru  synir 

Kulings  kongs,     Pat  Likade  wel   Lidenu.    Forn  |»ai  bref  mille 

jarlls  ok  Nikulaas  byskups;  hafdi  liami  Launstefnur  wit  bændr, 

61b1    |>ai  er  aikazztir  |  woru.     Haalfum   mmnadi  fyrir  paiskir  fora 

Baglar    olm   lidinu   yfir   til  Borgar  ok   hofdu   med   ser  sonu     ■"> 

ERlings   kongs.     WaE    [>ai    stefnt    Borghar[)ingh.     Par   kom 

Nikulais  byskuph.    Pingith  war  j  Masiukirkmgarde.    By  skup 

w  a  r  j  kirkiunne  ok  allir  bænndr,   [)eir  er  aikazztir  woru  ok 

mest  skylldo  Raida.    Tailadi  byskup  fyrir  |>eim  ok  kom  j)eim 

cllum    j    samj)}rcki    med    ser    wm    kongstekiu.      A  a    |)inginu    io 

taladi    HReidar    senndimadr    ok    næddi    wm    skada    sinn,    er 

ward  j  f  Raafadli  kongsins :  en  æigi  at  sidr,  sagdi  hann,  berr 

oss  naudsyn  til  at  taka  h6fdinga  yfir  flockinn.    Hofum  wer 

god   fångh  ai,    jmiath   her    enu   tueiR    synir   ERlings   kongs. 

Mm  [mR  jmnn  til  taka,  er  bændum   er  skapfelldra  eda  lidinu.    is 

Par    fenguzt    æingi    suor    af    bon  dum,    Jmiath    |)eir    woru    j 

kirkiunne,    er    Raada    skyllde   mestu   at'   bænndum.     War  \nn 

wpp  lokin  kirkian;  gengu  bændr  wth  ok  aa  Jringit,  ok  taladi 

J)aa   einn   bondi  ok  mællti   suo :    ÆRin  er  naudsyn  til,   segir 

hann,  at  taka  håfdingia  fyrir  flockinn,  jmiath  he  r  er  micill   20 

styrckuR    bædi    lids    ok    skipa;    mun    mikils    wit   Jmrfua,    ef 

hlyda  skal,  fyrir  Birkebeinum.     Nw  h6fum  wer  giorth  wort 

Raad,    bændurnir.     Synizzt   oss,    sem   Joat    se    ecki   barnswerk 

ath  taka  wit  J)ersum  wannda;   synizzt  oss,   sem  jjerss  mannz 

muni  wit  [mrfa,  er  bædi  se  wel  wite  boRinn   ok   kunni  wel  25 

herstioRnina    at    skipa  (sic)  bondaitetinum.     Wilium  wer  nw 

f)ann  kong  at  hafa,  er  oss  se  n6ckuR  wauRn  j.     Nw  er  her 

wel  til  boRith  til   hofdingia,  J)aR  sem  jarllinn  er,  systurson 

Jnga    kongs    HaRalldzsonar,    J^erss    er    bezztur    kon  gr    hefir 

werith  j  Noreghi  j  manna   minnum.     Er  hann    Reyndr    ath   :'><> 

wite  ok  godum  sidum.    Munum  wer  gefa  honum  kongsnafn, 

ef    |>er    wilit.      Paa    suaraR    Lodinn    stallaRi:      PeB    bændur 

æiguth    ath    Rada    kongstekiunne ;    en    [)o    ætla    egh    [)at   aa 

samth    koma    med    lidino,    at    [>er   wili    hellzt    [)iona  sonum 

ERlings  kongs.    Taladi  j)ai  allur  mwgrinn,  at  J>at  wæri  satt,   35 

ok  ward  at  Jmi  micill  Romur.    Stod  Joaa  wpp  huerr  at  odrum 

4.  Rikazztir:  ts  skr.  under  Linien.  —  fyrir:  Kirsp.  eptir.  17.  skyllde:  e 
rettet  fra  o.  26.  at  skipa:  Kirsp.  oe  sna  at  skipa.  32.  bændur:  -ur  skr.  med  For 
kortelsestegnfor  rum.     H5.  allur:  -ur  skr.  ligedan. 


B(')GLUNGA     SOGUR  281 

ok  taladi :  Wile  f  er  æigi,  sogdu  feir,  f  ennå  kong  hafa,  er 
61b2  weR  |  wilium  hafa,  f)ai  munum  wer  oss  j  6ngu  lydskyllda 
giora.  Sai  fat  margr  sai,  er  Avafizzt  hafdi  j  flockinum,  at 
{)eir  aittu  6ngraR  eiRdaR  won  af  Birkebeinum,  ef  flockrin 
sundradizzt.  War  fat  faa  Raidith,  at  bændr  skylldo  Raida.  5 
ERlendr  af h  Hwsabæ  or  Hegni  gaf  Philipo  kongsnafn ;  stodu 
faa  bændr  wpp  ok  dæmdu  honnm  leidangur.  War  f  ai  farit 
til  skipa.  Wm  morguninn  eptir  forn  feir  apttnr  til  Tuns- 
bergs  ok  worn  far  wm  hrid.  Peir  giordn  nordr  .xni.  skwtur; 
|)ar  Red  fyrir  ARnbiorn  Jonsson,  EindRide  liegri,  Nikulais  10 
Botholfsson,  ARnfoR  foka,  Gyrdr  Benteinsson.  Pai  tok  sott 
Philipus  af  Weiginne ;  kom  aa  hann  drepsott,  ok  lai  litla 
hRid.     War  hann  jardadr  j   Olafskirkiu. 

11   (15,   10). 

Path  sama  snmar  binggnzt  Birkebein  ar  noRdan  ok  håfdu 
allstoR  skiph,  er  feir  h6fdu  giora  laitid  j  kanpangi.     Woru   i> 
f  au  f  rin,  er  meiR  worn  en  f  Ritugh,  en  sum  woru  hailff  ritugh, 
ok    margaR    skwtuR  ok    tuitughsessuR,    ok    héfdu    allmikinn 
herR,  ok  suo  (sic)  sudr  til  Biorguinar.     Peir  giordo  sudur  ai 
niosn    fiortan    skwthur.      PaR    Red    fyrir    Porsteinn    gangur, 
Sueinn   næpa.     Kongr   ok   jarll   forn    sudr   eptir   med    stoR-   20 
skipin  allt  3  Huitingseyiar.     Baglar  foRu  austan  3   Seleyiar. 
Pm  spurdu  feir,  ath   Porgils  fudhundr  war  3  Sokn  nordr  ai 
Weggium    ok    hafdi    dregit    såman    leidangur.      Pai    war    a 
nordanwedr   litid.      Peir    Reru    feghar    nordr   fyrir    sol    wm 
morguninn;   war  suo  sagth,  at  611  skipin  hittuzt  3  HirtRum.    25 
Kuomu  j)eir  J)ar  wm   midmoRgins   skeid.     En  ARn|)OR   kom 
fyrir  aiROsinn.     En   er  Birkebeinar   sa   fat,    hleypto  feir    at 
honum   tueim    skwtum.      ARnfoR    sneri    fa    wndan   ok  kom 
wit  segli ;  giordu  J)eir  bædi  ath  sigla  ok  Roa.    Giordu  Birke- 
beinar   nockura    menn ;    en    er   feir    sai   skwturnar,    f æR    er  30 
sunnan  Rero,  faa,  snero  feir  wndan  ok  nordur  fyrir  HaieyRi. 

6.  Hegni:  Eirsp.  Hegini.  7.  leidangur:  Eirsp.  tilføier  roo  oe  reiov.  12. 
drepsott:  Eirsp.  drep.  14.  snmar:  Eirsp.  var.  14 — 15.  hdfdu  allstoR:  Hdskr.  har 
hofdu  ga  all  stor.  18.  suo  sudr:  Eirsp.  forn  sudr.  —  sudur:  -ur  skr.  med  For- 
kortelsestegn  for  rum.  19.  gangur:  Eirsp.  gemsir.  22.  j  Sokn:  mgl.  i  Eirsp.  24. 
fyrir  sol:  Eirsp.  vi<5  sol.  25.  HirtRum:  Eirsp.  I  lit  ruin.  31.  HaieyRi:  Eirsp. 
Ila.lyri  f  sa  a  og  S.  282  9. 
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Baglar  aero  jnn  til  Soknar  ok  L6gdu  jun  j  aana  <»llu  lidino. 
,;oai  [)(»jr  o-ionlo  nordr  |>)iait  skwtur  a  j  niosn,  ok  er  ]>eir  kuomu  j 
Selvoga,  |>a  spurdo  |><iir,  at  Birkebeinar  laigu  a  .xij.  skwtimi 
j  Eykundasundi.  Roa  Baglar  ]>a  nordr  fyrir  Haaeyin  Pai 
saa  [)eir  menn,  er  wordinn  helldn,  hwar  Baglar  itero.  Snwa 
[>eir  Aunbiorn  [>aa  wth  or  ainne ;  setti  hann  wpp  merki  sitt. 
En  er  J)at  sai  Birkebeinar,  at  J)at  rnundi  wera  meginherRinn 
Bagla,  snwa  ])eir  wndan  ok  Roa  nordr;  en  Baglar  elltn  |»a. 
Hlaupa  Birkebeinar  a  land  j  Snofuvvik;  en  Baglar  elltn  f)a 
leingi.  Medr  Birkebeinum  war  margth  leidangnrslid ;  fell 
[>aR  margth  manna  af  J)eim.  Par  fell  Sueinn  næpa  ok 
Erlendr  Jriofakappi.  Sumth  feck  grid.  Baglar  toku  skipin 
611  ok  foRu  austur  apttur.  War  J^eim  sagth,  at  herR  Birke- 
beina lai  wti  j  Huitingseyium.  Foru  Baglar  nott  ok  dagh 
til  Timsbergs ;  en  Birkebeinar  foru  nordr  ok  hittu  konginn  i"> 
j  Hnitingseyium.  N6ckuru  sidar  bwa  Baglar  austan  skwtna- 
heRRinn  ok  hafa  halfann  J)ridia  tugh  skwtna.  War  |)ar  f}rRir 
Nikulas  af  Lista,  ERlingr  wikur,  ORmur  skutilsueinn.  Foru 
|)eir  nordr,  kuomu  nordr  j  Helgasunnd.  Pa  kom  niosn 
nordan ;  war  J)eim  sagth,  at  Birkebeinar  hofdu  siglth  fyrir  20 
Jadar  ok  suo  fyRir  Lista.  Willdi  Nikulas  austr  sigla;  en 
Ormur  mællti  j  moti.  War  {m  bedith  allann  daginn  til 
kuelldz.  Wm  notina  sigldu  f)eir  austur  ok  16gdu  ath  wm 
morgunin  j  PortyRiu.  Paa  war  myRkui  mikill;  saa  f)eir  æigi, 
fyRR  en  Birkebeinar  sigldu  fyrir  håfnina.  Baglar  bRugdo  25 
wit  skiotth  ok  Raiku  af  ser  tiolldin  ok  snwa  or  håfnenni 
austur  aa  leid  ok  draga  sidan  wpp  seglin  ok  stefndu  fyrir 
jnnan  Aur  aa  fioRdinn.  Birkebeinar  woru  |)a  komnir  austuR 
yfir  fioRdinn.  Baglar  lagdu  at  j  Staferni.  Birkebeinar 
sigldu  wth  til  stmda;  en  skwtur  JmiaR,  er  Baglar  aattu,  30 
sigldo  wndan  J>eim.  Biorgolfur  baatur,  EiRekr  badkall,  Bergr 
ok  SkæRingr,  |)eir  baRU  niosn  til  kongs.  Leth  hann  J)egar 
blåsa  611u  lidinu  wpp  aa  Hauga;  spurdi  hann  {)aa,  huort 
menn  willdi   ganga  aa  skip  ok   beriazzt   wit   Birkebeina,  edr 

7.  at  pat  mim  di  wera:  Eirsp.  pa  hugbu  l)eir  at  vera  mundi.  15.  til:  skr.  til. 
17.  pridia  tugh:  Eirsp.  fioroa  tog.  18.  wikur:  -Ur  skr.medForkortelsestcgnfor  rum. 
—  skutilsueinn:  Eirsp.  tilføier  KnauR  hattspioE.  29.  Baglar  lagdu:  Eirsp.  Baglar 
si  gild  u  pa  eptir  oe  laugftu.  30.  wtli:  Eirsj).  inn.  31.  badkall:  mgl.  i  Eirsp. 
(ligeledes  hos  P.  Cl.). 
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willdi  |)eir  bida  J>ar  j  bænum.     Sagdi   hann,    at  Jjeir  mundi 
æiga   wit   lidzmun    at   etia.     Er    saa   til,    sagdi   kongr,    ath 
62a2   snwa  a  landith   wpp   ok   hålldum    såman   lidinu.     Ætla  egh 
oss   Jjann    wera    beztann.     Pa   suaradi   ARnbioRnn  Jonsson : 
Gongum  ai  skipin  [jau  hinu  storu  ok  tåkum  wit  dreingiligazt.     5 
Mnno  wer  seint  werda    sottir,  J>o  ath  wer  hafim  lid  minna. 
Tretta  Raad  likadi  J)eim  wel.     War  |>aa  gengith   til  skipanna 
ok  aa  hid  mesta  skipith,  er  Philipns  a£  Weiginne  hafdi  giora 
laatid ;    war    ARnbioRii    frammi   aa   skipinu    ok    hans    sueith, 
en  kongssueitin  apttur.    Birkebeinar  16gdn  ath  wit  Huossanes   io 
ok    skipndo    til    atlågu    ok    herklædduzt ;    en    er    |)eir    woru 
bwnir,  greiddu  J>eir  atRodrin ;  en  er  J^eir  kuomu  j  skothfæRi, 
|)a  hlupo  Birkebeinar  vpp   at    skutbRyggiunne    ok   fmi    næst 
fram    bryggi[urn]ar.       Birkebeinum    ward    æigi    skiotth    wm 
landgånguna,  [miath  skipin  laagu  allt  fyrir  bRyggium.   Baglar   15 
sottu  wpp  or  bænum  ok  suo  wpp  wm  FRodaas  ok  letho  {mr 
ongua  menn   nema   æinn,  er  het  PoRbiorrn    skeifnr  ok  war 
leidangur[s]madr.     Birkebeinar  toku  611  skipin,  bædi  |)au  eR 
kongRinn    hafdi    giora    laatid    j    kaupangi,    ok    suo    J)au,    er 
héfdu   giora   laatid   Baglar,    ok   micith   fe    annat.     Duolduzt   20 
Birkebeinar  J)ar  wm  hrid.    Aadr  Birkebeinar  fæRi  or  Biorguin, 
skylldi  Dagfinnur  syslomadr  sitia   3   borginne.     Willdi  hann 
hafa  tuo  hundRath  manna;  enn  menn  sågdu,  at  hann  J)yrfti 
ecki   at   sitia   })ar   wit  her  mannzz.     Pa  baud  Suertingur  at 
hallda  borgina  wit  tuo  hundruth  (sic)  manna ;  war  saa  kostur  25 
tekinn,    at    J)eir    Jfuar    ok    ERlendr    slidre    saatu    [mr    allir. 
Baglar  foRU  medur  skwtnaherRinn  nordr  medur  lan  di.    Peir 
spurdo,  at  Birkebeinar  foru    medur   tueim  skwtum.     Olaafur 
JoRundarbRodir  ok  annaR  Olafur,  {)eir  h6fdu  syslu  aaWestur- 
augdum.     Baglar  hittu  J>aa  ok  elltu  adra  wpp  3  Primlingum,    30 
en   adra  wit  Flausturgafl,  ok  drapu   f)aa  fiesta.     Nikulaas  af 
Lista   gaf  gRid  hwarumtueggia  Olafi;    en  er  lidsmenn  wrdo 
J)erss  wariR,   J)aa   weitto  J)eir   peim   athgångu   ok   drapo  [)aa. 

r 
8.  ok  aa:  Eirsp.  var  ])a  gengit  a.     14.    bryggiurnar:   Hdskr.  har  bryggi,  hvor 

br  er  rettet  fra  bb.     17.  nema:   ne  rettet  fra  m.     18.   leidaugursmadr:   s  udeglemt 

af  Skriveren.  —    611:    Hdskr.  har  6llu.     22.   Dagfinnur:   -ur  skr.  med  Forkortelses- 

tegnfor  rum;  ligesaa  i  Olaafur  i  L.  28  ndfr.     25.   tuo  hundruth:    Eirsp.  rigtig  .0. 

26.   Jfuar:    Eirsp.  Ivan  boddi.      28.    foru:    Eirsp.  foru  noroan.      29.    annaR  Olafur: 

Eirsp.  Olafr  smiormagi.     30.    Prinilingum:    Eirsp.  Prymlingum.     31.    Flausturgafl: 

EÅrsp.  Flostrgafl. 
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Forn  Baglar  |»ai  nordr;  en  er  [>eir  kuomu   nordr  wrm  Jadar, 
|>ai  liittn  |»cir  Einglandzfar  eiti  ok   aæntu  |>at  ok  Pengen   [>ar 

niikith  fe.  Aniiiitli  skip  tokn  [>eir  j  KauEmt;  |>at  war  ok 
Æinglandzfar.  hai  logdu  [>eir  nordi'  til  Biorguinar;  wrar 
62b1  j  >*m  1 1 1  Bagth,  at  |  faitth  lid  war  j  borginne.  lJeir  Bero  sunnan 
atli  bænum  ;  skiptu  |)eir  |»a  lidinu.  Rero  [>eir  atli  j  Tenlwik, 
en  Bumir  Laugdv  vtan  wndir  b^rgitb  ;  gongv  |>a  livorirtueggia 
vpp  at  borginne.  Birkebeinar  gengv  j  moti  wtli  at  borgar- 
veggina;  sottu  Baglar  [>egar  atli;  en  |)viinskipat  war  fyrir. 
Hrucku  Birkebeinar  inn  af  yeggiunum  ok  j  meginborgina ;  lo 
en  Baglar  kuomvzt  inn  j  borgina  ok  wnnu  håna  skiott  ok 
sno  kastalann.  En  er  Baglar  sau,  atb  [>eir  fengv  ecki  at 
giort  meginborginne,  ]>a  brendv  |>eir  wthborgina,  en  skipudu 
sinuni  mOnnuui  kastalan ;  en  er  ))eir  vissu,  at  Birkebeinar 
hofdu  litid  lid,  en  f  arner  miog  at  dryck,  {)a  gættu  [)eir  is 
]>ess,  at  Joeir  nædi  eeki  buRt.  Satu  ()eir  [>ar  wni  lirid. 
Pb[il]ipus  kongr  ok  lid  [>at,  er  upp  var  ellt  j  Tunsbergi,  foR 
hid  efra  vm  Upplånd,  ok  kuomu  ofan  j  Sogn.  Peir  spurdo 
til  sinna  manna  j  Biorguin,  ok  huat  |>eir  liofduzt  atb.  Peir 
Redo  ser  til  skipa  ok  foRu  sudr  til  Biorguinar.  En  er  20 
Birkebeinar  woru  J)rotneR  at  dryck,  |)ai  baidu  f>eir  ser  grida 
ok  budo  ath  gefa  wpp  borgina.  Pbilipus  kongr  gat'  J)eim 
grid,  ok  suo,  atli  buerr  skylldi  hafa  }>at,  er  mtte  j  borginne ; 
en  jiat  sem  kongr  ætti,  skylldi  skipta  med  lidenu.  Pa  war 
wpp  gefin  borgin ;  gengu  menn  wth  ok  wnno  æida,  atb  as 
æingi  bæRi  meiRa  brauth,  en  ætti.  Par  war  j  borginne 
KRistin,  dottir  Suerris  kongs,  ok  Skwle,  brodir  Jnga  kongs, 
Margreth.  kona  Dagfmnz,  ok  Grndsidr,  kona  Porsteins,  sonar 
Gems,  GudRidr  Jonsdottir;  allz  woru  ]>aR   .xl.  kuenna. 

12  (16,  17). 

Pai   toku  Baglar   borgina   ok  fengu  |>ar  wist    micla,  en   30 
litid    fe    annatb.      Mainadaginn    kom    kongrin    til    bæiarens, 


(i.  Tenlwik:  Eir  sp.  Tolovik.  7.  wndir:  opr.  blot  skr.  av.  —  bergith:  Eirsp. 
borg  (skr.  b<>).  —  hvorirtueggia :  -ia  skr.  med  Forkortelsestegn  for  ra,  va;  jfr.  8. S23. 
11.  inn  j  borgina:  Eirsp.  upp  a  utueggina.  11  — 12.  ok  suo  kastalann:  mgl.  i  Eirsp. 
17.  Philipus:  Hdskr.  lutr  Phipns.  28 — 29.  sonar  Gems:  tlirsj).  beimnes.  29. 
GudRidr  Jonsdottir:  mgl.  i  Eirsp.  (P.  Cl.  har  Gyri  .Ions  dotter,  Erind  Prestmaags 
Hustru,  men  mgl.  GudRidr,  kona  Porsteins). 
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tyRsdaginn  geck  folkith  or  borginne,  odinsdaginn  war  Rann- 
sakath  j  borginne,  en  f)ORsdaginn  brend,  friaadaginn  at 
kuelldi  war  til  tekid  ath  briota  borgina  ok  allarm  laugar- 
daginn.  Pai  kom  J)eim  niosn,  at  Haakon  jarll  færi  austan. 
Ldgdu  [>eir  {)ui  simnodaginn  wtli  j  FloRuwoga.  Birkebeinar  5 
brenndu  611  skipin  j  Tunsbergi,  [)an  fyrst  hinu  mestu,  er 
Baglar  liåfdu  giora  latid,  Gestaskalppinn  ok  LyRtuna,  en 
hofdu  med  ser  Gullbringuna  ok  onnuR  storskipin.  En  jarll 
()!^b2   f  or    med  ur    tuithugsessuR    ok    smæRRi    skiph.       Paa    war   aa 

nordRænt.     Pottuzt  Baglar  wita,  at  jarlle  war  |>at  andwidre.    10 
Annan  dagh  wikunnaR  forn  Baglar   jnn   til    borgar   ok   leto 
blaisa  6  Hum  borgarlyd  (sic)  til  ath  briota  borgina ;  tyRsdagimi 
eptir   16gdu   J>eir   or    bænum    sudr    j   Sundzwogh ;    midwiko- 
daginn    war  ai   sudfiænt   j  moti.      Paa    sigldu   jarll   ok   hans 
menn   sunnan;    en  er  hann   kom  åa  Hardsæ,    [)aa   saa  Baglar   15 
ok   Rero  sudr   j   moti.     Hugdi    jarll,    ath    [>eir   munndi  wilia 
beRiazt,  ok  hlodu   seglunum;    en  er  Baglar  kuomu  j  skoth- 
maal,  J)aa  wiko  })eir  wth  eptir  fiRdinum.    Paa  Roa  Birkebeinar 
eptir   fjeim    ok   kuomuzt  j  skothfæRi   skwtunum ;    en  langh- 
skipin    wrdo    seinne.      Paa    sneru    Baglar    apttuR    ok   willdo   20 
taka  skwturnaR ;  en  Birkebeinar  kuomuzt  apttur  moti  lang- 
skipunum.     Hwgdi  (sic)  Baglar  Rero  |)aa  wndan    sudr  j   Sal- 
biaRnarsund  wm  kuelldith.     En  er  Birkebeinar  sm,  ath  [>eir 
fengu    ecki    at    giorth,    dragha    |)eir  wpp    segl    sin    ok   sigla 
nordr    til    Biorguinar ;    en    er    ()eir    kuomu    }>aR,    veitto    [>eir   25 
sfcoRar    aatåluR    |)eim    borgina    hofdu    vpp    gefit,    ok    sågdu 
werith    hafa    j  siaalfswelldi.      Dagfinnr    eggiadi    miogli,    ath 
borgina    skylldi  wpp  gefa  (sic).    War    [)aa  blaasith  til    bæiar- 
folkinu   ath   Reisa  borgharweggina.     Nw  kom  jarllinum  [>at 
j   hug,    ath    kongRinn    mundi    |)ickiaz    of    lidfaaR  j   Wikinne   30 
austur;  bioztt  hann  nordan  ok  setti  eptir  at  gæta  borgennaR 

31—2.  Mmnadnginn  —  Rannsakath  j  borginne,  en:  mgl.  i  Eirsp.,  som  eftcr 
fe  annat  fortsætter:  borsdaginn  brenddu  beir  borgina.  ">.  sunnodaginn :  mgl.iEirsp., 
som  har  aullu  li6inn.  —  FloRuwoga:  Eirsp.  Florouaga.  G — 7.  }>au  fyrst  —  ok 
LyRtnna:  mgl.  i  Eirsp.  8.  ok  dnnus  storskipin:  mc/l.  i  Eirsp.  —  En  jarll:  forcut 
dette  har  Eirsp.  en  ær  beir  spnrou  at  Bl'  haufou  noror  1'arit.  |»a  skipttu  |>eir  liSinu 
vai  k'grinn  eptir  me5  in  st;eRi  skipin.  9.  fon:  Eirsp.  for  noror.  12.  borgarlyd:  Eirsp. 
bcHarlyo.  14.  j  moti:  mgl.  i  Eirsp.  15.  sai:  skr.  s-sai.  19 — 23.  ok  kuomuzt  j  skoth 
fæiii  —  wm  kuelldith:  Eirsp.  kun  en  [>o  drogn  Bi'  undan;  og  saa  P.  Cl.  er  her  kortere 
end  Sla  Fol.     28.   gefa:   Eirsp.  bæta.     30.  lidfaaR:   skr.  lidfaaå;   Eirsp.  falior. 
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Petur  Bteypi,  Dagfinn  syslomann.  Jnge  kongr  for  <»r  Tans* 
berg]  <>k  jun  til  Osloar  <>k  bafdi  Bognr  skip,  Ognar- 
bRandinn  ok  tuo  annnor  hinn  miklo  ok  Gullbringuna ;  hann 
dualdizt  |>ai;   wm  IikiM.     B6glum  byriade  wel  nordan;  en  er 

|>eir  knoniii  j  Prynilingu,  spurdo  |»cir.  ath  Jnge  kongr  war  J> 
j  Oslo.  Sigla  |><'ir  |>a  enn  ok  koma  ecki  til  Tunsbergs  ok 
Idgdu  wit  Oitmeyna  jnn  fra  Jarllzey.  War  ]>aa  sw  aa&da- 
giord,  ath  leggia  ath  konginum.  Sigla  sidan  jnn  eptir  tirde 
ok  koma  jnn  til  Hofudeyiar  j  [)ann  tima,  er  menn  knomn  j 
skytninga.  War  |>ai  blaasith  j  bænum  ;  hlupo  Birkebeinar  ai  W| 
63a1  skip  ok  heimtuzt  |  wth  wndir  ackerin.  Paa  logdu  Baglar 
ath  |)eim  ok  sno  næR  [>eim,  ath  jjeiR  fengu  hoguit  stræingina. 
Wedr  war  ai  hnast,  ok  Rak  stoRskipin  jnn  til  FRysio,  Jjar 
til  er  {)aw  stodn  611  aa  LeiRunne.  War  kongsskipith  eitt  ser; 
en  J)ar  er  Baglar  sai  Jmt,  J)aa  Rero  |>eir  eptir  diarfliga.  Leto  uj 
|)ai  verda  ath  ganga  huorirtueggio  allt,  Jjat  er  til  wopna 
hofdu.  Lagdi  Philipns  kongr  næst  smaaskwto  (sic).  Paa  kuomn 
Birkebeinar  stafnliaam  aa  skwtona.  Paa  ste  kongr  fyrir  bord 
ok  allt  liditli.  Par  felln  .vij.  menn  edr  .viij.  WaR  kongRinn 
tekinn  afh  snndi  ok  adrir  J)eir,  er  aa  woru.  Eptir  {mt  Rero  ai 
Baglar  apttur  til  bæiar  ok  tokn  byrdinga  fiinm  ok  baru  aa 
wid  ok  næfRar  ok  haalm  ok  lusto  J>ar  j  elldi,  letu  {)at  Reka 
jnn  ath  skipnnnm  ok  Rero  ai  eptir.  Birkebeinar  stungo  wit 
forknm,  er  elldinn  Rak  ath  ])eim,  ok  hrnndu  f  Raa  seR.  Rak 
[>at  jnn  ath  LeiRum.  En  er  Baglar  saa,  ath  |)at  tiaade  ecki.  21 
J)aa  Rero  J^eir  jnn  til  bæiarens  ok  wm  kuelldit  jnn  til  Hofud- 
eyiar. J^aa  minkade  wedRith ;  en  er  flæda  tok  ok  fluto  skip 
Birkebeina,  ])aa  Rero  J)eir  til  bæiar  ok  lagu  wit  ackeri  til 
dags.  Wm  morgunin  giordo  Baglar  f>at  Rad.  at  fara  wth 
til  Tunsbergs  ath  taka  ])aR  kaupskip  ok  stefnna  [jaa  at  30 
Birkebeinum  ok  stannda  ongum  num  lægra  en  f>eir.  Peir 
toku  }>aR  kwgga  tuo  ok  austuRfaraskip  .vij.,  toku  J)ar  f  Raa 
wigin  ok  haaboRiido  ok  [riliudu  aa  bitum,  baru  sidan  ai  grioth 
ok  fluttuzt  wt  a  fiordinn.  Birkebeinar  sigldn  |)a  jnn  aa 
fiordinn ;     en    Baglar    forn    wtan    j    moti     [)eim    ai    fiordinn.    35 

I.  Dagfinn:  lldskr.  har  Dagh-Dagfinn.  12.  fengu:  Hdskr.  har  feugit.  15.  par: 
Hdskr.  har  \r\  17.  snnnskwto:  skr.  sitim  skwto;  Kirsp.  sinn  skuta.  19.  .vij.  menn  edr 
.viij.:  Kirsp.  .viij.    26.  ath  LeiBum:  Kirsp.  a  Leirnrnar.    26.  jnn  (2den Gang) :  Eirsp. 

vt.     :'»:{.    [liliudu:   ,s7>->\  |ol iudiu ;    Eirsp.  jiildn.     34.    jnn  ar.    Kirsp.  innan  eptir  (fir&i). 
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En  er  Birkebeinar  sa  J)aa,  stefnna  f>eir  hid  beinazzta  a  f)aa ; 
en  er  J>eir  koma  j  skotfæm,  }:>aa  snwa  {mert  wth  a  fiordinn. 
Bar  {)ai  brattli  j  snnndr  med  j)eim.  Baglar  hhipo  a  stoR- 
skipin  ok  ai  skwturnar  ok  eptir  J)eim.  Birkebeinar  stefndu 
wth  fyrir  Tuimuskaga  (sic),  sigldu  sno  wth  fyrir  Nesiar  J)iod-  5 
leid  ok  16gdu  ok  at  j  MarfRinnm  (sic).  PaR  laagu  Birke- 
beinar wit  ackeRi,  en  Baglar  j  bryggiulægi.  Birkebeinar  hofdu 
watnfatt.  Wm  morgnnninn  letu  J>eir  sigha  skipin ;  Jaa  kaullndo 
J)eir  ok  baidn  Rydiai  hofnina  fyrir  konginnm ;  16gdu  {)eir  or 
håfninne  ok  stungo  ståfnum  ath  nesinn.  Birkebeinar  Rero  10 
()3a2  |)aa  austur  apttur  ok  logdu  |  ath  Staferni  ok  laagu  {)ar  adRa 
notth  ok  laagn  enn  wm  ackeri.  Baglar  fylgdo  [)eim,  ok  for 
allt  aa  s6mu  leid  med  J>eim  ok  fyRR,  ath  Birkebeinar  16gdu  j 
lægid,  en  Baglar  Rero  wth  ok  laagn  with  nesit;  woru  huorir- 
tneggiu  aa  landi.  Paa  saa  J)eir,  ath  skip  sigldn  vestan  wm  15 
Gitænmar  ok  tanldo  Jmaatige.  Paa  giordizt  ottamicith  med 
Boglum,  Jmiath  won  w  ar  jaRllzsins  nordan.  Birkebeinar 
kålludo  aa  J)aa:  Hnad  er,  Baglar?  Hwi  laati  {>er  wRoliga? 
Liggium  allir  såman ;  fat  eR  wdanfligra.  Baglar  gaf u  æingan 
ganm  ath  Jmi  ok  droghn  vpp  segl  sin  ok  sigldn  austnr  yfir  20 
Folldina  ok  laagu  nockuraR  nætur  j  Aastwssholmme.  En 
hitt  h6fdu  werith  byRdinga  segl  nordan  or  Biorgnin  **** 
ok  ætludo  til  Tnnsbergs  ok  worn  f) ar  wm  haustid.  Baglar 
giordn  Raad  sitt,  ath  fasa  nordr  a  Agdir,  ok  sigldn  wm 
kuelldit  j  PRymli[n]ga  ok  hitto  Jar  byRdinga  marga,  er  nordan  26 
worn  komnir.  Spurdo  JeiR,  ath  jarll  hafdi  austur  siglth, 
suo  J)at,  ath  Petur  steypir  ok  Dagfinnr  woru  j  Biorguin  ok 
giordo  wpp  borgina,  ok  lagdi  Dagfinnr  allann  hwg  aa,  Juiat 


2.  beir:  Eirsp.  Bb'.  —  snwa:  Eirsp.  smia  f)eir.  3  —  4.  Baglar  hlupo  —  eptir 
f)eim:  mgl.  i  Eirsp.  4 — 6.  Birkebeinar  stefndu  —  at  j:  Eirsp.  P>b'  laugou  at  vt  i. 
5.  Tuimuskaga:  Feil  for  Tunnuskaga.  6.  MarfRinnm:  Eirsp.  Marliroinum.  8. 
morgnnninn:  skr.  Mguinn,  hvor  den  sidste  Streg  i  det  første  n  er  rettet  til  i.  9. 
baidn:  Eirsp.  baou  smiorka  {Ungers  Udg.  Smjorkåra)  frændda.  —  fyrir  konginnm: 
mgl.  i  Eirsp.  —  ldgdn  feir:  Eirsp.  Bl'  laugou.  10.  Rero:  foran  dette  Ord  er  bort- 
raderet  et  b.  11.  ath:  Eirsp.  at  i.  12.  for:  saa  Eirsp.;  Sla  Fol.  forn.  13 — 14.  ath 
Hirkebeinar  —  worn:  Eirsp.  har  kun  vm  myrgininn  voru.  21.  j  Aastwssholmme: 
Eirsp.  Astisholmum  (P.  Cl.  Østvigs  Holme).  22 — 23.  byRdinga  segl  nordan  —  ok 
worn:  Stjernerne  betegner,  at  noget  mgl.;  Eirsp.  har  her:  bvroinga  segl.  fam  daugum 
sioaR  kom  iarlinn  noroan  hitti  hann  ba  k'ginn  forn  nu  meo  aul  lu  lioinu  til  Tun- 
bergs(!)  oe  duaulduz.     26.  PRymlinga:    Ifdskr.  har  ^Rymliga. 
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bann    hafdi    syslo  wm    Hordaland.      1 1 « -  M  t    bann   [>eirri  syslo 
medan    borgin    stod.     Petnr   steypir   gaf   at    6nguan   gaum; 

w;ir    hann    jafnan    yfir    at    .Juiiskirkiu.    |)iiiath    |>ar    w  ar  Jiili«' 
biorg  kongsdottir,  kona  lians.    Haikone  jarlle  war  ecki  mikitb 
wm  borghargiordina.     Baglås   forn    aordr   belldr   skyndiliga 
ok  laigu  j  Elldeyiarsundi  ok  aero  wm  kuelldit  ok  wm  nottina 
ok   knomn    wm    nottina   fyrir   dagh   til    bæiar   ok    blupo    af 
skipunum  wpp  eptir  staætti,  sumir  fyrir  ofan  bæinn.     Dag- 
finnr waa  med   sina   sueith  j   borginne,  ok  wrdo  waris   w  it 
er  [>eir  hlupo  a  land.     Blesn  |>eir  |>egar  heablaastua.     Birke-   w 
beinar   |>eir,   er  j  borginne   woru,    willdo   til   bæiar;    en  [>eir 
wrdo  of  sein  ir,  ok  fellu   J)ar  .xi.   menn.      Peir  Petnr  ok  håna 
sueith,  er  J>eir  heyrdo  blaastrin,    hlupo    or   bænnm  wpp;    en 
Bagiar   settuzt  wm   borgina   ok   bido   til    ]>ers,    er   liost  war. 
Pai    gengu    J>eir    ath   borginne    ok    budo    Dagfinne   grid;    en    11 
63b1    hann    lezzt    æingin    [mrfa.      Paa    wei  ttu   Bagiar    atgongu    at 
borginne ;    en    Birkebeinar    worduzzt    dreingiliga,    ok    woru 
æ  hinir   s6mu    framme,    en   Bagiar    skiptuz    wit,    ]>egar   J)eir 
mædduzt,  ok  gengu   |)ai   adreR  fram.     Bagiar  toku   ser  elld 
ok  baru   ath  borginne.     Toku    Birkebeinar  ]mi    at    farazt    af   20 
mædi  ok  hita;  woru  ]>eir  ok  miogh  satan*.     Par  war  haalfur 
J>ride    tugur    manna.      Dagfinnr    bad    [>eim    grida.      Bagiar 
sogdu,  ath  f)eir  J>yRfte  ecki  grida  helldr  en   wm  morguninn. 
Toku  |>eir  j>a  kirkiustiga  ofan  j  bæinn  ok  settu  with  borgina 
ok  gengo  suo  wpp.    Dagfinnua  leth  fasa  ofan  j  festi  sueininn   5» 
Haikon,  sonn  Hokonar  kongs  Suerrissonar,  ok  bad  gefa  honum 
grid ;    |>ar   med   leth  hann   fara   sueRd  bwit,  er  hann  senndi 
Gyrde    skialga,    maige    sinum.      Gyrdr   tok    wit    611u    såman, 
sueininum    ok    suerdinu.     Gack    til    kongs,    sagdi    Dagfinnr, 
ok  freista,  ef  }nv  faair   grid  fyrir  oss.     Gyrdr  giordi  suo  ok   so 
bad   konginn   gefa  Dagfinne   grid,    baud   ath  vvedi    alla   sina 
æigu,  ath  hann  skylldi  æigi  wera  j  moti  honum   sidan.     Pai 
kom  til  ARiibiorn  Jonsson  ok   lagdi   margt  til.     Let  konyr 
|>ai    blaasa   til    hwsj)ings   ok    sagdi,    ath   lidit   skylldi   gridum 
Kaada ;  en  allir  mælltu  j  moti.    Gyrdr  bad  æigi  sidr  gridanna.   se 
Gack  |)u,  sagdi  kongr,  ok  bid  Dagfinn  ganga  hingat  einn  ok 

10 — 12.  Birkebeinar  Jtcir  —  fellu  |>ar:  Eir  sp.  Iiar  her  Bb'  uilhlu  til  borgarinnar 
j»<ir  ær  i  bdnuni  vom  I>1  ar  komu  a  mot  j>eim  00  fellu  J>ar.  16.  æingin:  Eirsp. 
aungvaaa.     32—33.  atb  hann  skylldi  —  lagdi  margt  til:  mgl.  i  Eirsp. 
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liafa  grid.  Pa  geck  Gyrdr  ok  sagdi  Dagfinne.  Æigi  wil 
eg  grid  hafa,  sagdi  hann,  nema  wer  håfum  allir.  For  Gyrdr 
apttnr  ok  sagdi  konge.  Kongr  bad  J)a  lidith,  ath  [mt  skylldi 
gefa  ])eim  grid,  sagdi  [)at  onguan  framå  ath  drepa  f>ar  fai 
menn.  Woru  f)eim  Jiai  grid  gefin.  Gengu  [)eir  j>ai  wth  > 
wopnlausir  ok  onguar  yfirhafnir.  Dagfinnr  hafdi  stailhwfo. 
Gengo  J)eir  ofan  j  byskupsgard  ok  wnno  konge  trunadaræida. 
Annan  dagh  eptir  leto  Baglar  blaisa  ollu  lidenu  til  at  briota 
borgina.  War  J)aa  brotinn  huerr  steinn  or  sinne  stédu. 
Baglar  worn  hailfann  mainud  j  bænnm ;  {jadan  foru  Jjeir  j  10 
Prandheim  nordr.  War  |)ai  Philipus  til  kongs  tekinn  ai 
EyRaJnnge.  Pai  war,  hallæRi  suo  micith  j  trandheime,  at 
63b'2  J)eir  m|attv  ecki  fæda  |)ar  suo  micit  lid,  ok  foru  eptir  vetur- 
nætur  sudr  til  Biorguinar  ok  giordu  skut  ur  sudr  aa  niosn. 
Var  {)ar  fyrir  Biorgolfur  batur  ok  Birgir  af  Staungvm,  15 
Bryniolfur  nef  ok  Skæringur.  I^eir  spurdv,  ath  Petur  steypir 
war  j  Stafangri  ok  hans  sueit.  Baglar  16gdu  ath  j  Mostur 
ok  spurdu,  ath  PetuR  war  ecki  ath  bænum  wm  nætur,  en 
sath  f)  ar  wm  dagha,  ok  hafdi  ecki  spurth,  ath  J>eir  hefdi 
nordan  komid.  Pai  Roai  f>eir  wth  j  Herfuili  ok  toku  anduidre  20 
ok  lagu  J)aR  fioRar  nætur.  Pax  Rero  J>eir  yfir  fiordinn  jnn  til 
Wadeyiar  fyrir  jnan  Bokn  ok  fyrir  wtan  Wthstein,  |)ai  sudr 
j  FiardbyRiosund  jnn  j  Rogin  (sic).  Petur  steypir  hafdi 
gengith  til  ottusångs  ok  hlydde  foRinessu  ok  hans  sueith. 
Drifua  war  ai  suo  myRk,  at  J>eir  wrdo  æigi  fyrr  wareR  wit,  25 
en  Baglar  gengu  af  skipunum.  Pat  saa  Birkebeinar.  War 
[jaa  sagth  PetRi.  Hliop  hann  ai  Råis  wpp  or  bænum  ok 
alleR  J)eir.  Petur  war  allRa  manna  fothuataztur.  Baglar 
hlupo  eptir  })eim  ok  drapu  .xi.  menn;  en  Petri  war  suo 
næR  komith,  ath  hann  kastadi  kyRtlinum  ok  belltinu.  Baglar  so 
fundo  kyrtilinn,  en  æigi  belltid,  ok  hofdu  hann  til  bæiarens ; 


2.  hafa:  herefter  er  et  a  bortraderet  6.  dnguar  yfirhafnir:  FÅrsp.  yfirhafna 
fausir.  —  Dagfinnr:  Eirsp.  Dagf  einn.  8.  ollu:  skr.  dl-llu.  —  lidenn:  -enn  utydeligt. 
16.  ok  Skæringur:  mgl.  i  Eirsp,  (P.  Cl.  oe  Skjæring  Skude).  18.  war:  Hdskr.  har 
war  lagde;  Eirsp.  var.  20.  Herfuili:  Eirsp.  Herfili.  21  —  22.  yfir  fiordinn  —  Wth 
stein,  hæ,:  mgl.  i  Eirsp.  23.  FiardbyRiosund:  Eirsp.  Fiorbyrinsund  {skal  være 
Fjdlbyriusund).  —  jnn  i  Rogin:  Eirsp.  oe  i  inn  iora  uaginn.  29.  .xi.:  Eirsp.  .i\. 
30.  belltinu:  Hdskr.  har  belltinu. 

19  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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en  kongsdottir  hwgdi,  ath  Petur  nrandi  fallinn,  aadr  henne 
w  ar  Bagth,  at  hann  koinzt  wndan.  Baglar  dnoldnzt  [>aa 
win  notina  <>k  fora  [)adan  nordr  til   Biorguinar. 

13  (IS). 

Psis  Jnge  kongr  ok  Haakon  jarll  ok  lid  jieirra  allt  fos 
austa n  or  Wikinne,  ok  kuomu  nordr  litlo  fyrir  jol  ok  laigu     » 
\vm  haustid    leingi    j   Seleyium.     En  er  Baglar    spurdu,    at  li 
Birkebeinar  woru    komnir   j   KoRinthsund,    |>aa    Roaa    |)eir  OB 
bænum  sudr  ok  logdu  j  BardaRSund  ok  bagn  {>ar  wm  naatt, 
en    Bero    wm    daginn    j    Huistwik,    ok    war    aa    sunnanvedr. 
Baglar  sigldu  J)m  j  Elldeyiarsund.     Paa  spurdo  Birkebeinar,    u> 
at  Baglar  woru  fyrir  jnnan  Stad  (sic).    For  Haakon  jarll  sudr 
medur  611  lettiskipin;  en  kongr  war  eptir.     Lagdi  jarll  wm 
kuelldith  wit  Titolfsnes ;  spurdi  hann,  ath  Baglar  woru  æigi 
wm  faRnir.     Baglar  Rero  wm  naattina  ok  hugdo,  ath  Birke- 
beinar mundo  allir  samth  j  Elldeyiarsundi ;  en  er  [>eir  knomu    is 
<i4a'    fyrir  Laafungsnes,    sneru   J)eir  ai  fiordinn  til  |  Titolfsnes,  ok 
war    ai    landwidre.      Peir    ARnbioRn    laagu    fyrir    ai    fiorum 
skipinn   næR   landi  ok  ward  warR  wit  wordu  Birkebeina  ok 
kalladi    haitt.     Afh    tiolldin,    sagdi    hann,    her    ferR    wfridr. 
Boglum  J)otte  })at  wndarligth,  Jmiath  J)eir  hugdo,  ath  Birke-   m 
beinar  mundo  ecki  næR.    Renndu  skipin  fram  fyrir  hofnina. 
Pai   sai  [>eir  ellda  aa  land   wpp  ok  skipin,  er   bar  wit  elldz- 
liosino.     Pa  kallaR  Biorgolfur:  Hwat  folke  eR  J)etta?  sagdi 
hann.    Birkebeinar  hofdu  staRfsamth  ok  toku  af  ser  tiolldin 
ok    logdu  widuna,  en  su6Rudo   æingu.     Biorgolfur  kalladi  j   * 
annat    sinn    ok  {)ridia.      Paa    suaradi    einn    madr:    Laat  æigi 
suo,    madr!    sagdi   hann;    {)w  werdr  warR   wit.      Paa  jDottuzt 
Baglar  wita,  ath  Birkebeinar  mundo  wera,  ok  toku  til  aaRa 
ok    Roa    wth    apttur.     War   Jm    komith    lid   Birkebeina   allt 
fyrir  hofnina,    ok    Rero    eptir  J)eim   ok  leto  ganga  lwdRana.    sn 
Baglar  rcro  Jrai  meiRa.     Suo  waR  myrkth,  ath  J>eir  ken n du/t 


2.  hann  koinzt:  Hdskr.  har  \  komzt  |  hann  |;  Sætfiingen  mgl.  i  FArsp.  9. 
Huistwik:  FArsp.  Huisnikr.  10.  Baglar:  skr.  bl';  Eirsp.  har  bb'.  11.  Stad:  Eirsp. 
StorS.  12.  lettiskipin:  i  in  er  i  rettet  fra  t.  13.  spurdi:  i  rettet  fra  u.  14.  Rero: 
Eirsp.  reyru  snor.  18.  ok  ward  warR  wit  wordu  Birkebeina:  Eirsp.  Pa  varp  vaur5r 
bh'   varr  \i<Y     25.  Biorgolfur:  -nr  skr.  med  Forkortelsestegn  for  rum. 
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æigi.  Foru  skipin  naaliga  611  såman  ok  Renduztt  aa.  Baglar 
einstræingduzt  wpp  ok  foru  wth  med  landi;  en  skip  Birke- 
beina Rendo  wth.  aa  fiordinn ;  baR  J)aa  j  sundr  med  |)eim. 
Wisso  Birkebeinar  ecki,  huert  Baglar  sneru.  Birkebeinar 
snwa  paa  apttur.  Petur  steypir  kom  f)aa  til  Birkebeina  [j]  5 
Eykundasundi  ok  styrdi  skwto ;  hann  styrdi  wpp  aa  skip 
HReidars.  Paa  kalladi  æinn  madr  a  skipe  Peturs :  Hui  Roa 
dioflar  ydrir  fyrir  oss  j  notth.  Hann  kastadi  steini,  ok  kom 
aa  J)ann  mann,  er  sath  j  fyRirRwminu  aa  skipi  HReidars. 
l^aa  mællti  madr  aa  skipe  HReidars :  Roum  wer,  sem  wer  io 
megum    me  [st]    ....      [Herefter  lU  Spalte  blank.] 

64a'2  64a2  blank. 


5.  j:  mgl.  i  Hdskr.,  tilføiet  efter  Eirsp.     10 — 11.  I>aa  mællti  —  megum  me[st]: 
mgl.  i  Eirsp.     11.  me[st]:  Hdskr.  slutter  her  denne  Saga  med  et  afbrudt  Ord  me. 


I  HÅKON  AB  SAGA  HAKONARS()NAR| 

i  (i). 

64b1  A  a  daugum  Jimocencij    paua,    f>ess    er    hinn  jjridi    oar 

medr    [mi    nafni    j    postuligu    sæti.    gerduzt    jmu    tidende    j 
Nordrlondom,   er   såman    eru    sett    vm    æfi   kongs    Hakonar, 
sonar  Hakonar  kongs  Suerrissonar.     Pa  var  lidit  fra  holldgan 
vårs  lierra  Jesu  Christi  .mcc.  ok  J)rir  vetr.     Pa  vom  keisarar     » 
yfir  Romaborgarrike  Philipus  af  Suafa  vt  ai  Puli,  enn  Ottu. 
son  Heinreks  hertuga    at'  Brunsvik  fyrir   nordan  fiall.      Peir 
striddu  sin  j  mille,  J)ar  til  er  Philipus  hertugi  (sic)  var  vegin 
af  Philipo  hertuga,  sinum  [)ionostumanni.     Pa  var  kongr  yfir 
Dannmork  Valldimar  Valldemarsson,   en  Sorkuir  Karllson   j    i«> 
Suif>iod,  Jonn  Heinreksson  j  Einglande,  er  kalladr  var  sina 
terra;  enn  Håkon  Suerrisson   ?ar  kongr  j  Noregi.      Pat  var 
einum  vetri  eptir  andlat    Suerris  kongs.     Pann  vetur  hafdi 
Håkon  kongr  setit  nordr  j  Prandheime  ok  for  vm  vorit  sudr 
til  Biorguinar.     Hann  dualdizt  f>ar  litla  hrid,  for  J}adan  sudr   15 
med   lande  ok    allt    austr  til   landzenda.     Par  voru  J)a  med 
honum  margir  agætir  menn,  Håkon  galinn,  systrson  Suerris 
kongs,  ok  Petur  steypir,  annar  systrson  hans,  Sygurdr  kongs- 
frænde,   Hroar  kongsfrænde,    Eyuindr  prestmagur,    Dagfinnr 
bonde,    Einar  kongsmagr   ok    margir   adrir   lendir   menn   ok   m 
sueitarhaufdingar.    Pa  er  Håkon  kongr  for  austan  fra  Elfinne, 

1 .  A  a  .  i  Hdskr.  hm  aabent  Hum  for  Initial.  —  Jimocencij :  Iste  Bogstar 
næsten  helt  forsvundet.  2.  medr:  skr.  mdz.  —  gerduzt:  t  skr.  over  Linien.  3. 
Nordrlondom:  skr.  -lndm.  —  såman:  Hdskr.  samam.  —  kongs:  synes  skr.  k'g-f. 
Hakonar:  over  Linien  mellem  k  og  o  skr.  et  lidet  a.  5.  Jesu  Christi:  skr.  j  x. 
♦».  Ottu:  Cod.  Fris.  S.  387  Otta,  Eirsp.  og  Flatøb.  Ill  S.  1  Otto.  8.  hertugi:  Flaiøb 
keisari;  FArsp.kun  Philippus.  9.  J)ionostumanni:  saa  og  Flatøb. ;  Firsp.  vndinnanni ; 
(fod.  Fris.  har  her  [>ar  til  er  Filippus  var  veginn  hertogi  af  sinom  fionustomonnon». 
11 — 12.  sina  terra:  saa  og  Fris.,  Flatøb.  sinakurta;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  1G.  allt: 
skr.  to  Gange.  17.  menn:  Eirsp.  haufoingiar;  Hesten  af  dette  Punktum  mgl.  20. 
lendir  monn:    saa  og  Fris.,  Flatøb.  aagætir  menn.     21.  sueitarhaufdingar:  skr.    ing. 
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dualdizt  hann  miog  leinge  j  Borg  vm  haustit.  bar  [varj  [m 
hia  honum  kona  su,  er  Jnga  het,  god  kona  ok  trulynd;  hun 
var  godra  manna,  frændkona  Audunar  j  Borg,  ok  marga 
åtti  hun  goda  frændr  j  Borgarsyslu,  er  kalladir  voru  Uarteig- 
ingar  ædr  Varteigsmenn.  Jnga  var  j  herbergium  Hakonar  5 
kongs,  ok  samrokti  kongr  hia  henne,  sua  {mt  visse  Håkon 
galin  ok  neire  trunadarmenn  hans.  Håkon  kongr  for  or  Borg 
ok  jun  til  Osloar  ok  eptir  J)at  nordr  j  land.  Or  Oslo  for 
med  honum  Margret  drott [n] ing,  er  att  hafdi  Suerrir  kongr, 
64b2  ok  I  fru  Kristin,  dottir  |3eirra.  Håkon  kongr  kom  til  Biorg-  10 
uinar  fyrir  jolafostu  ok  efnadi  [jar  til  mikillar  jolaveizlu. 
Pann  vetr  3  jolum  tok  Håkon  kongr  sott,  f>a  er  hann  leidde 
til  bana.     Hann  andadizt  atta  dag  jola. 

2  (2). 

Njunda  dag  jola  tokn  Birkibeinar  ser  kong,  Guttorm, 
son  Sygurdar  laua  r  dar.  Tiuuda  dag  jola  gaf  kongr  jallz-  is 
nafn  Hakoni  galni,  frænda  sinum,  ok  bazt  hann  f)  a  fyrir 
herstiorninne.  Vm  vorit  fara  Birkibeinar  nordr  til  Prand- 
heims.  Var  Guttormur  |>ar  til  kongs  tekinn  ai  Eyraf)inge 
yfir  allt  landit,  sem  laug  stodu  til.  Path  sama  sumar 
andazt  Guttormur  kongr  j  Nidarosi.  Eptir  andlat  Guttorms  20 
kongs  hofdu  Birkibeinar  Eyra{)ing.  Var  Jiar  J>a  talat  vm 
kongstekiu.  Villdu  lidsmenn  taka  til  kongs  Håkon  jarll ; 
enn  Prændir  mæltu  j  moti  ok  villdu  taka  til  kongs  Jnga 
Bardarson,  Guttormssonar  ok  Ceciliu  kongsdottur,  brodr 
jarllzins  sammædra.  Saugdu  j)eir,  atli  hann  var  eige  nrr  25 
kongdominum  j  modrætt,  [enn]  jarll  brodir  hans,  ok  letn, 
ath  jall  være  utlendzkr  at  faudrkynni,  enn  Jnge  norænn 
ok  Jmr  odalborinn  j  brandheime  ok  komin  af  hinum  beztum 
kynkuislum,  er  j   voru  Norege.     Lidsinande  (sic)  erkibyskup 

1.  var:  Ulf  diet  efter  de  andre  Hdskr.  5.  ædr:  skr.  æ.  6.  samrokti:  de  andre 
lhhkr.  samrekti.  0.  drottning:  i  Hdskr.  drotting.  11.  jolaveizlu:  Hdskr.  har  jolo  . 
J6.  galni:  Hdskr.  har  enten  galni  eller  galin.  20.  andazt:  Eirsp.  andaz.  Flatøb. 
andadiz,  Fris.  andajnz.  24.  ok:  foran  dette  i  Hdskr.  et  underprikket  ai.  26.  enn: 
tilføiet  efter  Flatøb.  og  Fris.  (Eirsp.' s  Text  forkortet).  27.  utlendzkr:  Flatøb. 
vtlendzkr,  Fris.  vtlendr  {Eirsp.  utlendan  i  Akk.  med  Inf.).  28.  beztum  :  e  rettet 
fra  o.  29.  lidsinande:  Hdskr.  har  nærmest  lidsinande;  Flatøb.  og  de  andre  Hdskr. 
lidsinnadi. 
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Prændnm  al  [>68sn  mali.  Kom  |>ar  ecki  andra  vid,  enn 
|u'ir  villdu  rada,  huem  |>cir  villdu  kong  hafa.  Lauk  sua 
|>ui  [)inge,  at  Jnge  var  |>ar  til  kongs  tekinn.  Enn  jx/ir 
brædr  giordn  |>a  skipan  med  ser,  at  Jnge  gaf  Hakone,  brodr 
sinuin,  jarllsnafn.  Enn  halft  rikit  skyllde  liafa  huor  [)eirra 
vid  annan.  En  Håkon  skyllde  bindazt  [fyrir]  fiockinum,  |)uiat 
hann  var  vanari  hirdstiorninne  ok  reyndr  at  hardfeinge. 

i  (3). 

Vm  sumarit  eptir  var  Jnge  til  kongs  tekinn,  sem  fyr 
var  ritad,  ok  J)eir  hofdu  Beglingar  flock  j  Vikinne,  Dana- 
kongr  ok  Nichulas  byskup.  Pa  var  Jnga,  er  fyr  var  getit, 
austur  j  Borgarsyslu  j  bygd  J)eirri,  er  Hæginn  heitir,  aa  bæ 
J)eim,  er  Folkisberg  heitir.  Par  song  prestr,  sa  er  Prandr 
het.  tar  feck  Jnga  sott  ok  fædde  sueinbarn.  En  Prandr 
65a1   prestr  visse,  at  Håkon  |  kongr  Suerrisson  var  fadir  sueinsins. 

Hann  skirde  suein[i]nn  ok  for  med  leyniliga,  sua  hann  trudi  « 
[ongum]  til  ath  hallda,  nema  sonum  sinum  tueimur  ok  konu 
sinne.  Prandr  prestr  fostradi  sueininn  leyniliga.  Erlendr 
het  madr  aa  Husabæ ;  hann  var  frænde  Suerris  kongs,  af  ætt 
Guttorms  grabarda.  Prandr  prestr  fann  Erlend,  ok  giordu 
]i>eir  J)a  rad  vm  mal  sueinsins,  ath  |)at  skyllde  fara  sein  » 
leyniligazt.  Pa  xii  manade  var  sueinninn  med  Prande  presti. 
En  aa  odrum  vetri  fyrir  jol  byriudu  J)eir  ferd  sina  austan 
or  Borgarsyslu,  Erlendr  ok  Prandr  prestr.  Peir  hofdu  med 
sier  kongsson  ok  modr  hans  ok  foru  sem  leyniligazt  til  Vpp- 
landa.  Peir  komu  jolaaptan  j  Hamarkaupaug  aa  Heidmork.  25 
Par  voru  fyrir  syslumenn  Birkibeina  ii;  het  [annar]  Fridikr 
slafsi,  enn  annar  Giafalldr  gauti.  Peir  hofdu  myeklar  sueitir 
ok  fiolmennar  ok  satu  med  mycklum  otta,  JDuiat  ]>a  voru  Baglar 
vm  aull  Upplond.  Jf  ar  byskup  var  Jja  i  Hamri;  hann  var 
f>a  sem  jafnan  mickill  ouin  ætt  Suerris  kongs  ok  allra  Birki-   w 

6.  fyrir:  tilføiet  e/ter  de  andre  Hdskr.  9.  Beglingar:  Flatøb.  B6glungar,  Fris. 
IJeglinnga;  Sætningen  mql.  i  Eirsp.  12.  Folkisberg:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.,  Flatøb. 
Folkasborg.  15.  sueininn:  2det  i  mgl.  10.  ongum:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr. 
—  hallda:  de  andre  Hdskr.  tilføier  in.  18  Husabæ:  herefter  Hdskr.  feilagtig  heim. 
19.  grabarda:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  grabardz.  24.  leyniligazt:  1  rettet  f  ra  b. 
25.  jolaaptan:  t  skr.  over  Linien.  26.  Birkibeina:  mgl.  i  Fris.  —  annar:  mgl.  i 
Hdskr.     -10.  ætt:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  ættar. 
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beina.  Nu  J>o  at  færi  leyniliga  med  sueinin,  J)a  vard  byskup 
var  vid  kongsson  var  komin;  baud  f)a  byskup  sueininum  til 
sin  vm  jolin  ok  modr  hans  ok  taldi  frændsemi  vid  sueinin, 
sem  var.  En  Birkibeinum  var  einge  trunadr  aa  Jmi,  ok 
sogdu  sueinin  skylldu  fara  til  hans  eptir  jolin,  ok  fundu  b 
|>at  til,  at  hann  var  farmodr  ok  sua  modir  hans,  sua  at 
|)au  mattu  eck[i]  j  fiolmenni  vera.  En  iafnskiott  sem  jola- 
daginn  leid,  letu  sy  slum  enn  taka  jii  hesta  ok  fluttu  j  brutt 
sueinin  ok  modr  hans,  ok  huilduzt  eigi  fyr  en  nordr  vid 
Litla  Hamar.  Pau  voru  vm  jolin  aa  einum  litium  bæ  miog  10 
leyniliga.  En  medan  jolin  voru,  giordu  Birkibeinar  ord  yfir 
ai  Potn  ok  j  allar  ])ær  bygdir,  er  j  nand  voru,  ok  stefndu 
til  sin  ollum  Birkibeinum,  f)eim  j  nand  voru,  {)egar  eptir 
jolinn.  At  lidnum  jolum  lyptu  f)eir  ferd  sinne  or  Hamar- 
kaupange  ok  foru  |>angat,  sem  sueinnin  var,  til  Litla  Hamars,  15 
ok  hofdu  })au  mædgin  burt  med  sier  ok  viku  f)a  j  Austri- 
dali  ok  ætludu  {)adan  nordr  til  Prandheims.  J  {)essari  ferd 
fengu  mikit  vas  af  illvidrum  ok  frostum  ok  sniofum.  Peir 
voru  stundum  vti  vm  nætur  aa  skogum  ok  obygdum.  Eitt 
kuelld  giordi  sua  jllt  vedr,  at  J)eir  vissu  [eigi],  huar  f>eir  '20 
65a2  foru.  Pa  toku  |  |)eir  tuo  menn,  er  bezt  voru  skidfærir,  at 
fara  med  sueininum;  het  annar  Porsteinn  skeifla,  enn  annar 
Skærualldr  skrucka.  Peir  fengu  ii  bændur  til  leidsagnar 
med  |>eim,  |>a  er  kunnigt  var.  Peir  fara  sem  akafligazt  ok 
hittu  po  eigi  til  bygdarinar  ok  komu  J)ar,  sem  voru  vthlodr  ^5 
nauckrar,  ok  slogu  J)ar  elld  ok  byggu  vm  sueininn.  Sidan 
foru  leidsogumenn  aptur  ai  moti  lidinu  ok  kuomu  vm  mid- 
nætti  til  hlodunar  aptur.  Var  J)ar  hord  bygd,  fmiat  611 
hladan  draup,  J)egar  sniorinn  bradnade  af  elldinnum ;    {)otti 

1.  leyniliga:  det  første  1  rettet  fra  b.  2.  vid:  Fris.  vid  at,  Flatøb.  vid  er 
(Eirsp.  anderledes) .  3.  sueinin:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  og  Flatøb.  hann.  7.  ecki: 
Hdskr.  har  eck.  13.  heim  j  nand  voru:  Flatøb.  sem  i  naand  voru;  dette  Hdskr. 
foitsætter  IJegar  eftir  jolin  lyptu.  I  Fris.  mgl.  heim  j  nand  vorn ;  dette  Hdskr. 
har  som  81a  Fol.  negar  eftir  jolin.  At  li5nom  jolum  (foru  heir).  Det  hele  mgl.  i 
Eirsp.' s  kortere  Text.  14 — 15.  Hamarkaupange:  u  skr.  over  Linien.  16 — 17. 
j  Austridali:  Fris.  i  Eystridali,  Flatøb.  og  Eirsp.  til  Eystridala.  20.  eigi:  mgl.  i 
Hdskr.  22.  fara:  skr.  f.  —  skeifla:  Flatøb.  og  Eirsp.  skefla;  Fris.  slefa.  24.  kunnigt 
(skr.  kungt):  saa  og  Flatøb.;  Fris.  kvnnazt;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  25.  bar,  sem: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  a  einn  bæ  bar  sem;  Eirsp.  anderledes.  28.  bygd:  Flatøb.  vist; 
Fris.  vasbv5;  Eirsp.  bv5.     29.  draup:  u  skr.  over  Linien. 
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|i;i     tiestUEQ     villdara     vt  i     ni     jiiiic.       Ringe     \;ir     aunur     t  ;i«l;t 

sueinsins,  en  [>eir  bræddii  snio  j  munn  bonum.  Enn  ]>at  heitir 
Nafardalr,  er  |><'ir  vom  |»a  j.  I  vir  komo  j  sua  micklar 
ofærdir,  ai  |>eir  fengu  \alla  brotii  snioinn  audruviss,  enn 
[>eir  Btoppudti  med  spiotskoptum  siniiin.  huerssu  s<in  buer  ■> 
matti  briota.  En  buar  som  komu  j  Austridali.  |>a  giordu 
bændr  [>eim  en  bezta  beina  ok  l<'<ln  [>eim  reidskiota  <>k 
visudu   | >< 'ii  11  veg. 

+  (3). 

Sva  hafa  vitrir  menn  sagt,  at  [>at  han'  likazt  verit  vas 
|>at  ok  erfide,  er  Birkibeinar  hofdu  j  ]>essarri  ferd,  med  otta  io 
|)eim,  er  [)eir  hofdu  af  sinum  ouinum,  adr  en  f)eir  komu 
med  kongssyni  nordr  j  Prandheim,  [mi  vosi  er  Olaf  ur 
Trygguason  ok  Astridr,  modir  hans,  fengu  j  sinum  ferdum, 
|>a  er  [)au  fly  du  or  Norege  austr  til  SuiJ>iodar  fyrir  riki 
(fimhilldar  kongamodr  ok  sona  hennar,  sua  sem  segir  j  ie 
FTakonarkuidu,  er  Sturla  Fordarson  orti : 

I>a  hefir  j  ætt 

audlingur  drepit 

Trygua  nids 

tirar  haufdi,  ■-"» 

er  framrads 

flyia  j)urpti 

ynglings  barn 

fyrir  of  ride. 

Erlingr  stein veggr  ok  Philipus  jarll  ok  hofdingar  Bagla.  m 
[)eir  er  j  Tungsberge  satu,  fengu  niosn  af  Nikulase  byskupi 
vm  [|)at],  er  |)eir  Erlendr  af  Husabæ  ok  Prandr  prestr  hofdu 
fa  rit  or  Borgarsyslu  til  Upplanda.  Peim  var  ok  sagt,  at  j 
ferd  var  med  J)eim  son  Hakonar  kongs,  sonar  Suerris.  Sem 
|>eir  spurdu  [>essi  tidende,  ]>a  sendo  J)eir  atta  sueitarhofdingia    w 

ti.  Austridali:  Flatoh.  Eystridolum  (saa  og  Eir  sp.) ;  Fris.  Eystridali.  7.  beina: 
saa  og  Fris.;  FÅrsp.  fararbeina;  Flatøb.  greida.  17  ætt:  med  et  over/lodigt  Punkt 
over  sidste  t  {saa  oftere  ved  tt;  paa  lignende  Maade  ved  pp).  19.  Trygua:  Fris. 
er  Tryggva.  20.  haufdi:  saa  Fris.  og  Firsp.;  Flatøb.  hofla.  25.  stein  veggr:  -veggr 
senere  tilfoict  i  Marginen.  27.  Jiat:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Fris.  (Eirsp.  anderledes)^ 
—  brandr:    Hdskr.  har   |»rrandi\     30.   sendo     Ulf  oiet  senere  i  Marginen. 
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til  Vpplanda    med   miclu   lide    at    leita    eptir   sueininum   ok 

65b1    badu  J)a  allann  hug  aa  leggia,  at  [)eir  fenge  nad  honum.  |  Ok 

er  komu  upp  aa  Heidmork,  voru  Birkibeinar,  |>eir  er  sueinin 

hofdu,    j   burtu  ok  j   Eystridolum    ok    sottu    nordr   at    fialle. 

Spurdu  Baglar,    at    mikit   lid    dreif   til    {jeirra,    ok   med    |)ui     & 

at  J)a  var  vedratta  hord  enn  færdir  {)ungar,  baru  Baglar  eigi 

traust  aa  at  hallda  eptir  jpeim.     Sneru  {)eir  aptur  aa  Heidmork, 

sem  Sturla  segir: 

En  lofdungs 

leita  foru  lo 

aa  Upplond 

atta  sueitir 

Bagla  lids, 

bunir  romu, 

ef  folk  vord  i"> 

Hnna  mætti. 

Ok  en: 

Hafdi  Cristr 

of  konungsefni 

hulins  hialmi  (sic)  ab 

heille  godu, 

f) a  er  allvalldz 

or  ofride 

frægdar  son 

fagnande  kom.  a5 

Birkibeinar  sottu  nordr  eptir  dalnum  med  sueinin.  En  |>o 
at  bart  væri  vin  fædina  (sic),  [m.  kom  Jjo  mart  manna  til 
f)eirra  aff  ollum  bygduni,  Birkibeinar  ok  bondasynir  or  Gud- 
brandzdolum,  [>eir  sem  sueininum  uilldu  fylgia.  Tueir 
syslumenn  komu  j  Austridali ;  het  annar  Semingr,  enn  anar  30 
Porbrandr  suarti.  Voru  J)eir  nu  xiiii  [tigir]  manna  ok  vra  fram 
sueinar.     Peir  komu  nu   nordr   af  fiallinu  3  bygd  j)a,  er  Al 

2.  leggia:  1  rettet  fra  b.  5.  lid:  Hdskr.  har  lidit.  14.  bunir:  Fris.  bvnar. 
15.  el"  folk  vord:  Fris.  ef  beir  f}iki.  20.  hulins:  Fris.  hvlioz,  Flatøb.  huliz,  Eirsp. 
hulios.  hialmi'    de  andre  Hdskr.   hialm.      26.    J)o:   rettet  fra  mz.     27.    fædina: 

Feil  f  or  ferdina  (saa  Fris.  og  Flatøb.).  28.  I>eirra  af:  Ulf øiet  i  Marginen.  28 — 29. 
('Udbrandzdolnm:  dz  skr.  d'z.  30.  Austridali:  Eystri-  i  Fris.  og  Flatøb.;  mgl.  i 
Eirsp.  31.  Voru  beir  nu  xiiii  tigir:  tigir  tilføiet  efter  Elatøb.,  som  har  voru  [)eir 
nu  .xiiij •  tigir;   Fris.  mei)  .ix.  t i <*;i ;  mgl.  i   Eirsp. 
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heitir,    j    ofanverdum    Ganlardal.     Pottuzt    [>eir    komnir   <>r 
ollnm  mannhaska  at  sinne.     B[i]gi  mega    menn   nndrazt,  [>o 

;it  allzvallande  gud  liafi  framar  veitt  sina  miskun  |>essum 
kongasonum,  Glan  Trygguasyni  ok  Hakoni,  er  lier  er  nu  at' 
-;iL,rt,  ok  frelsta  |>a  af  valide  sinna  «mina  til  sua  niikillar 
frægdar,  sem  hann  hafdi  huorntuegia  skipat,  annan  til  ]>ess, 
at  hefia  ath  [uppjhafi  kristnina  j  Noregskongs  riki,  en 
annan  til  [>ess,  ath  styrkia  håna  frainar  enn  nockr  annar 
Noregskongr  med  hinum  helga  Olafi  j  kirknagiordum  ok 
lagaskipan  ok  morgu  odru  upphellde  guds  kristne,  sem  ])eim  10 
var  kunnigt,  er  samtida  voru  vid  hann  ok  giorla  visso  hans 
hattu  ok  atferdi. 

5  (4). 
jNge  kongr  var  j  Nidarosi   med  miclu  lide.     Hann  fec 
niosn   af   {)ui,    at   lid   var  komit   austami  vm   fiall.     En  J)at 
feck  hann  seint  med  sanindum  spurt,  jmiat  Birkibeinar  foru   is 
tomliga   ofan   eptir  bygdinne,   er  voru    miog  farmodir.     Sa 
kuittr  flaug  j  bygdinne,  at  kongson  væri  [j]  ferdinne.     Enn 
65b2   J)at  kunnu  enguir  segia,  |  huers  kongs  son  hann  var.    Hugdu 
margir,    at    ofridr    mundi    vera,    {miat   j   {)ann    tima  [hofduj 
margir    oalldarflockar    hafizt,    bædi   j  Danmork   ok    austr  aa   20 
Morkum.     Jnga  kongi  var  ok  sagt,    at   mikit   lid  var  komit 
austan  [vm]  fiall,  ok   meire   vonn,  .at  J)eir  hefde   kongs[soni 
med  sier.    En  fyrir  {mi  at  kongr  hafde  ångua  niosn  aff  })essa 
ferd,  [ja  let  hann  blåsa  lidinu  vt   til   litlu  borgar  ok  sende 
sidan    ii    hirdmenn    upp    ai    asin,    Gunar    tind    ok    Eyui[n]d   26 
Samsson.     Ridu  {)eir,  sem  matti  skiotazt,  ok  sem  f>eir  koran 
ai  assinn,    mættu    |>eir    ménnum,    er   syslumenn   hofdu    sent 
fyrir  ser  aa  kongs  fund,  ok  sneruzt  J)a  aller  aptur  til  kongs 
ok  sogdu  allt  vm  ferdir  sinar,  at  J)eir  hofdu  kongsson  med, 
son  Hakonar   kongs,    frænda   hans.     Kongrin    Jmekadi    gudi   ao 
ok  allir,  er  heyrdu.     Sidan  visadi  hann  ollu  lidinu  aptur  til 

2.  Eigi:  Hdskr.  har  Egi.  7.  ath  upphafi:  Hdskr.  har  ath  (ny  Liniei)  hafi; 
Flatøb.  (og  Eirsp.)  at  vpphafi;  mgl.  i  Fris.'s  kortere  Text.  8.  til  hess:  Skriveren 
har  begyndt  at  skrive  disse  Ord  nok  engang,  men  overstregei  Bogstaverne.  17.  kuittr: 
skr.  k*ttr.  —  j :  mgl.  i  Hdskr.  18.  kunnu  enguir:  saa  og  Fris.  og  FArsp.;  Flatøb. 
kunni  engi.  19.  hofdu:  mgl.  i  Hdskr.  22.  vm:  mgl.  i  Hdskr.  —  kongsson:  i  Hdskr.  kun  k's. 
25 — 26.  Gunar  tind  ok  Eyuind  Samsson:  Navnene  mgl.  i  Fris.;  i  Hdskr.  Eyuid  for 
Eyuind.    27.   mættu:  skr.  to  Gange,  men  det  sidste  er  gjennemstreget  og  underprikket . 
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bæiarins.  Enn  sialfur  ok'  hirdinn  oil  beid  til  jjess,  er  {>eir 
komu  med  sueinin.  Kongr  tok  sueininn  ok  kysti  ok  bad 
frænda  sinn  vel  kominn  med  ser  ok  allri  hirdinne.  Viku 
})eir  {>a  allir  såman  heim  til  bæiarinns.  Sueinnin  var 
med  kongi  j  godu  yfirlæti  ok  modir  hans.  Allir  fornir  & 
Birkibeinar  urdu  miog  fegnir  sneininnm  ok  gengu  huers- 
dagliga  ath  finna  sueininn  fyrir  astar  sakir  vid  fodrinn 
ok  eigi  sidr  fodrfodrin.  Vmm  varit  eptir  veittu  Ba  glar 
slagit  j  Prandheime.  Enn  vm  sumarit  eptir  var  ofridr 
mikill  j  landi  med  Birkibeinnm  ok  Boglum ;  |)a  gaf  Håkon  10 
jarll  slagit  j  Biorguin.  Enn  vm  haustid  foru  ()eir  nordr  til 
trannheims,  Jnge  kongr  ok  Håkon,  ok  satu  f)ar  vm  vetrinn. 
ta  tok  jarll  kongsson  til  sin  ok  modr  hans,  Jmiat  J)a  med 
honum  fru  Cristin  (sic).  Jarll  lagdi  sua  mickla  stund  aa 
sueinin,  at  hann  virdi  hann  at  ollu,  sem  væri  hans  sonn,  i& 
ok  lysti  |mi  opttliga  fyrir  sinum  monnum,  at  {)eir  Jnge  kongr 
badir  satu  j  faudrarfi  }>essa  sueins.  Penna  vetur  andadizt 
Erlingr  steinuegur.  En  Baglar  toko  til  kongs  Philipus  jarll 
sinn.  Vm  vetrin  eptir,  er  kongssonn  var  {)re  vetur,  foru  f)eir 
Jngi  kongr  ok  Håkon  jarl  nordan  or  Prandheime  med  20 
micklu  lide  ok  sudr  til  Biorguinar  ok  f)adan  sudr  j  Vik. 
Pa  let  Håkon  jall  eptir  j  borginni  fru  Cristinu,  konu  sina, 
ok  Håkon  kongsson  ok  modr  |  hans ;  |)ar  var  ok  fru  Kristin, 
66a1   dottir   Sueris    kongs.     Pau  voru  j  borgine  vm  sumarit,  Jmr 

til  er  Baglar  komu  til  Biorguinar  ok  Birkibeinar  gafu  upp  ^r> 
borgina  fyrir  Boglum  med  rade  Poris  erchibyskups,  er  \m 
var  j  Biorguinn.  Enn  er  borgin  var  upp  gefin,  {)a  tok 
Filipus,  hofdingi  Bagla,  kongsson  til  sin,  ok  var  hann  iii 
vetur  med  Boglum.  Pat  var  einn  dag,  at  Baglar  bara 
sueinin  j  loptsualir  ndckurar  yfir  bryggium,  ])ar  sem  langskip  30 
lagu  fyrir ;  J)eir  mæltu  til  sueinsins :    Se  langskip,  kongsson ! 

5.  Allir:  foran  delte  Ord  i  Hdskr.  nok  engang  skr.  Sueinnin  var,  som  senere 
er  understreget.  8.  fodrfodrin:  skr.  fd'rfodrin.  —  Baglar:  Hdskr.  har  Blaglar. 
13 — 14.  Jmiat  {>a  med  honum  fru  Cristin:  dette  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  har 
var  |)a  vi5  honum  fru  Kristin.  15.  sem  væri:  Hdskr.  har  sein;  Ordet  væri  er  til- 
føiet  i  Margineu.  18—19.  jarll  sinn:  Flatøb.  jarl,  Fris.  jarlsson,  Eirsp.  iarls  .s. 
24.  dottir:  Hdskr.  har  dott2.  25.  gafu  upp:  Bogstaverne  tildels  kludrede  paa  Grund 
of  Rettelser;  der  staar  nu  gafiupp  (opr.  komu  okl  26.  Boglum:  g  rettet  fra  h. 
28 — 29.  iii  vetur  med  Boglum:  Flatøb.  ligesaa;  Fris.  .iij.  man  v  dr  meo  Boglom; 
FArsp.  me5  honnm  .iij.  manudr.     30.    ndckurar:  Hdskr.  har  ndckuf, 
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ek,     sagdi     hann        Hun-    ai  ?     BOgdu     |n'ir        Herra     luinn 

kuad  Bueinnin.  Elerra  | » i  r  i  er  Pilipua  kongr.  sogdu  [>eir 
Bcki  er  herra,  sagdi  Bueinnin;  Bakon  jarl]  er  minn  herra, 
ok  hann  ai  skipin  Peir  blogu  ai  <»k  mæltu:  Eige  mas 
[)essi  sueinn  oss  fcryggr  vera  Boglum.  Hreidar  Bendimadi 
var  |>ai  einn  hiim  mesti  hofdingi  mrd  Boglum  ok  radzmadr 
mod  Hockinum  Hann  kalladi  til  tals  vid  Big  Qockra  sueitar- 
hofdingia  af  aadgiofuni  Bagla  ok  mælti:  Et'  ver  skvlldum 
storræde  med  bondum  hata.  |>a  vær  i  |»at  nu  eitt  efni  j  voru 
raali,  er  alldri  var  fyrr,  ok  vier  mættum  allan  styrk  hafa  10 
inidann  Birkibeinum,  ok  allt  landit  mundi  med  oss  vera. 
Peir  spurdu,  huert  efni  |)at  var.  Hann  Buaradi:  Vær  hofum 
hier  j  voru  valldi  sou  Hakonar  kongs  Suerrissonar.  frøas 
hofdingia,  er  allt  folk  elskade.  Veit  ek  ok,  ath  allir  fornir 
Birkibeinar  vnnu  sua  mikit  fedr  hans,  at  Jjeir  munu  giarna  is 
vilia  [)ioua  hans  afspringe  ok  [jar  lif  sitt  vid  leggia.  Nu 
ef  vier  tokum  hann  til  kongs  yfir  vorn  flock,  en  gefum  J)eim 
jarlsnafn,  er  adr  heitir  vor  kongr,  eru  ver  ok  so  vite  bornir, 
er  nu  erum  hier  aa  stefnuune,  ath  vær  vitum  logb  hins  helga 
Olafs  kongs  aa  [mi,  ath  saa  er  Riettur  kongr  j  Norigi  sem  ao 
hann,  er  kongsson  er,  enn  ei  dotturson  ædr  systrson  kon  ga. 
sem  vier  Jjionum  nu  huorirtueggiu,  Birkibeinar  ok  Baglar. 
Potti  mier,  sem  [)at  væri  varum  hofdingia  mest  sæmd,  at 
hann  hefdi  sina  gæzlu  yfir  huortueggia.  aikinu  ok  kong- 
dominum.  Pætti  mier.  sem  hann  væri  [m  bade  kongr  ok  25 
66a2  jarl  yfir  Norege.  Radgiafar  Bagla,  J)eir  sem  aa  j  stefnuni 
voru,  sogdu,  at  |>at  var  hofudrad.  En  sumir  kuodu  sier 
ofallit  at  taka  kongsrad  af  Jjeim  hofdingia.  [er]  med  J)eirra 
styrk  ok  trausti  hafdi  adr  kongsnafn  feingit.  En  [)at  var 
|)0  mest   efni   j,    at   Baglar  [)ordu   eigi   vpp   at   queda,    fyrir  30 

:i.  Ecki  er  herra,:  Flntob.  Ecki  er  hann  minn  herra  (saa  og  Fris.  og  Eirsp.).  t. 
man:  skr.  m  {8.  304™ skr. man).  0.  væri:  Hdskr.  har  vær.  12.  snaradi:  8fer.su..;  maaske 
at  l(B8e  snarar  (saa  og  oftere  i  det  flg.).  15.  fedr:  saa  og  Fris.;  Flatob.  fodnr;  mgl. 
i  Eir8p.'8  kortere  Text.  18—21.  hornir  —  kongs(son):  skr.  med  større  og  m 
klodsede  Bogstaver  end  det  øvrige,  maaske  med  en  anden  Haand.  18.  hornir:  h  næsten 
bortraderet,  or  uklart  skrevet.  20.  kongs:  et  Punkt  over  o.  —  ai  [mi:  [mi  skr.  |m: 
FArsp.  al  Jmi;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  22.  .sem:  foran  dette  Ord  i  Hdskr.  æ  [0:  ædr). 
24—25.  kongdomimun  :  Flatøb.  og  FArsp.  konnnginum;  Fris.  ligesaa.  25.  hade:  e 
rettet  f  ra  i.  28.  kongsrad:  Flatob.  konnngsnafn :  ligesaa  Fris.;  FArsp.' s  Udtryk 
anderledes.  -      er:  mgl.  i  Hdskr. 
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fui  at  |)eir  hugdu,  kongr  J)eirra  inundi  verda  ferm  storliga 
reidr.  Penna  tima  fengu  Baglar  niosn  af  fui,  at  Håkon  jarl 
var  sunan  ai  leid  ok  hann  mundi  skiott  koma  til  bæiarins. 
Enn  Baglar  villdu  fyrir  ongan  mim  bida  hans  ok  biuggnzt 
j  burt  ai"  skyndingu.  Pa  geck  Porir  erkibysknp  til  herra  •> 
Filipus  ok  bad  hann  fa  sier  kongsson.  Ok  hann  giordi 
eptir  bænn  erkibyskups.  Tok  erkibyskup  kongsson  j  sina 
gæzlu,  ok  var  hann  med  honum,  far  til  er  jarl  kom  austan. 
Håkon  jarl  tok  gladliga  vid  sueininum,  fackadi  gudi,  er 
hann  var  kominn  or  valldi  Bagla  heill,  ok  sagdi  hann  10 
skylldu  eigi  vid  hann  skilia  sidan.  For  fa  sueinnimi  til 
jarls  ok  rnodir  hans  ok  var  med  honum  jafnan  sidan,  huort 
sem  hann  [var]  j  kaupstodum  ædr  aa  skipvm. 

6  (4). 
PEima  vetur  enn  næsta  eptir,  er  sueinninn  var  aa  norda 
vetur,    ok    kolludu    menn    hinn    jlla    vetur,  enn  Birkibeinar   is 
kolludu  Seleyiavetr,  [miat  feir  lagu   j  Seleyium  vm  haustid 
leingi,  fa  var    kongsson   med   jarlinum.    Hann  hafdi  Olafs- 

Isudina;    hun   var    eitt   ram    ok    xxx.      Pa  voru    mikil   frost, 
sua  at  fraus  allan  dryckinn,  ok  sua  var  smiorit  hart,  at  eige 
matti    klina    aa    braudit    fyrir    kongsson.      Enn    hann    villdi   20 
jafnan  frami  vera  med  hirdine,  f  uiat  allir  voru  vel  vid  hann, 
feir  bezzt,  er  fornaztir.     Jarl  gaf  kongssyni  uurbraud,  bakat 
fy  ekt  ok  blautt,  sua  at  uefia  matti  såman.     Kongsson  stod 
fyrir  hirdinne,  ok  var  miog  kallt;  hann  [saa],  at  sumir  bitu 
annan   bit  an   af   braudi,  enn    annann    af   smiori.     Hann  tok   ^> 
smiorit    ok    vafdi    j    braudinu    ok    mælti :      Bindu    ver    nu 
smiorit,   Birkibeinar!     En  allir  hlogu  at   honum,  er  heyrdu. 
Vard  fat  ord  sua  frægt,  at  aller  j  herr  num   hofdu  fat  ord- 
•    tak :   Bindu  ver  nu  smiorit,  Birkibeinar,   sua  by  dr  kongsson. 
Sueinninn  var  miog  sprækr,  fo  at  litill  væri  voxtrin  ok  alldr.    so 
66b1    Var  hann   miog  roskin  j  ordum  |  ok  hlægimalugur,    sua  att 

2.  hui,  at:  skr.  J)t.  13.  var:  mgl.  i  Hdskr.  14.  enn:  herefter  i  Hdskr.  sem 
gjennemstreget  og  underprikket .  —  sueinninn:  i  Artikelen  mgl.  en  Streg  for  i. 
16.  vin:  herefter  vetrin  gjennemstreget  og  underprikket.  22.  {>eir  bezzt,  er  fornaztir: 
Flatøb.  ])eir  allir  bezst  er  elldzstir  voru;  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  24.  sai:  mgl.  i 
Hdskr.,  tilføiet  ef ter  Flatøb.  og  Eirsp.;  saa  —  braudinu  ok  mgl.  i  Fris.  28.  aller: 
v  rettet  fra  a. 
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jarl  ok  allir  adrir  f>eir,  sein  hrvrdu,  hofdu  gaman  af  or.limi 
sueinsins.  Optliga  tokn  Birkibeinar  hann  ii  j  semi  ok 
togudu  hann.  belli  annar  j  hofud,  enn  annar  j  fætur,  fyrir 
gamans   sakir,  ok  kuoduzt   draga   hann  til    mnnar;    mælltn 

|»ni   sua,   at   |>eim   [>otti  hann  ofiitit   va\;i 

7  (6). 

Pa  er  Håkon  kongsson  var  vii  vetra  gamall,  let  jarl 
setia  hann  til  bokar.  En  er  hann  hafdi  at  nami  verit  vm 
stund,  spurdi  jarl:  Huat  nemr  Jm,  Håkon  V  sagdi  hann. 
Ek  nem  song,  minn  herra,  sagdi  hann.  Jarl  suaradi :  Ecki 
skalltu  song  nem  a ;  Jm  skallt  huorki  vera  prestr  ne  byskupp.  n> 
Mickla  elsku  hafdi  jarl  æ.  kongssynni,  ok  sua  fru  Kristin. 
Enn  {>o  var  sua  hennar  skaplynde,  sem  flestra  er  kuenna, 
at  stundum  mælti  hun  til  (sic)  miog  hardliga  til  hans,  er  hun 
var  reid,  ok  lezt  eigi  vita,  huors  son  hann  var.  Ok  er  jarl 
heyrde  suor  hennar,  [mælti  hann] :  Eigi  skalltu  sua  tala.  is 
rat  vitu  aller  menn,  att  vier  sitium  j  ættleifd  hans  ok 
faudrarfi  ok  brodir.  Petta  mælti  hann  optt  Ollum  ménnum 
aiheyrandum.  Birkibeinar  ok  Baglar  sættuzt  j  Huitingseyium 
eptir  Sæleyiavetur  vmm  sumarit;  enn  J>a  er  {)eir  voru  sattir 
ok  fridr  var  ordin  j  lande  aullu,  hafdi  Håkon  jarl  J>a  vm-  20 
leitan  vid  vinne  sina,  att  hann  villdi  lata  taka  sig  til  kongs 
yfir  {mdiung  landz ;  enn  Jngi  kongr  setti  J)ar  fyrir  Jmert  nei. 
Eptir  j)etta  hof  jallinn  annan  vtveg.  Hann  åtti  skilgetin 
son,  er  het  jungherra  Hnutur;  enn  kongrinn  åtti  frilluson, 
er  Guttormur  het.  Jall  bad,  at  J>eir  kongrinn  giordu  J)au  25 
einkamal  sin  j  mille,  at  sa  J>eirra,  er  leingur  lifdi,  sky  Ilde 
1  taka]  allt  rikit  eptir  annan,  eff  hann  ætti  eige  skilfeingin  son. 
En  sa  skilfeingin n  arfi  J>eirra,  er  leingur  lifde  eptir  ]ja  bada, 

").  ofiitit:  de  andre  Hdskr.  ofseint.  6.  \ij:  Flatøb.  .viij.,  de  to  andre  Hdskr.  .vii. 
13.  at  stundum  —  til  haus:  saa  og  Fris.  (hvor  dog  til  foran  miog  mgl.J ;  Eirsp. 
at  stundum  var  bon  miok  sluttmellt  vift  sueininn;  Flatøb.  at  stundum  mællti  bon 
miukt  til  hans  enn  stundum  med  brædiyrdum  er  bon  var  reid.  15.  ok  er  jarl 
heyrde  suor  hennar,  mælti  hann:  mælti  hann  mgl.  i  Hdskr.;  Flatob.  har  Ok 
er  jarl  heyrdi  mællti  bann;  Fris.  kun  Jarl  svara^i;  Eirsp.  Ok  ær  jarl  heyroi  bat 
mælti  hann.  16.  ættleifd  ok  faudrarfi:  Flatøb.  kun  faudurleifd,  Fris.  foovrarfi, 
Eirsp.  fauour  arui.  20 — 21.  ba  vmleitan:  Flatøb.  vm  leitaz,  Fris.  vmleitan,  Eirsp. 
ha  umleitan.  26.  einkamal:  skr.  é-nka  mal.  27.  taka:  mgl.  i  Hdskr.,  tilføiet  efter 
Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  tæki  for  skyllde  taka, 


HAKONAR  SAGA  HAKONAR SONAR  303 

skylldi  hann  eiga  allan  Noreg  ok  allan  arf  annan.  Pessum 
einkamalum  var  lyst  aa  EyraJ)inge,  sua  at  vid  voru  Porir 
erkibyskup  ok  Eirekr  erkibyskup,  Nikulas  byskup,  Marteinn 
byskupp  ok  mikill  fiolde  annara  manna.  Pessi  einkamal 
voru  stadfest  med  jnsiglum   kongs  ok  jarls  ok  byskuppana.     s 

8  (6). 

HAkon  kongsson  var  med  jarlli  {)a  semm  jafnan.  Enn 
[dag]  ])ann,  er  {ringit  var,  feck  sueinnin  leyfi  at  fara  yfir  til 
Backa  til  Astridar,  sifkonu  sinnar.  Hann  kom  heim  vm 
kuelldit  eptir  mat.  Sa  madr  var  j  hird  jarls,  er  het  Helgi 
huasse,  forn  Birkibeinn;  hann  hafdi  ver[it]  hirdmadr  Suerris  io 
H6b"2  kongs.  Helge  elskadi  miog  sueinin,  ok  vandizt  hann 
jafnan  at  vera  [hia]  honnm.  Hann  geck  enn  til  Helga  at 
skemta  ser.  Helgi  hratt  sueinin um  fra  sier  ok  bad  hann  j 
brutt  fara.  Sueinninn  suaradi:  Hui  ertu  reidr,  Helgi  minn? 
Hann  hratt  honum  j  annat  sinn  fra  ser.  Sueinnin  suaradi  is 
med  sama  hætti  sem  fyr.  Helge  var  nockut  stirdlyndr  ok 
mælti :  Brutt  nu !  sagdi  hann,  Jmiat  j  dag  var  dæmdr  af 
j>er  faudrarfr  Jnnn,  ok  Jmi  hirdi  ek  ecki  vm  J)ic.  Sueinninn 
suaradi:  Huar  var  J)at  giort,  ædr  huerir  giordu  J)at?  Pat 
var  giort  ai  EyraJ)inge,  sagdi  Helgi.  Enn  J)at  giordu  J)eir  20 
brædr,  Jngi  kongr  ok  Håkon  jarl.  Sueinninn  suaradi  sem 
vitur  ok  vaxinn  madr:  Ver  eigi  mer  reidr,  Helge,  sagdi 
hann,  ok  gef  eigi  gaum  at  Jjessu,  Jmiat  vant  er  at  sia, 
at  sa  domur  halldizt  ædr  eigi  (sic),  Jmiat  J)ar  var  einge 
minn  vmbodsmadr  at  suara  af  minne  hende.  Helgi  sa  til  25 
sueinsins  ok  mælti:  Huer  er  J)inn  vmbodsmadr?  Hann 
suaradi :    Gud  ok   hinn   helgi  Olafur  kongr.     Peim   hefir  ek 

2 — 4.  torir  erkibyskup  ok  Eirekr  erkibyskup,  Nikulas  byskup,  Marteinn 
byskupp:  Flatøb.  prir  byskupar  I>orir  erchibyskup  Eirekr  erchibyskup  Nichulas 
Martein  lydbyskupar;  Fris.  Porir  erkibyskup  ok  Marteinn  byskvp;  Eirsp.  torir 
erkibp  oe  EiRekr  b'p  Marteinn  b'p.  6.  Håkon  —  jafnan:  saa  og  Flatøb.;  mgl.  i  de 
to  andre  Hdskr.  —  Håkon:  herefter  i  Hdskr.  3 Hz  gjennemstreget  og  underprikket.  7. 
dag:  mgl.  i  Hdskr.,  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  10.  verit:  Hdskr.  har  v.  12. 
hia:  mgl.  i  Hdskr,  tilføiet  efter  Flatøb.;  Eirsp.  har  et  andet  Udtryk;  Sætningen 
mgl.  i  Fris.  16.  sama:  sa-  rettet  fra  h-.  —  stirdlyndr:  skr.  sUd,  som  og  kan  læses 
strid-;  Flatøb.  stirdlundadr;  Sætningen  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  20.  Eyrapinge: 
Flatøb.  Eyrar-,  Fris.  og  Eirsp.  Eyra-.  24.  halldizt  ædr  eigi:  de  tre  andre  Hdskr. 
kun  halldiz.  —  par:  Hdskr.  at  har.     25.  vmbodsmadr:  Hdskr.  har  vmbods  bods  ni. 
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feingil   mitt  mal   j   bendr,  <>k  f>eir   skuln    sin  hint   til  banda 
mier  vm  Landaskipti  <>k  bamingin.     hetta  hejrdn  allir  j ►< -i r. 

er  hia  vom.  ok  tan/.t  ollum  mikit  \inin  Selge  tok  sneinin 
til  sin  ok  kysti  blidliga  ok  mælti:  Tala  beill,  kongsson! 
Bétra  er  slikt  talat  en  otalat  en  eige  (sic),  retta  rar  skaott 
Bågt]  jarlinnm,  ok  hafdi  hann  futt  mm.  En  fru  Kristin 
\ar  miog  reid  ok  mælti  hart  vid  sneinin.  Jarl  for  brati 
eptir  |>ingit  sudr  til  Biorguinar  ok  kongsson  med  honum 
Allir  fornir  Birkibeinar  elskudu  [>ui  meir  sueinninn,  sem  [>eir 
san.  at  honum  ox  meir  vit  ok  an,  ok  af  |>ui  var  fru  Kristin 
nauckuru  stirdari  til  sueinsins,  enn  adr  hafdi  hun  verit. 


10 


Hjde  het  madr;  hann  [var]  brodir  Sygurdar  skialga; 
J>eir  [nonudu  badir  Suerri  kongi  leinge.  Enn  [)a  er  Filipns 
Baglakongr  feck  fru  Kristinar,  dottur  Suerris  kongs.  j>a 
for  Hidi  nordr  med  henni  ok  var  jjar,  medan  hun  lifde.  15 
En  eptir  annlat  henna  r  for  hann  aptur  til  Hakonar  jarls. 
Hann  var  {>enna  tima  med  jarlinnm  at  (sic)  fru  Kristin  var 
nockut  moti  skapi  til  kongssonar,  ok  hugdi  hann,  at  jarl 
hefdi  slikt  skaplyndi.  Hidi  hof  vpp  rædu  sina  einnhuern 
dag  fyrir  jarli  med  Jjeim  hætti :  Hier  er  sueinn  med  ydr,  er  20 
kalladr  er  son  Hakonar  kongs,  ok  kann  |)at  vera,  at  hann 
vaxi  hier  upp,  at  margir  menn  elski  hann  bædi  fyrir  sakir 
faudr  ok  fådrfådr,  ok  man  ydrum  syni  eigi  audvellt  at  stiga 
67a1    til  rikis  eptir  ydr,  ef  |  hann  stendr  j  moti.     Nu  veit  ek,   ef 

sua  væri  vtan  landz  vid  vaxit,  |)a  mundi  |)ar  rad  fyrir  giort.    as 
at  eigi   J)yrpti   landzhofdingjij    at   ottazt   vm    sitt   afspringe. 
ok  mundi  Jessi  vera  sendr  j  onnur  lond  til  [)eirra  hofdingia, 
er  ongua  vinnattu   ætti   honum    at  giallda;    mundi  hann  {)a 
vera    annathuort    [meiddr]    ædr    jnn    settur,    at    eige   {)yrpti 

2.  landaskipti:  Flatøb.  landzskipti,  Fris.  landskipti  (FArsp.  ligesaa).  5.  en 
otalat  en  eige:  de  tre  andre  Hdskr.  kun  enn  eigi.  ti.  sagt:  Ulf  oiet  eftcr  de  tre  andre 
Hdskr.  —  jarlinnm:  Flatøb.  Jnga  konnngi;  Fris.  ia  ri  i ;  Eirsp.  .j.  7.  bratt:  r  skr. 
over  Linien.  10.  Kristin:  Hdskr.  har  Kristina.  11.  stirdari:  eller  stridari  (jfr. 
S.  VOX1").  12.  var:  mgl.  i  Hdskr.  17.  at:  Flatøb.  Hidi  vard  varr  vid  at;  Fris.  Hifti 
fann  at;  FArsp.  hann  vissi  at.  21.  at:  Flatøb.  og  Eirsp.  ef;  Fris.  er.  26.  landzhofdingi : 
i  Hdskr.  -ing.  27.  bessi:  de  andre  Hdskr.  sueinn  bessi.  29.  meiddr:  tilføiet  efter  de 
andre   Hdskr.  jnn  settur:    saa  og  Eirsp.;  Fris.  inn  kastao[r],  Flatøb.  Ula  settr. 
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hrædazt  hann  optar.  Ok  ef  J)ier  vilit,  [)a  biodunzt  ek  til 
J^essarar  ferdar,  ok  man  ek  sua  sy  st  fa,  at  ydr  liki.  Jarl 
hafdi  fyst  fatt  vid.  En  fru  Kristin  suaradi  n6ckuruni  ordum. 
En  sidan  jarl  hafdi  Jmgat  vm  nockura  stund,  tok  hann  sua 
[til]  ordz  :  Vili  gud  [mt,  sagdi  hann,  at  ek  kaupa  eigi  med  5 
Jmi  moti  Riki  minum  syne,  at  ek  fyrirkoma  |>ess  mannz 
syni  ædr  sonarsynni,  er  ek  ætti  bezt  at  giora.  Pessa  rædu 
sagdi  jall  f  am  munnum.  Enn  alldri  var  honum  jafnvel 
vid  Hida  sem  adr. 

10  (8). 

Pa  var  Håkon  kongsson  x  [vetra],  er  Håkon  jarl  feck  sott   io 
fm,  sem  hann  leiddi  til  bana.    Let  hann  sueininn  jafnan  vera 
hia  ser,  ok  J)eim  sinnum,   er  hann  sat  vpp,  |)a  let  jarl  hann 
mataz   med    ser,  ok   fa  menn    kendi   jarl   sidar   j    sott  sinne 
enn   sueininn.      Jarl   andadizt.      En   vm    vorit    eptir    andlat 
jarls    kom   Jngi    kongr    sudr    til  Biorguinar  or  Prandheime,    io 
ok  er  hann  kom  til  bæiarinns,  for  Håkon  kongsson  til  Jnga 
kongs    ok    var    med    honum    jafnan    sidan    j    godu    yfirlæti. 
Peir  voru  j  skola  såman,  Håkon  kongsson  ok  Guttormr,  son 
Jnga   kongs,    ok    urdu    Jmr   margir   ok   ymissir    atburdir  vm 
|)eirra  atæfi  ok  bernsku,  J>eir  er  minniligir  mundu  |)ickia,  ef   20 
ritadir    væri.     Guttormr    var    jafnan    bradari    ok    aakafari    j 
sinu  skaplynde.    Enn  Håkon  var  falatari  ok  ecki  miog  ospakr 
ok    Jjockasælle    af    nestum    månimm.       Kongrin    heilt    jafnt 
bæde  (sic)  at  klædum  ok  odrum  hlutum. 

11  (9). 

Wt  var  eitt  sinn,  at  Jngi  kongr  var  siukr.    Var  ])a  nær   25 
honum  staddr  Skuli,  brodir  | hans],  ok  margir  adrir  hirdstiornar- 
menn,  miog  hræddir  vm  sottarfar  kongsinns,  huersu  skipazt 


1.  til:  Hdskr.  til  at.  3.  vid:  Flatøb.  vm;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  — 
nockurutn:  Hdskr.  har  nåckurum.  5.  til:  mgl.  i  Hdskr.  6.  minum:  skr.  ml- nu.  — ■ 
ness:  rettet;  Hdskr.  har  ]m.  7.  giora:  Flatøb.  giallda;  Fris.  og  Eirsp.  launa.  10.  vetra: 
Ulf øiet  cfter  de  andte  Hdskr.  14.  sueininn.  Jarl :  Flatøb.  sueininn  adr  hann;  Fris. 
konvngsson.  Jarlinn  (andaoiz  ok  var  ger  virjtvlig  vtlei5zla  hans);  Eirsj)-'s  Text  kortere. 
22.  ok  ecki  miog  ospakr:  mgl.  i  Flatøb.  og  i  Eirsp.' s  forkortede  Text;  Fris.  ok 
spakari.  24.  hæde:  Fris.  haba;  Flatøb.  og  Eirsp.  pa,  26.  hans:  Ulf  øiet  efter  de 
andre  Hdskr.  —  hirdstiornarmenn :  Flatøb.  hirdmenn ;  Eirsp.  agætir  menn ;  i 
Fris.  mgl.  dette  og  de  tre  frg.  Ord.  27.  miog  hræddir:  Flatøb.  ok  voru  miok 
ræddir;  Fris.  Voro  menn  miog  hræddir;  miog  —  skipazt  mundi  mgl.  i  Eivsp. 

20  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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iiiundi.    Kim  fyrir  juii  at  "11  Btioro  hirdarinnar  var  frør  sem  <>11 
67aa   Btiorn  hirdarinar  (sic)  var  næsi  konginum,     |»a  kalladi  hann  til 
sinn  j)a  menn,  sem  gofgaztir  votu  [>ar  vi<l  staddir,  Gregorins 
Jonsson,   Eyvindr  prestmagur  (sic)    ok   Jfar   l><><]<la,   Dagfinn 
bonda.     Skuli  hof  tal  sitt  aa  [>essa  Leid:     Pier    bafit]  heyrt,    5 
sagdi    hann,    sottarfar  kongslus,    brodr  mins.   al    megn  lians 
er  minna,   enn   vor  vili  væri  til,    ok  ef  gud    kallar   hann  fra 
oss,    vorn    astuinn,    |>a    |)iirfn    vier    heilla    rada.    huern    ver 
skolnm  til  kongs  taka  eptir  hann.    I^a  suaradi  Dagfinr  bondi : 
Huer   efni   eru   til?     Skuli    suaradi:     Pier    vitut   ]>at   sialfir,    10 
sagdi   hann,    at   hier   er  fyrst    son  Jnga  kongs,  er  vel  er  til 
fallinn  eptir  faudr  sinn;  j>a  eru  vid  samfedra  brædr  ok  badir 
skilfeingnir,    ok    vite  |)er,  huersu   log   mæla  ])ar  vm.     Pa  er 
Håkon,    son  Hakonar   kongs    Suerrissonar.     En  j   Gautlandi 
austr  er  Hnutr,    son  Hakonar   jarls,  ok  er    hann   lagliga  til   15 
kominn    eptir    sinn   fodr.     En    J)o    vænti    ek    j)ess,    at   flestir 
J)eir,  sem  j)ionat  hafa  Jnga  kongi,  fodr  hans,   at  hellzt  vili 
)>eir  {)iona  hans  synni.     Peir  tolodu  }>etta  vm  hrid,  ok  lagdi 
huer  til  [)at,  er  likadi.     Eyuindr  hafdi  fæst  vmm.     Peir  *** 
))ui   hann    var    sua    fataladr;    hann    suarar:      Pui  talade  ek   20 
fatt  vm,    at  ek  var  eigi  fyr  spurdr.     En  lizt  mer  undarligt, 
er  vitrir  menn  efiz   j    sua  miog  vm    [)etta  mal,  er   sua  Host 
liggr  fyrir  augum  ollum  monnum,  ])eim  er  rett  vitu  ok  satt 
vilia  segia,  at  son  Hakonar  kongs  Suerrissonar  er  rett  kominn 
til  allz   Kikis   j  Norege,    ok  eige  J)u,    Skuli,   ne  brodir  j)inn,   2» 
ok    eigi   son    Hakonar   jarls   eptir  fodr    sinn.     Ok   ef    badir 
])eir  brædr  lifdu,    Håkon   jarl   ok  Jnge  kongr,  {)ann  dag,  er 
Håkon,    son  Hakonar   kongs,    væri    fultida,    |>a   mætti   hann 
ganga  til  ok  krefia  [J)a]  arfs  sins  ok  or  hasæti,  en  setiazt  sialfur 
j   stadinn.      Ok    er    Eyuindr   hafdi    veittan    j)enna    orskurd,    30 

1.  {mi  at:  skr.  pt.  1 — 2.  sem  oil  stiorn  hirdarinar  var:  Flatøb.  sem  Skuli 
var  brodir  konnngs;  Fris.  sem  Skvli  var;  Eirsp.  forkortet.  4.  Eyvindr  prestmagur: 
Fris.  har  Akkus.;  Flatøb.  har  alle  fire  Navne  i  Xomin.;  Stedet  vigl.  i  Eir  sp.  0. 
haiit:  vigl.  i  Hdskr.  17.  fodr  hans:  vigl.  i  Flatøb.  og  Fris.  samt  i  Eirsp.'s  stærkt 
forkortede  Text.  11) — 20.  Peir  •*•  J>ui:  mellem  disse  Ord  er  med  en  senere  Haand. 
tilføiet  f  og  i  Marginen  spu  (Resten  vigl.  paa  (hund  af  Beskjæring);  Flatøb.  peir 

i 
spurdu  hui,  ligcsaa  Fris.;  Stedet  vigl.  i  Eirsp.    22.   vitrir:    Hdskr.  har  vit.     23.  rett 

vitn  ok:  mgl.  i  Flatøb.,  Fris.  rett  vita  ok:  Eirsp.  anderledcs.    24.  er:   Flatøb.  er  einn; 

einn  vigl.  ogsaa  i  dv  andre  Hdskr.     25.    brodir:  Flatob.  og  de  andre  Hdskr.  brodurson. 

2(5.  fodr:  skr.  foV.      29.  j»a  :   tilføiet   ff  ter  Flatøb.;  Fris.  kortere;    Eirsp.  afvigende. 
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|)a  urdu  onguir  til  motmæla,  |)eir  sem  jnni  voru,  ok  fell 
{jessi  ræda  {mr  nidr.  Konginum  batnadi  af  sottinne,  ok  vard 
hann  lieill  sem  adr. 

12  (10). 

jNge  kongr  var  missattur  vid  Prænde  fyrir  J)at,  er  Joeir 
helldu  leidangrum  fyrir  honum  ok  odrum  vtvinnum.  Kongr  5 
bardizt  vid  J)a  a  Raumajnnge,  sem  ritad  er  j  sogu  hans. 
67b1  Enn  hid  næsta  sumar  eptir  andlat  |  Hakonar  jarls  for  Jnge 
kongr  sndr  til  Biorguinar  ok  tok  vndir  sig  Riki  {)at,  er  jarl 
hafdi  fyrir  radit.  Kongr  stefndi  J>a  til  sin  ollum  lendum 
ménnum  sunan  or  lande  ok  nordr  til  Prandheims  med  10 
micklu  lide.  Par  vorn  {)a  med  kongi  allir  sueitarhofdingar 
Birkibeina.  Sem  kongr  kom  til  Prandheims,  heilt  hann  herr 
J)essum  ollum  ai  hondum  (sic)  JnnJ)rændum  ok  fann  Jm  jnn 
vid  Vagsbru ;  |mr  sættuz  f)eir.  Petta  var  kallat  Vagsbruar- 
sumar.  Enn  er  jjeir  komu  vt  aptur  til  Nidaros,  {m  gengu  15 
frændr  Hakonar  kongssonar  til  Jnga  kongs  ok  beiddu,  at 
kongr  sky  Ild  i  fa  Hakoni  kongssynni  lenn  nåckut  at  hallda 
sic  vid  ok  frændr  sina.  Kongrin  spurde,  huers  ]oeir  beiddizt. 
Peir  suara  at,  at  |)eir  beiddizt  Jamtalandz,  [miat  J)at  van 
Suerrir  kongr,  fodrfadir  hans,  med  sinu  suerde  undir  Noregs-  20 
kongs  Riki.  Kongrinn  sa  til  f)eirra  reidugliga  ok  mælti : 
Suo  lizt  mer  Noregur  storum  brytiadr  adr  austan  aff  Begl- 
ingum,  at  eigi  munn  ver  fa  honum  sua  stor  lænn,  ok  ecki 
fæ  ek  skipt  landi  vidara,  enn  nu  er.  Peir  badu  J)a  kongin 
fa  honum  eina  skipreidu  ædr  tuær.  Kongr  suaradi  sua:  25 
Ecki  lenn  fæ  ek  honum,  Jmiat  hann  er  sua  vel  med  (sic),  at 
hann  skortir  ecki.  Gengu  brutt  vid  sua  buit  ok  undu  litt 
vid  sinn  hint.  Fam  dogum  sidar  leiddu  J>eir  kongsson,  frændr 
hans,  ai  tal  vid  sic  fyrir  sunnan  Krosskirkiu  j  kaupangi.  Peir 
hofu  sua  sina  Rædu :     Litt  |)ickir  oss,  kongsson,  sem  Jnnge   30 

.  1.  J)a:  her ef ter  i  Hdskr.  et  udslettet  og  underprikket  Bogstav.  —  voru:  rettet 
fra  era.  10 — 11.  ok  nordr  til  Prandheims  med  miclu  lide:  Fris.  ok  noror  til  Prand- 
heims; Flatøb.  ok  for  nordr  til  Prondheims  med  miklu  li  di;  Eirsp.  forkortet.  13. 
hondum:  skr.  hndti;  de  andre  Hdskr.  hendr.  16.  til  Nidaros:  saa  ogsaa  Fris.  og 
Eirep.;  Flatøb.  til  Prondheims  i  Nidaros.  19.  snara:  skr.  su.  --  at,  at:  i  de  andre 
Hdskr.  kun  at.  20.  fodrfadir:  skr.  f'6'r  fo'r.  26.  sua  vel  med:  Flatøb.  sua  velhalldinn  med 
oss,  Fris.  sva  vel  helldinn(!)  her  mei)  oss;   FArsp.  oe  sua  uel  halldinn  at  sua  hunn. 


LO 
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kongr  \ili    midla    ydr  ;it'    Nbrege,  ok    situr   bann    nu  j  < »1  lu 
|  ni  i  aiki,  er  |»inn  fodrfadir  rann.    Sn<  ima  [>eir  au  margir  j  tull 
aæln  ok  j  |»iiniui  faudrarfi,  er  til  einkis  era  komnir;  en  Erændr 
|>inir   fara    semin   vtlagar    at*  <>llu    godn    |>ui.    Bem    [>er  ættid 

\u  er  |»at   vm-t    rad,  at   v»t  hlanpunizt    j  brutt    m«-<l   ydr  ok 
3ofnum   lide,   |)uiat  ver  heyram   nu    marga   Birkibeina  forna 

vin  ræda.  ath  minna  gott  frickiazt  upp  taka,  en  til  hata 
67ba  f)ion|at.  Spyrium  ver  ok  slikt  sania  austan  fra  Beglinguni. 
at  |)cir  niiindn  skiott  vndir  snua/t,  ef  |>eir  fenge  nocknrn 
|)ann  fyrir  villde  bindazt.  En  kongsson  hlyddi  ai  ok  suaradi 
ongu.  Andres  skialldarband  tok  j>a  til  ordzt  ok  niælti  sua : 
Nu  viliu  ver,  frændr  [>inh\  kongsson,  hafa  ])ic  j  brutt  med 
oss  fra  konginum,  ok  man  eigi  langt  lida,  adr  adrir  munn 
bidia  |)ic  sæmdarinar,  eigi  sidr  en  Jm  jmrf[t]  ath  bidia  adra. 
Slikt  sama  mælti  huer  ad  odrum  til  sueinsins  {>eirra  frænda. 
Kongsson  suaradi :  Miog  er  ek  bernskur  undir  slik  storæde 
at  ganga.  Væri  |)at  ok  eigi  sannligt,  at  ek  berdunz  j  mot 
Birkibeinum,  [)uiat  [mt  veit  ek  sannliga,  at  Jmt  er  mikill 
fiolde  af  Birkibeinum,  at  skilst  fra  Jnga  kongi,  ok  er  [>at 
oradligt  at  etia  Jjeim  såman,  er  allir  ætti  eins  skialldar  at 
vera,  Vil  ek  helldr  J)ess  bida,  at  gud  gefi  mer  slikt  af 
minum  fodrarfi,  sem  hans  er  millde  til,  huern  tima  sein  f)at 
kemur  fram.  Ok  er  J>ess  einge  vonn,  at  ek  reise  nockurn 
herflock  j  Noreg  at  sua  skipudu,  sem  nu  er.  Pessi  ræda 
var  eigi  leingur  at  sinne. 

18  (11). 

K\  er  lidnir  voru  ij  vetur  fra  andlati  Hakonar  jarls 
ok  hinn  }>ride  var  komin  ok  ai  [>ann  leid,  feck  Jnge  kongr 
sott,  ok  for  ecki  skiott  miog  j  fystuni.  Let  kongr  jafnan 
vera  med  ser  Håkon  kongsson,  [miat  hann  hafdi  jafnan 
skemptan  af  hans  ordum.  Sueinnin  var  miog  gamansamur 
ok  hlægimalugur.     Nikulas  het  madr,  drottsetti  kongs ;  hann 

J.  midla:  tilføiet  cfter  de  andre  Hdskr.  2.  er:  Hdskr.  har  en.  — fodrfadir: 
her  skr.  f  (V  r  l'adr.  —  Sueima:  de  andre  Hdskr.  suinia.  .">.  hlanpumzt:  skr,  hlaupuzt. 
6.  {miat:  herefter  har  Hdskr.  lit.  7.  upp  taka:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  fa. 
14.  jiarlt  :  Hdskr.  har  |>;ut'.  1'.).  :it  skilst:  Fris.  at  skiI{)oz,  Flatøb.  at  eigi  skiliaz ; 
St<-dcl    mgl.   i  Eirsp.      "2.2.   huern:    Hdskr.   har  huert.      26.   lidnir:   d   rettet  fra   n. 
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var  katr  madr  ok  gamansamr.     Kongr  hafdi  [)a  hia  ser  vm 

daga  ok   let  {>a  vid  talazt,    kongsson    ok  Nikulas,  ok  hende 

ser   gaman   at   ordum    |>eirra,    ok   J)otti    {m  lettari    sott    sin. 

68a1   Kongrin  la  leinge,  ok  sua  sem  a  leid  sottina,  minkadi  stojrum 

megn  hans.  Skuli,  brodir  hans,  sat  yfir  honum.  Vinir  kongs  5 
ok  hirdinn  toludu  milli  sin,  at  kongr  skyllde  fa  J)eim  hird- 
stiora  [)ann,  er  J)eim  væri  styrkr  j,  ok  kom  f)at  ai  samt  med 
{)eim,  at  Skuli  kongsbrodir  væri  til  fallinn,  ok  er  kongrin 
[)ottizt  finna,  at  megnn  hans  giordizt  sua  litit,  at  hann 
mundi  eigi  fa  stiornat  Rikinu,  J)a  giorde  hann  eptir  vilia  10 
frænda  sinna  ok  vinna  ok  leidde  Skula,  frænda  sinn,  til  sætis 
ok  gaf  honum  jarlsnafn;  tok  jarl  Jm  [vid]  allri  hirdstiorn.  En 
litlu  sidar  andadizt  Jnge  kongr.     Var  {>at  hinn  ix  kal.  may. 


14  (12). 

Pa  var  Håkon  kongsson  xiii  vetra,  [er]  Jnge  kongr 
andadizt,  enn  Guttormur,  son  Jnga  kongs,  xi  vetra.  Pa  is 
voru  attar  hirdstefnur  ok  talat  vm  kongstekiu.  Sneruzt 
Jjeir  menn  [såman],  er  Jrionat  hofdu  fyr  Suerri  kongi  ok  |3ar 
med  mestr  hluti  hirdarinnar.  Kom  Joat  ai  samt  med  {)eim, 
at  [>eir  villdu  taka  til  kongs  Håkon,  son  Hakonar  kongs. 
Enn  Skuli  jarl  villde,  at  hans  frænde  væri  til  kongs  tekinn,  20 
Guttormur,  son  Jnga  kongs.  Peir  voru  enn  sumir  vinir 
jallz,  er  [mi  fylgdu,  at  Skuli  væri  nærkomnaztur  kong- 
doininum,  J)ar  sem  hann  var  skilfeingin  brodir  kongsinns 
ok  åtti  arf  at  taka  eptir  hann,  bædi  land  ok  lausafe.  Enn 
|)0  at  {>etta  væri  eigi  hatt  talat  j  fystu,  [)a  for  {)o  hærra  25 
ok  hærra,  ok  komm  j  fiolmæli  vm  sidir,  ok  })ar  næst  [voru]  at 
attar  jnngstefnr  ok  gestastefnr,  ok  giordizt  hier  af  sueitar- 
drattur.  Enn  jarl  villde  eigi  vera  vid  stefnur,  Jmiat  hann 
visse  vilia  Birkibeina.      Pa  komu  J^eir  bændr,  Yt^rændir  ok 


5.  sat:  a  rettet  fra  o.  8.  til  fallinn:  Flatøb.  (og  Fris.)  bezst  til  fallinn.  12. 
vid:  tilføiet  e/ter  de  andre  Hdskr.  14.  er:  mgl.  i  Hdskr.  15.  xi:  saa  og  Flatøb. 
og  Eirsp.;  Fris.  .ix.  16 — 17.  Sneruzt ....  samau:  såman  mgl.  i  Hdskr.;  Flatøb.  og 
Eirsp.  sneruz  ....  sarnan,  Fris.  Somnvbvz  ....  såman.  17 — 18.  J)ar  med:  med  skr.  to 
Gange.  23.  skilfeingin  brodir:  Flatøb.  skilgetinn  brodir,  Fris.  skirgetinn  brooir: 
Eirsp.  arui.  26.  voru:  mgl.  i  Hdskr.  27.  giordizt:  Hdskr.  har  giorduzt,  de  andre 
Hdskr.    varS  og  var. 
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,l!iii|»r;i!i(lir.    ok     SOgdtl     flestir    cllri    menn    fyrir    sio-    ok     sinn 

soim.  |ia  er  heima    sattu,   at    [>eir  villdu  [mmui   til  kongs-  er 

68aa   kongborin  «rar  at  faderni  allt  til  heidni,  sua  at    ecki  kuenkne 

befdJ    mille    komit.     Peir   voru   ok    margir   at'   bændnm,   er 

fvlgdu   8kula  jarli  ole   (Juttormi  kongssyni.     Enn  Guttormur 
erkibyskup  var  farinn  nordr  aa  Hålogaland.    Skuli  jarl  hafdi 
|iat    j  sinn  malefnni,  at  hann  villde  bida  erkibyskups,  er  hann 
kæini  nordan,  ok   hofdu  Birkibeinar  [>at  fyrir  satt,    at  hann 
villde,  at  erkibyskup  yrdi  berr  at  Jmi,  er  jarl  villde  at  væri. 
Peir  voru  ok  sumir  korsbrædr  ok   nockurir  lærdir  menn,  er   iu 
giarna  villdu   fyrirkoma    ætt    Suerris    kongs,    ef    |>eir   mætti. 
ok    ])iona   helldr    odrum    kongum.     Enn    Jja   er   jarl   kom  ai 
hirdstefnr,    J)a   lezt   hann   giora  vilia  rad   med  hirdine;  enn 
{)0  drozt  J>at   undann,   sua  {>at  vard  at  ongu.     Sem  hirdinn 
sa  £>etta,  at  sua  miog  var  undann  dregit,  J)a  letu  J)eir  einn   w 
dag  blåsa  til  hirdstefnu  j  hollina;    gengu  sidan  til  jarls  ok 
badu   hann   ganga  ai  stefnuna.     Ok   er   jarl   kom,    [)a   stod 
upp  Vegardr  j  Verdal   ok   mælti  eptir  J)ui,    sem   oil   hirdinn 
hafdi  adr  rad  fyrir  giort:     Herra  jarl!  sagdi  hann,  ver  vilium 
eigi  leingur  hafa  dratt  j  {>essu  mali  vm  kongstekiuna.    Viiiu   20 
ver  hafa  [)enna  morgin  J)ing  j  kongsgardi,  ok  |)ier,  jarl,  takit 
vid   Hakoni   kongssyni   ok   setit    hann   j   hasæti    hia   ydr  ok 
kalli   hann   kongsefni,    {)ar  til   er   Eyrajnng   er  att.     Enn  ef 
vilit   eigi   {)etta,    })a    drogu   ver   vt   skip   vor  aa  morginn   ok 
forum  til  Biorguinar   sudr   til    {>eirrar   hirdar,  er  £>ar  er,  ok   25 
stefnum    |)ar    })ing    vm   oil    GulaJnngslOg    ok    taka     {)ar    til 
kongs.     Leggium  ver  hans  mal  ok  vort  aa  guds  valid  ok  ens 
helga  Olafs    kongs.      Enn    er   hirdinn    var   sua   fastradinn  j 
|)essu   ok   peir   letu  j)etta  ongua[n]  ueg   fyrir  sier,  J)a  sagdi 
jarl,  at  sua  sky  Ild  i  vera,  sem  j)eim  likadi.    Eptir  [>essa  hird-   w 
()Xbl   stefnu  kallar  |  jarl  aa  tal  vid  sig  alla  sina  vine,  lærda  menn 
ok  leikmenn,  ok  voru  {>ar  allan  dag  aa  tale  ok  nottina  med 

:$.  var:  v  rettet  fra  b.  8.  hofdu:  herefter  i  Hdskr.  brædr  gjennemstreget  og 
undcrprikket.  15.  sa:  a  rettet  fra  o.  17.  «jan^a:  sidste  a  skr.  over  Linien.  18.  j 
Verdal:  Flatøb.  or  Veradal,  Fris.  og  Eirsp.  veradalr.  20.  dratt:  saa  og  Eirsp.; 
Flatob.  (og  Fris.)  vndandraatt.  26.  taka:  Flatøb.  tokuni  hann;  Eirsp.  taukum 
Hak";  Fris.  tokom  Håkon.  29.  onguan:  Hdskr.  har  ongua.  — letu  hetta  —  fyrir 
sier:  Flatøb.  har  her  letu  ser  ecki  annat  lika  ok  eingann  veg  draga  fyrir  ser; 
Sætningen  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.' s  kortere  Texter.  32.  tale:  t  skr.  over  et 
underprikket  d. 
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vm  Jjetta  mal.  Enn  ecki  urdu  menn  uiser  vm  radagiord  J)essa. 
Vm  morguninn  eptir  J)a  letu  hirdstiorar  blåsa  til  {rings  ollu 
folkinu  vpp  j  kongsgard,  ok  let  jarl  giora  hasæti  fyrir 
sunann  Nikulaskirkiu.  Stod  Jm  Vegardr  vpp  ok  mælti  af 
{mi  sama  efni,  sem  talat  var  fyrra  dag  aa  hirdstefnu.  Eptir  5 
J>at  stod  upp  Gregorius  Jonsson,  lendr  madr,  ok  mælti :  Ver 
hugdum  Jmt,  sagdi  hann,  at  {)etta  skyllde  eigi  giora  med 
ahlaupum.  Væri  radligra,  at  bedit  væri  erkiby skups,  ok 
sua  væri  hin  gat  stefnt  6drum  byskuppum  ok  ollum  hinnum 
uitruztum  månnum  j  landinu,  ok  væri  J^eirra  rad  vid  slik  10 
stormæli.  Pa  mælti  Onundr  merkismadr:  Eige  man  oss 
Birkibeinum  hæfa  at  bida  langrædu  byskupana  at  [oessu 
raali,  |)uiat  munu  {>eir  fylgia  litit  logum  hins  [helga]  Olafs 
kongs  ædr  landzins  })urpt  vm  {ætta  mal,  })egar  nockr  aa 
hlut  j  af  ætt  Suerris  kongs.  Pa  er  sa  annar  j  (>essu  mali,  15 
er  ollum  er  kunnigt,  at  Beglingar  sitia  j  Vik  austr  med 
herr  mikin  ok  kallazt  hafa  kong  yfir  ser,  ok  ef  J)eir  verda 
fess  varir,  at  sitium  med  hofudlausan  herr  ok  {30  eigi 
sattir  vor  j  inillum,  {)a  mann  {)eirra  eigi  langt  at  bida,  ok 
munu  margir  leikin  styrkia  med  |>eim  aa  hendr  oss.  Enn  20 
lærdir  menn  eru  litlir  vorir  vinir,  ok  hofum  ver  onguan 
annan  til,  er  fylgia  [vilium]  kongaættinni,  en  fylgia  oss  sialfir, 
medan  gud  vill  fylgia  oss. 

15  (13). 

Eptir  |>etta  nefndu  {>eir  xii  menn  aa  Jringinu  at  ganga 
jmngat,  sem  kongsson  var.  Enn  hann  var  {)a  upp  vid  Krist-  25 
kirkiu.  Gengu  feir  jnn  j  skolan.  Sa  er  fyrir  {)eim  var, 
mælti  |>essum  ordum  til  kongssonar:  Allir  fornir  Birki- 
beinar  ok  bæiarmenn  ok  bændr,  {>eir  sem  hier  eru  staddir, 
senda  ydr,  kongsson,  kvediu  guds  ok  sina.  Sitia  nu  3  kongs- 
garde  Birkibeinar  ok  bida  ydar.    Peir  toku  j  hond  kongssyni  |   30 

10.  væri:  Flatøb.  (og  Fris.)  tilføier  hofd;  Eirsp.  har  et  andet  Udtryk.  13. 
helga:  mgl.  i  Hdskr.  15.  annar:  Flatøb.  og  Fris.  tilføier  lutr;  Sætningen  mgl.  i 
Eirsp.  —  j:  tilføiet  over  Linien.  21.  litlir:  sidste  i  rettet  fra  n.  22.  er  fylgia 
vilium:  i  Hdskr.  mgl.  vilium;  Fris.  allir  er  fylgia  viliom;  Sætningen  mgl.  i 
Flatøb.;  Eirsp.' s  Text  anderledes.  25.  upp  vid:  Eirsp.  uppi  vid;  Flatøb.  i  skola 
vppi  vid;  Fris.  i  skolann  vpp  fra.  30.  kvediu:  skr.  q'.  30.  kongssyni:  skr.  under 
Linien. 
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68ba  <»k  hofdu  ha  mi  med  ser.  Ok  er  [>eir  komu  [>angat,  >t'm 
jarl  var  ok  sat  ai  stnli  fyrir  <>k  Letzl  eigi  mega  sua  bradliga 
setia  1  ia  11 11  j  hasæti:  fmial  [>eir  em  margir,  er  eigi  |>i<-kiazt 
sanfrodir,  huorl  hann  or  sonur  Eakonar  kongs  Bedr  eigi, 
|»a  var  Buarat  at'  hendi  kongssonar:  rann  tysta  vetur,  er  b 
hann  kom  til  Jniigfa  kongs,  tok  hann  vid  bonum  snu  Bonnnm 
sinmn  frænda,  ok  hann  hafdi  alldri  ef  ai.  at  hann  var  BOnn 
Eakonar  kongs  Suerrissonar.  Slikt  sama  giordi  ok  Håkon 
jarl.  Jafnan  medan  |>eir  lifdn  badir,  kongrinn  ok  jarlinn, 
|»a  syndu  |>eir  |>at  j  sinn  ifirlæti  ok  vidværi,  at  hann  var  10 
sannr  Jieirra  frænde.  Mann  |>etta  vera  komit  af  rotum  ok 
radvm  [)eiin,  sem  nu  hata  verit  vin  hrid,  ok  af  fornuni 
tiandskap  J)eirra,  er  fyrirkoma  villdu  kongaættinne  hier  j 
Norege,  en  fram  draga  [>a,  sem  ecki  eru  til  komnir.  Eptir 
|>etta  stodu  upp  frændr  kongssonar  ok  adrir  |)eir,  er  hier  var 
mest  kunnigt  vm,  ok  sogdu,  at  [>eir  villdu  gladliga  ganga  til 
skirslu  fyrir  sueininn,  helldr  enn  hann  miste  sinnar  fodrleif dar. 

16  (14). 

PEir  gengu  nu  af  [)inginu.  Enn  Jnga,  modir  kongs- 
sonar, [for]  til  Peturskirkiu,  ok  fastadi  hun  J)ar  til  jarns, 
sem  sidr  er  til.  Enn  medan  J>etta  var,  voru  nogar  nattsettur 
med  jarli  af  nockurum  korbrædrum  ok  en  fleirum  lærdum 
monnum,  ])eir  j  moti  villdu  vera  kongssyni.  Enn  {m  er 
jarnit  skyllde  berå,  var  J)ui  brott  skotit,  ok  visse  ei,  huar 
[>at  var  komit.  Sumir  korbrædr  sagdo,  at  J3eir  [>ordu  eigi, 
at  jarn  væri  borit,  fyr  enn  erkibyskup  kæmi  til.  Sem  hird-  25 
stiorar  ok  Birkibeinar  sa,  huersu  for,  [)a  helldu  Jjeir  fram 
eigi  at  sidr  sinu  mali  ok  sendu  monnum  ord  vm  oil  Prændalåg 

1.  hangat:  skr.  to  Gange.  2.  ok  sat .  .  . .  ok  letzt:  samme  Sætning  sforbindclse 
i  Flatøb.  (ok  sat  ....  ok  kuez);  anderledes  i  Fris.  og  (kortere)  i  Kirsp.  3.  huiat: 
Ildskr.  har  \)h  at.  5.  var:  tilføiet  over  Linien.  7.  ef:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  (og 
Kirsp.)  efa.  1.0.  vidværi:  vid-  udeglemt  og  tilføiet  over  Linien;  ok  vidværi  mgl.  i 
de  andre  Hdskr.  12.  radum:  skr.  rad- V 111  (sic).  —  hrid,  ok:  i  Ildskr.  hrid.  Ok  o.s.v. 
17.  fodrleifdar:  1'odr-  skr.  E6'r-;  saa  ogsaa  fl.  St.  i  det  flg.  19.  for:  tilføiet  efter 
Flatøb.  og  Kirsp.;  Kris.  geck.  20.  voru  nogar  nattsettur:  Flatøb.  skorti  eigi 
naattstefnur  (saa  og  Kris.  og  Kirsp.).  21.  korbrædrum:  -rinn  skr.  med  Forkortel- 
sestegn.  2:5.  ei:  tilføiet  over  Linien;  Flatøb.  (og  Kirsp.)  har  eingi;  Sætningen 
mgl.  i  Kris.  24.  sagdo:  tilføiet  over  Linien.  24 — 25.  [lordn  eigi  —  borit:  Flatøb. 
|ivnli  eigi  at  lata  iarn  berå;  Fris.  Fjoroo  eigi  al  lata  boa  iarait;  Kirsp.  (kuaou) 
ckci  iarn  skvlldu  berå. 


20 
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ok    stefn&u    Eyrajnng,    at    vera    skylldi    m    manadar    fresti. 

Peir   nefndu    menn    ok    til,    at    fylgia    skyllde    kongssynnj  | 

69a1   huern  dag,  ok  kolludu  æ  kongsefni  sitt  ok  letn  hann  sitia  j 

hasæti  hia  jarli,  [)o  at  honnm  væri  [>at  eigi  miog  ath  skapi. 


17  (15). 

Pa  er  Jjetta  var  tidenda,    er   nu  fra   sagt,    kom  snnnan     5 
or  lande  Dagfinnr  16gmadr   ok   stallari   kongs.     Hann  hafdi 
bref  fra  Hauardi,  er  jm  var  byskupsefni  j  Biorguin,  ok  fra 
lendnm  [månnum]   or  Gula})irjgslogum.      Pa  er  Dagfinnr  var 
nykominn    til    bæiarins,    var   blasit    til    hirdstefnu,    ok    vom 
jmr  bref  upp  lessin,  [)au  er  J^etta  stod  aa :    Vier  hofum  spurt   10 
frafall   Jnga,    kongs   vors.     Var   |)at    micklum   mun    fyr,    en 
vor    vili    stod    til,    ef    ver    mættum    rada.      Sua  [hofum]  ver 
heyrt,   at  nockut  leikr  a  tueim   tungum,  huer  j  kongs   stad 
uill  koma,  ok  er  Jjat  undarligt,  at  uitrir,  sem  j)er  erut,  skulu 
vera  tuidrægir  vmm   ]>at  ver  hugdum,   at  ollum  skylldi  aud-    is 
synt    vera.      Segium    ver    J)ui    sua,    at    onguan    uitum    ver 
til  fallinn   kongsnafn    at   berå    nema   Håkon,    son  Hakonar 
kongs,  Jmiat  hans  ætt  hefir  jafnan  fyrir  Norege  radit,  madr 
eptir  mann.     Nu  vilium  ver,  at  J>er  uitit  sannliga  vorn  vilia 
vm  {>etta,  at  ver  inunum  ongum  kongi    J)iona  nema   honum   20 
ok   sialfa   oss    ok   allt,    Joat  er  ver  eigum,   fram  leggia  fyrir 
hans  sakir  ok  hans  faudrleifd  (sic).     Enn  huern   annan,   sem 
[)er  takit  til  kongs,  {>a  skulu   ver  j  mot  vera,  bædi  lidsmenn 
ok   allir   adrir,    J)eir   sem  Gula])ingslog   bygia.     Enn   ef  J)ier 
Prændir  vilit  nockut  fram  draga  {)a  menn,    er   ydrir  frændr   25 
eru    ædr   fostbrædr,    J)ott  Jjeir   eige  nockura   frændsemi    ædr 
ættar[tolu]  til  konga,  ok  skulu  sua  huerrir  sinum  frændum  ok 
fostbrædrum   fylgia,    Jm   kan    verda,    at   margir    verdi    bratt 
nesskongarnir.      Enn    ver  hugdum  J)at,  {)0  at  nockurir  væri 

1.  manadar:  saa  og  Fris.  og  FArsp.;  Flatøb.  haalfs  manadar.  —  fresti: 
Hdskr.  har  fresta.  2.  menn  ok  til,  at  fylgia  skyllde:  Flatøb.  ok  menn  til  at  fylgia; 
Eirs}),  (fengn)  oe  menn  til  at  fylgia;  Fris.  (leto)  ok  menn  fylgia.  4.  eigi:  skr. 
over  Linien.  8.  monnnm :  udeglemt  i  Hdskr.  12.  hofum:  mgl.  i  Hdskr.  16.  at: 
skr.  to  (Tange  i  Hdskr.  22.  ok  hans  faudrleifd:  Flatøb.  ok  hann  veria  ok  hans 
fodurleifd  (Fris.  ligesaa) ;  mgl.  i  FArsp. 's  kortere  Text.  24.  bygia:  saa  og  Fris; 
Flatøb.  hallda;  Stedet  mgl.  i  FArsp.  27.  ættartolu:  Hdskr.  har  ættar ;  -tolu  tilføiet 
efter  de  andre  Hdskr.     20.   ver:   v  rettet  fra  h. 
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69aa  adrir  fcuidræjgir   vm   kongstekiuna,   |>a    skylldu    [>eir  |><>  ven 

einardir,  Prændir.  ok  sua  uentum   rer,  at   se.  huat   sem   huergi 
Begir.    Dagfinnr  bondi  ok  Hroar  kongsfrænde  kunnu  at  segia 

vdr  allan   \nrn    vilia    vin    J)etta    mal  ok  |>eir  adrir,  er  brefimi 
vorum   vilia   fylgia.  * 

18  (16). 

Seiii  brent  var  lesit,  ]>a  stod  upp  Dagfinnr  bondi  ok 
taladi  morgum  orduni,  ok  lauk  sua  sinu  erende:  Ef  eige 
verdr,  sagdi  hann,  Håkon  skiott  til  kongs  tekin,  ]>a  viliuni 
vier  Birkibeinar  fylgia  honum  sudr  til  Biorguinar,  ok  hofuin 
l>etta  erende  af  hendi  allra  GulaJ)ingsmanna.  Pa  vard  romur  lo 
mikill  sem  fyr  af  hendi  allra  Birkibeina,  ok  sogdu  eigi 
skylldu  annat  fram  ganga  enn  Jjetta,  huat  sem  huergi  legdi 
til,  ok  lauk  sua  jiessi  stefnu.  Ok  [er]  |)etta  var  tidenda,  {)a 
for  Jringbod  vm  hierudin,  ok  sua  rad  fyrir  giort,  at  sem 
flestir  skylldu  Jringit  sækia.  15 


19  (17). 

Dag  Jrnnn,  er  EyraJ)ing  var  stefnt,  kom  til  bæiarins 
fioldi  bænda  af  herudvm,  sua  sem  sidr  er  til,  [m  er  kongl- 
er tekinn.  Var  blasit  eptir  fornum  sid  ok  skipann  vt  aa 
Eyrar  ållu  folki.  Pa  voru  menn  giorfir  til  korsbrædra,  at 
ut  skyllde  vera  borit  skrin  hins  helga  Olafs  kongs.  Ok  er  20 
menn  komu  til  Kristkirkiunar,  J)a  var  hun  j  lase;  enn 
kluckarar  sogdu,  at  korsbrædr  logdu  huerium  manni  bann 
fyrir,  at  bryti  upp  kirkiuna  ok  vt  tæki  skrinit.  Ok  er  })etta 
spurdizt  aa  Jringit,  J)a  var  {)at  tekit  rads,  a-t  Hakoni  var 
gent  kongsnafn  eptir  rettum  sidum,  ok  giordi  J)at  sa  madr,  26 
er  Skervalldr  het  or  Gaulardal;  ok  var  honum  J)a  dæmt 
land  ok  J)egnar,  ok  jatudu  allir  Prændir  honum  allri  rettri 
69b1  hlydni  ok  lydskylldu  sua  f  ullkorn  ;lega,  sem  bædi  hefdi  hann 
suarit  |)eim  eid  ok  Jieir  honum  eid.     Ok  {mi  [Ange  sleit  sua. 

7.  erende:  en  skr.  over  Linien.  10.  romur:  skr.  to  Gange.  11.  eigi:  tilføiet 
orer  Linien.  12.  ganga:  sidste  a  skr.  over  Linien.  13.  er:  mgl.  i  Hdskr.  18. 
fornum  sid  ok  skipann:  Flatøb.  fornri  skipan;  Fris.  fornvni  si5;  Eirsp.  anderledes. 
21.  Kristkirkiunar:  Flatøb.  og  Eirsp.  kirkiunnar,  Fris.  kirkio.  —  Enn:  her  ef  ter  i 
Hdskr.  k°s  gjennemstreget  og  underprikket.     25.  sa  madr:  skr.  sam. 
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Annan  dag  eptir  var  blassit  til  hirdstefnu;  komu  Jjangat 
lendir  menn  ok  hirdinn  oil,  ok  soru  J)eim  jm  eida  badum, 
Hakoni  kongi  ok  Skula  jarli,  ok  giorduzt  suerdtakarar,  huer 
med  slikmn  nafnbotum,  sem  adr  hafdi  haft  med  Jnga  kongi. 


20  (18). 

BRatt  eptir  J)etta  biuguzt  J)eir  Håkon  kongr  ok  Skuli  5 
jarll  sudr  til  Bio[r]guinar  ok  hofdu  eina  xxsessu.  Enn 
Eilif  ur  kapalin  styrde  gestaskutuni.  Asolfur,  frænde  jarls, 
haf di  et  f)ridia  skip ;  J)at  var  xviiisessa.  Enn  Jm  er  or  var 
lagt  bænum,  J)a  var  jarll  eptir,  en  kongrin  for  med  skipinu. 
Vedr  var  aa  litit,  ok  logdu  J)eir  at  vid  Hattarhamar ;  |>a  10 
deilldu  J)eir  vm  lægi,  Eilifur  ok  Asolfur;  hann  hafdi  mar[ga] 
menn  med  ser ;  enn  gestir  villdu  [irongua  Asolf e  or  læginu ; 
en  hann  hafdi  adr  komit  nockuru  fyri.  Ok  gengu  J)a  fyst 
arar  ok  forkar.  Sidan  toko  huorir  til  vopna  sinna,  ok  var 
hord  suipan  vm  hrid,  Jmiat  skipinn  lagu  jamfram.  Enn  15 
er  kongsskipit  rende  at,  ]m  sa  J)eir,  at  suerdum  var  brugddit 
ai  hinnum  skipunum.  Kongr  kalladi  aa  Jmnn,  er  styrde,  bad 
hann  stefna  beint  mille  skipana  ok  roa,  sem  mest  matti ; 
let  sua  skiotaz  skilia  mundu  mega  med  J)eim.  Enn  er  kongs- 
skipit rende  mille  skipana,  {>a  skilduzt  |>au,  ok  mattu  huorigir  20 
odrum  meinn  giora.  Par  urdu  margir  menn  sarir  aa  huor- 
tueggiu  skipinu.  Sidan  kallar  kongr  f)  a  alla  aa  land  upp 
ok  sætti  |>a.  Komm  jarl  nu  ok  jnnann  or  bænum,  ok  sigldu 
eptir  Jmt  ut  or  firde.  Peim  byriadi  vel  sudr  til  Biorguinar; 
}>eir  logdu  at  [vm]  kuelldit  vid  Hegranes.  Vm  morginin  j  dagan  2,-> 
komm  til  peirra  Dagfinnr  bonde  or  bænum  ok  sagdi,  at 
bref  hafdi  komit  fra  korsbrædrum  nordan  til  byskupsefnnis 
ok  korsbrædra,  at  |)eir  skylldu  ungua  tign  veita  Hakoni 
kongi.  Sagdi  Dagfinnr,  at  J)eir  J^ottuz  vid  vanda  vm  komnir, 
J)uiat    J)eir    ottuduzt    reide    erkibyskups    ok    korsbrædra,    en   ^ 

1.  Annan:  Hdskr.  har  Ananan.  —  blassit:  a  rettet  fra  c.  6.  Biorguinar: 
Hdskr.  har  biog-.  —  hofdu:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  tilføier  baadir.  7.  gestaskutuni: 
saa  og  Flatøb.;  Fris.  Svbinni;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  11.  marga:  Hdskr.  har  m. 
16.  sa:  tilføiet  over  Linien.  —  var:  tilføiet  over  Linien.  25.  vm :  mgl.  i  Hdskr. 
dagan:    sidste  a  rettet  fra  u. 
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69ba  annari  bende  Letuz  [)eir  giarna  rilia  veita  kongi  blydni  ok 
alla  s;i'ni(l.  |)a  er  f>eir  mætti.  Jarl  suaradi  hier  Pa  nm  ok 
sagdi  |>at  litlu  iihhkIu  varda.  buorl  [>eir  giordu  belldr. 
Dagfinnr  suaradi:  Bf  f>eir  tara  med  slikn  ber  fram,  sem 
|>eir  giordn  j  Pranheime,  |>a  man  bratt  af  [mozt  oil  su  .-> 
sæmd,  er  konginum  heyrir  til.  ha  mælti  kongrin:  Dagfinnr 
bonde,  far  jnn  til  bæiar  ok  seg  sua  korsbrædrum,  at  ek 
vænte  af  ])eim  einna  manna  bezt  jæirra  manna,  sem  j  eru 
landinu.  Enn  ef  jæir  giora  ordruvis,  [>a  skal  eigi  langt  til,  at 
[>eir  skulu  vita,  huort  oss  likar  vel  ædr  jlla.  Dagfinnr  reri  10 
|>a  jn  til  bæ  jar  ok  sagdi  korsbrædrum  ord  kongs,  ok  sua 
Imat  jarl  mælti. 

21  (19). 

Korsbrædr  snara  sua,  at  J)eir  villdu  giarna  giora  kongi 
alla  sæmd;  kuoduzt  eigi  skylldu  sua  kaupa  vinngan  erki- 
byskups  ædr  korsbrædra  j  Pranheime,  at  tyna  J>ar  j  mot  15 
vinngann  kongs.  Sidan  rori  kongr  jnn  til  bæjar,  ok  var 
liringt  vin  bæinn  allann;  enn  lærdir  menn  gengu  sem  sæmi- 
ligazt  j  mot  honum.  Pangat  var  j)a  stefnt  ollum  len  dum 
[monnum]  ok  liirdstiorum,  |)eim  er  j  Gula{)ingslågum  voru, 
ok  nefndir  menn  til  or  hierudum  fiolmennt  ok  settur  stefnu-  20 
dagur  ai  Seliamannavoku  dag,  at  allir  skylldu  koma  til  Biorg- 
uinar.  Enn  medan  [)essa  vard  bedit,  voru  Jæir  j  bænum, 
kongrin  ok  jarl.  Kongrinn  var  ungur,  ok  [fyrir]  bern [s] ku 
sakir  sinnar  gadi  hann  meir  leiks  sins  enn  landrada.  Enn 
allar  J)essar  stundir  var  jarl  [j]  radagiordum  vid  sina  vinne  -"• 
ok  sende  bref  bæde  sudr  ok  nordr  j  landit.  Var  flestum 
j)at  okunigt,  huat  ai  |)eim  var,  ok  fa  voru  konginum  synd. 
Pa  voru  menn  sendir  austr  j  Vik  til  Filipus  Beglingakongs, 
ok  leitadi   jarl  jjangat  vinattu  ok  felagskapar.    Enn  er  vinir 


1.  annari:  sidstc  a  rettet  fra  n.  -  letn/:  z  skr.  over  Linien.  —  vilia:  det 
første  i  skr.  over  Linien.  —  veita:  a  skr.  over  Linien.  3.  f»eir:  skr.  to  Gange, 
det  sidste  underprikket.  4.  slikn  lier:  rettet  cf  ter  de  andre  Hdskr.;  Sla  Fol.  har 
slikan  lir.  G.  er:  tilføiet  over  Linien.  8.  jteirra  manna:  manna  mgl.  i  de  andre 
Hdskr.  18.  snara:  skr.  sn.  —  kongi:  Hdskr.  har  kongr.  19.  mdnimm:  mgl.  i 
Hdskr.  20.  ok  settur:  ok  tilføiet  orer  Linien.  28.  fyrir:  vigl.  i  Hdskr.  — 
bernsku:  Hdskr.  har  bernku.  Jfr.  S.  319*.  25.  j:  mgl.  i  Hdskr.  26.  bæde: 
Flatøb.  bædi  i  Suiavelldi  ok  (de  ire  sidste  Ord  mgl.  ogsaa  i  Fris.  og  KirspJ. 
27.  ]>a1 :  her  e f  ter  gjentages  i   Hdskr.  Ilestum. 
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kong*s    kærdu    slikt  fyrir  kongi,    at  slik  vmleitan  væri  grun- 

samlig,     at    Jmngat    væri    leitat    vinattu,     sem    hefdi    jafnan 

fiandskapur  verit,  J)a    suaradi   kongr,    at   Skuli   jarl  var   sua 

70a1    uitur  madr,   at  |  hann  mundi  sia  kunna  sier  vine  til  handa: 

ætla  ek  mer  |)at  meinlaust,  J>o  at  hann  eige  ser  marga  uine,     5 
|)uiat    hann   man   nei   hallda  uor  emkamal   af   sinne  hende ; 
ætla  ek  ok  eigi  fyrri  at  bregda. 

22  (20). 

Skuli    [let]    giora    bref    vestr    vm    haf    til    Jons   jarls    j 
Orkneyium,  ok  var   |mr   fyrir  jnsigli   kongs,    ok  visse  kongr 
ecki  til  J)ess  ok  eigi,  huat  ai  varbrefinu  var  (sic).     Sa  madr  for   10 
med  brefunum,   er  Josteinn  het  ok  var  kalladr  [jomb ;  hann 
var  gestr;    ok  J)a  er  kom  til  hafs,  urdu  menn  [varir]  vid  ok 
giordu  ord   jn  til  Jfars  bodda  ok  Dagfhmz  bonda,  radgiafa 
kongsins,   ok  sogdu,  at  kongs  jnsigli  var  fyrir  brefum  J)eim, 
er    send    voru    med    Josteine.     Jfar    geck    J>a    til    kongs    ok   15 
spurdi,  ef  hann  uisse  nockut  til  pessara  brefa.     Kongr  letz 
eigi  vita.     Jfar  sagdi  betur  vera,   at   hann  sæi  ])au  bref,  er 
med   kongs   jnsigli   voru    send   j   onnur   lond.     Kongr  giordi 
J)a   menn   til   Herdluvers    eptir   brefunum.     Jarl  vard  J>essa 
var   ok    giordi    J>egar   menn    sina   sa    odru    skipi;    urdu    [>eir   20 
skiotari,    nadu    brefunum,    adr    en    kongs   [menn]    kæmi    til. 
Ok  pegar  sem  ]>eir  komu  jnn  til  bæjar,  })a  let  jarl  blåsa  til 
hirdstefnu  ok  haf  di    micklar  kærslur  ai  Jfar  bodda  ok  adra 
kongs  radgiafa;  sagdi,  at  [)eir  villdu  koma  sundr])ycki  mille 
hans  (sic),  en  mistryggia  jarl  j   sinum  radum.     Pa  stod  upp   25 
Gregorius  Jonsson,  frænde  jarls  ok  Jrn  en  litill  vinur  kongs; 
hann  mælti  akafliga  til  Jfars  bodda  med  Jjessum  ordum  : 

23  (20). 

Ek   var   fyst    j  tali    med    J)eim    inoniiuni,    er    soru    eida 
kongj    ok   jarlli   til   trunadar,  ok   hugdu   ver,  at  allt  skylldi 


8.  let:  mgl.  i  Hdskr.  10.  brefinu:  Flatøb.  (or/  Fris.)  brefunum;  Sætningen 
mgl.  i  Eirsp.  12.  varir:  tilføiet  efter  de  tre  andre  Hdskr.  —  vid:  Flatob.  Ulf  oier 
a  skipum  kouungs:  Fris.  (og  Eirsp.)  a  skipiuo.  17.  sæi.sAr.  sæ.  21.  menn:  tilføiet 
efter  de  andre  Hdskr.  22.  jarl:  tilføiet  over  Linden.  23.  kærslur:  s  tilføiet  orer 
Linien.  25.  hans:  Flatøb.  konungs  ok  sin;  Fris.  konvngs  ok  iarls:  Eirsp.  ]>oii:;i 
konungs.     28.  kongj :    j  er  rettet  fra  s. 
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rins  røra.  Enn  [nu]  vill  eizm  preetr  spilla  vom  sam|>y«-ki 
allra  Birkibema.  Ok  skal  f>at  alldri  hlyda.  Tokum  hann 
ok    refsum    honum   tyst,  sua  at  allir   se  vid.     Sidann   eptir 

)>etta  hliop  upp  niikill  fiolde  frænda  Skala  jarls  ok  vinna 
70a'-  ok  sogduzt  sk  ylldu  rifa  j  sondr  Ifar  kuikan.  Jf  ar  stod  upp  ^ 
ok  beiddi  ser  hliods  ok  feck  [eck]i.  Pa  hlu[puj  fram  fyrir  hann 
vinir  kongs  ok  vordu  hann,  sua  hann  sakadi  ecki,  ok  var 
|>a  kur  niikill  ai  hirdine.  Sidan  stock  kongrinn  upp  ok 
mælti :  Ek  kann  fatt  tala.  Enn  j>o  vil  ek  Jiess  bidia,  at 
| tier  lilydit  Ifari,  fostfedr  minum,  ok  suarit  sidan,  sem  10 
likar.     Hroar  kongsfrænde  segir,  sua  skylldi  uist  vera. 


24  (21). 

Eptir  jietta  stod  Jf  ar  upp  ok  mælti  sua:  Pat  er  fornum 
Birkibeinum  kunnigt,  sagdi  hann,  at  ek  komm  J>at  vor  til 
Suerris  kongs,  adr  enn  barizt  var  aa  Strindsio ;  hafdi  ek  af 
kongi  gott  yfirlæti,  medan  hann  lifde,  ok  ek  fiionada  honum  is 
sua,  at  um  sidir  visse  ek  flest  oil  leyndarinal,  ok  |)o  at  hann 
hefdi  hia  ser  radgiafa  sina  hina  hæstu,  f)a  er  ek  eigi  uti 
byrgdr,  ok  mundi  hann  eigi  sua  hafa  giort,  ef  hann  hefdi 
mic  reyut  at  nockurum  falsara  ædr  odygdarmanni.  Slikt 
sama  giordi  ok  Håkon  kongr,  son  hans ;  ok  hinn  sama  hatt  20 
hafdi  Guttormur  kongr.  Enn  sidan  J)eir  toku  itiki,  Jngi 
kongr  ok  Håkon  jarl,  {:>a  giordu  {)eir  enn  med  sama  hætti, 
ok  J)at  fram  ar,  er  mier  uar  miog  moti  skapi,  at  {>eir  hlittu 
mer  til  brefagiordar,  ok  uar  jafnan  vm  }mt  hræddr,  at  minir 
ouinir  mætti  J>at  nockut  til  finna,  er  mer  stædi  haski  af,  25 
[>uiat  |>a  uard  sem  nu,  at  eigi  skorti  ofundarmenn,  J)a  er 
mer  uilldu  fyrirkoma,  ok  |jui  uil  ek  skiota  til  allra  manna 
uitnis,  er  nu  eru  hier,  at  alldri  uard  en  fmi  aa  mic  sannat, 
er  til   fals    ædr  flærdar  væri   nid   minn    hofdingia.     Enn  ek 


1.  eins:  de  tre  andre  Hdskr.  eitt.  —  nu:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  6. 
feck  ecki:  Hdskr.  har  fecki.  —  lilupu:  Hdskr.  har  hlu.  8.  m:  Flatøb.  af,  Fris.  i; 
Sætningen  mgl.  i  FArsp.  —  stock:  Flatøb.  stod  (saa  og  Fris.  og  Kirsp.).  11.  likar: 
Flatøb.  ydr  likar  (saa  og  Fris.  og  FArsp.).  16.  leyndarinal:  i  -mal  er  a  rettet J ra  e; 
neppe  at  læse  -mol;  Flatøb.  leyndarraad ;  Fris.  leynd  mal;  FArsp.  leyndar  mal. 
17.  er:  Flatøb.  og  Fris.  var:  Sætningen  mgl.  i  FArsp.  20.  ok  hinn:  Hdskr.  har 
at  for  ok,  de  tre  andre  Hdskr.  ok.  23.  skapi:  i  skr.  over  Limen.  26.  sem:  s  rettet  frau. 
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ueit  sialfur  sok  mina,  at  {>essi  hinn  ungi  kongr  vor  er 
bern[s]kr  ok  {>arf  j  helldra  lagi  radgiafa  [ok]  tryggra  nauistar- 
manna,  {)uiat  f)eir  sitia  yfrit  nærri,  er  |>a  villdu  fra  honum 
spenna,  sem  honum  væri  heilir  ok  hollradir,  ok  mætti 
70b1  j  sialfrædi  vm  |  leika  at  skipa  kongsins  mali,  sem  J)eim  likadi.  5 
Nu  med  Jmi  at  J)essi  min  sok  er  sua  mikil,  at  ek  se  J)ess 
verdr,  at  vera  rifinn  3  sundr  kuikr,  sem  |m  sagdir,  Gregorius 
Jonsson,  ok  Jm,  Pall  flida,  fyrir  |)at  ek  bad  kong  sia  bref, 
|}au  er  send  uoru  3'  aunnr  lond  med  hans  jnsigli,  J)a  skal 
eigi  optar  J^ess  Jmrfa,  Jmiat  ek  skal  mic  or  kongsgarde  skilia  10 
ok  ecki  spilla  Jeirra  samj)ycki,  kongs  ok  jarls.  Gefe  gud, 
at  J)eir  einir  se  eptir,  er  badum  J)eim  se  hollir  ok  heilradir 
ok  |>at  Rade,  at  sæmd  han  huor,  er  til  er  borinn.  Sua  lauk, 
at  kongsmenn  voru  oglader,  enn  ofundarmenn  katir. 

25  (22). 

Håkon    kongr    kom    sua    til    rikis,    at    [hann]    feck   eigi   15 
me[i]ra   af   fodrarfi    en    eina   sylgiu   ok  fiugrgull   af  lausafe. 
Enn  Skuli  jarl  hafdi  komiz  at  ollu  ])ui  fe,  er  att  hafdi  Jnge 
kongr  ok  hann  hafde  tekit  eptir  Håkon  kong  ok  sua  Sueri 
kong.      Sem    at    leid    |)ingstefnu    J)eirri,    er    Gula{)ingsmenn 
hofdu  sett  aa  Seliamannavoku  dag,  komu  fyst  til  Biorguinar  20 
lend  ir  menn  ok  hirdstiorar  ok  jnnir  beztu  menn  or  landinu 
vm  oil  Gulajnnglog,  ok  einum  dege  fyrir  f)ingit  hittazt  J)eir 
fyrir  J)ingit  (sic),  kongr  ok  jarl  ok  radgiafar  f)eirra.  Sogdu  sua 
kongs  radgiafar,  at  J>eir  villdu,  jarl  suæri  kongi  trunadareida 
eptir  fornre  sidueniu ;  en  jarl  sagdi,  at  hann  villde  J>at  eigi,   25 
fyrr  enn  hann  visse,  huat  hann  ætti  moti  taka,  ok  beiddizt 
[oegar   halfs    Noregs    ok   allra   half  ra    skattlanda.     Enn  rad- 


1.  ungi:  i  skr.  over  Linien.  2.  bernskr:  Hdskr.har  bernkr ;  jfr.  S.  31623.  — 
ok:  mgl.  i  Hdskr.  —  tryggra:  Hdskr.  har  tryggua;  Flatøb.  har  her  tryggra  naa- 
vistarmanna,  Fris.  tryggva  nauistomenn,  Eirsp.  trycma  nauistarmeim.  4.  spenna-: 
de  andre  Hdskr.  spenia.  —  heilir  ok  hollradir:  Flatøb.  hollir  ok  heilraadir;  Fris. 
hollir,  Eirsp.  heilraSir.  5.  mali:  foran  Ordet  et  underprikket  m.  6 — 7.  sua  mikil, 
at  ek  se  pess  verdr,  at  vera:  saa  og  Firsp.;  Fris.  sva  mikil  (min  sank)  at  ek 
se;  Flatøb.  sua  mikils  verd  at  ek  se  makligr  at  vera.  10.  optar:  Hdskr.  har  aptar. 
—  (kong8)garde :  skr.  gade,  hvor  d  er  rettet  fra  u.  12.  hollir  ok  heilradir:  saa 
og  Eirsp.;  Fris.  og  Flatøb.  kun  hollir.  13.  nat:  skr.  to  Gange  i  Hdskr.  —  sæmd: 
Flatøb.  (og  Fris.)  pa  sæmd;  Eirsp>.  sliktt.  —  lank:  tilskrevet  senere  i  Marginen. 
15.  hann:  mgl.  i  Hdskr.  16.  meira:  Hdskr.  har  mera.  17.  komiz:  /.  skr.  over 
Linien.      23.     fyrir    pingit:    mgl.   i  de    andre  Hdskr.     25.    fornre:   skr.  fore. 
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giafar  kongs  budu  [)ridiung  ai  Norege,  enn  »'<'ki  at  skatt 
londum.  Gregorius  Jonsson  ok  Pall  Aida  snara  af  jarls 
bende,  at  hann  skyllde  minzta  hata  [)ridiung  af  Bkattlondum 
ok  Norege,  elligar  skillde  hann  [>anga1  snna  med  sinn  styrk, 
sem  bann  fenge  |>at  honum  likade.  Nu  san  radgiafar  •> 
kongs,  ai  honum  var  ofrefli  at  standa  nioti  Skilla  jar  lb'  ok 
Filipo  Beglingakongi,  er  |>a  hafdi  Vikina  ok  Vpploml  med 
niikhun  styrk,  ok  var  |>at  rads  tekit  af  kongs  hendi  ok  han- 
radgiafa,  at  Skula  jarlli  var  jatadr  f)ridiungur  af  Norege  ok 
ollum  skattlonduin.     Lauk  med   |mi   [>essari  stefnn.  i«j 


26  (23). 

ANiian  [dag]  eptir  var  blasit  til  {migs  vtt  j  Kristkirkiu- 
gardi.  Var  Jringit  skipat  nordan  att  kirkiu,  ok  sidan  var 
utt  borit  skrin  [hinnar]  helgu  Sunnifu  ok  margir  adrir  helgir 
doinar.  Pa  stod  upp  Sygurdr  af  Onarheime  af  hende  allra 
(lulaj)ingsmanna  ok  fagnadi  kongi  [ok]  jarlli,  ok  for  J)ar  vm  is 
70b'2  morgum  fogr|um  orduni.  Ok  par  eptir  taladi  Dagfinnr  bonde 
ok  hafdi  ]mt  j  sinner  ædu,  at  {)o  at  J>eir  menn  j  Prandheime 
læstu  jnni  skrin  hins  helga  Olafs  kongs,  ]>a  var  J)at  ecki 
rad  bænda  æclr  vili :  skulu  Gulamenn  giora  gladliga  alla  J)a 
sæmd,  er  ]>eir  megu,  Hakoni  kongi,  bædi  lærdir  ok  leikmenn.    20 


27  (24). 

Eptir  J>etta  stod  upp  sa  madr,  er  Steingrimr  het  stryllr, 
sniallr  madr  ok  vitur ;  hann  gaf  Hakoni  kongsnafn,  ok 
[)Ockudu  flestir  allir  hans  uerk.  Sidan  sor  kongrin  at  hallda 
landzrett.  En  jarl  hafdi  skipad  eidinum  adr,  sem  honum 
likadi,  ok  var  sua  eidrinn,  at  kongr  sk[y]lldi  hallda  611  einka-  25 
mal    uid    jarl,    J>au    mille    ]>eirra  voru   giorr.     Enn  jarl  sor, 


1.  af:  mgl.  i  Hdskr.  4.  sinn:  8kr.  sinn.  8 — 9.  ok  hans  radgiafa:  mgl.  i  Flatob., 
samt  i  Fris.  og  Eirsp.,  hvor  Teæten  er  anderledes.  11.  ANiian:  med  et  overjiødigt 
Punkt  over  n.  —  dag:  tilføiet  efter  de  tre  andre  Hdskr.  11 — 12.  Kristkirkingardi: 
g  rettet  fra  1.  13.  hinnar:  mgl.  i  Hdskr.  14.  Onarheime:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Elatøb.  Vnnarheime.  15.  ok  jarlli:  ok  mgl.  i  Hdskr.  19.  Gulamenn:  vel  Feil- 
skrift; de  andre  Hdskr.  har  Gnlahingsmenn.  22.  hann  gaf:  skr.  to  Gange. 
23.   nerk:  r  rettet  fra  k. 
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at  hann  skylldi  halicla  log-  uid  landzfolkit,  ok  fylgdi  hans 
eide,  at  hann  skyllde  vera  hollr  ok  trur  Hakoni  kongi,  sua 
leingi  sem  hann  hellde  |)au  einkamal,  er  mille  J>eirra  voru 
mælt.  Sidan  stodu  vipp  lendir  men,  Gregorius  Jonsson,  Pall 
nida,  Bryniolfur  Hnutzson,  Gautur  Jonsson,  Arne  sturla  ok  5 
adrer  hirdstiorar,  ok  soru  kongi  eida;  eptir  J)at  soru  bændr, 
ok  lauk  sua  fmi  f)inge. 

28  (25). 

Pa    er   Håkon    var    til    kongs    tekinn,    var    aar  mikit    j 
landinu ;  sumar  {)at  var  sua  gott,  at  J)at  var  uida  vm  landit, 
at  alldinnvidrinn  bar  tuenan  auoxt  ok  utifuglar  urpu  tysuar.    io 
Sua  kuat  Olafr  huitaskalld: 

Mærir  glodduzt  micklu  ari 

menn,  baru  |m  auox[t]  tuennann, 

veglig  syndizt,   vidr  ok  fuglar, 

visa  grein,  ai  sumri  emu.  i"> 

Pa  kuad  Sturlla  j   Hakonarkuidu  : 

Barta  laust  (sic) 

tuenan  bloma 

alldinnvidr 

einu  sumri,  20 

ok  okallt 

utifuglar 

onduert   [aar] 

urpu  tysuar. 

Pa  er  allvaldr  25 

vid  kongs  nafni 
tirar  giarn 
of  tekit  hafdi, 


1.  kallria:  Hdskr.  har  liallde.  4.  men:  ni  rettet  fra  1.  5.  sturla:  saa  og 
Flatøb.;  Fris.  storka;  Navnene  mgl.  i  Eirsp.  13.  auoxt:  Hdskr.  har  auox.  17. 
Barta  laust:  Flatøb.  Bar  taallaust;  Fri»,  og  Eirsj).  Bar  tallaust.  18.  bloma: 
a  rettet  fra  n.  23.  aar:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  (aar,  ar,  ar).  24.  urpu: 
for  r  har  Skriveren  forst  villet  skrive  p.  26.  kongs:  Flatob.  (og  Eirsp.)  konungs; 
Fm.  iofvrs. 

21  -    Cod.  AM.  Sla  Fol. 
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OK    lians   gipl 

oæstrar  fcirar 

vegi  valit 
vaxa   nadi. 


Sa  huer  niadr,  5 

at  hofudskepnur 

fylkiss  tign 

fagna  v  ill  du 

ok  gofuglazt 

gialfri  kringdu  i" 

ai  uink[e]rs 

uidum   botni. 

29  (26). 

Litlu  eptir  jnngit  koinu  austan  menn  or  Vikine  fra 
Filipo  Beglingakongi  med  br[e]fum  til  Skula  jarls,  ok  var 
71a1  J>at  [ai],  |  at  Filipus  beiddizt  helmingsskiptis  aa  Norege  vid  15 
Sknla  jarl  ok  Birkibeina,  enn  at  odrum  koste  mundi  hann 
reisa  ofridarflock  moti  J)eim.  Ecki  [var]  kongs  getit  Joessu  (sic). 
Enn  ])ess  var  getit,  at  fleire  bref  ok  ordsendingar  hofdu 
austr  farit.  Jarll  gaf  Jjau  andsuor  J^essum  monnuin  med 
rade  hirdstiora,  at  herra  Filipus  skyllde  hafa  Jmnn  hluta  20 
landz  [oa  tolf  manudu,  sem  hann  heilt  adr ;  enn  [oeir  skylldu 
finnazt  at  sumri,  ok  skylldi  Jm  vera  stefna  mille  allra 
byskuppa  [ok]  hinna  vitruztu  manna  j  landinu.  Og  nu  foru 
sendimenn  med  J>essum  brefum  austr  aptr. 

30  (27). 

Sygurdr  kongsfrænde  var  settur   til    gæzlu  j  Uikine    af   m 
hende  Birkibeina;    for   hann  })etta   sumar   til   Jorsala.     Enn 

2.  tirar:  skr.  trår.  3.  vegi  valit:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  og  Eirsp.  veg  valit.  4. 
nadi:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  kna5i.  8.  fagna:  Fris.  falla.  9.  ok  gofug- 
lazt: ligesaa  Flatøb.  (ok  gofuglaatz);  Eirsp.  gaufuglaz;  Fris.  ok  gofvgla.  10. 
•jialfri:    saa    og    Fris.     og    Eirsp.;    Flatøb.     gialfyrir.      11.     uinkers:    Hdskr.    har 

uinkrs;  Flatøb.  vinkers,   Eirsp.  uinkers;    Fris.    vindkers.     14.    l)refum:  Hdskr.  har 

r 
brfu.  —    til  Skula  jarls:    Hdskr.  har  fra  Skula  j.     15.    at:    tilføiet    efter    de   andre 

Hdskr.     17.  var:  mgl.  i  Hdskr.;  Fris.  har  er.  —   J)essu:    Flatøb.   [og  Fris.)  i  ])essu 

brefi;   Eirsp.  i   Jiesum  brefum.     23.  ok:  mgl.  i  Hdskr. 
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j)essir  voru  sueitarhofdingar  eptir  j  Uikinne  af  Birkibeinuin : 
Lodinn  Palsson,  Hallvardr  bratti,  Bardr  bristeinn,  Kall 
suange.  teir  satu  vid  mickinn  otta,  Jmiat  Beglingar  hetu 
|)eim  huersdagliga  dauda  ok  afarkostum.  Enn  adr  sendi- 
nienn  Beglinga  komu  austr  med  brefinn  jarls,  feck  Filipus  s 
sott  j  Tungsberge.  S[idan]  var  hann  flutr  jnn  til  Laufeyiar. 
Hann  la  litla  hrid,  adr  hann  andadizt.  Enn  Beglingar 
leyndu  andlati  hans  sem  mest.  En  Lodinn  Palsson  vard 
uar  uid  ok  sende  sem  skyndiligazt  skutu  nordr,  ok  styrde 
sai  madr,  er  Gunar  banamadr  het;  hann  var  eigi  leingr  ai  10 
leid  enn  iii  nætur  til  Biorguinar;  hann  hafdi  bref  til  kongs 
ok  jarls,  j)au  er  sogdn  andlat  Filipus.  Ok  Birkibeinar,  J)eir 
er  j  Yikine  voru,  badu  kongin  ok  jarll  skunda  austr  jmngat, 
puiat  Beglingar  leitudu  sier  hueruitna  um  kongsefni :  f>eir 
giordu  ok  menn  til  Danmerkr  ok  kallazt  hafa  spurt,  at  ]mr  15 
se  sa  madr,  er  Sygurdr  heitir,  son  Erlings  steinuegs.  Nu 
ef  J)er  komit  skiot  austr  hingat,  |)a  munu  j)ier  slitit  fa  flocki 
Beglinga.     Enn  verdr  meira  fyrir,  ef  |)ier  komit  sidar. 


31  (28). 

Pegar  sem  kongr  ok  jarll  hofdu  lesit  brent,  biugu  Jjeir 
ferd  sina  sem  skyndiligazt  ok  hofdu  vel  xl.  skipa,  ok  flest  20 
oil  stor.  Peir  hofdu  badir  eitt  skip,  er  kallat  var  Ognar- 
71a2  brandrinn,  halfjmtjugt  at  rumatali.  Peir  foru  austr  eptir 
Mariumesso  fyrri,  ok  byrriadi  vel.  Beglingar  voru  allir  austan 
fiardar,  Jja  er  Birkibeinar  kommu  j  Vikina.  Pessir  voru 
sueitarhofdingar  Beglinga :  herra  Andres,  brodir  Filipus  kongs,  25 
Roggnualldr  Hallkelson,  Arnbiorn  Jonsson.  Margir  uoru 
adrir  godir  menn  med  Beglingum.  Nikulas  by  skup  hafdi 
lagt  allt  nordr  j  Luasund  ok  nockurir  sueitarhofdingar  med 

1.  eptir:  skr.  to  Gange.  2.  Hallvardr:  v  rettet  fra  d.  —  bristeinn:  saa  og 
Flatdb.;  Fris.  brimsteinn;  dette  Stykke  mgl.  i  FArsp.  3.  otta:  med  et  overflødigt 
Punkt  over  første  t.  (i.  Sidan :  af  dette  Ord  har  Hdskr.  kun  første  Bogstav  i  Slut- 
ningen af  en  Linie.  —  Laufeyiar:  de  andre  Hdskr.  Laufeyia.  9.  skyndiligazt:  saa 
og  Fris.;  Flatøb.  skiotligaz;  mgl.  i  Firsp.  12.  Ok:  Hdskr.  tilføier  er.  17.  flocki: 
i  skr.  over  Linien.  20.  skyndiligazt:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  huatligaz;  Firsp.  skiotazt. 
24.  Vikina:  V  rettet  fra  k.  26.  Hallkelson:  de  andre  Hdskr.  tilføier  systurson  Magnus 
konungs.     28.  Luasund:  Flatøb.  Jfasund;  Fris.  rfvasvnd;   Navnet  mgl.  i  Firsjt. 
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bonum.  En  Eiakon  kongr  ok  Skuli  jarll  sigldu  austr  j 
\  ikinna.  Pm  reri  j  moti  [>eim  Nikulaa  byskup,  ok  hittuzt  j  >«  *  i  i- 
jn  \i<l  Hrossaness.  Vom  |>a  sett  grid  mille  Beglinga  ok 
Birkibeina.  Sidas  komu  Beglingar  austann  nu  Sordinn,  berra 
AikIitv  Rognualldr,  Arnbioro  <>k  niargir  adrir;  [>eir  logdu  i 
skipum  sinuin  vid  Gunarsbæ  <»k  gengu  sua  til  bæiar.  Var 
fundr  |>eirra  j  Mariukirkiu  j  Tungsbergi;  |>ar  vom  margir 
hlutir  taladir  mille  J >« *i ir;i  Tlakonar  kongs  ok  jarls,  ok  budu 
Beglingum  al  giorazt  hanngengnir  sin-  ok  hafa  slika  senidir. 
sem  |)cir  hofdu  adr.  Eu  Beglingar  beiduet  |>»'ss  hinta  af  lo 
lande,  sem  |>eir  hofdn  adj-  ok  kolluduzt  varla  trua  Birki- 
beinum  fyrir  sakir  forna  vandræda.  En  j)essar  urdu  mala- 
lvcktir  Jwirra  j  milliun.  at  Beglingar  skyllclu  hafa  [)ann 
retur  allar  J>ær  svslr  halfar,  er  Filipus  liafdi  adr.  En 
huorirtueggiu  sky  Ildn  senda  menn  nordr  til  erkiby  skups,  ok  is 
skylldi  hann  stadfesta  ]>etta  ok  setia  frid  mille  [>eirra  vin 
sumarit  eptir,  ok  reduzt  til  ferdar  af  hendi  Birkibeina  Gre- 
gorius  Jonsson  ok  Dagfinnr  bondi.  en  af  hende  Beglinga 
Jndride  bækill  ok  Grunde  fehirdir.  Håkon  kongr  ok  Skuli 
jarll  skipudu  sy  slur,  er  til  |>eirra  heyrdu.  Sidan  var  stefnt 
Haugajnng,  ok  uar  Hakoni  gelit  kongsnafn.  Eptir  (tetta 
uisudu  J>eir  kongr  ok  jall  flestn  lidinn  nordr  aptur;  en  J>eir 
foru  austr  aftr  vrir  Folldina  ok  attu  Borgarting,  ok  [>adan  j 
Uettrarhierad  til  Stofna  ok  attu  |>ar  {ring,  ok  [>adan  til  Horn- 
boruJ)ings  ok  austr  til  Elfarbacka;  uar  Hakoni  J)ar  geilt 
kongsnafn  aa  ollum  [jessum  j)ingum,  ok  giordu  menn  vtt 
allann  almenning  med  godum  uilia  ok  enn  giafir  aa  of  ann  vin 
alla  Vikina.     I  Vir  satu  langa  hrid  j  Kongahellu  vin  haustit. 


20 


I.  En :  ma  og  Flaloh.;  Fris.  (og  Firsp.)  Enn  or.  8—9.  ok  Imdu  Beglingum 
at  giorazt  hanngenguir  sier:  Begliagum  er  skr.  b\;  Flatob.  har  budas  I.aglar  til 
;it  geraz  haDdgeingnir  Skula  ja  ri  i;  Fris.  Baglar  bvoo  ok  at  gerai  luind.srengnir 
iaili;  Firsp.  baud  k'r  oe  j.  bl'  at  geraz  ser  haudgengair.  20.  skipudu  —  heyrdu: 
Fris.  skipooo  [iar  svslur  sem  til  Jieirra  heyroi:  Fir*]),  skipuou  nu  svslur  \>:w 
sem  Jicir  hanlou  1  < ►  t i ^  i  likinni:  Flatob.  skipudu  |>eini  svslur  er  til  peirra  koma. 
24.  Uettrarherad :  Flatøb.  Vestraherat  ;  F)is.  Va-ttarherat :  Firsp.  lei  taluiat.  24—25, 
Hni'!)l)oru|)in,<is:  ligesaa  Fris.;  Flatøb.  Hornbora  (lin^s ;  Xanict  mgl.  i  Firsp. 's  kor- 
tere.  Text. 
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32  (29). 

71b1  Fru  Kristinn.  er  att  hafde  Håkon  galinn,  var  gipt  austr 

j  Gauttland ;  feck  hennar  Askell  logmadr,  son  Magnus  minne- 
skialldar,  brodrsonu  Birgis  jarls  brossu.  Par  fæddizt  upp 
med  J)eim  jungherra  Hnutr,  sonn  Hakonar  jarls  ok  fru 
Kristinar.  Vm  haustit,  er  |)eir  satu  j  Kongahellu,  Håkon  5 
kongr  ok  Skuli  jar  11,  sendu  [>eir  bref  upp  i  Gauttland  til 
logmanzinns,  at  hann  skyll  di  senda  [)eim  jungherra  Hnut, 
ok  letuzt  J)eir  til  hans  skylldu  sæmiliga  giora,  ok  uar  fundr 
lagdr  mille  [)eirra,  ok  kom  jarll  at  stefnudege,  enn  logmadr 
eige,  Jmiat  hann  trudi  varla  Birkibeinum.  Eptir  J)etta  foru  ])eir  10 
kongr  ok  jarll  nordr  til  Tungsbergs  ok  [mdann  nordr  j  land. 


m  (30). 

Svmar  j)at,  er  [)eir  uoru  j  Uikine,  for  Hroar  kongs- 
frænde  ut  j  Jorsalaheim.  Hann  hafdi  mikit  skip  ok  fritt. 
Erlendr  Porbergsson  het  madr,  er  for  med  honum ;  hann 
styrde  odru  skipe ;  ])at  hofdu  bæjarmeun  giora  latit  af  15 
sinum  kosti.  Pat  skip,  er  Hroar  åtti,  kom  til  Akurs;  en 
bæjarmanna  skip  kom  til  Darmatar,  ok  sysludu  huorirtueggiu 
vel  j  J)  eir  r  i  ferd. 

U  (31). 

Adr  Håkon  kongr  ok  Skuli  jarll  foru  orr  Tungsberge, 
stefndu  ])eir  til  sinn  ollum  lendum  ménnum,  [^eiin  er  j  Vikinne  20 
voru;  var  jjeim  uarud  mikil  ai  bodin,  at  f)eir  skylldu  vera 
uarir  vm,  at  Beglingar  hefdi  onguan  oroa  uppi,  sua  ok 
at  gæti  sialfra  sin  vel,  at  uerdi  at  |)eim  komit  (sic).  Eptir 
{jetta    sigldu  [>eir   til  Biorguinar,    kongr  ok   jarll,    ok   komu 


3.  brossn :  ogsaa  i  Flatøb.  (brosu);  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  13.  skip:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  lid;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.'s  kortere  Text.  16.  Akurs:  saa  og 
Flatøb.  og  Fris.  (A krs);  Eirsp.  Akrsborgar.  17.  kora:  Hdskr.  har  komu.  —  Dar- 
matar: saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  Darraatan;  Fris.  (Jarraarar.  21.  bodin:  rettet  saa 
efter  Flatøb.  og  Fris.;  Hdskr.  har  bodu.  22.  onguan  oroa:  Flatøb.  einga  vr6; 
Fris.  ongan  oroa;  hele  dette  Punktum  mgl.  i  Eirsp.  —  ok:  skr.  to  Gange.  23.  at 
uerdi  at  heim  korait:  Flatøb.  at  eingura  suikum  væri  komit  at  [icira ;  i  Fr/s.  mgl. 
sua  ok  —  korait.     24.  sigldu:    Hdskr.  har  sigldu. 
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\n  aottum  fyrir  jol  til  bæjarinns  ok  satu  |>ar  rmjolinn  <»k 
vin  vettrinn.  Vin  jol  giordn  j,ejr  jj  Lenda  menn],  Jonn  stal 
oi  Jfar  aef.  Potti  |»a  flestum  mdnlram  likt  til,  at  ve]  mundi 
Para  mille  kongs  ok   jarls. 

3:>  (32). 

Beglingar  skiptn   syslum    med   sier,    J>eim  er  |>eir  liofdu     b 
hlotit  aa  Upplondum  ok  j  Uikine.      Rognvalldr  hlaut   syslu 
aa  Folld  ok  vm  Oslo.     En  hann   hafdi  adr   haft   syslu  uppi 
aa  RaumaRiki.  Eaumar  kanlludu  hann  helldr  hardan  j  syslum; 
frørpti  hann  ok  mikils  vid,  Jmiat  hann    hafde    sueit    mickla. 
En    er    Folldungar   spurdu    [>etta,    J>a    kurrudu   J>eir    illa  ok    10 
sogdu,  at  eigi  mundi  hann  J)eim  godr,  ef    hann   uar   hinum 
jllr.      Rognualldr  for  ut  j  Haugsuik  ok  stefndi  Folldungum 
71b2   J)ing,  sem  |  siduenia  er  til  syslumanna.     En  er  [lingbod  kom 
til  bygdana,  J)a  sneru  bændr  J)ui  j  herur  ok  stefndu  såman 
huerium  manni,  er   uopn    matti    berå,  ok    sottu    J)ingit  med    is 
aluæpni.     Rognvalldr  for  med  fa  menn  til  |)ing[s]ins ;  hann 
bad  bændr  setia  Jnngit.     En  {)egar  hann  villdi  nockut  tala, 
æptu  bændr    j    mot    ok    badu    hann    J)egia;    sumir    brugdu 
suerdum  ok   ueittu    honum    atgongu.      Rognualldr   uilldi  j)a 
undan  leita;  en  bændr  sottu  eptir  ok  drapu  hann  ok  særdu   m 
nockura  menn  adra.      En    allir    hans    menn    leitudu    undan 
til  skips  ok  foru  j  brutt.     Folldungar  foru  heim.     En  bændr 
fluttu  lik  Rognualldz  til  Osloar  ok  jarda  J)ar. 

36  (33). 

Vm  sumarit,  |)a  er  Håkon    kon  gr    ok    Skuli    jarll  var  j    26 
Vikine,  |m  var  prestr  sa  med  Rognuallde,    er   Benedict  het; 
hann  var    kalladr    Bene,    ættadr    austan    af   Morkum ;  hann 

1.  vm  jolinn  ok:  mgl.  i  de  tre  andre  Hdskr.  2.  lenda  menn:  mgl.  i  Hdskr., 
tilføiet  eftcr  Fris.  og  Flatøb.  3.  likt:  Hdskr.  har  litt,  Flatøb.  likt;  Fris.  likligt; 
Eirsp.'s  Udtryk  anderledes.  10.  Jietta,  Ja:  Hdskr.  har  fetta  J)å,  med  Interpunktion 
e/ter  det  sidste  Ord.  11  ef:  saa  og  Fris. ;  Flatob.  er;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  13 — 14. 
kom  til  bygdana:  Flatøb.  (og  Firsp.)  kom  i  bygdina;  Fris.  for  i  bygdina.  14. 
herur:  i  Flatøb.  og  Firsp.  skr.  heraur,  i  Fris.  heror.  16.  ])iugsins:  Hdskr.  har 
jiingins.  22—23.  bændr  fluttu:  Flatøb.  (og  Firsp.)  var  flutt;  Fris.  var  fært.  23. 
jarda:  sidste  Bogstav  si/nes  at  være  et  paabeggndt  n,  som  er  søgt  rettet  til  a; 
Flatøb.  (og  Firsp.)  har  iardat;  Kapitlets  tre  sidste  Ord  mgl.  i  Fris.  25.  var: 
de  andre  Hdskr.  vom. 
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for  med  leika,  var  madr  katur;  hann  let  J)at  ord  yfir  fara, 
at  hann  væri  son  Magnus  kongs  Erlingssonar.  En  Rogn- 
ualldr  hafdi  hann  med  sier  ok  uirdi  hann  meir  fyrir  dåra 
enn  frænda.  En  |)a  er  Rognualldr  var  fallinn,  for  Benne 
austr  ai  Markir  ok  safnade  ser  {mr  lide;  hann  snere  sua  s 
nafne  ok  lez  heita  eptir  fedr  sinum  Magnusi.  Dreif  f)a 
lid  mikit  til  hans ;  sa  madr  styrkti  hann  mest  j  aunduerdu, 
er  Haralldr  prestr  het  ai  Rackastodum;  Bene  hafdi  uerit 
leiguprestr  hans.  Pat  folk,  er  Bena  fylgdi,  uar  miog  f atækt ; 
|>eir  uoru  bædi  litt  klæddir  ok  uopnadir.  Peir  voru  kalladir  10 
Slittungar.  Peir  hlupu  um  markir  ok  obygdir,  enn  sialldan 
vm  hierud.  Miog  uoru  J)eir  ospakir  j  ranum  ok  launstuldum. 
Ym  vetrin  reduzt  {)eir  j  lid  med  |)eim  Slittungum,  Porbiorn 
af  Lumalondum  ok  Helgi,  brodir  hans;  {>eir  [voru]  bædi  ætt- 
storir  ok  ferikir  ok  sialfir  vel  mentir.  Rezt  J)a  mart  j  flockinn  15 
af  bændum  med  Joeim  ok  bondasynir;  hugdu  |)eir  allir,  at 
Bene,  hofdinge  J>eirra,  væri  sannr  sonn  Magnus  kongs,  sem 
hann  sagdi.  Foru  J)eir  Jm  vida  vm  bygdir  med  ran  ok 
stuldi  ok  marga  ospekt  adr  a.  Baglar  voru  3  Vikine  vm 
72a1  uetrin  ok  gættu  bæjarinns;  voru  J>eir  fyrir,  herra  Andres  20 
ok  Arnbiorn  Jonsson  ok  enn  fleire. 

37  {U). 

A  fostu  fengu  Baglar  niosn  af  Jrai,  at  Slittungar 
uoru  aa  skip  komnir  ok  ætludu  til  bæjarinns.  Baglar 
biugguzt  at  ueria  bæinn.  Ok  litlu  sidar  helldo  Slittungar 
skipum  sinum  austan  vm  Folldina  til  Tungsbergs  ok  logdu  25 
jnn  at  Skeliasteinsgrunni  ok  gengu  upp  vid  Gunarsbæ. 
Baglar  fengu  hier  niosn  af  ok  letu  blåsa  lidinu  upp  ai 
Hauga  vm  kuelldit  med  uopnum.  En  er  myrkua  tok,  }>a 
for  mart    lidit    fyrir    ofann    Tomaskirkiu    ok    suaf    })ar    vm 

3.  hann:  tilføiet  over  Linien.  5.  ser  har:  neppe  sua  par;  Flatøb.  og  Fris.  har 
ser  Jar;  Ordene  mgl.  i  Eir  sp.  6.  nafne:  foran  dette  Ord  hl  gjennemstreget  og 
underprikket.  —  heita:  skr.  to  Gange.  8.  prestr:  saa  og  Flatøb.;  mgl.  i  Fris.  og 
Eirsp.  10.  litt:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  illa;  Eirsp.'s  Udtryk  anderledes.  14. 
Lumalondum:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp. ;  Fris.  Limalondom.  —  voru:  mgl.  i  Hdskr. 
16.  bondasynir:  saa  og  Flatøb. ;  Fris.  bændasonvm;  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Udtryk. 
19.  Vikine:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Tunsbergi;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  22.  A:  kun 
aabent  Rum  til  Ordet.  —  fengu :  skr.  to  Gange. 
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nottiniia      Bene  sende    menn    a  fund  åjmbiarnar  Jonssonar 

ok  sugd  i     sua,     at     hann     miihkIi     eig]     f*Si    vamta.    at    lianu 
iiiundi  beriazi  moti  hrodr  Erlings  kongs   steinnegs,  er  hann 
hafdi  t'\  r  |'ionat.     Arnbiorn  snaradi  sua:   Betl  segir  Bene  |»at 
ut  mer  sainir  jlla  at   beriazt  j  ntoti  brodr  Erlings;    |»at  man    •■> 
»*k  eigi  giora  ef  ek  spyr   med    sannindum,  at    hans   brodir 
[er].     En   ok    bjgg,   at     Bene  se    j    annarri    ættartolo;    skulu 
[rier  sua   segia   Slittungnm,  of  |>er  leitid  bingat  til  bæjarinnfl, 
at  vor  Baglar  munuui   koma  j  mot    ydr    ok   ha  Ilda  upp   or- 
ostu   nid  ydr.      Foru  sondomenn  aptur  med  |)essum  erendum.    10 
Nockuru  fyrir  dag  urdu  Baglar  uarir  vid,   at  Slittungar  voru 
ai   Gunnarsbæ    ok    hofdu    nær    d.    manna;     |>a     letn    Baglar 
blåsa  ok  gengu   upp  ai  Hauga    ok    hofdu    nær    cec    manna. 
J>eir  mættuz  vid  Gunuarsbæ;    |>ar    vard    hord    orosta;   fellu 
huorirtueggiu  ok  micklu  fl  eire  af   Slittuugum.     Bene  var  ai    i"> 
heste  ok  eige  j  orostu.     Arnbiorn  feck  sar;  var  hann  lagdr 
j  halsinn  fyrir  nedan  eyra.      Herra    Andres    vard    ok    sar  j 
kinnine;  en  er  [hann]  feck    sarit,    kastadi   hann    skilldinum : 
hann    var   manna    sterkaztur;    hann    [tok     uinnstri    hendi   j 
skiolduna  ok  dro  af  J)eim   skiolldnna,    en    hio    hinne    hægri   m 
hende  huern  [jeirra  [til]  bana  med  suerde  J)ui,   er  Skarde  het, 
allra  suerda  bitrazt.      Arnbiornn  geck  J)a  hart  fram  ok  sotta 
72a2   at    merki    Slittunga,       Par    fell    Porbiorn    af    Lumalonduni 
ok    Helge,    brodir    hans.       Par     fellu    meir    en    xiiii    tigir 
manna.     En  allir  tlyclu  adrir,  J)eir   sem  eptir  voru    af   Slitt-   26 
ungum.    Bene  komzt  undan  med  litin  ordstir.    Lik  Porbiarnar 
ok    Helga    var    flutt   til    kirkiu.      En    oil    aunnr    lik  af  lide 
J>eirra  voru  Jmr  grafinn,  sem  |)eir  fellu.     Eptir  osigur  J)enna 
sneri  Bene  aptur  austr  ai  Markir  ok   dro    |)a    lid    at  sier  ai 
nvia  leik.     Herra  Andres  ok  Arnbiorn    ritudu    til    Hakonar  so 


<i.  spyr:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ueit.  7.  er:  yngl.  i  Hdskr.  8.  per  leitid:  saa 
og  Fris.;  Flatøb,  \h-\v  leita;  Firsj).  har  et  andel  TJdtrgk.  10.  aptur:  skr.  apt8- 
13.  nær  ecc:  Flatob.  ner  •  coee  •  ;  Fri*,  -cec-  :  Sætningen  mgl.  i  Firsp.  18.  hann: 
mgl.  i  Hdskr.  I(.).  tok:  Ulf  oiet  e/ter  de  andre  Hdskr.  —  j:  ana  og  Fris.;  mgl. 
Flatøb.  og  Firsp.  20.  skiollduna :  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  21.  til  bana:  til  mgl. 
i  Hdskr.  22.  bitiazt :  Flatob.  ha/st,  Fris.  (og  Firsp.)  bezt.  2*.  Lumalonduni : 
8aa  (tile  Hdskr.  lier.  2  1.  meir  tn  \iiii:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Firsp.  ■  xv  • 
27.  var:  de  andre  Hdskr.  vom.  28.  grafinn:  F!oln/>.  (og  Fr/s.)  royrd;  Xo/tniitgru 
mgl.  i  Firsp. 
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kongs  ok  Skula  jarls,  badu  |>a  skunda  j  Uikina,  sagdu,  at 
lid  dreif  huersdagliga  til  Bena,  ok  hann  styrkizt  miog 
at  Kdi. 

38  (35). 

Vm  sumarit  eptir  påska  komn  Slittungar  of  an  af  lande 
til  Osloar.     Jfar  j  Vik  hafdi  J)a  Osloarsyslu  af  hende  kongsins     5 
ok   jarls.      Ifar  ok  Birkibeinar    ok    bæjarmenn    ok    byskups- 
menn  forn  j   mot  Slittungnm,  ok   hittuzt  J)eir  vid  Frisio  ok 
skutuz  ai  yfir  anna;    f)ar    fell    meistari    Stefnir    af  byskups- 
monnum,    en    fair    menn    adrir;    mart  uard    sart,    ok    flydu 
bæjarmenn  j   bæinn.      Slittungar    hlnpu  j    bæinn    ok    ræntu    10 
morgu.      Feir  tokn  langskip,  er  by  skup  åtti,    ok    nockr  skip 
omir  ok  foru  sidann    ut    eptir    firde    ok    sua    sudr  j   Vikina 
ok   ræntu,    huar    semm   [>eir    foru    ok    mattu.      En    er    j)eir 
komu    sudr    fyrir   Elfarkuislir,    |)a    logdu    Jjeir   j    ina    austri 
kuislina.     Askell  loginadr  uar  J)a  j  Liodhusum;    hann  hafdi    15 
fengit  kuitt  nockurn  vm  ferd  Slittunga,  ok  J>eir  ræntu  vida; 
hann  skipade  skutu  eina  ok  reri  ut  or  anne.     Ættladi  hann 
at  banna  f>eim  raninn.     Yisse  hann,    eigi    mundi    lid  skorta 
af    herudum,    ef    hann    [)yrpti   vid.       Par    var    med    honum 
j[u]ngherra   Hnutur;    [>eir    lagu    vid    land  ut    j    anni;    [>eim   20 
I  var]   sagt,  at  meire  non  væri,    at   langskip    nockur    fære  ut 
eptir  anni.    Let  logmadr  [>a  jungherra  Hnut  ai  land,  ok  rann 
hann  j   skog.     Litlu  sidar  renclu  at    J)eim  skutur   Slittunga; 
hliop  loginadr  ai  land  ripp  undann ;   en  Slittungar  tokn   [)ar 
skip  hans   ok   gott    landtialld    ok    messofott  ok   marga  adra   25 
goda  gripe  ok  foru  sidan  leidar  sinnar.     En  menn  logmanzt 
leitudu  leinge  sneinsins    Hnutz,    adr    |)eir  fundu   hann.     En 

2.  styrkizt :  Flat  (ib.  styrktiz  (ft  Vis.  efidiz ;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.).  4.  sumarit: 
de  andre  Hdskr.  vorit,  varit.  5 — 7.  at*  hende — ■  byskupsraeini :  Fris.  af  hendi  Hakonar 
konvngs  osv. ;  Flaloh.  kun  ok  byskupsmenn;  Eirsp.  kun  J>b'.  7.  ok  hittuzt  peir  vid 
Frisio:  mgl.  i  Flatøb.;  Fris.  (og  Eirsp.)  har  Frysio  (Frysiu).  13.  er:  Hdskr.  har 
huar  ;  de  andre  er.  14.  sudr  fyrir  Elfarkuislir:  Flatøb,  sudr  fyrir  Elfarkuislar ;  Fris. 
8l^Ji  vm  Elfarbacka;  Eirsp.  fyrir  Eluarbakca,  14.  austri:  de  andre  Hdskr.  cvsiri. 
16.  ok:  ma  og  F/atob. ;  Fris.  at;  Sætningen  mgl.  i  Firsp.'s  kortere  Text.  H>. 
honum:  h  rettet  fra  1.  20.  jungherra:  u  mgl.  i  Hdskr.  21.  var:  mgl.  i  Hdskr. 
—  langskip:  g  retlet  fra  h.  24.  hliop:  de  andre  Hdskr.  tok.  25.  messofott:  saa 
og    Flatøb.   og    Eirsp.;    Fris.  messoklæ5i. 
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Slittungar  fora  at    til    siofar    ok    sua    Budr   <>k    forn  belldr 
éspacliga. 

39  (36). 

72b1  Bjrkibeinar,   |>eir  er  j   Ui kinne  voru,  spurdu,  huat  Slitt 

ungar  hofduzt  at;  stigu  |)eir  |>a  a  skip  ok  fara  sudr  at  leita 
|>eirra.  har  voru  [>essir  sueitarhofdingiar:  Guttormur  > 
Gunnarsson,  Lodinn  Palsson,  Lodinn  Gunarsson,  Hallduardr 
bratti,  Jfar  orUik,  Kall  suangi.  I>ar  voru  ok  Baglar  Andres 
ok  Arnbiorn.  Ok  er  J)eir  komu  sudr  j  Vikina,  spurdu 
|>eir,  at  Slittungar  hofdu  farit  sudr  til  Hallandz ;  helldu 
]>eir  |>a  sudr  eptir  ok  hittu  })a  f)ar,  sem  heitir  Bardafiordr.  io 
Fundu  Slittungar  eige,  fjrr  enn  skipinn  rendu  fyrir  hofnn- 
inna.  Toku  |)egar  upp  ai  land  ok  flydu  undan.  En  Birki- 
beinar  ok  Baglar  toku  skip  [jeirra  ok  allt  ai  var,  enn  fenngu 
ecki  af  mdnnum. 

40  (37). 

Herra  Andres  lagdizt  siukr  litlu  sidar,  ok  opnadizt  sar  io 
Jjat,  er  hann  hafdi  feingit  aa  Gunnar [s] bæ;  tok  J)a  at  suella 
ok  J)rutna.  Sem  hann  kende,  at  miog  leid  at  honum,  {)a 
let  hann  giora  bref  til  Skula  jarls,  ok  voru  aa,  uinnsamlig  ord, 
seinm  Joeir  [hofdu]  adr  vid  rnællzt;  hann  sende  jarlli  suerdit 
Skardan  ok  skiolldinn  (sic)  gullagdann.  Litlu  sidar  andadizt 
herra  Andres ;  lik  hans  var  flutt  til  Osloar  ok  jardat  j  Halld- 
uarzkirkiugarde ;  hann  var  miog  harmdaude. 

41  (38). 

VEtr  j)ann,  er  Slittungar    voru    j    Uikine,    sat    Håkon 
kongr  j    Biorguinn ;    J^essi    var    hinn    fysti  uetur    kongdoms 

1.  sudr:  de  andre  Hdskr.  tilføier  a  Halland.  6.  Gunnarsson:  de  andre  Hdskr. 
Grunnason.  —  (lunarsson:  de  andre  Hdskr.  Gunnason.  7.  or  Uik:  de  andre  Hdskr. 
vtuik  (vtvik,  utuik).  —  Kall  suanngi:  mgl.  i  Eirsp.  12.  Toku:  saa  og  Fris.  og 
Eirsj).;  Flatob.  ioni.  13.  allt:  de  andre  Hdskr.  tilføier  frat  or.  15.  lagdizt:  g  til- 
f  oiet  over  Linien.  10.  (Junnarsbæ:  s  mgl.  i  Hdskr.  18.  bref:  de  andre  Hdskr. 
tilføier  ok  sondi.  19.  hofdu:  mgl.  i  Hdskr.  20.  Skardan:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  Skarda.  —  skiolldinn:  de  andre  Hdskr.  skiolld;  Gudbr.  Vigfusson  retter  til 
skjold  einn.  —  andadizt :  Hdskr.  har  andandist. 
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hans.  Adr  vm  sumarit  var  |>at  tidenda  aa  Jslande,  at 
Sæmundr  j  Odda  Jonsson  giordi  norrænum  m6nnum  of  rid 
ai  Eyruni ;  hann  for  at  J)eim  med  nockur  d.  manna  ok  tok 
fyrir  J)eim  ccc  hundrada  vadmala.  En  hann  fann  J>at  til 
saka,  at  Pall,  sonn  hans,  hafdi  tynzt  adr  vm  uetrin  fyrir  5 
Stade.  Pa  tyndizt  Aslakr  Haugssonn  ok  nockr  vi  skip  ædr 
vij.  En  Sæmundr  J)ottizt  jiat  spurt  hafa,  at  Biorguinar- 
menn  hofdu  giort  honum  onadir  nockurar,  ok  hefdi  hann 
})ui  nordr  farit,  enn  eigi  at  fy  si  sinne.  Margan  of  rid  giordu 
Oddaueriar  Nordmånnum  annan  en   |>enna.  10 

42  (39). 

HAkon  kongr  ok  Skuli  jarll  biuggiu  ferd  sina,  er  vora 
tok,  nordr  j    Prandheim,   ok  komu  til  bæjar  halfum  manade 
fyrir  palmsunnudag.     Ecki  var  hringt  j  moti  |>eim  ok  aungua 
processionem    villde    erkibyskup    giora   moti    kongi.      Po  at 
72b2   Jjeir  mættiz,    [)a    ueitte  |  byskup    kongi    onngua    blidu.      En   15 
jarll  ok  erkibyskup  funduzt  huersdagliga,    ok   uar   |)ar  hinn 
meste  blidskapur.     Pann  dag,  er  jarl  var  einn  j  Kristkirkiu, 
J)a  var  honum   ueitt    hofdinglig    tign.      Palmsunnudag  voru 
|)eir  badir  j  Kristkirkiu,   kongr    ok    jarl,    ok    satu  j   hasæti, 
ok  var    kongi    eingin    tign    ueitt  ok  huorigum  J^eirra,  ok  er   20 
|>eir  voru  leiddir  til  alltaris   at   off  ra,    J>a    villde    erkibyskup 
eigi    snuaz    moti   kongi    ne    vid    hans    offri   taka.      Kongrin 
lagdi   off  rit    ai    alltarit    ok   geck    utar    aptur   til   sætis    sins. 
Sidan  voru  Birkibeinar  fiolordari  vm  en  adr,  at  J)eim    J)otti 
sin  suiuirding  inikil   allz    kostar.       Litlu    sidar    hofdu   J>eir   as 
stefnu    j    erkibyskupsgarde,    og    spurdi    kongr     erkibyskup, 
hueria  sok  hann  gaf  honum,  er  hann  villde  eigi  veita  honum 
kongliga    tign.       Erkibyskup     suaradi     sua:       Petta    er    ei 
mitt  eins  rad,  at  aller  ver  byskuppar  erum  j  [)essu  Rade,  ok 

2.  Sæmundr:  skr.  Sæiii5'r,  3.  Eyruni:  E  synes  rettet  f  ra  a.  —  nockur :  mgl. 
i  Flatøb  og  Eirs}).  5.  lians:  tilføiet  over  Linien.  5 — 6.  fyrir  Stade:  mgl.  i 
Flatøb.  G.  Haugssonn:  de  andre  Hdskr.  Hauks-.  9.  at:  Flatøb.  og  Fris.  af; 
Ordene  mgl.  i  Kirsp.  10.  Nordin6nnuni :  Flatøb.  kaupmonnum ;  Fris.  (og  Eirsp.) 
norrænom  monnvm.  13.  palmsunnudag:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  paaschir:  Fris.  påska. 
14.  I>o  at:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  pa  er  (peir  mættuz).  20.  ok  huorigum 
peirra:  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  24.  en:  tilføiet  over  Linien.  28.  ei:  tilføiet  orer 
Linien. 
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l-.'ir  suinir.  er  j  1 1  n  :i  1 1 1 1   hirdar   eru    med    ydr,    <>k    functa  vier 

[»at    til.    ;it    vet    liofimi    licyrt    nocknl     talat.    Imort    |»u    <*rt    BOD 

Hakotiai-  bongs  «dr  eigi.    Kongr  suaradi :   Eige  er  |>»*tta  ottnm 
bygkuppum  at    kenna    ok    Eamra    monnnm  jnnan    birdar;  af 

|)(mih  ii)(»nnuni    er    |x'tta    komit    til.   er   mer    villdv  aidn  ok    i 
sialta    sig   til    m ins    fodrarfs    draga        Erkibyskup    saaradi: 
Pegar  uer  erum  sannfrodir  ?mm  f>etta,  sem  efonzi   nu  j.  f>a 

skuln  vier   ueita   |)er  alla  tign.   er  uer  megom.      Jarl    |>agde 
ok  lagdi  med  huorigom  til.      Etj  [)essari  stefmi  lauk  sua,  at 
eptir  vin   suniarit   skylldu   j>eir   koma    til    Biorgninar,  Håkon    10 
kongr   ok    Skuli    jarl,    erkibyskup    ok    allir    hliodbyskuppar, 
lendir  menn  og  logmeun  ok  allt  hit  ezta  manual,    ok  skyllde 
|>a  taka  af  |)essu   mali,    |)at    likazt    jrætti.      Dagfinnr    bondi 
var  {>a    næst   kongi    vm    allar    radagiordir.      Erkibyskup  let 
glora    Dagfinne    bonda    ord     leyniliga    eptir    stefnnuna    ok   \-> 
sagdi  honuni  sua:   Grudi  er  ]>at  kunigt,  at  ek  uil  giarna  vera 
vinn  kongs,  ok  eigi  væri    j>essir    hlutir  taladir,    er    nu    eru, 
ef  ek  reda.     En  J>o  skulu  ]>er  J>at  rada  kongi,  at  hann  taki 
[)essu  vel  ok  beri   med    [)olinnmæde   fyrir   onds    sakir,  [)uiat 
sua  segir  vmm  hugur,   at  J)etta   skal    honum    verda  mest  til   20 
sæmdar,  en    [)eim  til  uannuirdu,  er  hyggiazt  [honum]    nidra 
skulu  j   ()essu. 

43  (40). 

Ha  kon  kongr  ok  Skuli  jarl  duolduzt  vm  vorit  j  Prand- 
73a1    heime.     En  er  sumra  tok,  biuguzt  {)eir  nor | dann  ok  foru  til 

Biorguinar,  sem  ætlat  var.     En  er  J)eir   komu   til    bæjarins.    m 
urdu  margar  greinir  mille  j>eirra,  ok   gengu    Birkibeinar  J>a 
miog  sueitum.    En  er  lendir  menn  komu,  J)a  voru  {)eir  flestir, 
er  at  sneru  med  odrum  huorum,  konginum  ædr  jarl  li.  En  var 
sem   fyrr,    at    sa    hafdi    folkit    fleira,    er    feit    hafdi    meira. 

2.  nockut  talat:  Flatøb.  ympt  noeknrn  aa ;  Frie.  nookvrn  påta  af;  Firsp. 
iiokiirn  iua  a.  :5  I.  ollum  byskyppum  —  jnnan  hirdar:  Flatøb.  olluni  monnnm  a1 
kenna  ae  bysknpnm  ok  la  am  monnnm  innan  hirdar;  Fr/s.  ollum  byskvponi  at 
kenna  ok  lam  minom  monnnm;  Firsp.  som  sla  Fol.  7.  sannfrodir:  1"  rettet 
fra  (1.  11.  hliortbvsknppar :  Flatøb.  lyd-;  Fris.  lioo-;  myl.  i  Eirsp.  15.  Dagfinne: 
skr.  D-dftgfinne,  hror  det  'Jdet  d  er  rettet  fra  g.  21.  honum:  mgl.  i  Hdskr.; 
Flatøb.  honum  vilia  nidra:  Fris.  hononi  byggiaa  niora  (Eirsp.  aiiderledes).  28. 
-n.  rn  mod :  skr.  siium/;  Flatøb.  har  sneru  med;  Gudbr.  Yigf.  snernsk.  /  Vris.  og 
Firsp.   mgl.  dette    Punktum.     29.  feit:  skr.  let.   —   meira:   a   rettet  fra   e. 
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Koiigsmenn  gættu  hans  af  mikille  uarygd,  sua  at  [>eir  fora 
ut  j  kongsgard  med  sueitum  sinuin  at  sofa.  Andres  skialld- 
arband  ok  Uegardr  veradalr  letu  huern  dag  fylgia  kong- 
inum  tolf  menn  aluopnada  vm  fram  [)a,  er  fylgd  helldu. 
Sem  ai  leid  sumarit,  komu  allir  byskuppar  til  bæjarhms,  * 
Guttormr  erkibyskup,  Nikulas  byskup,  Heinrek[r]  byskup  af 
Stafangri,  Jfar  byskup  or  Hamri,  Biarne  byskup  af  Orkneyiuin 
ok  margir  adrir  lærdir  menn  ok  logmenn  ok  jmm  beztu 
bændr,  er  joangat  voru  nefndir.  Kongr  ok  byskuppar  voru 
sialldan  ai  tale  mille  sinn,  en  |)eir  optliga,  jarl  ok  byskupparr.    lo 

U  (41). 

Talad  ent  jarnbvrd. 
Ejnn  dag  er  kongr  var  ai  tale  vid   lenda   menn   sina  ok 
radgiaffa,    J)a    komu    sendemenn    fra   erkibyskupi    og    jarlli. 
Voru  {)ar  {>eir  Hauardr  buss  (sic)  af   Biorguinn    ok  meistari 
Biarni  or  Prandheime.     Barr  byskup  fram  erende  med  J)eim   i"> 
ordum :     Herra!  sagdi  hann,  erkibyskup   ok    jarl    badu  [>ess 
ydr,  herra,   at  jarnburdr,   sa  er  bodinn  var    af   ydarri   hende 
|>at  vor,  er  J)ier    voru    kosnir   til    rikis,    at    hann  skyllde  nu 
fram  koma,  til  J)ess  at  [>eirra  manna  sogn  se  onytt,    er  adr 
hafa  nockurn  efa  ai  um  ydart  faderne.     Nu  ef  J)er  uilit  sua   -in 
giort  hafa,  [ok]  bere  oud  ydr  gott  uitni  um  {>etta  mal,  J>a  uilia 
{)eir  ydr  tiggna  sem  sinn  sannann  herra    ok  ueita    ydr    alla 
kongliga  tign.     Kongrin  suaradi  sua :    Ek    [veit]    eigi,    huort 
monnum    [)ickir    ])iii    kaupandi    tiggn    ydr,    at    ganga    undir 
slika  afarkoste.      Fa  ræddu  lendir  menn    ok   radgiafar  miog   25 
misiafnt  vm    [>etta    mal.      En  |)ærr   lycktir   fellu    m,   at    um 
73a2   morguninn  eptir  sk}dldu  [>eir  finnazt  3   skrudhusi,  kongr  ok 
erkibyskup,  jarl  ok  liodbyskup[ar].    Ok  er  J)eir  fonduzt,  talade 
erkibyskup    J)at    sama,    sem    adr    uar    sagt.       Sidan    talade 
Dagfinnr  bonde  sua:   Varla  munu  dæmi  til  finazt,  at  bonda    30 


1.  ai':  Flatøb.  med :  Frie.  har  et  andet  Udtryk  og  Eirsp.'s  Te.rt  er  lier  sterkt 
forkortet.  -  -uar r ^<1  :  x  rettet  fra  g.  6.  Heinrekr:  Nd  skr.  har  Heinrek.  14.  Hauanlr: 
skr.  -udr.  -  buss:  de  andre  Hdskr.  byskup.  17.  ydr:  skr.  ydr.  —  ydarri:  a  retlct 
fra  r.  21.  ok:  tilfoiet  cf  ter  Flatob.  og  Fris.  (Sanningen  mql.  i  Kirsp.).  23.  veit: 
tilf&iet  cf  ter  de  andre  Hdskr.  26.  misiafnt:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  yinissli«ra  1 
Sætningen  mgl.  i  Firsp.  28.  jarl:  mgl.  i  Flatøb.;  jindcs  i  Fris.  og  Firsp.  — 
Liodbyskupar :    Hdskr.  har  liodbvekup;   Flatøb.  lyd-;   Ordet  mgl.  i  de    andre   Hdskr. 
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Bjnir  <»1<  kotkarla  sknln  giora  einvallzkongi  afarkoste  slika 
afridarlausl  ok  f>rengua  honnnm  til  jarnburdar,  sidan 
hann  var  kongr  gior  yfir  allt  landit  ok  allir  menn  hafa 
honum  eida  auarit,  ok  ætla  ek  oss  [)ickia  litlu  verra  at 
berå  ecki  jamn,  nema  j>eim  kallt,  er  hans  oninnir  eru,  ok  ■> 
lata  allzualldanda  ond  skipla  j  millum  hans  ok  ouinna 
lians,  sem  hann  skipti  j  mille  Suerris  kongs  ok  hans 
motstodumanna. 

45  (42). 

Af  tolvm  kongs  ok  jarls. 

Eptir  ]>etta  suaradi  kongr  sialfur    med    J)essum   ordum: 


10 


Pat  [er]  vist  satt,  Dagfinnr  bonde,  at  j)etta  mnndi  ]>ickia 
mikill  afarkostr  morgnm  kongi,  at  taka  nu  jarnburd  aa  hendr 
sier  eptir  stadfest  riki.  En  |)a  er  ek  baud  ]>etta  af  minne 
hende  ok  modir  min,  var  ek  ok  eigi  fastliga  f)a  til  kongs 
tekin.  En  uar  Jmi  ollu  nidr  drepit,  ok  voru  hinnu  samu  is 
J)a,  er  Jmi  ollu  ok  nu  |)essu.  Kunnigt  er  ollum  månnum 
ok  |)eim,  er  J)a  uoru  med  Jnga  kongi,  er  ek  ok  modir  min 
komum  fysta  sinn  nordr  til  Prandheims  til  Jnga  kongs,  ok 
sua  {)a  er  hun  fann  Håkon  jarl,  baud  hun  af  sinne  hende, 
att  {>essar  saumu  skirslur  skylldu  fram  fara,  ef  JDeim  væri  20 
mistrunadr  ai  minn  male.  En  J)eir  villdu  J)at  med  ongu 
moti  heyra,  ok  Håkon  jarl  sagde  J)a,  honum  uar  allt  kunnigt, 
ok  Jjurpti  ecki  sliks  vid.  Optliga  mælti  hann  Jmt  morgum 
mOnnum  aiheyranda  (sic)  sidan,  at  hann  ok  f>eir  brædr  satu  j 
minum  fodrarfi.  Nu  skulu  uer  \)o  J>etta  eigi  til  afarkosta  26 
uirda,  Jmiat  J^enna  jarnburd  vil  ek  giarna  lata  fram  fara 
[)[e]gnum  minum  til  sæmdar.     Sa  hlutr  gengr  ok  annar  til, 

2 — 3.  sidan  han  var....  gior:  Flatøb.  Ladan  fra  er  hann  var  ...vordinn; 
Fris.  sidan  er  hann  var]).  ...  gerr ;  Firsp.  sidan  hann  var  ordinn.  4.  litlu:  i 
Hdskr.  litla.  11.  er:  mgl.  i  Hdskr.  14.  ok  modir  min :  saa  og  Firsp.;  Flatøb.  ok 
niodur  minnar;  mgl.  i  Fris.  —  var  ek  ok:  Flatøb.  ok  var  ek ;  var  ek —  En  mgl. 
i  Fris.  og  Firsj).  17.  Jnga  kongi;  saa  og  Fris.;  Flatøb.  med  jarli;  Sætningen  mgl. 
i  hlirsp.  21.  mistrunadr:  Flatob.  nockut  mistrunadr;  Fris.  noekvrr  mistrvnadr; 
Kirsj).  nokcurr  grnnr.  —  villdu:  i  skr.  over  Linien.  22 — 24.  ok  Håkon  jarl  sagde 
ba  —  beir  brædr:  Flatøb.  ok  Håkon  jarl  sagdi  Lat  at  foeir  brædr;  Fris.  Jafnan 
mællti  Håkon  iarl  morgom  monnoni  a  hevrandi  at  Leir  brædr;  Eirsp.  oe 
H.  j.  kuao  ser  slikt  allt  aUr  vera  kunnigt  Leir  saugou  oe  sua  iafnan  fyri1" 
maurgnra  mm  at  ]>eir.     27.   hegnum:  e  mgl.  i   Hdskr. 
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at  margir  menn  munu  J)at  hyggia,  at  |>at  sie  |mi  nndan 
dregit,  at  ver  sialfir  hofum  nocknrn  efa  ai  vm  vort  faderni. 
Enn  fessi  er  hinn  })ride  hlutur,  er  mest  dregur  til,  at  em 
orugnr  vmm  J)ann  doroaran,  er  J)etta  mal  er  undir  skotid, 
er  alldri  brazt  nockurum  manni  til  rettenda  sinna,  ok  hann  5 
ottazt  onguan  at  satt  at  segia,  ok  geng  ek  {mi  sua  gladliga 
vndir  hans  rettdæmi.  tetta  erende  uottudu  allir  uel,  er 
nid  voru.  | 

46  (43). 

73b1  Kongsmodir  fastadi. 

Eptir  |»essa  stefnu  geck  kongsmodir  til  kirkiu  at  fasta  io 
til  jarns.  Pesser  menn  fostndu  med  henni:  Sigurdr  kongs- 
frænde,  Dagfinnr  bondi,  Andres  skialldarband  ok  enn  fleire, 
bædi  lærdir  ok  olærdir;  enn  xii  menn  voru  feingnir  til  at 
gæta  utan  kirkiu,  bædi  nætur  ok  daga,  at  onguir  spillendr 
kæmi  til.  Jarl  var  micklu  blidari  til  kongsinns  enn  fyr  J>essa  ir> 
daga.     En  eige  uisse  menn,  huat  f)essu  olli. 

47  (44). 

Af  velvm  Sigars. 

Sa  madr  uar  med  jarlli,  er  Sigar  het ;  hann  var  ætadr 
af  Brabrant  ok  var  vel  hagr  ok  marga  hluti  kunnandi  ok 
uitr  til  radagiordar.  Sigar  lezt  vera  uinn  kongs  mikill;  20 
hann  geck  vm  morguninn  til  Dagfinnz  bonda  ok  kallar 
hann  aa  einnmæli.  Pat  var  odinsdag,  adr  en  berå  skyllde 
jarnit.  Hann  mælti  sua:  Veit  ek,  at  [)er  erut  hugsiukir 
miog  vm  ydart  mal.  En  fyrir  Jmi  at  ek  vil  konginum 
gott,  J)a  uil  ek  fa  til  eina  lijst,  J)a  ecki  skal  til  saka.  Ek  25 
hefir  J>at  eitt  gras,  ef  ek  rid  Jmi  ai  hond  kongsmodr,  at 
ecki  skal  til  saka,  ok  huD  skal  6rugg  berå  mega  J)etta  jarn  ok 

1.  ])at:  skr.  to  Gange.  2.  dregit:  r  skr.  over  Linien.  —  aa  vm  vort:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  a  voru;  FArsp.  å  viiru  (mali).  3.  em:  i  de  tre  andre  Hdskr.  ek  em. 
10.  kongsmodir:  kongs-  tilføiet  over  Jjinien.  13.  voru:  over  v  staar  desuden  et 
utydeligt  o.  16.  eige:  i  skr.  over  Linien.  19.  Brabrant:  skr.  Brabrant;  maaske  at 
læse  Brabant ;  Flatøb.  Braabrand ;  Sætningen  mgl.  i  Fris.  og  Eir  sp.  20.  radagiordar: 
det  sidste  a  rettet  fra  r.  21.  morguninn:  Flatøb.  og  Eirsp.  tilføier  snemma.  25. 
lijst:  ij  rettet  fra  y;  maaske  at  læse  i.  26.  gras:  r  rettet  fra  1.  27.  orugg;  Flatøb. 
oruggliga  (Fris.  orvgliga,  Eirsp.  aurvgliga). 
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skir  Ferda.     Dagunnr  Buaradi:  Gud  |»a<-ki  [uer  Barmann  god- 

nilia  ;    |>n    ert    uitiir   ok    sk\ nsainr.      Seg   mer    Imar  |>ctta    grafl 
new.  er  sua    niikiun  krapt    kefir    med   Ber.     Sigar    soaradi: 

l'clta    ut'\   a    |iiuiii))  lmsum  ok   aners  annar-  mann/   i  Biorguin. 

Dagfinnr  suaradi:    Eingin   Lyf    redr   laekningar    skala    uer  til    s 
|»t'ssa  haia,  aema   | >;« *r  einarr,   er   Jeeufl    Chrigtus    ni  11    giora 

med    sinne    miskun.     ok     arnadarord     hinnar    helga     mej  Lar 
Marie  ok  hinns  helga   Olafs  kongs  ok  hinnar  helga  Sunnifu 
ok  allra   guds  heilagra   manna.      En    |>n   far  burt   med  skrum 
|)itt,  ok  uit  J>at  sannliga,    at  |»u    skallt    fara  uonda    ferd,  ef    i" 
|)u  mælir  ]>etta   optar.     Sidan  geck  Dagfinnr  bonde  til  kon^s 
modr  ok   |)eirra  manna,   er  mestir  henni   uoru.    ok    mælti   til 
hennar  leyniliga  :  Ef  Sigar  kemr  hier  ædr  annar  madr  at  bioda 
ydr  lyf   ædr  adrar   uelar,  [)a  uarizt  sein  hinn  uesta  andskota, 
[miat  ek  ueit    sannliga,    ath    fals    ok    flærd    er    undir    |)essu    lb 
mali  ok  opinnberr  suik. 

+8  (45). 

Kongsiiiodir. 

Um  daginn  eptir  primamal  barr  kongsmodir  jarn  eptir 
rettum  tima.  Giordizt  |)at  hit  bezta  [af]  hennar  hende. 
Par  uar  vid  kongr  ok  erkibyskup,  jarl  ok  adrir  landzhofd-  20 
ingar;  |>ar  var  jarl  af  Orkneyium.  Enn  [)ann  dag,  er  hondina 
skyllde  leysa,  var  kongi  sagt,  at  jarls  vinnir  hofdn  kurr 
^D  nockurn  ai  at  berå  uopnn  vm  [  daginn  leyneliga,  ok  af  Jmi 
band  kongr  Joni  stal,  Guttonni  Gunarsyni,  Vegarde  ueradal, 
Barde  bristeine,  at  Jjeir  leti  uapnazt  sueitir  sinar  allar  ok  25 
giora  ord  gestum,  at  J)eir  nopnadi  sic  ok  væri   ut  vid  Krist- 


3.  med  ser:  mgl.  i  Flatøb.  4.  a:  rettet  fra  j.  5.  Lækniogar:  saa  og  Flat<>i,.y 
Fri*,  og  Eirsp.  Lækning.  6.  giora:  skr;  gia.  7.  arnadarord:  Flatøb.  (og  Firsp.) 
-ordi;  ok  arnadarord  —  heilagra  manna  mgl.  i  Fris.  —  meyiar:  Hdskr.  ha)'  nuv 
Ordet  mgl.  i  Firsp.  8.  hinnar  helgu  Sunnifu :  mgl.  i  Firsp.  14.  uesta:  Flatob. 
niesta:  de  to  andre  Hdskr.  andre  Udtrgk.  18.  primamal:  saa  og  Flatob.  og 
FArsp.;  Fris.  prima.  11».  (iiordizt:  Flatøb.  &ff  Firsjt.  tireiddix;  Fris.  tat...  til  regar. 
—  af:  mgl.  i  Hdskr.  21.  Orkneyium:  Hdskr.  Ornkeyium.  —  Enn:  et  orcr/lo<ligt 
/'itukl  over  sidsfe  n.  22.  al:  tilføiet  over  Linien.  2-1.  (iunarsyni  :  Flatob.  (og 
Fris.)  (Junnasyni.  —  veradal:  saa  og  Firsp.  og  Fris.;  Flatøb.  or  Veradal.  2o. 
bristeine:  Flatøb.  og  Fris.  brimsfein;  i  Firsp.  mgl.  (Juttormi  (iunarsyni  og  Barde 
bristeine. 
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kirkiu,  med  an  hondinn  væri  leyst.  Vm  daginn  ath  rettum 
tima  |>a  kom  kongr  ok  erkibjsknp,  jarl  ok  allir  byskupar 
ok  hofdingar  med  odru  folki  vt  til  Kristkirkiu.  Ok  sem  leyst 
var  hond  kongsmodr,  Ja  giordi  gud  Jar  miklar  jarteignir 
med  sinne  myskunn,  ath  hun  var  vel  skir,  ok  sogdu  Jat  5 
allir,  j>eir  er  sa,  at  micklu  var  Ja  fegri  hondin,  enn  adr 
hun  tok  unndir  jarnit;  sannudu  bædi  vinir  ok  ouinir. 

49  (46). 
Af  Hahoni  kongi  ole  Skala. 
Eptir    Jetta    voru    aa    nyia    leik    gioruar    sættir    millum 
Jeirra  Hakonar  kongs    ok    Skula    jarls,    ok    var    J)ing    att  i    io 
Kristkirkiugardi  Drottinsdag  eptir;  voru  Jar  allir  hofdingiar. 
Lysti  Ja  erkibyskup    skirslu    kongs    ok    lagdi    Jar   bann  vid 
huerium  manni,  ef  nockurn  mistrunad  legdi  Jar  aa;  Ja  lysti 
hann  ok    endrnyiadi    sattinna    mille    kongs  [ok]  jarls.     Hier 
eptir  biugu  Jeir   ferd   sina,   kongr   ok   jarl,  med   miclu  fiol-   15 
menni,  Juiat  Ja  komu  bref  til  Jeirra  austan  fra  Birkibeinum 
ok  Beglingum,    at    Bene    ok   Slittungar   styrkuzt    miog    ok 
drogu  samman  mikit  j  11  Jyde  ok  giordu  micinn  of  rid.    I^eim 
byriade  vel  austr.     Sem  Jeir  komu  til  Tungsbergs,  var  Jeim 
sagt,  at  Bene  ok  Slittungar  voru  j   Oslo,  ok  onguar  niosnir  20 
foru  fyrir  kongi.     Peir  villdu  Ja  Jegar  sigla  jn   til   Osloar, 
Juiat    byr   var  aa  godr.     Var   Ja  blasit  ollu  lidinu  til  brutt- 
logu,   ok  sum  skipin  logdu  ut.     Jofreyr    het    profastr,   sa  er 
Ja  uar  j  Tungsberge ;  hann  geck  Jegar  til  kongs  ok  jarls  ok 
haf di  med  sier  suein  einn,  ok  lezt  miog  vera  modr  (sic) ;  sagdi,   25 
at  Nikulas    byskup    hefdi  sent    hann    ut   til    Tungsbergs   til 
profazt  ok  bæjarmanna  ok  giora  Ja  vara  uid,  at  Slittungar 
uilldu  fara  ut  til  bæjarinns;  quezt  sueinnin  haf  a  skilizt  vid 

2.  ok:  paa  første  Sted  skr.  ak.  —  allir:  Flatøb.  adrir;  Eirsp.  (k'r  oe)  allir; 
Fris.  kun  ok  aSrir  hoffoingiar  allir.  6.  hondin:  de  andre  Hdskr.  hdnd  hennar. 
9.  sættir:  det  andet  t  er  kludret;  skr.  med  et  overflødigt  Punkt  over.  10.  att 
j:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  at,  Fris.  i.  13.  ef:  de  andre  Hdskr.  er.  14.  endrnyiadi 
sattinna :  Flatøb.  enndrnyiadi  saattmaal ;  Fris.  endrnyia5a  sætt ;  i  Eirsp.  mgl.  {)a 
lysti  —  jarls.  —  ok:  mgl.  i  Hdskr.  16.  ha:  tilføiet  over  Linien.  19.  Tungshergs: 
T-  opr.  skr.  feilagtigi)-.  21.  villdu:  for  v  opr.  skr.  f.  —  sigla:  g  rettet  fra  h. 
22.  var:  tilføiet  over  Linien.  22 — 23.  hruttlogu:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
brottferdar.  25.  modr:  Flatøb.  modann:  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  —  sagdi: 
cl   skr.    over   Linien.  27.    ok:  Flatøb.  har  at;  de  andre  Hdskr.  anderledes. 

22  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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|i;l  |»;i  er  |»(kir  foru  simiir  or  Oslo.  Sumir  Birkibeinai  sogdu, 
74a1  |)rtta  imiinli  vera  prett  Nickulas  bvskups,  at  hepta  !  sua 
ferd  ]>eirra.  En  profastr  ok  bæjarmeim  bada  kongin  eigp 
fara  6r  bænum,  ok  |>oir  duolduzl  |»ann  dag,  ok  var  hlejpt 
mdnnum  hit  efra  aa  liestum,  ok  mættu  [>eir  m6nnum,  er  5 
raekleidis  hofdu  farit  or  bænum  ok  sogdu,  at  ]>etta  var 
hegonii  ok  uppslatta  byskups. 

50  (47). 

Fra  Iuare  vtuik. 

Ifar    vtvik    ok    Asbiorn    kopur    lagu    })a   vid    Hofudey. 
Peir  hofdu  Osloarsyslu  af  kongs  hendi ;   |>eir  hofdu  giort  ut   10 
lettiskutu    at    uita  vm    ferd    kongs    ok    jarls.       En    er    {)eir 
fundu   kongin,    sogdu    J)eir,    at    Slittungar    uoro    j    Oslo    ok 
hofdu  ecki  frett  til  ferdar  kongs.     Peir  skundudu  ferd  sinne 
sein  mest,    en    byr   uar    enn    bezti.       Ok    er    J)eir    komu    til 
Hofudeyiar,  kom  {>ar  til  Jjeirra  Jfar    utuik  ok   J)eir    felagar  15 
med  Jjrimr  skipum,  ok  sogdu,  at  Slittungar  voru  j   Oslo  ok 
letu  sem  kyrazt.     Sid  an   var    åflat  (sic)  aa    kongsskipinu,  ok 
var   sagt  ai  onnr    skipin,    at    oil    skylldj    sigla    jamfram  ok 
leggia  sua  at  bænum.     Sidan  sigldu  J)eir  sem  mest;  en  f>au 
skipinn,    er  [)ungfærri  voru,  giordu    bæde,     sigldu    ok    reru.    ao 
Slittungar  hofdu  vord  uppi  j  Hallduarzkirkiustopli,    ok   sau 
Jjeir  skipinn,   {)egar  utan    foru    fyrir   Nesoddann.      Skundadi 
Bene  J)a  sem  mest  orr  bænum.    En  [er]  Birkibeinar  komu  jnn. 
vm  Hofudey;   {)a  sau  })eir  giorla,    at    sumir    Slittungar  foru 
jnn  aa  leid.     IJa  uar  lagt  at    bryggium    sem    aakafazt,    bædi   25 
nordr  ok    sudr,    ok    hlupu    menn    upp  j  bæinn,  ok   voru  J>a 
allir  Slittungar  orr  bænum.      Sumar  sueitir  Birkibeina  sottu 

6.  raekleidis:  Flatøb.  og  Fris.  rakleitt;  mgl.  i  Eirsp.'s  kortere  Text.  7.  upp- 
slatta: skr.  uppsla-atta;  saa  og  Fris.;  Flatøb.  vpplostningar;  mgl.  i  Eirsp.  9. 
kopur:  Flatøb.  og  Fris.  kopr;  Eirsp.  kopr.  10.  Osloarsyslu:  i  Hdskr.  -slylu.  11. 
lettiskutu:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  leypiskutu;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  13.  kongs; 
Fris.  tilføier  ok  iarls;  i  Flatøb.  mgl.  Peir  skundudu  —  voru  j  Oslo;  ligesaa  i 
Eirsp.  17.  var :  tilføiet  over  Linien.  —  aflat:  saa  Hdskr.  (iiforstaaeligt) ;  Flatøb. 
og  Fris.  heflat;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  19.  en:  Hdskr.  har  en  er.  20.  sigldu: 
1  tilføiet  over  Linien.  21.  uppi:  i  skr.  over  Linien.  —  Hallduarz- :  Hdskr.  har 
Halldzuarz-.  23.  En  er:  i  Hdskr.  kun  En;  Flatøb.  og  Fris.  enn  er;  Sætningen  mgl. 
i   F/trsp.  —  komu:    o    skr.    over  Linien.     27.  sottu:  Hdskr.  har  sotti. 
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eptir  |)eim  allt    nordr    til    Erisio    ok    fengu    ecki    af  fjeim  j 
Jmi  sinne. 

51  (48). 

Af  Beglingvm. 

Baglar  satu    margir  j   kastaala    by  skups    ok    gættu  sin, 
en  huorki  uoru  med  Slittungum  ne  j  moti  J)eim,  Jmiat  J)eir     5 
vorn  f)a  [enn  eigi]  handgengnir  Birkibeinum.  En  J)egar  Håkon 
kongr  kom  jamfram  kastalanum,    Joa  gengu  of  ann   ok   budu 
honum  sina  {)ionostu.   Nikulas  byskup  var  j  bænum;  ban  giordi 
bat  til  kongsskips  ok   let   fara   Jngu    kongsmodr    til   gard[s] 
sinns  ok  beilt  bana  sæmiliga;  vid  Birkibeina    var   ban  en  |    10 
74a2   blidazti.     En  vm  morgininn  eptir  giordi  bann  processcionem 
moti  kongi  med  allri  sæmd.     Eptir  |)etta  voru  bref   gior  til 
Arnbiamar    Jonsonar   ok    allra    Bagla.       Komu    J)eir   J)a  til 
Osloar   ok    giorduzt    handgengnir    Hakoni    kongi    ok    Skula 
jarlli    ok   gafu    upp   nafn  flock[s]  J)ess,    er    J)eir    hofdu    med    15 
farit.      En    voru    |)a    sueitarhofdingar    med    Boglum,    er    til 
handa  gengu :   Arnbiorn  Jonson,  Gunbiorn  Jonsbrodir,  Simon 
kyrr,  Eysteinn  Hroason,   Gudolfur  af  Blackastodum,  Jndride 
bækill,   Finnr  Kalfsson,  Botolfr  Avffuson,  Finnr  BergJ^orsson, 
Gudleikr  skreidungr,    Sygurdr  sæfill,  Gunar  Assuson,  Eilifur   20 
kember,   Porir  Amundason. 

1.  Frisio:  Flatøb.  (og  Fris.)  Frysiu;  mgl.  i  ~Eirsp.'s  kortere  Text.  1 — 2.  j  fun 
sinne:  mgl.  i  Flatøb.,  findes  i  de  to  andre  Hdskr.  5.  uoru  med  Slittungum  ne 
j  moti  J)eim:  Hdskr.  har  Slittungar;  Flatøb.  voru  ])eir  i  moti  Jeim  Slittungum 
ne  med ;  Fris.  voru  ]peir  ])a  meo  Slittvngom  ne  Birkibeinom ;  Firsp.  voru  .  .  . 
med  Slitt'  ne  moti.  6.  enn  eigi:  tilføiet  efter  Cod.  Holm.  20,  Fase.  3;  mgl.  ogsaa 
i  Flatøb.;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  Firsp.  7.  gengu:  Fris.  (og  Flatøb.)  gengo  {)eir. 
0.  bat:  tilføiet  i  Marginen.  9 — 10.  gards  sinns:  skr.  gard-sinns;  det  sidste  s  til- 
føiet senere.  10 — 11.  vid  Birkibeina  var  hann  en  blidazti:  Fris.  ok  let  blioliga 
vift  Birkibeina;  Flatøb.  ok  var  enn  blidazsti ;  Sætningen  mgl.  i  Firsp.  12.  med: 
skr.  over  Linien;  i  Linien  staar  moti  underprikket.  15.  upp :  med  sam,menskrevet 
pp  og  et  overflødigt  Punkt  over.  —  flocks :  Hdskr.  har  llock.  16.  voru:  Flatøb. 
(og  Fris.)  pessir  voru;  Eirsp.  anderledes.  19—20.  Botolfr — Assuson:  mgl.  i  Fris.; 
Firsp.  har  her  Arnb'  Ions.s.  Simun  kyr  Eysteiii  Roa.s.  Guoolfr  af  Blakeastauouni 
Æindrioi  bækill  Sigurur  sæpill  oe  margir  a6rir  sueitarhaufbingiar.  19.  Avffuson; 
Navnet  synes  at  begynde  med  et  sammenslynget  av  med  et  Punkt  over ;  Flatøb. 
Aufurssun.  20.  Assuson:  Flatøb.  Aasusun.  —  Eilifur:  det  første  i  skr.  over 
JAnien.     21.    kember:  Flatøb.  kembr;  Fris.  kembir. 
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52  (49). 

Al   Hakoni  kongi  ok  (sic). 

Nv  spurde  Håkon  kongr,  at  Slittungur  voru  uppi  j 
Ejiavatni;  let  ]>a  kongr  draga  fiortan  skip  upp  j  uatnit  ok 
feck  |>ar  til  niikit  lid  ok  {)essa  sueitarhofdingia:  Guttorm, 
Olaf  mok,  Gunbiorn,  Haralld  stangarfyliu  ok  enn  nockura  s 
adra.  Slittungar  fengu  niosn  af  um  ferd  [>eirra  ok  flydu 
]>egar  upp  ai  Markir.  Enn  Birkibeinar  skipudu  skip  sin. 
]>egar  J>eir  komu  til  uatnzinns.  En  sumir  sneru  aptr  til 
kongs  j  Oslo.  Voru  J)a  dryckiur  micklar  j  bænum,  ok 
giorduzt  morg  tidende.  io 

53  (50). 

Håkon  kongr  åtti  særdr  Eilifur  (sic). 

HAkon  kongr    åtti    modrbrodr,    er  Gunnolfr  het;  hann 
var  ecki  uitur    madr    uid    dryck.     Hann   mætti    eitt    kuelld 
godum  manni,   er  sira  Eilifur  het,  kurteis  madr  ok  vel  sidadr; 
hann  var  hinn  meste  hofudvinn  jarls  ok  radgiafi.    Gunnolfur    15 
bra  suerdi  ok  hio  til  Eilifs  ok  m[i]og  svo  af  honum  hondina 
hægri.     tetta  var  skiott    sagt  jarlli.      En  hofdu    badir    eitt 
skip,  kongr  ok  jarl.     Jarl   het   pegar  ai  sina    menn   ok   bad 
\)i\  uopnazt.     En  Gunnolfur  komzt  midskipa  til   hirdmanna, 
ok  skutu  J)eir  yfir  hann  skialborgg  ok   vordu  hann.      Skipit   20 
la  uid  kongsbryggiu  ok    in  org    skip    vmhuerfis,  ok  Jjegar  er 
Jjeir  heyrdu  brak  ai  kongsskipit,  toku   J^eir  til  vopna.     Jarl 
villde   ganga    fram    at   Gunnolfi.      En    hirdinn    gætti    hans, 
ok    er    hann     sa,     hann     komm     Jmi     eigi     fram,     J)a    sneri 
hann  aptr  til  fyrirrums  med  sina   menn.      Sem    hirdinn    sa,    '25 
at    hann    for    sua    akafliga   ]>angat    aluopnadr,    |>a    ottuduzt 


2.  uppi:  som  8.339  15  (se  Note).  3.  fiortan :  Flatb.  xiiij-,  Fris.  xiij-,  Eir  sp.  xiiii- 
—  npp:  som  L.  2  ovfr.  4.  Guttorm:  Flatøb.  tilføier  Gunnasun,  som  mgl.  ogsaa  1 
Eirsp.  og  i  Fris.  'r>.  mok:  kan  ogsna  læses  mok;  de  andre  Hdskr.  mok.  6 — 6. 
ok  enn  nockura  adra:  mgl.  i  Fris.;  i  Eirsp.  mgl.  Gunbiorn  —  adra.  11.  åtti:  med 
et  overjtødigt  Punkt  over  f orste  t.  12.  åtti:  Iterefier  staar  mo  udvisket.  14.  Eilifur: 
første  i  skr.  over  Linien.  15.  hofudvinn:  de  andre  Hdskr.  vin.  1(5.  Eilifs:  som 
foran.  —  ok  miog:  san  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  miok  (miog).  —  miog:  Hdskr. 
har  rnog.  —  svo:  tilføiet  over  Linien.  23.  at:  hcrefter  vm  talinu  nnderprikket  og 
overst reget.     26.   [)aDga1 :  herefter  akafliga  nnderprikket  og  overstreget. 
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74b1  f>eir,  at  hann  mundi  vilia  ath  |  konginum,  ok  hlupu  J)eir 
upp  allir  ok  aptur  til  kongs.  En  jarl  sneri  |)a  upp  eptir 
skutbryggiunne  ok  J)eir  menn,  sem  honum  fylgdu.  Enn 
f)ar  lagu  næst  skip  J)eirra  Olafs  kongsfrænda  (sic)  ok  Pordar 
drafla  ok  torfinnz  jlla.  Fleire  manna  skip  lågn  f)ar  nær,  5 
J)eirra  er  allir  voru  niliadir  jarlli,  ok  er  J)eir  komu  upp 
ai  bryggiurnar  til  jarls,  ^a  spnrdi  hann,  huat  til  rads  uæri; 
kuozt  hefna  vilia  Eilif s.  Madr  het  Reidulfur  Bardabrodir; 
sa  halp  Jnnga  kongi,  f)a  er  snam  yfir  ana  Nid,  J)a  er  slagit 
var  j  Prandheime.  Hann  var  einge  vinn  kongs.  Hann  10 
mælti  til  jarls :  Ver  munum  sua  fara  fleire,  ok  J)ui  næst 
J)ier,  herra,  ok  er  f)at  rad,  at  uier  uerdum  fyrri  at  bragdi 
ok  drogum  upp  skip  undir  J)eim  ok  drepum  kongin  ok  alla 
|)a,  er  fyrir  honum  standa.  Olafr  jarlsfrænde  suaradi: 
Ofhefnt  man  £>a  einnar  handar.  Margir  suorudu,  at  med  15 
ongu  moti  villdu  J>eir  nidaz  ai  konginum:  |)ui  hann  er  vm 
{)etta  sanliga  saklaus. 

54  (51). 

Af  Skula  jarli  ok  Birhibeinitm. 

Enn  er  f)etta  var  tidenda,  Ja  komu  J)eir  upp  ai  brygg- 
iunar,  Dagfinnr  bonde  ok  Guttormr  Gunnason,  Vegardr  20 
veradalr,  Andres  skialldarband  med  sueitum  sinum  miog 
fiolmennum,  ok  viku  Jeir  J)egar  at  kongsskipinu.  Sem  jarl 
sa  J)at,  sneri  hann  j  mot  Vegarde  ok  lagdi  til  hans  suerde ; 
J)at  lag  kom  j  kinninna.  Vegardr  bar  af  sier,  ok  skar  ut 
or  kinninne.     Eptir  Jetta  geck  jarl  af  bryggium  ok  Jmngat,   25 


4.  Olafs  kongsfrænda :  Flatøb.  Aasolfs  konnngsfræuda  (saa  og  Eirsp.J ;  Fris. 
Asolfs  iatlsfrænda.  Jfr.  L.  14  ndfr.  4 — 5.  I^ordar  drafla:  mgl.  i  Eirsp.  5.  skip: 
tilføiet  senere  over  Linien,  men  efter  lagu.  7.  til:  t  rettet  fra].  —  spnrdi:  p  tilføiet 
over  Linien.  8.  kuozt:  vel  Feil  for  kuazt.  —  Bardabrodir:  brodir  tilføiet  i  Mar- 
ginen. 10.  vinn:  tilføiet  over  Linien.  11.  sua:  tilføiet  i  Marginen;  i  Flatøb. 
slika;  Eirsp.  slikar.  —  fleire:  f  tilføiet  over  Linien.  14.  Olafr  jarlsfrænde:  jfr. 
L.  4  ovfr.;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  Aasolfr  jarls  frændi;  Fris.  kun  Asolfr.  15.  handar. 
Margir  —  villdu  peir:  Flatøb.  handar  ok  vilium  ver  med  engu  moti ;  Fris.  handar. 
Margir  svauroSo  at  peir  villdo  eigi ;  Eirsp.  handar  ær  [m  vill  at  ver  (nidimz 
a  k'ginum).  17.  saklaus:  k  tilføiet  over  Linien.  19.  Enn  er  hetta  var  tidenda: 
mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  20.  bonde:  herefter  ok  Dagfinnr  under  prikket  og  gjcnnem- 
streget.     21 — 22.  miog  fiolmennum:  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.,  Jindes  i   Fris. 


342  HÅKON  AB    s\<.\     HAKONAE80NAB 

s»Mii  Eilifur  La,  ok  vbx  J>ar  vm  stund.  Nu  vissu  £>etta  Arnbiorn 
Jonson,  Lodinn  Palsson  ok  m« *^t  r  [>ori  Lids  lians;  tokn  nu 
til  vopna  sinna.  |>uiat  allir  hofdn  skioUdn  fyrir  stofnum 
fyrir  ofridar  sakir.  Peir  giordu  menn  ai  batam  til  kongs 
ok  sogdu  honum  allir  vilia  fylgia.  Dagfinnr  bonde  ok  b 
Guttormur  med  sinum  felognm  gengu  ut  aa  skip  til  kongs, 
enn  letu  sueitir  med  vopnum.  Va>  komin  jarl  vt  aa  skipit 
Reidr  miog.  Kongr  stod  upp  j  moti  bonum  ok  baud  bod 
fyrir  Gunolf,  frænda  sinn,  bædi  jarlli  ok  sua  Eilife.  Jarl 
æmpti  {mi  litt.  lJa  mælti  Dagfinnr  bonde :  Ef  J)ier,  herra  10 
jarl,  vilit  eigi  lata  vera  grid  ai  j>essu  raali  j  nott  til  allra 
manna,  J)a  megi  [)it  eigi  vera  badir  aa  Jjessu  skipe,  kongr 
ok  J)er,  ok  skal  kongr  oss  fylgia.  Kongr  suaradi  {)egar: 
74b2   Fyrir  onguan  munn  fly  ek  mitt  skip  j  |  notti   ne    sueitunga 

mina.      K  mælti  hirdinn,   at  Jjeir  villdu  [)ar  vera,  sem  kongr   u 
var.     Jarl  suaradi  J)a  med  miukum    ordum,    sagdi,    allt  J)at 
sky  Ild  i  standa  med  gridum  til  morginns.      En   v6rdu   hofdu 
huorirtueggiu  vm  nottinna  sem  sterkazta. 

55  (52). 

Af  kon  gi. 

Um  morginninn  eptir,  er  sungnar  voru  formesso[r],  geck  20 
kongr  til  Eilif s  ok  baud  honum  bod  af  hendi  Gunnolfs. 
Eilifur  suaradi  vel  ok  sellde  grid,  til  J)ess  er  menn  sæe, 
huerssu  mal  hans  skipadizt.  Kongr  let  }>a  blåsa  til  hird- 
stefnu  ok  sagdi  f)a  Dagfinni  bonda,  huat  vm  hafdi  lidit. 
Logdu  menn  miog  misiafnt  til.  Vegardr  veradalr  stod.  J)a  m 
upp  ok  birti  fyrir  hirdinne,  hueria  uannuirdinng  hann  hafdi 
saklaus  feingit;  {)at  let  hann  ok  filgia,  at  hann  mundi  J)etta 
fyrir  ongum  kæra,  ef  honum  væri  nockr  sæmd  fyrir  bodinn. 

1.  Eilifur :  første  i  skr.  over  Linicn;  saa  og  ndfr.  2.  Arnbiorn  Jonson, 
Lodinn  Palsson  ok  mestr  Jiori  lids  hans:  saa  og  Flatob.  (lidsins);  Fris.  Leir  Arn- 
biorn Jonsson ;  Stedet  mgl.  i  Kirsp.'s  kortere  Text.  5.  sogdn:  Flatøb.  kuoduzt; 
Fris.  saug5oz;  Sætn.  mgl.  i  Firsj).  6.  gengu  ut  sa  skip:  Flatob.  fora;  dette 
Punktum  mgl.  i  Fris.:  EirspSs  Text  anderledes.  10.  æmpti;  de  andre  Hdskr. 
æmti.  14.  mitt:  m  rettet  fra  e.  —  notti:  Flatøb.  naatt,  Fris.  og  Eirsp.  mitti. 
14 — 15.  ne  sueitunga  mina:  mgl.  i  Flatob.  18.  sem  sterkazta:  saa  og  Fris.; 
Eirsp.  sterkia;  mgl.  i  Flatøb.  20.  formessor:  Hdskr.  har  form.  23.  mal  hans: 
saa  ok  Fris.   og   Eirsp.;  Flatøb.    honum.     24.  lidit:  1  utydeligt. 
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Lendir  menn  ok  hirdinn  sogdu,  at  f>eir  uilldu  med  ongu 
moti,  at  sua  buit  væri.  Kom  J)a  sua,  at  jarl  festi  godra 
manna  dom.  Yar  Vegarde  dæmt  bædi  fe  ok  eidar  eptir 
J)at  til  bokar.  En  Vegardr  gaf  upp  bædi  fee  ok  eida,  ok 
undi  |)o  jarl  ver  sinum  hlut  ok  lagdi  mikinn  fiandskap  aa  5 
Vegard,  sem  sidan  man  sagt  verda. 

56  (53). 

Af  Hahoni  kongi  ok  Shula  jarli. 

Håkon  kongr  ok  Skuli  jarl  skipudu  sy  sir  allar  aa  Upp- 
londum.  Enn  af  J)ui  at  ofridarvænt  var  miog,  f)a  voldu 
J»eir  menn  miog  til ;  var  Jjeim  skipat  yfir  Hadaland  Gunbirne  io 
Jonsbrodr  ok  Porgeire  byskupsmanni,  en  yfir  RaumaRikj 
Harallde  stangarfyliu  ok  Poralla  Ogursynni,  yfir  Heidmork 
Olafi  mok  ok  Fridrekr  slapsi,  en  j  Gudbranzdolum  Jndride 
bækill  ok  Bardr  hali.  Håkon  kongr  ok  Skuli  jarl  foru  til 
Tungsbergs,  enn  sendu  menn  til  Biorguinar  at  segia,  at  15 
ætludu  at  sitia  at  Tungsbergi  vm  vetrin.  Skipadi  kongr 
J>ar  Dagfinni  bonda  att  bua  til  jolaveizlu  af  sinne  hende, 
enn  jarl  Grunda  fehirde  fyrir  sic.  En  J)eir  foru  j  Vikina 
75a1   austr    til    Elfar  |  ok    Ransokudu    eptir    fornum    malum    ok 

nyium  kongdomsinns.     Sidann  foru  |)eir  nordr  til  Tungsbergs    20 
ok  satu  ]mr   vm    jolinn.     Pat  sama  haust  vard  Gautr  Jons- 
son  apturreka   or  Jorsalaferd.      Kongr    giordi    vel    til    hans 

3 — 4.  eptir  pat  —  ok  eida:  mgl.  i  Flatøb.;  Fris.  enn  hann  gaf  vpp  iarli  feit; 
Eirsp.  oe  gaf  h.'  j-  upp  hvarttueGia.  4.  fee:  skr.paa  et  overraderct  Sted;  Hdskr. 
har  fee  bædi  med  Ombyttelsestegn.  5.  lagdi :  saa  Fris, ;  Flatøb.  lagdi  sipan ;  i 
Eirsp.  mgl.  ok  lagdi  —  Vegard.  6.  sem :  tilføiet  over  Linien.  —  sidan :  Flatøb. 
sipar;  Fris.  enn  (mvn)  sioarr ;  Eirsp.  enn.  —  man  sagt  verda:  Flatøb.  segir:  Eirsp. 
mun  sakt  verpa;  Fris.  mvn  (si5arr)  sagt  veroa.  8.  Skuli:  Hdskr.  har  sluli.  — 
skipudu:  Flatøb.  tilføier  eftir  petta.  9.  ofridarvænt:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  vfridligt; 
Stedet  mgl.  i  Eirsp.  For  of-  har  der  opr.  været  skr.  at.  —  miog:  saa  og  Fris; 
mgl.  i  Flatøb.  11.  Jonsbrodr:  opr.  skr.  Jonsson.  —  Torgeire  byskupsmanni:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  I>orbergi  byskupsefni.  12.  toralla:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.  (-allda);  Flatøb.  -alldi  (Dat.).  —  6gursynni:  Fris.  Ogvrs-,  Flatøb.  og 
Eirsp.  Augurs-.  13  — 14.  Fridrekr  slapsi  .  .  .  Jndride  bækill  ok  Bardr  hali;  i 
Flatøb.  og  Fris.  staar  disse  Navne  i  Dat.;    i   Eirsp.   det  første    i    Dat.,  hvorefter 

yfir  Gu5b'daulvm  var  Eindripi  bækill  oe  Bardr  hali.  13.  j:  skr.  j.  16.  at:  Flatøb. 
og  Eirsp.  i,  Fris.  a.  18.  jarl:  Flatøb.  tilføier  skipadi,  men  mgl.  fyrir  sic;  Fris. 
som  Sla  Fol.;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
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ok  feck   bonum    Elfarsyslu  balfa,    ok   var    hann    med  kongi 
vin  uetrin. 

57  (54). 

Tal. 

bessi  var  annar  vetur  Kikis  Hakonar  kongs.  I}a  giordi 
hann  lenda  menn  Guttorm  Gunarson,  Pall  vagaskalm. 
Gregorius  Jonsson  var  ])ann  vetur  fyrir  Prændaloguin  af 
kongs  hende.  Hann  ritade  til  kongs  ok  jarls  vm  vetrin 
eptir  jol  ok  sagdi,  ath  upp  hafdi  brunnit  bærrinn  j  Nidarose. 
Pessir  voru  J)a  radgiafar  kongs:  Marteinn  kongsfrænde, 
Gunni  Lodinsson,  Guttormr  kongsson,  Dagfinnr  bondi,  10 
Bardr  bristeinn.  Kongrinn  var  |)a  xii  vetra.  Pessir  rad- 
giafar kongs  giordu  ord  Annbirne  Jonssyni  ok  Gunbirne, 
brodr  hans;  J)eir  tolodu  ai  J)essa  lund:  Oss  f)ickir  mal  kongs 
vera  miog  hardligt  sua  buit,  Jruiat  jarl  hefir  forsia  bædi 
fyrir  nikinu  ok  honum  sialfum,  ok  ])eir  eru  margir,  er  is 
J^eirra  ganga  verr  j  millum,  enn  vera  skyllde,  ok  stundum 
verda  J)eir  eigi  vid  staddir,  er  konginum  eru  Oruggir.  Ok 
|)ui  villdu  ver  giarna  fa  sua  såman  komit  J)eirra  vinnattu, 
at  {>eir  Jjyrfa  onguan  mistrunat  aa  at  berå.  Sogdu  J)eir  f)at 
likaz  til  I>ess,  at  ko'ngrin  bædi  dottur  jarls,  fru  Margretar;  20 
sogdu,  at  f)a  mundi  allt  orugt  vera,  ok  jall  mundi  {m  unna 
konginum  sem  sinum  synni.  Peir  toludu  Juetta  fyrir 
konginum,  ok  hafdi  hann  fatt  vm  j  fystu,  en  jarl  (sic)  letz 
J)etta  vilia,  ef  |)a  væri  allt  trutt    ok    traust    vm    alla    hluti. 

1 — 2.  halfa  —  vm   uetrin:    mgl.  i  Flatøb. ;  Fris.  sotn  Sla  Fol.;  Eirsp.  halua 

(Elfar  syslu)  ura  uettrinn.  2.  uetrin:  skr.  uetin.  5.  vagaskalm:  Hdskr.  har  vada-. 
10.  kongsson:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  son  hans.  11.  bristeinn:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  brimsteinn.  —  xii:  Flatøb.  og  Fris.  xv-;  Sætningen  mgl.  i 
Eirsp.  12.  Gunbirne:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Guthorrai.  13.  brodr  hans:  Flatob. 
tilføicr  Paali  vagarskaalm,  Fris.  ok  Pali  vagaskalm ;  Eirsp.  har  her  til  beiBa 
Arnb'.  .l.s.  oe  Tals  ungaskalms.  14.  hardligt:  de  andre  Hdskr.  hættligt.  —  {miat  : 
de  andre  Hdskr.  par  sem.  19.  berå:  Flatøb. gera;  Sætningen  mgl.  i  Fris.;  Eirsp.'s 
Udtryk  anderledes.  20.  likaz  til:  saa  og  Fris. ; Flatøb.  likaz  efni  til;  Eirsp.  vænst 
til.  —  fru:  mgl.  kun  i  Flatøb.  21.  orugt  vera, ok  jall:  Fris.  tryggt  vera  ok  iarl; 
Flatøb.  aurugt  vera  af  jarls  hendi  ok  hann;  Eirsp.' s  Udtryk  kortere.  22.  betta: 
Hdskr.  har  bra.  23.  jarl:  feilagtig  til/oiet  over  Linien ;  skulde  være  hann  som  i 
Eirsp.  (lez  h');  Flatøb.  (og  Fris.)  kuez  uden  Subjekt.  24.  trutt  ok  traust  :  Flatob. 
trygt  ok  traust;  Fris.  (og   Eirsp.)   trvtt. 
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Enn  vm  {jat  em  ek  hræddr,  sagdi  hann,  at  alt  komi  til 
eins.  En  J:>at  likar  mer  vel,  sem  per  vilit  fyrir  sia.  Sidan 
gengu  {>eir  til  jarls  ok  fluttu  ]>etta  fyrir  honum.  Jarl  tok 
{)essu  vel  ok  skaut  J)o  til  modr  hennar  ok  til  hennar  sialfrar 
ok  annara  Jjeirra  frænda.  En  |)ær  fellu  lycktir  ai,  at  kongr  festi  5 
sier  jungfru  Margretu;  sogdu  J)a  bædi  vinir  og  ouinir,  at  ecki 
mnndi  mega  skilia  J)eirra  vinnattu,  eff  pessar  teingdir  tækiz. 

58  (55). 

Af  Jslendingvm. 

Vm  hanstit  adr  komm  utan  af  Jslande  Snorri  Sturlason ; 
75a2  f>a  kom  vtan  Sorlli  ok  Grimar  med  |  knor  [)ann  en  mickla,  io 
er  J)eir  hofdu  håpt  j  Vesmaneyiar,  ok  sogdu  J)au  tidende, 
at  |:>eir  hofdu  tekit  af  life  gofgan  mann,  [Orm]  Jonsson,  brodr 
Sæmundar  j  Odda,  ok  son  hans,  ok  mest  fyrir  J)ann  ojafnad, 
er  Sæmundr  hafdi  giort  austmann um,  ok  var  Ormr  j)ess 
eigi  valldr,  Jmiat  hann  hafdi  jaffnan  bætt  vm  med  Jjeim.        15 

59  (56). 

Håkon  kongr  feste. 

HAkon  kongr  ok  Skuli  jarl  foru  vm  vorit  or  Tungsbergi 
til  Biorguinar  ok  satu  J)ar  vm  sumarit.  Pa  kom  Jon  stal  til 
Biorguinar  med  skip  J)at,  er  hann  hafdi  giora  latit  kong- 
inum,  halfxxx  at  rumatali.  Pat  skip  hafdi  kongrinn  leinge 
allra  skipa  bezt.      Vm    Mariumessoskeid   for   kongr   ok   jarl  <2o 

2.  vilit  fyrir  sia;  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  siait  fyrir;  Fris.  anderledes. 
5.  ])ær  fella  lycktir:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  bau  fellu  lykt.  —  ai:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.  ;  Flatøb.  tilføier  petta  mal.  6.  jungfru:  skr.  jufrn.  —  vinir  ok 
ouinir:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  vinir  ok  sua  adrir;  mgl.  i  Fris.' s  kortere  Udtryk,  7. 
pessar  teingdir:  Flatøb.  ])etta;  Sætningen  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  9.  adr:  foran 
dette  Ord  har  Hdskr.  ept*  underprikket  og  gjennemstreget.  —  Sturlason:  i  det  flg. 
ogsaa  Nom.  Sturli.  10.  kom:  Flatøb.  (og  Fris.)  komu;  Eirsp.  anderledes.  11.  Ves- 
maneyiar: Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  Vestmannaeyjnm.  12.  Orm:  mgl.  i  Hdskr.  T 
tilføiet  e/ter  de  3  andre.  13.  mest:  Flatøb.  og  Fris.  prest;  i  Eirsp.  mgl.  ok  son 
hans  ok  mest  (prest).  14 — 15.  pess  eigi  valldr:  Fris.  pess  ovalldr  (saa  og  Eirsp.); 
Flatøb.  saklauss.  15.  vm  med  heim :  Flatøb.  med  peim  ;  Eirsp.  me6r  peim  ;  Fris. 
med  honum.  19.  leinge:  Flatøb.  tilføier  sipan  ok  var;  Fris.  tilføier  sioan,  men 
yngl.  (ok  var)  allra  skipa  bezt;  hele  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  20.  ok:  tilføiet  over 
Linien. 


LO 
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aordr  j  land  ok  liotdu  li. «lm. -nnt  ok  godmenni  6r  Gulatings- 
Logum.  En  Mikelmesso  dag  vai*  jungfrn  Martret  pusut 
konginum,  ok  var  ueitt  j  holtanne  Btemiliga.  Bata  [>eir 
|»ann  yetur  j    Prandheime,  kongr  ok  jarl.  ok  forn  allir  hlutir 

vel  ok  likliga  med  [>eim.  Pessi  var  hinn  |>ridi  vetur  Kikis 
Hakonar  kongs.  Pa  var  |)eim  skiput  sysla  j  næstu  (sic)  jringaa, 
Vegardi  veradal  ok  Andresi  skialldarband;  var  J)eim  fyrir 
|»ni  J)essi  sysla  feingin,  at  f>eir  voru  mestir  hofudvinir  kongs. 

GO  (57). 

Leitad  eptir  Sigurdi  Erlingssijni. 

Eptir  ]mt  er  Baglar  hofdu  gengit  til  sættar  vid  Håkon 
kong,  sem  fyrr  er  ritad,  var  einge  sysla  feingit  Gudolfi  aa 
Blackastodnm,  {)uiat  hann  var  miog  jlla  kendr  af  bændum, 
J?ar  sem  hann  heilt  sy  slu.  Ok  er  Gudolfur  [saa],  at  hann 
feck  ongua[r]  sæmdir  af  Birkibeinum,  |>a  mislikadi  honum, 
ok  settizt  vm  kyrt.  En  vetur  |>ann,  er  nu  var  fra  sagt,  ok  15 
J^eir  satu  j  Prandheime,  Håkon  kongr  ok  Skuli  jarl,  sende 
Gudolfr  son  sinn,  Eilif  krunu,  sudr  aa  Halland,  med  honum 
Eirek  panna  ok  hinn  |)ridia  Jonn  rådd,  at  leita  sueins  J^ess, 
er  Sygurdr  het;  hann  var  kalladr  son  Erlings  steinuegs. 
Peir  fundu  hann  ok  toku  hann  sæmiliga,  ok  dreif  J)egar  20 
lid  til  hans.  Gudolfur  var  hofudradgiafi  hans,  en  Erlingr 
rumstafur  merkismadr  hans.  En  Jjessir  komu  fystir  sueitar- 
hofdingar  til  |:>eirra:   Sanndulfr  Hauksson,    Porleifur    brudr, 

2.  Mikelmesso  dag:  Flatøb.  Michials-;  Fris.  og  Eirsp.  Mikials-.  —  pusut: 
Flatøb.  pusat;  Fris.  pausvt;  Eirsp.  pausut.  3.  hollunne:  e  rettet  fra  n.  5.  vel 
ok  likliga:  Flatøb.  vel  ...  ok  blidliga;  Fris.  sæmiliga;  Eirsp.  uel.  5 — 6.  Kikis 
Hakonar  kongs:  Flatøb.  rikis  hans;  Fris.  konvngdoms  hans;  Eirsp.  ligesaa.  6. 
næstu  ningai:  Flatøb.  i  neyrdzstu  ])ingaa;  Fris.  i  neyrozto  pingha ;  Eirsp.  in 
neyrzta.  7 — 8.  fyrir  hui:  Flatøb.  hui ;  de  to  andre  Hdskr.'s  Text  kortere.  11.  sem: 
s  rettet  fra  v.  —  er  ritad:  Flatøb.  segir;  Fris.  ritao;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp. 
12.  kendr:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  hockadr;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  13.  saa:  tilføiet 
efter  Flatøb.  og  Fris.;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  14.  onguar:  Hdskr.  har  ongua. 
15.  settizt:  e  rettet  fra  i.  17.  krunu:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.;  Flatøb.  kenni.  18. 
panna:  Flatøb.  f  arra;  i  Fris.  mgl.  med  honum  —  Jonn  rodd  ;  for  dette  har  Eirsp. 
vid  sueit  manna.  —  rddd :  Flatob.  randd.  20.  ok  toku  hann  sæmiliga:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  ok  tok  hann  sæmiliga  vid  heim ;  mgl.  i  Eirsp.  21.  hans:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  Sigurdar;  Eirsp.  anderledcs.  —  hans:  ligesaa.  22.  rumstafur:  Eirsp.  rum-, 
Fris.  rvm-,  Flatøb.  rom-.     23.  Sanndnlfr:  saa  Flatøb.;  Fris.  Svnnolfr;  Eirsp.  Sundolfr. 


HAKONAR  SAGA  HAKONARSONAR  347 

Erlingr  hringur,   Helge  aa  Solbiorgum,    Gauti    gott    smior,   | 
75b1   Gassi  undan  fiallinu,   Grimar  suange.     Peir   hofdu  mikit  lid 
ok  fritt;  voru  kalladir  Kibungar. 

61  (58). 

Sla[g]  vid  Hofod[ey]. 

Nockuru  adr  hofdu  J)eir  giorst  eidbrædr,  Jvar  vtuik  5 
ok  Gunnolfur  smiortik,  ok  voru  godir  felagar.  Jvar  hafdi 
hinn  vestra  hlut  Osloarsyslu  ok  sat  j  syslune  ok  vardi 
einkis  neuia  gods.  Gudolfur  saf  nåde  lide  aa  launn  ok  for 
at  Jvare  til  Hofudeyjar  vm  nott  ok  komm  aa  ovart  ok  ellti 
Jvar  af  skipi  sinu.  Par  fellu  margir  uaskir  menn  ok  fornir  10 
Birkibeinar,  Smidr  sleppa,  Halluardr  kurt.  Jvar  komzt  j 
burt  aa  bate  einum.  En  sueitungar  hans  komuz  j  kirkiur. 
Gudolfur  tok  skipit  ok  611  vopn  ok  morg  aunnur  fong. 

62  (59). 

Af  Js  (sic). 

Penna  vetur  satu  {)eir  j  Prandheime,  sem  fyrr  var  ritad, 
Håkon  kongr  ok  Skuli  jarl.  En  er  voradi,  foru  JDeir  sudr, 
ok  satu  |>eir  leingi  vm  sumarit.  Pa  giordi  jarl  ord  aa  Jmi, 
at  hann  mundi  giora  herr  til  Jslandz.  Pa  hafdi  Biorn,  son 
Porualldz  Gizurarsonar,  dregit  mann  norænan  or  kirkiu  j 
Midfirde  ok  latid  drepa  hann.  I^ottiz  hann  {>at  lata  giora  j 
hefnd  Orms  Jonsonar,  Jmiat  hann  åtti  Hallueigu,  dottur 
hans.  Jarl  ætladi  morg  skip  til  ferdinar;  enn  menn  voru 
miog  ofusir  til  ferdinar.  Pa  kuat  Gudmundr  Oddson  skalld 
|)essa  visu : 


15 


20 


3.    ok    fritt:    mgl.  i  Flatøb.  —  Kibungar:  de  andre  Hdskr.  Ribb-.     5.   giorst: 
s 

skr.  gist.  —  vtuik:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.;  Flatøb.  or  Vik.  6.  Gunnolfur  smiortik: 
Flatøb.  (og  Eirsp.)  Gudolfr  blackr;  Fris.  Gvool fr.  7.  hlut:  hcrefter  i  Hdskr.  blaut. 
9.  nott:  Flatøb.  nætr.  10.  sinu:  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  af  skipi  af  skipi 
sinu  (!).  11.  sleppa:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  kippa.  —  kurt:  saa  og  Flatøb.; 
Fris.  kvtr;i  Eirsp.  mgl.  Smidr — kurt.  12.  sueitungar  hans:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
tilføier  sumir;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  —  kirkiur:  Flatøb.  (og  Fris.)  kirkiu. 
16.  sudr:  Flatøb.  og  Fris.  (og  Eirsp.)  tilføier  til  Biorgyniar.  20.  drepa  hann: 
hann  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  21.  Jonsonar:  mgl.  i  Flatøb.  22.  ferdinar: 
Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  ferdarinnar.  23.  pessa  visu:  Flatøb.  visu;  mgl.  i 
Eirsp.  og  i  Fris. 
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li  nat   skal  et  fyrir  mi»-.   ln  riar 

hreggmilldr  jofur,  Leggia, 

gram  fregnn  at  |)ui  gegnnann, 

girnezt  (sic),  sumar  [>etta  ? 

Byrjar,  hafs,  at  heria,  3 

hyrrsueigir,  mer  eige, 

sårs  vinnr  jarl,  ai  orar 

ættleifdar,  sua  reifdar  (sic). 

Snori  Sturluson  ok  ]>eir  jslenzkir  menn,  sem  f)ar  voru, 
badu  Dagfinn  bonda  flytia  uid  kong,  at  jjessi  ættlan  felle  10 
nid  r.  Kom  sua,  at  stefna  var  til  logd,  ok  taladi  kongr  ai 
stefnuni  ok  hof  sua:  Herra  jarl,  sagdi  hann,  ættlan  su,  er 
hier  hefir  verit  j  sumar,  synizt  radin  sumt  ecki  viturliga, 
at  herr  sie  gior  til  Jslandz,  Jmiat  su  ætlan  Jrickir  torsottlig. 
En  land  J)at  hefir  hedan  bygzt,  ok  vorir  frændr  ok  forelldrar  « 
hafa  cristnat  landit  ok  veitt  landzménnum  hlunnende;  eru 
{)ar  ok  flestir  menn  saklausir  fyrir  oss,  J)0  at  sumir  hafi 
jlla  giort  til  vorra  J>egna.  En  f)  at  man  allra  skadi,  ef  ai 
75b2   landit  er  herriat.     Nu  vil  ek  bidia  ydr,  herra,  |  at  |)er  latit 

nidr  falla  f>essa  ættlan  fyrir  sakir  fluttnings  J)essa.  Sem  20 
kongr  hafdi  |)etta  mælt,  [>a  fluttu  margir  med  honum. 
Gaf  \)sl  jarl  upp  {>essa[r]  radagiordir.  Var  |>at  rad  giort,  at 
Snori  Sturluson  var  ut  sendr  at  frida  fyrir  Austmånnum. 
Gaf  Håkon  kongr  honum  lenz  mannz  nafn.  Toludu  j)eir 
jarl  mart  vm  mal  Jslendinga.  Var  Jja  fysta  sinne  rætt  25 
vm  Jmt  af  jarlli,  at  Snori  sky  Ilde  koma  landi  undir  kong. 
En  vm  haustit,  er  Snori  kom  vt,  urdu  J)eir  osattir  sialfir 
Sunlendingar,  ok  vm  vorit  eptir  drap  Loptur  j   Skardi  Biorn 

4.  girnezt:  skr.  gnezt;  Flatøb.  og  Fris.  geirnetz;  Eirsp.  giernez.  8.  ættleifdar 
sua  reifdar:  Flatøb.  ættleifdir  suan  reifdan;  Fris.  ættleifoir  sva  reifftan;  Eirsp. 
totleifOir  sua  reifdar.  10.  uid  kong:  Flatøb.  fyrir  konunginum  ;  Fris.  vift  konvng; 
Eirsp.  vio  j-.  12.  su:  saa  og  Fris.;  Flatob.  (og  Kirsp.)  J)essi.  13.  radin  sumt 
ecki   viturliga:  Flatøb.  ecki  vitrlig  voru  raadi ;    Fris.    rauino    ecki    vitrlig;  Eirsp.'s 

Text  er  h er  forkortet.  14.  gior:  skr.  gi.  —  su  ætlan:  Flatob.  su  ferd;  Fris.  ]ut. 
1(5.  hlunnende:  Flatøb.  og  Fris.  foran  dette  mikil;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  18. 
man:  de  andre  Hdskr.  tilføier  verda  (verpa,  verfta).  18.  ai:  mgl.  i  Flatøb.  og 
Fris.;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  20.  fyrir  sakir  fluttnings  bcssa :  Flatob.  fyrir 
sakir  mins  flutnings;  Fris.  fyrir  minn  fluttning.  Dette  Punktum  mgl.  i  Eirsp. 
22.  pessar:  Hdskr.  har  pessa.  25.  Jslendinga:  Flatøb.  manna  a  Jslandi;  Sætnin- 
gen mgl.   i    Fris.  og    Kirsp. 
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Porualldzson  fra  Breidabolstad.  l>at  suruar  sende  Snori 
vtan  Jon,  son  sinn,  jarlli,  sem  mælt  var  med  J>eim.  En 
ongu  kom  Snorri  vid  landzmenn  aaleidis ;  flutti  hann  ok 
litt.     Enn  frid  hofdu  kaupmenn  godan  Jmnn  tima  aa  Jslandi. 

63  (60). 

Af  hongi  ok  jarli.  5 

Um  sumarit,  er  J)eir  satu  j  Biorguinn,  Håkon  kongr 
ok  Skuli  jarl,  kom  bref  austan  or  Uik  fra  lendum  månnuin, 
at  J)eir  kongr  ok  jarl  skundudu  austr  ])angat,  }:>uiat  Bibungar 
styrkuzt  miog.  Biugguzt  J)eir  skiott  ok  urdu  bunir  at 
Mikelraesso.  Peir  hofdu  xxx  skipa.  Pessir  voru  {)ar  lendir  10 
menn:  Pall  vagaskalm,  Jon  stal,  Jvar  nef.  Peir  fengu 
hardan  byrr  fyrir  Jadri.  Sidan  lagu  Jjeir  halfan  manud  j 
Lukri;  geck  J)a  upp  dryckr  f)eirra  miog  ok  sua  vist.  Var 
{)a  hogguit  bu  fyrir  morgum  månnum  j  bygdinne.  Giordiz 
|)a  jllr  kur  j  hernum ;  leiddiz  morgum  langlegan.  Var  {)a  15 
{mt  til  rads  tekit,  at  })eir  skiptu  lidinu;  snori  kongr  nordr 
til  Biorguinar  med  storskipum.  En  jarl  for  austr  j  Vikina 
ned  hinn  smærri  skipinn,  ok  hafdi  hann  meira  lid.  Sua 
[var]  skilt  med  feim,  at  jarl  skylldi  [taka]  landskylldir  ok  leid- 
angur  vm  alla  Vikinna  ok  flytia  nordr  til  jolaveizlu  ok  20 
76a1  malagipta.  Pa  er  Håkon  kongr  kom  nordr  j  Eikundar|sund, 
fan  hann  Heinrek  byskup,  ok  toludu  Jjeir  margga  hluti  sin 
j  mille  ok  stadfestu  sina  vinattu.  Var  Heinrekr  byskup 
stadfestr  sidan  ok  orroggr  vinn  kongs.  Hann  mælti  J)at  j 
skilnade  Joeirra:  Pat  vil  ek,  at  })er  vitit,  herra,  at  onguan  25 
attu  |)er  meira  ouinn  j  litium  manne  fyrir  ser  en  mic.     En 

1.  fra:  Flatøb.  og  Fris.  a;  Angivelsen  mgl.  i  Elrsp.  8.  kongr  ok  jarl:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  9.  styrkuzt:  saa  ogsaa  i  det  flg.  10.  Mikel- 
messo:  de  andre  Hdskr.  Miehials ,  Micials-,  Michals-.  —  ])ar:  mgl.  i  Flatøb.  og 
Fris.;  dette  Punktum  mgl.  i  Eirsp.  13.  Lukri:  Flatøb.  Ly  kri ;  Fris.  Lycri;  Eirsp. 
Lygri.  17.  austr  j  Vikina:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  19.  var  skilt: 
var  mgl.  i  Hdskr.;  Flatøb.  og  Fris.  var  skilit;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  —  taka:  til- 
føiet  e/ter  de  andre  Hdskr.  21.  malagipta:  Flatøb.  niaalagiafa;  Fris.  malagiftar; 
Eirsp.  malagiptar.  —  Eikundarsund:  Flatøb.  (og  de  to  andre  Hdskr.)  Eikunda-. 
22.  fan  hann:  de  andre  Hdskr.  tilføier  par.  23.  stadfestu:  Hdskr.  har  stadfeste. 
24.  stadfestr;  Flatøb.  stadfastr;  mgl.  i  Fris.'s  og  Eirsp. 's  kortere  Texter.  —  vinn 
kongs:  Flatøb.  vidkonung;  Fris.  vin  Hakonar  konvngs;  dette  Punktum  mgl.  i  Eirsp. 
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hedan  ai  skal  ydr  eingi  fcraustari  vinn  en  ek  af  <>ss  byskupum, 
(i.-  |»at  1 1 1  «■  ^  i  litit.  Kongr  byriadi  ferd  Bina  til  Biorguinar; 
hann  hafdi  litit  fe  med  ser  ai  skipunnm,  j >at  er  hann  tnatti 
hallda  sic  vid.     En   mod    611u    \ar   ecki    fyrir.      Pa    kalladi 

kongr  til  sin  Dagfinn  bon  da,  ok  tok  hann  vid  fehirdzlu  5 
at  bua  til  jolaveizlu.  Voru  J)a  tekinn  stor  lan,  bædi  [til] 
bordzhalldz  ok  jolabunadar.  Pa  vom  ok  vtbodabref  gior  til 
allra  syslumanna,  ok  vard  {jat  at  litium  skiluni,  [miat  syslu- 
ni enn  hrædduzt  litt  kongin,  ok  hueriu  sinne  er  hann  taladi 
ax  |>a,  var  jmi  Jiegar  suarat,  at  J)eir  skylldu  annars  stadar  io 
til  stunda. 

64  (61). 

Af  Skula  jarli. 

Nv    er    at    segia    fra    Skula   jarlli,    at    honum    byrjade 

helldr  seinliga  j  Vikina,   ok  er  hann   kom  fram,    baud  hann 

vt  leidangr  vm  alla  Yikina.     Hann  tok    af    slickt,    er    hann   is 

feck,  ok    sneri    nordr    aptur    ok    for  v  nottum    fyrir   jol    or 

Tungsberge.     Honum  byriade  vel,  ok  kom  hit   norda  kuelld 

jola  til  Biorguinar.     Hann  giorde  menn  til  kongs;  en  kongr 

giorde  menn  j   motj  honum    ok    baud    honum  med  ser   alla 

kosti.     Satu  |>eir  badir  såman  vm   jolinn,    ok   for    allt    sem   20 

blidaz  med  J)eim.     Pessi  var  hinn  fiordi  vetur  uikis  Hakonar 

kongs.     En  er  ai  tok  lida  vetrin,  komu  J)au  ord  austan  or  Vik- 

ine,  at  Ribungar  styrkuzt  miog  ok  giordu  marga[r]  ospecktir. 

Var  {>a  Bene  komin  ok    Slittungar  til   Ribunga.     Var  Bene 

sueitarhofdinge    j    hernum ;     en    ecki    villdi    Sigurdr    hann   25 

meir  tigna. 

1.  on  ek:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatob. ;  Biskopens  Tale  mgl.  i  Fris.  2. 
Kongr  byriadi  ferd  sina  -.  Flatob.  (og  Eirsp.)  Konungi  byriadi  vel ;  Fris.  anderle des, 
5.  fehirdzlu:  Hdskr.  har  fehirdlzu.  6.  at:  Flatob.  ok  at;  Fris.  og  Eirsp.  andre 
Udtryk.  —  til:  tilføiet  e/ter  Flatob.  og  Eirsp.;  Fris.  her  kortere.  7.  bordzhalldz: 
a  Ulf  oiet  over  Linien;  Flatob.  (og  Eirsp.)  bord-.  —  vtbodabref:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatob.  morg  bref.  8.  allra:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flaioh.  og  Eirsp. 
13.  fra  Skula  jarlli:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  fra  j-;  Flatob.  af  jarli.  14.  seinliga: 
Flatøb.  og  Fris.  seint;  Saf  ilingen  mgl.  i  BHrsp.  15.  leidangr:  d  reitet  fra  g; 
Flatob.  leidangri  ok  landzskylldum  konungs;  Fris.  leioangra  ok  landzskylldir 
konvngs  allar;  Eirsp.  loioangri  oe  tok  landzskylldir  k'.  20.  såman:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatob.  samt.  21  —  22.  Hakonar  kongs:  saa  og  F^ris.;  Flatob.  hans; 
Firsp.  k'doins  hans.  22.  ord:  tilføiet  over  Linien.  23.  margar:  Ihlskr.har  marga. 
26.    tigna:    Flatob.    tilfoier  enn  sua,  som  mgl.  i  de  andre  Hdskr. 


7 


HAKONAR  SAGA  HAKONAE SONAR  351 

65  (62). 

Af  Hakoni  kongi  ok  Skula. 

6a2  Pa  er  vora    tok,    giord[u]  J>eir   {>at    rad,  Håkon  |  kongr 

ok  Skuli  jarl,  at  jarl  skjlldi  fara  nordr  til  Prandheims  ok 
eflazt  Jmdan  at  lide  ok  fara  et  efra  j  Vikina  til  motz  vid 
Ribunga,  en  kongr  skylldi  fara  austr  med  skipalide,  ok  5 
skylldi  Joar  finnaz.  Pegar  sem  jarl  komm  i  Prandheim, 
stefndi  hann  til  sin  lendum  m6nnum,  Gregori[o]  Jonsyni, 
Pall  vag[a]skalm,  Petur  Palsson;  foru  J)eir  sidan  aa  land 
upp,  sem  ættlat  var.  Jarl  hafdi  fritt  lid  og  mikit.  Pa  for 
hann  et  beinsta,  J)ar  til  hann  kom  sudr  ai  Heidmork  til  10 
Hamars.  Pa  kom  j  mot  honum  allir  syslumenn  Birkibeina, 
})eir  aa  Upplondum  vorn,  ok  hafdi  Jm  frettir  austan  or 
Vikine,  at  Ribungar  vom  J)ar  ok  styrkuzt  miog.  Hafdi 
Signrdr  litlu  adr  verit  j  Oslo  ok  tekit  Jmr  ii  skip,  er  by  skup 
åtti,  ok  hueruitna  drogu  J)eir  skip  at  ser  ok  ættlodu  at  fara  is 
til  Tungsbergs  at  Arnbirni  Jonssyni  ok  Jjeim  lendum  [monnum], 
er  jmr  voru.  Peir  Arnbiorn  gættu  sin  aa  berginu.  Sem 
jarl  spurdi  J)essi  tidende,  skundadi  hann  sinne  ferd  or  Hamri 
ok  allir  syslumenn. 

66  (63). 

Håkon  kongr  kom  j  Grindholmasund.  20 

Nv  er  ath  segia  fra  Hakoni  kongi.    Hann  for  vm  sumarit, 
sem  rad  var  fyrir  giort.      Kongr  hafdi  mikit    lid.      Par  var 

s 
2.  giordu:  Hdskr.  har  gd.     2 — 3.  Håkon  kongr  ok  Skuli  jarl:  mgl.  i   Flatøb.; 

Fris.  konvngr  ok  iarl ;   Eirsp.  Q)eir)  k'r.     5.   austr.:    saa    og    Fris.;  Flatøb.    anstr  i 

Vik;  mgl.  i  Eirsp.     6.    finnaz:    saa  og  Fris.  og    Eir  sp. ;   Flatøb.   hittaz.     7.  Jegar 

sem    jarl    komm  i    I^randheim,  stefndi   hann:     Flatøb.   Pegar  er  jarl  kom  i  Prond- 

heim  stefndi  hann;  Fris.    Ok    er    iarl    kom  i  Prandheirn    stefndi    hann;   Eirsp.   oe 

6() 

hegar  -j-  kom  ose.  —  Gregorio:  saa  i  Flatøb.  og  Fris.;  i  81  a  Fol.  skr.  ggi;  i 
Flatøb.  og  i  Fris.  har  alle  disse  Navne  Dativform;  i  Eirsp.  mgl.  de.  8.  vagaskalm: 
Hdskr.  har  vagskalm.  9.  fritt  lid  ok  mikit:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  mikit  lid  ok 
fritt;  Sætn.mgl.  i  Eirsp.  10.  et  beinsta:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  og  i  Eirsp.' s 
kortere  Text.  12.  hafdi:  Flatøb.  og  Fris.  tilføier  hann.  13.  styrkuzt  miog:  Flatøb. 
hofdu  mikinn  styrk;  mgl.  i  Fris.'s  og  Eirsp.' s  kortere  Texter.  16.  mdnnum  :  mgl. 
i  Hdskr.  17.  Sem:  Flatøb.  og  Fris.  ok  er;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  18.  tidende: 
Hdskr.  har  tidtende.  —  skundadi:  saa  Eirsp.  og  Fris.;  Flatøb.  skyndi.  19.  syslu- 
menn: Flatøb.  tilføier  med  honum  fyrst  til  Osloar,  Eirsp.  vi8  honum  til  Osloar, 
Fris.  kun  meb    honum. 


352  HAKONAB    s\..\     HAKONAR80NA.B 

Grantur  Jonson,  .)<>n  stal,  Dagfinnr  bondi.  Ok  er  ecki  sagt 
af  lians  ferd.  fyrr  en  hann  kom  aust  r  ok  sigldi  jnn  eptir 
Yikine  ok  lagd]  at  j  Grindholmasunde.  Pa  var  |) at  tidenda 
j  Vikinne,  at  Bibnngar  lågn  anstan  fiardar  med  U6rn  (sic)  ok 
bofdu  mikit  lid.  En  Arnbiorn  Jonson  ok  |>eir  lendir  menn. 
er  j  Tungsberge  voru,  bofdu  dregit  lid  at  ser  ok  ætludu  at 
J>eiin  ok  voru  albunir  ok  ballda  vtt;  en  er  J)eir  komu  vt 
vm  Skeliasteinsgrunn,  siglde  byrdingur  einn  moti  fæim. 
Arnbiorn  reri  til  ai  bati  ok  spurdi  tidenda.  Peir  sogdu,  at 
Håkon  kongr  var  nordann  kominn  ok  la  j  Grindholmasunde  10 
med  morgum  skipum.  Arnbiorn  vard  (>essu  miog  feginn  ok 
sneri  ]>egar  lide  sinn  jnn  vm  Smiorbiorg  til  kongs  ok  sagdi 
honuin  tidende  vm  ferd  Ribunga. 

67  (64). 

Af  Birlcibeinum  og  Ribungum. 
HAkon  kongr,  f)a  er  hann  spurdi  til  Eifbunga,  let  hann 


L5 


76b1  blåsa;  voru  latinn  tiolld  af  skipum,  ok  Reri  Jjegar  |  sudr  eptir 
sundinu,  ok  })a  villdu  {>eir  Gautur  ok  Dagfinnr  bondi  lata 
{>egar  roa  aa  fiordinn  sudr  vm  nottina.  En  Arnbiorn  ok 
|)eir  Vikueriar  sogdu,  at  j)a  var  miog  lidith  degi  ok  kuadu 
radligra  at  taka  vt  j  moti  degi  aa  fiordinn.  Rom  })eir  J)a  20 
{>ar  jnn  til  Jarlzeyjar  ok  lagu  Jjar  vm  nottina.  Aunduerda 
nott  kom  skuta  austann,  ok  voru  aa  sueitungar  Hallvardz 
bratta  ok  sogdu,  at  Rifbungar  hofdu  ellta  Jm:  ok  reri 
f)eir  J^a  austan  at  Rugey,  er  ver  skildum.  Ætladu  {)eir 
hingat  at  lendum  ménnum,  Jmiat  {)eir  hafa  spurt,  att  lendir   21 

1.  Jon:  tilføiet  over  Linien.  4.  med  Udrn:  Flatøb.  vid  Vaurnu;  Fris.  vi8 
Vorno;  Kirsp.  vi5  Uaurnu.  5.  mikit  lid:  Flatøb.  morg  skip  ok  mikit  lid;  Fris. 
ligesaa;  Kirsp.  maurg  skip.  —  En:  Hdskr.  har  En  er.  6.  bofdu:  skr.  Hofdu. 
6.  at  ser:  Flatøb.  tilføier  ok  skip;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  Kirsp.  8.  moti  beim  : 
Flatøb.  nordan;  Fris.  og  Kirsp.  at  peim.  10.  kominn:  Hdskr.  har  kaminn.  12. 
lide  sinn  jnn  vm  Smiorbiorg:  Fris.  Ii5i  sino  vm  Smiorbiorg;  mgl.  i  Flatøb.  og 
Kirsp.  15.  Kifbunga:  saa  ogsaa  i  det  flg.  16.  voru  latinn  tiolld  af:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  ok  baaru  landtiolld  aa  (skipin);  mgl.  i  Kirsp.' s  kortere  Text.  —  Eeri: 
Fris.  reyro;  Flatøb.  rettu  (!).  17.  bondi:  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.'s  Text 
forkortet.  19.  sogdu:  s  rettet  fra  t.  21.  bar  jnn:  Jtar  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  22. 
austann  :  Flatøb.  tilføier  at  Rugey  ok  sua  til  konungs,  hvad  der  mgl.  i  Fris.  og 
Kirsp.  —  Hallvardz:  i  Hdskr.  Hallzvardz.  23.  reri:  de  andre  Hdskr.  reru  (reyro). 
25.  hafa:  det  første  a  skr.  over  Linien. 
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menn  hafa  skip  fa  ok  sma.  Enn  |)eir  hafa  meir  enn  L  skipa, 
ok  litt  (sic)  J)ikir  oss,  at  {)eir  munu  hingat  roa  aa  fiordin  j  nott. 
Enn  ecki  vita  f>eir,  at  kongrinn  er  nordan  kominn.  Pa  var 
kallat  upp  lidit  af  skipnm.  Dagfinnr  bondi  talade  fyrir 
hernum  ok  sagdi  ættlnn  kongs,  at  menn  skjlldi  ligia  5 
tialldiausir  j  nott  ok  j  olium  herklædum:  Jmiat  oss  J)ickir 
{)ess  von,  at  Rifbungar  komi  hier  j  nott  med  ollum  her 
sinum. 

68  (65). 

Af  Lodni. 

Lodinn  Gunnarsson  for  ai  niosn  vm  nottinna  med  io 
Jbrimr  skutum.  Menn  uoknudn  snemma  fyrir  dag,  [miat 
nockut  var  kallt,  ok  biuguz  J^egar.  Pa  kom  Lodinn  aptr,  er 
lysa  tok,  ok  hafdi  tekit  skutu  af  Rifbungum  ok  flutti  til 
kongs.  Peir  sogdu  mart  af  ætlan  Rifbunga,  at  |:>eir  hofdu 
spurt,  at  Sknli  jarl  var  kominn  af  landi  of  an  [med]  mikinn  i~> 
her  ok  var  {>a  j  Oslo :  ok  j)iii  |)ora  {)eir  ecki  f>angat  at 
hallda.  Spurt  [hafa]  {>eir  ok,  at  lendir  menn  eru  j  Tungs- 
bergi  med  smaskipum,  ok  ætla  {>eir  fyst  at  foeim.  Enn  ef 
J>eir  vinna  |)a,  ættla  J)eir  at  fara  j   mot  jarlli. 

69  (66). 

A  f  stef[nu}.  20 

Kongrinn  kalladi  til  sin  radgiafa  sina,  ok  var  rad  fyrir 
giort,  at  smaskipin  skylldu  fara  fyrir,  en  langskipinn  eptir, 
ok  skyl  Id  i  standa  tre  aa  J>eim ;  mundi  Rifb  ungar  [>a  hyggia, 
at  allt  væri  byrdingar  ædr  smaskip,  ok  sua  var  giort.  Roru 
menn  [)a  a  fiordinn  sem  aakafligazt,  ok  er  }>eir  komu  skamt  25 
sudr  vm  eyjanar,  sau  J>eir,  at  Rifbungar  Roru  sunnann  ok 
stefndu  beinsta  j  moti  {)eim.      Potti  J)a  Birkibeinum  likt,  at 


1.  meir  enn  1- :  Flatøb.  meirr  enn  xl- ;  Fris.  xl  ;  Eirsp.  lx-.  2.  litt:  Flatob. 
likt;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  7.  ollum:  m  rettet  fra  1.  10.  Gunnarsson:  dr 
andre  Hdskr.  Gunnason.  13.  flutti:  Flatob.  (og  Fris.)  fluttu ;  mgl.  i  Eirsp.  14. 
at:  Flatøb.  og  Fris.  ok;  Eirsp.  anderledes.  15.  med:  mgl.  i  Hdskr.  17.  hafa: 
mgl.  i  Hdskr.  19.  vinna:  Flatøb.  faa  vnnit.  —  {>a:  Flatøb.  J)a  {m.  —  ættla:  æ 
rettet  fra  [).  —  I  Fris.  mgl.  Spurt  hafa  —  j  mot  jarlli ;  Eirsp.  er  her  endnu  kor- 
tere. 21.  Kongrinn  kalladi:  Flatøb.  Eftir  hetta  kalladi  konungr ;  Fris.  og  Eirsp. 
anderledes.  25.  skamt:  saa  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  27:  beinsta:  Flatøb. 
et  (Fris.  hit)  beinsta;   Ordene  mgl.  i  Eirsp. 

23  —  Cod.  AM.  8 hi  Fol. 
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såman  nrandi  berå  med  [>eim.  Logn  var  m  rødn  ok  sol- 
skinn tagnrt.  Aa  stnrrskipunum  spentu  ii  eina  arr,  ok  gengu 
76ba  skutu  rnar  seint  nndan.  Kongsskipit  var  mest;  voru  |>o 
morg  skipin  seinne  en  |>at.  Kongr  bud  Sigurd  sk[i]alga 
stiga  ;n  bat  [ok]  roa  fram  til  smaskipana  ok  segia,  at  5 
sialldan  rori  fornir  Birkibeinar  sua  slæliga,  J)a  er  slikt  la 
uid.  Sidan  gengu  skuturriar  betur  fram.  Rifbungar  hugdu, 
at  byrdingar  væri  [j]  ferdinne,  ok  roru  sem  beinazt  j  moti. 
Ok  er  ]>eir  toku  ai  smaskutunum  at  skiota  æ.  J)a,  er  næst 
voru,  sa  Rifbungar,  at  vedrvitar  glitudu  j  solskininu  aa  10 
storskipum.  Pottuzt  })eir  J>a  vita,  at  fleira  var  j  ferdinne 
med  Birkibeinum  enn  lendir  menn  einir;  viku  J)eir  Jm 
stofnum  ok  villdu  snua  jnn  eptir  firdinum.  Sem  kongr  sa 
{)at,  stefndi  hann  fyrir  |>a  ai  storskipum,  sua  at  J)eir  attu 
eigi  ])ess  kost.  Wiku  jjeir  {ja  aptur  [til]  landz,  |)angat  15 
skemzt  var;  gengu  £>eir  Jmr  af  skipum,  sem  Jolund  heitir, 
ok  hiuggu  af  brandana.  Birkibeinar  hlupu  eptir  J>eim,  j)eir 
sem  næstir  voru.  Enn  bru  var  fyrir  {>eim ;  toku  Rifbungar 
håna  af  ok  komuz  sua  unndan;  fellu  nockurir  menn  af 
{)eim,  enn  sumir  urdu  sarir.     Sua  kuat  Sturli  Pordarson : 


20 


Ern  let  austr  til  Vænis 
allualldr  skipum  halldit, 
rinfura  van  ryrir 
Rifbunga  hlut  {mngan ; 


3.  seint:  de  andre  Hdskr.  litt.  —  var:  tilføiet  over  Linien.  3  —  4.  voru  \>o 
morg  skipin  seinne  en  {)at:  Fris.  ok  po  voru  osv, ;  Flatøb.  ok  voru  po  morg  stdr; 
Sætningen  mgl.  i  Eir  sp. 's  kortere  Text.  4.  skialga:  Hdskr.  har  skalga.  5.  ok: 
mgl.  i  Hdskr.  6.  rori  fornir  Birkibeinar:  Hdskr.  har  fornir  bb'  rori  med  Ombyt- 
ningstegn  over.  7.  Sidan:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  enn  sipan;  Eirsp.  anderledes. 
8.  byrdingar:  skr.  byrd-dingar.  —  j:  mgl.  i  Hdskr.  9 — 10.  næst  voru:  Flatøb. 
næstir  voru;  Fris.  næst  foro;  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  12.  pa:  saa  Fris.  og 
Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  14.  ai  storskipum:  Flatøb.  ok  storskipin ;  Ordene  mgl. 
Fris.  og  Eirsp.  15.  til:  mgl.  i  Hdskr.  16.  af  skipum:  Flatob.  aa  land;  Fris.  af 
skipom  sinom  par;  Eirsp.  anderledes.  —  heitir:  Flatøb.  heita.  17.  brandana: 
Hdskr.  liar  brandnna.  18.  sem  næstir:  Flatøb.  sem  mest  er  næstir;  Sætningen 
mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  —  Enn  bru  var  fyrir  peim;  toku:  Flatøb.  enn  {ta  var  bru 
fyrir  peim  ok  taka;  Fris,  enn  brv  var  millum  peirra.  tok  v;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
19.  fellu:  de  andre  Hdskr.  tilføier  par.  20.  urdu:  Hdskr.  har  anda.  —  Sturli: 
saa  og  Eirsp.;  de  andre  Hdskr.  Starla.  21.  Ern:  saa  og  Fris.,  Flatøb.  Orn,  Eirsp. 
En.  —  til:  Flatøb.  fyrir.  —  Vænis:   Flatob.  og  Eirsp.  Vaarna;   Fris.  Vornv, 
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ok  ostilltan  ellti 
6rJ)ingadr  vikinga, 
rond  klauf  ræse  (sic)  steinda, 
reidr  ai  land  af  skeidnm. 


70  (67). 

Af  Skvla  jarlj.  5 

Skuli  jarl  var  j  Oslo,  sem  fyr  var  ritad.  Hann  bad 
Nikulas  byskup  lia  ser  Skeggian,  skip  sitt;  enn  byskup 
villde  J)at  eigi  ok  het  |>eim  stormælum,  ef  tæki  [skip]  hinns 
helga  Halluardz.  Pa  suaradi  jarl :  Eigi  er  long  stund  sidan 
lidin,  er  Sigurdr  rifbungr  tok  skip  {)in  ii,  ok  bannsettir  10 
|)u  hann  ecki  fyrir  J)at.  Ma  (sic)  mer  fyrir  Jmi  diarfliga  taka 
til  J)essa  skipa.  Enn  ef  {m  bannsetur  oss  fyrir  ]oat,  er  vier 
tokum  skip  {nn  til  landhreinsunar,  enn  hinnum  J)oldir  J)u, 
er  adr  voru  bannsettir  fyrir  sin  jllvirki,  J>a  verdr  j)ier  bann 
77a1  alkeypt  ok  sua  |)eim,  er  Jner  J)iona.  Eptir  |  {)etta  lede  15 
byskup  skipit  med  hofdum  ok  ollum  reidai.  Gregorius 
tok  fat  skip,  er  Stockabuzann  het,  Pall  vagaskalm  Hasauga- 
buzuna.  Sidan  toku  adrir  sueitarhofdingar  J)au  hinn,  er 
(sic)  voru  j  bænum,  ok  vigggyrlar  lagu  stafna  j  mille.  Foru 
sidan  sem  akafaz  ut  eptir  firde.  Ok  er  komu  til  Jolundar,  20 
hliop  bonde  einn  ai  nesit  ok  kalladi  ai  {)a,  sagdi,  at  lendir 
menn  ok  Birkibeinar  foru  or  Tungsberge  ok  ætludu  til  motz 


1.  ostilltan:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  ustiltta.  3.  ræse:  de  andre 
Hdskr.  ræsir.  4.  reidr:  Flatøb.  reid.  6.  Oslo:  Hdskr.  har  Osla;  de  andre  Hdskr. 
Oslu.  8.  ef:  et  svagt  Punkt  over  f.  —  skip:  tilføiet  efter  Flatob.  og  Fris.; 
Eirsp.  her  anderledes.  10.  Sigurdr  rifbungr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
Ribbungar  (toku).  11.  hann:  Flatøb.  pa.  —  Ma  mer  fyrir  pui:  Flatøb.  ok 
munum  ver  pui;  Fris.  mvnv  ver  fyrir  pvi;  dette  og  flg.  Punktum  mgl.  i  Eirsp. 
12.  bannsetur:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  bannfærir.  13.  skip  pin;  mgl.  i  Flatøb.; 
flndes  i  Fris.  14.  pier  bann:  Flatøb.  pat  bann;  Fris.  pat  bann  (alkeypt)  per.  15. 
pier:  Flatøb.  pui;   Fris.  per.      16.    ollum:    o   nærmest   skr.    som  a.  (iregorius: 

Flatøb.  (og  Fris.)  tilfløter  Jonssun ;  dette  Punktum  mgl.  i  Eirsp.  17.  pat :  Hdskr. 
har  pm.  17 — 18.  Hasaugabnzuna:  Flatøb.  Hasaugu-,  Fris.  Håsauga-.  18.  pau 
lunn,  er:  Flatøb.  pau  stærstu  skip  er  til;  Fris.  oil  hin  stærri  skip  (i  bænom); 
mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  19.  vigggyrlar  lagu:  Flatob.  (og  Fris.)  viggyrdludu. 
20.  komu:  de  andre  Hdskr.  peir  komu.  22.  or:  Flatob.  tilfoier  bænum;  baade 
Fris.  og  Eirsj).  har  her  en  kortere   Text. 
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nid    jarl:    en    |>a    komu    Rifbungar  j  moti    <>k    Logduzl    at; 
beriaz  J>eir  nu  Bern  hardazt.     Vaenti  ek,  at  Birkibeinar  |»urii 

lids,  |)uiat  |)cir  liafa  bædj  tan-i  skip  ok  smæri.  Bondiim 
sagdi  |>ui  sua,  al  liaun  visse  eigi,  at  kongr  va'ri  [j]  ferd 
med  |mi'ui.  Ecki  hafdi  jarl  spurt  til  kongs.  Sidan  spentu 
tueir  hueria  arr,  ok  roru  sem  aikaia/t  ;  var  |>a  allt  senn, 
at  |>eir  roru  fyrir  Stadinn  (sic),  sua  at  kongr  sa  ferd  jarls,  ok 
Rifbungar  gengu  af  skipum.  Giordi  kongr  ]>a  skutu  j  mot 
ja  ri  li  at  segia,  huat  fram  for,  ok  |>yrpti  eigi  at  roa  nieira, 
en  [)eim  væri  hægaz.  Sem  jarl  vard  |>essa  var,  roru  }>eir  10 
af  tomi.  Kongsmenn  toku  skip  Rifbunga  ok  mikit  annat 
herfang  ok  settn  menn  til  at  gæta,  |>ar  til  er  skipat  var. 
Sidan  funduz  J>eir  kongr  ok  jarl,  ok  fagnadi  lmor  Odrum 
blidliga. 

71  (68). 

« 

A  f  kong  i  ok  javle.  is 

Sjdaun,  er  Rifbungar  voru  elltir,  sneruzt  austr  et  efra 
ai  Markir.  En  er  kongr  ok  jarl  nrdu  J)ess  varir,  J)a  sneru 
jnn  eptir  Osloarfirde  ok  sigldu  vin  kuelldit  til  Haugsvikr, 
en  vm  morginninn  jnn  til  Hofudeyiar.  Lagdi  kongr  |>ar  at 
ok  flestr  allr  herin.  En  sum  skipinn  logdu  J)egar  til  bæjar  20 
ok  [)essir  sueitarhofdingar :  Pall  vagaskalm,  Asolfur  kongs- 
frænde,  Kolbeinn  kettuhryggr,  Håkon  kauis  ok  flestir  allir 
syslumenn  af  Upplondum.  Vm  [kuelldit]  kom  niosn  til 
kongs     ok    jarls,     at     Rifbungar    mundu    leita   ai   bæi     vm 


1.  ok:  skr.  over  Linien.  —  logduzt  at:  mgl.  i  Flatøb.  samt  i  Fris.'s  o;/  Kirsp.'s 
forkortede  Texter.  4.  j:  tilføiet  e/ter  Flatøb.  og  Fris.;  Stedet  mgl.  i  Eir  sp.  7. 
Stadinn:  de  andre  Hdskr.  Stallinn.  9.  for:  skr.  fo,  hvorefter  to  kludrede  under - 
prikkede  Bogstaver  samt  roru  underprikket.  —  ok:  tilføiet  over  Linien.  —  J)yrpti: 
1  skr.  over  Linien.  9 — 10.  ok  pyrpti  —  hægaz :  Flatøb.  ok  beir  [mrftu  eigi  at  roa 
sua  mikit;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  og  Fris.  10.  pessa:  Hdskr.  har  p"a.  12.  settu: 
saa  Flatøb.;  Hdskr.  J/ar  setti ;  Ordene  mgl.  i  Fris. —  skipat:  skr.  skip;  Flatøb. 
skipt;  Fris.  har  et  andet  Udtryk  (ok  skrpto),  og  i  Eirsp.  mgl.  Stedet.  16.  Rifbungar: 
skr.  ri)',  som  er  rettet  fra  bb'.  —  et:  e  rettet  fra  a.  17.  ai  Markir:  mgl.  i 
Flatøb.  og  Fris.;  det  hele  Punktum  mgl.  i  Eirsp.  21.  sueitarhofdingar:  saa  og 
Fris.  (ingiar);  Flatob.  hof])ingiar;  dette  Punktum  mgl.  i  Eirsp.  22.  kauis:  Flatøb. 
kaaivis;  Eris.  kåvis.  23.  Vm  kuelldit:  kuelldit  mgl.  i  Hdskr. ;  tilføiet  efter  de 
tre  andre.  Man  synes  senere  at  have  rettet  Vm  til  |>a.  24.  mundu:  skr.  senere 
ovenover  et  underprikket  hofdu.  —  leita:  skr.  Leit  med  et  fra  t  rettet  a  over  sidste 
Bogstav.  —  aa  bæi:  de  andre  Hdskr.  til  bæiarins. 


HAKONAR  SAGA  HAKONAK SONAR  357 

nottina.  Kongr  giordi  ludrsuein  sinn  til  bæ  jar  ok  let  blåsa 
ollnm  monnum  or  bærmm.  En  {)eir  gafu  litin  gaum  at  Jmi 
77a2  ok  duolduzt  eigi  at  sidr;  en  smn|ir  logdu  ut  vm  ackere. 
Vmm  morginninn  j  dagan  kom  Sigurdr  Rifbungr  hlaupandi 
j  bæinn  ok  allr  hans  her;  Jjeir  hlupu  nidr  strætit  ok  ai  5 
bryggiur,  raku  nockura  menn  a  kaf  ok  særdu.  Enn  Birki- 
beinar  komu  ut  skipum  fra  bryggjum,  ok  urdu  menn  sarir 
af  skotum.  Håkon  kauis  var  genginn  vpp  j  bæinn,  ok 
hliop  hann  ai  kaf,  skotinn  j  fotinn,  ok  dregjinn]  vid  jmt  j 
skip;  iiii  menn  voru  drepnir  af  Birkibeinum.  En  J)eirio 
Birkibeinar,  er  ar  skipum  voru,  herklæddazt  ok  logdu  at 
bryggium.  Enn  er  Rifbungar  sa  J)at,  viku  [)eir  undan  upp 
til  strætiss  ok  sua  nordr  or  bænum,  en  Birkibeinar  eptir  {}eim. 

12  (69). 

Af  Birkibeinum,  ole  Rifbimgar  flyclv. 

Håkon  kongr  ok  Skuli  jarl  lagu  undir  Hofudey,  ok  er  is 
J>eir  heyrdu,  at  bles  j  bænum,  herklæddiz  allr  herinn,  ok 
roru  til  bæjarinns;  urdu  J)au  skipinn  seinbunuzt,  sem  stæst 
(sic)  voru,  kongsskipit  ok  buzurnar.  Pa  mælti  Ogmundr 
merkismadr  til  kongs:  Herra,  nu  rna  sia,  huar  Rifbungar 
hlaupa  nordr  or  bænum,  ok  syslu  ver  J)ar  ecki  at  sinne.  20 
Er  |)at  nu  betra  rad,  at  ver  snuum  yfir  [j]  Gylianda  ok  gongum 
[>ar  upp  ok  sua  austr  yfir  Akurshaga  j  moti  Frisio  ok  mætum 
J)eim  Jar  vid  bruna,  ok  f  anm.  uer  eigi  (sic)  rn  eira  syslat, 
enn    gud   vill.      Kongr   lezt   |)at   giarna   vilia    ok   kalladi    ar 

3.  logdu:  saa  og  Fris.,  Flatøb.  logduz ;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  5.  hlupu 
nidr:  Flatøb.  forn  nidri  nm;  Fris.  liopo  ofan  vm;  Eirsp.  yngl.  nidr  strætit  ok. 
—  m:  Flatøb.  vin;  Fris.  sva  a;  Eirsp.  a.  0.  skotinn:  Flatøb.  ok  var  skotinn;  Fris. 
var  hann  skotinn;  Eirsp.  kortere  Text.  —  dreginn:  Hdskr.  har  dreg  (i  Slutningen 
af  en  Linie).  —  j:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  vpp  i;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  13.  til 
strætiss:  Flatøb.  og  Fris.  vm  stræti ;  mgl.  i  Eirsp.  —  heim  :  mgl.  i  Flatøb.;  de 
Jlre  sidste  Ord  mgl.  i  Eirsp.  15.  Skuli:  mgl.  i  Flatob.  og  Eirsp.;  Fris.  har  her 
Håkon  konvngr  la.  16.  bles:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  blaasit  var.  20. 
ver:  de  andre  Hdskr.  tilføier  nu.  21.  snuum:  Flatøb.  rourn;  Fris.  snvim;  i  Eirsp. 
mgl.  her  et  længere  Stykke  (Er  pai  nu  betra  rad  —  hlupu  pegar  upp). 
yfir  j:  j  Ulf  oi  et  efter  Flatob.  og  Fris.  22.  Akurshaga  j  moti  Frisio:  saa  og  Fris.; 
Flatob.  kun  akgs  haga.  2:5.  heim:  saa  og  Fris.;  Flatob.  har  Riblmnguni.  —  eigi: 
Flatøb.  og  Fris.  har  det  rigtige:  [>a,  og  i  det  fig.  ef  for  enn.  24.  lezt:  saa  og 
Fris.;   Flatøb.  kiæx. 
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|>au  skipinn,  er  na\st  voru;  bud  |>a  restr  smia.  En  Barna- 
Petur  ok  |>eir,  er  [mngfæraztir  røru,  kuaduzt  eigi  til  [>esa 
Eærir,  at   elltaz  eptir  vikingum   vm  Bkoga,   ok  filgdu   honuni 

margir  at  jmi,  ok  sneru  oil  skipinn  at  bryggium.  En  [>ær 
skutur,  er  fyst  hofdu  komit  undann  eynne,  komu  fyst  aa 
bryggiur,    ok    hlupu    j>egar    upp.      Enn  j   j>ui  bill  komu    iii 

sneitir  Rifbunga  j  bæinn,  ok  er  j>eir  mættuzt  ok  skutnamenn- 
irnir.  hngdu  Rifbungar,  at  J)at  væri  |>eirra  menn,  ok  spurdu, 
huar  Sigurdr,  kongr  |>eirra,  var.  Ken  du  |>a  Birkibeinar,  at 
}>etta  voru  Rifbungar.  Kom  \)&  skiott  hogg  j  lidit;  viku  i«» 
Rifbungar  J>a  undan  nordr  eptir  strætinu,  en  sumir  aa  akrana. 
bar  fellu  lxxx  manna  af  Rifbungum.  En  J)eir  Birkibeinar, 
er  fyst  hofdu  hlaupit  eptir  Rifbungum,  fylgdu  J)eim  nordr 
til  arr  J)eirrar,  er  Fad  heitir,  ok  skutuzt  }>eir  aa  vm  hrid. 
Toku  Rifbungar  undan.  En  Birkibeinar  sneru  aptur  til 
Osloar.     Pa  kuat  Sturli : 


i.-. 


Logdut  (sic) 

litlu  sidar 

odlings  menn 

Oslo  bæjar;  ao 

ok  J)ar  stock 

fyrir  huotud 

aa  glapstig 

grytlinga  lid. 


1.    voru:  Flatob.    (og   Fris.)  laagu.  —  ha:  Flatob.   bau;   i  Fris.   mgl.   bad  — 
snua.     2.   foeir:  tilføiet  i  Marginen;  men  Henvisning stegnet  i  Texten  sta  a  r  e/ter  er. 

—  kuaduzt:  Fris.  kvoovz;  Flatob.  bottuz.     3.  elltaz:  saa  og  Fris. ;  Flatob.  rekazst. 

—  vikingum:  saa  Fris.;  Flatob.  Eibbungum.  4—6.  En  {)ær  skutur  —  hlupu 
hegar  upp:  Fris.  omtrent  enslydende  (foro  for  hofdu  komit);  Flatob.  enn  {teir  er 
fyrst  komu  lupu  vpp  begår.  6.  komu:  Hdskr.  har  nærmest  kamu.  7 — 8.  skutna- 
mennirnir:  Flatob.  skutnaherrinn ;  Fris.  hinir  skvtnamenninir;  Stedet  mgl.  i  Fir sp. 's 
kortere  Text.  13.  hofdu  hlaupit:  Flatob.  forn  ok  hofdu  laupit;  Ordene  mgl.  i 
Fris/s  og  Firsp.'s  kortere  Texter.  14.  Fad:  Flatob.  Faad;  Fris.  Pab  (!);  Stedet 
mgl.  i   Eirsp.     15.  Tokn:    Flatob.  pa  toku;    Fris.    toko    ba;    Stedet    mgl.  i  Eirsp. 

—  aptur:  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.;  dette  Punktum  mgl.  i  Eirsp.  —  til:  til/oiet  over 
Linien.  10.  Osloar:  saa  og  Flatob.;  Fris.  Oslu.  —  Sturli:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb. 
(og  Fris.)  Sturla  17.  Logdut:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  Logbvt  til;  Flatob.  Laugdu  vt. 
18.  sidar:  a  rettet  (fra  t?).  20.  Oslo  bæjar:  Flatob.  Oslubæiar  til;  Fris.  Oslu 
bæiar;  Eirsp.  Auslu  boiar.  22.  fyrir  huotud:  Flatob.  fyrir  hautud  hilldar;  Fris. 
og   Eirsp.    fyrir    slalhvautuo.      24.    lid;  saa  og  Eirsp.  og  Fris.;  Elatøb.  sueit. 
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Ok  en  kuad  hann  |)etta: 

Holinryrar  geck  hialmi 
77b1  Horda  |  valldr  vm  falldinn 

en,  sa  er  uthlaupsmånnuin, 
audmilldr,  sakar  gillde;  5 

fellu  fiandmenn  stillis, 
ok  feck  tafn  hrafni, 
en  sigrgædi  sidann 
suDnir  (sic)  skundudu  vndann. 

73  (70). 

Af  BirJcibeinum  ole  Bibbungum.  10 

Håkon  kongr  ok  Skuli  jarl  biuggu  sidan  ferd  sina  ut  or 
bænum  ok  skippado  adr  syslumonnum  [um]  oil  Upplond.  Peir 
sigldu  vt  til  Hauksvikr  ok  hofdu  J)ar  hirdmannastefnu.  Sagdi 
jarl,  hann  vill  fara  aa  Upplond  at  hefna  Tiognualldz,  er 
J>eir  drapu  saklausan,  ok  brenna  bygdir  J)eirra.  Kongrinn  15 
suaradi :  Onguar  hef ndir  ai  ek  at  giora  eptir  Rogualld,  Jmiat 
helldr  hafa  hans  frændr  hafa  (sic)  nidrat  minne  ætt.  En 
fyrir  J)ui  at  bændr  drapu  hann  saklausan,  J)a  mæli  ek  J>at 
af  J)ui,  at  J)ier  farit  med  lidi  ok  hef  nit  {>eim.  For  J)a  jarl 
upp  ok  Gregorius  Jonson,  fodrbrodir  Rogualldz,  ok  margir  20 
Birkibeinar,  ok  |)eir  flestir,  er  Beglingar  hofdu  verit.  Peir 
brendu  mikinn  hluta  af  bygdinne;  en  bændr  toku  ecki  i  moti. 
Sidan  foru  Birkibeinar  til  skipa  sinna.   Pa  var  |)etta  kuedit : 


1.  Ok  en  kuad  hann  hetta:  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Ok  en  hetta. 
2.  Holinryrar:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  Holmreyrar;  Fris.  Holmreyftar.  —  hialmi: 
saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  hilmir.  8.  vm  falldinn:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb. 
of  falldinn;  Fris.  vnd  falldi.  7.  ok  feck  tafn:  Flatøb.  feck  tafn  gefit;  Fris.  fekkz 
tafn  blåm ;  Eirsp.  fek  tafn  blam.  8.  sigrgædi:  skr.  sigr  ga.'5'i.  9.  sunnir:  de  andre 
Hdskr.  snmir.  12.  syslnmdnnum :  saa  og  F},is.;  Flatøb.  -menn;  Sætningen  mgl.  i 
Eirsp.  —  nm:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Fris.     18.  Hauksvikr:  de  andre  Hdskr.  Haugs-. 

r 

14.  jarl:  skr.  over  Linien  (j')  sand  tilføiet  i  Marginen  (jl').  — ai  Upplond:  Flatøb. 
vppaaFolld;  Fris.  a  Vpplond;  Eirsp.  a  Upplaund.  16.  Rogualld:  maaske  -nalld. 
17.  helldr:  mgl.  i  Flatøb.  (findes  i  Fris.  og  Eirs/).).  —  minne  ætt:  saa  og  Flatøb.; 
Fris.  (og  Eirsp.)  minom  ættmonnom.  18.  bui  at:  skr.  ])t.  18 — 19.  mæli  ek  bataf  {)ni: 
mæli  ek  er  tilføiet  i  Marginen;  Flatøb.  har  her  mæli  ek  eigi  aa  mot  bui;  Fris. 
mæli  ek  eigi  i  moti;  i  Eirsp.  mgl.  En  fyrir—  hefnit  beina.  20.  ok:  0  rettet  fra  a. 
21.  Beglingar:  Flatøb.  Baglar;  i  Fris.  og  Eirsp.  mgl.  ok  peir  —  verit.  22.  mikinn 
hinta  af  bygdinne:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  mikinn  lut  bygdarinnar;  Fris.  vioa 
bygoina.     22 — 23.  i  moti:  saa    og    Fris.;  Flatøb.  vid;  Steiningen  mgl.   i   Eirsp. 
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Etekii   var  Rogualldz  dauda, 
|»a  er  randuidir  brendu, 

|>urru    hus    fyrir    Ii;iit;i 

harda  austan  fiardar; 

varja]  tal,  at  skaut  Skuli 
sky|>rungiram  Folldungum, 
elldr  lek  Ims  fyrir  haulldniu 
hingat,  skelk  j  bringu, 

74  (71). 

Kapitulum. 

Sjdan  sigldn    {)eir    kongr    ok    jarl  vt    til    Jarlzeviar   ok    10 
biuggnz    J)adan    nordr    til    Biorguinar.      Lodin    Palson    var 
eptir  ai  berginu,    enn    Guttormr    Gunnarsson   aa   Grænlande 
ok    syslnmenn    austr    vid    Elfina.      Ar[n]biorn    Jonsson    ok 
Lodinn    Gunnarsson    foru     nordr    med    kongi.       Peir    lagu 
nockurar    nætur    j    Hornborusundi    ok    tokn    J)adan    vt    eitt    ib 
kuelld    ok    voru    miog    drucknir.      Vm  nottina   giordi  miog 
huast  ok  regn  moti  J)eim.     Peir    sigldu    jnn    til    hafnna  ok 
vissu    J)a    eigi,    huar    J)eir     foru.      Wm    morgininn    j    dagan 
sigldu  J)eir  jnn   vm    Tregdasund.      Peir   komu    vid    sker    ok 
brutu  styri  sitt.     Sidan  greidizt   j)eim    vel    nordr  til  Prand-   20 
heims.     Sidan  komu  |>eir  til  bæjarinns;  {)a  voru  Jiær  nordan 
komnar,  jungfru  Margret  ok  fru    Ragnilldr,    modir    hennar, 
ok  Sigrid,  jarls  systir,  er  sidan  var  abbadis  ai  Reine.    Peir 

3.  hus:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  her.  4.  harda:  li  rettet  fra  d.  5. 
vara:  i  Hdskr.  var;  Flatob.  og  Fris.  vara;  Eirsp.  vara.  —  tal:  Eirsp.  tal.  (k 
skybrungnum :  saa  og  Eirsp. ;  Fris.  skialhrvngnom ;  Flatøb.  skybrunginn.  8.  skrik: 
]  tilføiet  over  Linien.  12.  Gunnarsson:  Flatob.  (og  Fris.)  Gunnasun;  i  Eirsp.  mgl. 
enn —  Elrina.  13.  Arnhiorn  :  Hdskr.  har  Arhiorn.  14.  Gunnarsson:  de  andre  Hdskr. 
Gnnnason.  15.  Hornbora-:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  Hornbera-.  16.  iuiog:  de 
andre  Hdksr.  veor.  18.  ba;  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatob.  og  i  Eirsp.' 8  kortere  Text. 
10.  Tregdasund:  saa  Flatob.;  Fris.  Tregasvnd;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  20 — 21.  Sidan 
greidizt  beim  vel  nordr  til  Prandheims:  Flatob.  ligcsaa;  Fris.  beim  forst  sidan  vel 
til  Biorgyniar;  Eirsp.  sioan  torsk  beim  uel  til  Biorgyniar.  21.  Sidan  komu  —  vom; 
|iar:  Flatøb.  Ok  er  beir  kuomu  til  bearins  voru;  Fris.  {>a  voro  bær;  Eirsp.  voru 
bær  |>a  oe.  22.  jungfru  Margrel  ok:  Fris.  Margret  drottning  ok;  Eirsp.  fruMargrel 
oe;  mgl.  i  Flatøb.  —  fru  Ragnilldr,  modir  hennar:  saa  og  Fris. ;  Flatøb.  fru  Ragnbilldr; 
Eirsp.  mooir  hennar.     23.   Peir:  saa  og  Fris.\   Flatob.  bær;  Stedet  mgl.  i   Eirsp. 
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foru  sid  an  nordan  at.      Pa    feck    Lodinn    Gunnarsson  Jngi- 
biargar,  systir  (sic)  jarls.    Yar  fa  giort  brudlaup  j  kongsgardi. 

75  (72). 

Af  sveitungum   VefgardarJ. 

77b2  J  fann  tima  komu  nordan  af   Halogalande   sue  itungar 

Vegardar  veradals  ok    sogdu   kongi   |)au  tidende,    at  Andres     5 
Skialldarband,    frænde     kongs,     hafdi    latit    drepa    Vegard, 
mesta    hofudvinn    kongs    ok    mag.     Kongr   spurdi,    huat   til 
saka  var.     Peir  sogdu,  at  hann  gaf  honum  onguar  sakir,  ok 
at  satu   nordr    j     Hinn,    Andres    far    sem    Hofn    heitir,    en 
Vegardr  litlu  of  ar  j  bygdinne.     Veggardr  kom  J)a  til  Hafnar   10 
ok    band  Andresi    til    bordz,    en  Andres    jatadi.      Pa  sende 
Vegardr  heim  surna  sueina  sina  at  setia  bordit.    Andres  bad 
Vegard    ganga    til    hus    fess,    er  Finnskattr  var  j,  ok  bad 
hann  at  hyggia,  at  eigi  spilltizt.     Wegardr  geck  at  husinu. 
Par  var  fiol  ein  sigin  of  an;    hann    tok    of  an    stalhufuna   ok    i» 
sa  jnn.    Pa  hlupu  fram  tueir  sueinar  Andres,  Botolfr  limur 
ok  annar,  ok    særdu  hann    banasarum.      Petta  likadi  kongi 
storilla,  ok  fottizt    j    fessu    verkijhafa    ii    menn    latit,    fa 
honum  voru  hollaztir.     En    vita    fottizt    hann,    af    huerium 
rotum  fetta  hafdi  risit.      Kongr  geck  fa  til  [jarls]  ok  sagdi   20 
f essi  tidende,  ok  fanzt  honum  sua  j  ordum  jarls,  at  honum 
fotti  eigi  verr,  fo  fessa  væri  hefnt  ai  Andresi. 

76  (73). 

KongR  kallar  nu  til  sin  vinne  sina  ok    spnrdi  rads  vm 
fetta  mal.     Hann    feck    fat  rad  af   feim,    at    Andres    misti 


1.  sidan  nordan  at.  Pa:  Flatob.  fyrir  pui  nordan  at  f  ta ;  Fris.  sioan  norban. 
ok  pa;  Eirsp.  litlu  sibaE  (fek).  —  Gunnarsson:  se  S.  S(i()1A  Note.  5.  Vegardar:  saa  og 
Kirsp.;  Flatob.  (og  Fris.)  Vegardz.  9.  Hinn:  i  Flatob.  skr.  Hyn.  —  Andres  par:  saa  og 
Eirsp.;  Flatob.  Andres  sat  par;  Fris.  sat  Andres  par.  10.  pa:  Flatob.  einn  dag; 
Fris.  pa;  mgl.  i  Eirsp.  13.  bus  [tess:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  huss  par;  Eirsp.  {>ar 
(j  efter  var  mgl.).  16—17.  Botolfr  limur  ok  annar:  Flatøb.  ligcsaa ;  Fris.  kun  Botolfr; 
Eirsp.  Botolfr  linir  oe  Auzuii  gnit.  17.  l>ctta:  de  andre  Hdskr.  petta  verk.  20. 
jarls:  tilføiet  efter  Flatøb.;  denne  Sætning  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  21.  ok  fanzl 
honum  sua  j  ordum  jarls,  at:  efter  honum  i  Hdskr.  mikit  underprikket  og  over- 
streget;  FlaÅob.  har  her  ok  fanz  honum  faatt  vm  ok  sua  at;  Fris.  hat  fannz  ok  i 
oroom  iarls  ;it;    Kirsp.   [>at  fanz  i  oioum  j's  at. 
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Bæ  md  sina  at'  konginum,  enn  eigi  Leti  hann  liiit,  |)o  J)es8 
væri  vert,  |)niat  [>eir  fundu,  at  [)ess  volld  gengu  til  eigi 
minnr,  er  bada  villdu  (sic)  |>a  dauda.  Littlu  kom  Andres  til 
bæjarinns     seinna    ok    hafdi     xxsessu     vel     skipada     nyia. 

Andres  idradiz  |>essa    verks,    ok    Jxjttiz    sia,    hueriar    snorur     ■> 
fyrir  hann  voru  lagdar.     Kongr  tok  af    honum    sysluna,  en 
gaf  honum  sætt.     Kongr  [feck]  Jvari  utvik  sysluna;  en  jarl 
feck  Anndresi  syslu  vm   vetrin  af  sinne  hende. 

77  (74). 

Drepinn  Gunnar. 

Pa  er  aa  leid  haustit,    gengu    })eir  [til]   kongs,  Arnbiorn   10 
78a1   Jonsson,    Halluardr    bratti,       Lodin    Gunnarsson    ok    adrir 
Vikueriar,  og  sogdu,  at  hofdu  spurt,  at   Bifbungar  styrkuzt 
miog  j  Vikine.     Sem  kongr  ok  jar!  heyrdu  |>etta,  |>a  biuggu 
J)eir  ferd    sina    skyiidiliga;    tok   kongr   xxsessu,    er  Jvar  nef 
hafdi  giora  latit,  en  jarl  tok  byskupskip.      Peir  foru,  Jmr  til   i& 
er  J)eir  komu  austr  fyrir  Agdir;  |oa  spurdu  Jjeir,  at  nockurar 
sueitir  af    Rifbungum    voru    austann    komnir    J)ar   j    nand. 
Pa  toku  {)eir  menn  af  skipum  sinum  ok   letu    fara  at  })eim 
a  lettiskipum.     Par  fellu  nockurir  menn  af  Rifbungum  ;  enn 
adrir  flydu  undan.       Bv  var  tekit    fyrir    J^eim,    ok    letu  J)ar   ao 
hyrding  einn  ok  villdu  sua  vt    til    skipa.      Peir   fengu  vedr 
huast  ok  sigldu  j   boda,  ok  lezt    Jmr   byrdingrin   ok    margir 
godir  menn.       Slitandi    het    forn    Birkibeinn,    er    }>ar    lezt, 

1.  sæmcl  sina:  Flatøb.  (og  Fris.)  sæmda  sinna;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere 
Text.  —  lifit:  Flatøb.  og  Fris.  Hf  sitt.  3.  villdu:  saa  og  Flatøb.;  Stedet  mgl.  i  Fris. 
og  Eirsp.;  Gudbr.  Vigf.  har  vildi.  3—4.  Littlu ....  seinna:  Flatob.  (og  de  andre 
Hdskr.)  litln  sidar.  4.  vel  skipada  nyia:  Flatøb.  nyia  ok  vel  skipada;  mgl.  i 
Fris.;  Eirsp.  lier  endnu  kortere.  5.  idradiz:  de  andre  Hdskr.  til/oier  miok  (miog). 
7.  feck:  tilføiet  r '/ ter  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  s  Text  anderledes.  8.  syslu  :  saa  og  Fris. 
og  Eirsp. ;  Flatøb.  sysluna.  10.  til:  mgl.  i  Hdskr.  11.  Gunnarsson:  se,  S.  360  Xi  Note. 
12.  sogdu:  i  Hdskr.  sagd  i.  13.  heyrdu:  et  Punkt  over  Limen  tilhøire  for  d.  14.  er: 
her  sees  kan,  et  utgdeligt  e.  16.  peir  (første)  :  skr.  pr.  —  fyrir:  rettet  f  ra  ai.  20.  undan: 
u  rettet  fra  a.  —  Bv:  Ulf  oiet  over  Linden.  —  par:  Flatob.  peir.  21.  sua: 
a  skr.  orer  Linden;  Flatob.  Ulf  øder  sigla  med.  22.  lezt:  Flatob.  forst.  23.  menn: 
Flatob.  dreingir.  -  Tstedetfor  Texten  Bu  var  tekit  —  godir  menn  (dreingir)  i  Sla 
Fol.  og  Flatøb.  har  Eirsp.  bu  var  upp  tek'  fyrir  sumum  oe  liloou  peir  af  iij- 
lyyroinga  |><ir  fengu  huast  ueor  oe  siglldu  peir  i  hooa  oe  tyndiz  |iar  einn  byroingrin 
oe  margir  gooir  monn.      T  Eris.  mgl.  Bu   var  tekit  ■—    sua  til  land/. 
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hialllendzkur  madr.  Enn  f)eir,  er  af  komuzt,  hialpuduz  med 
J)ui,  at  J)eir  logduzt  at  nautabukana  dauda;  fluttuzt  sua 
til  landz.  Hakoa  kongr  ok  Skuli  jarl  sigldu  JDan  dag  aa 
Grænmar  ok  inn  fyrir  Nesiar  ok  fengu  allmikinn  storm. 
Var  vedrit  bædi  stort  ok  Jmerpt;  var  ausit  bædi  aptur  ok  5 
fram,  ok  var  buit  vid  voda  sialfum.  Kongsskipit  ok  jarls 
ok  Arnbiarnar  skip,  {>au  drogu  fram.  Enn  oil  aunur 
skipinn  viku  jnn  af  leid  til  hafnar.  Peir  logdu  at  vid 
Areyiar  ok  spurdu,  at  Sigurdr  Rifbungr  ok  Bene  voru  aa 
Raumarike  med  micklu  lidi,  enn  sumar  sueitir  Rifbunga  10 
voru  sudr  j  Vikine.  Enn  er  lid  kom  til  kongs,  giordu  J)eir 
J)at  rad,  at  jarl  skylldi  fara  sudr  j  Vikina  ok  leita  Rifbunga. 
En  kongr  var  eptir  j  Tungsbergi  med  sinu  lide.  Gunnar 
Asuson  het  madr;  hann  hafdi  verit  forn  Beglingr  ok  mikill 
ouinn  Birkibeina.  Hann  giordizt  handgengin  Hakoni  kongi,  15 
{m  er  Baglar  gafuzt  upp.  En  Jmiat  hann  feck  ongua  sæmd 
af  kongi,  sem  hann  villde,  |>a  hliop  hann  til  Rifbunga  ok 
tok  Jiegar  len  af  J)eim,  ok  feck  hann  mickla  sueit,  ok  giordi 
[eigi]  madr  einn  verr  enn  hann.  Jarl  siglde  austr  ok 
spurdi,  at  Gunnar  var  j  Vettarhieradi.  Hann  feck  niosn  20 
78a2  af,  h|uar  hann  var  ok  tuær  sueitir  adrar  af  Rifbungum. 
Ok  |)a  er  myrkuazt  var  nætr,  komu  |)eir  at  Gunnari,  |mr 
sem  heitir  Apalldrssetur.  Birkibeinar  kringdu  bæinn  ok 
husinn,  ok  komuzt  fair  menn  ut;  voru  }>egar  drepnir.  Enn 
Gunnar  ok  J)eir,   sem   [med]   honum  voru,  biuguzt    vid    bezt;    25 

1.  hialllendzkur:  Flatøb.  hialltlendzkr.  —  af  komuzt,  hialpuduz  med  hui,  at 
peir:  Flatøb.  hialpuduz  komnz  med  hui  at  peir;  Eirsp.  liuit  pagu  laugftuz;  dette 
Punktum  mgl.i  Fris.  2.  at  (andet):  Flatøb.  og  Eirsp.  a;  Stedet  m gl.  i  Fris.  6.  jarls: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  jarlsskipit;  mgl.i  Eirsp.' s  kortere  Text.  7.  drogu :  Flatøb.  (og 
Fris.)  tilføier  sik;  dette  og  flg.  Punktum,  mgl.  i  Eirsp.  8.  skipinn:  mgl.  i  de  to 
andre  Hdskr.  —  hafnar:  de  to  andre  Hdskr.  hafna.  9.  Areyiar:  Flatøb.  Hereyiar; 
Fris.  Rygiar;  Eirsp.  Areyeyiar  (!).  12.  Rifbunga:  Fris.  og  Eirsp.  Ribbunga;  Flatøb. 
at  Ribhungum.  14.  Beglingr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp. ;  Flatøb.  Boglungr.  1<>.  ongua: 
opr.  skr.  ongiian.  18.  len:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  laun ;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp. 
10.  eigi:  Ulf øiet  ef ter  Flatøb.  —  verr:  Flatøb.  verra;  Fris.  har  her  engi  cinnhverr^ 
meira  illt;  Eirsp.  (eingi)  meira  illt.  20.  Vettarhieradi:  Fris.  Vætta-,  Eirsp.  Uetta-, 
Flatøb.  Vera-.  22.  peir:  tilf øiet  senere  over  Limen.  23 — 24.  bæinn  ok  husinn:  Fris. 
bæinn  ])egar ;  Flatøb.  begår  hnsin ;  Eirsp.  boinn.  24.  komuzt  fair  menn:  Flatøb. 
komz  faatt;  Fris.  komvz  fair  einir  menn;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.  25.  med:  tilf  øiet 
efter  Flatøb.;  Fris.  og  Eirsp.  har  et  andet  Udtryk.  —  bezt:  Flatøb.  sem  mest; 
Fris.  vel ;  mgl.  i  Eirsp. 
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hann  hafdi  mickla  sueit.     Annnulr   akafur   het   merkismadr 
jarls;  hann  rar  Lostinzi   oru   j    hostit   <>k    feck    f>egar  bana; 
\kw  vard  hård  Btripan,    |>ui;it    Rifbungar  vorduzt  dreingiliga 
hav  iVll    Gunnar  Asuson  [okj  ix  [tigir    manna  med  bonum. 

Sua   kuat   Surimi   (sic)   Sturluson   i    II  attåt  ali: 

Ståla  kendi  steckihmdu[m] 

styr  jar  valldr  raudn  fa  Ilda, 

reckar  styrdu  rett  til  Jardar 

rodnu  bardi,  austan  fiardar; 

odduin  rendi  eliustrandi  10 

vtan  ferdar  bringa  skerdir, 

bilmir  styrdi  buossu  suerdj 

beila  grundar  meginnundir. 

Enn  kuat  hann: 

Vafdi  litt,  er  uirdum  mætti,  i"> 

vegrækandi  fram  at  sækia, 

skerdir  geck  j   skumm  klackar  (sic) 

Skæglar  serks  fyrir  merkium; 

ruddizt  land,  en  reiser   prænda 

Kifbungum  skop  bana  jmngan,  20 

Gunnar  skaut  vid  geira  sennu 

grunnsetta  j[l]  hiarna  kletti. 

1.  Amundr:  de  andre  Hdskr.  Amundi.  —  het:  saa  Eirsp.;  Flatob.  og  Fris. 
var.  2.  hostit:  Flatob.  6stinn ;  Fris.  ostinn;  Eirsp.  hostinn.  3.  suipan:  saa  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatob.  atganga.  4.  I>ar  fell;  til/oiet  cf  ter  de  andre  Hdskr.  —  ok:  mgl.  i 
Hdskr.  —  tigir:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  5.  Sueinn :  de  andre  Hdskr.  Snorri. 
6.  steckilundum :  Hdskr.  har  stecki  lundu  ;  Flatøb.  stauekuilundum ;  Fris.  staukkvj 
lunndom ;  Eirsp.  staukui  lundum.  7.  valldr:  saa  og  de  andre  Hdskr.  —  randu: 
saa  de  andre  Hdskr.;  81a  Fol.  har  nærmest  randu.  —  fallda:  saa  og  Flatøb.  og 
Eirsp.;  Fris.  at  fallda.  10.  eliustrandi:  Flatøb.  og  Fris.  elion  strandir;  Eirsp.  eliun 
straddir.  11.  vtan:  de  andre.  Hdskr.  yta.  12.  styrdi:  de  andre  Hdskr.  stærdi  (stærdi, 
stærhi).  16.  vegrækandi:  -di  skr.  over  Linien;  de  andre  Hdskr.  -rækian(n)di.  17. 
klackar:  de  andre  Hdskr.  Elackar  (Hlakcar).  18.  Skæglar:  Flatøb.  skauglar;  Fris. 
skoglar;  Eirsp.  skeyglar.  —  fyrir:  Flatøb.  fram  fyrir;  Fris.  fyrir  rofinom ;  Eirsp. 
fyrir  Skala.  li»,  ruddizt  land:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  rudduz  lond.  — 
reiser:  de  andre  Hdskr.  ræsir.  20.  bana:  i  Hdskr.  bana.  21.  vid  geira  semin: 
Flatøb.  og  Fris.  vnd  gera  fotar;  Eirsp.  und  geira  fotar.  22.  grunnsetta:  saa  og 
Flatøb.;  Fris.  grimsetta;  Eirsp.  gunnsetta.  —  jl:  Hdskr.  har  j;  det  Jig.,  tat  bag- 
efter  kommende  Bogstav  (h)  synes  Skriveren  at  have  beggndt  som  et  1.  men  fuldført 
smn  h.;  de  andre  Hdskr.  har  il. 
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78  (75). 

Af  Shula  hertvga. 

Eptir  J)etta  sneri  jarl  nordr  ap  tur  til  Tungsbergs  ok  hitti 
J)ar  kong.  Var  J)a  J)at  rad  giort,  at  jarl  var  eptir  j  Vikinne,  en 
kongr  for  nordr  ap  tur  til  Biorguinnar  ok  kom  J>ar  fyrir  jol  ok 
sat  Jar  vm  vetrin.  Pessi  var  v.  vetur  rikis  Hakonar  kongs.  5 
Vonu  bradara,  er  |>eir  hofdu  skilizt,  kongr  ok  jarl,  J)a  spurdi 
jarl,  at  Gudolfur  blackr  var  j  Osloarhieradi  med  mickla 
sueit  manna;  hann  var  j  bænum  vm  daga,  en  vm  nætur  j 
hieradi  aa  ymsum  bæium.  Jarl  tok  skutur  nockurar  ok 
sigldi  inn  til  Hofudeyjar.  Hann  spurdi  {)a,  at  Gudolfr  var  10 
at  Fossi  at  munkabui,  skamt  fra  bænum.  Kom  jarl  i  dagann 
at  Gudolfi,  ok  kringdu  bæinn,  ok  skipadi  til  atgongu.  Par 
fellu  lxx-  manna  af  Rifbungum ;  en  Gudolfur  komzt  undan. 
Optliga  giordizt  (sic)  jarl  til  Rifbunga  vm  uetrin  ok  drap 
menn  af  J)eim.      Sua  kuat  Sueinn  (sic)  Sturluson:  15 

Eyddi  uthlaupsmenn  (sic) 
vt  herrtugi  suertum, 
sungu  stal  um  stillis, 
stod  ylgr  j   val,  dylgium; 
allmargan  let  hofdi  20 

hoddgrimr  jofur  skemra, 
sua  kann  rann  at  refsa 
78b1  reidr  I  odduite  skeidum. 


4.  Biorguinnar:  skr.  Biorguinnar.  5.  v.:  de  andre  Hdskr.  inn  v-.  —  rikis  Ha- 
konar kongs:  saa  og  Fris. ;  Flatøb.  konungdoms  hans;  FArsp.  hans  k'doms.  6.  Vonu: 
Flatøb.  Vaanum ;  de  andre  tu  Hdskr.  anderledes.  7 — 8.  med  micla  sueit  manna: 
Flatøb.  (og  Fris.)  ok  hafdi  mikla  sueit ;  mgl.  i  FArsp.  8 — 9.  j  hieradi  ai  ymsum 
bæium:  Flatøb.  i  heradi  (a  ymsum  bæium  efter  Osloarheradi) ;  Fris.  i  ymsom 
stooom;  Sætningen  mgl.  i  FArsp.  11.  bænum:  bæ  rettet  f  ra  m.  —  dagann:  g  er  rettet 
fra  d.  14.  giordizt:  Flatob.  (og  Fris.)  har  gerdi;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.'s  kortere  Text. 
15.  Sueinn:  de  andre  Hdskr.  har  Snorri,  10.  uthlaupsmenn:  -menn  skr.  m. ;  i  de 
andre  Hdskr.  -mdnnum.  17.  vt:  saa  og  Eirsp.;  Flatob.  og  Fris.  itr.  ■ —  suertum: 
skr.  sutu ;  Flatøb.  sueitum ;  Fris.  spiotum;  FArsp.  svaurtum.  19.  dylgium:  saa  og 
Flatøb.  og  Fris. ;  Eirsp.  dycsium.  20.  allmargan:  de  andre  Hdskr.  har  hal  margan. 
21.  skemra:  saa  og  i  Eirsp.  (og  i  Fris.);  Flatøb.  skemma.  22.  rann:  de  andre 
Hdskr.  har  rån  (raan).     23.  skeidum:  de  andre  Hdskr.  har  biocmm. 
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Radar  <>k  Heinir  hofdu  håpt  satnal  moti  Rifbungum, 
sidan  |xiir  hofuzt,  <>k  varit  sua  dreingiliga  huortueggia  £ ylkit, 
at  Rifbungar  [>ri£uzt  ]>ar  ecki.  ^eir  Grunnbiorn  ok  hor^eir 
byskupsmadr  hofdu  ]m  sy  slu  ai  Hadaland  ok  vin  Pottn. 
Sigurdr  Bifbnngr  hafdi  feingit  Ber|)ori  lock  ok  Eysteine 
hring  sy  slu  m  lande  (sic)  a£  sinne  hende.  Rifbungar 
drogu  skip  or  Drafni  ok  upp  j  Tyri  ok  sua  upp  j  Rond. 
Enn  er  Jmt  spurdu  syslumenn  Birkibeina,  forn  [>eir  j  moti 
j)eim,  ok  bændr,  ok  mættuzt  j)eir  vid  strond,  [>a  er  Leina 
heitir,  ok  6rtuzt  J)eir  Jiegar  til.  Geck  Rifbungum  betur  j  10 
fystu;  en  sidan  sneri  manfallirm  aa  hendr  [)eim,  ok  fellu 
vel  cc.  af  Rifbungum ;  en  Sigurdr  flydi,  ok  toku  Birki- 
beinar  aull  skip  [)eirra.  Eptir  (jetta  slag  dreifduzt  bændr 
miog  ok  hofdo  aunguar  gæzlur  ai  bygdum  sinum.  Ok  er 
Sigurdr  spurdi  {)etta,  for  hann  upp  ai  Hadaland  ok  kom  aa  i» 
ovart  at  Joni  kut  aa  bæ,  J)eim  er  Hlunnar  heitar  (sic),  ok 
drapu  hann  f>ar.  Eptir  J^at  sættuz  J)eir  bændr  vid  Sigurd 
ok  gulldu  stor  giolld.  Sigurdr  let  J)a  buazt  fyrir  ser  j 
eynni  Frodung  j  Tyri  ok  tok  gisla  af  bændum  ok  skipadi 
syslu  vm  Hadaland.  Pilir  gengu  })a  miog  til  handa  Sigurde 
ok  sua  Verrdælir.  Pa  er  Heinir  spurdu  J)etta  slag,  sem 
Hadar  hofdu  feingit,  {>a  gættu  })eir  Jjui  betur  sinna  bygda, 
sua  at  Rifbungar  komu  ecki  fram ;  helldr  ridu  bændr  eptir 
Rifbungum  upp  aa  RaumaRiki  ok  gafu  Jjeiin  morg  slog. 
Hier  eptir  urdu  inargir  f)eir  hlutir  milli  Birkibeina  ok 
Rifbunga,  at  ymsir  urdu  brogdum  fegnir.     Vm    vorit    eptir 


1.  Heinir:  Hdskr.  har  Heimir.  —  safnat :  skr.  safn-nat.  4.  byskupsmadr: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp. ;  Flatøb.  -maagr.  5.  hafdi:  herefter  i  Hdskr.  spurt  gjennem- 
streget  og  underprikket.  —  ok:  Hdskr.  har  en.  6.  lande:  Flatob.  (og  de  andre 
Hdskr.)  Hadalandi.  7.  or  Drafni:  Flatob.  og  Fris.  or  Draufn;  mgl.  i  Eirsp.  — 
j  Tyri:  j  tilføict  over  Limen.  8.  Enn  er  Lat  —  forn  feir:  saa  og  Fris.  og  Eirsp. ; 
Flatøb.  Eftir  Jmt  spurdu  syslumenn  Birkibeina  [tetta,  forn  pegar  osv.  9.  [ta  er: 
Hdskr.  har  pa  er.  [ta  er.  10.  til:  Flatøb.  aa;  i  Fris.  et  andet  Udtryk;  Sætningen 
mgl.  i  Eirsp.  12.  cc:  de  andre  Hdskr.  Ulf  oier  manna.  —  af:  herefter  i  Hdskr.  bb' 
underprikket.  14.  aunguar  gæzlur:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  einga  vordu. 
16.  kut:  Flatøb.  kuz;  Eirsp.  kur;  Fris.  kyr.  —  heitar:  skr.  heit;  Flatøb.  og  Fris. 
heil  a;  Sætningen  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  18.  giolld:  Hdskr.  har  gialld.  — 
buazt:  "Flatøb.  (og  Fris.)  bua;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  20.  syslu:  Flatøb.  og  Fris. 
syslum ;  Eirsp.  ande.rledes.  21.  Heinir:  i  Hdskr.  hmir;  Flat<>!>.  tilføier  ok  Hadar 
sic).  23.  sua  at  :  Jhhkr.  J/ar  sa  at  at.  25.  Birkibeina  ok  :  mgl.  i  Flatob.  20.  brogd- 
um :  g  tilfoiet  øver  Linien. 


HAKONAR     SAGA     HÅKON AR  SONAR  367 

kyndilmesso  spurdi  jarl,  at  Rifbungar  voru  j  vestra  hlut 
Osloarsyslu  med  nockurar  sueitir.  Jarl  giordi  Erik  cirizo 
med  sueitungum  sinnu[m]  ok  giordi  ord  til  Osloar  Harallde 
stangarfyliu  ok  J)eim  sueitarhéfdingium,  er  |>ar  satu,  at 
jpeir  færi  at  Rifbungum.  Peir  Eirekr  ok  Haralldr  foru  at  5 
leita  j)eirra,  ok  mættuzt  J)ar,  sem  Suans  heitir,  ok  borduzt 
{)ar.  Peir  genguzt  at  sua  fast,  at  merkismennirnir  mættuzt, 
ok  fengu  Birkibeinar  tekit  merkis[mann]  Rifbunga,  er  Herr- 
biorn  het;  en  f)ar  fell  Ast  i,  er  ver  [it]  hafdi  merkismadr 
Sigurdar,  ok  nockur  sueit  manna  af  Rifbungum.  Eptir  10 
78b2  J)etta  fly  du  Rifbungar;  en  Birkibeinar  |  for[u]  ut  til  jarls 
ok  hofdu  Herbiorn  med  ser;  var  hann  sidan  hirdmadr 
Skula  jarls. 

79  (76). 

Af  Hakoni  kongi  ok  stormi. 
Um  vorit  j  fostu  biozt   Håkon    kongr   nordr  til  Prand-   i» 
heims.      For   med   honum    Dagfinnr  bondi,    Bardr   bristeinn, 
Håkon  kauis.     Kongr  hafdi  vii  skip;  vm  paskir    la   hann  j 
Leirgula  ok  sigldi  jmdan  norda  dag  påska  fyrir  Stad  mikit 
ofuidri.     Prim    nottum  sidar  sigldi  hann  inn  vmm  Agdanes 
sua  mikin   storm,    at    allt    tok    seglit    fra     ])eim,    ok    skipit  20 
sneri  hier  [ok]    huar   vndir   nesit.       Kongr    feck   ongu  odru 
vid   komit,    en    hallda   inn  at    anni.      Pa    var   flod,   er  hann 
kom  j   arminnit,  ok  matti    ongum    festum    vid    koma    fyrir 
storini;  rak   J>a   upp  aa  sandinn    fyrir   Backa.     For    J)a   allt 
folkit    til    or    bænum,  ok    baru    streingi    ai    skipit,   ok    uar   25 
naudugliga  upp  dregit. 

80  (77). 

Håkon  kongr. 

Gvttormr    erkibyskup  var  f>a    j   bænum  ;    hann  fagnadi 
kongi  j   ollvm  hlutum  sem  sæmiligazt.      Peir  hofdu  opt  tal 

2.  cirizo  :  Fris.  siriz ;  Flatøb.  sitizsu  ;  mgl.  i  FArsp.  3.  sinum :  Hdskr.  har 
sinu.  —  Osloar:  a  rettet  fra  r.  8.  merkismann:  Hdskr.  har  Jam  nierkis.  9.  verit: 
Hdskr.  har  ver.  —  merkismadr:  ki  kludret.  11.  forn:  Hdskr.  har  for.  15.  fostu: 
o  rettet  fra  y.  16.  bristeinn:  Flatøb.  og  Fris.  brim-  (Bardr  bristeinn  mgl.  i  Eirsp.). 
18 — 19.  ofvidri :  saa  og  Fris.;  Flatøb.  vedr;  i  Eirsp.  mgl.  ok  sigldi  — ofvidri.  19. 
sigldi  hann:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  sigldu  heir.  20 — 21.  skipit  sneri: 
Flatøb.  (og  Fris.)  skipin  snern ;  Eirsp.  skipin  rak.  21.  ok:  mgl.  i  Hdskr.  24.  Backa: 
8idste  a  skr.  over  Linien.     29.  opt:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  og   Eirsp.  iafnan. 
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j  milli  sin.  Kongr  Bpnrdi  erkibjskup  eitt  sinne,  |>ui  hann 
Bneri  su;i  niikillr  oninattu  til  lians,  medan  hann  var  j 
bernsku  sinne.  Erkibyskup  sagdi,  al  annara  manna  volld 
gengu  eigi  midr  til  f)ess  enn  sialfs  lians  jllvili.  Kom  J)a 
allt  up})  et  sanna  fyrir  kongi.  Het  erkibjskup  |»a  |>ui,  at 
hann  skvllde  koma  annat  sumar  til  Biorguinar  ok  giora  |m 
sænid  hans  jmi  ollu  meiri,  sein  hon  nm  [netti  adr  afatt. 
Håkon  kongr  skipadi  Gunbirne  Jonssyni  at  gæta  allra 
Prændalaga  fyrir  sakir  mikels  ofridar,  er  [>a  var  ai  Upplond- 
um.  Kongr  biozt  nordan,  er  ai  leid  vorit,  ok  sigldi  til 
Biorguinar  ok  sat  |mr  vm  sumarit. 

81  (78). 

Af  Skula  jarli  ok  Birkibeiniim. 

Skuli  jarl  sat  j  Tungsbergi.  Enn  Arnbiorn  Jonsson 
var  austan  fiardar  ok  vardi  |>ar  landit.  Rifbungar  voru  ai  is 
landi  uppi  ok  hofdu  mikin  styrk,  J>eir  hofdu  komit  niorgum 
skipum  upp  [jj  vattn  Eyia.  Syslumenn  Birkibeina  lagu  [>a 
79a1  j  Miors  ok  hofdu  mikit  lid ;  var  |  fyrir  Jjeini  Haralldr  stangar- 
fylia  ok  Olafur  mokr,  Fridrekr  slapsi,  I^orgeir  byskupsmadr. 
Rifbungar  komu  upp  j  Miors  skipum  sinum  ok  leitudu  -*•» 
Birkibeina,  vm  vatnnit.  Sigurdr,  kongr  J^eirra,  var  fyrir 
Jjeim  ok  margir  sueitarhofdingar  med  honum.  Peir  fundu 
Birkibeina,  Jar  heita  Kornaholmar,  ok  vard  {>ar  bardagi. 
Hofdu  Rifbungar  meira  lid  ok  voru  miog  akafir.  Enn 
Birkibeinar  toku  uid  dreingiliga,  ok  lauk  sua,  at  Birkibeinar  25 
fengu  sigur,  en  Rifbungar  fly  du.  fJar  fell  framarla  ai  ådru 
hundrati  af  Rifbungum  ok  J>essir  sueitarhofdingiar:  Styr 
prestr,  Ornolfr  af  Folavelle,  Audun  austansior,  Porbiorn  rigr. 
Af  Birkibeinum    fell    fatt.      Sigurdr    flydi    upp  ai  Dottn  ok 

2.  til:  i  H<hkr.  skr.  to  Gange.  3.  bernsku:  Hdskr.  har  bernksu.  5.  et:  e  rettet 
fra  a.  8.  Gunbirne  Jonssyni:  saa  og  Fris.  og  Firsp.;  Flatob.  Gregorium  Jonssun. 
11.  sumarit:  saa  og  Fris.  og  Eirsp. ;  Flatob  vet  rinn.  17.  j:  mgl.  i  Hdskr.  —  vattn 
Eyja:  Flatøb.  vatnit  i  Eyiasyslu;  Fris.  kun  vatnit;  Eirsp.  hau f du  maurg  skip  i) 
uatninu  Æyia.  ~  Syslumenn  :  saa  og  Fris. ;  Flatob.  Menn  ;  mgl.  i  Eirsp.  (Birkibeinar). 
IS.  var:  skr.  to  Gange.  21.  vatnnit:  det  første  n  sgnes  rettet  fra  t.  23.  Korna- 
holmar: Flatøb.  Jkornaholmar,  Fris.  (vi6)  Kornaholma,  Eirsp.  Kornafior5r.  — 
bardagi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  tilføier  hardr.  28.  Folavelle:  saa  Fris.  og 
Fir sp. ;     Flatob.  Folafelli.    /   Hdskr.  er  a  reitet  fra  1.  —  rigr:  Ulf  oiet  over  Linien. 
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stefndi  Jmdan  til  fiallzt.  Petta  sumar  spurdi  Arnbiornn  Jons- 
son,  at  Bene  skinnhnifr  var  upp  ai  RaumaRiki  med  sueit 
mickla  ok  giordi  |mr  micklar  ospecktir.  Arnbiorn  sende 
menn  til  hans,  Helga  flenzzon  ok  [)a,  er  honum  J)otti 
fræcknaztir.  Peir  fundu  hann  nppi  vit  vatnn  Eyia.  Hliop  s 
Bene  ai  skip.  Peir  fengu  halldit  skipinu  ok  drapu  fiesta 
alla  menn.  Bene  hliop  ai  kaff  ok  lejndiz  hier  ok  hnar 
vndir  skipum;  leinge  var,  adr  en  J)eir  gatu  fundit  hann. 
En  J)o  vard  hann  fundin,  ok  letz  Bene  ]>ar  vid  litin  ordstir. 

82  (79). 

Af  HaJconi  kongi.  10 

Håkon  kotigr  sat  j  Biorguinn  vm  sumarit  ok  hafdi 
alla  lenda  menn  nordan  or  lande  or  Gulajnngslogum.  Ok 
er  hann  spurdi  ofrid  af  Uplondum,  |)a  bio  hann  ferd  sina 
austr  j  Vik.  En  vm  Mariumesso  skeid  komu  menn  nordan 
or  ]>randheime  fra  Gregorius  Jonssyni  ok  sogdu,  at  Rifbungar  15 
voru  komnir  nordr  yfir  fiall  ok  ættludn  j  Prandheim.  Badu 
[>essir  menn  kong  skunda  nordr.  Kongr  let  J)egar  til  hird- 
stefnu  blåsa  ok  sagdi  J)essi  tidende  ok  ly  sti  Jmi,  at  hann 
mundi  nordr  snua.  Enn  [allir]  letuzt  honum  fylgia  vilia. 
Kongr  sende  menn  ok  bref  eptir  Gregorius  Jonssyni  ok  20 
Jvari  nef,  ok  biugguzt  {>eir  sem  akafazt  eptir  honum.  Pors- 
daginn  sigldi  kongr  nordr  med  halfan  xxxv  (sic)  skipa,  ok  er 
79a2  hann  sigldi  nordr  vm  Sognsæ,  mætti  hann  |)ar  j  knerri 
einum,  er  komin  var  af  Jslande.  Par  var  ai  Gudmundr 
byskup,  ok  sagdi  hann  kongi  morg  tidende  af  Jslande.  Pat  25 
vor  hofdu  J)eir  barizt  j  Grimsey,  Siguatr  Sturluson  ok  byskups- 

2.  skinnhnifr:  {Flatøb.  og  Fris.  skinnknifr)  mgl.  i  Eirsp.  3.  mickla:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  nocknra;  mgl.  i  Eirsp.  —  micklar:  Flatøb.  og  Fris.  margar;  Eirsp. 
manna.  4.  til:  herefter  et  Bogstav  udraderet.  —  flenzzon:  Flatøb.  (og  Fris.) 
fleskhun;  Eirsp.  rleskun.     0.  Bene:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  hann;    Eirsp.  skinnknifr. 

—  skipinu:  skr.  skipu.    9.  hann  fundin:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  pat;  Eirsp.  anderledes. 

—  par:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  15.  Prandheime:  skr.  henie.  19.  allir:  til- 
føiet  efter  Flatøb.  og  Fris.  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  21.  nef:  e  rettet 
fra  a.  —  eptir  honum:  mgl.  i  Flatøb.;  i  Fris.  mgl.  Kongr  sende  —  eptir  honum; 
Eirsp.  her  endnit  kortere.  22.  halfan  xxxv;  Flatøb.  haalfan  fiorda  tng;  Fris.  -xxx-; 
Eirsp.  (hafoi)  rioratugu.  23.  nordr:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  25.  tidende  af :  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  tidendi  er  gerdzst  hofdu  a. 

24  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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menn,     En    adr   nu    uetrirj   rard  Tumi    drepin  b   Holum    ai 

1»\  skiipsiuniuniiii.       Koirjr  ;i  1 1  hidi   al    sigla    n<»r»lr    vni    Al.-yiar- 

sund.  Pa  komn  |)ar  sendimenrj  Gregorios  Jonssonar  n 
hleypiskutu  ok  BOgdu,  al  Rifbungar  befdi  komit  nordr  vin 
Ball  med  mikinn  ber  <>k  giort  mart  illt,  ]>ar  er  J>eir  komu. 
Peir  forn  nordr  allt  j  Soknadal  til  bus.  fiess  er  åtti  Jvar  j 
Berudal,  ok  giordu  |)ar  marga  felliga  liluti.  En  er  bændr 
j  Gaulardal  spurdu  |>etta,  skaru  [>eir  upp  herur,  ok  hueruitna 
var  safnadr  fyrir  J)eim.  Sem  Rifbungar  spurdu  |)etta.  ]>a 
hurfu  j)eir  austr  vm  fiall,  ok  sogdu  sendimenn  kongi,  at  eigi 
væri  minne  vonn,  at  J)eir  kæmi  ofan  j  Raumsdali  ai  Mæri. 
Kongr  sigldi  nordr  til  Leirgula,  fmiat  hann  visse  eigi, 
nema  Rifbungar  kæmi  ofan  ai  Mæri.  Beid  hann  J>ar,  til  }>ess 
er  hann  spurdi  sanliga,  at  Rifbungar  hefdi  snuit  j  Austridali. 


83  (80). 

SJcvU  jarll  tok  (sic).  15 

Håkon  kongr  sneri  sudr  aptur.  Hann  kom  eptir  Mikel- 
messo  til  Biorgvinnar.  Gaf  kongr  j)a  lendum  [månnum] 
heimleyfi.  En  hann  efnadi  Jmr  til  vetrsetu.  Kongr  hafdi 
latit  ut  bioda  leidangri  um  sumarid  adr  j  huorumtueggia 
Egdafylkis  helminge.  En  Skuli  jarl  hafdi  latit  taka  driugum  20 
allan  leidangrin.  Feck  kongr  or  nordra  helmingi  nockut, 
enn  ecki  or  hinum  sydra.  Kongr  kalladi  til  sin  radgiafa 
sina  ok  sagdi  J)etta.  Ok  virdiz  sua  ollum,  sem  jarl  villde 
|)a  giora  sinn  Jmcliung  mikinn  af  Norege,  er  hann  villde  hafa 
alla  Vikina  ok  oil  Upplond  ok  allt  nordr  til  Rygiafylkis.  25 
Enn  Eirekr  jarl,  brodir  Sueins  (sic)  kongs,  ok  Filipus  Beglinga- 
kongr  hlutu  ]bann  J)ridiung,  at  hafa  millum  Suinasundz  ok 
Rygiabizt,  ok  sua  hofdu    hinir    fyrri    hofdingiar   skipt  milli 

1.  a:  skr.  å.  2 — 3.  Aleyiarsund:  Flatøb.  Aaleyiar-;  Fris.  Alreyrar-;  Eirsp. 
Allreyiar-.  6.  Peir  foru  nordr  allt  j  Soknadal:  Flatøb.  Jteir  voru  allt  i  Vera- 
dal  til  bus  osv.);  Fris.  {>at  (!)  foro  allt  i  Soknadal  (til  bus  —  hluti  mgl.) ; 
Stedet  mgl.  i  Kirsjp.'s  kortere  Text.  11.  Raumsdali:  Hdskr.  har  -dalir,  som  synes 
rettet  fra  opr.  -dolu.  Flatøb.  og  Eirsp.  Kaunisdal,  Fris.  Kauinsdali.  —  ai  Mæri : 
mgl.  i  de  andre  Hdskr.;  Gudbr.  Vig  f.  har  eor  a  Mæri.  14.  Austridali:  de  andre 
Hdskr.  Eystri-.  17.  Biorgvinnar:  r  skr.  over  Linien.  24.  [m:  Hdskr.  har  f; 
Flatøb.  J)a;  mgl.  i  Fris.;  Eirsp.  nu. —  mikinn:  Hdskr.  har  mikit,  de  andre  mikinn. 
—  er :    Hdskr.  har  ok  er.     2(5.    Sueins :    Feil  for  Suerris. 
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sin.  Håkon  kongr  giordi  J)a  ord  til  jarls  med  br[e]fum  ok 
sagdi  sua,  at  honum  mislikadi  |)etta  landaskipti  leingur,  ok 
jarl  mundi  eigi  vid  Rifbunga  eina  eiga  of  rid,  ef  hann  helldr 
Jessu  fram  leingr. 

84  (81). 

Herfor  til  Biarma.  5 

79b1  Sumar  Jetta  forn  J)eir  herferd  til  Biarma  landz,  Andres 

skialldarband  ok  Jvar  vtnik.     Peir  hofdn  jjjj    skip.      En  sn 
sok  var  til  ferdar  J)eirrar,  at  hofdn  farit  kanpferd  til  Biarma- 
landz  nockurum  vetrum  adr,    Andres    af    Sannmelingum  ok 
Sneinn    Sigridarson,    Augmnndr    af    Spanheime    ok    margir   10 
adrir.     Peir  hofdu  j j  skip  ok  forn  aptnr  vm  haustit,  Andres 
ok  Sneinn.     Enn   J)eir   satn   eptir    med    annat    skipit,  Helge 
Bogransson  ok  skiparar  hans.  Angmundr  af  Spanheime  var  ok 
eptir  ok  for  vm  haustit  austr  j  SudrdalaRiki    med    sueinvm 
sinum  ok  varnade.     En  Haleygar  voru  missattir  vid  Biarma-   15 
kong.     En  vm  vetrin  fara  Biarmar  at    |)eim    ok    drapu  alla 
skipshofnina.     Enn  er  Augmundr  spurdi  J)at,  for  hann  austr 
j  Holmgarda  ok  J)adan  et   eystra    vt  til    hafs    ok   letti  eigi, 
fyr  en  hann  kom    til   Jorsala.      For    hann    {>adan    aptur  til 
Noregs,  ok  vard   hans   ferd    allfræg.      Peir  Andres  ok  Jvar   20 
foru  til   Biarmalandz    ok    giordu    Jar    et   mesta    hervirke    j 
manndrapum  ok  ranum  ok  fengu  storfe  j  gravoru  ok  brendu 
silfri.    Ok  er  Jeir  foru  nordan,  sigldu  J)eir  j  R6st  nordr  fyrir 
Straummneskinnu,    ok    bar  or  iii  skipinn;  enn  aa   Jmi  skipe, 
er  Jvar  var  aa,  barr  sioinn  j  seglit,  ok  halladi   sua  skipinu,    25 
at    jn  fell    siorinn,  ok  J)ui   næst  vellti.     Jogrimr   het   madr, 

1.  ord:  de  andre  Hdskr.  menn.  —  brefnm:  Hdskr.  har  brfu.  2.  leingnr: 
skr.  Ing.  3.  helldr:  de  andre  Hdskr.  helldi.  7.  skialldarband:  skr.  -bånd.  9. 
Sannnielingum :  Flatøb.  Sanmælingnm,  Fris.  (og  Eirsp.)  Siaumælingom.  10.  Sigrid- 
arson: saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  Signrdarsun.  —  Spanheime:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  Spangheimi.  12.  annat:  skr.  annan.  13.  Bogransson:  de  andre 
Hdskr.  Bograngsson.  —  skiparar:  Flatøb.  skipueriar,  Fris.  skiparar;  Ordene  mgl.  i 
Eirsp.  —  Spanheime:  Hdskr.  har  Spaneheine.  (Flatøb.  Spang).  14.  Sndrdalaniki: 
saa  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Sydridala  riki.  —  sneinvm:  v  rettet  f  ra  e.  15.  Haleygar: 
skr.  -g;  de  andre  Hdskr.  -gir.  16.  vetrin:  tilføiet  i  Marginen.  19.  en:  n  rettet  fra  1. 
—  aptur:  saa  og  Fris.  og  Eirsp. ;  Flatøb.  vpp.  22.  storfe :  saa  og  Fris.  og  Eirsp. ;  Flatøb. 
stormikit  fe.  23.  peir  j:  skr.  to  Gange.  24.  Straummneskinnu :  de  andre  Hdskr. 
-kinnum  (Flatøb.  Straume-).  25.  seglit:  g  rettet  fra  1.  26.  ok:  Hdskr.  har  at.  — 
vellti:   saa  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  huelfdi. 
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er  Jvari  kom  øa  Idol,  ok  binxi  [>ridj  madr  komz  bb  Iriolin. 
Peir  skutu  til  l>ati  a£  skipe  Porbergs,  oi  gecfc  6r  Btafninrj 
6r  batnum,  ok  kom  Jogrimr  f)eim  j  batinn,  ok  |>a  let/. 
Jogrimr  eigi  sia  Porstein,  felagsmann  sinn.  ok  hliop  |>a  en 
aa  sund  j  sostina,  ok  [)ar  lezt  hann  ok  |>eir  allir,  [er]  ai  voru  5 
skipinn,  nenia  |>eir  Jvar  tueir  einir.  Par  tvndizt  storfe. 
Anndres  for  vm  haustit  til  Hålogaland/.,  ok  befir  ecki  verit 
sidan  (sic)  af  Norege  til  Biarmalandz. 

85  (82). 

Ribbungar  fludv  avfstrj. 

Nv  er  at  segia  fra  Skula  jarlli,  at  hann  sat  j  Vikine  i" 
ok  hafdi  Jmr  mikit  lid  ok  kostnad  micinn.  Arnbiorn  var 
anstan  fiardar  ok  vardi  J>ar  landit,  sua  at  Rifbungar  hellduzt 
ecki  vid.  Syslumenn  voru  |)a  en  uppi  j  Miors  med  micin 
styrk.  En  Rifbungar  foru  J)a  miog  sundrlaust  ok  komu 
fram  hier  ok  huar.  Peir  foru  ut  aa  Hadaland,  ok  settizt  ib 
Sigurdr  j  eyna  Frodung  j  Rond  (sic).  Pa  er  Skuli  jarl 
spurdi  Jjetta,  {>a  bio  jarl  ferd  sina  jnn  j  Drofn.  Hann 
hafdi  micit  skip,  -vi-  ram  [ok]  xx,  ok  morg  sma  skip; 
79b2  hafdi  ætlat  at  draga  skipinn  upp  j  Tyri  ok  J3adann  |  upp  j 

Rond.  En  er  jarl  kom  j  Drofn,  skylldi  J3eir  leida  upp  20 
skipinn  hinn  ytra  strauminn.  Pa  komu  Rifbungar  ok  skutu 
ai  J)a  vm  hrid;  vard  J)a  laust  skipit.  Sua  lauk  [mr,  at 
Rifbungar  fly  du  allt  austr  aa  Markir.  En  jarl  for  til  Tungs- 
bergs  ok  litlu  sidar  austr  j  Vik  ath  leita  Rifbunga.  Peir 
Tobbusynir  hofdu  Elfarsyslu  af  hende  Rifbunga,  Jarl  25 
giordj  til  J)eirra  Simon   ku    ok    Pord  drafta  ok  Porfinn  jlla, 

1.  ai  kiolin :  saa  og  Fris.;  Eirsp.  a  kiol.;  Flatøb.  til  (kom/  ai.  2.  skipe: 
e  skr.  over  Linien.  2 — 3.  or  stafniim  or:  Flatøb.  or  stafninn;  Fris.  Btafninn  or; 
Eirsp.  vi  stafninn  (batnum  m,^,).  3.  letz:  Flatøb.  fog  Fris.)  kuaz;  FArsp.  gjengiver 
ok  {>a  letz  —  lc/.t  hann  ok  ved  pa  lez  Jogrimr.  6.  letz  hann:  Flatøb.  tilføicr : 
vid  mikinn  hraustleik,  som  rugl.  ogsaa  i  Fris.  og  Eirsp.  —  er:  mgl.  i  Hdskr.  6. 
einir:  Flatøb.  (og  Fris.)  tilføier  ok  annarr  madr,  som  mgl.  i  Eirsp.  tilligemed  einir. 
7.  verit:  Flatøb.  verit  farit;  denne  Sætn.  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  8.  af  Norene: 
mgl.  i  Flatøb.  11.  micinn:  Ordet  mgl.  i  Flatøb.  (Jindes  i  Fris.)  og  i  den  stærkt  for- 
kortede Eirsp.  15.  settizt:  Hdskr.  /iarsettuzt.  16.  Rond:  saa  ogsaa  Flatøb.  og  Fris. 
(Stedet  mgl.  i  Eirsp.);  Feil  for  Tyri.  18.  skip:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  lid  ok  skip 
pat  er  var.  ok:    mgl.  i   Hdskr.     '20.    skylldi:    Flatøb.  (og  Fris.)  skylldu;    Stedet 

mgl.  i  Eirsp. 
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ok  fundu  Jjeir  Tobbusonu  vid  Hlessey  ok  drapu  J)a  J)ar. 
Mikinn  afla  hofdu  Rifbungar  austan  fiardar,  sua  at  Jat  var 
eigi  minna  enn  xiiii  c-  manna,  er  Sigurde  var  handgengit. 
Pessirr  vom  j  syslu  af  Rifbungum:  Hieriolfur  dynntill, 
Eirekr  dregill.  Peir  attuzt  morg  skipti  vid  ok  Arnbiom  5 
Jonsson,  ok  veitte  Rifbungum  jafnan  J)yngra.  Jarl  dualdizt 
iii  vetr  i  Vikinne,  ok  attnzt  J)eir  morg  slog  vid,  Birkibeinar 
ok  Rifbungar,  semin  eigi  er  hier  Ritad. 

86  (83). 

Af  Skvla  jarle. 

Skuli  jarl  sat  leingzstum  j  Tungsberge.  Litlu  sidar  io 
spurdi  til  Rifbunga  ok  sende  f)a  en  menn  til  J)eirra  ok 
sagdi,  at  par  sem  hudfaztfelagar  tueir  væri,  skylldi  J>eir  hluta 
med  ser,  huor  fara  skylldi.  Peir  voru  rockiufelagar,  Porir 
flik  ok  Jatgeir  skalld,  ok  hlaut  Jatgeir  at  fara.  Peir  fundu 
Rifbunga,  J)ar  sem  Kyrfiall  heitir,  ok  borduz  par.  Par  fello  ^ 
enn  nockurir  Rifbungar,  en  sumir  fly  du;  enn  Birkibeinar 
foru  aptr  til  jarls.  Porir  spurdi  Jatgeir,  felaga  sinn,  huerssu 
tekizt  hafdi.     Hann  kuat  visu : 

Riodr,  sa  ek  hlækinn  hædna, 

hia]ldrdrifs,  ai  Kyrfialle,  20 

stirdaurida  stordar, 

storfiarri  mier  Pori ; 

pat  fra  ek  likn,  j)a  er  lekum, 

lyngtorgs,  vid  Rifbunga, 

dasinn  la  at  vid  dise 

duergranzt  j  Tungsberge.  25 

2.  afla:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  lidsafla.  4.  Pessirr:  skr.  ]nr. — syslu: 
de  andre  Hdshr.  Borgarsyslu.  —  Hieriolfur:  skr.  hi-.  —  dynntill:  Flatøb.  dyndill ; 
Fris.  og  Eirsp.  dyn  till.  7.  vetr:  skr.  v;  Flatøb.  og  Fris.  nætr;  Eirsp.  uetr;  Gudbr. 
Vigfiisson  har  vikur.  8.  er  .  .  .  Ritad :  Flatøb.  eru  . .  .  ritad,  Fris.  erv  ritvo ;  Eirsp. 
anderledes.  15.  Kyrfiall:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  Kvrfiall.  18.  tekizt  hafdi: 
Fris.  tekiz  hefbi;  Flatøb.  tekiz  hefdi  ferdin;  Eirsp.  fariz  heffti.  19.  Riodr  sa  ek 
hlækinn  hædna:  saa  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Hnodit  sa  ek  hleckium  hardna.  20. 
hialldrdrifs:  saa  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  hialldrsdrifs.  —  Kyrfialle:  saa  og  Flatøb. 
og  Eirsp.;  Fris.  Kvr-.  21.  stirdaurida:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.  (stirft  aurrioa);  Flatøb. 
strid  aurrida.  22.  I>ori :  Hdskr.  har  Lori  r.  23.  fat:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
Jteir.  —  ha:  saa  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  bar.  24.  lyngtorgs:  saa  Flatøb.  og  Eirsp.; 
/'"ris.  lungtorgs.     26.  duergranzt:  Flatøb.  duergs  ranz;   Fris.  (og  Eirsp.)  dvergrannz. 
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Jarl  Lagdi  mickla  stund  m  at  eyda  flocki  Rifbnnga  <>k  sende 

66  menn  at  |)ciin.  liuar  hann  frett]  til  J)eirra.  Vm  liaustit 
sende  jarl  ord  Nikolase  bjskupi,  at  hann  legdi  aad  til  a1 
eyda  flocki  Rifbunga.  En  byskup  feck  til  konu,  |>a  er  Asa 
block  het,  frilla  Gudolfs,  at  eggia  Rifbunga  til  at  sættazt 
vid  jarl. 

87  (84). 

Af  Sigurdi  itibbungi. 

Urn  sumarit  feck    Sigurdr    nifbungr   menn   til    at   leita 
vid  jarl,    huerra    sætta    hann    mundi   vilia  vima   honum,    ef 
hann  gæfi  upp  alla  motstodn  vid  hann  ok  Birkibeina.    Sem    io 
|>etta  var  flutt  fyrir  jarl,  tok  hann  ecki  olikliga  aa  sættinne 
80a1   ok  let  foruitnazt,  huers   hann    beiddizt,    ok   hofuzt  J)a  |  upp 
brefsendingar  ok  medalferdir.     Lyste  J)a  Sigurdr  sinum  ahuga 
ok    beiddizt    J^ridiung    af    Norege,    ok    at    jarl   skylldi   gipta 
honum  dottur  sina.     En  er  jarl  heyrdi  f»etta,    suaradi   hann    ib 
sua:    Håkon   kongr  aa  valid  aa  fmi,    huat    hann    vill    midla 
Sigurdi  aff  landi.     En  ecki  væntir  mic,  at    ek   gipte   dottur 
mina  vt  j   skoga  ædr  markir,  ok  ecki  munn   ek  midla  minn 
J)ridiung  af  lande.     Enn  hinu  vil  ek  heita  Sigurdi,  ef  hann 
ferr   a  mitt    valid,  at  hann  skal    hafa    grid    ok    allir    hans   20 
menn.     Ek  skal  ok  Jmi    vallda,    at    hann    skal  finna  Håkon 
kong  j  griduni.     Ma  hann   J)a   finna   jarl    ok  (sic)  flytia  sitt 
mal  med  J)eirra  manna  fulltinge,  sem  hans  mal  vilia  flytia, 
vmm  landaskipti    ædr   adrar   sæmdir.      En    eigi   skal  ek  \m 
moti  honum;  helldr  hitt,  at  kongrinn  sæmi  hann.     Nu  skal   23 
hann  vm  kiosa,  huort  hann  vill  J)enna  kost  ædr  hallda  strid 

5.  at  sættazt:  saa  og  Eirsp>. ;  Flaiøb.  til  sættar;  Fris.  til  sætta.  8.  Urn:  i 
Hdskr.  Uvin.  9.  vilia:  første  i  skr.  over  Linien.  11 — 12.  ecki  olikliga  —  huers 
hann :  Flatøb.  hui  vlikliga  i  fyrstu  enn  ho  kom  sua  at  hann  spurdi  huers  Sigurdr. 
Fris.  [mi  vel  ok  villdi  vita  hvers  Sigvrdr;  Eirsp.  endnu  kortere  TJdtryk.  14.  hridiung: 
Flatøb.  (og  Fris.)  har  hridiungs;  Eirsp.  anderledes.  16.  vill:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  villdi.  17 — 18.  væntir  mic  —  munn  ek  midla;  Fris.  væntir  mig  at  ek  gipta 
dottvr  mina  vt  i  skoga.  enn  ekki  mvn  ek  midla ;  Eirsp).  mun  ek  gipta  dottur  mina 
ut  i  skoga  oe  aungum  manni  mun  ek  mi5la;  Flatøb.  væntir  mik  at  ek  midla 
(minn  J)ridiung),  er  ok  engi  vaan  at  ek  gipta  dottur  mina  vt  i  skoga.  20.  a  mitt: 
skr.  amntt.  22.  linna  jarl  ok:  at  stryge  af  Texten.  23 — 24.  med  heirra  —  sæmdir: 
mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  23.  heirra  skr.  ba.  —  fulltinge:  Flatøb.  flutningi.  — 
flytia:  Flatøb.  stydia.     24.  adrar:  d  rettet  fra  r. 
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vid  oss  Birkibeina.  Enn  er  {>essi  kostr  kom  til  Rifbunga, 
giordu  J^eir  rad  sin,  ok  Jjottu  J>essir  kostir  hardari,  [er]  jarl 
hafdi  giort  {jeim,  enn  |)eir  hugdu.  Enn  med  |mi  at  j)a  var 
J)rongt  f>eirra  kosti,  at  f)eir  attu  huergi  vist  ne  ueru  j  Vikine 
ne  Upplondum,  |)otti  J)eim  ok  eigi  hægt  nordr  j  land  at  5 
sækia,  J)ar  kongrinn  var  fyrir;  tokn  |)eir  ]mi  f)at  Rad,  at 
Sigurdr  reid  ai  valid  Sknla  jarls  ok  gaf  upp  kongsnafn,  en 
flockinn  j  valid  jarls  ok  skildi  sier  j  mot  vinnattu  jarls  ok 
nuttning  vid  konginn  ser  til  sæmdar.  Jarl  tok  vel  vid 
honnm  ok  var  til  hans  sæiniliga.  En  sa  ordromur  lek  aa  j  10 
Vikinne,  at  J)essi  væri  hinn  fegnsti  sigur,  er  jarl  hafdi 
unnit,  |)ar  sem  hann  hafdi  orostolanst  eytt  sna  micklnm 
flocki  ok  sterknm,  sem  Rif  bungar  voru,  ok  komit  Jmi  aaleidis, 
at  J)a  var  fridr  ordinn  vin  allann  Noreg.  Petta  vor,  er 
Sigurdr  var  med  Skula  jarlli,  for  Skuli  til  Dannmerkr  ok  15 
hafdi  xiii  skip,  ok  er  hann  kom  til  Kaupmannahafnar,  |>a 
hafdi  greife  Heinrekr  fangat  Valldimar  kong.  For  jarl  J)a 
aptnr  j  Noreg,  er  hann  spurdi  f>essi  tidende. 

88  (85). 

Af  Hakonj  hongi. 

HAkon  kongr  sat  j  Biorgnin,  j)a  er  Jessi  tidende  urdu.   20 

Pessi  var  hinn    vi    vetr    kongdoms    hans.     Ym    vorit    foru 

menn  j  millum  J>eirra  jarls,  ok  var  mælt,  at  hofdingiafundr 

mnndi  verda  vm  sumarit  eptir  j  Biorguinn,  ok   skylldu  j)ar 

80a2  til  koma  allir  |  hinnir  beztu  menn,  er   j  væri  landinu,    Jmiat 

|>a  var  fridr  vordinn  j  ollu  landinu.     En  J)o  var  mikit  såkall   25 
ai  Riki  kongs  ok  faudrleifd  af  J^eirra   manna  hende,    er   sic 
villdu  fram  draga  til  rikisins.      En   med    |>ui   at   kongr   var 

1.  kostr  kom:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  ord  kuomo ;  Fris.  ]>etta  kom.  2.  er: 
mgl.  i  Hdskr.  3.  hafdi:  skr.  hafo'i.  4.  at:  Flatøb.  ok;  Fris.  sva  miog  at;  Sætn. 
mgl.  i  Eirsp.  —  ueru:  Flatøb.  væri;  Fris.  anderledes.  5.  ne:  rettet  fra  m.  7. 
jarls :  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  tilføier  i  gridum.  8.  flockinn :  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  flockrinn.  10.  lek:  Flatøb.  fell;  Fris.  og  Eirsp.  har  her  et 
kortere  TJdtryk.  11.  fegusti:  de  andre  Hdskr.  fegrsti.  —  hafdi:  skr.  haf5'i.  20. 
Biorguin:  skr.  -uin.  (maaske  =  -uin).  25.  vordinn:  skr.  vrdin.  —  ollu:  skr.  ollu. 
26.  aa  Kiki  kongs  ok  faudrleifd:  Flatøb.  i  landinu  aa  riki  Hakonar  konungs  ok 
fodurleifd;  Fris.  i  rikino  til  foftvrleifftar  konvngs;  Eirsp.  a  faudurleifo  H.  k\  — 
er:    e  rettet  fra    n,  der  er  skr.  umiddelbart  efter  frg.  Ord.     27.   hui  at:  skr.  \n. 


1" 
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vngr  <>k  adrir  hofdu  adr  Leinge  setil  j  lians  fodrleifd,  j>a 
var  |>at  mikill  Holde  manna,  [er  miog  voru  tuidrægir,  huorum 
[)iona  villdjij.  Voru  |><mi-  sumir,  er  giarna  villdu  fyrirkoma 
;i'tt  ok  afspreinge  Suerris  kongs  fyrir  fornan  (landskap,  er 
[>eir  hofdu  haft  til  hans,  ok  var  jmi  miog  tuidrægt  vin  allt 
landit  ok  mest  af  stormenn?.  Flestr  allr  mugur  var  vel 
viliadr  Hakoni  kongi  bædi  nordr  j   land  ok  sudr. 


89  (86). 

Af  stefnv  j  Biorg/uin]. 

PESse  stefna  hofzt  Olafsvoku.  Yar  kongr  fyrir  j  Biorg- 
uinn  ok  Hauardr  byskup,  Heinrekfr]  byskup  af  Stafangri, 
Sorkuir  byskup  af  Færeyium  ok  J^essir  lærdir  menn : 
Nikulas  erkidiakn,  Sigurdr  aiboti,  ok  {>essir  lendir  menn: 
Pall  flida,  Petur  son  hans,  Bryniolfur  Hnutzson,  Jon  stal, 
Gautr  af  Mel,  Jvar  nef.  Par  var  ok  kominn  Jon  jarl  af 
Drkneyium,  Biarne  byskup,  Gregorius  kikr  af  Hiattlandi.  i» 
Par  voru  logmenn  or  Gula])ingslogum :  Dagfinnr  bondi, 
Amunde  remba.  Nefndir  voru  or  hueriu  fylki  enu  villdustu 
bændr  ok  ennu  beztu.  Abotar  komu  J)ar  allir  ok  syslumenn. 
En  or  Prændalogum  komu  J)essir:  Guttormr  erkibyskup, 
Sueinn  prior  af  Elgisetri,  Asgautur  aboti  af  Holmi,  Sigurdr  20 
aboti  af  Totrum,  meistari  Biarne,  Petur  af  Husastodum, 
Eysteinn  uædismadr ;  J)essir  lendir  menn :  Gregorius  Jonsson, 
Pall  vagaskalm,  Asolfr  af  Austrætt;  J)essir  voru  logmenn: 
Gunnar  grionbakr,  Biarne  Matarson,  Porsteinn  Asmundar[son]. 
Or  Vikinne  austan  kom  Skuli  jarl,  Arnbiorn  Jonsson,  Lodinn   25 

2.  er:  mgl.  i  Hdskr.  3.  villdi:  Hdskr.  har  villel;  Flatøb.  villdu:  Fris.  villdi: 
Eirsp.  anderlcdes.  6.  flestr:  skr.  flestir  (med  et  Punkt  under  i).  7.  j  land:  mgl.  i 
Flatøb.;  Fris.  i  landi;  Eirsp.  i  land.  8.  Biorguin:  r  skr.  over  Linien.  9.  Olafs- 
voku: de  andre  Hdskr.  at  ().  10.  Heinrekr:  Hdskr.  har  Heinrek.  —  Stafangri: 
staf  skr.  to  Gange.  11.  lærdir:  Hdskr.  har  lendir  (saa  og  Flatøb.);  Fris.  lærbir; 
i  Eirsp.  mgl.  ok  —  menn.  16.  logmenn:  Hdskr.  har  logm.  17.  remba:  b  rettet 
fra  d.  —  voru:  Flatøb.  voru  ok;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  17  — 18.  enu  villdustu  bændr 
ok  ennu  beztu:  Flatob.  enir  vitruzstu  bændr;  Eirsp.  (bar  komu  oe)  inir  bezstu 
bændr.  20.  af:  herefter  i  Hdskr.  v  underprikkct.  —  Elgisetri:  saa  og  Fris.;  Flatob. 
Helgisetri;  mgl.  i  Eirsp.  21.  Totrum:  Flatøb.  Tautru;  Fris.  Totro;  mgl.  i  Eirsp. 
24.  Matarson:  Flatob.  (og  de  andre  Hdskr.)  Mardarson.  —  Asmundarson :  Hdskr. 
har  kun  Asmundar. 
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Gunnarsson,  Lodinn  Peturson,  Simon  kyr,  Eysteinn  logmadr, 
IJordr  skolle.  Af  Upplondum  voru  {)essir  logmenn :  Saxi  af 
Haugi,  Pordr  Gudmundarson,  ok  syslumenn :  Halluardr 
bratti,  Gunbiorn  Jonsbrodir,  Kolbiorn  raudi,  Haralldr  veseti. 
IJessir  flestir  hofdu  J)at  tiad  ok  radit  Skula  jarlli,  at  hann  5 
80b1  væri  rettkominn  til  Noregs  |  eptir  Jnga  kong.  Par  kom 
Nikulas  byskup  af  Oslo,  Askatin  abote  af  Hofudey,  Ormnr 
aboti  or  Tungsberge.  Pessir  profastar :  Jvar  geslingr  af 
Oslo,  Jofreyr  af  Tungsberge,  Amunde  af  Grænlande,  Olafur 
af  Kongahellu,  Porgeir  erkidiakn.  Af  Upplondmn :  meistare  10 
Porleifur,  Bardr  prof astnr,  ok  pessir  syslumenn :  Olafur 
mokr,  Haralldr  stan garfy lia,  Aslakr,  Porgeir  byskupsmadr, 
Hauardr  j  Sundbui,  JFridrekr  slafsi,  Eindride  bækill,  Eilifur 
keikr. 

90  (86). 

Af  stefnvhof.  15 

Sva  hafa  vitrir  menn  mællt,  f)eir  er  f) a  voru  j  Bjorguinn, 
at  eigi  hafi  ai  ])eirra  dogum  betra  mannval  komit  såman  j 
Noregs  kongsRiki.  Hofdingiar  finnazt  jduliga;  en  stundum 
attu  J>eir  stefnur  sin  j  mille,  huer  vid  sina  radgiafa.  Pessir 
voru  Radgiaf ar  kongsins  med  lendum  monnum  hans :  Marteinn  20 
j  Kinnztarvik,  Sygurdr  af  Onarheime,  Askell,  kapalin  hans, 
er  sid  an  vard  byskup.  Pessir  baru  bod  ok  Jvar  bodde  af 
kongs  hende  til  erkibyskups,  at  f)eir  skylldu  finnazt  j  tre- 
hollinne  ok  allir  adrir  hofdingar,  lendir  menn  og  logmenn. 
Pessi  stefna  skyllde  vera  sunnudaginn  eptir  Mariumesso  25 
hina  fyrri.  Sem  feir  komu  j  hollina  ok  hofdu  setit  vm 
hrid,  fa  hof  Håkon  kongr  fyst  rædu  med  |>essum  hætti : 
Herra  erkibyskup!  ydr  er  kunnigt  ok  sua  odrum  byskupum 

1.  Gunnarsson:  Flatøb.  (og  Fris.)  Gunnasun ;  Eirsp.  (r.  s.  —  Peturson:  Flatøb. 
Paalssun;  Eirsp.  og  Fris.  P.  s.  1 — 3.  Eysteinn  —  syslumenn:  yngl.  i  Flatøb.,  findes 
i  Fris.  (og  Eirsp.).  5.  tiad  ok  radit:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  raadit  ok  tiaad;  dette 
Punktum  mgl.  i  Eirsp>.  8.  geslingr:  skr.  -ing.  13.  Hauardr  j  Sundbui:  i  Hdskr. 
j  Sundbui  Hauardr  med  Ombyttelscstegn.  —  Sundbui :  saa  og  Fris.  og  Eirsp. ; 
Flatøb.  Sandbui.  17.  hafi:  skr.  hfi.  —  beirra:  skr.  bra.  19.  sin  j  mille,  buer: 
Flatøb.  kun  huarr;  mgl.  i  Frises  og  Eirsp).' s  kortere  Texter.  22.  ok  Jvar  bodde: 
i  Flatøb.  (var  byskup)  Juarr  boddi  ([)essir  baaru  ost'.);  Fris.  f  var  byskvp)  ok  Jvar 
boddi  osv.;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  24.  adrir:  saa  og  Fris.  (Eirsp. 
ander  ledes) ;  mgl.  i  Flatøb.     27.  bessum:  skr.  bu. 
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ok   flestum    godum  monnum,   f>eir  bier  err  komnir:  |>*'ir  en 

suinir  hier,   er  f)ræta   vilia  til   Norega   i:ikis.      En    ek    hugda, 
at  J>at  væri    minn  fodrarfur,    <>k    ek   væra  Bannr   odalamadr 

at  fornu  ok  nyiu  til  Noregs.  En  med  |)iii  at  j>essi  stefna 
er  hingat  logd  af  ollnni  liinnni  vitruztum  raOnnum,  er  j  ■> 
eru  landino,  [>a  berr  ydr  vel,  herra  erkibyskup,  at  hafa 
nockura  orferd  ai  malinu,  ]>a  er  bædi  væri  til  skunda  ok  [>o 
med  sannindum  til  skynsemdar,  J)uiat  J)ier  erut  skipadir 
bædi  af  guds  alfu  ok  manna  hofdingar,  ok  jafnadarmenn 
eigu  J)ier  at  vera  allra  manna  j  mille  ok  ottaz  onguan  at  10 
jmi,  at  segia,  sem  {)ier  vitit  satt  er,  huort  sem  er  liuft  ædr 
leitt.  Pier  vit[it]  ok  miog  allra  manna  tilkall,  ]>eirra  sem 
til  ldkis  Jjessa  kalla. 

91  (87). 

Af  andsvorum  erhi[byskups] '. 

ERkibyskup   snaradi    aa   {)essa   lund:     Pat    er  vist  satt,   is 

herra,  at   vier    erum    skylldir    millum    allra    manna    rett    at 

gi  ora,  ef  vier  kynnum,  ok  vili  gud,  at  se.    Ver  hofum  heyrt 

margra   manna    tilmæli,    er    sig    telia    til    Noregs,    ok    er[u] 

80b2   oss  kunnig  flestra  J)eirra  malefni.        Ok    J)o    vilium   vier  en 

giarna  til  hlyda  ok  Jmt  til  leggia,  sem  gud  kenir  oss,  med  20 
godra  manna  rade,  er  hier  eru  vid  staddir.  tess  bidium 
vier  ok  biodum  af  guds  halfu,  at  allir  menn  segi  J)at,  sem 
J)eir  vite  sannazt  fyrir  gudi  hier  vm.  I^er  sitit  nu,  Håkon 
kongr,  j  Rikinu  ok  segit  sua  ok  allir  ydrir  vinir,  at  })ier 
erut  erfingiar  til  Noregs  eptir  fodur  yduarn,  ok  allt  ydart  26 
forellri  hefir  adr  J)essu  Riki  Radit,  madr  eptir  mann,  sua  at 

1.  J)eir:  de  andre  Hdskr.  J)eim  sem.  —  J)eir  erv:  Flatøb.  at  ])eir  menn  eru; 
Fris.  at  f)eir  ero  (sumir  mgl.);  Eir  sp.  at  nu  æru  lier  ])eir  menn.  3.  sannr:  skr.  saii-nr 
(eller  sann-ur?).  4.  Jui  at:  skr.  ]Jt.  5.  logd:  i  Hdskr.  er  logcl.  6.  erkibyskup:  skr. 
erkibp,  kludret.  7.  orferd:  Flatøb.  ordfærd;  mgl.  i  Fris.'s  og  Eirsp.'s  kortere  Texter.  — 
væri  til  skunda:  Flatøb.  mætti  til  stunda;  mgl.  i  Fris.  og  Eir  sp.  8.  pniat:  Hdskr.  har 
pt  at.  9.  alfu:  Flatøb.  haalfu,  Fris.  halfo;  mgl.  i  Eir  sp. 's  kortere  Text.  —  hofdingar: 
Flatøb.  haufpingi;  Fris.  hofp-;  mgl.  i  Eirsp.  11.  sem  pier:  Hdskr.  sem  er  pier. 
12.  vitit:  Hdskr.  har  vit.  17.  ef:  Flatøb.  feilagtig  enn.  18.  tilmæli:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  tilkall;  Eirsp.  anderledes.  —  eru:  Hdskr.  har  er.  19.  flestra  peirra:  Flatøb. 
flestra  manna;  Fris.  peirra.  22.  guds:  Hdskr.  har  b9;  Flatøb.  (og  Fris.)  guds;  Ordene 
mgl.  i  Eirsp.  24.  segit:  skr.  s.  —  ok  allir  ydrir  vinir:  Flatøb.  ok  allir  vitrir  menn  ok 
ydrir  vinir;  Fris.  (ok  segia  sva)  allir  yorir  vinir;  mgl.  i  Eirsp.  25.  erfingiar:  Hdskr.  har 
erling;  Flatøb.  (og  Fris.)  erfingiar;  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  —  fodur:  skr.  foo'r. 
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alldri  hefir  kuennkne  j  mille  komit,  ok  væntir  mic,  at  flestir 
menn  filgi  fui,  at  fat  se  satt,  er  J)er  segit.  Skuli  jarl  er 
austan  kominn,  margir  godir  dreingir  med  honum,  ok 
kallazt  hann  erfingi  Jnga  kongs.  Marga  hofum  ver  heyrt 
hans  vine  sanna  J)at  med  honum.  Hier  er  ok  Guttormur,  5 
son  Jnga  kongs,  ok  kallar  til  Noregs  eptir  fodr  sinn. 
Hier  er  ok  Sygurdr  Rifbnngr  med  jarlli,  son  Erlings  steinuegs, 
ok  kallazt  til  kominn  Noregs  eptir  Magnus  kong,  er  hann 
kallar  fadrfodr  sinn.  Menn  eru  hier  komnir  austan  or 
Gauttlande  fra  jungherra  Hnuti,  syni  Hakonar  jarls,  ok  flytia  10 
sua  af  hans  [hendi],  sem  menn  vitu  at  satt  er,  at  hann 
kallazt  skilgetin  arfi  jarls  ok  sua  Jnga  kongs  eptir  einka- 
malum,  f  eim  er  gior  voru  mille  feirra  ai  Eyrafinge.  Eru 
hier  nu  bref  f  au  ok  jnsigli  feirra  brædra  ok  Poris  erki- 
byskups  ok  annara  byskupa,  er  fat  votta,  at  sa  feirra,  er  15 
skilgetin  erfingia  ætti  eptir,  fa  skylldi  sa  taka  arf  eptir  fa 
bada.  Nu  er  fat  at  mæla  til  allra  manna,  J)eirra  sem  hier 
eru  nu,  lærdra  [manna  ok]  leikmanna,  at  fat  leggi  huer  til, 
sem  hann  veit  sannaz  fyrir  gudi  til  fessa  mals.  Enn  fo 
at  ver  vitum,  huerium  vilium  fylgia  vm  fetta  mal,  fa  vilium 
f o  heyra  fleire  manna  tillogur. 


20 


92  (88). 

Af  ordvm  Skuta  jarls. 

S[k]vli  jarl  tok  fa  til  orda:  I^at  er  vist,  herra  erki- 
byskup,  at  em  brodir  Jnga  kongs  ok  sannr  hans  erfinge  at 
logum    hins    [helga]    Olafs    kongs.      Håkon    kon  gr    suaradi   25 

2.  J)ui:  i  Flatøb.  tilføies  nordr  i  land;  dette  mgl.  ogsaa  i  Fris.  samt  i  Eirsp.' s 
kortere  Text.  3.  margir:  i  Flatøb.  tilføies  adrir,  som  mgl.  ogsaa  i  Fris.;  i  Eir  sp. 
mgl.  margir  —  honum,  ok.  6.  fodr:  skr.  f6'r.  8.  til  kominn:  Flatøb.  rettkominn 
til;  Fris.  kominn  til;  Eirsp.  til  kominn  (Noregs  mgl.).  9.  fadrfodr:  skr.  fadrfdr. 
11.  hendi:  mgl.  i  Hdskr.,  tilføiet  efier  Flatøb.  og  Fris.  12.  sua:  saa  og  Fris., 
mgl.  i  Flatøb.  (Eirsp.  anderledes).  13 — 15.  Eru  hier — hat  votta:  Flatøb.  med  sam- 
hycki  Poris  erchibyskups  ok  annarra  byskupa  er  fat  votta ;  Fris.  erv  her  nv  bref 
nau  er  hetta  vatta;  mgl.  i  EirspSs  kortere  Text.  18.  manna  ok:  mgl.  i  Hdskr.; 
tilføiet  efter  Flatøb.  —  leikmanna:  Flatøb.  vlærdra.  I  Fris.  mgl.  Nu  er  hat  — 
hessa  mals;  Eirsp.  har  nu  er  pat  at  mæta  til  allra  peiRa  manna  sem  her  eru  pa 
legi  osv.  19.  l>o :  o  rettet  fra  a.  20.  huerium:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  hueriu ;  dette 
Punktum  mgl.  i  Eirsp.  21.  heyra:  skr.  heyr.  —  tillogur:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
tilldg.     23.  Skvli:  Hdskr.  har  Svli.     25.  helga:  mgl.  i  Hdskr. 
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[røssum  ordum  jarls:  hu  eri  risl  arfe  Jnga  kongs  til  allz 
[>ess,  er  |»it  fcokul  Etettliga  eptir  fodr  yckarn,  en  « *I iri  til 
Noregs  rikis,  Jmiat  Jngi  kongr  rar  settr]  til  at  gæta  mer 
til  banda  minnar  fodrleifdar.  Jarl  snaradi:  Ek  kollunzt 
\ist  erfinge  hans  til  allz  £)esa  aettar,  er  bann  hafdi.  ha  ■> 
Buaradi  kongr:  hat  skalt  |>u  nu  vitn.  bnori  hann  erfdi 
Noreg  eptir  fodr  minn,  ædr  var  hann  srttur  til  at  «j;it;i 
Sla1  med  godra  manna  skipan.  Sem  erkibyskup  |  heyrdi,  at 
nockurar  styttingar  foru  j  med  J>eim,  |>a  bad  hann  ]>a  af 
|>ess  kyns  ordum  letta.  Eptir  j>at  logdu  til  huorstueggia  10 
vinnir  slikt,   sem  huerium  likade. 

93  (89). 

(\tpituhim. 

Sidan  stod  upp  Jon  stal  ok  niælti :  Pat  hugdum  vier 
fornir  Birkibeinar,  at  [ja  ver  J)oldum  mest  erfide  med 
Suerri  kongi  ok  helltum  flestum  sueita  vt,  at  eigi  mundi  w 
j)urfa  ])essa  tals  at  sinne,  Jmiat  allir  borduzt  til  J>ess,  at 
frelsa  honum  sin  a  fodrleifd  ok  hans  afkuæmi.  En  er  J>at 
eigi  undarligt  sumkostar,  J)0  at  Skuli  jarl  iylgdi  j)essu 
mali,  [>uiat  vier  hofum  heyrtt,  at  J)eir  logmenn  eru  hier  nu 
jnne,  er  tiadu  jarlli,  at  hann  væri  rettkominn  til  rikis  eptir  20 
Jnga  kong,  ok  er  Jjetta  mælt  til  ydar,  Amunde  Remba  ok 
Eysteins  Hroasonar  (sic),  [)ar  sem  Jnt  sitit  m  pallinum.  Amunde 
hliop  upp  ok  suaradi:  Huar  var  J)u  J)a,  Jon  stal,  er  ek 
mælti  Jjetta  fyrir  |)er?  Ædr  seg  mer  mann  Jpann,  er  mic 
heyrdi  [)etta  mæla.     Eysteinn    stod   J)a    upp  ok  duldi    Jjessa  23 

2.  bit:  saa  og  Fris.  (og  Eirsp.) ;  Flatøb.  ber.  3.  var  settr:  tilføiet  efter 
Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  (bott  Ingi)  væri  sett  (!).  5.  Rettar,  er  hann  hafdi:  saa 
og  Fris.  (og  Eirsp.) ;  Flatøb.  er  hann  hafdi  rettliga.  6.  vita:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatøb.  ranzsaka  fyrir  godnni  monnum.     7.  minn:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 

Flatøb.  sinn.  —  til  at  gæta:   Eirsp.  at  gæta;  Flatøb.  i til  gæzslu;  Fris.  i  rikit 

at  gæta.  (.)  — 10.  af  bess  kyns  ordum  letta:  Flatøb.  hætta  bess  kyns  ordum;  Fris. 
letta  af  |i«s.s  hattar or5om ;  Eirsp.  letta  }>cs  kyns  oroum.  13 — 14.  hugdum  vier  fornir: 
i  Hdshr.  vier  fornir  hugdum  med  Ombyttelsestegn  til  vier  hugdum  fornir.  14.  mest: 
Ihlskr.  har  niestii.  15.  helltum:  Hd skr.  har  helldum.  —  sueita:  saa  og  Flatøb. ;  Fris. 
(og Eirsp.)  blodi.  10.  til  bess:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb. ;  i  Eirsp.  mgl.  at  sinne  — 
afkuæmi.  —  at:  a  rettet  fra  2(0:  ok).  17.  fodrleifd:  i  skr.  over  Linien.  18.  sumkostar: 
Flatøb.  Bumskostar;  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  —  bo  at:  Eirsp.  bott;  Flatøb.  og  Fris.  (enn 
|i<>) at.     22.  Eysteins  Hroasonar:    Eirsp.  Eysteinz  roa.s.;  i  de  andre  Hdskr.  Xom. 
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orda  fyrir  sic.  Arnbiorn  Jonsson  mælti  fa:  Vera  kann,  at 
logmenn  vorir  hafi  fetta  mælt  ok  meira  verit  j  f  eim  af 
miadarlege  en  logum  hinns  helga  Olafs  kongs.  Ma  ok  vera, 
at  fylgt  hafi  mutugiafir. 

94  (90,  91). 

Af  hongi.  s 

HAkon  kongr  stod  fa  npp  ok  mælti:  Ecki  skulu  ver 
sua  at  fara  vm  fetta  mal.  Ver  skulum  fyst  taka  fann 
logmann,  er  fystr  ai  at  [vera,  or]  Prændalogum,  far  sem 
koDgssetur  er  med  Rettu.  Hann  er  ok  ellztur  logmanna  [j] 
landinu,  fuiat  hann  tok  vid  logsogn  vm  daga  Suerris  10 
kongs  ok  Ey steins  erkiby skups.  Eigi  hafa  menn  ok  hier 
til  fun  dit  med  honum  fals  ædr  ranginde,  ok  fui  hafa  allir 
fat  fyrir  satt,  at  hann  se  [enn]  vitrazti  j  landino.  Ok  med 
fui,  Gunnar  bon  di,  til  fin  er  skotit,  fa  seg  nu  ollum 
aiheyrandis,  fat  er  fu  veizt  sannazt  fyrir  gudi  vm  vort  ib 
mal.  Gunnar  tok  seint  til  orda:  Per  ainefnit  mic  til  fessa, 
herra  kongr,  at  ek  skyla  segia  j  mille  ydar  hofdingia,  huerr 
ydar  Noreg  aa.  En  fat  er  micil  byrdr  einu  kotkallzbarne , 
at  skipta  sua  micklum  rikdom,  at  segia  af  einhuerium  ok 
til  annars,  ok  kenne  ek  aa  mic,  fat  sem  vænti  at  fleirum  20 
81a2  fylgi,  at  skialfande  ok  h|ræddr  mun  ek  fat  giora,  fuiat  fa 
er  Suerir  kongr  feck  mer  fetta  starf,  baud  hann  mer  at 
skipa  malum  milli  kotkarla,  enn  eigi  mille  hofdingia,  allra 
hellzt  er  feir  heyra  aa  sialfir,  er  vardar.  Ek  heyrda  nu 
vm  hrid,  at  logmenn  duldu  fess,  er  feim  [var]  kent,  ok  25 
med  fui  at  nestir  eru  hræddir  fyrir  valldinu,  fa  vil  ek 
[eigi]  fessa  byrde  a  mic  binda,  at  leysa  vm  fetta  mal.    Enn 

2 — 3.  meira  verit  i  feim  af  miadarlege :  saa  og  Fris.  og  FArsp.;  Flatøb.  hafi 
veinurd  veri[t]  nær  feim  (enn  laug  osv.).  7.  vm  fetta  mal:  Flatøb.  vm  ranzsakit 
fessa  maals;  Fris.  vm  prof  fessa  mals;  FArsp.  um  ransak  fetta.  8.  vera  or:  til- 
føiet  efter  Flatøb.  og  Fris.;  FArsp.  anderledes.  9.  logmanna:  saa  og  Fris.  og 
FArsp.;  Flatøb.  logmadr.  —  j:  mgl.  i  Hdskr.  10.  tok  vid:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
og  FArsp.  tok.  13.  enn:  mgl.  i  Hdskr.  15.  aiheyrandis:  jfr.  S.  302 18,  334 2*. 
Flatøb.  -andum,  FArsp.  -eyndum,  Fris.  -axdi.  16.  til  fessa:  saa  Fris.  og  Firsp.; 
Flatøb.  kun  til.  17.  ydar:  a  rettet  fra  r.  24.  heyra:  skr.  heyr.  —  sialtir:  skr. 
sialfi.  —  vardar:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  maalit  vardar;  Sætn.  mgl.  i  Firsp.  25.  var: 
tilføiet  efter  Fris.  og  FArsp. ;  Flatøb.  har  var  ok.  25 — 26.  ok  med  fui  at  ....  fa 
vil  ek:  saa  og  Fris.  og  Firsp.;  Flatøb.  med  fui  at .  . .  .vil  ek.    27.  eigi:  mgl.  i  Hdskr. 
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| >n i    at    tiest  ir    kot  kallasynir    kunna    litla    skvnsemd    til   j»- 
at  skipa    sua   storuui    lnaluin.  sakii-   kriiinattuleysis,    ma   ok 
vera,  at  sumir    sr    nockul     rinhallir,    (>a    latnm    [>ann    fram 
segia,    er  veit,    liuat    satt    er,    ok   satt    segir,    huort    sein    ai 
heyrir  rikur  ædr  orikr,  en  onguan  ottazt,  |>o  at  einhuerium     ■-> 
mislike.     En  J)at  er  logbok  hins  helga  Olafs  kongs,  er  eptir 
hans  skipan  [var]    gior    vm    allan    Noreg,    ok    allir   Noregs- 
kongar  hafa  sidan  halldit,    |>eir    er  rettu    vilia  fylgia.     Enn 
ef  ek  skal    fyrir    fram    segia,    huat    hun    skyrir    mer,    sem 
framaz  hefi    ek    skyn  til,  ])a    segi   ek    sua,  at   Håkon  kongr   10 
er  einn  Kettkominn    til  Noregs    af  ollum  j)eim   nionnum,  er 
nu  kalla  til  j  dag.     Ok  {)o  at  ])eir  sæti  badir  j  Riki  j  dag, 
Jngi  kongr  ok  Håkon  jarl,  J)a  segi  ek  sua,  at  hann  ætti  at 
stiga  til  fodrleifdar  sinnar  ok  krefia  hann  or  Riki,   ef  hann 
skylldi  logum  na,  ok  Jjui  segi  ek  sua,  at   huorki  Skuli   jarl   15 
eptir    Jnga    kong,    brodr   sinn,    ok    eigi    jungherra    Hnutur 
eptir  Håkon,  fodr  sinn,  ne  Guttormr  eptir    fodr  sinn,  Jnga 
kong,  ai  at  kalla  til  Noregs,  medan  Håkon  kongr  lifir.    En 
syni  Erlings  steinvegs  segi  ek  einge   log,    ok   eigi   kann  ek. 
Segi  Vikveriar  honum  log;  {>eir  hofu    hann   ok    hans  fodr;   20 
munn  {)eir  vita,  huert  hann  skal  sins    fodrarfs    leita.     Mun 
ek  nu  hier  fella  mina  rædu  ath  sinne. 

95  (92). 

Slb1  Pa  orti  kongr  ai  Dagfinn    bonda,    er    næst  |  hafdi    log- 

sogn  j   GulaJ)ingslogum,  ok  bad  hann  segia  J)eim  hann  (sic) 

1.  hui  at  flestir  kotkallasynir:  Flatøb.  med  hui  at  ek  vænti  at  flestir  kot- 
karlasynir;  Fris.  meb  hi  at  ver  flestir  kotkarla  seynir;  Eirsp.  me5  hi  at  ver  kot- 
karlar.  2.  sua  storum  nialum  sakir  kunnattuleysis :  saa  og  Fris.  (fyrir  sakir) ; 
Eirsp.  kun  sua  storum  malum;  Flatøb.  stormælum  kunnostuleysis  (!).  7.  var: 
mgl.  i  Hdskr.  8.  halldit:  Flatøb.  fylgt;  Fris.  samtykt;  Eirsp.  anderledes.  — 
rettu  vilia  fylgia:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  rett  vilia  segia.  9.  segia:  skr.  s  over 
Linien;  Flatøb.  og  Eirsp).  geta;  Fris.  geta  til.  9 — 10.  skyrir  mer,  sem  framazt  hefi 
ek  skyn  til:  Flatøb.  segir  framazst  ok  ek  hefir  skynsemd  til  at  skilia;  Fris.  segir 
mer  sem  framazt  hefi  ek  fong  til;  Eirsp.  mun  segia  sua  sera  framast  hefi  ek  skyn 
til.  11.  kominn:  saa  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  borinn.  19.  ok  eigi  kann  ek:  mgl. 
i  Flatøb.  og  i  Eirsp.;  Fris.  ok  engi  kau  ek.  20.  beir :  saa  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  jtuiat  Jteir.  21.  vita:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ok  vita;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp. 's 
kortere  Text.  —  huert:  saa  og  Fris.;  Flatob.  huar.  21.  sins  fodrarfs  leita:  Fris. 
til  sins  osv. ;  Flatøb.  til  sins  faudurarfs  ganga.  22.  rædu:  saa  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  taulu.     24.  heim:  de  andre  Hdskr.  bat  sem  og  \va\   cv. 
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visse  sanazt  fyrir  gudi.  Dagfinnr  hof  sua  sina  rædu :  Ek 
kom  ungr  til  Suerris  kongs,  ok  [var]  ek  j  nockurum  bardogum 
ok  j)eim  jj  odrum,  er  hann  bardiz,  j  Floruvogum  vid 
Eyiaskeggia  ok  annann  ai  Jonsvollum  vid  Bagla,  ok  skildi 
hann  sua  fyrir,  adr  hann  bardizt :  Gud  gæti  vor  ok  heilog  5 
Maria  ok  hinn  helge  Olafr  kongr.  Ok  gefi  gud  mer  sua 
sigur  j  dag,  sem  ek  hefir  rett  at  mæla  ok  at  veria  mina 
faudrleifd,  en  feir  Rangt,  er  moti  mer  eru.  Ok  Jmi  at  (sic) 
hann  ok  hans  afspringe  eru  rettkomnir  til  kongdoms,  ok 
J)at  segi  ek  log,  ok  J>ui  vil  ek  gudi  suara,  att  Håkon  kongr  10 
er  Rettkominn  [til]  Noregs,  en  einge  annar,  sa  er  hier  kallar 
nu  til,  ok  J)at  legg  ek  til  fessarar  logsogu,  at  ek  vil  med 
honum  beriazt  ok  med  honum  lint  lata,  ef  })orf  giorizt. 
Detta  romudu  flestir  vel. 

96  (93). 

Capitulum.  is 

HAkon  kongr  mælti  J)a  til  Amunda  Rembu,  logmannz  af 
Kygiafylki:  Med  Jmi,  Amunde  bondi,  sagdi  hann,  at  sua  er 
sagt,  at  j)u  hafir  nockut  ordum  til  hallat,  at  ek  væri  eigi 
Rettkominn  til  Rikis  j  Norege,  J)a  seg  nu  |)at  Jrn  veitz 
sannazt  fyrir  gudi.  Amunde  suaradi :  Margar  fagrar  giafir  ai  20 
ek  at  launa  Skula  jarlli,  ok  sua  opt  hefi  ek  verit  vel  halldinn 
med  honum,  at  eigi  fæ  ek  tolo  ai  komit.  Enn  eigi  hefi  ek 
druckit  vit  ne  einord,  at  ek  hafa  fyrir  J)ui  latit  manndominn 
ædr  saninnde,  Jmiat  J)at  veit  ek  fyrir  gudi,  at  Håkon  kongr 
er  rettkominn  erfinge  eptir  fodr  sinn  ok  borinn  til  allz  25 
Noregs    eptir    sitt    forellri.      En   fat    hefi    ek    opt  mælt,  at 

2.  var:  mgl.  i  Hclskr.  3.  ok:  vel  feilagtigt;  de  andre  Hdskr.  har  med  honum. 
—  odrum:  cl  rettet  fra  r.  —  Floruvogum:  Hdskr.  har  maaske  snarest  -vegum.  7.  sem: 
se  rettet  fra  er.  —  hefir:  Flatøb.  tilføier  nu;  Fris.  og  Eir  sp.  kun  hefi.  8.  heir: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  heim;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  —  hui  at:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
hat  veit  ek  at;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp).  11.  til:  mgl.  i  Hdskr.  13.  ef:  e  rettet  f  ra  a. 
14.  I>etta:  Flatøb.  tilføier  tal,  Fris.  mal;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  18.  sagt:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  flutt;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  19.  ha:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  hui;  mgl.  i  Eirsp.  20.  giafir:  sen  Tilføielse  over  Linien.  22.  tolo:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  toluin ;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  23.  druckit:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  til- 
føier fra  mer;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  —  {mi:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  {>at;  Eirsp. 
anderledes.  25.  rettkominn:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  rettr.  25 — 26.  ok 
borinn  —  forellri:   saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  ok  sitt   forellri  til  allz  Noregs. 
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skuli  jarl  er  eettr  logarfi  eptir  Jnga    kong,    brodr  sinn,  til 
allra  ibeirra  arta.  er  liaim    Eeck    rettliga.     lam  til  ydar  by- 

skupana  sumra  at  mæla  ok  snmra  lendra  manna:  gangit 
nu  vid  |)cim  bennælum,  er  f>er  bafii  mælt,  [>aer  vier  hofum 
allir  setit  hia  jarlli  ok  verit  vel  halldnir  ok  |>egit  af  honum  i 
fagrar  giahr.  Per  ha  lit  ok  nafnbætnr  med  mieklu  valldi. 
Ok  skylldu  |>er  nu  eigi  vndan  smeykiazt  sannendunum. 
|)uiat  j>er  hatit  optar  ok  med  fieirum  fortolum  eggiat  Skula 
Slb*2   jarl  ath  hallda  til  |  Noregs,  en  logsogn  Amunda.      Ok  longu 

munde  hann  ofrid  upp  hafa  hafit,  ef  J)er   hefdit  Radit.     En    lo 
gud  gefi  [>eim  goda  sætt,  kongi  og  jarlli.    Ok  eigi  kann  ek 
fleira  at  leggia  til   Jjessa    mals    at  sinne.     Enn    }>ess    vil  ek 
gud  bidia,  ath  huerr  sa,  sem  verra  hefir  til  ])essa  mals  lagt. 
en  Amunde    remba,    hafi    nu    horn    j    hofdi,     ok    eigi    sem 
byskupsmitur.     Arnbiorn   suaradi  ok   mælti    {)a    til  Ey steins    15 
Hroasonar:  Eysteinn,  fostbrodir    ok   logunautur !    vid    erum 
fornir  Beglingar  ok  hofum  leinge  j   bud  såman  verit.  Latum 
nu  [)at  uppi,   er  vit  hofum  jafnan  mælt  fyrir  jarlli.    Eysteinn 
suaradi :    Ek    vænti,    at    margir    vier   hofum    J)au    ord  mælt 
fyrir  jarlli,  at    eigi    gangi    nu    allir  vid.       En    J)at    veit    ek   20 
sannliga,    at  eigi   mælti  ek  J)at  fyrir  f)er  ne   honum,  at  eigi 
væri    Håkon    kongr    rettkominn    til  Noregs    eptir  fodr  sinn 
ok  forellri. 

97  (94). 

Cajritnluw. 

Pa  bad  kongrinn  Pord  skolla  segia  log  vm  mal  J)eirra   sw 
jarls.      Hann   hafdi   logsogn    austr    fra    Suinasunde.     Hann 
hof   sua    sit   erende :    Ecki    em    J)ui    logmadr,  at   ek  kunna 

2.  allra  {)eirra  arfa:  Flatøb.  allra  peirra  luta;  Fris.  allz  {)ess  arfs;  Eirsp. 
all/  J)ess.  6.  fagrar:  myl.  i  Flatøb.;  Fris.  go5ar;  i  Eirsp.  myl.  ok  pegit  —  giatir. 
7.  smeykiazt:  saa  oy  Flatøb.  oy  AM.  325;  Fris.  smeyiaz;  Stedet  myl.  i  Eirsp. 
10.  ofrid:  herefter  i  Hdslcr.  frid.  11.  gud:  herefter  atter  gud,  som  er  under  prikket. 
15.  Arnbiorn  :  de  andre  Hdskr.  tilføier  Jonsson.  1G.  fostbrodir:  f  rettet  fra  b. 
19.  margir  vier  hofum:  Flatøb.  margir  hafi;  Fris.  oy  Eirsp.  margir  ver  halim. 
21.  fyrir  per  ne  honum:  saa  oy  Fris.;  Flatøb.  fyrir  honum  ne  per;  Ordene  myl.  i 
Eirsp.  22 — 23.  eptir  fodr  sinn  og  forellri:  Eirsp.  eptir  faubur  sinn;  Ordene  myl. 
i  Fris. ;  Flatøb.  tilføier  eftir  Olafs  konungs  logum  sem  sipan  hefir  sampyekt  verit. 
27.  pui:  saa  oy  Fris.  oy  Eirsp.;  Flatøb.  af  pui.  —  logmadr:  de  andre  Hdskr. 
tilføier  kalladr. 
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nockut  j  logiim ;  en  opt  hen  ek  skipat  malum  mille  kotkalla ; 
enn  fatt  kann  ek  vm  konga  at  tala,  ok  ecki  ætladi  ek, 
at  J>at  væri  min  yfirseta,  at  dæma  mille  |>eirra.  En  Pordr, 
fadir  minn,  het  logmadr,  ok  sagdi  hann  mer  sua,  at  hans 
fadir  sagdi  honum  sua  ok  adrir  forellrismenn  vorir,  at  æ  r> 
skylldu  allir  Noregsmenn  fylgia  kongssyni,  medan  hann 
væri  til.  Pat  letu  J)eir  ok  fylgia,  at  J)eir  mundu  alldri 
j)rifaz,  er  moti  J)eim  væri. 


98  (95). 

Capitulum. 

Eptir  {>etta  bad  kon  grin  n  Saxa  aa  Haugi  at  segia  log.  10 
Hann  var  af  Heidmork.  Saxi  tok  sua  til  ordz:  Ek  var 
med  Hakoni  kongi,  fodr  J)essa  kongs,  ok  heyrda  ek  J)at 
alla  segia,  bædi  by  skupa  ok  alla  alj)ydu,  J)a  er  kongr  var 
fra  fallinn,  at  gi  arna  villdu  hans  syni  Jriona,  ef  til  væri, 
ok  eigi  segi  ek  aunnr  log,  en  hann  er  rettkominn  til  ifi 
Noregs  eptir  fodr  sinn. 

99  (96). 

Fra  Jcongi. 

Pa  bad  kongr  Pori  logmann  af  hinum  sydra  hlut 
Upplanda  birta  sina  sogn.  Hann  sagdi  sua:  Po  at  ek 
væra  sua  vitlaus  ædr  jlluiliadur,  at  ek  villde  annat  segia,  20 
en  {:>essir  logmenn  hafa  adr  sagt,  J>a  mundi  min  ord 
82a1  einkis  (sic).  En  nu  veit  ek  |>at  fyrir  gudi,  at  alldri  hen 
ek  annat  mælt  hier  til,  ok  |)at  segi  ek  en  til,  at  Håkon 
kongr  aa  allan  Noreg  med  Rettum  erfdum,  ok  [)at  legg  ek 
til,  at  vier  allir  Noregsmenn  fylgium  kongssyni,  medan  til  25 
berr,  fraiat  J>a  ferr  Noregr  vel,  huerssu  sem  sidar  ferr. 


5.  honum  sua:  Fris.  og  Eirsj).  honum;  Flatøb.  sua.  8.  prifaz:  Hdskr.  har 
j  1)  faz,  de  andre  Hdskr.  ])rifaz  (f)ifaz).  13.  alla  segia:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  fa  alla 
mæla;  Eirsp.  fat  mæla.  15.  rett(kominn):  skr.  ret-tt.  16.  Noregs:  de  andre  Hdskr. 
allz  Noregs.  22  einkis:  Flatøb.  (og  Fris.)  eingis  vird;  Eirsp.  einskis  metin. 
25—26.  til  berr:  Flatøb.  til  er;  Fris.  hann  er  til;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  26.  Noregr: 
skr.  nor';  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Noregsriki;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp. 

25  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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100  (97). 

( ■apitulum. 

Gvttormr  erkibyskup  tok  J>a  til  orda,  er  loginenn  hofdn 
Luckt  erendum  sinum:  Nu  hofum  ver  heyrt  ai,  sagdi  hann, 
li  nat  Logmenn  vorir  hafa  talat.  Pott  sina  leid  han  huer 
|x'irra  greint,  |)a  liafa  J>eir  ])o  allir  eitt  sagt,  stan  ner  s 
vissum  adr,  at  satt  var,  ok  jatum  vier  giarna,  at  Håkon 
kongr  er  einn  Kettkoniinn  til  allz  Noregs  eptir  fodr  sinn 
ok  forellri  af  J)eiin  ollum  monnum,  er  lifa.  En  ])o  vilium 
vier,  at  su  skipan  stande  oil  ok  sættargiord  milli  Hakonar 
kongs  ok  Skula  jarls,  sem  adr  var  mælt  vm  landaskipti,  io 
[)uiat  er  likaz  til  fridar,  at  Jjeir  se  sem  bezt  sattir  sin  j 
mille.  Ok  J)ess  bidium  kong,  at  hann  giori  bezt  til  Guttorms, 
frænda  sins.  En  vm  Sigurd  Ribbung  kunnu  vier  færra  at 
tala.  Eptir  J>etta  taladi  sitt  erende  huer  [>eirra,  Gunna[r]s 
grionbacks  ok  Dagfinnz  bonda,  ok  vm  J)at  mest,  at  fysa  15 
sætta  ok  samjjyckis  med  kongi  ok  jarlli.  Ok  lauk  sua  {>ess[ari] 
stefnu. 

101. 

Fra  kongi  ok  javle. 

Eptir  {)etta  finnazt  J)eir,    kongr  ok   jarl,  ok   toludu    vm 
radagiordir    sinar.      Ok    |)a    er    vm    J)ridiungaskipti    skyllde   20 
tala,  villde  jarl   hiim  synzta  hlutz  (sic)  ]>rid[i]ung  altt  nordr 
til  Salltsyru.     Enn  kongr   sagdi,    at  hann  var  J)o  meire,  en 
fyr    være    dæmi    til,    |)o    at    hann    væri    fra    Ryiarbite    ok 

6.  at  satt:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  huat  satt.  7.  einn:  saa  og  Fris.; 
mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  —  allz:  skr.  al-llz.  12.  bidium;  Flatøb.  bid  ek;  Fris.  (og 
Eirsp.)  bi&om  ver.  —  bezt:  de  andre  Hdskr.  sem  bezt.  —  til:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatøb.  vid  (med  flg.  Akk.).  13.  kunnu  vier:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  kann  ek.  14.  Gunnars:  Hdskr.  har  (hinnas.  15.  Dagfinnz  bonda:  Flatøb. 
1  higfinnr  bondi ;  Slutn.  af  Kapitlet  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  —  vm :  Flatøb.  var. 
16.  bessari:  Hdskr.  har  bess.  19.  Eptir:  skr.  EEptir.  —  peir:  Flatøb.  tilføier  buers- 
dagliga;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.;  hele  Kapitlet  mgl.  i  Fris.  —  jarl:  herefter  staar  i 
Hdskr.  ok  segir  kongr  at  bann  uill  fara  (jfr.  Begyndelsen  af  næstc  Kap.),  hvad 
der  er  underprikket  og  gjennemstreget.  21.  villde:  skr.  vil-llde.  —  hlutz:  intet  til- 
svarende i  Flatøb.  og  Eirsp.;  udgaar  af  Texten.  —  pridinng:  Hdskr.  har  bridung. 
22.  Halltsyru:  Flatøb.  Sallzsyriu;  Eirsp.  Salltsuru.  —  at  bann  var  bo  meire:  Flatøb. 
at  [)o  væri  meira;  Eirsp.  bann  \)o  meira.  —  meire:  rettet  fra  mein.  23.  væri: 
saa  og  Eirsp.;   Flatøb.  hefdi.  —    Ryiarbite:  Flatøb.  og  Eirsp.  Kvgiar-. 
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austr  til  landzennda,  en  kuozt  [)0  J>at  vilia  fyrir  sakir 
felagsskapar  ok  fridar,  ok  skilduzt  at  |mi  sinne.  Hier 
eptir  gengu  til  lendir  menn  Andres  Jonsson,  Lodinn 
Gunnarsson  ok  syslumenn  or  Vikinne  ok  badn  kong,  at 
hann  skylldi  sialfnr  hafa  austr  {)angat,  en  jarlli  skipa  5 
82a2  nordr  [um]  trjændalog.  Nikulas  byskup  bad  ok  J>essa  ok 
het  konginum,  at  hann  skylldi  j  olkim  hlutum  honnm  trur 
vera,  bædi  opinberliga  ok  leyniliga. 

102  (98). 

Eptir  jjetta  finnaz  J)eiR,  kongr  ok  jarl,  ok  sagdi  kongrinn, 
at   hann  villde  J)a   fara    austr  j  land.     Enn  hann  villde,    at   10 
jarl   færi   nordr   j  Prandheim.     Ok   J)a   er   J)essi   kostr   kom 
upp   ok  vm    {>ridiungaskipti  var  talat,  J)a  ordadi   kongr  |)at, 
at    hier   skylldi    lagaskipti  aa  vera,   ok   skyllde   hinn    nyrdri 
j)ridiungur  vera  nordan   til  Sundmæris.     En  jarl  villde,  ath 
hann  [væri]  allt    sudr    til    Sognsæss.      Ok    f)a    er    skynsamir   15 
menn  sau  at,  JDa  skildu  eigi  meira  en  x.  skipreidr,  at  Håkon 
kongr   hefdi   meir   en   halft.     Kongr   mælti  J>essu   j  mot  ok 
sagdi,    at    eigi    mætti    sua    vera.      Pa    bad    erkibyskup    med 
jarlli,  at  {>at  skyllde  standa  med  ]>eim,  sem  skilr  erkiby skups 
riki    ok   Biorguinarbyskups,    ok    med    hans    Rade    var    sua   20 
stadfest  med  J)eim.     Ok  eptir  {>essari  skipan  voru  bref  gior 
ok    sett    fyrir   jnsigli    kongs    ok    erkibyskups,    jarls  ok  liod- 
by skupa,  at  |)essi   skipan  skyllde    standa  |)eirra  mille,  ok  ef 

1.  kuozt:  saa  flere  Gange.  4.  Gunnarsson:  Flatøb.  Gunnasun;  Navnene  mgl.  i 
Eirsp.  5.  ]>angat:  Flatøb.  par;  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  6.  um:  tilføiet  e/ter 
Flatøb.;  Ordene  mgl.  i  Eirsp.  —  fessa:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  fess  hins  saina.  7. 
trur:  Flatøb.  hans  vin;  Eirsp.  har  her  (het  ha  en  k'inum)  fullii  trunaoi.  10.  ha: 
saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  12.  ordadi:  Flatøb.  sagdi  (at);  Fris.  mællti 
(at);  Eirsp.  villdi  (at).  13.  nyrdri:  y  rettet  f  ra  o.  15.  hann:  mgl.  i  Flatøb.  —  væri: 
tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  16.  sau  at:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  hugdu  at;  Sætn.  mgl. 
i  Fris.  18—19.  med  jarlli:  saa  og  Fris;  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  19.  fat:  saa  og 
Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  fat  skipti.  20 — 21.  ok  med  hans  Rade  —  med  f  eim:  mgl. 
i  Flatøb.;  Fris.  ok  me5  raSi  erkibyskvps  var  sva  stadfest;  Eirsp.  oe  me5  hans  ra5i 
var  fat  stadfest  (forkortet  i  det  flg.)-  21—2.  Ok  eptir  fessari  skipan  —  kongr 
fyrpti:  Fris.  omtrent  enslydende;  Flatøb.  enn  ef  ofridr  geingi  a  riki  konungs  fa 
skylldi  jarl  skylldr  at  fara  sua  austr  i  land  sem  nordr  fegar  konungr  villdi  ok 
med  erchibyskups  raadi.  Var  fessi  skipan  stadfest  ok  bref  vm  gert  ok  sett  fyrir 
jnsigli    konungs   erchibyskups   jarls  ok    liodbyskupa. 
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bfridr  genge  eb  siki    kongs,  |>a   Bkyllde  jarl   skylldr  at  fara 
aust  r  j  Land  rømm  nordi-,  [)egar  kongr  fryrpti.    Ok  at  [>es8um 

hlutum  skipudum  biugguzt  heim  byskupar  ok  lendir  incnn. 
Tok  kongr  menn  nordari  or  lande,  |>a  er  honuin  [>ottu 
fcraustaztir,  ok  sett  i  |>a  austr  j  Vikina.  En  jarl  tok  gina  ~> 
Aino  ok  hafdi  f)a  med  sier.  Kongr  tok  Gullbringuna,  er 
hann  åtti  mest  skipa,  ok  sende  austr  fyrir  ser,  ok  styrdi 
Biorn  modrbrodir  hans  ok  Olaf  ur  Jnguson.  Enn  hann 
biozt  nockuru  seinna. 

103  (99). 

Fra  Sygurdi  mbbungi.  w 

Sygurdr,  er  verit  hafdi  Ribbunga  kongr,  bad  kong,  at 
hann  skylldi  fylgia  honum  j  Vik  austr.  Kongr  jatadi 
honum  [)ui.  Ok  [er]  jarl  visse  J>at,  taldi  hann  {)at  fyrir 
Sygurdi,  at  eigi  mundi  allt  trygt  vera,  ok  sidan  for  Sygurdr 
med  jarlli  nordr  j  land.  Håkon  kongr  mælti  sua  til  jarls,  is 
82b1  adr  }>eir  skildu :  Medr  [mi  at  vilit  |  Sygurd  med  ydr  hafa, 
J)a  halldit  hann  sæmiliga  ok  set  sua  fyrir  hann  (sic),  at 
hann  giori  oss  ongua  afarkosti.  Jarl  lezt  |)at  fullkomliga 
varda  sky  Ild  v.  Fer  nv  jarl  nordr  j  land  med  lenndum 
monnum  sinum  ok  lide.  En  kongren  for  austur  j  Vikina  ao 
ok  kom  |)ann  svnnudag  til  Tunksberks  (sic),  er  vpp  hof 
atvenntus  domini.  Par  tokv  allir  menn  vel  vit  honum. 
Nikolas  byskup  var  J)a  j  Tunsberge  fyrir  komenn  ok  fagnadi 
kongi  sæmiliga  ok  gaf  honum  margar  giafir.  En  kongr 
veitte  honuin  enn  nyrdra  hlvt  Osloarsyslv  ok  gaf  honum  25 
.xviij.sessv  med  aullvm  reida.  For  byskup  ej  fyr  \vr 
Tunsberge    enn   J)rim    nottum    fyrir    jol  ok    la    j  Laufeyium 

a  i 

1.  fara:  skr.  f;  opr.  synes  skr.  f.     2.  semm:  her  synes  opr.  at  have  staaet  jrl. 

4.  J)ottu:  Fris.  pot  tv  ser;  Flatøb.  voru;  Eirsp.  forkortet.    B.  setti:  Hdskr.  har  sett. 

—  pa:  mgl.  i  Flatøb.  og  i  Fris.    6.  f>a:  mgl.  i  Flatøb.  og  i  den  forkortede  Fris.  og 

Eirsp.  —  Gullbringuna:  i  skr.  over  Linien.     12.  fylgia:    skr.  fylg;  g  til  f øiet  senere 

med  rødt   Blæk.     13.  er:  mgl.  i  Hdskr.  —  pat:  \)  rettet  fra  h.  —  taldi:  Flatøb.  (og 

Fris.)  taladi;  Eirsp.  talpi.     16.  Tmi  at:  skr.  J)t  som  oftere.     17.  fyrir  hann:  de  andre 

Hdskr.  kun   fyrir.     18.    lezt:    Flatøb.  knez;    de    andre  Hdskr.' s   Udtryk   anderledes. 

23.    komenn:    Flatøb.  konnnginum ;    mgl.  i  Fris.  og  i   Eirsp.      24.    kongi:    Flatøb. 

honuin:   Fris.  (og  Eirsp.)  konvnginom.     26.  byskup:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 

Nichulas  byskup. 
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joladagenn.  Pa  senndi  kongr  til  hans  Jofrey  pr  of  ast  ok 
Dagfinn  bonnda  at  bioda  honum  ap  tur  til  kongs  vm  jolen. 
Byskup  letz  Jann  kost  giarna  taka  mundv,  ef  honuin  byriar 
ei  fyrir  f)ridia  dag.  En  byskupi  gaf  }>a  byr  jnn  til  Osloar. 
Byskup  sendi  J)a  Jvar  profast  med  morgum  fogrvm  sennd-  5 
jngvm  til  kongs.  Håkon  kongr  giorde  J)essa  lenda  menn 
vm  jolen :  Halluard  bratta,  Simun  kyr.  Pesse  var  hinn 
siåunde  vetur  kongdoms  hans. 

104  (100). 

Capitulam. 
•  HAkon  kongr  for  j  mote  paskuin   jn  til  Osloar  ok  var   10 
Jjar    mi6g  leinge    wm    vorit    j    garde    Porleiks    spaka,    J)uiat 
kongsgardr  var  f)a  eigi  vpp  smidadur,   sidan  brunnet  hafde. 
Pa    komu    menn    nordan    fra   korsbrædrum    ok    jarlli    med 
brefum    ok    saugdu    andlat    Guthorms    erkibyskups    ok    J)at 
med,  at  |)eir  hefdi  kosit   j  stad  hans  Sigurd,  er  verit  hafdi   15 
abote  j  Totrv;   hann  var    J)a  vtanlanz.     Peir   badv  konginn 
leggia  J)ar  til  sitt   samj)ycki  ok  rita  med  honum  til  pafans. 
Kongr   talade    ])etta    maxi   fyrir  Nikalase    byskupi,    ok   fanz 
J)eim    suo  j,    at  med  J)ui    at    Sigurdr  var   appelladur  Jmi,  er 
adr  hafde    hann,    J>otte  J>eim   hann  eigi   til   suo    stora  hluta   20 
fallenn.     Bar    {)at    ok    til,    at    hann    var    litell    vin    kongs. 
82b*2   Kongr   ok    byskup    ritédu    bref    til    pavans,       J)au  er  j  mot 
stodu    Sigurdi.     En    J)eir    baadv,    at    Petur    ai  Husastaudvm 
sky  Ilde   vera   erkibyskup,  er  J>a  for    med    bref[u]m    jarls    ok 
korsbrædra    til    pavans    at    flytia    mail    Sigurdar.     Svo  vard    25 
med  gvd[s]  myskunn. 

105  (101). 

Capitulum. 

Austur  j  Vermalannde  hafdi  Sigurdr  ribbungr  laungvm 

veret,    ]>a    er    hann    stridde    vit    Birkibeina,   ok   giért  J)adan 

4.  ei:  Flatøb.  eigi  heim;  dette  Punktum  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  —  Osloar: 
første  Bogstav  er  nærmest  et  v.  7.  kyr:  de  andre  Hdskr.  ku,  kv,  ku.  15.  Sigurd: 
i  Hdskr.  Sigurdr.  16.  Totrv:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  Tautro  (Tautru). 
17.  sitt:  tilføiet  over  Linien.  —  rita:  saa  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  skrifa.  24. 
brefum:  Hdskr.  har  brfm.  25.  pavans:  her  ender  Kapitlet  i  Eirsp.,  i  Fris.  med 
myskunn;  Flatøb.  tilføier  at  hann  vard  erchibyskup.  T  Hdskr.  er  pavans  skr. 
med  sammenslynget  pp.     26.   gvds:  Hdskr.  har  gvd. 
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\\-|..'kl    ;n    i:iki    Håkons    kongs.        Kongr     sennde    bref   austur 

viii    7ore1    ok   stefnde   til    betar   <mi  ..w.  mdnnum,    [reim   er 

lx/tii-     vom    |>ar,     til    vmbota    [)essa     madfl       Peir    komu    til 
kongs  aa  Tunsberge.     Paa  bmoinn  f>ar  ok  margir  at*  bondura 

ok  kærdu  ai  |>m  afarkosti  ok  ran,  er  ]>eir  hofdu  fejnget  af  5 
Vermum.  Wermar  laugdo  ai  kongs  valid  allt.  En  kongr 
lagde  a  }>a  mikit  gialld,  en  gaf  |)eim  vpp  fyrir  myskunnar 
sakir.  Enn  eida  sorn  |>eir  kon  gi,  at  ()eir  skylldo  honum 
jafnan  trygguir  vera  ok  lata  hans  wvine  alldrei  ])rifaz  j 
sinn  lande.  Kongr  giorde  menn  austur  med  brefum,  ok  10 
var  J)essum  sættvm  lyst  aa  aullvm  J)ingvm  ok  iatad. 

106  (101). 

Kongr  for  ur  Oslo. 

Håkon  kongr  biozt  vm  voret  vr  Oslo  ok  til  Tunsbergs. 
Ok  trinitatis  dag,  er  hann  veitte  sueitungum  sinum,  giordizt 
hark  mikit  j  bænum  med  hirdenne  ok  gestum  ok  huskollum;  i"> 
fellu  {>ar  .v.  menn,  en  margir  urdu  sarir.  Kongr  kom  {)ar 
j  mikin  haska,  adr  hann  fenge  skilit  J)a.  Eptir  J)at  for 
kongr  til  Biorguinar.  Par  kom  til  motz  vid  hann  vestan  vm 
haf  Gillekristr  ok  Ottar  Snækollzson  ok  margir  Sudreyingar 
ok  hofdu  morg  bref  vm  naudsynn  (jeirra  landa.  Psl  kom  20 
Jon  jarl  af  Orkneyium  ok  sættizt  vid  kongin  vm  J)au  mal, 
er  J)eirra  voru  3  millum,  ok  setti  Haralld,  son  sinn,  j  gisling, 
ok  var  hann  vm  sumarit  med  kongi. 

107  (102). 

Fra  Skula  jarle. 

PEtta    suinar    for    Skuli    jarl    nordr    aa   Hålogaland    ok   25 
kom  at  stefnu  j  Voga.     Med  honum  var  Sigurdr  mbbungr. 

1.  Kongr:  tilføiet  e/ter  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  har  Håkon  konungr.  2.  voret: 
Flatøb.  tilføier  {)annig.  3.  vmbota:  Flatøb.  og  Eirsp.  vmbotar;  denne  Del  af  Sætn. 
mgl.  i  Fris.  5.  afarkosti:  Hdshr.  har  -kostnin.  7.  mikit:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
mgl.  i  Flatøb.  11.  bessum  sættvm:  Flatøb.  bessi  sætt;  Eirsp.  bessum  eidum;  dette 
Punktum  mgl.  i  Fris.  15.  mikit:  de  andre  Hdskr.  ndckut.  —  birdenne:  d  rettet 
fra  en.  18—19.  vestan  vm  haf:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  vestan;  mgl.  i  Flatøb.  20. 
heirra  landa:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  sins  landz;  Flatøb.  beirra  landz.  —  kom:  de 
andre  Hdskr.  tilføier  ok.  23.  med  kongi:  Fris.  \io  konvnginom;  Eirs]),  vio  k'gi; 
Flatøb.  med  Hakoni  konnngi. 
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Jvar  vtuik  var  aa  skipe  jarls  j  stafni.  Hann  lagdi  ath  j 
83a1  Kirkiu-Vogum.  Vm  morguninn,  er  jarl  vaknadi,  J)a  voru 
j  burt  allir  menn  af  skipe  hans  fyrir  framan  austrrurn. 
Hann  spurdi,  hnar  Joeir  voru.  Honum  var  sagt,  at  J)eir 
hofdu  stefnur  j  Voga,  ok  voru  flestir  med  vopnum.  Jarl  "> 
hliop  [upp]  med  suerde  j  linklædum.  Peir  foru  med  honum, 
er  eptir  voru  ai  skipino.  Sem  hann  kom  vt  j  Voga,  var  J)at 
J)ar  tidenda,  at  Bardr  fleckr  ok  Pordr  prestr,  son  Eireks  baga, 
hofdu  vegit  Arna,  systrson  Pals  vagaskalms  ok  hirdmann, 
fyrir  f)at  er  hann  hafdi  vegit  Audgrim  agdanes,  laugunaut  10 
Joeirra,  saklausan.  Jarl  vard  illa  vid  J^etta.  Enn  Jvar  utuik 
hafdi  til  farit  med  J)eim  ok  heilt  upp  suorum  af  hende 
hirdarnar.  Pall  bonde  hafdi  komit  vt  vm  nottina,  likade 
storilla.  Vm  morguninn,  er  Jungit  var,  baud  Jvar  bod  fyrir 
vigit.  En  Pall  bonde  suaradi,  kuad  Jvarj  meire  naudsyn  15 
at  hafa  betur  gætt  siglingar  sinnar,  er  hann  for  af  Biarma- 
lande,  ok  hafa  eigi  J)ar  tynt  hinum  beztum  bondasonum, 
en  gioraz  fyrirmadr  at  J>essu,  at  drepa  hird  kongs  ok  jarls, 
en  laugunauta  sina,  ok  kuat  eigi  bod  mundo  Jeginn  af 
honum.     Ok  sleit  sua  J)essu  J)inge.  20 

108  (103). 

Capitulum. 

Pa  er  Skuli  jarl  hafdi  luckt  erendum  sinum  aa  Haloga- 
lande,  heilt  hann  nordan,  ok  er  hann  kom  til  Nidaros,  J)a 
voru  kominn  leyndarbref  austan  af  Vermalande  til  Sygurdar 
Ribbungs  fra  J>eim  sumum  Vermum,  er  adr  hofdu  suarit  Hakoni  25 
kongi  trudnadareida,  ok  |>eim  sumum,  er  Sygurdi  hofdu  fyrr 
frionat,  at  hann  skylldi  leita  j  brutt  or  valide  jarls  ok  austr 

5.  Voga:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  Vogum.  6.  upp:  tilføiet  e/ter  de  andre 
Hdskr.  —  linklædum:  de  andre  Hdskr.  tilføier  einum.  7.  voru:  Flatøb.  tilføier  med 
jarli,  som  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  —  vt:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  8. 
prestr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  —  son  Eireks  baga:  mgl.  i  Eirsp.; 
Flatøb.  sun  Eiriks  prestz  baaga;  Fris.  son  Eiriks  baGa.  9.  vagaskalms:  saa  og  Fris.; 
mgl.  i  Eirsp.;  Flatøb.  vagarskalms.  13.  likade:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  ok  likadi;  Sætn. 
mgl.  i  Fris.  19.  en:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ok;  Ordene  mgl.  i  Eirsp.  22.  I>A  er  — 
erendum  sinum:  saa  og  Fris.  {her  lok')  og  Eirsp.;  Flatøb.  Pa  er  lokit  var  erendum 
jarls.  23.  til:  Flatøb.  vt  til;  Fris.  til;  Eirsp.  i.  24.  austan:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i 
Flatøb.  og  Fris.     25.  Vermum:   saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb. 
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til    |)cirra.       Brlingur    nimstafuT    VBX    |»a     Etadgiafe    lians,    er 

1"  v  r  hafdi  \riit  nirrkiMiiadr  lians.  Peir  glørdn  |»a1  rad:  vin 
morguninn  Bnemma  fyrir  Olafsvoku  aptafl  fengu  |>eir  ser 
korkapur  af   klerkum  ok   gengu   sua  ut  vm   akra  ok  ut  vin 

Steinbiorg   ok   upp   ai  Gaularas   ok    leynduzt    jiar   vm    hrid.     ^ 
Pa   sungnar  voru  tidir  j   bænuni,  var  jarlli   Bågt,   at  Sygurdr 
var  j  brutt u,  ok  let  menn  fara  ai  alla  vega,  bædi  ai  skipum 
ok  hest  nm,  ok  fanzt  hann  eigi.    Jarl  let  taka  einn  jslenzkan 
man,    er    verit    hafdi    med    Sygurdi,    Andres    Porsteinsson, 
brodrson    Sæmundar    j   Odda,    ok    sagdi,    at    hann    munde    10 
83a2   nockut    vita,    huar    hann  var.     Enn    hann    villdi       ecki    fra 
segia,    ok   let   jarl   heingia    hann.     Hann    gaf  ok  sok  klerk, 
[)eim    er   Bardr    het,    kapunna   (sic)    hafdi    led.     Gudmundr 
byskup  var  [>a  |>ar  j   bænum,  ok    gaf    hann    morg   hård  ord 
jarlli   fyrir    aftoku  Andres,    ]>uiat    hann    hafdi   jafnan    verit    is 
med    byskupi.     Jarl    giordi    nu    bref   til   kongs  ok  sagdi,    at 
Sygurdr  var   med    Jmi    moti    brutt    hlaupin,    at   hann    villde 
ofrid   hefia.     Kongr   let   J)a   giora  bref  bædi   et  efra  ok  hit 
ytra  austr  j   Vikina  ok  bad  menn  gæta  sin. 

109  (104). 

Fra  Sy  gitr  di  Ribbung.  ao 

Sygurdr  Ribbungr  for  austr  yfir  fiall  ok  kom  i  Eystri- 
dali.  Pa  kom  j  mot  honum  mart  hans  manna,  eptir  J)ui 
sem  |>eir  hofdu   adr   rad   fyrir  giort,  ok   hof  hann  f>a  flock 

1.  rumstafur:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  roinstafr.  —  hans:  Flatob. 
Sigurdar  ribbungs;  Fris.  Sigvrftar;  Ordene  mgl.  i  Eirsp.  2.  rad:  Flatøb.  (og  Fris.) 
raad  at;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  7.  ok  let:  Flatøb.  Jarl  let  ba;  Fris.  let  jarl  ba; 
Eirsp.  let  hann  ba.  —  ai  alla  vega:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  alla  vega  fra  bænum; 
Fris.  a  alla  vega  fra  bænorn  at  leita  hans.  8.  einn:  mgl.  i  Flatøb.  11.  huar 
hann:  saa  og  Fris.  (og  Eirsp.);  Flatøb.  til  huar  Sigurdr.  12.  heingia:  opr.  har  der 
været  skr.  binda.  13.  kapunna:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  er  kaapuna;  Fris.  ok  kapurnar. 
14.  byskup:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  byskup  af  Jslandi.  15.  jarlli:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Skula  jarli.  —  jafnan:  de  andre  Hdskr.  adr  jafnan.  16. 
byskupi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  (Judmundi  byskupi.  17—18.  med  bui 
mote  —  ofrid  hefia:  Fris.  i  brot  hlaupix  meo  bvi  moti  at  hann  villdi  hefia  vfriu; 
Eirsp.  omtr.  ligedan;  Flatob.  |mi  moti  brott  laupinn  at  hann  hafdi  aadr  iafnan 
kyrrliga  ok  spakliga  med  ser  verit  ok  kuaz  pat  hyggia  at  hann  mundi  ofrid  gera^ 
18.  bædi:  Flatøb.  ok  let  bædi  fara;  Fris.s  og  Eirsp.s  Text  kortere.  21.  vrir:  saa  og 
Fr/s.;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  vm. 
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ok  Reisti  merki  ok  for  sua  austr  ai  Vermaland.  Dreif  J)a 
mikit  lid  til  hans.  Pessir  sueitarhofdingar  komu  til  hans  j 
Vermalandi :  Pordr  austmadr,  Eirekr  lati,  Oddr,  son  hans, 
ok  Hallvardr  suadde,  Porbiornn  Rigur  ok  Porgeir  rigur. 
Peir  voru  alltz  .xii.  sueitarhofdingar  ok  hofdu  allir  marga  5 
menn.  Pa  komu  J^eir  ok  moti,  Haralldr  af  Skotun,  Alfr 
Styrsson  ok  Giardar,  brodir  hans,  Amunde  ai  Folavelle, 
[med]  mycklu  lide.  Yermar  toku  vid  olluni,  J)eim  er  jmngat 
komu,  ok  giordu  honum  siaifir  mikinn  styrk  ok  alla  lid- 
veizlu,  sua  {)eir  mattu  framazt.  10 

110  (104). 

Kongr  for  (a  RaumaRiki. 

Sjdann  lyptu  f)eir  ferd  sinne  j  Noreg  ok  komu  fram  ai 
RaumaRiki.  Peir  komu  ai  ouart  Olafi  mok,  frænda  kongs, 
3  bygd  [>eirri,  er  Skaun  heitir.  Hann  var  at  brudlaupi  aa 
bæ,  [jeim  er  Leorin  heitir.  Peir  toku  hus  yfir  honum  ok  i> 
byrgdu  hann  inne.  Olaf  ur  hafdi  mickla  sueit  ok  goda, 
hirdmenn  kongs  ok  geste  ok  marga  adra  goda  menn. 
Ribbungar  budu  Olafi  grid,  en  ongu[m]  odrum.  En  hann 
kuozt  eigi  med  {mi  moti  grid  friggia,  nema  allir  hefdi  J)eir 
grid.  Peir  jatudu  honum  Jmi.  Sidan,  er  Olaf  r  geck  ut,  [)a  20 
toku  |>eir  hann  ok  helldu  honum,  en  drapu  huern  hans 
mann,  sem  ut  geck.  Par  fellu  .lx  manna  ok  xx  hirdmenn. 
Sua  kuat  Sturla: 

Hliop,  sa  er  herssum  steypa, 

hyrgilldande,  villde,  |  25 

1.  sa:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  i.  3.  lati:  Flatøb.  laati.  —  Oddr:  Fris. 
Pordr.  4.  suadde:  Fris.  sva5i.  —  Rigur:  Flatøb.  ringr.  —  I^orgeir  rigur:  mgl.  i 
Fris.  6.  ok  moti:  Flatøb.  i  mot  honum;  Fris.  ok  til  mot(!)  vid  hann;  Sætn.mgl. 
i  Eirsp.  —  Skotun:  Flatøb.  Skotyn;  Fris.  Skotvn;  Eirsp.  Skotun.  8.  med:  tilføiet 
efter  Flatøb.;  Fris.  vift;  Ordene  mgl.  i  Eirsp.  13.  Olafi:  de  andre  Hdskr.  at  Olafi. 
—  kongs:  Flatøb.  Hakonar  konungs;  de  andre  Hdskr.  kun  konungs.  15.  Leorin: 
Flatøb.  Leyring;  Eirsp.  Lyriu ;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  15 — 16.  yfir  honum  . . .  hann :  Flatøb. 
yfir  heim  ...  ba;  Fris.  a  honum;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  18.  ongum:  Hdskr.  har  ongu. 
19.  higgia:  Flatøb.  vilia  (grid)  higgia;  Fris.  kun  vilia;  Eirsp.  uilldu.  20 — 21.  Sidan 
er  —  helldu  honum:  Flatøb.  Sihan  geck  Olafr  vt  ok  toku  hei  r  hann  ok  helldu; 
Fris.  Enn  er  O.  geck  vt  helldo  peir  honom;  Eirsp.  sioan  gek  O.  ut  oe  helldu  peir 
hm.     25.  gilldande:  saa  rettet  efter  Fris;  Hdskr.  (og  Flatøb.)  gialldande. 
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s;>i)'  Yf5&*  Era  Bllualldz  magi 

jarnsueims  or  Prandheime 
endr  Lei    Erlings  frænde 
Vpplond  farit  brondum, 

strid  hlutu  ståla  nieidar 
storming    af  Ribbunguin. 

Ribbungar  badu  Olaf  sueria  sier  eid,  at  hann  skylldi  alldri 
moti  ])eim  vera,  ella  dræpi  J)eir  hann.  Hann  sor  eidinn  ok 
sagdi  J)o,  at  eigi  mundi  vel  sær  vera.  Pegar  seni  Olafur 
komzt  j  brutt,  sofnuduzt  menn  til  hans.  Feck  hann  ser  j  i" 
annat  sinn  mickla  sueit  ok  goda  ok  for  at  Ribbungum  ok 
drap  af  ])eim  nockura  menn.  En  fyrir  J)ui  at  Ribbungar 
attu  frændr  j  hueriu  husi  aa  Rauinaniki,  |)a  urdu  J)eir  skiott 
varir  vid,  huar  hann  var,  ok  komu  J)eir  aa  ouart  Olafi. 
Olafur  komz  vtt  ok  fell  [jar  skamt  fra  husunum.  Peir  is 
drapu  nesta  alla  sueitunga  hans,  er  hann  hafdi  |>a  nyfeingit. 


111  (105). 

Af  syslumånnam. 

J^Essir  menn  hofdu  syslu  aa  Heidmork  af  hende  Hakonar 
kongs:  Jvar  af  Skeriuhofi  (sic),  Fridrekr  slapsi.  H[e]innir  lystu 
J)a  mikin  dreingskap,  skaru  upp  herur  ok  nefndu  menn  vr  20 
|)ridiungum  ok  helldu  v6rdv  aa  ser  nott  ok  dag  ok  toku 
samhellde  sitt  vm  alla  Heidmarkasyslv,  at  sa  skyllde  vera 
landradamadr  vit  kong,  er  eigi  var  Joegar  vppe,  er  naudsyn 
krafde.     Peir    h6fdu   .c.   manna    vr    hverjum    Jridivnge    ath 

1.  yggr:  skr.  ygr;  Flatøb.  og  Fris.  ygr;  Strofen  mgl.  i  Eirsp.  —  allualldz: 
saa  rettet  efter  de  to  andre  Hdskr.;  der  staar  allz.  2.  jarnsueims :  saa  rettet  e/ter 
Flatøb.  og  Fris.;  Hdskr.  har  jarnsueins.  5.  meidar:  saa  Flatøb.  og  Fris.;  Hdskr. 
har  meid-9.  6.  storJDung  af:  Hdskr.  har  stordungar;  Flatøb.  har  storjrang  af;  Fris. 
stor  ])vng  af.  8.  ella  dræpi  {)eir  hann :  saa  Fris. ;  Flatøb.  ella  mundi  hann  drepinn ; 
Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  9.  vel  sær  vera:  Flatøb.  godr  vera  edr  vel  særr;  Fris.  vel  særr 
vera;  Eirsp.  (kuaft  æ)  uel  særan  (mundu).  14.  heir  aa  ouart  Olafi:  med  et  Punkt 
over  O;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  par  aa  vuart;  Fris.  a  ovart  honuni.  15.  fell:  en  Bue 
over  fe.  18.  syslu  aa:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  19.  Skeriuhofi:  i  Hdskr. 
et  Punkt  over  f;  Flatøb.  Skeidahofi;  Fris.  (og  Eirsp.)  Skeoiohofi.  —  slapsi:  saa  og 
Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  slafsi.  —  Hoinnir:  Hdskr.  har  hifiir.  22.  Heidmarkasyslv: 
Flatob.  (og  Fris.)  Heidmork;  mgl.  i  Eirsp.     23.  landradamadr :  Hdskr.  har  -m. 
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gæta  bygdanna.  Kuomuzt  Ribbungar  J)ar  alldrei  fram; 
helldr  reistv  feir  ferd  vr  bygdvui  sinvm  at  Ribbungum 
austur  j  Vermaland  ok  wt  ai  RaumaRiki  ok  giordu  J)eim 
marga  bakellda. 

112  (106). 

Håkon  kongr  ok  Skuli  jarl  hofdu  suo  mællt  sin  j  mille,     s 
at  J)ann  sama  vetur  skyllde  kongr  giora  brullaup  j  Biorgvin, 
ok    skylldn  {)eir  finnazt.     Kongr   giordi   sno   raid  fyrir,    sem 
|)eir    hofdu    talat    aidr,    fyrst    vm    jolaveizlu    ok    sidan    vm 
brullanpsveizlona.     En    kongrenn    for    vm    haustet    anstnr  j 
83b2   Vik  ok  feck  hord  vednr,  J)a  er  hann  siglde  |  or  Rotte  fyrir   10 
Jadar.       Kongr    kom    j    dagsetur    j    Seleyiar.       Peir    hdfdv 
storm  vednrs ;  en  J30  heilt  kongren  heil  v  skipe  sinn.     Hann 
hafde  Sættaspille.     Pegar   sem  kongren  kom  til  hafnar,  {>a 
reyri  hann  wt  j  mote  skip6num  ai  eptirbate.     Håkon  kavis 
kom  fyrst  eptir,  ok  visade  kongren  honnm  til  hafnar.    Hann    15 
hafde    latid    fiesta    skiolldo    sina,  Jm   er  vit  framstafn  voru, 
ok    mi6g  lekit   skipet   af   siglingn.     Kongren  beid  til  J)ess  j 
snndinu,  er  anll  kuomu  skipen.    Ym  morginenn  siglde  hann 
jnn   vm    nesit,  ok   er   hann  kom   j  Hornborvsnnd,    lago  far 
fyrir  honnm  byrdjngar,  ok  sågdu  menn  kongi,  at  Ribbnngar   20 
voru    komnir    anstan    af   Yermalannde    med    mikit    lid    ok 
h6fdu  drepit  Olaf   mok.     Pat  j>otte  kongjnnm  skade  mikill, 
J)uiat  Olafnr  var  godur  dreingr  ok  fo  frænde  kongsins,  suo 
at    fodurmodir    hans    var    dottir   Harallz    kongs    gilla.      Ole 
vargr  hafdi  heited  fodrfadir  hans,  lendr  madr  aa  RaumaRiki.    25 
Kongr  for  til  Tunsber[g]s,    ok   kom    far   til   hans  Arnbiorn 
Jon  son  ok   Simun  kyr  ok    adrir  lendir   menn  ok   syslomenn 
vr  Yikenne.     Kongr    sagdi  feim    ætlan    sina,    at  J)egar   sem 
hann   hefir    syst    eryndom    sinum,    fa  vill    hann    nordur    til 

1.  |)ar  alldrei:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  l>ui  liuergi.  2.  ferd  vr  bygd  vin 
sinvm:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ferdir  sinar;  mgl.  i  Eirsp. 's  kortere  Text.  3.  giordu: 
Hdskr.  har  gdi.  7.  finnazt:  de  andre  Hdskr.  bar  finnaz.  9.  brullaupsveizlona: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  brudlanpit;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  12.  en:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
ok;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  13.  sem:  Hdskr.  har  som.  14.  kavis:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  skr.  kaafuis;  Navnet  mgl.  i  Eirsp.  17.  lekit:  Flatøb.  og  Fris.  har  lekat; 
Stedet  mgl.  i  Eirsp.  23.  bo:  mgl.  i  Flatøb.;  de  to  andre  Hdskr.  har  en  kortere 
Text.  25.  bafdi  heited:  Flatøb.  het;  dette  Punktum  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  26. 
Tnnsbergs:  Hdskr.  har  -bers. 
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Bidrguinar   at    giora  brudlaup  sitt  eptir  einkamalam    [>eirra 

■jarls.  Ed  |>eir  sogdu.  at  sno  niikill  ofridr  var  j  Vikinnc 
atli  |)»'ir  villdy  mod  avngu  mote,  at  hann  lære  |»adan.  ok 
saugdåzi  [>egar  brutt  skylldo  fara,  et*  hann  færi.  Pa  giordo 
[)eir  J)at  raid,  atli  kongr  sende  nordi-  Dagfinn  bonnda  ok 
Håkon  kavis  at  segia,  hu  at  talmade  ferd  kongsins.  Pa 
giorde  Håkon  kongr  annat  sinne  bref  til  Suiakongs  ok 
nijnnte  ai,  hvern  skada  hann  hafdi  feinget  af  Vernmm,  ok 
bad  hann  ei  lata  vvine  sina  styrkiazt  j  hans  niki ;  talde  {)an 
einkamnal  verit  hafa  liinna  fyrra  konga,  at  hver  skyllde  10 
S4a!    reka  I  annars  wvine  vr  sinn  rike. 


113  (107). 

Håkon  kongr  siglde  austur  til  Kongahello.  En  allir 
Ribbnngar,  er  ])a  vorn  j  Vikinne,  stucko  vndan  vpp  ai 
Markir.  Var  Jrn  kyrt  j  Vikenne,  medan  kongr  var  ])ar.  Pa 
kom  til  hans  Askell  lavgmadur,  er  åtte  frv  Kristinv,  modr  is 
jvngherra  Hnnz.  Kongren  bod  Jrn  Hnvte  frenda  sinum  til 
sin  ok  lezt  hans  sæmdir  mycklar  giora  skylldu,  ef  hann 
være  med  honum.  Lavgmadur  tok  Jmi  vel,  enn  beiddezt 
|)0  J)eirra  kosta,  er  kongr  matte  varla  jata.  Peir  taulodv 
margkt  vm  vfrid,  er  Vermar  ok  Markamenn  giordu  j  Norege  w 
med  Ribbungum.  Her  voru  ok  vit  lendir  menn  kongs  ok  kærdu 
fast,  hvern  skada  |)eir  héfdo  feinget  af  Vermum  ok  Gautvm ; 
sogdu  J)eir  suo,  at  Noregsmenn  mattu  med  aungv  mote 
|)enna  skada  leingur  |>ola.  Laugmadr  svarar  suo :  Pat  er 
ecki  mitt  rike  eda  valid ;  en  Jdo  vil  ek,  at  |)er  rited  avstur  26 
til  Eirex  kongs  med  mer,  at  hann  segi  sinum  vmbods- 
monnum,   at  f>eir  reke   her  J^enna  vr  lannde  ok  legge  J>eim 

4.  saugdozt:  Flatøb.  quoduz;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  Eirsj).  6.  kavis:  her  i 
Flatøb.  skr.  kaauis.  —  kongsins:  herefter  staar  i  Hdskr.  d°.  9.  talde:  saa  Fris.; 
Flatøb.  kuat;  Eirsp.  sagSi.  14.  medan  kongr  var  har:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.; 
det  hele  Punktum  mgl.  i  Eirsp.  15.  hans:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  konungs;  Eirsp. 
audcrledes.  17.  lezt:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  kuez;  S<etn.  mgl.  i  Eirsp.  —  hans: 
saa  og  Fris  ;  Flatob.  honum.  19.  jata:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  laata;  Sætn.  mgl.  i 
Eirsp.  21.  med:  herefter  i  Hdskr.  an  underprikket.  —  ok  vit:  mgl.  i  Flatøb.; 
Fris.  og  Eirsp.  mgl.  her  et  længere  Stykke.  22.  hei  r:  Flatøb.  Nordmenn.  25.  eda: 
Flatøb.  ne.     26.  sinum :  si  rettet  fra  at. 
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vit  afarkoste.  Håkon  kongr  suarar:  Ver  hofum  ritat  tueim 
sinnurn  til  Eireks  kongs,  ok  hafa  somn  suor  moti  komit,  at 
hann  skyllde  vm  bæta;  en  {oo  hefir  Jmt  ecki  ordit,  fmiat  æ 
er  ver  ok  verr,  ok  J>eirra  afli  vex  huersdagliga  j  vorum 
skiptum.  Enn  vier  hofum  latit  marga  goda  menn  af  JDeirra  5 
volldum.  Logmadr  bad  giora  hit  Jmdia  bref  til  Suiakongs 
ok  letz  hia  vilia  vera,  er  lesit  væri,  ok  leggia  til,  J)at  er 
bæri.  Håkon  kongr  giordi  f)a  bref  med  {mi  moti,  at  Eirekr 
kongr  skyllde  fyrir  atta  dag  jola  hafa  rekit  ouinne  hans  or 
sinu  Riki;  ella  sagdi  hann  efunarlaust,  at  hann  munde  sialfur  10 
hefna  sins  skada.  Logmadr  het,  at  hann  skylldi  sonn 
tidende  hafa  til  kongs  fyrir  en  atta  dag.  Hann  var  .ii.  daga 
j  sæmiligri  veizlu.     Sidan    skilduz  {)eir,  ok  for  kongr    nordr 

»til  Tungsbergs  ok  komm  f)  ar  vii  nottum  fyrir  jol  ok  stefndi 
til  sin  sysluménnum  af  RaumaRiki  ok  Hadalande  ok  odrurn,   15 
84a2   |)eim  er  vom  aa  Upplondum,  |   ok  kom  J)ar  mikit  fiolmenne. 

114  (108). 

HAkon  kongr  hafdi  mikla  rausn  vm  jolinn  ok  J)essa 
radgiafa  huersdagliga  aa  tali  med  sier :  Ey stein  logman, 
Simon  j  Veruikum.  Jafnliga  komo  |>eir  menn  til  kongs,  er 
kærdu  Ran  ok  stuldi,  er  feingit  hofdu  af  Ribbungum,  20 
Yermum  ok  Markaménnum.  J  jolunum  komu  austan  bref 
fra  Suiakongi,  ok  fanz  konginum  sua  j  hans  brefum,  sem 
hann  mundi  litlar  bætr  aa  rada  vm  f)at,  sem  kongr  taldi  at. 
Ok  eptir  Jetta  lysti  kongr  {mi,  at  |>egar  eptir  jolinn  mundi 
hann  rida  austr  at  Vermum  ok  Ribbungum  ok  hefna  |)ess  25 
skada,  er  J)eir  hofdu  honum  giort.  Gerde  hann  ])a  ord 
Arnbirne  Jonssyni,  at  hann  kæmi  j  mot  honum  vid  Eida- 
skog.    En  Simon  kyr  ok  Bardr  bristeinn  ok  Halluardr  bratti 

4.  afli:  a  rettet  fra  e.  7.  letz:  saa  og  Fris;  Flatøb.  kuez;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
7 — 8.  [>at  er  bæri:  Flatøb.  slikt  er  hormni  syndiz;  Fris.  slikt  er  honom  likabi. 
12.  dag:  de  andre  Hdskr.  Ulf  oier  jola.  —  daga:  herefter  i  Flatob.  med  konunginum, 
som  mgl.  i  Fris.;  den  hele  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  15.  syshimdnnum :  saa  og  Flatøb. 
(og  Eirsp.) ;  Fris.  lendom  monnom.  —  af:  saa  og  Fris.  og  Eirsp,;  Flatøb.  aa.  19. 
Veruikum:  Flatob.  Vetrvikum;  i  Fris.  mgl.  ok  bessa  —  Veruikum,  i  Eirsp.  ok 
J)essa  —  Markamdnnum.  —  komo:  det  sidste  o  skr.  over  Linien.  22.  fanz:  z  skr. 
over  Linien.  27.  j  mot  honum:  saa  og  FVis.;  Eirsp.  a  mot  fim;  Flatob.  til  hans. 
28.  bristeinn:  Flatøb.  og  Fris.  brimsteinn;  ikke  nævnt  i  Eirsp. 
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skylldu  koma  til  motz  vid  bann  ai  Mdrkum  ok  allir  Vikverir. 

Hann  stefndi  til  sin  olliini   s\  sl  u  n  i « •  n  1 1 1 1  in ,  er  ai   Dpplondam 
voru.      Hann    åtti    huersdagliga    Btefnur   vid    sina    menn   ok 

bad   |>a   hua    Big  ok  vopn    sin.     Kongr    sende    menn   ok   bod 
vin    alla    Folldina,    at    |>eir    skvlldu    bna     bonum    reidskiota 
En  Vestfylldir  giordu  sua  menniliga,  at  J)eir  fluttu  .cc.  hest  a 
ok  gafo  honuin  alla  fyrir  godvilia  sakir. 

115  (109). 

Kongr  for  ur  Tumbergi. 

HAkon  kongr  byriadi  ferd  sina  or  Tungsberge  iii  nott- 
uin  eptir  jol.  I^essir  voru  J)ar  formenn :  Nikulas  Palsson,  10 
Gunbiorn  bonde,  Haralldr  stangarfylia.  En  kongr  skipati  (sic) 
eptir  ai  bergino  Olaf  Jngoson,  Ey stein  Hroason,  Onnund 
Bryniolfsson  ok  cc.  vaskra  manna,  {>eirra  er  {)vngfæraztir 
voru.  Håkon  kongr  for  hit  ytra  or  bænum  aa  sku  tu. 
Pessi  var  hinn  åtti  vettur  kongdoms  hans.  Hann  var  iii  15 
nætur  aa  leid  jnn  til  Hauksvikr.  Par  komu  reidskiotar 
moti  honum,  ok  Reid  J)ar  upp  med  ollu  lide  sinu  ok  sua 
84b1  jnn  j  fiårdinn  Skialldr.  Sem  hann  komm  vndir  |  Eikabergs- 
skor,  kuomu  Jeir  j  mot  honuin,  er  hit  efra  haufdu  fared, 
ok  mart  bæiarmanna  or  Oslo.  Pa  åtti  kongr  f)ing  vid  lid  20 
sitt  ok  setti  grid  ok  ly  sti  Jmi,  at  hann  mundi  eigi  leingr 
dueliazt  j  Oslo  en  ii  nætur;  bad  menn  sua  vid  buazt. 
Nikolas  byskup  var  j  bænum ;  hann  hafdi  spurt,  at  kongr 
ætladi  austr  ai  Vermaland  eptir  jolinn.  Prestr  einn  var 
kominn  austan  af  Vermalande,  er  Jon  het.  Byskup  let  25 
kalla  hann  til  sin  ok  sagdi  honuin  sua,  at  Håkon  kongr 
ætladi  at  fara  austr  med  allan  Noregsherr  ok  brenna  bædi 
konur  ok  born,  en  presta  skyllde  leggia  aa  stiga  ok  hy  da. 
Prestrinn  fer  nu  skiott  j  brutt  ok  segir  {)esse  tidende,  huar 

1.  til  motz  vid  hann:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  til  hans.  —  ok  allir 
Vikverir:  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp  ;  Flatøb.  skr.  Vikneriar.  4.  menn  ok  bod:  Flatob. 
ok  bod;  Fris.  ok  monn;  Eirsp.  oe  bo6.  6.  tlnttn:  Flatøb.  og  Eirsp.  nnttn  til  hans; 
Fris.  færdo  honom.  0.  byriadi:  Hdskr.  har  byriadiadi.  14.  bænum:  skr.  bæn-num. 
18.  Skialldr:  Flatøb.  Skiaaldr;  Navnet  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  18—19.  Eikabergsskor: 
Flatøb.  og  Fris.  Eikal>ergs  skog;  Eirsp.  Eikaberg.  20.  [)ing:  Flatøb.  og  Fris.  tal; 
Eirsp.  anderledes.  26.  honum  sua:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  sua;  Fris.  honom.  27. 
Noregsherr:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  her  af  Noregi;  Eirsp.  (meo)  her.  29.  segir:  Flatøb. 
berr,  Fris.  sagoi;  noglc  Ord  mgl.  i  Eirsp. 
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sem  hann  kom.  Hann  for  ij-  daga  or  Norege  j  Yerma- 
land,  ok  for  {>esse  niosn  fyrir  konginum.  Håkon  kongr 
sende  Haralld  stangarfyliu  fyrir  ser  til  byskups,  ok  bad 
kongr,  at  hann  skyllde  j  hans  garde  hafa  kostnat  {)ær  ij- 
nætur,  er  hann  være  j  bænum.  By  skup  sagde,  at  ecke  s 
matte  vera  allt  samt,  vlfar  ok  kalfar;  en  {)o  reid  byskup  j 
mote  kongi  ok  bavd  honum  alla  sæmilega  hlute  af  sinne 
hende.  Enn  kongr  for  j  gard  Harallz,  syslnmannz  sins; 
enn  hversdagliga  sende  byskup  honum  vist  af  sinvm  gardi. 
Dagfinnr  biozt  skynd  [i]  liga  ok  for  jolaaptan  or  Biorguin  j  10 
Haugs  vik  ok  for  med  honum  jnn  til  Osloar  ok  baud  honum 
fylgd  sina  j  Vermaland.  Enn  kongr  villde  J)at  eigi,  en 
{mckadi  honum  margfalldan  goduilia,  er  hann  hafdi  J)a  birt 
honum  med  mycklu  erfide  sem  jafnann.  Kongrinn  taladi 
|)a  marga  hluti  ok  sua,  huat  Racli  hann  giordi  fyrir  Sygurde,  is 
syni  sinum,  ef  honum  yrdi  eigi  audit  aptrkomu  j  Noreg. 
Hann  åtti  |>a  onguan  son  annan;  }jau  voru  born  kongs 
ok  Cecilia  kongsdottir. 

116  (109). 

Af  Dagfinne  boncla. 

DAgfinnr    bonde    sneriz    J)a    aptur,    ok    er    hann    kom   20 
austr  (sic)  fyrir  Nesiar,  Rak  at  honum  jsa,  ok  vard  hann  at 

2.  for:  saa  og  Eirspt.;  Flatøb.  kom;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  4.  skyllde  j  hans 
garde  hafa  kostnat:  Flatøb.  skylldi  vera  i  gardi  konungs  ok  kostnadi;  Fris.  (sagfti 
at  hann)  villdi  vera  i  byskvpsgarfti ;  Eirsp.  vill  vera  i  byskupsgaroi.  5.  sagde: 
Flatøb.  suarar;  Fris.  sagbi;  Eirsp.  kuaft.  6.  samt:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris. 
såman.  7.  sinne:  skr.  to  Gange,  det  sidste  gjennemstreget.  9.  vist:  Flatøb.  vist  ok 
dryck;  Eirsp.  kost;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  10.  Dagfinnr:  Flatøb.  og  Eirsp.  tilføier 
bondi;  Stedet  mgl.  i  Fris.  —  skyndiliga:  Hdskr.  har  skyndliga.  —  y-  Hdskr.  har  ok. 
11.  Haugsvik:  Flatøb.  Hauksvik;  Angivelsen  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  —  honum  ... 
honum:  Flatøb.  konungi . . .  konungi;  dette  Punktum  mgl.  i  Fris.;  Eirsp.  anderledes. 
13.  margfalldan  goduilia:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  sinn  g.  m.;  Stedet  mgl.  i  Fris. 
16.  hluti:  Flatøb.  tilføier  fyrir  honum;  Fris.  fyrir  Daglinni;  Eirsp.  kun  luti.  — 
giordi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  sæi.  16.  aptrkomu:  Flatøb.  aptr  at  koma; 
de  to  andre  Hdskr.  anderledes.  17 — 18.  son  annan;  pau  voru  born  kongs  ok  Cecilia 
kongsdottir:  Flatøb.  sun  annan  enn  pau  born  Kaungu  vngu  ok  Ceciliu  konungs- 
dottur;  Fris.  annan  son.  pau  voru  born  Kaungo  vngo.  ok  Cecilia  konvngsdottir ; 
hele  dette  Punktum  mgl.  i  Eirsp.  21.  austr:  Flatøb.  vestr;  Fris.  og  Eirsp.  austan. 
—    honum:   saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  peim. 
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smm  til  meginlandz.     Ed  |>ar  voru  Ribbungar  fyrir  j  Eestum 
84ba   bygdum    med    storum      sneitvnn.     Kun  Sudrmemi    lagu  fiol- 
inen ut   ;n  kuggum   j  Sandafirde,  ok  er  [>eir  spurdu  til  Dag- 

finnz,  letn  f>eir  hann  fara  til  sin  ok  helldu  hann  vel,  en 
logdu  skip  hans  mille  kugganna.  Jsakr  i  Hu*  liafdi  sysln  j 
Sogni.  Hann  liafdi  verit  med  kongi  vm  jolin  ok  liafdi 
feingit  orlof  til  nordrferdar.  Hann  kom  j  |>enna  jsaeka 
enn  saina.  En  fyrir  sakir  Ribbunga  åtti  hann  onguan  kost 
annann,  en  snua  til  Sudrmanna,  ok  toku  Jieir  vid  honum 
semm  bezt,  ok  setti  hann  ]>ar  upp  skip  sitt  ok  for  jnn  til  i" 
Tungsbergs ;  en  Dagfinnr  beid,  til  J)ess  er  minkadi  jsana, 
ok  for  sidann  nordr  til  Biorguinar. 

117  (110). 

Håkon  hongr  for  ur  Oslo. 

Håkon  kongr    for  vr  Oslo    manvdagenn;    hann  for  vpp 
ai  RaumaRiki   ok  var  vm  nottena    at  Gunnars  ai  Berge,  en   15 
lid  var  vmhuerfis  [j]  bygdenne.     Kongr  var  adra  nott  vppe 
at  Elve    at   {)ess    mannz,    er   Kolbeinn  a  Fyre  het.     Ok  vm 
midnættesskeid    kuomu    menn    af    hestverde    til    kongs    ok 
s6gdu,    at    wfridr    for.     Kongr    klæddezt    skiott,    ok    hlupo 
menn  wt;    enn   tynklskin  var  aa  biart,  ok   mattu  menn  vida   20 
sia.     Villde  kongr  J)ui  eigi    blåsa  lata,    at  monnum  syndezt 
ecke    vfridligt;   enn  J)o  giorde    hann    menn    a   alla    vega    m 
hestum.     Enn  n6ckurir  menn  h6fdv  rided  af  Hadalande,  ok 
hugde  J)ui  hestvårdrenn  vfrid.     Vm  morgenen  reid  kongren 
vit  herrenn  austur  med    ainne  til  J^ess  bæiar,  er  Nes  heitir,   25 
mikell   kirkivbær.     Par  kuomo  j  mote  honum  sy  slom  enn  af 
Heidmork,  F[ri]drekur  slapse,  Jvar  aa  Skedivhofe,  med  halft 

2.  bygdum:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  stodum.  7.  kom:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  kom  ok.  10.  setti:  Hdskr.  har  scttu.  12.  for:  Flatob.  forn; 
Fris.  (Bido  ])eir  Dagfinnr  .  .  .ok)  foro;  Eirsp.  for.  14.  Håkon:  Hdskr.  har  Hhakon; 
Navnet  mgl.  i  Flatøb.,  som  ikke  her  begynder  et  nyt  Kapitel.  16.  j:  mgl.  i  Hdskr. 
17.  at:  de  andre  Hdskr.  vid.  —  a  Fyre:  skr.  afqre,  med  et  Punkt  over  f.  20.  wt: 
saa  og  Fris;  Flatøb.  vpp  ok  vt;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  —  tynklskin:  Flatøb.  (og  Fris.) 
skr.  tungl-;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  22.  menn:  saa  og  Fris.;  Flatob.  Ulf  oier  fra  ser; 
Stedet  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  23.  hestum:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  hestvonY 
24.  hugde:  e  rettet  fra  o.  —  kongren:  e  skr.  over  Linien.  27.  Heidmork:  Hdskr. 
har  Hoid-.  -  Fridrekur:  Hdskr.  har  Fdrekur;  med  F  rettet  fra  n.  —  slapse: 
de  andre  Hdskr.  slafsi. 
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])ridia  hvndrat  manna  vel  buet.  Vm  dagenn  eptir  f  or  v  J)eir 
avstur  med  kongi  vit  Elve,  ok  var  kongrenn  ai  J^eim  bæ,  er 
Straumur  heitir,  en  herrenn  vmhuerfis.  Pa  var  konginvm 
sagt,  at  Vermar  håfdu  saf  nat  mikinn  ok  hofdu  sannspurt 
vm  ferd  hans.  Pa  kallade  kongr  til  sin  alla  sveitarhofdinga,  5 
ok  voru  J)ai  skipadir  verdir  ok  niosnir  j  brvtt.  K leinens  [ 
•85a1  a  Holme  for  ai  fyrstan  v6rd  med  atta  tige  manna,  alla 
ridande.  Hann  heilt  halfa  ravst  fra  konginum.  Annar 
v6rdur  var  nærre,  ok  voru  J)rir  tigir  manna  ai  [>eim.  En 
})ar  næst  voru  vij,  suo  ath  sia  matte  til  bæiarens.  Vin  10 
morgenenn  epter  for  kongren  austur  j  bygd,  J)a  er  Vingur 
heitir,  ok  er  ])at  skammar  .ii.  rastir;  dualdezt  {mi  {)ar  vm 
nott,  at  hann  vænntir,  at  nockurer  menn  munndu  koma  mot 
honum  ath  bioda  bod  af  hende  Verma.  Pat  sama  kvelld 
hlvpo  Ribbungar  a  nuckurar  sveitir  kongs  ok  drapo  nockura  is 
menn  fyrer  kongenum. 

118  (111). 

Fra  Hakoni  kong?. 

HAkon  kongr  kalladi  til  sin  alla  sueitarhofdingia  sina 
ok  skipadi,  med  hueriu  moti  herinn  skylldi  Rida  j  Verma- 
land,  J)uiat  J)au  foru  tidende,  at  bædi  mundi  j  moti  standa  20 
landherinn  ok  sua  Eibbungar.  Peir  menn  voru,  er  af 
eggiudu,  at  hann  skyllde  rida  j  annars  kongs  Riki,  ok 
sogdu,  at  mickill  her  væri  j  Verinalande.  En  ef  Suiakongr 
sialfr    stædi   3  moti,    sogdu    J)eir    standa    til    meira    haska. 


2.  vit  Elve:  Flatøb.  og  Fris.  til  Elfar;  mgl.  i  Eirsp).  —  ok  var  kongrenn: 
Flatob.  ok  voru;  Eirsp.  k'r  [var];  Sætn.  mgl.  i  Fris.  3.  Strauumr:  saa  og  Eirsj).; 
Flatøb.  Stormr;  Stedet  mgl.  i  Fris.  4.  safnat:  Hdskr.  har  sagfnat  med  f  rettet  fra  t. 
4  —  5.  sannspurt  vm:  Flatøb.  sanna  spurn  af;  Fris.  spvrt  vm;  i  Eirsp.  mgl.  ok  hofdu 

—  ferd  hans.  6.  Klemens:  skr.  Kleins;  Flatøb.  Klemetr;  Eirsp.  Klæmet  (Akk.) ;  Stedet 
mgl.  i  Fris.  7.  fyrstan :  Flatøb.  fremstå ;  Ordene  mgl.  i  Eirsp.  —  atta  tigo :  saa  og  Flatøb. ; 

Eirsp.  lx;  mgl.  i  Fris.  8.  ridande:  e  rettet  fra  a.  —  halfa:  andet  a  rettet  fra  o. 
9.  nærre:  Flatøb.  nær  konunginum;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  10.  vij:  Flatob. 
vij  menn;  dette  Punktum  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  11.  Vingur:  Fris.  og  Eirsp. 
Vingr;  Flatøb.  Vigr.     12.  ok  er  pat:  Flatøb.  (og  Fris.)  ok  eru  pat;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp. 

—  at :  a  rettet  fra  e.  16.  fyrer  kongenum :  Flatøb.  (og  Fris.)  fyrir  honum ;  mgl. 
i  Eirsp.  20.  tidende:  Flatøb.  (og  Fris.)  ord;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  21.  voru,  er: 
Flatøb.  voru  er  nat  sogdu  ok;  Fris.  voro  ok  er;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  24.  sogdu: 
saa  og  Fris. ;  Flatøb.  quadu ;  mgl.  i  Eirsp. 

26  -    Cod.  AM.  81a  Fol. 
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Håkon    konger   fcaldi  [>a   fyrir   hernum:     Binge  ofkæti   dri 
<>ss    til    pessar    ferdar.     En    |><>    ut     Ribbungar    ok  tennar 
Btandi   j  moti    oss,    [>a    ottunzt    ek    eelri    f)eirra    motstodu, 
Jmiat    ver    mælum    eptir    voru    fie    ok   freli         Kemnr   ok 
sialfur  Suiakongr   j  moti   os,    ]>a    verdr  annathuort,   at  vier    5 
sættunzt  skiott,  ella  skulu  vor  skipti  fara,  sein  gud  vill;  en 
at  vissu   skulu  ver   liefna   Jx-irra    skada,  er   oss  hafa  gioruir 
verit    or    Suiavelldfi]    utan     vorar    tilgiordar.      Pessi    skipan 
var  aa   gior  ferdiime,    at   kongsmerkit   skylldi   fyst   fara   ok 
|>ar    med    lxxx    manna    ok    skutilsueinar    ok    hirdmenn,  vel   10 
vopnadir  ok  allir  Eidande,  ok  fylgi  huerium  hesti  hlaupandi 
sueinn.  Niosnarmenn  [foru]  fystir,  ok  hafdi  huer  J)eirra  .ii.  hest  a . 
Hier  næst  foru  ii  c  manna,  en  eptir  |)at  sledamenn  af  Upp- 
londum,    ok    voru    {>at    .vi.    c    manna.      En    j)ar    næst    Reid 
Nikolas    Palsson    ok    Haralldr    stangarfylia,   ok  hofdu  jjj  c.    13 
85a2   ri  dande    manna.     Par    næst    fara    allir    sledamenn  vtan  fra 
sio,    meir    en    viii  c  manna.     Sidazt   reid   Lodin  Gunnasson 
ok    Erlingr    liodhorn,    Haralldr   Vesetilsson  (sic),    Gunnolfur 
huiti,  Guttormr    Erlendzson,    ok   hofdu  .d.  manna.     Pa    var 
[)essi    skipan   aa   gior,    at    Riddandi    menn    foru    fyst    ok    |)a  20 
sledamenn ;    ef  ofridr  kæmi    moti   J)eim,  J)a   skylldu    ridande 
menn    veriazt,    medan    sledamenn    tæki    vopn    sin ;    skylldu 
huorirtueggiu    sledamenn    hialpa,    ef  [ai]  adra   yrdi    hlaupit, 
J>eir  sem  fyrir  færi  ok  eptir.     Håkon  kongr  hafdi  j  Verma- 

1.  hernum:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  lidinu;  Kirsp.  simmi  mm.  4.  mælum:  saa 
og  Fris.  og  Eir  sp. ;  Flatøb.  megum  vel  mæla.  —  frelsi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  vorra  forelldra.  —  (Kemnr)  ok:  Hdskr.  har  oss,  de  andre  ok.  5.  os:  saa 
og  Eirsp.;  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  7.  hefna:  saa  og  Fris.;  Flatob.  eftir  leita  at 
hefna;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  8.  Suiavelldi :  Hdskr.  har  -vellri.  9.  ea  gior:  Flatob. 
fyrir  ger;  Fris.  liofo  a;  Eirsp.  a  ger.  10.  lxxx:  saa  Flatøb.  og  Fris.;  Kirsp.  .x. 
tigir.  —  ok  (første):  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  12.  fora:  tilføiet  efter  Fris.;  Flatob. 
fara;  ogsaa  i  Eirsp.  mgl.  foru.  14.  ok  voru  hat :  saa  og  Fris.;  Flatob.  voru  Jiat  ; 
Eirsp.  \io.  —  .vi.  c:  Flatob.  ,d.;  Fris.  .de.;  Eirsp.  .dcc.  15.  hofdu:  Hdskr.  har 
hofdi.  17.  viii  c:  Flatob.  og  Fris.  .dccc. ;  Eirsp.  .ix.  c.  —  Lodin:  d  rettet  f  ra  g. 
18.  Vesetilsson:  Flatøb.  Vesetasun;  Fris.  veseti;  i  Eirsp.  mgl.  Haralldr  —  Erlendz- 
son. TJ.  Erlendzson:  Ildskr.  har  Erlindz-.  —  ok  hofdu  .d. :  ligesaa  Flatob.  og 
Fris.;  Eirsp.  vift  .de.  e.  —  Pa:  Flatob.  bui;  Stedet  mgl.  i  de  andre  Ildskr.  21. 
beim:  mgl.  i  Flatob.;  det  hele  Funktnni  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  23 — 24.  hialpa  — 
færi  ok  eptir:  Flatøb.  ef  vfridr  kæmi  hialpa  odrum  ef  aa  væri  laupit;  mgl.  i  de 
andre  Hdskr.  2'.\.  ai:  mgl  i  Hdskr.  24.  Håkon  kongr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatob.  Ok  eftir   [>at  er  konungr. 
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land  ve.  ok  x.  villdislids  ok  vel  d.  vopnadra  manna.  Par 
var  ok  fioldde  reidskiotamanna,  Jmiat  {jat  var  fiolde  lidsins, 
er  ii  hofdo  iii  besta,  ok  fylgdi  huerium  hesti  reidskiotamadr. 
Lidit  syndizt  f)0  micklu  meira,  enn  var,  fyrir  sledanna  sakir. 
En  f)o  at  3  ss  væri  tueggia  Rasta  langur  ai  einhnerin  vatni,  5 
pa  var  fyrri  annar  endir  hersinns  af  isinnm,  en  annar 
kom  ai. 

119  (112). 

Håkon  hongr  for  a  Etdashog. 

Hm  knelldit,   er  sueitarhofdingiar  skildnzt  vid  kong,  J>a 
var    sua   fyrir    sagt,    at    allir    skylldu    mettir    at    midri   nott.    io 
Pa  let   kongr  blåsa,  ok  J>a  fluttizt   berin  eptir  Jmi,    adr  var 
ættlan  aa  gior.     Vedr   var    ninnligt    ok    miog    kallt.     J  mot 
degi    giorir    kongrin    f  ramm   a   skoginn    midiann  (sic).     Par 
uar  mikill  sælubusstofa  vid  kirkiuna.     Hann  bad  {mr  giora 
ellda    stora   j  gardinum.     Pat  var    allt    senn,    at    dr. gnr   ran   is 
upp,  ok   kongr  kom   til   elldanna,  ok  vermdu   menn  sig  {)ar 
vm   hrid,    Jmiat   flestir   vom   nockut   frosner  ai  bondum   eda 
fotum    ædr    andlite.      Håkon    kongr    reid    [>adan,    fyrr    en 
alliost    var,    med    allann    herinn.      Eidaskogr    er    xii    Rasta 
langur,    ok    er    kirkia    ax   midiuni    skoginum.      Pat    er    godr   20 
vegnr    ok    slettur,    [>a    er   jsar    liggia.     Sem    kongr   kom   af 
skoginum  3  Yermaland,  J)a  komo  niosnir  hans  j  moti  bonum 
ok  sogclu,  at  einge  safnadr  var  fyrir  3  landinu,  ok  allt  folk 

1.  v  c.  ok  x:  Flatøb.  og  Fris.  .v.  hundrat  ok  ,xx.;  Eirsp.  .ix.  hunds'  m  oe  .x x. 
—  villdislids:  Flatøb.  (og  Eirsp.J  villdarlids;  mgl.  i  Fris.  —  ok  vel  d.  vopnadra 
manna:  saa  og  Flatøb.;  mgl.  i  Fris.;  Eirsp.  anderledcs.  2 — ^3.  puiat  pat  var  — 
reidskiotamadr:  mgl.  ide  andre  HdsJcr.  4.  fyrir  sledanna  sakir:  herefter  fortsætter 
Flatøb.  enn  pat  var  mikill  pori  lidsins  er  .ij.  hofdu  —  reidskiotamadr.  6.  fyrri: 
saa  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  fyrr.  G — 7.  annar  kom:  Flatøb.  annarr  endir  kæmi; 
Fris.  annarr  kvæmi;  Eirsp.  annaR  væri  kominn.  (.).  skilduzt:  saa  og  Kirsp.; 
Flatøb.  (og  Fris.)  skildn.  11.  pa :  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp. 
12.  ættlan  ai  gior:  Flatøb.  skipat;  Fris.  raft  fyrir  gert;  Stedet  rugl.  i  Eirsp.  13 
kongrin:  Fris.  og  Eirsp.  tilføier  her  menn;  Flatøb.  har  menn  efter  midiann.  14. 
sæluhusstof a :  skr.  sæluhu-;  Flatøb.  saahihusstof a ;  Fris.  (mikit)  sælvhvs;  Eirsp. 
salnhusstofa.  16—17.  par  vm  hrid:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  par  vid  (!)  rijd;  mgl.  i 
Eirsp.  17.  eda:  e  rettet  fra  2;  Ordet  er  skr.  fuldt  ud.  18.  ædr:  skr.  æ.  19.  xii: 
saa  og  Fris.  og  Kirsp.;  Flatøb.  priggia.  20.  baf:  saa  og  Fris;  Flatøb.  par;  Sætn, 
mgl.   i   Kirsp. 
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35b1  hafdi  Unit  fyrir  bonum  ;u  merkr  ri  6r  by|gdinne;  sua  roru 
Ribbungar  allir  bratta.  Pa  tluiii/.t  berme  til  bæia,  [)eirra 
er  Morastir  beita;  f>a1  er  aordaz  j  Landinu.  rar  vai-  allt 
folk   beima.     Par   beid   kongr,   til  f)ess   er   allr  berinn    kom 

såman,  ok  var  |>at  vm  nonskeid.  Ija  taladi  kongr  vid  & 
Bueitarhofdinga,  ok  sidan  var  bla  sit  til  (>ings,  ok  lyste  kongr 
radagiord  sinne  fyrir  hernnm,  at  hann  villde  med  fride 
fara  til  allra  bænda  j  landino,  ef  peir  villdo  ai  hans  valid 
koma  ok  til  myskunnar  festa  sitt  mal:  ok  med  [[mi],  segir 
hann,  at  vorir  ouinir  ero  huergi  fyrir  oss,  f)a  viliurn  vier  w 
huergi  aikafliga  fara  ok  vita,  ef  landzfolkit  vill  ganga  til 
vfirbota  vid  oss. 

120  (113). 

Kastad  uerplum. 

Kongrinn  dualdizt  {mr  litla  hrid  ok  gaf  {)ar  grid  ollum 
månnum.  En  anduirki  geck  upp  fyrir  hestum.  Hann  reid  w 
vm  kuelldit  til  bygdar,  [>eirrar  er  Eidar  heita,  ok  var 
vm  nottina  ai  bæ,  J>eim  er  Medalbær  heitir,  er  åtti  Oddr 
Eireksson.  Petta  var  friadag  fyrir  nio  vikna  fostn.  Kongr 
hafdi  marga  sueitarhofdingia  j  bodi  sino  vm  kuelldit,  Jmiat 
hann  hafdi  haft  vel  atta  (sic)  nordan  med  ser,  ok  var  ecki  20 
leingra  flutt  fyrir  frosta  sakir.  IJa  giordizt  sa  atburdr  vm 
nottina,  at  ollum  verplum  var  kastat  vt  j  gardimi,  ok  var 
driugum  [)ridiungur  frosinn  af  huerium.  Reidskiotamenn 
toku  verplana  til  sin  ok  brutu  j  sundr.  Sidan  toku  jockl- 
ana  ok  bræddu,  en  surna  atu  Jjeir.  Af  pessu  urdu  J)eir  25 
drucknir,  sua  at  J^eir  borduz  vm  nottina,  ok  [urdu]  J>ar 
xiiii  menn  sarir,  en  margir  lamdir.  Ok  var  ]>at  fyst  giort 
vm  morgininn,  at  kongrin  feck  menn  til  at  setia  |)etta  nidr 
mille  J)eirra.  Syslumenn  villdfu]  gefa  {)eim  sakir  ai;  en 
kongr  gaf  })eim  upp.  ^° 

1.  merkr:  saa  og  Eirsp.;  de  andre  Hdskr.  markir.  —  voru:  Fris.  voro  ok; 
mgl.  i  Flatøb.;  hele  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  4.  allr:  Hdskr.  har  allir.  9.  koma:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  ganga.  —  {mi:  mgl.  i  Hdskr.  11.  huergi:  Flatøb.  eigi ; 
i  Fris.  og  Eirsp.  mgl.  ok  med  Jrøi  —  vid  oss.  18.  Kongr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  Jfakou  konungr.  20.  haft  vel  atta:  Flatøb.  vel  flutt  vin;  Fris.  vel  vin; 
Stedet  mgl.  i  Eirsp.  22.  verplum:  over  p  er  skr.  et  i;  lu  synes  rettet  f  ra  hv.  2t>. 
urdu:  tilføiet  e/ter  de  andre  Hdskr.  29.  villdu :  Hdskr.  har  villd.  30.  upp:  saa 
og  Fris.;  Flatøb.  vpp  allar;  i   Eirsp.  mgl.  dette  Punktum. 
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121  (114). 

Laugardag  komu  allir  sueitarhofdingar  til  kongs,  ok 
var  herinn  |>a  miog  akafur,  ok  villdu  brenna  bygdina.  En 
85b2  kongr  frestadi  ok  hngdi,  at  bændr  mnndi  |  koma  til  hans 
ok  bidia  myskunar  ok  bioda  yfirb[æ]tur.  Ok  er  honum 
[)otti  su  von  J)rotin,  [m  toku  menn  ok  brend[u]  allar  bygdir, 
[jar  sem  J)eir  foru.  Enn  sua  endiliga  (sic)  foru  allir  menn  or 
bygdinne,  at  aa  ongum  bæ  fanzt  nockr  madr.  Sua  kuat 
Sturla : 

Warat  landrad 

litlu  golldit 

vid  allvalld 

austan  markar, 

])a  er  lofdungr 

leystan  hafdi 

elriss  garm, 

eski  mættan. 


10 


is 


Sualg  huert  hus 
heitum  munni 
vidar  hundr 
Yerma  bygdar, 
ok  suipgar 
seliu  racki 
vm  gardzhlid 
greniandi  for. 


20 


1.  til:  herefter  i  Hdskr.  brent  gjennemstreget  og  unclerprikket.  2.  villdu: 
Fris.  villdi;  Flatøb.  villdu  ba;  Eirsp.  kortere.  3.  frestadi:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb. 
tilføier  a  morguninn,  Fris.  a  morgininn  fram.  4.  yfirbætur:  Hdskr.  har  nu  yfsb-t2; 
maaske  er  dog  her  æ  og  i  brendu  (L.  5)  u  forsvundet  ved  en  Beskadigelse  af  Perga- 
mentet. 5 — 7.  ba  toku  menn  —  or  bygdinne:  Fris.  ba  toko  menn  ok  brenndo  allar 
bygbir  par  sem  beir  foro.  Enn  sva  vandliga  voro  allir  menn  a  brotto  or  bygomni ; 
Eirsp.  ba  toku  menn  at  brenna  bygoirnar  en  sua  uandliga  haufbu  menn  æytt 
herubin;  Flatøb.  kun  ])a  foru  menn  or  bygdinni  sua.  5.  brendu  :  Hdskr.  har  brend; 
se  Note  til  L.  4.  6.  endiliga:  Fris.  (og  Eirsp.)  vandliga;  Gudbr.  Vigf.  retter  til 
vendiliga.  —  allir:  skr.  al-llir.  9.  Warat:  de  andre  Hdskr.  vara.  15.  garm:  Hdskr. 
har  gram,  ligesaa  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  garm.  16.  mættan:  saa  og  Flatøb.  og 
Eirsp.;  Fris.  mætran.  19.  hundr:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  lvndr.  20. 
bygdar:  rettet;  Hdskr.  har  bygd-'.  21.  suipgar:  saa  og  Fris.  og  Flatøb.  (-garr); 
FArsp.  suipkaR. 
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Sua  Begir  Olafur  buitaskalld 

Vigstorma,  aamt   Vermum, 
valldr!  flarædi  giallda, 
le/tu.   ræsir,  gim  geisa, 
geck  elldr  vm  Biot  recka  ; 

bændr  hlutu,   |>a  (sic)  kyndizt 
kapshar  Logi,  såra, 
gegn,  letud  hyr  hegna, 
hialldrels  fromudr!  velar. 

Nær    vatni    nockro    liliop   vi   kerling   ein   goniol  ok   spurdi:    10 
Huar  er  kongr  Nordmanna?     Hen  ni   var    sagt.     Hun   geck 
fyrir   konginn   diarfliga    ok    bad,    at   hann    skyllde   eigi    lata 
brenna   bæ   dottur   henhar,   fyrir  ]>at    hun   J)orde   ein   heima 
at  vera.     Kongr   kuat    sua    vera    skylldu    ok   kalladi    til    sin 
gest,   j)ami  er  Jon    omagi   het,    ok   iii    adra  ok   bad   [>a   J>ar   is 
vera,    til    J)ess    er    allir    væri    vm    farnir,    ok    sagdi,    at   allt 
skylldi  {)ar  j  fride  vera,  fyrir  J>at   er   J)essi   ein   kona    villde 
bidia  hann  miskunar    af  ollum  Vermum,   ok  bad    håna  fara 
eptir  hium  sinum  ok  hafa  j)au  heima   hia   ser,  ok  segi  sua, 
at  fleire  bygdir  mundu  obrendar,  ef  nockurir  menn  hefdi  at   20 
hans  fund  komit  miskunnar  at   bidia. 

122  (115). 

Sagt  Jcongi,  at  Vermar  felldo  mork. 

Eptir  [jetta  komu  menn  til  kongs  ok  sogdu,  at  Vermar 
hofdu    feilt    mork    fyrir    hann    skamt    fra    kirkiu,    perm    er 
Nyiakirkia  heitir.      Pa  sende  kongr  fram  .c.  manna  ridande   25 
ok   bogmenn.     Ok  er   Jjeir   komu   til   brotans,   voru  })ar  fair 


1.  segir:  saa  Fris.  [og  Eirsp.;  Flatøb.  kuat.  4.  leztu:  rettet  e/ter  Fris.  og 
Eirsp.;  Ildskr.  har  letu;  saa  og  Flatøb.  —  gim:  saa  og  Eirsp.  {eller  gun?); 
Flatøb.  gurm;  Fris.  gin.  6.  lilutu,  J)ii :  Flatøb.  (og  de  andre  Ildskr.)  lutu  kuol 
l>a  er.  7.  kapshar:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  kapp  spaar.  8.  letud:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  letu.  10.  vt:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  vpp.  16. 
allir  ....  farnir:  Flatøb.  og  Eirsp.  allr  herrinn  .  .  .  farinn;  Fris.  anderledes.  17 — 18. 
fyrir  jiat  er  —  Vermum:  saa  og  Eirsp.;  i  Fris.  mgl.  ollum;  det  hele  Sted  mgl.  i 
Ela! ob.  19.  heima  hia:  Flatøb.  heim  med;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  —  segi 
sua:  Flatøb.  segia  sua;  Eirsp.  sag^i;  Fris.  .s. .  20.  nockurir  menn:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  nockurir;    Eirsp.  peir.     21.  India:  ia  skr.  over  Linien. 
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menn  fyrir,  ok  stucku  J)egar  j  brutt.    Var  Jm  brotin  hoguinn 

med  boloxum;    en  kongrin  let  gæta  med  an,  at  onguar  væri 

«iorfar  bakslettur.  En  jDeir  flestir,  erfystir  ridu  med  konginum, 

86a1   komu  skiott  yfir  brotan,  I  en  sidan  leiddu  menn  tomliga  hesta 

sina  f)ar  yfir,  sem  J)ynzt[r]  var  brotin.  Pat  var  sagt  km  (sic),  5 
|>eim  er  sidar  for,  at  kongr  var  [fyrir]  framan  brotan  ok 
bardizt  vid  Verma.  Geystizt  [m  mugrinn  fram  at  brotanum, 
ok  var  af  Joui  mikill  nyr,  er  sledar  brottnudu.  En  er  kongr 
heyrde  til  harksins,  Jm  hugdu  J)eir,  at  ofridr  væri,  ok  sneru 
[>eir  aptur  sem  akafazt,  ok  hafdi  |)ar  nær  micklum  vada,  10 
adr  menn  kenduzt.  Peir  foru  Ja  j  J>a  bygd,  er  Auuikr 
heita,  vt  j  landit. 


123  (116). 

Capitulam. 

Kongr  kom  {mr  snimma  vm  kuelldit  ok  jDat  folk,  er 
honum  fylgdi.  Ok  er  hann  var  afklæddr,  var  blasinn  her-  15 
blastur,  ok  var  sagt,  at  Vermar  væri  komnir  ok  borduzt 
vid  lidit  ai  skoginum.  Kongrinn  hliop  upp  ok  sa  herinn, 
er  honnm  fylgdi,  ok  Ridu  aptur.  Kom  J>a  allr  herinn  j 
mot  |>eim,  ok  hofdu  ecki  heyrt  ofridligt.  En  J)eim  var 
buit  vid  dauda,  er  {)essu  hofdu  upp  slegit.  Foru  menn  J)a  20 
til  buda,  sem  ætlat  var.  Fyrir  dag  komu  menn  til  vi  af 
bygd,  Jeirri  er  Strond   heitir.     Sa  het   Geirr,    er  fyrir  })eim 

1.  hoguinn:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  tilføier  i  sundr.  3.  bakslettur: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  -slettir;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  —  En  peir  flestir,  er  fystir  ridu: 
Flatøb.  Enn  peir  allir  er  fyrir  stodu  ok  fyrir  ridu;  Fris.  Enn  peir  sem  fyrstir  rioo 
(yfir  brotann  vi5  konvngiiiom  komvz  o.s.v.);  dette  Punkt  mn  mgl.  i  Eirsp.  5.  bynztr: 
Hdskr.  har  fjynzt.  5.  sagt:  her ef ter  har  Hdskr.  km,  Flatøb.  huerium;  mgl.  i  Fris. 
(sagt  Leim  er  siftarr  foro);  Eirsp.  anderledes ;  Gudbr.  Yigf.  retter  km  til  herinuni. 
6.  er:  skr.  to  Gange.  —  fyrir  framan:  fyrir  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp. 
fram  vi5.  8.  nyr,  er:  Flatøb.  gnyrr  enn;  Fris.  gnyr  er;  Eirsp.  anderledes.  10. 
peir:  Flatøb.  {)egar;  Fris.  J)a;  Eirsp.  anderledes.  11.  Auuikr:  saa  og  Eir sj).  og  Fris.; 
Flatøb.  Aarvikr.  14.  Kongr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Håkon  konungr. 
17.  aa  skoginum:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  a  skogin  aftr;  Fris.  aftr  a  skoginom.  18. 
aptur:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  af  (!)  a  skoginn;  Eirsp.  (sneri)  aptr  a  skoginu.  —  Kom: 
skr.  to  Gange.  20.  buit  vid:  Flatøb.  buit  sialfum  vid;  Fris.  bvit  til;  Stedet  mgl. 
i  Eirsp.  21.  menn  til:  de  andre  Hdskr .  Ulf øier  konungs.  21 — 22.  af  bygd:  skr.  to 
Gange.  —  Geirr:    saa  Flatøb.  og  Fris.;   Eirsp.  Geit. 
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var.  Peir  badu  kongin  myskunnar  ok  Logdu  a  Ilt  m  kongs 
valid.  Kongr  jatadi  [)eim  gridam  ok  gaf  [)eim  |»at  mark 
\tir  alla  |»a  bæi,  er  j  |)cirri  bygd  voru,  al  [)eir  Bkylldn  taka 
eina  stong  vel  mickla  ok  binda  vid  huita  blæiu  ok  reisa  ai 
|>at  Ims.  er  hæst  væri  j  bænum,  <>k  Bkylldu  allir  ai  [nu*  5 
kenna  |>a  bæi,  er  grid  væri  gefinn.  En  j  |>eirri  bygd  vom 
eigi  meir  en  xiiii  bæir;  en  |>o  giordn  fleire  bændr  slickt 
sama  mark,  ok  fengu  allir  grid. 

124  (117). 

Kongr  for  j  Vermaland. 

Sjdan  Reid  Håkon  kongr  med  allan  herinn  vt  j  Verma-  10 
land,  ok  var  brent,  huar  sem  J)eir  foru.  En  menn  voru 
Sf>a-  huergi  heima  j  bygdum.  Peir  foru  allt  3  {)a  bygd,  er 
Gladajjorp  heitir,  ok  brendu.  Sem  kongr  var  aa  |)eim  bæ, 
er  Knollr  heitir,  J)a  komu  bændr  moti  honum  ok  beiddu 
myskunnar  af  hende  landz manna  ok  budu  allt  aa  kongs  is 
valid.  En  med  Jmi  at  Ribbungar  hofdu  ecki  leingra  verit 
vt  j  landit  en  J)ar,  {)a  tok  sættir  af  j^eim,  ok  settu  honum 
viii  gisla,  Jm  er  kongi  fylgdu  heim  j  Noreg.  Håkon  kongr 
sneri  heim  aptur  ferd  sinne  ok  var  vm  nottina  ai  Strond 
at  Gisl  bonda,  ])ar  sem  obrent  var.  Sua  segia  Vermar,  at  20 
])ar  huili  heilagur  madr,  er  Porgeir  het.  Kongr  for  Jjadan 
vm  morgunin,  ok  var  })a  brent,  huar  sem  [>eir  foru, 
})uiat  Jmr  komu  onguir  menn  myskunnar  at  bidia.  W111 
nottina  eptir  var  kongr  J)ar,  sem  Sauruikr  heita,  vid  Kiolinn, 
ok  foru  vm    morguninn  j  Jja  bygd,  er  Holmadalr  heitir,  ok   25. 

1.  kongs:  Flatøb.  og  Fris.  hans;  Ordene  mgl.  i  Eirsp.  2.  griduni:  de  andre 
JIdskr.  tilføier  ok  sættnm.  3.  bæi:  tilføiet  over  Linien.  —  bygd:  ligesaa.  4. 
\<i:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  6.  beirri:  i  Hdskr.  skr.  pri.  12.  allt  j:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp;  Flatøb.  allt  vt  i.  13.  Gladaporp:  de  andre  Hdskr.  Gladapros,  Glaoajiros. 
14.  bændr:  saa  og  Fris.  og  Firsp.;  Flatøb.  peir  bændr.  15.  af  hende  landzmanna: 
saa  og  Fris.  og  Firsp.;  Flatøb.  er  landzmenn  sendu.  16.  hofdu  ...  verit:  saa  og 
Fris.  {som  mgl.  leingra  og  en  har);  Flatøb.  voru;  Firsp.  haufou  .  .  .  farit.  18.  heim: 
såt.  he-eim.  19.  heim  aptur:  Flatøb.  pa  aftr;  Fris.  pa  heim;  Eirsp.  pa  aptr.  20. 
Gisl:  de  andre  Hdskr.  Gils.  21.  het:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.:  Flatøb.  heitir.  22. 
jieir:  r  rettet  fra  t.  24.  kongr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  herrinn.  —  Saur- 
uikr: saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Saurbæir.  25.  foru:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  for; 
mgl.  i   Eirsp.' s  kortere   Text.  —    er:    skr.  to  Gange.    —    Holmadalr:    d  rettet  fra  a 
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adr  J)eir  komu  J)ar,  var  gior  safnadr  j  moti  J)eim,  J)ar  sem 
helltz  voru  kleifar  ok  skogår  |)ronguaztir,  ok  skutuz  menn 
par  ai  vm  hrid.  Pa  hlnpu  Nordmenn  af  hestum  sinum  ok 
j  skogin  at  j)eim.  En  Vermar  tokn  vndan,  ok  vard  af  [Jrai] 
J)eirra  hlntur  hardari  en  hinna,  er  ecki  hofdu  j  moti  tekit,  5 
ok  Jmr  var  sua  vandliga  brent,  at  jmr  stod  ecki  k6t  eptir. 
J  |)eirri  bygd  var  skipat  miog  Ribbungum,  ok  flestir  bændr 
voru  handgengnir  Sygurde.      Sua  kuat  Sturla: 

Arm  legg  (sic)  hyr  med  himne, 

hliop  elldr  j  sal  felldan,  10 

vitt  hygg  ek  })eggnum  J>ottu 

J^eim  markar  bol  sueima ; 

eyduzt  (sic)  allar  J)iodir, 

eiduandr,  kongs  reide, 

hauksendir  (sic)  hraud  bryndan  15 

brand,  j  Vermalande. 

86b1  Pa  er  Håkon  kongr  Reid  m,  vestri  Holmadali,  j)a  |  kom[u] 
[jar  j  moti  honum  bædi  p [re] star  ok  bændr  ok  badu  my- 
skunnar.  Kongr  let  |)a  blåsa  ollu  lidinu  ai  vazis  einn.  Pa 
ly  sti  kongr  |)ui,  at  menn  skylldu  hætta  att  brenna,  ok  20 
lagdi  vid  linat  ok  lima  huerium,  er  hans  bod  bry  ti.  Vm 
nottina  var  kongr  j  vestra  Holmadali  at  prestz  eins  j  godum 
fagnade.  Enn  ecki  var  at  drecka  nema  blanda,  ok  huergi 
fengu   J)eir   mungat   j  Vermalande ;    en    slatrvist    skorti   {)ar 

25 — 1.  ok  adr  feir  komu  par,  var:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ok  var  |>ar;  Sætn.  mgl. 
i  Eirsp.  3.  sinum:  saa  og  Fris;  mgl.  i  Flatøb.;  Sætn.  mgl.  i  Firsp.  4.  toku: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  toku  skiott;  Firsp.  anderledes.  —  Jrai:  tilføiet  e/ter  Flatøb. 
og  Fris.;  Sætn.  mgl.  i  Firsp.  6.  ok:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  at;  Eirsp.'s  Text 
anderledes.  —  at:  reitet  efter  de  andre  Hdskr.;  der  staar  ok.  7.  J  ])eirri  bygd  var 
skipat  miog:  Flatøb.  I>essi  bygd  var  [skiput]  miok  af;  Fris.  I>essi  byg5  var  skipv5; 
Stedet  mgl.  i  Eirsp.  —  peirri:  skr.  bl.  8.  voru  bimdgengnir  Sygurde:  Fris.  voro  Sig- 
vnM  handgengnir;  Flatøb.  voru  bar  handgeingnir  Sigurdi  ribbung;  dette  Punktum  mgl. 
i  Firsp.  9.  Arm  legg:  Flatøb.  Eim  leggr;  Fris.  Eim  lek  ;  Eirsp.  Emleg.  —  med:  Hdskr. 
har  ms;  rettet  efter  de  andre  Hdskr.  11.  ek:  her  efter  bortraderet  et  b.  12.  bol:  rettet; 
Hdskr.  har  kiol,  de  andre  Hdskr.  bol,  bol.  13.  eyduzt:  Flatøb.  og  Eirsp.  eydduz; 
Fris.  odvz.  14.  eiduandr:  Hdskr.  har  eiduandir;  rettet  efter  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
eidualldr.  15.  hauksendir:  de  andre  Hdskr.  baugsendir.  17.  aa:  de  andre  Hdskr.  at. 
—  komu:  Hdskr.  har  kom.  18.  prestar:  skr.  pstr.  20.  att  brenna:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  brennn;  Eirsp.  anderledes.  21.  linat  ok  lima:  Flatøb.  lif  edr  limalaat;  Fris. 
li  ilåt  eoa  lima;   Eirsp.  lif  .e.  limar. 
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eigi,  |>ui  Imit  var  buerge  andao  rekit.  Wm  morgunnin  for 
kon  gr  vestr  ;u  skoginn  ok  kom  al  midium  degi  j  sitt  i:iki 
ok  var  vm  oottina  j  bygd,  f>eirri  er  heitir  at  Ansmork,  j 
Borgarsyslu  aa  bæ,  f>eim  er  Folkisberg  heitir.  ELafdi  bann 
|»ar  alla  hluti  noga  med  goduilia.  i 

125  (118). 

Arnbiorn  for  til  moz. 

Aimbiorn  Jjonsjson  hafdi  .cccc  manna  ok  ættladi  at 
mæta  kongi  vid  Eidaskog,  sem  rad  var  fyrir  giort.  Ok  er 
hann  for  austr  at'  skoginum,  kom  hann  ai  farveg  Eibbunga, 
ok  snerizt  hann  |>egar  eptir  ()eim;  en  j)eir  foru  hinn  beinsta  w 
veg  vt  til  Osloar.  Ok  er  |)eir  komu  {)ar,  vom  ongnir  Birki- 
beinar  j  bænum,  ok  Jmi  dnolduzt  J)eir  J>ar  ecki  ok  sneru  vt 
hit  vestra  til  Tungsbergs.  Arnbiorn  kom  vm  kuelldit  til 
Osloar.  En  Ribbungar  hofdu  adr  [vm]  morguninn  j  brutt 
farit.  Par  komu  til  mozt  [vid]  hann  Arnbiorn  med  .c.  manna,  i» 
vel  bnit;  en  hann  sende  aptur  annat  .c.  af  sinu  lidi,  |)at 
sem  lakazt  var. 

126  (118). 

Af  Ribbungum. 

Njkulas  by  skup  var  fostfadir  Arnbiarnar  ok  kær  vinn. 
Byskup  dualdi  Arnbiorn  leinge  vm  daginn  ok  lezt  kenna  20 
honum  morg  heil  Rad.  Enn  J)at  segia  flestir,  at  |mi  giordi 
bann  sua,  at  hann  villde,  at  Ribbungar  drægi  sem  leingzt 
vndan.  Arnbiorn  vard  sidbuin  or  bænum,  ok  var  lid  hans 
miog  druckit,  ok  |)ui  for  hann  skamt  vm  nottina.  Enn 
Ribbungar    skundudu    ferd    sinne    sem    mest.      Ok    er   J>eir  25 

1.  huerge  undan:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  eigi  aa  brott.  1.  Folkisberg: 
saa  og  Fris.  og  Firsp.;  Flatob.  Folkins-.  5.  alla  hluti  noga:  Flatob.  allt  ndg; 
Fris.  alla  noga  (!);  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  11 — 14.  Ok  er  £>eir  komu  —  til  Osloar: 
saa  og  Fris.;  Firsp.  kortere;  Stedet  mgl.  i  Flatob.  14.  vm:  mgl.  i  Hdskr.  15. 
vid:  mgl.  i  Hdskr.  —  Arnbiorn  med:  mgl.  i  Flatob.;  det  hele  Punktum  mgl.  i  Fris. 
og  i  Eirsp.  17.  lakazt:  Flatob.  Lettazst.  10.  fostfadir:  Hdskr.  har  fost  fost  fad*. 
20.    leinge:    ng    skr.  sammen.  lezt:    saa  og   Fris.  og  Firsp.;    Flatøb.  kuaz.     21. 

segia:    skr.  s.     22.    at  hann:    skr.  to  (Hauge.  —  Ribbungar:    skr.   R".     23.    vard  sid- 
buin: saa  og  Fris.  og  Firsp.;  Flatob.  reid  seint. 


HAKONAR  SAGA  HAKONAR SONAR  411 

86b2  komu  vt  j  Hlidir,  var  J)ar  |  fyrir  bonde  einn  or  Tungsberge, 
er  Reidulfr  gullkroppur  het,  ok  er  hann  spurde  til  Ribbunga, 
pa  sknndadi  hann  sinne  ferd  sem  mest  aptur  ok  kom  at 
midium  dege  til  Tungsbergs.  Var  pa  pegar  blasit  ok  sagt 
von  ofridar.  Peir  Olafr  hofdu  halft  pridia  c.  manna  aa  e 
berginn.  Varla  var  tru  at  or  dum  Reidulfs,  ok  var  })ui 
minnztur  gaumur  at  gefinn.  Palsmesso  aptan  at  kuellde 
komu  Ribb  ungar  j  bæinn.  Eysteinn  Hroason  komzt  naudug- 
liga  vpp  ai  bergit,  og  er  hann  kom  upp  j  kleifina,  J)a  felldu 
peir  skutilsuein  kongs,  er  Runolfr  het.  Par  fell  ok  Grim  r  10 
huite,  ok  en  fleire  kongsmenn  voru  drepnir  hier  ok  huar  j 
bænum ;  xiiii  menn  fellu.  Ketell  staurr  het  hirdmadr  ok 
Eil[i]fur  duergr;  hann  var  gestr.  Peir  voru  j  lopstofu;  peir 
vorduzt  vel  ok  dreingeliga  alla  nottina,  sua  at  varla  finnzt 
dæmi  til,  at  ii  menn  hafi  betur  varizt  en  peir.  En  Ribb-  15 
ungar  rufu  husin  yfir  peim  ok  logdu  par  jnn  spiotum,  ok 
fellu  peir  par  med  dreingskap. 


127  (119). 

Ok  en  af  Jtibbungum. 

Um  nottina,  er  Ribbungar  hofdvi  ransakat  bæinn,  foru 
peir  nordr  undir  berg  ok  brendu  par  kongs  skip,  xxsessu 
goda  ok  Sættaspillin,  ok  allz  brendu  peir  xvj  skip.  Peir 
drapu  ii  kaupmenn  saklaus[a].  Pegar  sem  dagur  kom,  foru 
peir  j  brott  ok  vestr  aa  Folldina.  Peir  toku  leidangur  kongs, 
huar  sem  hann  var,  ok  Ræntu  bændr  ok  kaupmenn,  huar 
sem  peir  komu.  Wm  daginn  at  midium  degi  kom  Arnbiorn  25 
j  bæinn.  Var  honum  pa  sagt,  at  hann  mundi  ecki  fa  af 
Ribbungum  at  sinne.  Sneri  hann  pa  aptur  til  Valldissholma 
med  ollu  lidi  sino. 


20 


3.  sein  mest:  mgl.  i  Flatøb.;  Fris.  og  Eirsp.  anderledes.  6.  var  (første):  skr. 
to  Gange.  7.  minnztur  gaumur  at  gefinn:  Flatøb.  minni  gæzsla  aa  hofd;  Fris. 
litill  gaumr  at  gefinn;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  —  aptan:  a  rettet  fra  d.  0.  vpp:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  vndan  vpp.  —  upp  3:  saa  og  Fris.;  Flatob.  i;  Sætn. 
mgl.  i  Eirsp.  10.  liunolfr:  saa  og  Fris.;  Flatob.  Gunnolfr;  Eirsp.  Keidulfr.  13. 
Eilifur:  Hdskr.  har  eilf2.  14.  finnzt:  Flatøb.  munn  .  .  .  finnaz;  Fris.  og  Eirsp. 
finnaz.     16.  jun:  skr.  jnn.     22.  saklausa:   Hdskr.  har  saklaus. 
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128  (120). 

.  1/  Simon  kyr, 

Sjmod  kyr  ok  Halluardr  bratti  bofdu  hi  rit  upp  aa  Marki  r 
med  de.  manna  eptir  bodi  kongs.  Ok  er  J>eir  koinu  |>ar, 
var  kongrinn  farinn  nordr.  Sneru  [>eir  |>a  aptur.  Håkon 
kongr  sneri  en  bezta  veg  ok  beinsta  af  Folkisbergi  til  Osloar,  s 
ok  sidla  vm  kuelldit  komu  menn  or  Tungsbergi  ok  sogdu 
87a1  |>an  tidende,  er  ]>ar  hofdu  |  giorzt.  Kongr  var  vm  nottina  j 
bygd,  |>eirri  er  Leirheimsskogur  heitir.  En  vm  morguninn 
eptir  for  hann  vt  til  Osloar  ok  åtti  ]>ar  stefnu  vid  sueitar- 
hofdingia  ok  sagdi  sua:  Ek  hefi  spurt,  at  Ribb  ungar  ætla  10 
at  snua  upp  ai  Heidmork  j  inoti  safnadi,  J)eim  er  bændr 
hafa  |)ar.  Nu  vil  ek  skipta  hernum  j  [>ridiunga.  Skal 
Lodinn  Gunnasson  ok  Gunbiorn  ok  Upplendingar  hafa  einn 
J)ridiung  ok  snua  upp  ai  RaumaRiki  eptir  Ribbungum,  ef 
J>eir  hafa  stefnt  ai  Heidmork  ædr  J)adan  austr.  En  ef  hafa  ir> 
eigi  komit  aa  Hadaland,  {)a  skulu  J)er  snua  vestr  aa  Asaskog 
moti  |)eim  ok  vt  eptir  Hadalande.  En  ek  mun  fara  [med] 
annan  |)ridiung  upp  j  Hakadal  ok  et  beinsta  upp  aa  Hada- 
land. Pessir  sueitarhofdingiar  skulu  mer  fylgia:  Nikulas 
Palsson,  Haralldr  stangarfylia,  Fridrekr  slapse.  En  Eirekr(sic)  20* 
liodhorn  ok  Klemet  af  Holmi  ok  Haralldr  Vesetason  ok 
nefndarmenn  af  Folldinne  skulu  fara  sem  skiotaz  til  Tungs- 
bergs,  ok  eigi  leingra,  nema  {)eir  spyre  nockut  til  Ribbunga. 

129  (121). 

Fra  sendimdnnam. 

Lendir    menn,  |)eir    er    forn  ai  landit,  spurdu,  at  Ribb-   26 
ungar    voru   ecki    upp    vm    farnir,    ok    |mi    sneru   |)eir   vestr 
Asaskog  ok  fengu  hardan  veg  ok  lago  vti  vm  nottina,  Jmiat 

2.  Halluardr:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  og  Eirsp.  Barftr.  5.  bezta  veg  ok  beinsta: 
Flatøb.  (og  Fris.)  beinsta  veg;  Stedet  myl.  i  Eirsp.  1G.  Hadaland:  det  første  a 
rettet  fra  e.  17.  med:  mgl.  i  Hdskr.  20.  slapse:  de  andre  Hdskr.  slafsi.  —  Eirekr: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  Erlingr.  25.  Lendir:  saa  Flatob.;  Hdskr.  har  Sendir, 
som  dog  maaske  er  Feil  for  Sendi-;  Fris.  (og  Eirsp.)  har  Senndimenn.  —  forn:  de 
andre  Hdskr.  tilføier  vpp.  26.  vm  farnir:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  vpp 
komnir.   —  vestr-  de  andre  Hdskr.  vestr  vm. 
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skogrinn  var  ecki  brotinn.  Ok  [er]  J)eir  komu  af  skoginum, 
sneru  syslumenn  upp  a  Heidmork,  en  logmenn  ok  Gunbiorn 
hit  beinsta  vt  eptir  kongi.  Pa  er  kongr  kom  vt  j  Hakadal, 
komu  |mr  niosnir  moti  honum  ok  sogdu,  at  Ribbungar 
hofclu  farit  af  Vestri  Folld  ok  upp  ai  HringaRiki ;  en  sidan  5 
vissu  |>eir  eigi,  huert  £>eir  sneru.  Kongr  let  segia  ollum 
sueitarliofdingium,  at  |)eir  væri  bunir  j  otto,  ok  sua  var. 
Kongrinn  kom  snimma  j  Uppdal,  ok  er  hann  kom  j  Hada- 
land,  spurdi  hann,  at  Ribbungar  hofdu  ecki  upp  farit. 
Sneri  hann  ]>a  aptur  vt  eptir  bygdinne.  Hann  var  vm  10 
nottina  |>ar,  sem  Grattagref  heitir.  Hann  sende  Ogmund 
Olmodsson  vt  j  bygdina  aa  niosn  vid  xii  man,  ok  hofdu 
87a2  Jjeir  |  goda  hesta.  Vm  kuelldit,  er  matr  biozt,  sagdi  sa,  er 
vid  liorann  var  ok  vord  heilt,  at  niosnarmenn  hleyptu  aptur 
j  gardinn  ok  sogdu,  at  ofridr  var.  Peir  er  fyst  hlupu  til  is 
vopna,  hofdu  hleypt  i  las  hurdunne,  ok  var  ]mi  sein  vt- 
gangan.  Snior  var  mikill,  ok  bad  kongrinn  menn  snua  a 
hæd  nockura  ok  troda  ser  gadd,  j)ar  til  er  sueitir  komu  til 
hans,  er  vmhuerfiss  væri  j  bygdinne.  Pa  kom  Ogmundr 
til  kongs  ok  kuazt  hafa  mætt  Ribbungum,  er  Joeir  foru  vtan;  20 
en  eigi  visse  hann,  huersso  fiolmennir  J)eir  voru.  Kongr 
mælti  stygliga  til  niosnarmanna,  sagdi,  at  J)eir  hefdi  fyr 
flyit,  en  {:>eir  J)urptu,  er  vissu  eigi  son  tidende  at  segia,  ok 
voru  giordar  adrar  niosnir  sterkari  med  Ogmunde.  Hann 
mælti  |)etta,  er  hann  skildi  vid  kong:  Gud  lati  mic  sua  23 
aptr  koma,  at  ek  kenna  einnhuern  Ribbung,  ella  kenne 
hann  mic. 

130  (122). 

Ribb  ung  ar  fara  af  U est  folld. 
Pa  er  Ribbungar    foru    af  Vestfolld,    stefndu    Jieir    hit 
beinsta  ai  Vpplond  ok  komu  vtan  at  HringaRiki  ok  stefnndu   30 

1.  skogrinn  var:  Hdskr.  var  skogrinn  med  Ombyttelscstegn.  —  brotinn:  Flatøb. 
vel  ruddr;  Sætn.  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  —  er:  mr/l.  i  Hdskr.  3.  hit  beinsta: 
Flatøb.  (og  Fris.)  foru  it  beinsta;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  5.  Vestri  Folld  ok:  Flatob. 
(og  Fris.)  Vestfolld  (Vestr-);  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.  11.  Grattagref:  saa  og  Fris.; 
Eirsp.  Grattaberg;  Flatøb.  Krattagrof.  13.  feir:  Flatøb.  bar;  mgl.  i  Fris.;  Sætn. 
mgl.  i  Eirsp.  15.  ok:  skr.  to  Gange.  --  fyst:  Flatob.  (og  Fris.)  fystir;  dette  Punk- 
tum mgl.  i  Eirsp.  22.  niosnarmanna:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Ulf  oier  sinna. 
24.  giordar:  Flatøb.  greiddar;  Fris.  gervir  (aorir  niosnarmenn);  Eirsp.  anderledes. 
29.    stefndu:    Hdskr.  har  stefndnu.     30.  at:  de  andre  Hdskr.  a. 
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el    beinsta    moti     Birkibeinum ;    en    buarigir    hofdu    sannar 
niosnir   a1*   odram,    adr  en   j)essir   niosnarmenn    hofdu    farit, 
er   nu    var    fra    sagt.     Ribbunga    niosn    sneri    ok    aptar   <>k 
sagdi,  at  ]>eir  hofdu  Bel   ropnada  menn,  en    eigi    rissu  f>eir, 
huerssu    margir   voru.      Sygurdr    sendi    |>a    Erling     Bumstaf    i 
aa  niosn  vid  vi  menn.     Hunn  reid  iipp  j  bjgdina  ok  spurdi, 
al    Birkibeinar  vom    komnir  ;n    Eadaland  miog  margir.     En 
Erlingur   sneri   J>a  vt  aptur  til  Sygurdar.     Hann  var  aa   ; 
|)éim    er    Sotrangur     heitir.      Sagdi    bann    Bibbnngum,    at 
Håkon  kongr   var  j   Hadalande:    ok  |mi    hefir    niosninn   sua   10 
diarfliga  farit  j  nott,  at  hann  hefir  verit  nær.     Sygurdr  let 
|>a   giora    ord  j   bygdina  ok    let    såman  kalla  lid  sitt.      Voru 
])eir    vm    nottina    [aa]    haugi    einnum    ok    hofdu    jlla    bud. 
Hann  giordi    menn  v,  Jia  er  kunnastzir  voru,    ai  niosn,  ok 
87b1    mættu    [)eir    Ogmunde    ok    hans    felogum    ai    bæ,    {)eim    er   15 
Jafnakr  heitir.    Pat  var  j  onduerda  dagann.     Par  fellu  allir 
niosnarmenn  Ribbunga  vid   kirkiugardin. 

131  (123). 

Fra  Hdkoni  hongi. 

HAkon  kongr  Reid  j  ottu  af  bænum  med  allt  lidit.  Pa 
mætti  hann  Ogmunde.  Var  hann  J)a  vid  annann  man. 
Kongr  spurde,  ef  hann  visse  nockut  til  Ribbunga.  Hann 
sagdi,  at  hann  hefde  sed  niosnir  fieirra  vid  kirkiugardinn, 
:i::i::;:  ok  lagu  Ribbungar  Jmr  drepnir.  Ogmundr  mælti  til  kongs: 
Her    bidr    niosn    Ribbunga    ydar    nu.      Kongr    sagdi    hann 
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1.  et  beinsta:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  beint;  Fris.  sva.  2.  bofdu  farit:  mgl. 
i  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  anderledes.  4.  eigi:  mgl.  i  Hdskr.  5.  Rumstaf:  Flatøb. 
romstaf:  Eirsp.  rumst';  Sætn.  mgl.  i  Fris.  0.  Sotrangur:  saa  og  Flatøb.;  Fris. 
Svttangr;  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.  10.  heiir  niosninn:  Flatøb.  hafa  niosnir;  Stedet 
mgl.  baade  i  Fris.  og  i  Eirsp.  11.  hefir  verit:  Flatøb.  er.  13.  ai:  mgl.  i  Hdskr. 
11.  kunnastzir  voru :  Flatøb.  kuunazst  var  fram;  Fris.  kvnnazt;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp. 
1").  mættu  heir  Ogmunde  ok  hans  felogum:  saa,  og  Fris.;  Flatøb.  mættuz  jieir 
Ogmundr  ok  lians  felagar;  Firsp.  mætti  Augmundr  jieim.  17.  vid:  v  rettet  fra  f. 
21 — 24.  Hann  sagdi,  at  hann  hefde  —  niosn  Ribbunga  ydar  nu:  efter  kirkiu- 
gardinn mgl.  noget;  Flatøb.  hann  sagdi  at  jteir  hofdu  sel  niosnir  jieirra  vid  kirkiu- 
gardinn ok  munn  |>er  nu  skiott  linna  |>a  ef  J)er  ridit  mikinu.  Vegrinn  laa  heint 
med  gardinum  ok  laagu  Ribbungar  {tar  drepnir.  Ogmundr  mællti  til  konungs.  her 
bidr  niosn  Ribbunga  yduar;  Fris.  Hann  svaraoi.  Her  hior  niosn  Ribbvnga  y<\ir  vio 
kirkiogarjiinn  :   Eirsp.  Augm'  sv'  her  bior  niosn  ribb'  y5ar  herra  fram  vie  kirkiugardinn. 
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hafa  vel  syst.  Birkibeinar  hugdu  Ja  gott  til,  at  Jeir  mundu 
finna  Ribbunga,  Juiat  Jeir  vissu  glogt,  huar  Jeir  hofdu 
verit  vm  nottina,  ok  foru  Ja  akafliga.  Ribbungar  hofdu 
stadit  [vpp]  vm  nottina  ok  snuit  of  an  til  vazinns  Tyri,  ok 
vom  Jeir  j  brottu,  er  kongr  kom  Jar,  sem  Jeir  hofdv  verit.  5 
Snerv  Birkibeinar  Ja  eptir  farveg  Jeirra  ok  fara  mikit.  Ok 
er  Jeir  komu  at  vatnino,  foru  Ribbungar  af  jsinum  ok 
stefndu  vestr  ai  dala.  Kongr  Reid  Ja  sem  mest  eptir  Jeim, 
Juiat  Ja  var  eigi  langt  mille  Jeirra.  Snior  var  micill,  ok 
sua  mior  (sic),  at  eigi  mattu  meir  Rida  en  tueir  jafnnfram.  10 
l^eir  Ribbungar,  er  seinsstir  voru,  hofdu  bæde  kastat  klædum 
ok  vapnum.  Peim  var  kunnigt  vpp  ai  dalina,  ok  sneru 
Jangat  fyst,  er  mestar  voru  ofærdir  ok  Jrongnaztir  vegir. 
Ok  er  Jeir  komu  ai  breckuna  nockura  hafa,  sua  at  Jeir 
mattu  sia  Birkibeina  ai  jsinum.  Ja  giordu  Jeir  Rad  sitt,  is 
huort  Jeir  skyll  du  upp  ai  telamork  ædr  upp  j  Haddingiadal 
ok  sua  upp  ai  Yalldress.  Ok  Jat  toku  Jeir  af,  Juiat  Ja 
Jottuzt  Jeir  mega  snua  nordr  j  Sogn  til  siofar  ædr  austr  j 
Eystridali.     Peir  foru,  sem  mest  mattu  Jeir. 

132  (124). 

Fra  lidi  Jcongs.  20 

Håkon  kongr  stoduadi   lid  sitt,  Ja  er  hann  kom  j  vaz- 

87b2   botniim.    Var   Ranlsakad  lidit,  ok  var  eigi    meir  en  cc  vtan 

sueina.     Kongr  åtti  Ja  tal  uid  menn,  ok  af  lauttu  nestir  at 

fara    leiugra,    Juiat    Reidskiotar    Jeirra    voru    miog    farnir. 

4.  vpp:  tilføiet  efter  Flatøb.;  de  andre  Hdskr.  anderledes.  —  of  an:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  5.  hofdv:  v  skr.  over  Limen.  6.  ok  fara  mikit: 
Flatøb.  (og  Fris.)  ok  forn  mikiim;  mgl.  i  Eirsp.  9.  pa:  Hdskr.  har  pa.  10.  ok 
sua  mior:  Flatøb.  ok  vegrirm  sua  miorr;  Fris.  ok  sva  mior  farvegr;  Eirsp.  en 
uegrinn  miar  sua.  —  tueir:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  tilføier  monn  11. 
hofdu:  o  skr.  over  Linien.  11 — 12.  klædum  ok  vapnum:  Flatøb.  vopnum  ok  klædum 
aa  isinum;  Fris.  klædom  ok  vapnum  a  isinn;  i  Eirsp.  yngl.  Peir  Kibhungar  o.s.v. 
Kapitlet  ud.  13.  Jangat:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  pannig.  14.  breckuna:  Flatøb. 
brecku;  i  Fris.  mgl.  Ok  er  peir  komu  o.s.v.  Kapitlet  ud.  15.  mattu  sia  Birkibeina: 
Flatøb.  sa  lid  Birkibeina.  16.  Haddingiadal:  Flatøb.  Hatt-.  17.  af:  mgl  i  Flatob. 
18.  nottuzt:  Hdskr.  har  pottizt.  19.  foru:  Flatøb.  fara.  21.  stoduadi:  første  d  skr. 
ovenover  et  underprikket  f.  22.  vtan:  Hdskr.  har  vitan  ;  Fris  (og  Eirsp.)  vtan; 
Flatøb.  fyrir  vi  an.  23.  menn:  de  andre  Hdskr.  til/oier  sina.  24.  beirra;  mgl.  i 
Flatøb. 
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Kongr  Bneri  vi  vm  Modheim  bit  beinsta  til  Tnngsbergs. 
Dreif  |»a  en  Lid  til  hans.  Pystn  (Jpplendingar,  at  hann 
skylide  fara  upp  ai  Heidmork  ok  gæta  [)esa  styrka,  er  f>ar 
var,  [>uiat  Heinir  hofdu  sua  dreingiliga  såman  halldit,  at 
Bibbnngar  komn  juir  alldri  sinum  metuin  vid.  Sumir  fystu,  i 
at  kongr  færi  vt  j  Vikina  ok  redi  [>ar  til  skipa.  En  J)eir, 
er  kongi  hofdu  nordan  fylgt,  badu  hann  fara  vt  til  Tungs- 
bergs  ok  bæta  at  |)eim  skipum,  er  brend  voru,  ok  fara 
sidan  nordr,  taka  ser  Jjar  skipastyrk.  Pa  komu  ok  menn 
or  Tungsbergi  ok  sogdu,  at  bref  væri  kominn  nordan  fra  i< 
Skula  jarli,  ok  ]jui  sneri  kongr  vt  J)angat. 


133  (124). 

Af  brefum. 

Bsef  jarls  vattadu  sua,  Jmu  er  hann  sende  nordan  til 
kongs,  at  honum  J)otte  eigi  ollum  einkamalum  halldit  vid 
sic,  er  kongr  sat  eigi  j  Biorguinn  vm  jolinn;  en  hann  for  w 
nordan,  eptir  |)ui  sem  mællt  var,  at  kongr  skylide  giora 
brullaup  sitt  eptir  jolinn.  Pat  let  jarl  ok  fylgia,  at  hann 
mundi  bida  kongs  til  påska.  En  ef  hann  kæmi  j)a  eigi, 
Jootti  honum  eigi  halldinn  trvnadr  vid  sic ;  mundi  hann  J)a 
giora,  sem  honum  likadi,  huort  hann  hellde  nockurn  trudnad  20 
ædr  onguan.  Allir  kongs  viner  badu  hann  hallda  af  sinne 
hendi  allt,  ok  J)ui  af  lattizt  ferd  hans  ai  land  upp.  Jslog 
voru  sua  mikil,  at  einge  madr  mundi  slik.  Ok  })o  at  menn 
genge  aa  hinnu  hæstu  fioll,  {)a  sau  peir  huergi  til  vaka.  En 
skip  sa  J)eir  morg  frosinn  j  jsum,  bædi  kugga  ok  aunnr  skip.  23 
Ok  gengu  menn  af  skipum  sudr  j  Vikine  ok  voru  aa  leidinni 
ii  dægr  ædr  halpt  annat  ok  vissu  ecki  til  vaka  vt  fra  skip[um] 
sinum,  ok  morg  skip  hurfu  vm  vorit,  sua  ecki  spurdizt  til. 

1.  vt:  skr.  to  Gange.  —  vm  JNIodheira:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatob.;  Sætn. 
ni  f/l.  -i  FArsp.  4.  Heinir:  i  Hdskr.  Hennir.  5.  ruetum:  FUitob.  mætti;  Sætn.  mgl. 
i  FH8.  og  i  FArsp.'s  kortere  Text.  13.  hunn:  b  rettet  fra  b.  13 — 14.  nordan  til  kongs: 
Srtfl  og  Kirsp.;  Flatøb.  konungi;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  15.  sat:  de  andre  Hdskr.  var. 
16.  giora:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.;  Flatøb.  gert  hafa.  19.  haldinn  trvnadr:  saa  og 
Fris.  <>g  Eirsp.;  Flatob.  halldit  tnmadi.  20.  trudnad:  lærefter  i  Flatøb.  (og  Fris.) 
i  mot  (Eirsp.  ander  ledes).  23.  mikil:  de  andre  Hdskr.  til/oier  i  Vikinni  {Eirsp. 
11111   alla  Vikina).     28.    skipum:    Hdskr.  har  skip. 
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134  (125) 

88a1  HAkon  kongr  sende  Gauta  prest   austr  j  Vettaherad  at 

taka  leidangur  sinn,  ok  Reid  hann  austr  yfir  Folldina  hit 
beinsta  med  bodunum.  Ok  jnnan  [fairra  naatta]  kom  hann 
aptur  Ridande  med  ccc  hesta,  ok  var  pat  vii  nottum  eptir 
midfostu,  ok  voru  pa  en  oruggir  issar  vm  alla  Folldinna.  5 
Kongr  let  rada  til  at  bæta  skipin,  pav  er  brend  voru,  Sætta- 
spillinn  ok  Seire,  pau  er  bætande  voru.  Pat  skip  Vxinn 
het,  stod  uppi  j  ]oui  uppsatri,  er  nordazt  er  undir  berginu 
vid  Dannakleifina.  Pat  hofdu  Birkibeinar  varit  sua,  at  eigi 
var  brent,  ok  sua  vel  er  su  uppsat  kominn,  at  pat  skip  fær  10 
vart  elldi  af  bergino. 

135  (126). 

Capitulum. 

fa  er  Sygurdr  Ribbungr  spurdi,  at  kongr  hafdi  sezt  ai 
berginu,  stefndi  til  sin  ollu  lidi   sino.     Enn  bændr  ai  Heid- 
mork   lagu  j  safnadi  ok   gættu    sin  vel   ok   dreingiliga.     En   15 
Ribbungar    satu    {)ess    meir    vm.      En    eptir    J)at    er    Håkon 
kongr  hafdi  ellta  Ribbunga  af  HringaRiki,  var  pat  nockura 
hrid,  at  ecki  spurdizt  til  J)eirra,  ok  pa  slitu  bændr  safnadinn 
ok    hofdu    po    vordu    vm    bygdirnar.     Sua   er   sagt,    at   peir 
voru  nockurir  menn,  at  sua  voru  otryggir  bændum  ok  litlir   20 
vinnir  kongs,  at  pa  sendu  ord  Ribbungum  leyniliga,  ok  foru 
J)eir  J)a  af  RaumaRiki  med  ollum  her  sinum  ok  komu  upp  ai 
Heidmork    j    bygd,    pa    er    Skaun    heitir;    en    su    bygd    var 
skipad    af    kirkium    ok   bæium    godum.     En    iafnskiott    sem 
vardmenn  urdu  varir  vid,  pa  hringdu  peir   herkluckunne  at   25 
hofudkirkiunne    ai    Stongum.      En    fyrir    pui    at    Ribbungar 

2.  sinn:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatob.  3.  med  bodunum:  mgl.  i  de 
andre  Hdskr.  (i  Eirsp.  mgl.  hele  Sætn.).  —  faarra  naatta:  tilføiet  efter  de  andre 
Hdskr.  6.  let  rada  til  at:  Flat&b.  letadi  (!)  til  at;  Fris.  læit  ra5a  til  at;  Eirsp.  let. 
—  J>av:  skr.  med  sammenslynget  av.  9.  varit:  saa  og  Fris.;  Flatob.  varit  feingit; 
Stedet  mgl.  i  Eirsp.  10 — 11.  fær  vart:  Fris.  fær  væl  varit;  Flatøb  verdr  vart;  Stedet 
mgl.  i  Eirsp.  13.  I>A  er  Sygurdr  Ribbungr  spurdi:  Flatøb.  S.  ribb.  er  hann  heyrdi; 
Fris.  I>a  er  S.  Ribb.  haffti  spvrt;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  18.  safnadinn:  saa  og  Fris.; 
Flatøb  og  Eirsp.  -inum.  23.  heitir:  Flatøb.  (og  Fris.)  tilføier  eftir  midia  naatt, 
Eirsp.  oe  komu  eptir  mi6ia  nott.  24.  skipad:  Fris.  (og  Eirsp.)  skipvt;  Flatøb. 
fiolskipad.     26.  hofudkirkiunne:  Hdskr.  har  hofud  kiune. 

27  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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votu  komnir  j  midia  bygdina,     pa   var  jllt    al    Bafna  lidinu, 
|miat   [icir   drapu    buero,    er  til    villdi    hlaupa   safnadarinns. 
Peir  1  tretn  lu  i  j  l»;  i 'i  mickla,  Kustadi  (sic)  ok  Euerfinn,  ok  biuggu 
par  jj  kongsmenn,   f>eir  er  årestu   redu   mod  bændum.     Sem 
88aa   bændr   sau    brenuna.  j)a   sneru  |  pangat    sumir,  en  sumir  til    •- 
safnadarinns.     En    Bibbungar    ridu    vm    bygdina    ok    drapu 
hnern,  er  peir  nadn.     En  par  sem  sysluinenn  voru  ok  liellzt 
var    nockur    safnadrinn,  pa    ridu   peir  pangat,    sem    J)eir    sa 
fiesta  Ribbunga  fyrir.     En  sa    madr   barr    merki    bænda,  er 
Jon    landhafri    het,    vaskr    madr.     Hann    Reid    sua   akafliga,    i" 
[at]  hann  fell,  adr  enn  lidit  kom  såman,  ok  fleire  menn  med 
honum.     En    er    bændr    sa    fall    sinna    manna,    leitudu   peir 
vndan,    ok    sa    huer   fyrir    ser.      Bibbungar   raku  flottan   ok 
drapu   huern,   er  peir   mættu.     En   pegar    syslu[menn]    komu 
leingra   nordr   j   bygdina,    pa    skaru    [)eir   vpp   herur  ai  nyia   is 
leik;  en   pa  for,   sem  mællt  er,  at  jllt  er  flyanda   at  hepta. 
Nockurum    tueim    sinnfum]   ædr  primm  komu  bændr  j   safn- 
adinn ;    enn  pegar  peir   sa  fiolmenni  Ribbunga,  pa  letu  peir 
vndan.     Ribbungar    voru    pui    diarfari,     sem    peir    sau,    at 
bændr  voru  hræddari.     Eptir  petta  leitadu  Birkibeinar  fyrir   20 
ser.     En  Hallvardr  byskup  for  pa  til  Ribbunga  ok  tok  grid 
af    peim    til    handa    bændum.     Enn    kongsmenn    foru    vestr 
yfir  vatnit  ok  ut  vm  Potn  ok    sua   til  Tungsbergs.     Jvar  aa 
Skediuhofi  ok  Porgeir  byskupsmadr  sogdu  kongi  pau  tidende, 
er   giorzt    hofdu.      Kongi    likadi    petta   storilla.     Peir   badu   25 
kongin    fara   upp  a  Heidmork    at    Ribbungum.     En    pa   var 
sem  fyr,  at  hinir  somu   af   toldu  fyrir  kongi  ok  badu  hann 
nordr  fara  eptir  einkamalum  peirra  jarls. 

3.  Kastadi  ok  Huerfinn:  Flatøb.  Ottastadi  ok  Hervinn;  Xarnene  mgl.  i  Fris. 
og  Eirsp.  4 — 5.  Sem  bændr:  saa  og  Fris;  Flatøb.  Enn  er  peir;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
0 — 6.  Jmngat  —  ok  drapu:  Fris.  bangat  til  sumir  enn  [svmir]  til  samna&arins.  Enn 
Ribbvngar  ri5v  vm  bygbina  ok  drapv;  Flatøb.  bangat  sumir  til  enn  sumir  til  Kibb- 
unga  ok  drapu;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  7.  nadn:  Flatøb.  (og  Fris.)  fengu.  8.  nockur: 
saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  9.  barr:  skr.  barr.  10.  landhafri:  Flatøb.  landhafr;  Fris. 
sandhafri ;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  11.  at :  mgl.  i  Hdskr.  12 — 13.  leitudu  Leir  vndan.  ok  sa: 
Flatøb.  ba  sneru  beir  vndan  ok  leitadi;  Fris.  pa  sn  va  peir  vndann  ok  læitadi;  Stedet 
mgl.  i  Eirsp.  14.  syslumenn:  i  Hdskr.  kun  sy  slu.  16.  flyanda:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
(lyianda  mann.  17.  sinnum:  i  Hdskr.  sinn.  19  —  20.  at  bændr  voru  hræddari:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  bændr  ræddari.  22.  foru:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  leitadu.  24. 
Skediuhofi:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  Skæidivhoii.     28.  nordr:  skr.  nodr. 
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136  (127). 

Capitalum. 

Rjbbungar  toku  fe  J)eirra  manna,  er  fallit  hofdo,  en 
logdu  stor  giolld  aa  bændr,  ok  sættuzt  med  Jmi  moti.  Ribb- 
ungar  foru  {>a  vt  j  Yikina  helldr  miog  diarfliga.  Nockurar 
sueitir  foru  sua  nær  bænum,  at  eigi  [var]  meir  en  ein  rost  5 
milli.  Sem  kongr  spurde  J)etta,  |)a  nefndi  hann  ix.  sueitir 
or  bænum  at  fara  at  Ribbungum,  ok  voru  |)essir  formenn 
88b1  fyrir:  |  Gunnbiorn,  Haralldr  stangarfylia,  Jvar  af  Skediuhofi, 
Guttormr  Erlingsson,  Jsakr  i  Bæ.  Peir  fundu  Ribbunga 
inn  j  Osloarheradi  aa  bæ,  J)eim  er  Agnleysa  heitir.  Par  10 
vard  bardagi,  ok  fengu  Birkibeinar  sigur.  En  {mr  fell 
Nikulas  Hreidarsbrodir,  hinn  meste  madr  af  Ribbunguro, 
ok  x  tigir  manna  med  honum.  Eptir  Jætta  Jordu  Ribbungar 
ecki  at  fara  sua  nær  bænum  j  Tungsbergi,  sem  {)eir  hofdu 
adr  farit.  15 

137  (128). 

Kongr  let  draga  skip. 

Porsdag  j  paskaviku  let  kongr  draga  skip  sin  vm  J)uert 
nesit  fyrir  vtan  Skeliastein,  ok  sidan  vt  j  Hundsund.  Var 
J)ar  J)a  en  6rugur  jss.  En  hafisar  voru  leystir  ok  611  sund 
fyrir  vtan.  Eptir  paskaviku  sigldi  Håkon  kongr  nordr  til 
Bi6rguinar  ok  var  v.  nætr  aa  leidinne.  Skuli  jarl  var  j 
Biorguinn  fyrir  ok  fagnadi  vel  konginum.  Var  J)a  radit  til 
brullaupsgiordar  Hakonar  kongs  ok  junkfru  Margretar  ok 
bodit  lendum  monnum  ok  hinum  beztum  bænndum  vm  oil 
Gulajungslog.  Par  komu  ok  lærdir  menn  margir.  Brullaupit 
var  sett  J)renningarmesso  dag  ok  stod  v.  nætur  med  sæmiligri 


20 


25 


2.  manna,  er  fallit:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  manna  allra  er  fariz;  Eirsp.  ander- 
ledes.  4.  foru  ha  vt:  Flatøb.  sneru  ha  enn  vt  aftr;  Fris.  snyrv  ha;  Eirsp.  sneru 
(heir)  ])a  at.  —  helldr:  Flatøb.  (og  Fris.)  ok  foru;  i  Eirsp.  intet  e/ter  Vikina. 
5.  foru:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  voru.  5 — 6.  var  meir  en  ein  rost  milli: 
var  mgl.  i  Hdskr.;  Flatøb.  var  leingra  enn  ein  rdst;  Fris.  længra  til  raust  (!); 
Eirsp.  var  lengra  fra  en  ein  raust.  8.  Skediuhofi:  som  ovenfor.  10.  Agnleysa: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  Agnlausa;  Fris.  Anglæysa.  13.  hetta:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
(og  Eirsp.)  J)at.  20 — 21.  til  Biorguinar:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb. 
21.  Bidrguinar:  i  Hdskr.  bidgu.  —  Skuli  jarl:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  Jarl;  Fris. 
Skvli.  22.  til:  tilføiet  over  Linien.  24.  mdnnura  :  tilføiet  over  Linien  med  en  senere. 
Haand.     26.  var  sett:  Flatøb.  og  Eirsp.  var;    Fris.  var  vm  (trinitatis  dag). 
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\ci/lii.  sein  til  \ai-  ætlat.  Kongr  reitti  ollum  kallmdnnum  j 
jolahollinne ;  en  drottninginn  var  uppi  j  sumarhollinne  ok 
konur  med  benni;  en  klaustramenn  rora  ser  allir  j  stofu 
einne,  ok  voru  v.  abotar  fyrir  [>eirri  sueii 


138  (129). 

-4/Vi  sendim&nnum.  5 

Fyrir  brullaupit  sende  kongr  .lxxx  manna  vpp  aaValldres, 
ok  voru  J)essir  formenn :  Alfur  standveykr,  Gunnar  samr, 
Klemet  lange.  IJetta  var  fyrir  ]>a  skylld  giort,  at  j)eir 
skylldu  hallda  vord,  medan  brullaupit  være,  sua  Ribbungar 
giordu  J)eim  ecki  bark.  En  er  J)eir  komu  aa  Valldres,  voru  10 
J>ar  fyrir  nockurar  sueitir  Ribbunga,  ok  foru  Birkibeinar 
J)egar  at  Jjeim  ok  borduzt  vid  [)a.  Par  fello  margir  Ribb- 
ungar  ok  jj  formenn  ]>eirra;  het  ann  ar  Vlfr  sky  gnir.  Eptir 
{)at  sneru  Birkibeinar  nordr  j  Gudbranzdali.  Vrdu  \y&  en 
88b2  arasir  med  {)eim  ok  Ribbungum,  ok  h  ofdu  Birkibeinar  optar  15 
betur.     En  {)eir  mistu  einn  formann  sinn,  Gunar  sam. 


139  (130). 

A  f  hong  i. 

HAkon  kongr  ok  sua  jarl  voru  leinge  vm  sumarit  3 
Biorguinn.  Pa  let  kongr  giora  vt  leidangur  bædi  at  lide  ok 
vistum  vm  oil  Gula{)ingslog.  Sidan  biozt  hann  austr  j  Vik  20 
ok  hafdi  1.  skipa;  en  Skuli  jarl  sneri  nordr  til  Prandheims. 
Sua  var  fyrir  giort,  at  jarl  skylldi,  J)egar  hann  kæmi  nordr, 
fara  a  land  upp  ok  finn  a  kong  uppi  vid  Miors.  En  sa 
J>eirra,    sem  fyr  kæmi,   skylldi  rada  til  skipagiordar.     Pa  er 

1.  veitti:  tilføiet  over  Linien.  3.  ser  allir:  Fris.  ser  allir  ser(!);  Flatøb.  ser 
einir;  Kirsp.  ser.  0.  kon^r:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Håkon  kommer.  7. 
standveykr:  Flatob.  standreykr;  Fris.  standæykr;  Eirsp.  sandueykr.  13.  Vlfr 
skygnir:  Eirsp.  tilføier  en  annaR  l>orir  pæla.  hvad  der  mgl.  ogsaa  i  Flatøb.  og  Fris. 
16.  niislu.  til/oiet  med  en  anden  Haand  over  Linien;  Flatob.  letn:  Fris.  heitn; 
Stedet  mgl.  i  Eirsp.  18.  sna:  de  andre  Hdskr.  -S-  (Skuli).  li',  giora:  saa  og  Fris.; 
Flatob.  bioda;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  20.  (inlaj)ingslog:  s  skr.  over  Linien.  21.  1.: 
Flatøb.  .xxxv.;  Fris.  .xxx.;  Eirsp.  har  her  til  Uikr  eptir  Olafsvauku  vid  .1.  skipa. 
23.  sa:   tilføiet  over  Linien. 
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kongr  sigldi  fyrir  Jadar,  koin  J)ar  buza  ein  af  Einglande, 
er  aa  var  Jon  stal.  Hann  hafdi  farit  til  voku  til  hins  helga 
Thomas  erkibyskups.  Peir  sigldu  nær  kongsskipino.  Kongr 
spurde  eptir  erkibyskupe ;  enn  })eir  sogdn  hann  j  Einglande 
ok  buinn  til  Noregs.  Kongr  spnrdi,  huer  erkibyskup  var.  5 
Jonn  suarar:  Sa  er  J)er  vilit,  herra,  Petur  ai  Husastodum. 
Kongr  Jmckadi  J>at  gudi.  Wm  kuelldit,  er  kongr  kom  til 
hafnar,  giordi  hann  bref  aptur  j  moti  erkibyskupi,  huar 
sem  hann  kænii  at,  ok  hann  skylldi  vera  gndi  vel  kominn. 
Pa  er  kongr  sigldi  inn  fyrir  Lidandissnes,  kom  ])ar  moti  10 
honum  Fridrekr  slafsi  ok  sagdi  honum,  at  Ribbungar  voru 
J)ar  vida  j  bygdum  ok  giordu  mart  jllt  bæde  kongi  ok 
bændum.  Kongr  veik  J>a  til  jnnsunda  ok  giordi  lettiskip 
inn  j  Marnadal  at  Ribbungum ;  j)eir  drapu  nockura  menn 
af  Jjeim.  Sidan  foru  |)eir  austr  leingra  ok  fengu  her  ok  is 
huar  menn  af  Ribbungurn.  En  er  kongr  sotti  jnn  j  Vikina, 
var  honum  sagt,  at  Ribbungar  voru  austr  ai  Nesium  ok  j 
Skidunni.  Pa  giordi  sa  madr  brullaup  sitt,  er  Grimar 
suangi  het.  En  er  kongr  spurde  J)at,  J)a  steig  hann  aa  skip 
ok  for  j  Skidu  at  Ribbungum.  En  |)eir  fengu  niosn  ok  20 
foru  or  bænum  vmm  nottina.  En  kongr  kom  j  dagan,  ok 
er  hann  miste  |)eirra  J)ar,  |>a  sneri  hann  vt  eptir  firdinum  ok 
siglde  inn  j  Vikina  ok  austr  eptir  Grindholmasunde  ok 
J)adan  jnn  til  Osloar.  Krossmesso  aptan  kom  hann  inn 
til  Nessodda  med  xiii  skutum.  Par  skipti  hann  lidinu.  2& 
Roru  vii  skutur  inn  vndir  Prælaberg;  var  |mr  fyrir  Jvar 
a    Skediuhofi.       Peir    gengu    upp     ok     lagu    vm    nottina    j 

1.  kongr:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  Håkon  konnngr.  —  af  Einglande: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  komin  af  Englandi;  Eirsp.  a  mot  hm.  3.  kongsskipino: 
kongss  tilføiet  over  Linien.  4.  sogdn:  saa  og  Fris.  og  Eirsj).;  Flatøb.  quodn.  5. 
var:  Flatøb.  se  vordinn;  Fris.  væri ;  Eirsp.  gerz  hefoi.  9.  at,  ok:  Flatøb.  og  Eirsp. 
at;  Fris.  at.  at.  —  vel  kominn:  Flatøb.  (og  Fris.)  tilføier  ok  sua  honum,  Eirsp.  oe 
sua  k'inum.  13.  til  jnnsunda:  skr.  -sun6'a;  Flatøb.  (og  Fris.)  inn  til  sunda;  Stedet 
mgl.  i  Eirsp.  14.  Marnadal:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Maurnadal;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
19.  saangi:  i  kludret,  rettet  fra  r  (?).  20.  j  Skidu:  Flatøb.  inn  til  Skidunnar;  mgl.  i 
Fris.;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  23.  Grindholmasunde:  Flatøb.  Grindholmasundum  ok 
misti  heirra  par;  Fris.  Grindholmasvndvm;  Eirsp.  (f}7rir)  Grindholmasund.  25.  xiii: 
Flatøb.  og  Fris.  xvi.;  Avgivelsen  mgl.  i  Eirsp.  2G.  vii:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  .xii..  —  Prælaberg:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  -biorg.  27.  Skediuhofi: 
her  saa  i  alle  Hdskr. 
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Eluinaregg.     Bo    j  dagao   vm    morguninn  rori  kongrinn  jnn 

til    bæiar[i]nnss.     Ribbungar    \<»i-u   j  bænum  ok  hlupu    upp, 

[>egar    [>eir    urdu    varir,    at    skutnrnar    komu    at    bryggium. 

89a1    beir  stefndu  upp  6r  bænum.      Peir    Jfar    komu  f>ar  j  moti 

|n'im.     Hlupu    Ribbungar   j)a   aptur  j   bæinn.     Vard  jja  litil     5 
mottakan.    Ribbungar  fellu  {>ar  betur  en  xx.  menn;  en  allir 
adrir  komuzt  j  kirkiur.     Gaf  kongr  {>eiin  grid  vm  morguninn. 
Sua  segir  Sturla  3   Hakonarkvidu : 

Rikr  gaf  lilenna  hneykir 

her|)rungit  Ribbungum  10 

ognar  skys  3   Oslo 

eitt  kuelld  meginsueitum ; 

milldum  kom  haulldu  harda  (sic) 

hervigt  aa  glapstigu, 

kendu  langt  (sic)  3  lande  is 

lauf vikinga  rikiss. 

Pegar  vm  kuelldit  for  kongr  or  bænum  ok  vt  til  Tungsbergs 
hit  beinsta. 

UO  (131). 

Af  Petri  byskupe. 

Pa  er  Petur   byskup  kom  3  land,    sende   hann    bref   til   20 
kongsinns,  [)au  er  pauinn  hafdi  ritad  med  honum,  at  kongr 

1.  Eluinareijg:  skr.  -egg  [kan  ogsaa  læses  Eliunar-);  Flatøb.  Elfuinareing;  Fris. 
ElvinareG;  Navnet  mgl.  i  Eir  sp.  1—2.  rori  kongrinn  jnn  til  bæiarinnss:  i  Hdskr. 
bæinss;  Flatøb.  reyru  J)eir  at  bryggiunnm.  beir  stefndu  vpp  til  beiarins;  Fris.  som 
81a  Fol.;  Eirsp.  k'r  reyri  (i  dagan)  inn  til  btiiar.  3.  komu  at  bryggium:  Flatob. 
reru  at;  Fris.  rerv  at  bryggivm;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  4.  I>eir  Jfar  komu:  Jfar  mgl.  i 
Hdskr.;  Flatøb.  beir  Juar  komu;  saa  og  Eirsp.;  Fris.  JvaR  kom.  5.  aptur  j  bæinn: 
Flatøb.  tilføier  her  \hx  var  konungr  kominn  a  bryggiurnar.  stefndu  {)eir  vpp  ok  sueif 
ba  vpp  i  bæinn;  Fris.  tilføier  pa  var  kr  komix  vpp  a  briGivrnar(l)  ok  sotti  ba 
{)ægar  vpp  i  bæix;  Eirsp.  har  kr  var  ba  kominn  upp  a  bryGiurnar.  8.  j  Hakonar- 
kvidu: skr.  Hakk1;  Flatøb.  i  Hakonar  flocki;  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  9.  hneykir: 
h-  rettet  fra  k-;  Eirsp.  hneigir;  Flatøb.  hneykir;  Fris.  hnæykir.  11.  ognar  skys: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  yss  gerdiz.  12.  kuelld:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatob.  slag.  13 — 16.  milldum  —  rikiss:  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  13.  milldum  kom 
haulldu  harda:  Flatob.  har  milldr  kom  heimskum  haulldum.  14.  hervigt:  Flatøb. 
hervijgs.  15.  kendu  langt:  Flatøb.  kendi  langs.  16.  lauf  vikinga:  saa  Flatøb.; 
Hdskr.  har  -vikingar.  18.  hit  beinsta:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  allt  et  beinasta;  mgl, 
i  Eirsp.     20.  byskup:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  erchibyskup. 
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væri  vinn  erkibyskups.  Erkibyskup  bad  ok  konginn  vinattu 
j  sinum  brefum,  het  j  mot  sinne  vingan  med  fostum  truleik. 
J  {>enna  tima  komu  til  kongs  bref  fra  jarlli  ok  korsbrædrum 
j  Nidarosi,  ok  sogdu  J)eir  sua  j  sinum  brefum,  at  Petur 
suikarinn  var  kominn  j  land,  er  keypt  hafdi  erkibyskups-  5 
nafn  med  fe  hinns  helga  Olafs  kongs,  ok  badu  konginn 
taka  hann  sem  annan  suikara  heilagrar  kirkiu.  Pessi  somu 
bref  sende  kongr  til  erkibyskups  ok  J)ar  med  sin  bref  ok 
bad  erkibyskup  bida  sin  j  kongsgarde  ædr  fara  austr  til  sin. 
Baud  kongr  sialfr  sic  til  at  fylgia  honum  nordr  til  stadarins.  10 
Pa  er  kongr  kom  nordr  til  Tungsbergs,  komu  til  [hans] 
storskip,  |)au  er  hann  hafdi  af  gengit.  Var  j)ar  aa  drottning 
ok  kongsmodir.  Pa  komu  ok  til  hans  lendir  menn  ok 
syslumenn  or  Vikinne.  Biozt  hann  sem  skiotaz  jnn  til 
Osloar.  Pa  kom  prestr  einn  danskr  til  kongs  fra  Sygurdi  15 
Ribbung  med  brefum.  Hann  baud  konginum  bardagastefnu 
vid  vatn,  J)at  er  Drafn  heitir.  Enn  m6nnum  {)otti  kongr 
eigi  Joangat  mega  fara  storskipum  fyrir  straumum.  Pa  sagdi 
prestr:  Baud  hann  ydr  ok  f)ann  kost,  at  |>er  skylldut  fara 
inn  til  Osloar  ok  ganga  nordr  aa  Leir[u],  ok  man  hann  20 
J)ar  koma  at  beriazt  vid  ydr ;  J)a  fara  allir  jafnliga  til. 
Kongrinn  jatadi  J)essu  gladliga.  Pa  dro  prestr  malit,  at 
Ribbungum  |>otti  jafnt,  at  kongr  Ridi  upp  til  Eids,  en  J)eir 
kæmi  J)ar  til  mozt,  ok  berdizt  aa  Eidsvelli.  Kongr  suaradi: 
Leingra  sækium  ver  f)a  til,  Birkibeinar,  er  farit  hofum  25 
nordan  or  Biorguinn  aa  skipum,  enn  Ridum  nu  vjjj  Rastir  aa 
landi  til  mozt  vid  j)a.  En  {)eir  fara  jjj  vikr  skammar  eptir 
89a2  vatne.  En  ef  Sygurdr  vill  J)ar  finna  oss  helldr  |  en  j  odrum 
stoduin,  J>a  far  nu  sem  skiotaz,  prestr,  ok  seg  Ribbungum, 
at  J)eir  skulu    mega   sia  merki   Hakonar  kongs  aa  Eidsvelle,   30 

4.  j  sinum  brefum:  saa  og  FArsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  8.  par:  tilføiet  over 
Linien  med  en  senere  Haand.  9.  bida:  Flatøb.  fara  austr  til  sin  edr  bida;  Fris.  (baud 
erkibyskvpi)  at  fara  til  sin  eda  bi5a;  Eirsp.  (bau5  erkib'pi)  austr  til  sin  .e.  bi^a. 
10.  kongr:  tilføiet  over  Linien.  —  sialfr:  Flatøb.  sik  sialfan;  Fris.  sialfan  sig;  Stedet 
mgl.  i  Eirsp.  11.  hans:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  anderledes.  16. 
bardagastefnu:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  hardstefnu.  17.  Drafn:  Flatøb.  og  Fris. 
Draufn;  Eirsp.  Draumn.  17.  Enn:  skr.  enii.  20.  Leiru:  Hdskr.  har  Leir;  Flatøb. 
(og  Fris.)  Leiru;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  21.  jafnliga:  Flatøb.  (og  Fris.)  iafnlangt; 
Stedet  mgl.  i  Eirsp.  22.  pessn :  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Jrøi;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  — 
at:   saa  og  Fris;  Flatøb.  sagdi  at;  Eirsp.  anderledes.     23.   at:   tilføiet  over  Linien. 


{2  \  II   k  KOS  A  B     SACA      II  A  KOK  \  |; 

[>egar  sem  u* u <  1  gefur  tima  til.     Eptir  [>etta   f<  ro   Birkibeinar 
mi  skyndiligazi    inn  til  ( taloar. 

141   (132). 
Af  Skula  jarli. 

Skuli    jarl    giordi,    s<jm    j»eir    kongr    hofdu    sætt    sin    j 

millum,   at  hann  for  ai   land   upp,  ok  med  honum  Gregorius     t 
Jonsson  ok  Pall  vagaskalm,  Nikulas  son  hans,  Petur  j  Gizka. 
Jarl  hafdi  mikit  lid  ok  fritt.     Han  hafdi  latit  sla  -kipasaum 
margan,   ok    var    fluttur  j   klyfrum.     Hann    hafdi    ok    marga 
skipsmidu  med  ser  ok  for  miog  aikafliga  ok  kom  j   sunnan- 
verda  Gudbrandzdali.     Sende    hann  fyrir    ser  halft    annat  c   io 
manna.    Var  ]>ar  fyrir  Kolbeinn  kettuhryggr  ok  Jvar  utvik. 
Peir  komu  til  Hamars  at  midium  de^i.      Par  var  [m  Sygurdr 
ribbungr  j  badi  ok  komzt  naudnglig[a]  vndan  ai  skip  sitt.    En 
{)ar  fellu  nockurir  menn  af  J)eim.    Hann  rori  {>a  vt  a  uatnn 
ok  kallar  aa  Birkibeina  ok  spurdi,  huerr  fyrir  lidi  fmi  væri,    is 
er   nordann    var   komit.     Jvar    suaradi :    Skuli    jarl   er  fyrir 
Jmi  lidi,   sagdi  hann.     Eptir  Jjetta  rær  Sygurdr  vt  til  eyiar- 
innar,  {jar  sem  lid  hans  var  fyrir,  ok  sende  Erling  Rumstaf 
aa  fund  jarls,  ok  var  hann  |)ar  vel  tekinn     Ok  sidan  funduzt 
J)eir  Sygurdr  ok  jarl  vid  fa  menn  ok  toluduzt  vid  vm  hrid.    20 
Eptir  J)at  tok  jarl  skip  by  skups  til  sin  ok  oil  aunnr,  |)au  er 
hann  feck.    Pa  let  hann  ok  Reisa  .v.  skip,  })au  er  sua  vom 
stor,    at    slik    hafa    eigi    giorr   verit   fyr   aa   Upplondum,    ok 
vrdu  |)au  miog  giorr  af  hrapadi. 


/ 


4.    Rætt:    saa  og  Fris.  og  Eirsp.;    Flatob.  fcalat.     6.    vagaskalm:  vaga-  tilføiet 
over  Limen;  Flatøb.  vogar-;  Fris.  vaj:a  ;  Navnene  mgl.  i  Eirsp.  —  j:  saa  og  Fris.: 
Flatob.  vr.     8.  hafdi  ok:  saa  og  Fris.;  Flatob.  let   fara.     9.  skipsmidu:   Hdskr.  har 
skipsimdu;  Flatøb.  smidi;  Fris.  smii)o;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.    9 — 10.  ok  kom  j  svmnan- 
verda  Gudbrandzdali:    saa  og  Fris.  (-dala);  Flatob.  \nw  til    er  hann  kom  i  sunnan 
verdån  dalinn  i  Gudbrandzdolum ;  Eirsp.  anderledes.     13.  badi:  saa  Fris.  og  Eirsp. 
Flatøb.  bodi.  —  naudugliga  vndan:    Hdskr. har  nauduglig  v  dag;  mgl.  i  Flatob.;  de 
andre  Hdskr    n.  undan.    14.  peim:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  honum;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp 
1G.  var  komit:  saa  og  Fris. ;  Flatob.  kom;  mgl.  i  Eirsp.' 8  kortere  Text.  —  Jvar:  skr 
j   (o:  jarl).     18.  Rumstaf:    Flatob.  rom-;    Fris.  rvm-;    Eirsp.  ram-.     19.  var:  Ulf  oiet 
over  Linien.    —    bann:    saa   og  Fris.;    Flatob.  honum  (tekit);    Sætn.    mgl.  i  Eirsp. 
22.  .v.:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;   Flatob.  ny.     23.  slik  hafa  eigi  giorr  verit:  hafa  eigi 
er  tilføiet  i  Marginen;  Flatøb.  har  engi  voru  .  .  .  slik  gior;  Fris.  eigi  voro  slik  . . .  g; 
Sætn.  mgl.  i  Eirsp.     24.  vrdu   bau:    saa  og  Fris.;  Flatob.  voru   bo;  Eirsp.  voru. 
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142  (133). 

Pa  er  Skuli  jarl  for  or  Tungsbergi  (sic),  sende  hann 
granrank  einn  med  brefum  til  Hakonar  kongs,  ok  mætti 
konginum  ai  firdinum,  J)a  er  hann  for  inn  til  Osloar.  Hann 
sagdi,  at  jarl  var  farinn  ai  Upplond,  ok  bad  kong  huata 
til  mozt  vid  hann  ok  sagdi,  at  jarl  mundi  Rad  fyrir  giora,  5 
at  skip  skyllde  eigi  skorta;  bad  J)o  kong  hafa  saum  med 
ser,  ef  til  £>yrpti  at  taka.  Nikulas  byskup  var  fyrir  j  Oslo 
ok  giorde  ord,  at  hann  villde  leita  vm  sættir  med  Ribbungum 
ok  Birkibeinum.  Pa  funduzt  ok  bref  ])au,  er  kongi  J>otti 
89b1  eigi  allr  trunadr  halldin  vid  sic  af  byskupi,  |  eptir  }mi  sem  10 
honum  J)otte  hann  hafa  jatat  ser.  En  byskup  bad  kong 
vægia  ser  vm  ]>essi  mal.  Sidan  for  kongrin  ai  land  vpp  ok 
allir  lendir  menn  med  honum  ok  allt  hit  lettazta  folk.  En 
Halluardr  br  åtti  ok  nockurir  adrir  sueitarhofdingiar  voru 
eptir  at  gæta  skipanna,  ok  logdu  f)eir  ollum  skipunum  vt  j  15 
Elgiarnes.  Pær  voru  ai  kongsskipi,  drottning  ok  kongsmodir. 
Kongr  var  hina  fystu  nott  at  Gunnas  ai  Bergi,  en  adra  at 
Amunda  logmannz  j  godum  fagnade.  Vm  morguninn  foru 
Birkibeinar  upp  til  Eids ;  komu  })a  niosnarmenn  moti  [)eim 
ok  sogdu,  at  Bibbungar  mundu  vera  fyrir  |)eim  aa  Eids  velle.   20 


143  (134). 

Kongr  åtte  tal. 

HAkon  kongr  åtte  tal  vid  lid  sitt  hia  bru  einne;   lyste 
[mi,    er   honum    var    sagt,    at    Sygurdr    Ribbungr    ætlade    at 
hallda    orosto    vid     hann    vm    daginn.      Pui    fognudu    allir 
Birkibeinar,    at    sa  fundr  yrde  sem  fyst.     Var  {>a  farit  sem   25 
akafligazt,  ok  er  £>eir   komu   upp  at   kirkiu,    }>a  hleypti   allr 

1.  Tungsbergi :  saa  og  Fris  ;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  Prondheimi.  8 — 9.  Ribb- 
nngum  ok  Birkibeinum:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsj).  har  B.  ok  R.  0.  er:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  at.  11.  honum  botte  hann  hafa  jatat  ser:  Flatøb. 
bvskup  hafdi  iattad  honum;  Fris.  honum  notti  byskvp  ia5  ser  hafa;  Sætn.  mgl.  i 
Eirsp.  15.  vt  j:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  i;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  17.  at  Gunnas  ai 
Bergi,  en  adra  at:  Flatøb.  at  Gunnarsbergi  enn  adra  at;  Fris.  at  GvNars  a  Bergi. 
eN  a5ra  at;  Eirsp.  a  Bergi  at.  22.  hia  bru  einne:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.; 
i  Eirsp.  mgl.  HAkon  kongr  —  akafligazt.  25.  fyst:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  skiotaz. 
25—26.  sem  akafligazt:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  aakafliga. 
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beriDD  ofan  eptir  brecknnne  til  arinnar,  |  >  u  i  a  t  f>eir  hugdu, 
at  |»;ii-  munde  her  Ribbunga  fyrir  vera,  eptir  |»ui  sem  [>eir 
hofdu  sialfir  bodit  Hakoni  kongi.  En  [>eir  1 1 « *1 1  <1 1 1  |>i*ima 
stefnustad,  snu  j >«  i  r  hofdu  adr  adra  balldit,  at  einge  |»cirra 
var  |>ar  koniinn  j  moti  Birkibeinum.  Sneri  kongr  f)a  aptnr  i 
til  bæiarinns  ok  skipti  Jmr  herrium  j  garda;  en  hann  var  j 
presthusum.  Hann  sende  [)a  niosnarmeim  med  bænduni  upp 
vin  vatnit  at  segia  jarlli,  at  kongr  var  koniinn,  ok  bad  hann 
senda  skip  j  nioti  ser  sem  skyndiligazt.  Litlu  sidar  kornn 
sendemenn  fra  jarlli,  Nikulas  kartur.  Peir  sogdu  kongi,  at  10 
]>ar  voru  med  ))eim  hirdmenn  Sygurdar  Ribbungs,  Erlingur 
kuui  stafo  ok  Alf  ur  Styrsson,  ok  villdu  hafa  grid  af  Birki- 
beinum til  vidtals.  Kongr  letzt  ecki  eiga  vantalat  vid 
Ribbunga.  Nikulas  kuat  J>etta  vera  Rad  jarls,  at  duelia  sua 
stundina  fyrir  Ribbungurn  til  Radagiordar,  [^uiat  skipin  is 
voru  eigi  fyrr  buinn  en  eptir  jjjj  daga  lidna;  J>a  mundi  oil 
ai  floti  ok  buinn  at  ollu.  Kongr  jatadi  [)a,  at  sendemenn 
Ribbunga  kæmi  j  fride  til  tals  vid  hann.  Peir  komu  ok 
baru  upp  erende  sin  ok  sogdu,  at  Sygurdr  by  di  sættir  ok 
beidizt  skiptis  a  lande.  20 


IU  (134). 

Capitulum. 

89b'2  HAkon  kongr  suaradi  sua:    Meira  kostadi  Sueri  |  kong, 

fodrfodr   minn,    ok  fleire  vosbud   hafdi  hann,  en  ver  hofum 
en  haft,  adr  hann  fenge  undir  sic  Noreg  af  sinum  ovinum, 

5.  aptnr:  de  andre  Hdskr.  upp.  6.  par:  Flatob.  og  Fris.  pa;  Stedet  mgl.  i 
Eirsp.  7.  presthusum:  skr.  ph9um.  —  med:  tilføiet  eftcr  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp. 
anderlcdes.  9.  sem  skyndiligazt:  Flatøb.  sem  skiotaz;  Fris.  sem  skiotligaz;  mgl. 
i  Eirsp.  10.  Nikulas  kartur:  Flatob.  Nichulas  tartr;  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp. 
11.  med:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  i  ferd  med;  Eirsp.  anderledes.  —  Sygurdar:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  tilføier  konungs.  12.  Eumstafr:  saa  alle  Hdskr.  her. 
13.  til  vidtals:  Fris.  og  Eirsp.  til  viSrtals;  Flatøb.  tilføier  med  konung.  —  let/.t: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  kuez.  14.  Ribbunga:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
ba.  16.  til  Radagiordar:  saa  og  Fris.;  Flatob.  ok  raadagerdir;  mgl.  i  Eirsp. 
17.  pa,  at:  tilføiet  orer  Linien.  17 — 18.  sendemenn  Ribbunga:  saa  og  Fris.; 
Flatob.  sciidimenn;  Eirsp.  Kibbungar.  18.  kæmi:  Flatøb.  og  Fris.  skylldi  koma; 
Eirsp.  kdmi.  18 — 19.  komu  ok  baru  upp:  Flatøb.  (og  Fris.)  kun  baaru  vpp;  Eirsp. 
komu  (oe  saugou  at  o.s.v.).     23.  vosbud:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  vosbudir. 
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ok  leitudu  po  margir  aa  hann  sidan,  er  hann  feck  einvalldit, 
ok  let  hann  ecki  skipti  ai  ganga  annat,  en  bad  gud  skipta, 
eptir  {mi  sem  hans  miskun  er  til.  Nu  megi  J>er  ok  sua, 
segia  hofdingium  ydrum,  at  ecki  landa[skipti]  man  ganga 
med  oss  annat,  en  gud  skipti.  Vitu  ver  ok  eigi,  huart  Syg-  5 
urdr  er  son  Erlings  ædr  eigi.  En  {mt  vitu  ver  til  viss,  at 
hann  er  eigi  son  Magnus  kongs,  ok  {mt  var  fals  eitt,  er 
hann  for  med,  sem  {>eim  er  kunnigt,  er  nu  sitia  hier  hia, 
J)er,  Arnbiorn  Jonsson,  ok  |)er,  Gunbiorn,  ok  {Der,  Simon  kyr. 
Arnbiorn  hafdi  {mr  fatt  vin;  en  Simon  kyr  sagdi  sua:  Pat  10 
er  ongum  man  ni  jamkunigt  sem  mer,  at  ecki  J)ionudu  ver 
{)eim  Erlingi,  sem  ek  sa  ai  steinvegginum  j  Vissinnsey. 
En  Jdo  {jotti  mer  {)essi  godr,  medan  ek  var  med  honum. 
Eptir  {>etta  skutuzt  [)eir  ai  nockurum  ordum,  Simon  kyr  ok 
Ribbungar.  Par  næst  badu  Ribbungar,  at  fridr  skyllde  vera  15 
vm  vetrin,  ok  hefde  J)eir  Upplond  til  varnar.  Kongr  neitadi 
J)ui.  Pa  beiduzt  {>eir  at  hafa  Heidmork  ok  RaumaRiki  til 
varss.  Kongr  suaradi :  Ef  J)er  sitid  j  fride  j  vetur,  [m  dragi 
[J^er]  at  ydr  margan  Jriof  ok  vondan  dreing,  sem  Jier  erut 
vanir.  Man  {)yngra  at  hrinda  ydr  j  brutt  en  nu.  Pa  foru  20 
Ribbungar  of  an  til  skips ;  en  kongr  sende  Jm  menn  med 
Nikulase,  ok  sogdu  {)eir  jarlli  vidrædr  kongs  ok  Ribbunga. 
Peir  sogdu  jarlli,  at  kongr  matti  med  ongu  moti  dueliazt 
leingur  aa  Eidsvelle  en  vjjj  nætur,  en  ai  ix  degi  vard  hann 
brutt  at  fara;    ok  var  sa  næstr   eptir  Allra  heilagra  messo.   25 


1.  sidan,  er:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  sidan;  i  Eirsp.  mgl.  er  —  einvalldit  ok. 
3.  hans  miskun  er  til :  Flatøb.  hans  miskunn  ok  vili  væri  til ;  Fris.  (og  Eirsp.) 
hans  var  miskvN  til.  4.  hofdingium:  opr.  skr.  hofdum.  4 —  5.  ecki  landaskipti  — 
en  gud  skipti:  Flatøb.  har  ecki  skal  annat  skipti  hafa  enn  hat  sem  gud  gerir;  Fris. 
ekki  landaskipti  mvn  a  ganga  ineS  oss  annat  eN  gv5  skipti ;  Eirsp.  ekci  skiptti  mun 
a  ganga  annat  en  gu5  nill.  4.  landaskipti:  i  Hdskr.  kun  landa;  -skipti  tilføiet  efter 
Fris.  6.  Erlings  ædr  eigi:  Flatøb.  (og  Fris.)  Erlings  steinueggs;  Eirsp.  Erlings. 
8 — 9.  hier  hia  —  Simon  kyr:  Flatøb.  hia  mer  Arnbiorn  Jonssun  Gunnbiorn  ok 
Simon  kyr;  Eirsp.  her  hia  os  Arnb'.  .J.s.  oe  Simun  kyr;  i  Fris.  ender  dette  Punk- 
tum med  hann  for  med.  12.  ai:  Flatøb.  og  Eirsp.  i;  i  Fris.  mgl.  Simons  Tale. 
14.  skutuzt  peir  aa:  Flatøb.  skiptuz  heir;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  15.  vera: 
de  andre  Hdskr.  standa.  18.  sitid:  Hdskr.  har  setid.  —  j  vetur:  Flatøb.  (og 
Eirsp.)  til  vaars;  Fris.  par.  19.  ner:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  —  at  ydr: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  til  yduar.  20.  Man:  Fris.  mvn  ha;  Flatøb.  ok 
mun  na;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  21 — 22.  med  Nikulase:  Flatøb.  til  Nichulas;  mgl. 
i  Frises  og  Eirsp.  s  kortere  Texter. 
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145  (1 85). 

Jarl  sendt  mont  fil  Nikulas  (sic). 

Pa  Bende  jar]   Nikulas  Palsson    til   kongs,  ok   sagdi,   at 
skip  vom  buinn:  en  ecki,  sagdi  hann.  synnazl  m6nnmn  |>au 
miog    |>ettlig.      Jarl    bad,    at    kongr    sk  vikle    senda   til   hai 
nockut  lid.     Kongr  sende  til  hans  vjjj   sueitir  ok  j)essa  for-     5 
menn,  Jvar  af  Skecliuhofi  ok  Saxa  bladspiot.     Kongr  giorde 
ok  menn  med  Nikulase  til   jarls  ok  bad    hann  koma  til  sin 
med   skipum  ædr  senda  lionum  J)an  skip,  er  fær  væri.     Sem 
Nikulas    kom   til    jarls,    hafdi   hann  fiotad   skipum,  ok  voru 
J)au    sua    lek,    at  varla  vard  fiotad    ædr  vpp  aussit,    ok  med   io 
ongu    moti    herfær.      Pa   hofdu    Ribbungar    farit   or   eynne 
med  skipum   sinum  ok  hingat  (sic)  j   armunninn  ædr  fiordu. 
90a1    Ok    er    jarl    spurde    |)at,    for    hann    nor  dr   aa  Hringisakr  aa 
skipum  sinum,  ok  voru  f)ar  sum  brend,  en  sum  upp  hoguinn. 
En  jarl  sneri  nordr  til   Prandheims  med  her  sinn,  ok  komu   is 
ongar  ordsendingar   at  [)ui    sinne  til   kongs    af   jarls   hende. 

146  (136). 

Kongr  beid  a  Eidsvelle. 

HAkon  kongr  beid  aa  Eidsvelle,  sua  sem  })eir  jarl  hofdu 
vid  mællzt.  Hann  for  sidan  j  brutt  med  ollum  sinum  her 
ok  ætladi  vt  til  skipa  sinna.  Ok  er  hann  kom  aa  Rauma-  20 
Riki,  var  honum  sagt,  at  Ribbungar  hofdu  farit  vt  vin 
Potn  med  skipum  sinum  ok  sua  vt  aa  Hadaland  ok  ættludu 
at  draga  skip  sin  j  vatn,  J)at  er  Tyri  heitir,  aa  Hringamki. 
Nu  snere  kongr  ferd  sinne  ok  for  vt  vm  Hakadal  ok  sua  aa 
Hadaland.  Mestr  {jori  lids  sneri  vt  til  skipanna.  Voru  J)eir  25 
sumir,  er  eigi  vissu,  at   kongr  hafdi   aptur  snuit;    en  sumir 

3 — 4.  en  ecki  —  miog  [)ettlig:  Flatob.  enn  ecki  qnat  bann  bau  niundu  syna/. 
miok  J)éttlig;  Fris.  enn  ekki  sag&i  hann  monnum  synaz  f)étlig;  Sastn.  mgl.  i  Eirsp, 
7.  ok  menn  med  Nikulase:  saa  og  Eirsp.;  Flatob.  menn  med  honum;  Stedet  mgl. 
i  Fris.  10.  vard  rlotad  ædr  vpp  aussit:  Flatob.  (og  Fris.)  feck  ausit;  Eirsp. 
urou  ausin.  11.  herfær:  saa  og  Fris.;  Flatob.  voru  bau  herfær;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp. 
12.  ok  hingat  i  armunninn:  Flatøb.  hi  gat  ok  bagat  i  eyiar:  Fris.  hingat  ok  {ungat 
i  armyxi;  Eirsp.  oe  fylit  (!)  j^msa  uega  i  (holma  .e.)  armynni.  15.  her:  de  andre 
Hdskr.  allan  her.  16.  at  bui  sinne:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  i  bi  sinni;  mgl.  i  Flatob. 
19.    ollnm  sinum:    saa   og  Fris.;    Flatob.   allann    sinn;    Eirsp.  \\h  aulln    li5i    sinn. 
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hofdu  eigi  dreing  j  serk  ser  at  fylgia  honum.  Kongr  var 
hina  f jstu  nott  j  Hakadal ;  en  vm  morguninn  at  rnidium 
dege  matadizt  hann  aa  Gullynn;  ]oat  er  ai  Hadalande.  Pa 
var  konginum  sagt,  at  nockurar  sueitir  af  Ribbungum  drogu 
her  såman  ok  skip  sin  vt  vm  bygdina.  Kongr  sende  [m  5 
Jvar  nef  fyrir  ok  lid  med  honum.  En  kongr  for  seinna, 
ok  er  hann  kom  j  bygd,  f)a  er  Brandabu  heitir,  komu  menn 
j  mot  honum  og  sogdu,  at  Jvar  var  elltr  a  skog[in]um 
Kiolueg  ok  margir  menn  drepnir  af  honum.  Litlu  sidar 
kom  Jvar  ok  sagdizt  hafa  [ridit]  austr  ai  skoginn  vm  hrid,  10 
ok  pa  komu  menn  af  Ribbungum :  ok  vissa  ek  eigi,  huerssu 
margir  voru,  sagdi  hann,  ok  foru  [)eir  samfleytt,  en  ver 
sundrslita,  Jmiat  oss  varde  eigi,  at  sua  skiott  mundi  at  berå 
med  oss.  Ok  er  vier  funduzt  (sic),  fengu  ver  varla  vopnum 
fyrir  oss  komit,  [)uiat  skogrinn  var  |)yckr,  ok  Jmi  næst  hlupu  15 
minir  menn  ai  skoginn  ok  hlifdu  ser  med  Jmi.  Enn  ek 
feck  snuit  minum  heste  ok  nockurir  menn  med  mer,  ok 
Ridu  ver  aptur  eptir  ydr. 


Ul  (137). 

Af  lid  i  kongs. 

Ha  kon  kongr  heilt  lidinu  ai  haugi  einum  vm  daginn  20 
ok  let  skora  lidit,  ok  var  J)a  eigi  meir  enn  ccc  manna  af 
J)eim  xv,  er  honum  fylgdu  ai  land  upp.  Sua  sem  ai  leid 
daginn,  komu  J)eir  af  skoginum,  er  elltir  voru  ok  J)eir 
hugdu  fallna,  ok  J)ui  beid  kongrinn  vm  daginn.  Pa  var 
honum    sagt,    at    Sygurdr    Ribbungr    mundi    koma   f>ar   med   25 

1.  ser:  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.;  hele  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  2.  3  Hakadal:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb  Ulf  oier  ok  sua  aa  Hadalandi.  3.  Gullynn:  Flatøb. 
Gyllin;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  5.  her  såman  ok:  Flatøb.  og  Fris.  {tar; 
Stedet  mgl.  i  Eirsp.  7.  Brandabu:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  Brandaby;  Angivelsen 
mgl.  i  Eirsp.  8.  Jvar:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Juarr  nef;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  — 
skoginum:  Hdskr.  har  skogu.  10.  ridit:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Fris.;  Stedet  mgl. 
i  Eirsp.  11.  komu  menn  af  Ribbungum:  Flatøb.  mættu  Kibbungar  bonum;  Fris. 
komv  margir  menn  af  Ribbvngom.  14.  funduzt:  vel  Feil  for  -duzt.  15.  byckr: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  sua  byckr;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  16.  hlifdu:  Flatøb.  (og  Fris.) 
hulpu;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  17.  feck:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  gat;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
18.  ydr:  Flatøb.  veginum ;  Fris.  hat.  24.  vm:  Flatøb.  og  Fris.  par  vm;  Stedet 
mgl.  i  Eirsp. 
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her  sinn.  ok  |>ui  heilt  kongrinn  såman  lidinu  vm  nottina. 
Porbiorn  gromur,  hirdmadr  koners,  kom  vm  dagsetursskeid 
ok  Qocknrir  menn  med  bonum,  ok  \<»ru  sumir  flettir  klædnm, | 

'.Mi;r'   enn    sumir   særdir  af  Ribbungum.     Vm  morguninn  j  lysing 

giorde  kongr  fra  ser  lialft  c.  manna  med  hestum  ai  niosn  s 
vid  Ribbunga,  ok  koinu  [>eir  aptnr  at  midium  degi  ok  sogdu 
Sygurd  hafa  snuit  vt  aptr  ai  Hadaland  ok  ættladi  upp  til 
eyiarinnar  med  skipum  sinum  ok  lide.  Kongr  ]>ottizt  skilia, 
at  ecki  mnndi  tia  at  Rekazt  eptir  J)eim  upp  til  vazinns,  [mr 
sem  hann  hafde  einge  skip,  ok  [mi  sneri  hann  upp  aptur  ra  10 
Hadaland  ok  var  vm  dagin  at  Bardar  profastz  aa  Gron  j 
godri  veizlu. 

US  (138). 

Nikulas   byskup  var  pa  (sic). 

Njkulas  byskup  var  [m   miog    siukr.     Hann   giordi   ord 
konginum,  at  hann  kæmi  til  hans.     Hann  hafdi  bref  fundit   is 
nockur  j  Jjessari  ferd,  [)au  er  honum  Jjotti  eigi  allr  trudnadr 
ai  vera   af   byskupi   til   sin,  ok   bar   hann  ])at  aa  hann.     En 
byskup  geck  vid   ok   bad    kong   fyrirgefa    ser.     Hann  kuezt 
[mt  giarna  vilia  fyrir    guds    sakir.     Kongrinn  J^ottizt   skilia, 
huar    [)a    var    komit    mætti    by  skups.     Ok    fyrir   J)ui    dualdi   20 
hann  ferd  sina,  [mr  til  er  gud    kalladi   hann   af   heiminuin. 
Håkon  kongr  fylgdi  like  hans  til   graftrar  ok  giordi  vel  ok 
virduliga,    sem    vera    åtti,    Jmiat    Nikulas    byskup    var    hinn 
meste    aagætismadr    ok   storræda  vm  fram   alla  lærda   menn 
j  Norege.     Hann  var  ok  kom  in   af   hinnum    stæstum  ættum   m 
j   Suiavellde   ok  Danmork,  en  J)o  vel    ættadr   jnnann   landz. 
En   Jjott    hann  væri  eigi    vinn  Birkibeina,    [3a    sagdi    Håkon 

1.  lidinu:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  lidi  sinn.  3.  sumir:  Flatøb.  og  Fris. 
allir;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  —  klædnm:  mgl.  i  Flatob.  og  Fris.  5.  halft:  Flatøb.  halft 
annat;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  8.  skipum:  Flatob.  ollum  skipum;  Stedet  mgl. 
i  Fris.;  Eirsp.  har  meb  aullu  lidi  sinn.  11.  Gron:  Flatob.  Guon;  Kapitlets  sidste 
Ord  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  15.  konginum:  Flatob.  Hakoni  konungi;  Fris.  og  Eirsp. 
k  i.  —  Hann:  de  andre  Hdskr.  k'r.  —  bref:  skr.  to  Gange  i  Hdskr.  16.  nockur: 
Hdskr.har  nocknt.  18.  Hann  kuezt:  Flatøb.  konungi  kuaz;  Fris.  Hann  qvaz;  Eirsp. 
anderledes.  19.  vilia:  Flatøb.  og  Fris.  vilia  gera.  21.  hann  af:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
og  Eirsp.  byskup  af.  23.  var:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  hafdi  verit.  26.  en: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  ok.     27.  eigi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  litill. 


HAKONAR  SAGA  HAKONAE SONAR  431 

kongr    sua,    at    varlla    hefdi    slikr   madr   verit   sem   Nikulas 
byskup  til  veralldar  vitz  ok  sæmdar. 


149  (139). 

Kon  gr  for  or  Tunsbergi. 

HAkon  kongr  for  or  Tungsbergi  ok  gaf  heimleyfi  Dag- 
finni  bonda  ok  Gauti  ai  Mæli  ok  odrum  monnum  nordan  5 
or  lande;  en  hann  biozt  austr  til  Elfar.  Drottning  ok 
kongsmodir  foru  npp  aa  bergit,  ok  hafdi  Gunbiorn  J)ar 
forsia  fyrir,  medan  kongrinn  var  austr.  Sem  kongr  var  j 
Kongahellu,  kom  Joar  moti  honum  Askell  logmadr  ok  fru 
Kristinn.  Logmadrinn  sagdi  sua,  at  Eirekr  kongr  ok  allir  10 
Gautar  hofdu  storar  atolur  vid  Noregskong  vm  ferd  j)a,  er 
hann  for  j  Vermaland ;  en  kongrinn  sagdi,  at  J)at  var  log- 
90b1  manni  kunnigt,  [huersu]  opt  |  hann  hafde  bedit,  at  Suia- 
kongr  skyllde  brvtt  reka  f)a  |)iofa  or  sino  rike,  er  huers- 
dagliga  staalu  ok  ræntu  j  Riki  Norexkongs.  Lavgmadrenn  15 
kvozt  pat  giårla  vita,  en  sagde  suo,  at  Sviakongr  var  mi6g 
bernskur :  enn  hefir  |m  fa  radgiafa,  er  honum  eru  f ullkomliga 
truir;  hefde  {>eir  honum  verit  heilrad[i]r,  J:>a  munde  J>eir 
hreinsat  hafa  sitt  land  af  |)essv  illjjydesfolke.  Lavgmadren 
var  j  bode  kongs,  ok  foru  aller  hlvtir  vingiarnliga  med  20 
f>eim  at  {mi  sinne.  Pa  voru  margir  forner  Beglingar  med 
Hakoni  kongi:  Lodenn  Gunnason,  Simon  kyr,  Hallvardr 
bratte.  Kongr  hafde  {>at  til  gam  ans,  at  hann  gabbade  J)a 
vm  Jmt,  at  f)eir  hefde  eigi  jnonat  rettum  kongssyne,  ]m  er 
|)eir  voru  med  Erlinge  steinvegg,  ok  attv  margir  menn  hlvt  25 

1.  sua:  Flatøb.  og  Eirsp.  ho  sua;  Fris.  (sagbi  J)o  .  .  .  .)  sva.  2.  vitz:  Hdskr. 
har  vistz,  med  s  gjennemstreget.  4.  or  Tungsbergi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
til  Tunsbergs.  7 — 8.  hafdi  Gunbiorn  J)ar  forsia  fyrir:  Flatøb.  var  Gunnbiorn  bar 
forsiamadr;  Fris.  haf5i  G.  forsia  fyrir;  Firsp.  var  G.  bar  fyrir.  8.  forsia:  Hdskr. 
har  farsia.  10.  kongr:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Suiakonnngr;  Eirsp.  suia  k'i  (bugna5i). 
11.  vid  Noregskong:  Flatøb.  vid  Noregsmenn ;  mgl.  i  Fris. ;  Eirsp.  anderledes.  12. 
bann;  Flatøb.  (og  Fris.)  konungr.  13.  kunnigt:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
kunnigazst.  —  huersu:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  14.  or:  Hdskr.  har  e  or. 
14 — 15.  or  sino  rike  —  Norexkongs:  Flatøb.  er  optliga  staalu  or  hans  riki  ok 
r§ntu  Noregsmenn;  Fris.  or  sino  riki  er  hversdagliga  rænto  i  riki  Noregs  konvngs; 
Eirsp.  (bau  illmenni)  ur  sinu  Riki.  18.  heilradir:  Hdskr.  har  heilradr.  —  beir: 
Flatøb.  hann;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp. 
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j  [)esso  tale.  Enn  Lavgmadrenn  hlydde  til  ok  mælti  til 
kongs  ins  sidan:  Wile  [>er,  herra,  lofa  <>>>  Gavtvin  at  eiga 
hlvt  i  gabbe  ydrn  Nordmanna?  Enn  |mi  iatådu  aller.  Pa 
mælti  hann:  Eigi  skiptir  mic  mycklu  vm  gab  ydart  eda 
[huat]  fer  j  Noreg  fram;  en  ei  villda  ek  usatt  segia,  hat  er  5 
ek  vissa.  Er  mer  okvnnekt  vm  J>at,  hvort  Erlingr  J>**ssi 
var  son  Magnus  kongs,  er  Baglar  [)ion6du.  En  ]mt  vissa 
ek  sannliga,  at  ei  var  hann  sai  Erlingrenn,  er  sat  j  st -in- 
veggenvm  med  oss  j  Visensey ;  enn  svo  segivin  ver.  at  sa 
var  son  Magnus  kongs,  ok  hygg  ek,  at  J>er  hånt  ]mi  rangt  10 
jrionat,  at  {)esse  kafé  gefet  ser  nafn  hans  ok  vidurnefne. 
Enn  })v  munt  })etta  vita,  Simon  kyr,  J>uiat  f)v  vart  inne 
byrdur  med  honum.  Kongr  mælti  f>a  til  Simonar:  Seg  nv, 
Simon,  ]>at  er  J)v  veizt  sannazt  fyrir  gude  vm  J)etta  maal. 
Simvn  suaradi :  Pat  veit  ek  fyrir  gude,  at  mer  er  J^etta  15 
kvnnekt,  Jmiat  ek  sat  3  stejnveggenum  med  Erlinge,  ok  var 
ecke  saa  J)esse  Erlingr.  En  jjui  {none-dv  ver  Jjessvm,  at  ver 
villdvm  fa  ejnnhuern,  J)ann  er  mote  stæde  Birkibeinum. 
Kongr  skirskotade  pa  vndir  ])aa  menn,  er  hia  voru,  at  Simvn 
geck  vit,  med  huerio  false  peir  hofdv  faret  ok  [)eir  aller,  20 
90b2   sem  ]  sidan  f)ion6dv  afkvæme  pessa  Erlings. 

150  (U0). 

HAkon  kongr  ok  Eskell  (sic)  lavgmadr  skilduzt  med 
mycklum  kærleikvm,  ok  gaf  hvor  avdrvm  sæmeligar  giafir. 
Pa  baud  kongren  herra  Knut,  frænda  sinum,  at  fara  med 
ser  j  Noreg  ok  het  honum  par  mycklum  sæmdvm  fyrir  sakir   25 

1.  j  hesso  tale:  Flatøb.  i  fessa  maali;  Fris.  i  besso  gabbi;  Eirsp.  i  bessu. 
2.  sidan:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  3.  hlvt:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  noekurn 
lut.  5.  huat:  Ulf  ølet  e/ter  Flatøb.;  Fris.  og  Eirsp.  mgl.  Eigi  skiptir  —  fram,  en. 
—  Noreg:  Flatøb.  Noregi;  Stedet  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  8.  sannliga:  de  andre 
Hdskr.  tilføier  fyrir  gu6i.  9.  med:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  hia;  Eirsp.  vio.  10. 
hygg  ek:  Flatøb.  (og  Fris.j  tilføier  af  bui.  11.  at:  Flatøb.  enn;  Fris.  ok;  Sætn. 
mgl.  i  Eirsp.  12.  vart:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  vart  |>ar ;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  13. 
til  Simonar:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb;  Stedet  mgl.  i  Fris.  16.  med  Erlinge: 
Flatøb.  hia  honum;  Fris.  vio  Erlixgi;  Eirsp.  hia  Erl'.  19.  ha:  saa  og  Fris.; 
Flatob.  betta;  Eirsp.  ander  ledes.  21.  sem  sidan  bionddv:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
sij>an  sem  |)ionat  hofdn;  i  Eirs)),  mgl.  fra  ok  beir  aller.  22.  Eskell:  Flatøb. 
Aaskell;  Navnet  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  23.  sæmeligar:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
godar;   Eirsp.  sæmiligum  giaufum.     24.   Knut:  de  andre  Hdskr.  Knuti. 


HAKONAR  SAGA  HAKONARSONAR  433 

favdr  hans  ok  frændseme  J)eirra.  En  modir  hans  red,  er 
hann  for  eigi.  Eptir  {)at  for  kongren  nordur  til  Tvnsbergs 
ok  kom  Jar  jolaaptan  ok  sat  vm  jolen  a  bergino.  Pesse 
var  hinn  .ix.  vetur  kongdoms  hans.  Eptir  jolen  for  kongren 
or  Tvnsberge  nordur  til  Bi6rguinar  at  afla  ser  lids,  [miat  s 
Ribbungar  styrkvzt  J)a  miok  j  Vikinne  ok  aa  Vpplannndvm. 
Kongr  sette  eptir  Gvnnbiorn  a  bergino  med  .c.  manna. 
Kongren  heilt  vt  [it]  eystra,  Jmiat  anll  svnd  vom  isod. 
Hann  la  vij  nætur  j  Hvolum.  Pa  kom  Gvnubiårn  til  kongs 
ok  sagde,  at  menn  villdo  eigi  sitia  ai  bergino,  J)eir  sem  10 
hann  hafde  til  nefnt.  Kongr  for  [)a  aptur  et  efra  til 
bæiarens  ok  åtte  tal  vit  sina  menn  ok  lagde  ])eim  vit  stora 
afarkoste,  ef  J^eir  gæfi  vpp  bergit.  Sidan  for  hann  aptur 
til  skipa  sinna.  Sa  atburdr  vard  j  Tvnsberge,  at  reisa 
skyllde  tre  ai  kongsskipenv,  ok  |)a  er  reist  var,  tok  tred  ath  15 
falla  fram  ath  stafne  eptir  stockenmn.  Kongren  stod  vnder, 
er  tred  reid,  ok  tok  madr  j  beilte  honum  ok  kipte  honum 
vt  at  bordeno.  Geyrde  gud  par  mycklar  iarteignir,  Jmiat 
avngann  mann  sakade,  en  marger  vrdv  vndir.  Enn  J)at  olle, 
ath  js  var  j  stallenum.  20 

151  (141). 

Capitulum. 

Pa  er  kongrenn  siglde  j  gegnum  Eikunndasvnd,  villde 
hann  at  leggia;  en  menn  mælltv  j  mote  ok  sogdo,  at  eigi 
skorte  dag  fyrir  Jadar.  Kongr  lezt  ecki  vera  fus  at  sigla; 
kvezt  svo  dreymt  hafa,  sem  [>eim  mynnde  ai  berazt,  aidr  en  25 
J)eir  kæme  heim  til  Biårgninar.  Enn  J)o  sigldo  peir  godan 
byr  fyrir  Iadar  ok  komu  j  Rott  vm  kuelldit.  Vm  morgenenn 
var    lannzsynninngur    huas,    er    ])eir    toku    til    segls.     Peir 

7.  Kongr:  Flatøb.  og  Fris.  hann;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  8.  it:  mgl.  i  Hdskr. 
9.  vij:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  viij.  15.  ok:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
enn.  18.  at  bordeno:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  aa  bordit.  —  mycklar 
iarteignir:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  mikla  iartein;  Eirsp.  fagra  iartein.  19.  vrdv  undir: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  vorn  nær.  20.  stallenum:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  stellingnnni.  24.  skorte:  Hdskr.  har  snarest  skorto.  —  dag  fyrir  Jadar: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  hyv  fyrir  Jadar  ne  dag;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  26.  heim:  mgl. 
i  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.' s  Text  kortere.  27.  Rott:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
Eyiar.     28.    lannzsynninngur:    Fris.  og  Eirsp.  landsynningr;    Flatøb.  landnyrdingr. 

28  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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lmt'(l\  \ii.  Langskip,  ok  er  f)eir  lidu  Feeyiarsvnd,  |»a  hveste 
sv<».  al  varla  var  vadhæpl  åa  kongsskipeno ;  kastade  fram 
glinu  a  acckerisfleinenn,  «>k  reif  Beglil  svo,  at  j»at  t".  11  allt 
91a1  nidr  j  skipet;  m  skipet  rak  at  boda.  Eetu  menn  I >a  stor- 
helt nm,  f>eir  er  ai  vom.  En  einge  vænte  sier  rndankomu,  ■■ 
ok  |>at  hugdu  [>eir,  er  hia  Bata,  al  bnernettna  mundi  latazt. 
En  |ta  synde  gud  Btorar  jarteignir,  [>uiat  medan  at  lei*  1 
bodanum,  fra  rak  skipil  akafliga  at  bodanum  (sic),  ok  sua 
sidan  bodan  leid.  En  medan  skipit  for  jam  fram  bodanum, 
|>a  rak  med  ollu  ecki.  Kongr  Lagdi  til  hafnar  j  eyiunum  io 
Aumuni  med  mikille  neyd.  Batrin  var  brotinn,  en  aifit 
seglit,  ok  at  flestu  ollu  hafdi  nockut  bilat.  Kongr  sigldi  ]>a 
nordr  til  Biorguinar  ok  stefndi  {>a  til  sin  len  dum  mOnnum 
sinum  or  Gula[)ingslogum  ok  sagdi  Jjeim,  hann  villdi  bua 
ferd  sina  austr  apt  ur  j  Vikina.  En  [jeir  sogdu,  at  bændr  u 
mattu  eigi  skiottliga  giora  leidangur  bædi  at  vistum  ok  lide. 
Ok  [nvi  beid  kongrinn  fram  ai  vorit. 


152  (142). 

Fra   Sigurdi  iubbungi. 

Sigurdr  Ribbungr  sat  ai  Upplondum  med  micklum  styrk. 
Hann  sende  bref  nordr  til  Skula  jarls  ok  Peturs  erkibyskups   20 
ok  bad  Jm  leita  vm  sættir  vid  Håkon  kong.     Beiddizt  hann 
landaskiptis  ok  Jjess,    at    sættarstefna  være   logd   med  Ribb- 
ungum  ok  Birkibeinum.     Ok  er  hann  hafdi  nordr  sent  bref, 
|)a  stefndi  hann  til  sin  ollum  her  sinum  ok  for  vt  j  Vikina 
med    micklum    styrk.     Ok    er  Birkibeinar    spurdu    J)at,    {)eir   25 
sem  j  Vikine  voru,  {ja  treystuzt  [)eir  eigi  at  halldazt  j  Vikine 
fyrir  Sigurde  ok  biugguzt  at  hallda  nordr  til  kongs,  ok  foru. 
j    brutt    flestir    allir.      Kongrinn    fagnadi    [jeim    vel.      I}eir 

1.  .  v  i  i . :  tilføiet  over  Linien;  de  andre  Hdskr.  iiij.  —  Feeyiarsvnd :  Flatøb. 
Frekeyiarsund ;  Fris.  fyrir  eyia  svnd;  Eirsp.  (konm  ur)  eyia  sundunum.  3.  fell  : 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  for;  Stedet  mgl.  i  Kirsp.  7.  jarteignir:  Hdskr.  har  -teign.  8. 
rak:  tilføiet  orer  Linien.  —  at  bodanum:  mgl.  i  Flatob.  og  Eirsp.;  Fris.'s  Text 
anderledes.  9.  skipit:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatob.;  disse  Sætn.  mgl.  i  Fris.  11. 
neyd:  Flatob.  (og  Eirsp.)  naud;  Fris.  (meo)  nauoom.  17.  fram:  Flatøb.  og  Fris.  bar 
fram;  Sætn.  mgl.  i  Eirs/).  26.  halldazt  j:  Flatøb.  hallda;  Fris.  og  Eirsp.  anderledes. 
27.   biugguzt  at   hallda:   Flatøb.  biuggu  ferd  sina;  Fris.  og   Eirsp.  anderledes. 
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sogdu  horrnm  slik  tidende,  sem  [)ar  vom.  Kongrinn  feck 
[{>eim]  viii  skip  vel  skiput.  Sneru  J)eir  fm  austur  aptur  med 
sinu  lide.  Pa  er  bref  Sigurdar  komu  nordr,  fm  giordu  j)eir 
[bref]  austr  liit  efra,  erkibyskup  ok  jarl,  fmiat  J)eir  hugdu, 
at  kongr  væri  j  Vikine.  Var  [mt  ai  J)essum  brefum,  at  5 
Håkon  kongr  skyllde  taka  sætt  af  Sigurde  Ribbung,  ok  lagdi 
erkibyskup  bann  vid  huerium  manni,  er  nockurn  ofrid 
giorde,  adr  en  sættarstefna  væri  reynd.  Pessi  bref  komu  j 
motti  lendum  månnum  austr  fyrir  Augdum  ok  korsbrodir 
einn  af  Nidarosi  ok  annar  af  Oslo  ok  nockurir  jarlsmenn.  10 
Pa  er  lendir  menn  hofdu  heyrt  brefinn,  foru  sendemenn 
nordr  til  kongs,  enn  lendir  menn  austr  j  Vikina,  ok  er  f>eir 
komu  til  Jarlseyiar,  var  hinn  bezti  byrr  jnn  til  Osloar.  En 
Ribbungar  voru  fyrir  j  Oslo.  Hefdi  Birkibeinar  vnnit  hinn 
fegursta  sigur,  ef  J)eir  hefdi  inn  siglt;  enn  J)eir  kuoduzt  is 
eigi  villdu  verda  fyrir  banne  erkibyskups  ok  Reide  jarls. 
Enn  |)eir,  sem  fyrir  [)eim  vjjj  skipum  voru,  er  kongrinn  hafdi 
nordr  (sic)  sent,  [villdu]  fara  inn  at  Ribbungum,  {30  at  f)eir 
fære  einir  såman.  En  lendir  menn  heftu  f)a  ok  villdu  med 
ongu  moti,  |)eir  færi.    Ok  vard  |>ui  ecki  af  J)eirra  sameignn.    20 


153  (143). 

91a2  Fra  Hakoni   Jcongi.        Capitulum. 

Pa  er  bref  komu  til  Hakonar  kongs,  fm  mislikadi  honum, 
ok  suaradi  suo :  Ecki  mann  ek  jata  J)essu  landaskipti  sua 
akafliga.  Sidann  sende  hann  nordr  med  brefvm  til  jarls 
ok  erkibyskups,  f)eim   sem    sua   mælto:     Per   ritudut   til  vor  25 

2.  peiin:  tilføiet  efter  de  andre  Hdakr.  —  {)a:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
pa  i  brott.  3.  giordu:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  sendu.  4.  bref:  mgl.  i  Hdskr. 
9.  ok  korsbrodir:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ok  for  med  korsbrodir;  i  Eirsp.  mgl.  ok  — 
jarlsmenn.  11.  brefinn:  opr.  skr.  brfnin.  14  fyrir:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  ba;  mgl.  i 
Flatøb.  16.  villdu:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  vilia.  —  erkibyskups:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  byskups.  17.  beir:  e  skr.  over  Linien.  17  — 18.  peir,  sem  fyrir  — 
nordr  sent:  nordr  vel  Feil  f  or  nordan;  Flatøb.  bau  atta  skip  e.r  konungr  hafdi  austr 
sent;  Stedet  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  18.  villdu:  saa  Flatøb.,  som  mgl.  inn.  20. 
pui  eeki  af  beirra  sameignn:  Flatøb.  fyrir  bui  ecki  af;  Stedet  mgl.  i  de  to  andre 
Hdskr.  22.  honum:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  honum  miok;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  24. 
akafliga:  Fris.  akaft;  Flatøb.  skiott;  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  —  nordr  med 
brefvm:  Flatøb.  (og  Fris.)  menn  med  brefum  nordr;  Eirsp.  anderledes. 
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ok  lift  ut  oss  Dockorum  afarkostum,  «'i'  ver  yilldum  <'i  sættazl 
\i<l  Sigurd  Ribbung  ok  jata  honxum  vorri  foudrleifd.  linn 
oss  |)ickir  [>at  hardr  k <  >st  r.  at  jata  [reim  manni  Landaskipti, 
er  ecki  er  til  Noregs  borinn.  Mann  nu  at  |>ui  koma,  er 
[>er  ritudut  til  vor  j  haust,  er  ]>er  komut  til,  erkibyskup,  at  5 
huorigir  voru  annara  vinir,  korsbrædur  ok  |>eir  allir  samt. 
at  sæk[i]azt  ser  vm  likir,  såman  ok  skrida  nidingur.  Petta 
tal  megu  f)er  nu  fylla,  felagar.  En  sua  sem  [>at  er,  |»a 
skal  gud  skipta  med  oss  Sigurde,  en  eigi  byskupar.  Erlingr 
liodhorn  var  ]>a  med  kongi ;  hann  var  nockut  j  ætt  vid  10 
Petur  erkibyskup,  ok  er  hann  heyrde  }>etta,  }>a  suaradi 
hann  konginum,  sua  at  allir  radgiafar  heyrdu  m :  Pat  er 
ecki  vndarligt,  at  erkibyskup,  frænde  minn,  bregdi  nockut  ai 
otrunadinn,  |miat  J)at  fylgir  oss  ollum,  er  af  Standala-ætt 
eru  komnir,  at  vera  eigi  allz  kostar  trygguir.  15 


154  (144). 

Kongr  baud  ut  leidangri. 

SEm  aa  leid  vorit,  baud  kongr  vt  leidangri  ok  bio  ferd 
sina  j  Vik  austr.  J  ])enna  tima  komu  menn  nordan  fra 
jarlli  med  brefum  ok  sogdu,  at  jarl  hefdi  feingit  harda  sott 
ok  tekit  alla  kristiliga  Jrionostu,  ok  kolludu  hættligan  matt  20 


3.  manni:  Hdskr.  har  mm.  4.  til  Noregs  borinn:  Flatob.  til  borinn;  Fris. 
til  Noregs  komix  fyrir  burba  sakir;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  5.  j  haust,  er  ber  komut 
til,  erkibyskup,  at:  Flatøb.  i  haust  er  erehibyskup  kom  i  land  .  maatti  hat  ha  finna 
at;  Fris.  i  haust  herra  erkibyskvp  er  per  komvt  i  land  at;  Eirsp.  i  haust  er  her 
komut  i  land  erkibp  at.  6.  korsbrædur  ok  neir  allir  samt:  saa  og  Fris.;  mgl.  i 
Flatob.  og  i  Eirsp.  7.  at:  Flatøb.  mun  pat  ok  sannaz  er  fornkuedit  er  at;  Fris. 
at;  Eirsp.  oe.  —  sækiazt:  i  Hdskr.  sækazt.  —  såman  ok:  vel  Feil  f  or  ok  såman  (saa 
Flatøb.);  Fris.  og  Eirsp.  såman.  7—8.  fretta  tal  megu  her  nu  fylla,  felagar:  Flatob. 
1  m  t til  tal  megit  ber  nu  eiga  felagar  ok  fylla;  Fris.  betta  megit  ber  nv  fylla  felagar; 
Eirsp.  betta  megut  {)er  fylla  felagar.  10 — 11.  nockut  j  ætt  vid  Petur  erkibyskup: 
Flatob.  nockut  skylldr  Petri  erebibyskupi;  Eirsp.  nakua8  skylldr  erkibpi;  Fris.  nockvt 
i  a/k\  vi8  erkibyskvp.  12.  heyrdu  av:  r  skr.  over  IAnien\  Flatøb.  heyrdu;  Sætn. 
mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  13.  at:  saa  og  Fris.;  Flatob  ho  at;  Eirsp.  pot.  13  —  14, 
bregdi  nockut  ai  otrunadinn:  Flatob.  bregdi/,  nockut  i  truinni;  Fris.  bregcu'  nockvt 
a  vtrvnaoix ;  Eirsp.  bregoi  skiott  trunaoinum.  15.  eru:  de  andre  Hdskr.  erum. 
20.  kolludu:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  kuodu  (hættligt  vm  hans  niaatt);  Begyndelsen 
af  Kapitlet  mgl.  i  Eirsp. 
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hans.  En  gud  bætti  honum  J)o  af  |)eirri  sott.  Pa  er  Håkon 
kongr  biozt  or  Biorguin,  Reid  hann  vpp  til  Alreksstada 
einn  sunnudag,  sem  vande  hans  var  til.  Pa  kom  J)ar  moti 
honum  einn  hlaupandi  madr  miog  akafliga  of  an  or  fiallinu. 
Konginum  J)otti  vndarliga,  er  hann  for  sua  aikafliga,  jmiat  5 
kongr  kende  mannin,  at  hann  var  einn  af  Ribbungum. 
Hann  hafdi  Runakefli  Jmt,  sem  einn  Ribbungr  sende  honum, 
ok  sagdi  sua,  at  Sigurdr  Ribbungr  kongr  var  andadr,  ok  bad 
kongin  giora  nockut  skiott  rad  fyrir  ser,  at  eigi  kæmi  jung- 
herra  Knutur,  frændi  hans,  at  styrkia  Ribbunga  j  annat  10 
sinn.  Kongr  let  J>egar  giora  bref  austr  til  Knuzt,  frænda 
sins,  ok  baud  honum  goda  kosti  |>a  sem  fyrr ;  hann  skundadi 
J>a  sinne  ferd  austr  j  land  ok  kom  eptir  Seliumannavoku  j 
Vikina. 


155  (145). 

Capitulum.  is 

91b1  Sigurdr    ribbungr    andadizt        j   Oslo;    en    menn    hans 

leyndu  andlati  hans  ok  fluttu  lik  hans  upp  aa  land  ok  sogdu 
hann  siukan,  ok  j  J)essu  bili  giordu  J)eir  menn  austr  j  Gaut- 
land,  Haralld  af  Lautyn,  Alf  Styrsson,  Erling  Rumstaf,  til 
Askels  logmannz  ok  fru  Kristinar  ok  badu  J)au,  at  junherra  20 
Knutr  skylldi  bindazt  fyrir  flockinn,  ok  sogdu  landit  mundu 
ligia  laust  fyrir,  ef  hann  kæmi  til.  Fru  Kristin  trudi  J)essum 
fortolum,  ok  fengu  jun[herra]  Knut  j  hendr  Ribbungum, 
ok  fylgdu  honum  margar  sueitir  af  Gautum  ok  Marka- 
monnum.  25 


1.  af  heirri  sott:  Flatøb.  heirrar  sottar;  Fris.  af  hcssi  sott.  2.  Alreksstada:  Hdskr. 
har  Alresksstada.  5.  hann:  Flatøb.  hessi  madr;  de  andre  Hdskr.  har  her  en  kortere 
Text.  —  aikafliga:  Flatøb.  akaft.  7 — 8.  sende  honum,  ok  sagdi:  Flatøb.  hafdi 
sent  konungi .  hat  sagdi;  Fris.  sendi  konvnginom  ok  sagoi;  (Eirsp.  bat  var  a  bessu 
kefli).  8.  andadr:  Hdskr.  har  andandr.  19.  Lautyn:  y  rettet  f  ra  u;  Flatøb.  Lautyn; 
Fris.  Lauftvni ;  Eirsp.  har  kun  de  to  sidste  Navne.  20 — 21.  hau,  at  junherra 
Knutr  skylldi:  Flatøb.  jungherra  Knut;  Fris.  hess  at  ivnkherra  Knvtr  skylldi; 
Eirsp.  anderlcdes.  22.  Fru:  r  skr.  over  Linien.  22—23.  hessum  fortolum:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  hessu;  Eirsp.  [mi.  23.  fengu:  Fris.  fengo  bau;  Flatøb.  (og  Eirsp.) 
fekk.  —  junherra:  i  Hdskr.  kun  jun.  24.  fylgdu:  rettet  f  ra  fylgdi  efter  de  andre 
Hdskr.  24 — 25.  Gautum  ok  Markamonnum:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Gautum  ok 
Vermum  ok  Markamdnnum ;    Eirsp.  kun  Gautum. 
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156  (146). 
( 'apitulum. 

\}\    er  Knutur   kom    ;ii    I';iuiii;i  i;iki,    lei    bann    taka    sic  til 
kongs,  ok  dreit'  |>a  storinikit  lid  til  lians     Sem  Sturla  Begir: 
Flock  (sic)  tok  en,   sn   er  ecki, 
og[n]milldi\  fridazt  villde,  5 

eptir  dolgstride  daudan 
dadfenginn  hofdingia ; 
Knutur  red  bag  at  br[i]ota 
bodhraustr  vid   gram  traustan 
geystr,  Jmiat  Gautar  fystu  io 

gæd[b]radir  landrada. 

Lendir  menn  ok  Birkibeinar  jjeir,  sem  j  Vikinne  voru,  hugdu 
eptir  andlat  Sigurdar,  at  eingi  munde  nyr  ofridr  uppi.  En 
er  J)eir  spurdu  [>essi  tidende,  eflduzt  {)eir  at  lide,  huer  j 
sinne  syslu.  Allir  bændr  j  Vikine  villdu  eigi  ganga  vndir  is 
vtlendzkan  herr.  Knutur  for  ut  til  Osloar  ok  let  f)ar  gefa 
ser  kongsnafn.  Peir  hofdu  J)a  Osloarsyslu :  Gutthormr 
Erlenzson  ok  Clemet  af  Holmi ;  [)eir  voru  vestr  j  Hlidum  j 
sy  slum  sinum.  Sem  })eir  spurdu  {>essi  tidende,  sofnudu  at 
ser  ollum  Birkibeinum  J)eim,  sem  voru  j  nand.  Bændr  m 
stefndu  J)ing  ok  nefndu  menn  or  bygdum  at  fara  at  Ribb- 
ungum  til  Osloar ;  J>essir  menn  voru  fyrir  bændum :  Steinrodr 
prestr,  Porbiorn  slodi,  Eirekr  ignarbacki ;  hann  bar  merki 
bonda.  Peir  foru  ferdar  sinnar,  Birkibeinar  ok  bændr.  En 
er  Ribbungar  spurdu  petta,  fora  |>eir  moti  f)eim,  ok  mættuzt   26 

3.  segir:  saa  og  Fris.  og  FArsp.;  Flatob.  quat.  4.  Flock:  saa  og  Flatob.,  Fris. 
og  FArsp.,  men  vel  Feil  f  or  flockr.  5.  ogimiilldr:  rettet  e/ter  Flatob.  og  Fris.;  8kr. 
ogmilldr;  Eirsp.  har  okmilldr.  7.  dadfenginn:  saa  og  Eirsj).;  Flatob.  og  Fris.  -finginn. 
8.  briota:  Hdskr.  har  brota.  9  bodhraustr.  .  .  .traustan:  saa  og  Flatob.  og  Eirsp.; 
Fris.  bofttraustr  . . . .  hraustan.  11.  gædbradir:  rettet  e/ter  de  andre  Hdskr.  g<-o- 
bråoir).  12.  Lendir  menn  —  j  Vikinne  voru:  saa  og  Fris.;  Flatob.  Lendir  menn  i 
Vikinni  ok  Birkibeinar  beir  sem  bar  voru;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  13.  eptir  andlat 
Sigurdar:  sart  og  Fris.;  mgl.  i  Flatob.  —  nppi:  Fris.  tilfo/cr  vera;  Flatob.  hefiaz. 
14  —  15.  liner  j  sinne  syslu:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatob.;  Eirsp.  begynder  med  jig. 
Sætn.  16.  vtlendzkan:  i  Hdskr.  -anz.  —  herr:  Srtrt  og  Fris.;  Flatob.  hofbingia; 
Eirsp.  anderledes.  19.  Sem  peir:  Hdskr.  har  beir  sem.  21.  bygdum:  srtrt  og  Fris.; 
Flatøb.  bygdinni;  Stedet  mgl.  i  FArsp.  22.  til  Osloar:  srtrt  og  Fris.;  Flatob.  or  bygd 
til  O.sloar.  23.  ignarbacki:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  egnar-;  Navnet  mgl.  her  i  Eirsp. 
25.  moti  peim:  saa  og  Fris.;  Flatob.  tilføier  or  bæuum ;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
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fyrir  vestan  Akr  aa  eingium  nockurnm,  ok  vard  Jar  hinn 
fysti  bardagi  med  Gautum  ok  Nordmonnum.  Stadr  [vard] 
ai  bondum,  er  Jeir  funduzt,  ok  villdn  varla  fram.  Sem 
Birkibeinar  sa  Jat,  Ja  hlupu  {)eir  af  hestum  sinum  ok  gengu 
diarfliga  fram.  Ribbungar  sottu  miog  at  Jeim,  Juiat  {)eir  5 
hofdu  hofdingia  vaskan.  Peir  sottu  sua  fast  j  fy  stu,  at 
{)eir  felldu  Eirek  jgnarbacka,  merkismanu  bonda.  Nu  er 
bændr  sa  Birkibeina  beriazt  diarfliga,  hlupu  feir  af  hestum 
sinum  ok  fylgdu  Jeim  sem.bezt.  Ok  vanu  bradara  helldu 
Ribbungar  vndan,  ok  fell  Jar  mikill  hluti  villdarlids  Jeirra;  10 
J>ar  fellu  flestir  allir  sueitarhofdingar  Gauta.  En  Knutr 
komzt  aa  hest  ok  jjj  Ribbungar  med  honum  ok  flydi.  Hann 
hleypti  yfir  bru  nockura,  ok  fell  J)ar  hestur  hans ;  en  hann 
dro  sem  naudugligaz  vndan  ok  for  upp  aa  land,  Juiat  Ribb- 
91b2  ungar  |  hofdu  Ja  mesta  hluta  Upplanda  ok  skip  oil  j  votnum,  is 
bædi  j  Miors  ok  odrum.  Skipodu  Ribbungar  Jar  allar  syslr, 
Jmiat  Birkibeinar  voru  onguir  aa  Upplondum. 

157  (147). 
Håkon  kongr  for  til  Uihr. 
HAkon  kongr  sigldi  sudr  til  Vikrinar.     Hann  hafdi  skip 
Jat,   er  Drekin   het.     Hann    sigldi  fra  ollum  skipum  sinum.    20 
Ok  er  hann  kom  til  Areyia,  lagdi   hann  Jar  at,  ok  er  skip 
kom  j  lægi,    geck   hann  j  bat   ok   for   yfir  til   bæiarinns  ok 
spurdi    tidenda.      Bondi    suaradi :    Segium    ver   tidende  Jau, 
er  ydr  munu   god  Jikia.     Ek  atta  mer  tuo  sonu  med  Ribb- 

1.  fyrir:  f  rettet  fra  v.  2.  vard:  Wføiet  efter  Flat&b.  og  Fris.;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
6.  hofdingia  vaskan:  Flat&b.  marga  vaska  menn;  Fris.  hraustan  hof5inngia;  Stedet 
mgl.  i  Eirsp.  7.  jgnarbacka:  her  har  ogsaa  Flatøb.  ignar-,  8.  bændr  sa  Birkibcina 
beriazt:  Flatøb.  Birkibeinar  saa  at  Ribbungar  baurduz;  Fris.  bændr  sa  at  Birkibeinar 
boroVz;  Eirsp.  Bb'  baurduz.  9.  fylgdu  beirn  sem  bezt:  Flatøb.  fylgduz  vel;  Fris. 
fylgoo  J)eim  vel  ok  drengiliga.  —  vanu:  saa  og  Eirsp. ;  Flatøb.  vaanum;  Fris.  ander- 
ledes.  14.  dro:  Hdskr.har  dra;  Fris.  (og  Eirsp.)  dro;  Flatøb.  droz.  15.  hofdu:  sidst 
paa  f rg .  Spalte  bof  underprikket.  —  mesta  hluta:  Flatøb.  mestann  lut;  Fris.  inestan 
luta;  Slutningen  af  Kapitlet  mgl.  i  Eirsp.  —  votnum:  Skriveren  har  først  begyndt 
at  skrive  vop.  16.  odrum:  Flatøb.  odrum  vdtnum;  Fris.  oorom  stoooru.  —  allar 
syslr:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ollum  syslum.  19.  sudr:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp. 
austr.  23.  Bondi  suaradi:  Hdskr.  har  bændr  su8,  {de  andre  Hdskr.  Iiar  bondi  svaraM). 
—  Segium  ver:  de  andre  Hdskr.  har  segi  ek.  24.  bikia:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  tilføier 
enn  mer  biekia    ill;    Fris.  ex  mer  fnckia  storill.    —    mer:    mgl.  i  de  andre  Hdskr. 
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ungnm,  <»k  ern    rna  badir  fallnir;  en    mer  £>ikia  |»;iu  storum 

hdrd.     Sidan  sagdi  hann    Hakoni  kongi  allan  atburdinn  fra 

bardaga  aa  AJkri.     Kon  grin  n  beid  [>ar  skipa    Binna  ok  sigldi 
sidan  jun  til  Osloar. 

158  (1+7). 

Eptir  Jmt  stefndi  hann  til  sin  lendum  monnum  ok  •"> 
syslumonnum  or  Vikiime  ok  for  upp  aa  land  ok  let  draga 
xxxiiij  skip  or  bænum.  Eptir  ]jat  er  Knutr  hafdi  flyd,  lagu 
bændr  j  safnadi  vm  alla  Osloarsyslu  ok  gættu  sin  dreingi- 
liga  ok  bidu  sna  kongsinns.  Arnbiorn  Jonsson  ok  Simon 
kyr  drogu  xiij  skip  upp  vin  Elfi.  Håkon  kongr  var  ij  10 
nætur  aa  leidinne,  adr  hann  kom  yfir  hit  fysta  eidit  upp  til 
Stafsbiarga.  Pat  eru  langar  tuær  Rastir  at  draga  vm  myrar 
ok  skoga,  adr  hann  kæmi  j  uatnit.  Kom  {mr  j  mot  honum 
Arnbiorn  ok  Simon  kyr  ok  Lodinn  Gunnarsson.  Sidan 
drogu  })eir  vel  Rastar  langt,  adr  }:>eir  komu  upp  j  Eluinna.  ie 
Birkibeinar  foru  helldr  ospakliga,  ok  hafdi  kongr  af  Jjui 
nockut  amæli,  at  hann  Refsadi  litt.  Hann  let  {ja  drepa 
gest  einn,  {>ann  er  ospakaztur  hafdi  verit.  Eptir  {jetta 
gat  einge  madr,  at  ospeckt  væri  gior.  Wm  morguninn,  er 
kongrinn  kom  til  Eids,  giordi  hann  fyrir  nockor  lettiskip,  20 
ok  toku  Jjeir  {>ar  niosnarmenn  Ribbunga  uppi  j  Mynni  ok 
drapu  })ar  vii  menn.  Vm  kuelldit  for  hann  til  vazinns  med 
allan  herrin.  Hann  hafdi  ei  sanna  niosn  af,  huar  Ribbungar 
voru,  ok  ()ui  skipadi  hann  sua,  at  hann  Rori  sialfur  med 
vestrlandit  (sic),    teir  ai  kongsskipino  sa,  huar  rori  eitt  skip.    25 

1 — 2.  en  mer  pikia  bau  storum  hdrd :  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  6.  hann:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Håkon  konungr.  7.  xxxiiij:  Flatøb.  ligesaa;  Fris.  (og 
Eirsp.)  xxxiij.  10.  xiij:  Fris.  xiii;  Flatøb.  [iriu;  Eirsp.  x  v.  11.  adr  hann  kom: 
Flatøb.  aadr  beir  kæmi  skipunum;  Fris.  hann  kom;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  12.  Stafs- 
biarga: saa  og  Flatøb.;  Fris.  Stafnsbiarga ;  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.  14.  Arnbiorn: 
Flatøb.  tilføier  Jonssun.  —  Gunnarsson:  Flatøb.  Gunnasun;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og 
i  Eirsp.  15.  vel  Bastår  langt:  Flatøb.  (og  Fris.)  rastar  langt  eid;  Stedet  mgl.  i 
Eirsp.' s  kortere  Text.  16.  af  \m\:  saa  og  i  Fris.  og  i  Eirsp.:  mgl.  i  Flatøb.  20. 
lettiskip:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  lettiskutur.  21.  niosnarmenn:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  nockura  niosnarmenn;  Eirsp.  anderlcdes.  22.  for  hann  til  vazinns;  Flatob. 
for  Håkon  konungr  vt  til  vatzminnis;  Fris.  for  konvngr  til  vatzins;  Eirsp.  ligesaa 
til  vazins.  23.  ei:  tilføiet  over  Linien.  25.  vestrlandit:  Flatøb.  enu  vestra  landinu; 
Eirsp.  uestra  landi;  Angivelsen  mgl.  i  Fris.     25  —  2.  eitt  skip.  Ribbungar  logdu   ba: 
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Ribbungar  logdu  fm  at  landi ;  en  kongr  tok  skip  [)eirra. 
Sidan  åtti  kongr  tal  vid  lid  sitt  ok  baud  ollum  monnum, 
at  })eir  skylldu  eigi  drepa  Knut,  frænda  hans,  J)o  at  Joeir 
ætti  kost,  fyrir  sakir  Hakonar  jarls,  fodur  hans.  Pa  er 
liost  var  vm  morguninn,  sa  Birkibeinar  skip  Ribbunga  Roa  5 
j  moti  ser  sem  aikanigazt  ok  hugdu,  at  Jjeir  villdu  beriazt, 
f)uiat  Jjeir  hofdu  skip  mycklo  stærri  en  Birkibeinar.  En 
f>egar  sem  Ribbungar  sa  ferd  kongssinns,  sneru  Jjeir  at 
landi  ok  flydu  upp  j  bygdina  Jm,  er  Him  (sic)  heitir.  En 
kongr  tok  611  skip  [jeirra  ok  vistir  ok  mikit  herfang.  Eptir  10 
|>etta  for  kongr  austr  til  Hamars,  ok  lagu  J)ar  margir 
Ribbungar  j  sarum,  J)eir  sem  barizt  hofdu  ai  Akri.  Kongr 
gaf  |)eim  ollum  grid.  Eptir  [mt  stefndi  hann  bændum  til 
sin,  ok  attu  [)eir  [>a  allir  samhelldi  uid  kong  moti  Ribb- 
92a1  ungum.  Knutur  hafdi  flyd  upp  ai  Hadaland.  Kongr  is 
sendi  til  hans  Gudleik  af  Aski,  frænda  hans  ok  stallara 
sinn,  ok  f)arm  man,  er  Arn[)or  het;  baud  Knuti  sættir  ok 
goda  kosti,  ef  hann  vill  di  ai  hans  valid  ganga.  Ok  [m  er 
sendimenn  fundu  Knut,  ok  Ribbungar  urdu  varir,  at  Knuti 
voru  sættir  bodnar,  [m  gættu  [)eir  hans  sua,  at  hann  matti 
eigi  fra  f)eim  komaz.  Foru  [)eir  sua  aptur,  sem  Jjeir  komu, 
ok   sogdu  kongi. 


159  (147). 

Håkon  kongr  let  skip  i  Miors. 

HAkon    kongr    skipadi    eptir    [>at   [Vpplond]    ok    let    oil 
skipin  vera  j  Miors  ok    setti    menn   til    at    gæta.     En  hann   25 

Flatøb.  eitt  skip  Ribbunga .  logdu  peir;  Fris.  eitt  skip  Ribbvnga  ok  logoo  liegar; 
Kirsp.  har  Ordene  eitt  skip  ribb',  men  ellers  forskjellig  Text.  6.  ser:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  beim;  Ordene  mgl.  i  Eirsp.  —  sem  aikafligazt:  saa  og  Fris.;  Flatob.  akafliga. 
—  hugdu:  Fris.  hvgo(!);  Flatob.  hugdi  konungr;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  8.  sneru 
fteir:  Flatøb.  sneru  ueir  aftr;  Fris.  logSo  neir;  Eirsp.  anderledes.  9.  Him:  saa  og 
Flatøb.;  Fris.  Hvn ;  Eirsp.  Hun.  13.  gaf  beim:  Hdskr.  har  peim  gaf  peirn.  —  Eptir 
|tat :  saa  og  Fris.,  Flatøb.  [mi  næst;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  15.  hafdi  Hyd:  saa  og 
Erts.  og  Eirsp.;  Flatøb.  flydi.  17.  man  er  Arnpor  het:  Flatøb.  annan  er  Porir 
heitir;  i  Eirsp.'s  kortere  Text  staar  Arnpoit  baug;  i  Fris.  mgl.  Gudleik  —  Arnjtor 
het.  22.  sogdu  kongi:  Flatøb.  tilføier  slikt  er  peir  frettu;  de  andre  Hdskr.  her 
anderledes.  24.  eptir  hat:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  pa;  Eirsp.  nu.  —  Vpplond:  til- 
føiet  efter  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  har  aull  upl'd. 


•id 
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l)iozt  |>a  nordr  til  Biorguinar  til  stefnu  f)eirrar,  er  hann 
hafdi  giort  vid  erkibyskup  <»k  jarl.  Kongr  hafdi  spurt,  at 
[>eir  vom  komnir.  Pa  sendi  hann  Porstein  heimnes,  merkis- 
mann  sinn,  nordr  fyrir  at  segia,  ai  f>eir  skylldu  bida  lians. 
Porsteinn  var  viij  nætr  ai  Leid.  Ok  er  hann  kom  nordr,  Jm 
|)ottuz  |>eir,  jarl  ok  erkibjskup,  hafa  frett  af,  kongr  nunnli 
berå  upp  bref  nockur,  Jmu  eigi  mundi  honum  |)iokia  allr 
trunadr  aa  vera  til  sin  af  J)eirra  hende,  ok  giordu  f>eir  )>at 
Rad,  at  erkibyskup  for  nordr  heim.  En  jarl  beid  kongs. 
Håkon  kongr  åtti  J)ing  j  Oslo  ok  j  Tungsberge,  ok  gengu  w 
allir  bændr  j  samhelidi  uid  kong  moti  Ribbungum.  Sidan 
for  hann  nordr,  ok  er  hann  kom  j  Portyriu,  J)a  kom  Por- 
steinn heimnes  moti  honum  ok  hafdi  verit  jjj  nætur  ai  leid 
nordan,  en  jj  j  bænum,  ok  sagdi,  at  erkibyskup  hafdi  heitit 
at  bida  kongs,  adr  |)eir  jarl  taluduzt  vid,  en  sidan  var  Jjat  is 
allt  annars,  ok  bio  sina  ferd  sem  aikafaz.  Porsteinn  sagdi 
sua,  at  J)a  voru  margir  komnir  vestan  vm  haf  at  finna 
kong,  ok  bad  hann  skunda.  Pa  er  kongr  kom  til  Biorguinar. 
var  {jar  fyrir  Skuli  jarl  ok  Jon  jarl  af  Orkneyium,  Simon 
byskup  af  Sudreyium  ok  aboti  af  Eynni  helgu.  Skipadi  20 
kongr  fyst  J)eirra  malum,  er  vestan  voru  komnir,  ok  ollum 
med  jarls  radi. 

160  (148). 

Capihdum. 

HErra    Knutr   flydi    vestr  i  dali,    j)a    er    hann    hliop  af 
skipum    i   Miors.     En   Jia    er    hann    spurdi,    at    safnadr    var   21 
fyrir  honum  aa  Heidmork  ok  Hadalandi,  sneri  hann  nordr  j 
Gudbrandzdali  ok  sua  j   Eystridali  ok  Jiadan   ai  Vermaland ; 

5.  viii:  saa  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  ix.  8.  a\  vera:  Flatøb.  i;  Fris.  og  Eirsp. 
anderledes.  8 — 9.  nat  itad:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  hetta  [ta  stått.  9.  for:  i 
Hdskr.  far;  Flatob.  færi;  Fris.  og  Eirsp.  for.  —  beid  kongs:  saa  og  Eirsp.;  Fris. 
mvndi  bida  konvngs;  Flatob.  bidi  har.  12.  ok  er  hann  kom  j  Portyriu:  Eirsp.  oe  ær 
k'r  kom  til  Portyriu  (ha  kom  har  o.s.v.)\  mgl.  i  Flatøb.;  Fris.  har  her  ok  kom 
Porsteinn  heimnes  moti  honum  i  Portyrio  (ok  sagSi  at).  14.  hafdi  heitit:  Fris.  og 
Eirsp.  hef5i  heitio;  Flatob.  ætladi.  15 — 10.  var  bat  allt  annars,  ok  bio  sina  ferd 
sem  atkafaz:  Flatob.  var  bal  allt  vti;  Fris.  eN  sioan  sneri  erkibyskvp  noror;  Eirsp. 
var  {>at  allt  oe  bio  {)a  sina  fer[)  sem  akafast.  25.  skipum:  saa  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  skipum  sinum.     27.  sa:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  i. 
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elfdizt  pa  af  nyiu  at  lidi  ok  for  sidan  nordr  til  Noregs, 
kom  fram  j  sy  slu  Arnbiarnar  Jonssonar,  par  sem  Skaun 
heitir  ok  Hegginn,  ok  giordi  {)ar  hervirki.  En  er  bændr 
villdu  veria  sinn  kost,  J)a  fell[u]  par  margir  godir  dreingir 
af  bændum,  ok  (sic)  sendi  pa  bref  til  kongs  ok  bad  hann  b 
skunda  j  Vikina  ok  sagdi,  at  Ribbungar  styrktuz  miog. 
Sem  kongr  spyr  J)essi  tidende,  for  hann  austr  j  land.  En 
92a2  jarl  for  til  J^randjheims  nordr.  Pa  er  kongr  kom  til  Tung[s]- 
bergs,  setti  hann  eptir  aa  bergino  Erling  liodhorn  at  bua  til 
jolaveizlu;  en  kongr  for  inn  til  Osloar  ok  la  vm  nottina  10 
vid  Jarlsey. 

161  (148). 

Fra  Jcongi. 

PAr  kom  moti  kongi  Porgeir  byskupsmadr  ok  Fridrekr 
slafse.  Peir  hofdu  syslu  aa  Hadalandi  ok  sogdu  pau  tidende, 
at  Ribbungar  hofdu  dregit  skipin  austan  vm  Eidaskog  ok  15 
komit  f)eim  j  Miors.  En  par  j  eyiuni  voru  fyrir  syslumenn 
Birkibeina,  Guttormur  fionkr,  frænde  kongs,  ok  Arni  aa  Holi, 
at  gæta  skipa  j  vatnino ;  peir  hof [du]  fiolmennar  sueitir. 
Ribbungar  komu  at  peim  ovorum  ok  felldu  Guttorm  jnne. 
Enn  Arne  komz  vt  ok  fell  aa  akrinum;  par  fell  oil  sueit  20 
peirra.  Sidan  toku  Ribbungar  skip  oil,  bædi  j  Miors  ok 
odrum  votnum.  En  er  bændr  spurdu  pat,  gafu  peir  upp 
bygdina  ok  toku  sua  grid  af  Ribbungum.  Toku  nu  Ribb- 
ungar  oil  Upplond.  Håkon  kongr  sigldi  vm  daginn  jn  til 
Osloar.     Par   var  pa   fioldi    bonda    j  bænum,    meir    en    mcc   25 

1.  af  nyiu:  saa  og  Eirsp.;  Flatob.  aa  nyia  leik;  Fris.  eN.  —  nordr  til  Noregs: 
Flatøb.  i  Noreg;  Fris.  (og  Eirsp.)  nordr  i  Noreg.  2 — 3.  kom  fram  .  .  .  giordi:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  komu  fram  .  .  .  gerdu.  3.  hervirki:  de  andre  Hdskr.  indrg 
hervirki.  4.  fellu:  Hdskr.  har  fell.  5.  ok  sendi  [m:  Flatøb.  Arnbiorn  sendi;  Fris. 
og  Eirsp.  Arnbiorn  sendi  ba.  8 — 9.  Tungsbergs:  i  Hdskr.  Tungbergs.  11.  vid 
.Jarlsey:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  i  Jarlseyinm;  Angivelsen  mgl.  i  Fris.  14.  hofdu 
syslu:  saa  og  Eirsp. ;  Flatøb.  voru  syslumenn;  Fris.  anderledes.  15.  austan:  i  Hdskr. 
austr;  Flatøb.  og  Eir sp.  anstan;  mgl.  i  Fris.  17.  Birkibeina:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb. 
(og  Fris.)  konungs.  —  fionkr:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  og  i  Eirsp.  —  Holi:  saa 
og  Flatøb.;  Fris.  Hola;  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.  18.  vatnino:  en  Stregfor  i  er 
udeglemt.  —  hofdu:  i  Hdskr.  hof.  20.  Arne:  tilføiet  over  Linien  af  en  senere 
Haand.  —  komz:  z  skr.  over  Linien.  —  akrinum:  skr.  akUnu.  23.  sua:  Flatøb.  og 
Eirsp.  ser;  mgl.  i  Fris.     25.  mcc:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  ec;  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp. 


444  HAK"  nm;     >\..\     BA.KONAR  80JTAB 

med  bæiarmdnnum.  Kongr  åtti  tal  vid  |»a,  ok  -<.-'«1ii  bændr 
sua.  at  |  »<  -  i  i-  hefdi  balldil  Bafnadinum,  sidan  |m  sir  borduzt  ai 
akrinum  \i»l  Ribbunga:  en  nu  beita  f)eir  oss  afarkostum  <»k 
brenna  bygdir  rorar,  en  f>eir  aa  eigi  sialfum  oss.  Nu  vilium 
\<t  bidia  ydr,  berra,  at  j>er  sitit  hier  j  retur  at  gæta  bjgda  i 
\aia-a.  Ku  ner  vilimu  giora  ydr  allan  almenning  ok  annan 
ai  bak  jolum,  ok  et'  ydr  |)ickir  nockut  ai  bresta.  jui  vilium 
vier  gefa  ydr  half  bu  vor  ok  halfar  allar  vistir.  En  [ef] 
j)ier  vilit  eigi  hier  dueliazt,  {>a  toku  vier  oss  grid  af  Ribb- 
unguni  ok  sættunzt  vid  [)a.  Kongr  ()ackadi  J)eim  bod  sitt,  10 
en  kuezt  skylldu  gefa  ])eim  orskurd,  j)a  er  hefdi  att  tal  vid 
hird  sina.  Sem  kongr  Ræddi  jjetta  fyrir  radinu,  J>a  lottu 
allir,  at  hann  sæti  j  Oslo  vndir  trunadi  bænda,  ok  sogdu, 
at  Sueri  kongi  gafzt  Jjat  eigi  vel,  ]>a  er  bændur  foru  at 
honum  til  Osloar.  Kongr  sagdi  bændum,  at  hann  viil  sitia  i& 
aa  bergino:  en  setia  f>ar  eptir  lenda  menn  [at  gæta]  ydars 
varnadar.  Bændr  attu  tal  sin  j  milli  ok  budu  at  nefna 
kongi  gisla  or  kirkiujsoknum]  hina  beztu  bændr,  ef  hann 
hefdi  nockurn  misstrudnad.  Åtti  kongr  J)a  en  tal  vid  sina 
menn,  ok  badu  allir,  at  hann  trydi  eigi  bændnm.  Kongr  ao 
gaf  ]>a  orskurd  ok  sagdi,  at  hann  mundi  par  einksis  mannz 
rad  vm  taka  nema  sialfs  sins,  ok  kuozt  at  visu  skylldu 
92b1  sitia  hia  bændum,  er  J)eir  budu  honum  sua  goda  kosti  |  ok 
villdu  sitt  fior  ok  fe  leggia  vid  hans  lif,  ok  eptir  [)at  sendi 
hann  nordr  til  Biorguinar  eptir  fongum  ok  sua  til  Tungs-  25 
bergs.     Kongr    sat   j  gardi  Hakonar.     En   jolin   heilt   hann 

3.  akrinum:  her  (jfr.  S.  443^°)  Feil  f  or  Akri  (saa  Flatøb.  og  Fris.) ;  Angivelsen 
mgl.  i  Eirsp.  —  afarkostum  ok:  Flatob.  afarkostum  storum  at;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og 
Eirsp.  4.  en:  Flatøb.  enn;  Holm.  ef;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  5.  ver:  v  rettet  fra  b. 
5 — 6.  bygda  varra:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  bygda  beirra  (ind.  Tale) ;  Flatøb.  vor  ok  bygda 
vaarra.  (>.  almenning:  a  rettet  f  ra  h.  7.  ok  ef:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob. 
enn  ef.  —  bresta:  de  andre  Hdskr.  vanta.  8.  ef:  mgl.  i  Hdskr.  9.  vilit:  det  andet 
i  skr.  over  Eimen.  10.  beim:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  beim  vel;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
12.  Ræddi  betta  fyrir  radinu:  Flatøb.  ræddi  betta  fyrir  raadgiofnm  sinum;  Eris. 
talabi  vi8  raft  sitt;  Eirsj).  ander  ledes.  16.  at  gæta:  f  i //'oiet  efter  de  andre  Hdskr. 
18.  kirkiusoknnm:  saa  de  andre  Hdskr.;  Hia  Fol.  har  kirkin.  —  bændr:  saa  og 
Fris.;  Flatob.  har  bondasonu;  Eirsp.  monn.  19.  misstrudnad:  Flatob.  (og  Eirsp.) 
mistrunat  aa  beim;  Fris.  vantrvnao  a  beim.  22.  vm  taka:  saa  Fris.;  Flatøb.  (og 
Eirsp.)  vid  bafa.  2I5.  er:  Flatøb.  bar  sem ;  Fris.  og  Eirsp.  er  bo.  —  beir:  tilføiet 
over  Linien.  24.  iior:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  lif;  Sastn.  mgl.  i  Eirsp.  26.  gardi 
Hakonar:    saa  og   Eirsj».;   Eris.    Hakonargardi ;   Flatøb.  gardi    Hakonar  gris. 
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j  byskupsgardi.  Pessi  var  hinn  x  vetur  kongdoms  hans. 
Arnbiorn  Jonsson  sat  vm  vetrin  j  Valldisholma  til  niosnar 
ok  landzgætzlu. 

162  (149). 

Capitulum. 

HErra  Knutur  for  austr  j  Gautland  ok  sat  J)ar,   aimedan     5 
hæst  var  vetrar.     En  setti  eptir  j  Miors  nockurar  sueitir  af 
Ribbungum,    ok    drogu  J)eir    skip    at    sier    vm    oil  Upplond. 
Håkon  kongr  sende  vm  vetrin  bref  leyniliga  j  lid  Ribbunga 
til   sueitarhofdingia   ok   margra   annara   ok   band  J)eim  grid, 
ef  }>eir    kæmi    til    hans.     En    j)essi    grid    tok    fyst    Erlingur   10 
rumstafur;  hann  var  vaskr  madr  ok  vel  sidadr.     Ok  er  hann 
kom  ai  kongs  fund,  feck   hann   god  grid  ok  sættir.     Kongr 
giordi  nockurar  sueitir  j  Seleyiar  (sic)  at  leita  Ribbunga,  ok 
var  Erlingur  j  |>eirri  ferd ;  J)ar  felldu  |)eir  .xl.  manna  af  Ribb- 
ungum.     Eptir  J)etta  heilt    kongrinn   Erling    fyrir    trygguan   is 
mann  ok  kuad  hann  hafa  hogguit  sic  j  lendan  [mann].     Pa 
var  gior  onnur  f 6r  austr  j  Yikina  hid  efra  aa  hestum ;    var 
|)ar  fyrir  Simon  kyr  ok   hafdi  ccc  manna,   ok  komu  austr  j 
Beuio,  ok  voru  J)ar  fyrir  margir  Ribbungar  ok  fengu  niosn 
[af]  Birkibeinum  ok  flydu  {)egar  vndan ;    en  {30  fengu  Birki-   20 
beinar    hier    ok    huar    menn    af    [j)eim].      For    Simon    aptur 
til  kongs. 

163  (149). 

Capitulum. 

Hm    sumarit    eptir    andlat    Sigurdar    Ribbungs     skillde 
Gudolfur   af   Blakkastodum    sik   fra    flokinum   Ribbunga    ok   25 
for  heim    til    bus    sins    ok    gætti    sin  j  kirkiu   nær   bænum ; 


3.  landzgætzlu :  -gætzlu  er  skr.  gætzlu.  5.  aimedan:  de  andre  ITdskr.  nieoan. 
6.  setti:  tilføiet  over  Linien.  —  Miors:  Mudret;  skr.  niioi-.  10.  fyst:  Fris.  og  Eir  sp. 
ligeledes  fyrst;  Flatøb.  fystr.  11.  hann  var:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  ok  var. 
13.  Seleyiar:  de  andre  Hdskr.  Sol-.  —  Ribbunga:  saa  og  Fris  og  Eirsp.;  Flatøb. 
at  Ribbungum.  14.  .xl. :  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  .lx..  16.  lendan  mann: 
mann  mgl.  i  Hdskr.  17.  fdr:  Flatøb.  (og  Fris.)  ferd;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  18.  og 
21.  Simon:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  SiGvrhr;  i  Eirsp.  mgl.  fra  ok  kuad  hann.  18. 
austr:  skr.  a-austr.  19.  Beuio:  Flatøb.  Beyiu;  Fris.  Beiio;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
20.    af:    mgl.  i  Hdskr.     21.   heim:    tilføiet  efter  Flatøb.;  (Fris.  af  monnum  heirra). 
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| >ai-  \;ir  goti  vigi.  ( i adolfur  hafdi  giort  margar  ospektir 
|i;u-  j  bygdine,  [>a  er  hann  rar  med  Ribbungum.  Otryggur 
hel  bon  di,  sa  er  hann  hafdi  bartl  miog  ok  fcekii  hest  godan 
at*  honum.  Hann  åtte  tuo  sono;  het  annar  Asolfur,  enn 
annar  Gudleifur;  |)eir  fiengu  Bier  Bueit  manna  ok  foru  ad  b 
GudolH.  1  >eir  tokn  stiga  ok  setta  vid  kirkiuna  ok  hiuggu 
ræfnret  yfir  honum  ok  hlupu  j>ar  inn  ok  drapu  hann. 
Gudolfur  var  litt  harmdaudi  af  monnum  fyrir  sinn  ojafnad. 

164  (150). 

Af  Hakoni  kong  i. 

Um  haustit,  er  Håkon  kongr  settizt  j  Oslo,  giordi  Skuli  io 
jarl  sendimenn  til  Valldimars  kongs,  Kolbein  kettuhrygg  ok 
Grunda  fehirde.  En  er  j)eir  foru  heim  [um]  vetrin,  J)a  lagu 
J)eir  j  Mastrondum  fyrir  isa  sakir.  Knutr  var  J)a  j  Liod- 
husum,  ok  er  hann  spurdi  til  {>eirra,  J>a  tokn  Ribbungar 
lettiskip  ok  foru  at  })eim  ok  koinu  aa  Jm  ouara.  Par  lagu  is 
margir  kaupmenn  j  hofninne  ok  villdu  ecki  hialpa  J)eim. 
92b2  En  {)eir  |  vorduzt  vel  ok  dreingiliga,  ok  fellu  |mr  badir  ok 
flest  allt  foruneyte  Jjeirra  med  dreingskap  ok  micklum 
hraustleik. 

165  (150). 

Capitulum.  20 

Pa  er  Håkon  kongr  spurdi  hessi  tidende,  let  hann 
hoggua  isimi  or  Oslo  ok  allt  vm  Slidholma,  ok  var  Jjat 
sy  st  aa  tueimur  dogum.  Sidan  skipadi  hann  morg  lettiskip 
austur  til  Liodhusa  [ok  setti]  J)essa  menn  fyrir  lidit:  Lodin 
ok    Simon   kyr,    Halluard    bratta,    Gunbiorn,    Olaf   Jnguson,    25 

1.  ospektir:  ek  tilføiet  over  Linien.  2.  bygdine:  Hdskr.  har  bygdyne.  8. 
harmdaudi:  Fris.  harm  dau  br  (dutter  her);  Flatob.  (og  Eirsp.)  harmadr.  12.  um: 
mgl.  i  Hdskr.  13.  Mastrondum:  sna  og  Eirsp.;  Flatob.  Maastrondum ;  Fris.  Mas- 
strondum.  —  var:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  Ina.  14.  til:  skr.  to  Gange. 
18—19.  med  dreingskap  —  hraustleik:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  22.  or  Oslo  ok  allt 
vm  Slidholma:  Kirsp.  ur  Auslu  oe  allt  ut  um  Slidholma;  Flatob.  fra  ok  allt  vm 
Slidholma;  Fris.  or  Oslu  allt  vt  vm  holma.  23.  syst:  saa  og  Fris.;  Flatob.  £iort; 
Sætn.  mgl  i  Kirsp.  24.  ok  setti:  tilføiet  e/ter  Flatøb.;  Fris.  har  lier  ok  bessir  for- 
menn; Eirsp.  bessir  voru  formenn.  —  Lodin:  de  andre  Hdskr.  Ulf  oier  Gunnason. 
25.  kyr:  saa  og   Kris.  og   Kirsp.;   Flatøb.  ku. 
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ok  er  f)eir  komu  fram,  var  Knutur  j  brottu  ok  allr  meginn- 
herrinn,  nema  fair  menn  voru  eptir.  Sa  het  Biorn  backi, 
er  fyrir  f)eim  var.  Peir  satu  j  kastalanum  nordr  fra  bænum. 
Birkibeinar  settuzt  vm  kastalan,  ok  var  liann  skiott  upp 
gefinn,  J)egar  {>eir  fengu  grid,  er  j  satu.  Pa  tokn  Birkibeinar  5 
mikit  herrfang,  en  brutn  ok  brendu  kastalan.  Peir  logdu 
gialld  aa  bændr  ok  toku  storfe  fyrir  J)eirn  m6nnum,  er  verit 
hofdu  med  Knuti ;  eptir  Jetta  foru  J)eir  aptur  til  kongs. 
Sua  kuad  Sturla: 

Witur  let  virki  briota  10 

valldr  norænar  alldar 

austur,   [m  er  3  of  r  ar  treystuz, 

ognfusir,   Liodhusa. 

Pat  ek  gallt  (sic)  Gautum 

gofugur  oduite  jofra,  15 

J)iod  feck  Ræsis  Reide, 

Ran ;  geck  slikt  at  vanum. 


166  (151). 

Af  Mibbungum. 

Rjbbungar  sofnuduzt  såman  ai  Upplond  ok  voru  fiol- 
mennir  j  Miors.  Pa  let  Håkon  kongr  draga  skip  or  Oslo  20 
ok  upp  j  Elfi,  ok  voru  |>essir  menn  fyrir:  Jfar  af  Skediu- 
hofi  ok  Saxi  bladspiot.  En  er  Jeir  komu  j  Elfina,  [)a 
skipudu  J)eir  skipinn  sem  bezt  ok  gættu  sin  Jmr.  Ribbungar 
letu  ]m  eptir  oil  skip  3  Miors,  ok  voru  flestir  farnir  or 
vatnnino    ok    austur   ai  Markir   til    mozt   vid   Knut.     Kongr   25 

2.  J)acki:  Flatøb.  packi;  Fris.  barki;  Eirsp.  bakci.  3.  kastalanum:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  kastala  einum.  11.  norænar  alldar:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  norænna  allda.  12.  ba  er:  de  andre  Hdskr.  bar  er.  14.  Pat  ek  gallt:  de 
andre  Hdskr.  bat  veit  ek  at  gallt.  19.  såman:  saa  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  nu 
såman.  20.  Håkon:  h  rettet  fra  1.  21.  upp  j:  herefter  i  Hdskr.  Oslo  gjennem- 
streget  og  underprikket.  22.  Elfina:  skr.  Elfi-ina.  23.  gættu:  g  rettet  f  ra  2  (o :  okj.  — 
sin  par:  Flatøb.  sijian;  de  andre  Hdskr.  sin.  23 — 25.  Ribbungar  letu  —  ai  Markir: 
Flatøb.  har  her  Ribbungar  hofdu  pa  flest  skip  i  Miors  ok  voru  flestir  farnir  or 
vatninu  ok  austr  a  Merkr;  Fris.  Ribbungar  voru  flestir  farnir  or  Miors  (vi5  Knvti); 
Eirsp.  Ribb'  haufou  pa  aull  skip  i  Miors.  voru  [)a  sumir  farnir  austr  (a  mot  Knuti). 
24.  letu:  tilføiet  i  Marginen.  —   eptir:  tilføiet  over  Linien. 
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for    or    Oslo    upp    til     Eidsvallar    <>k    alti    [)ing    viå    bændr. 
Gengu   f>eir  |>a  j  samhelldi    \i<l    kong   ai  nyia    Leik.     Kongr 

sneri  |>a  |>a<l;m  vt  ai  Rauma  Etiki  ok  austur  viir  Klui.  |mi;t1 
lioiiuin  var  Bågt,  at  Knutr  leti  draga  skip  or  Hellisfirde  ok 
at  lade  upp  ai  Markir  ok  j>;i<lan  j  Eluinna,  ok  er  kongr  s 
kom  j  bvgdina  |>a,  er  Kegginr  bet,  vox  honum  sagt,  at 
væri  lygd.  Sneri  kongr  j>a  aptur  ok  for  vt  ai  Follu  ok 
sidan  jun  til  Osloar.  Pat  var  halfum  manadi  eptir  paskir. 
Pa  er  Knutr  spurde,  at  kongr  var  aptur  horrinn,  let 
hann  draga  skip  or  Hellisfirde,  ]>ar  sem  alldri  hofdu  skip  10 
dregin  verit,  ok  kora  J)eim  upp  ai  Markir  ok  sidan  nordr  j 
Elui  ok  kora  aa  vvart  at  Jjeim  Jvari  ok  elltu  ])a. 


167  (152). 

Capitulum. 

93a1  Sem  kongrinn  spurde  f)etta,  let  hann  draga  xxxv  sk  ipa 

or  Oslo  ok  fjlgdi  sialfur.  Hann  giordi  ok  ord  Arnbirni  i» 
Jonssvni  ok  odrum  lendura  månnum,  at  f>eir  drægi  skip 
upp  j  Eluina,  ok  mætti  {)eir  konginum  j  Eyiavatni.  Pa 
spurdu  {>eir  til  Haralldz  af  Lautyn  ok  niargra  Ribbunga,  er 
voru  j  bygd  J)eirri,  er  Skaun  heitir.  Kongr  giorde  |m  til 
{)eirra  nockurar  sueitir;  J)eir  mættuzt  aa  skogi  nockurura.  -■ 
Vard  J)ar  bardagi,  ok  flydu  Ribbungar  ok  letu  1  manna. 
En  Birkibeinar  foru  aptur  til  kongs.  Kongr  let  J)a  draga 
skipinn  j   ai  J)a,   er  Kinna  heitir  ok  Jmdan  uastar  langt  eid, 

:}.  vt:  v  rettet  fra  a.  4.  at:  til/oiet  over  Linien.  5.  ætlade:  Fris.  ætl'.: 
Flatøh.  ætludn;  mgl.  i  Eirsp.'s  kortere  Text.  7.  væri:  foran  dette  Ord  i  Hdskr. 
et  underprikket  l^ra;  Flatøb.  og  Fris.  har  Jmt  var.  —  lygd:  g  tilfoiet  over  Linien. 
7 — 8.  Sneri  kongr  —  til  Osloar:  Flatob.  har  sneri  hann  jm  aptr  ok  for  vt  til 
Osloar;  Fris.  sneri  hann  ha  aftr  til  Osloar;  Elrsp.  for  kr  I>a  aptr  i  Oslu.  10  —  11. 
skip  dregin:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  skip  fyrr  dregin;  Fris.  fyR  skip  dregin.  11.  Markir: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  Hamarker;  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.  12.  elltu  ba:  Flatob. 
tilføier  af  skipum  ok  foru  heir  si  {tan  vt  til  Osloar  aa  fund  Håkon  ar  konungs;  Fris. 
af  skipom  sinoni  vt  til  Osloar;  Eirsp.  af  skipum  sinuni  .  oe  foru  peir  vt  til  Osloar 
a  fund  kgs.  17 — 18.  I>a  spurdu  peir  til  Haralldz  af  Lautyn  ok  niargra  Ribbunga: 
saa  og  Fris.;  Eirsp.  |>a  spuroi  k'r  til  Hau'  af  Lautun  (al  hann  var  o.s.v.)\  Flatøb. 
pat  spurdu  beir  Haralldr  af  Laatyu  ok  margii  Ribbungar.  18.  Lautyn:  Fris. 
Lauftiini.  23.  skipinn:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  skipit.  —  Kinna:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  Kerma;  Angivelsen    mgl.  i  Eirsp.  —  eid:  i  skr.  over  Linien. 
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adr   hann    kom    j   Elui.     Pa   var   {^eirn    sagt,    at    Ribbungar 
hofdu   snuit   austr   or  Eluinne ;    helldn   Birkibeinar  }:>a   eptir 
J)eim  ok  drogu  skipin  vm  eid  Jmt,  er  Furdueid  (sic)  heitir,  ok 
komu  til  {>ess  bæiar,  er  Fala  heitir;  |)a  var  |)eim  J>egar  sagt, 
at  Ribbungar  voru    austr   ai  Vigri  (sic).     Geck  kongrinn  J)a     s 
af  skipum  ok  flest  allt   lidit  ok   setti  eptir  Gunbiorn  bonda 
ok    Saxa    bladspiot    at    gæta    skipa    ok    bad    J)a    vera    f>eim 
meginn    vazinns,    sem    hann    for.     Yar   hetta  snnnunott,  ok 
vm  morgunin  j  lysing  komu  J)eir  jamfram  kirkiunne  ai  Vingri. 
Par  var  bonde,   sa  er  Gunar  het,  vinnr  kongs.     Hann  sagdi    10 
konginum,    at    Ribbungar    lagu  {)ar   odro    megin   gegnt,    en 
{>eir  Rorn  huern  dag  yfir  vatnit  at  spyria  tidenda.     Pa  bad 
kongr   sina   menn  leynaz   j   skoginum   npp  j  fra  bænum;   en 
er    solin    tok    at    skina,    J)a    sa    Ribbungar,    huar    lidit    la  j 
skoginum,    ok    sneru  J)egar   vt    aptur    skipum   J)eim   meginn,    15 
sem  J)eir  voru.     Birkibeinar   skundudu  Jm   ferd    sinne,  Jmiat 
{ja  ottadi,   at  Ribbungar   tæki   skip  })eirra.     Pa    er    kongrin 
geck   af   skipum,   sendi   hann  nockurar   sueitir  J)angat,    sem 
hann  spurdi  til  Amunda   af  Folavelle,  ok  komu  Birkibeinar 
at    f)eim    ovorum.      Voru    surner    drepnir,    en    sumir    ai   kaf  20 
elltir;  en  flestir  allir  letu  vapnin.    Wm  morgininn,  er  Birki- 
beinar  hlupu   fram   or  skoginum,    syndiz    Ribbungum   meira 
lidit,  en  var.     Pa  hliop  Haralldr   af  Lautyn  vt  ai  arbackan 
ok  spurdi,  huer  fyrir  li  di  redi.    Haralldr  stangarfylia  suarar: 
Kennazt  munu  vier  frændr;  en  vier  erum  her  kuslungar  ok  25 
syslumenn  af  Upplondum.     Hinn  suarar:    Siaildan    hafi  J>er 
sua    micit    lid    jafnvel    buit,    eda    huar    er  Håkon   kongr? 

3.  Furdueid:  de  andre  Hdskr.  Funduei5.  4.  var:  tilføiet  over  Linien.  —  sagt: 
t  skr.  over  Linien.  5.  Vigri:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Vigrin;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
6.  Gunbiorn:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  GuNar;  i  Eirsp.  mgl.  ok  setti  —  gæta  skipa. 
—  bonda:  skr.  b. ;  Ordet  mgl.  i  Flatøb.,  findes  i  Fris.  7.  at:  i  Hdskr.  ok  at.  8. 
sera  hann  for:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  er  hann  var;  Stedet  mgl.  i  Fris.  9.  Vingri: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  Vigri.  12.  huern  dag  yfir:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  vm  puert.  —  I>a:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  [rai  næst.  14.  tok:  her- 
efter  et  kludret  a.  17.  pa  ottadi:  Flatøb.  (og  Fris.)  peir  ottuduz;  Stedet  mgl.  i 
Eirsp.  20.  drepnir:  n  rettet  fra  t.  21.  flestir  allir:  Flatøb.  flestir;  Fris.  allir; 
Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  23.  Haralldr:  skr.  her  og  ndfr.  har.  —  Lautyn:  Flatøb.  Laatyn; 
Fris.  Lauftvni;  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.  25.  kuslungar:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  kyllungar.  20.  syslumenn:  y  rettet  fra  h.  27.  jafnvel  buit:  Flatøb.  edr 
sua  vel  buit;  Fris.  eoa  iafnvel  buit;   Ordene  mgl.   i  Eirsp. 

29  -    Cod.  AM.  81a  Fol. 
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Her  er  bann,  sagdi  Haralldr.  llinn  suaradi:  Hui  villdi 
hann  taka  ai  sic  sua  micla  vesulld  al  laue.  ;it  aekazi  allt 
ai  Markir  austur  al  oss  Ribbnngum?  Meir  ætla  ek  naud- 
syn  til  |)ess  en  ofkeski,  sagdi  Haralldr.  at  stockua  slikuui 
oalldarflocki  or  landinn,  sein  |>er  hafit.  Foru  jm  huorir-  b 
tueggiu,  sem  mest  mattu  [>eir.  Skutnz  |>eir  ai,  J»ar  sem 
minn  var  miost.  Pa  giorde  gud  sem  jafnan  mickla  miskuu 
vid  Håkon  kong,  {miat  J)eir,  sem  ai  skipum  voru,  gengu 
93a2   J)eir  [)ar  npp,    sem   kongr   hafdi   rad   fyrir   giort,  |  ok   fundu 

sueit  af  Ribbungum  ok  drapu  J>a  alla.  Pa  vrdu  [)eir  varir  w 
vid,  at  meginherrin  Ribbunga  var  [>eim  megin  arinnar. 
Sneru  J)eir  J>a  yfir  ana  ok  mættu  konginum ;  vrdu  J)a  huorir 
odrum  fegnir.  En  Jjegar  Ribbungar  sa,  at  kongr  hafdi  nad 
skipum  sinum,  }>a  snero  f)eir  austr  aptur  sinne  ferd.  En 
[mr  var  sua  micill  straumur  ok  hasteint  j  anni,  er  kongr  is 
nadi  skipum,  ok  {>ar  sem  Ribbungar  voru  komnir,  at  huor[ir]- 
tuegiu  gengu  ai  land  ok  leiddu  skip  sin,  en  sumir  styrdu 
med  forkum,  ok  ef  nockt  Reip  bilade  aa  einhueriu  skipe, 
var  J)at  })egar  j  forradi  ok  |)eir  sem  ai  voru.  Ok  er  Jjeir 
komu  Jmr,  sem  miost  var  ainn,  builduzt  huorirtueggiu,  ok  20 
ættladi  kongr  at  snæda.  En  Ribbungar  skutu  aa  [ja,  ok  vard 
{)ui  ecki  af  snædino.  Foru  J)a  huorirtueggiu  sein  mest,  J)ar 
til  er  Ribbungar  komu  til  kirkiobæiar[i]ns,  {)ar  sem  J^eir  hof  du 
adr  verit.  Geck  J)a  en  fram  Haralldr  af  Lautyn  ok  fleiri 
Ribbungar,   ok   mæltu   morg  ord  ferlig  til  Birkibeina.     Enn    2.-, 

1.  Hinn  suaradi:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  HaR'  sv*;  mgl.  i  Flatøb.  4.  til  pess  en 
ofkeski:  Flatøb.  til  berå  enn  ofkæti;  Fris.  til  reka  . . .  ex  ofkæti;  Eirsp.  (helldr  nan5- 
syn)  til  ]>ess  en  ofkæti.  —  segir:  Fris.  -s- ;  Flatøb.  suarar;  Eirsp.  anderledes.  8.  vid 
Håkon  kong:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Hakoni  konungi;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  9.  peir  par: 
beir  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  anderledes.  10.  sueit:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  sueitir; 
Eirsp.  sueit  manna.  10  — 11.  varir  vid:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ok  varir;  Stedet  mgl. 
i  Eirsp.  13.  at:  saa  Fris.;  Flatøb.  J)at  at:  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  15.  hasteint:  i  skr. 
over  Linien.  16.  at:  Hdskr.  har  ok;  rettet  e/ter  Flatøb.,  hvis  Text  forøvrigt  er 
omtrent  enslydende,  medens  Fris.  her  har  Ex  |»ar  var  [ui  mikill  straumr  ok  hasteint 
i  axi  er  konvngr  naoi  skipom  Binom  .  ok  sva  var  bar  sem  Ribbvngar  voro  komnir  .  ok 
gengo  hvarirtveGio  o.s.v.;  Eirsp.  sua  mikill  straumr  ...  at  o.s.v.  —  huorir-:  Hdskr. 
har  huor-.  20.  miost:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  mest.  22.  snædino:  Flatøb. 
snædinginum;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  —  |>a:  saa  Fris.;  Flatøb.  {m  enn;  Eirsp. 
anderledes.  23.  kirkiobæiarins:  skr.  -bæins.  —  kirkiobæiarins,  {>ar  sem:  Flatøb. 
bæiarins  J)ess  er;  Fris.  kirkiobæiarins  (par  som  —  fleiri  Ribb.  mgl.);  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
24.  Lautyn:    y  rettet  fra  u.     24 — 25.   fleiri  Ribbungar:  Hdskr.  har  fleiiu  R'. 
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kongr  kalladi  til  sin  Olaf  sundfara,  sueitung  Arnbiarnar 
Jonssonar,  ok  bad  hann  segia  Ribbungum,  at  |)eir  hætti 
folsknordnm,  ok  bad  [>a  bida,  J)ar  til  er  skip  hans  kæmi, 
ok  mætti  |>eir  f)a  fleira  vid  eigaz  en  ord  ein.  Ribbungar 
kuoduzt  J)at  giarna  vilia.  5 

168  (153). 

Capitulum. 

1?a  er  xjjj  skip  komu  til  kongs,  skipadi  hann  J)au  sem 
bezt,  ok  medan  kongr  giordi  jjetta,  logdn  Ribbungar  anstr 
med  kirkinnne  ok  upp  vin  Jmera  eina  litla  j  vatn  |>at,  er 
Vingursior  heitir;  Jmt  gengr  allt  at  Eidaskogi.  Birkibeinar  10 
Rorn  ifir  ana,  ok  er  J)eir  komn  aa  midia,  {>a  sa  jDeir,  at 
Ribbnngar  hofdn  fylgt  fyrir  joeim,  ok  skntu  ai  |ja  j  akafa, 
ok  hugdn  Birkibeinar,  at  |)eir  mnndn  bida  vilia,  ok  J)otti 
nestum  haskasamligt,  at  J)eim  at  ganga,  jmiat  arbackinn 
var  ijja  spiottskapta  har,  sa  er  f>eir  stodu  aa,  en  leiran  sua  15 
blaut,  at  annar  fotur  stod  fastr,  J)ar  til  er  annar  var  nidr 
settur.  En  Birkibeinar  roru  ])o  at  sem  diarfligaz.  En  er 
skipinn  rendu  at  lande,  |)a  flydu  Ribbungar;  en  Birkibeinar 
gengu  upp  ok  hugdu,  at  J>eir  mundu  bida  of  ar  meir.  Ok 
er  j)eir  komu  upp  ai  backann,  vom  Ribbungar  huergi  nær.  20 
Sneri  Håkon  kongr  J)a  aptur  til  skipa  sinna  ok  for  austr 
eptir    vatnino,    {jar    sem    skip    Ribbunga    foru    vndan ;    reru 

1.  sundfara:  Flatøb.  sundraram;  Stedet  mgl.  i  F?~is.  og  Eirsp.  4 — 5.  eu  ord. 
ein  —  giarna  vilia:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  og  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  7. 
Da  er  xjjj:  Fris.  I>A  er  .xiiij. ;  Flatøb.  I>at  er  nu  |mi  næst  at  .xiiij.;  Stedet  mgl.  i 
Eirsp.  —  skipadi:  Flatøb.  ok  skipadi;  Fris.  bio;  Stedet  mgl.  i  Eirsp).  8.  petta: 
saa  Fris.;  Flatøb.  fat;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  —  logdu:  Flatøb.  (og  Fris.)  tilføier 
sinum  skipum.  9.  vm  puera  eina  litla  j:  Fris.  vm  pvera  a  litla  (j  iideglemt); 
Flatøb.  vm  puera  Evna  litlu  i;  Eirsp.  (Ribb'  voru  pa  komnir  sinum  skipum)  i  eitt 
litiS  (vatn  er  o.s.v.).  10.  Vingursior:  Fris.  Vingsior;  Flatøb.  Fingrsior;  Eirsp. 
Vingrsior.  12.  fylgt:  de  andre  Hdskr.  skriver  fylkt,  —r  fyrir  peim:  saa  Flatøb.  og 
Fris.;  Eirsp.  tilføier  a  arbakcanum  (jfr.  L.  14).  13.  hugdu:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
ætludu;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  14.  arbackinn:  alle  de  andre  Hdskr.  bakkinn.  15. 
ijja:  a  skr.  over  Linien.  —  ijja  spiottskapta  har:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
sua  haarr .  .  .  at  hann  var  priggia  spiotskapta  hæd.  16.  par  til  er:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  pa  er.  16 — 17.  nidr  settur:  her  tilføier  Fris.  var  Mn  mesti 
haski  par  at  at  sækia,  hvad  der  mgl.  baade  i  Flatøb.  og  i  Eirsp.  17.  po:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb. 
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93b1  huorirtueggiu  sem  mest.  Knutr  for  ei  <itV;i  vm  skoga  mistur 
med  \;itinin<>.  En  er  Ribbungar  komu  til  vazendans,  hlupu 
| -fir  ai  skipum.  Kongrinn  kom  |»a  eptir  ok  fellde  ai  [>eim 
aockura  menn  ok  tok  oil  skip  ok  snere  ap  tur;  kom  bann 
vm  morgunninn  i  dagan  [mngat,  smi  bann  hafdi  ;u  sleip  ■> 
geingit.  I 'otta  w  ar  manadaginn  j  gagndogum.  Kongr  bad 
menn  snæda.  |miat  j>eir  bofdu  ecki  etit  sidan  laugardaginn. 
har  kom  u  til  kongs  niosnir,  [>ær  er  bann  bafdi  smit  eptir 
Ribbunjyum,  ok  sosfdn,  at  Knutr  bafdi  snuit  beinsta  vt  ai 
Markir.  Snerj  kongr  jia  nordr  ok  sua  upp  ai  Heidmork,  io 
ok  drogu  skipin  vm  Fundueid  ok  sua  j  Miors.  Halluardr 
bvskup  var  |m  j  Hamri,  ok  var  kongr  med  bonum  helga 
])orsdag  j  godum  fagnade.  Skipade  Håkon  kongr  oil  Upp- 
lond  ok  setti  menn  til  skipagæzlu.  Eptir  for  (sic)  hann  til 
Eidsvallar  ok  Jjadann  til  Osloar.  Hann  var  [)ar  halfan  h 
manud,  adr  biozt  aptur  til  Eluar. 
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Capitulum. 

Pa  er  Håkon  kongr  var  buinn  at  fara  austr  til  landz- 
enda,  komu  bref  fra  Knuti  ok  fru  Kristian  ok  logmanni, 
ok  leitudu  J)au  Knuti  grida  til  kongs  ok  sogdu,  at  hann 
villde  ai  hans  valid  koma,  f)egar  sem  hann  kæmi  austur. 
Pau  badu  J^etta  fara  leynilega,  sua  eigi  yrdi  Ribbungar 
varir  vid,  Jmiat  |>eir  villdu  hafa  Knut  at  daudamanni,  ef 
hann  færi  fra  J>eim.  Kongr  fagnar  J)essu  vel  ok  giordi 
bref  j  mot,  het  Knuti,  frænda  sinum,  bædi  gridum  ok 
sæmdum,  ef  hann  kæmi  aa  hans  valid.     Ok  er  Håkon  kongr 


20 


1.  huorirtueggiu  sem  mest:  Fris.  hvarirtveaio  sem  mest  matta;  Flatøb. 
huorir  som  mest  mattu;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  —  Knutr:  saa  og  Flatob.;  Fris.  k'r; 
Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  3.  eptir:  Fris.  eftir  heim;  Flatøb.  at;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp. 
7.  snæda:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ha  snæda;  (Eirsp.  bao  ba).  8.  komu:  i  Hdskr. 
kom.  11 — 12.  Halluardr  byskup  var  ba  j  Hamri:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Byskup  vai 
fm  i  Hamri  Har' (!);  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  12.  Hamri:  a  skr.  over  Linien.  12  —  13. 
helga  borsdag:  Flatøb.  og  Fris.  vppstigningardag;  Sætn.  vigl.  i  Eirsp.  14.  Eptir 
for:  Flatøb.  eftir  hetta  for;  Eirsp.  eptir  hat ;  Fris.  anderledes.  16.  til:  Iierefter  i 
Hdskr.  eid  gjennemstreget  og  under  prikket.  20.  leitudu:  Hdskr.  Leitnda.  —  bau 
Knuti:  mgl.  i  Flatøb.;  Fris.  Knuti;  Eirsp.  anderledes.  22.  badu:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  letu;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
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kom  austur  j  Eluina,  var  honum  sagt,  at  Ribbungar  voru 
uppi  j  Væni.  Giorcli  kongr  f)  a  niosn  til  fru  Kristinar  at 
vita,  huort  nockt  skylldi  halldazt  af  jmi,  sem  Knutr  hafdi 
mælt.  En  fru  Kristinn  sagdi  sua,  at  hun  mundi  sialf  koma 
at  fridhelga  Knut,  son  sinn,  vid  kong.  Par  var  J)a  Ormur  s 
byskup  med  kongi  [ok]  margir  lendir  menn,  er  kongr  ættladi 
vid  J^essa  sættarstefnu  at  hafa,  ok  sat  hann  half  an  manud  j 
Kongahellu,  ok  komu  huersdagliga  menn  fru  Kristinar  ok 
sogdu  })a  ok  f)a,  at  Knutr  mundi  koma  ai  hans  valid. 


170  (155). 

Capitulurn.  10 

HErra  Knutr  hafdi  J)a  Rad  med  hondum,  Jmt  er  alldri 
slickt  hafdi  Håkon  jarl,  fad  ir  hans,  ok  mickil  suik  fylgdu. 
Hann  let  draga  austr  yfir  (sic)  Eidaskog  skip,  ]mr  sem  alldri 
voru  fyr  dreginn,  ok  kom  ai  vu  art  at  monnum  kongs  j  ai 
J)eirre,  er  Varma  heitir,  jafram  Eidsvelle,  ok  mundi  hann  15 
hafa  Jar  fyrir  komit  micklum  styrk  kongsinns  ai  Upplondum, 
ef  eigi  væri  miskun  guds  meire  en  truleikar  Ribbunga. 
Par  var  fyrir  kongsmonnum  Jvar  af  Skediuhof[i],  Jonn 
ketlingr,  Erlingur  Rumstafr,  Porgeir  byskupsmadr,  Andres 
huite.  Peir  voru  ai  skipum  ;  en  bændr  helldu  safnadi  ai  | 
93b2  Eidsvelle.  Pa  Birkibeinar  fengu  niosn  af  Ribbungum,  giordu 
{)eir  ord  bondum,  ok  foru  Jjeir,  sem  fræknastzir  voru,  or 
safnnadinum  vt  ai  skip  til  Birkibeina.    Ribbungar  hofdu  stor 


•2(1 


2.  uppi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  5.  fridhelga  Knut,  son  sinn: 
Flatøb.  fridhelga  fyrir  Knuti  syni  sinum;  Fris.  (og  Eirsp.)  friba  fyrir  Knvti  seyni 
sinom.  6.  ok:  mgl.  i  Hdskr.  —  ættladi:  Hdskr.  har  ættlada.  7.  sættarstefnu: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  sættargiord;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  9.  haus:  Flatøb.  (og  Fris.) 
konungs;  de  3  sidste  Ord  mgl.  i  Eirsp.  12.  slickt  hafdi  H.  j.,  fadir  hans,  ok: 
Flatøb.  hafdi  H.  j.  fadir  hans  slikt  vraad  at;  Eirsp.  slikt  hafoi  H.  j.  faoh-  hans. 
(Hann  let  draga  o.s.v.);  Fris.  udtrykker  sig  anderledes.  13.  austr:  saa  og  Flatøb.  og 
Fris.,  men  vel  Feil  for  austan;  mgl.  i  Eirsp.  —  har  sem:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb. 
sua  at;  Fris.  sva  sem.  14.  at:  ogsaa  i  Fris.  og  Eirsp.;  yngl.  i  Flatøb.  15.  Varma: 
Flatøb.  Varmaa;  Fris.  Varma;  Eirsp.  Varma.  —  jafram:  vel  Feil  f  or  jafram.  18. 
kongsmonnum:  Flatøb.  konungsmenn;  Eirsp.  bb' ;  mgl.  i  Fris.  —  Skediuholi : 
Hdskr.  har  -hof,  de  andre  -hoh  (-houi).  19.  byskupsmadr:  saa  og  Flatøb.;  Fris. 
-magr;  de  to  sidste  Navne  mgl.  i  Eirsp.  20.  safnadi  ai  {skr.  saldi  ai):  saa  og 
Eirsp.;   Fris.  samnaomorn  a;    Flatøb.  kun  al. 
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skip.  Peir  bofdu  dregii  ziiijsessu  austan  ok  x  i  i  skip.  Birki- 
beinar  hofdu  smæri  skip.  Ok  er  [>eir  funduzt,  fcokz  bardagi 
med  f)  eim,  ok  \  rit  ti  Birkibeinum  py  n  gra  j  enni  fy  stu  atlogu, 

ok  sua,  at  næsta  vom  peir  ai  flotta  komnir.  I}a  kom  til 
Jon  ketlingr  ok  Erlingr  aumstafr  ai  karfa  einum,  ok  aettu  ■> 
Birkibeinar  ])a  vid;  sneri  mannfallinu  j  lid  Ribbunga,  ok 
vanu  br  ad  ara  tokn  peir  vndan.  Knutr  hliop  ai  kaf  ok  feck 
naudugliga  fordat  ser.  Par  fell  mart  villdarlid  af  Ribb- 
ungum. En  Birkibeinar  vrdu  margir  sarir.  Jvar  bondi  feck 
fotarsar  ok  geck  jafnan  halltur  sidan.  Birkibeinar  toku  par  10 
oil  skip  Ribbunga.  Eptir  petta  dirfduzt  bændr  miog  moti 
Ribbungum,  sua  at  peir  foru  jafnan  at  peim  ok  drapu  mart 
manna  f}rrir  peim. 

171  (156). 

Capitulum. 

Nv  er  Ribbungar  sa,  at  alla  vega  J)rongdi  kosti  peirra,    is 
pa  sendu  peir  menn  til  Birkibeina  peirra,  sem  ai  Upplondum 
voru,  ok  beidduzt  sættar.     En  Birkibeinar  toku  ]mi  vel,  ok 
sellduzt  peir  gisla  mille.     En  Birkibeinar   sendu  gislana,  pa 
er  peir  toku  af  Ribbungum,  austr  j  mot  kongi ;  en  peir  foru 
med  peim,  Clemetr  af  Holmi,  Gutthormr  Erlendzson,  ok  fundo   20 
konginn    j    Hornborusundi    ok    sogdu,     at    allt    var    aa   hans 
valldi    ok    miskun,    huerssu   hann  villdi  fara   med  gislunum. 
Kongrin   tok  peim  vel   ok   sigldi  austr  vm  daginn  til  Usuiks- 
eyiar  ok   sende   menn  aa  nyia   leik   til    Knutz   ok   het  ollum 
Ribbungum    gridum,    ef    peir   villde    ai    hans    miskun   koma.    m 
Eptir   pat   for   kongrinn    til  Osloar,    ok    er  hann    hafdi    par 
litla   hrid  dualizt,   kom   til   hans  Haralldr   af  Lautyn,    sendr 

1.  austan:  rettet  efter  Flatøb.;  Hdskr.  har  austr;  Sætn.  myl.  i  Fris.  og  Eirsp. 
2.  tokz:  skr.  tozk.  —  bardagi:  Flatøb.  in  hardazsta  rijd;  Fris.  hin  snarpazta  ora; 
Eirsp.  haurd  oRa.  6.  sncri:  Flatøb.  og  Fris.  tilføier  pa;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  7. 
vanu:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  vaanum:  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  8.  Par  lell:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  ok  fell.  12—13.  mart  manna:  saa  og  Fris.;  Flatob.  menn; 
Eirsp.  mart  (af  Ribb').  16.  sendu:  Hdskr.  har  sende.  17.  beidduzt:  saa  og  Eirsp. ; 
Flatob.  beiddu;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  19.  j  mot  kongi;  Eirsp.  a  mot  k'i;  Flatob.  til 
konungs;  Fris.  anderledcs.  23—24.  Usuikseyiar:  Flatøb.  Vsvikeyiar;  Sætn.  mgl.  i 
Fris.  og  i  Eirsp.  26.  er:  tilføiet  over  Linien.  27.  Lautyn:  skr.  Laut.;  Flatøb. 
Lautyn;  Fris.  Lauftvni;   Eirsp.  Lautun. 
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af  Knuti,  ok  beidiz  J)a  oruggra  gisla  til  fastra  sætta  vid 
Birkibeina.  Håkon  kongr  hafdi  Jrn  hirdstefno  ok  sagdi  sua : 
Flestum  ménnum  er  [)at  kunnigt,  huern  rekstur  ok  vos  ver 
hofuni  haft  til  Ribbunga  ok  margfalldan  skada  j  lati  godra 
dreingia,  })0  at  J)eir  hafi  fleire  fyrir  oss  latit,  er  betur  er.  5 
Nu  bidia  [)eir  oss  grida  ok  vilia  giarna  koma  a  vort  valid. 
En  ef  ver  vilinm  grid  gefa  J>eim,  Jrn  skulu  ver  {>at  med  [uti 
moti  giora,  at  J>eir  skulu  vera  klandalausir  vm  alla  hluti, 
[:>a  er  J)eir  liafa  vid  oss  missgiort,  sua  sem  sidr  er  godra 
hofdingia  til;  ella  jatum  Jjeim  ongum  gridum,  ok  fylgium  10 
f)eim  nu  sem  Rikazt.  Er  nu  minkadr  styrkr  {jeirra,  ok  em 
ek  })ess  ecki  ofusare.  En  J)o  skulu  {jer  Rada.  Birkibeinar 
kuoduzt  giarna  vilia  fyrirgefa  Ribbungum  fiartion  ok 
frændalat  helldr  en  Rekazt  eptir  {>eim  leingr.  Sende  kongr 
eptir  Knuti  ok  Ribbungum  Ey stein  Hroason,  Gutthorm  15 
Erlendzson,  Fridrekr  slapsi  (sic) ;  f)eir  fundo  J)a  uppi  j  Eyia- 
vattni,  ok  for  hann  med  J)eim  til  Osloar  aa  valid  Hakonar 
kongs  ok  fiolde  villdarlids  med  honum.  Eptir  Jjetta  skipadi 
kongrinn  Riki  sitt  vm  oil  Upplond.  En  f>eir  Ribbungar,  er 
94a1  ser  væntu  on  gra  grida,  stucku  I  or  Norege  aa  Markir.  Sa  20 
madr  het  Magnus  bladstackr,  er  |)a  batz  fyrir  J)eim  ok 
kalladizt  kongr.  En  er  Håkon  kongr  spurdi  J)etta,  sende 
hann  austur  Haralld  af  Lautyn  at  vita,  ef  hann  nædi 
Magnusi.  En  er  Magnus  spurdi  til  Haralldz,  hafdi  hann 
grun  af,  at  hann  mundi  honum  eigi  trur,  ok  for  til  ok  '2.-, 
drap  hann.  Kongrinn  hafdi  ok  sent  bref  austr  3  Verma- 
land,    at   bændr    skylldu   giora    annathuort,    at    Reka    oflock 

1.  oruggra:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  enn  tryggra;  mgl.  i  Fris.'s  kortere  Text. 
2.  hirdstefno:  o  skr.  over  Linien.  5.  fleire:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  fleira;  Sætn.  mgl. 
i  Eirsp.  8.  vera  klandalausir:  saa  og  Eirsp  ;  Flatøb.  vera  fyrir  oss  klandalausir; 
Fris.  vera  kallslausir  af  os.  9.  sem:  tilføiet  senere  over  Linien.  12.  ecki  ofusare: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  fusari.  —  Rada.  Birkibeinar:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  raada  Birkibeinar.  I>eir  (quoduz  o.s.v.).  13 — 14.  fiartion  ok  frændalat:  Flatob. 
fe  ok  frænda  laat;  Fris.  fiartion  ok  manna  lat;  Eirsp.  iiar  lat  oe  frendda.  16. 
Fiidrekr  slapsi:  Flatøb.  Fridrek  slafsa;  Eirsj).  FioR  slaf*;  Navnene  mgl.  i  Fris.  — 
beir:  skr.  kun  ur.  17 — 18.  aa  valid  Hakonar  kongs:  Flatøb.  til  Hakonar  konungs; 
Fris.  a  konvngs  valid;  mgl.  i  Eirsp.  19.  Riki  sitt  vm  oil  Upplond:  Flatob.  auli  Vpp- 
lond;  Fris.  riki  sin  vm  oil  Vpplond;  Eirsp.  aull  Upplaund.  20.  ai:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  (og  Eirsp.)  austr  aa.  2G.  Kongrinn:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Håkon  konungr; 
Eirsp.  k'r.      27.   oflock:   saa  og  Fris.;  Flatøb.  valldarflock;   Eirsp.  (pessi)  illmenni. 
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[rønna  or  bygdum  sinum,  ella  mundi  bann  fara  til  al  giora 
jtciin  bakelld  ongxun  num  minna  en  fyrr.  Sem  bændr  sa 
bref  1'i'ita.  sofnuduzt  [>eir  såman  ok  forn  at  Magnusi  ok 
tokn  hann  ok  festn  hann  upp  ok  nockura  menn  med  honum. 
( )k  lyk[r]   f>ar  æfi   Ribbunga. 

172  (157). 

Kongr  for  ur  Oslo. 

HAkon  kongr  biozt  or  Oslo  til  Biorguinar.  Hann  gaf 
Knnti,  frænda  sinnm,  jj  skip,  var  annat  xxjj,  ok  feck  honum 
alla  hluti,  f>a  er  hann  frørpti  at  hafa.  Sidan  for  kongr 
nordr  j  land,  ok  er  hann  kom  j  Sæleyiar,  kom  j  mot  honum  10 
Skuli  jarl  med  morgum  skipum  ok  storum.  Hann  hafdi 
ætlat  sudr  til  Danmerkr,  ok  er  j^eir  funduzt,  Rezt  f)  at  af, 
at  jarl  sneri  nordr  med  konginum  til  Biorguinar.  Peir  voru 
badir  j  kongsgardi  ok  hofdu  mikit  fiolmenni.  Pa  var 
blidligt  med  ])eim,  ok  geck  sinn  dag  huor  til  annars  til  15 
skemtunar.  Pa  voru  dryckiur  micklar  j  bænum.  Lendir 
menn  hofdu  storar  sueitir.  Pall  vagaskalm  åtti  son,  er 
Juar  grettir  het.  Honum  vard  eigi  betra  verk  fyrir,  en 
hann  drap  einn  fornan  Birkibein  vm  kueldit  eptir  aptan- 
song  ok  fann  jmt  til  saka,  at  son  hans  hafdi  verit  at  vigi  20 
Arna  heliardals ;  en  Jjessi  het  Eirekr  baggi.  En  hitt  vig 
vard  nordr  j  Vogum,  sem  fyr  var  ititat.  En  J)egar  sein 
hirdin  vard  vår  vid,  herrklædduzt  allir  handgengnir  menn. 
Pessi  tidendi  komu  til  Pals  ok  {>eirra  Nikulas  fegdanna. 
ok  letu  {>eir  jlla  yfir  verkinu,  er  sa  vard  fyrir,  er  saklaus  25 
var.  Peir  fegdar  foru  jnn  j  Nikulaskirkiu  stopul  ok  biugguzt 
J)ar  vid.  Hirdinn  geck  at  kirkiuni,  ok  villdu  upp  briota. 
Pa  var  sagt  konginum.     Jarl  var  {>a  j  bodi  kongs,  ok  gengu 

2.  bakelld:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  bakst relld.    3.  sofnuduzt:  skr.  sofduzt. 

4.  toku  hann:  saa  og  Fris.;   Eirsp.  tokn  (peir  Magnus);   Flatøb.  toku  hann  hondum. 

5.  lykr:  Hdskr.har  lyk.  8.  xxii:  Flatøb.  .ij.  rom  .xx.;  Sætii.mgl.i  Fris.  og  i  Eirsp. 
14 — 15.  Pa  var  blidligt  med  heim :  Flatøb.  var  ba  niiok  blitt  med  beini;  Fris.  var  Jia 
l)li5likt  meS  Jieim;  Kirsp.  var  j»a  blitt  me8  [teim.  15.  sinn  dag:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
yngl.  i  Flatøb.  18.  grettir  het:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  het  ok  var  kalladr 
grettir.  20.  at (første)  :  tilføiet  orer  TAnien.  21.  heliardals:  Flatøb.  og  Fris.  heriard  als ; 
Sætn.  mgl.  i  EJirsj).  —  baggi:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  backi;  Tilnavnet  mgl.  i  Eirsp.  28 
j  bodi  kongs:  Flatøb.  hia  honum  ok  i  bodi;  Fris.  i  bo|»i  hans;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
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Jegar  til  Nikulaskirkiu.  En  er  J)eir  komu  Jar,  Ja  hafdi 
hirdin  tekit  Jvar  nef,  hann  var  frænde  Nikulas  Palssonar, 
ok  ættludu  at  drepa  hann,  ok  horfdi  Jar  til  mikilla  vandræda, 
adr  kongr  kom  til.  Kongr  tok  Jegar  Jvar  ai  sitt  valid  ok 
bad  hirdina  hætta  at  ganga  at  kirkiune.  En  vm  morginin  > 
let  kongr  blåsa  til  hirdstefnu,  sagdi  hirdinne,  at  hann  villde 
med  ongu  moti,  at  Nikulas  gyllde  Jessa  verks,  Jar  sem 
hann  var  huorki  vitande  ne  valldande.  Geck  Ja  Nickulas 
or  kirkiu  ok  ai  valid  kongs.  En  Jvari,  brodr  hans,  let  hann 
skiota  yfir  til  Munklifis,  ok  var  Jar,  til  Jess  er  hann  for  10 
or  lande.  Mart  hark  vard  Jar  annat  vm  snmarit  fyrir 
ofdryekiu  sakir;  en  allir  hlutir  foru  Ja  blidliga  mille  kongs 
ok  jarls. 

173  (158). 

Capitulum. 

Skuli  jarl  bad  konginn,  at  hann  skylldi  gefa  honnm  i"> 
orlof  at  fara  til  Danmerkur  ai  fund  Valldimars  kongs,  ok 
94a2  hetz  hann  vilia  Rida  or  |  Prandheime  vm  vorit  austr  j  Vik. 
Kongr  lagdi  Jar  leyfi  til.  Biozt  Ja  jarl  at  fara  nordr  j 
land.  Herra  Knutr  var  Ja  Jar  j  godu  jflrlæti  af  konginum. 
Hann  let  flytia  bonord  sitt  vid  jarl  ok  bad  junfru  Ingiridar,  20 
dottur  hans,  med  Rade  kongsins.  Festi  hann  håna  ok  Rezt 
til  ferdar  med  jarlli  at  giora  brullaup  sitt.  Adr  Jeir  skildnzt, 
kongr  ok  jarl,  var  fædr  Olaf  ur,  son  Hakonar  kongs.  Jarl 
for  nordr  til  trandheims  ok  skildizt  med  micklum  kær- 
leikum  vid  konginn  at  Jui  sinne.  25 

2.  Palssonar:  1  rettet  fra  s.  6.  hirdinne:  Flatøb.  hirdrnonnnm ;  mgl.  i  Fris. 
samt  i  Eirsp.' s  forkortede  Text.  8.  vitande  ne  valldande:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
valldandi  ne  vitandi;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  12.  blidliga:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  vel, 
Stedet  mgl.  i  Eirsp.  17.  letz:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  kuez;  Fris.  anderledes.  20. 
jarl:  tilføiet  (skr.  J)  med  en  sen  Haand  i  Marginen.  21.  med  Bade  kongsins.  Festi 
hann:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  ok  med  raadi  konnngs  festi  hann;  Fris.  ok  me8  ra5i 
konvngs  festi  Kil.  ser.  22.  skildnzt:  Hdskr.  har  skildizt.  24.  skildizt:  Hdskr. 
har  skildnzt.  24 — 25.  skildizt  med  micklnm  kærleiknm  vid  konginn:  Flatob. 
skildnz  {)eir  med  miklnm  kærleik  konungr  ok  hann;  Fris.  skil{)0  [>eir  konvngr 
me5  blidskap;   Eirsp.  skildnz   heir  kr  oe  j.  })a  meo  bliSn. 
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174  (159). 

Fra  andlati  by  skups. 

PEtr  erkibyskup  hafdi  andazt  annat  hausl  adr,  I  >  i<  »n  i  --i  u  - 

messo,  ok  var  kosinn  j  stad  lians  sira  Porir  in  |»ra'iiski  ok  vt 
farinn.  Aa  jæssu  ari  anda  di  zt  Honorius  paui;  enn  Gregorius 
kom  j  stad  hans.  Håkon  kongr  sat  [)enna  vetur  j  Biorguin.  ■- 
ok  var  j>essi  en  xi  vetur  kongdoms  hans.  Win  varit  j  fosto 
for  kongr  austr  j  Vik  ok  kom  til  Tung  s  bergs  eptir  paskir 
ok  for  J>adan  jn  til  Osloar.  Ok  er  hann  kom  j)ar,  var  jarl 
[)ar  fyrir  ok  herra  Knutur,  Gregorius  Jonsson,  Asolfur  jarls- 
frænde  ok  margir  adrir  gofgir  dreingir,  er  nordan  hofdu  io 
farit  med  jarlli. 

175  (160). 

Capitulum. 

Pa  er  J)eir  hofdu  far  nætur  verit  j  bænum,  kongr  ok 
jarl,  kom  Porir  erkibyskup  J>ar  fra  Roma,  ok  sendi  kongr 
menn  j  moti  honum  vt  til  Hofudeyiar,  ok  for  erkibyskup  j  L5 
kongsgard.  En  med  J)ui  at  kongr  hafdi  nog  fong  flutt  med 
ser  af  (sic)  skipum,  en  jarl  hafdi  litit  flutt,  ]>a  var  jarl  med 
konginum  optazt  ai  kuelldum.  Kongr  var  j  gardi  {)eim,  er 
Digriskytningur  heitir.  En  jarl  var  j  Skarthelinum.  Sa 
atburdr  giordizt,  at  sa  madr,  er  Roi  Hallkelsson  het,  sueit-  20 
ungr  jarls,  drap  eitt  kuelld  handgengin  man  kongs,  Jmnn 
er  Olafur  het  huite,  ok  er  Hroi  hafdi  giort  {>etta  verk. 
hliop  hann  j  {mnn  gard,  er  {>eir  voru  badir,  kongr  ok  jarl. 


4.  andadizt:  Hdskr.  har  andazt;  Flatob.  (og  de  andre  Hdskr.)  andadiz.  — 
Gregorius:  Hdskr.  har  mer  mest  (Jro-.  6.  varit:  herefter  eptir  gjennemstreget  og 
underprikket.  7.  for  kongr:  Kirsp.  for  hann;  Flatøb.  (og  Fris.)  bio  hann  ferd  sina. 
-  til  Tungshergs:  Flatob.  i  Tunsberg;  Fris.  til  T. ;  Angivelsen  vigl  i  Kirsp.  8. 
Ok  er  hann  kom:  skr.  to  Gange.  14.  fra  Roma:  Flatob.  fra  Koma  nyvigdr;  Fris. 
lia  Romi  suxan  nyvigSr;  Kirsp.  sunnan  fra  Koma.  15.  Hofudeyiar:  y  rettet  fra  r. 
10.  piii  at:  skr.  b"t;  Flatob.  hui  moti  at;  Fris.  hvi  at;  Stedet  mgl.  i  Kirsp.  —  flutt: 

Flatøb.  laatid flytia;    Fris.  Hattan  (!);   Stedet  mgl.  i  Eirsp.     17.  af:  Flatob.  (og 

Fris.)  aa.  —  litit  flutt:  Flatob.  litinn  mat  har;  Fris.  litix  kost.  19.  Skarthelinum: 
de  andre  Hdskr.  -hæl-.  20.  Roi  Hallkelsson  het:  Fris.  Hroi  Hallkels.s.  het;  Eirsp. 
Roi  het;  Flatøb.  Roi  het  ok  var  Askelssun.  22.  het  huite:  Flatob.  heitir;  Fris.  og 
Kirsp.  hviti  het.     23.  vom:  de  andre  Hdskr.  til  f  oier  i  eller  inni. 
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ok  kalladi  at  dyrunum.  Kongr  bad  upp  lata,  ok  er  Hroi 
kom  inn,  gaf  hann  sig  aa  valid  kongs  ok  sagdi,  huat  hann 
hafdi  giort.  Kongr  suaradi  sua:  Med  Jmi  moti,  at  [)u  komt 
ai  vort  valid,  Jm  mattu  na  gridum  af  oss;  en  J>at  er  eigi 
[minni]  van,  at  J)eir  giallde  J)essa  verks,  sem  einskis  eru  af  s 
valldir.  Litlu  sidar  kuat  vid  kongsludr,  ok  hkipu  såman 
lendir  menn  kongs  ok  hanngengnir,  er  j  vom  bænum,  ok 
hlupu  at  gardi  J)eim,  er  sueit  jarls  var  j.  Pessir  voru  lendir 
menn  fyrir:  Arnbiorn  Jonsson,  Simon  kyr,  Lodinn  Gunnason, 
Gunbiorn  bondi.  Pa  er  kongr  ok  jarl  spurdu  J)etta,  |>a  bad  10 
jarl  kong,  at  hann  skylldi  nockut  Rad  til  legia,  at  betur 
færi,  en  til  var  stofnat.  Kongr  stod  upp  J)egar,  ok  bad 
94b1  hann  jarl  bida  sin,  til  }>ess  hann  kæmi  aptur.  En  er 
kongrinn  kom  til  gardzhlidsins,  var  sua  mikil  {)rongin  af 
vapnodu  folki,  at  hann  komzt  jmr  ecki  fram.  Pa  for  hann  15 
ai  hofud  mdmmm  ok  komzt  sua  fram  til  jarlsmanna,  ok 
af  hans  tilkomo  lægdizt  harkit,  ok  stefndi  kongr  ollum 
monnum  til  tals  nordr  til  Halluarzkirkiu.  Enn  sa  madr, 
er  Sigurdr  het,  vard  til  at  mæla  }:>essi  ord :  Pa  hefdum  ver 
nockut  fyrir  hark  ok  onadir,  er  oss  eru  gioruar,  at  ver  20 
drepum  fyst  kongin,  ok  mundi  eigi  micit  fyrir  verda.  En  Joeir 
felagar  hans  bonudu  honum  ok  mæltu:  Villdir  ]m,  vesæll 
madr,  nidazt  ai  konginum  ok  drepa  hann,  fyrir  J)at  hann 
kom  til  hialpar  vid  oss !  Sidan  geck  kongrin  or  gardinum, 
ok  fylgdi    honum    nordr    allt    lidit   til   fialla,   ok  feck    seint  25 

1.  lata:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  luka;  mgl.  i  Fris/s  kortere  Text.  4.  mattu: 
Flatøb.  muntu;  Fris.  mantv;  Eirsp.  skalttu.  —  J)at:  skr.  med  Forkortelsestegn ; 
neppe  at  læse  bess,  som  Flatøb.  har;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  5.  minni:  til- 
føiet  efter  Flatøb.;  Stedet  mgl.  i  Fris.,  og  Eirsp.  har  et  andet  Udtryk.  10.  bondi: 
saa  og  Fris.  (skr.  la.) ;  mgl.  i  Flatøb.;  alle  Navnene  mgl.  i  Eirsp.  —  spurdu:  Hdskr. 
har  spurdi.  16.  ai  hofud  monnum:  Eirsp.  a  haufub  sinum  mm;  Flatøb.  vpp  a  herdar 
monnum;  Fris.  vpp  yiir  herdar  rnih.  18.  sa  madr:  Hdskr.  har  m  sa  m.  19.  til  at 
mæla  bessi  ord:  Flatøb.  til  bess  at  mæla  bessi  ord  til  konungsins;  Eirsp. 's  Udtryk 
anderledes;  Stedet  mgl.  i  Fris.  -  hefdum  ver:  Eirsp.  skr.  hefomi  ver,  Flatøb. 
hefdi  ver;  Stedet  mgl.  i  Fris.  21.  drepum:  Flatøb.  drepim;  Eirsp.  dræpim;  efter 
drepum  er  et  Bogstav  udraderet.  —  fyst:  mgl.  i  Eirsp.  22 — 23.  bonudu  honum  ok 
mæltu:  Villdir  [m,  vesæll  madr,  nidaz:  Flatøb.  bonnudu  honum  ok  enn  villdir  bu 
vesall  madr  nidaz;  Eirsp.  (Jarls  menn)  mæltu  aumr  erttu  mals  er  bu  uilldir  at  ver 
niddimz;  i  Fris.'s  forkortede  Text  mgl.  Fortællingen  om  Sigurd.  25.  ok  fylgdi 
honum:  Hdskr.  har  honum  ok  fylgdi  med  Ombyttelsesteyn.  —  fialla:  Flatøb.  Fiala; 
Fris.  påla,  som  formodentlig  er  det  rette;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp. 
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stoduat,  |'uiat  allir  Birkibeinar  villiln  ganga  ;n  jarlsmenn. 
En  erkibyskup  Bende  eptir  f)etta  menn  til  kongs  ok  bad 
hann  sia  sua  fyrir,  at  eig]  stædi  yandrædi  af  j)essu  mali. 
Kongr  kuad  sua  rera  skylldu.  Sidan  kom  hann  ai  gridum, 
ok  skylldi  Btanda  malit  vm  nottina  til  aannsaks  viu 
morguninn.  (ieck  kongr  |)a  heim  ok  tok  j  hond  Hroa  ok 
leidde  hann  upp  til  Hallvardzskirkiu  ok  bad  hann  sia  It  an 
gæta  sin  ()adan   af. 

176  (101). 

Capitulum. 

S[klvli  jarl  var  {)ui  nordan  kominn,  at  hann  ætladi  ai 
fund  Danakongs.  En  med  |mi  at  [hann]  hafdi  eingi  skip  £>ar, 
|)a  ledi  kongr  honum  sin  skip  ok  gaf  honum  leidangur  or  xjj 
skipreidum.  Sidan  for  jarl  leid  sina  ok  med  honum  herra 
Knntr  ok  Gregorius  Jonsson,  Asolfur,  frænde  jarls.  Peir 
hittu  Danakong  j  Kaupmannahofn,  ok  tok  kongr  vel  vid  is 
jarlli,  ok  toladu  J)eir  marga  hluti,  J)a  eck[i]  voru  j  annara 
manna  vitand.  Dualdizt  jarl  vm  hrid  med  Danakongi  j 
godu  yfirlæti,  ok  er  Jjeir  skilduzt,  gaf  kongr  honum  storar 
giafir,  enn  feck  jarlli  at  lani  halpt  Halland.  For  jarl  sidan 
nordr  j  Noreg,  ok  er  hann  kom  til  Tunngsbergs,  var  kongr  20 
nordr    farin.      Herra    Knutr,   Gregorius    Jonsson    fystuzt    at 

1.  stoduat,  huiat  allir  Birkibeinar:  Flatøb.  stoduat  lidit .  beir  B. ;  i  Fris  (ok 
feck  seint  stoduat  mgl.)  kun  |)vi  at  allir  B. ;  Stedet  mgl.  i  Eir  sp.' s  forkortede  Text. 
3.  fyrir,  at  eigi :  Flatøb.  fyrir  J)essu  maali  at  eingum;  i  Fris.  mgl.  En  erkibyskup 
-  vera  skylldu,  i  Eirsp.  Sidan  geck  —  vera  skylldu.  —  mali:  mgl.  i  Flatob. 
5 — 6.  standa  malit  —  vm  morguninn:  Flatøb.  standa  til  morgins  maalit  ok  rann- 
saka  |)a;  Fris.  standa  vm  nottina  til  raxsaks;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  6 — 7.  heim 
ok  tok  j  hond  Hroa  ok  leidde  hann  upp  til:  Flatob.  heim  ok  var  jarl  har  fyrir  ok 
saatu  |)aa  ok  skemtu  ser.  ok  ha  er  konungrinn  geck  vt  tok  hann  i  hond  Roa  ok 
leiddi  vpp  i ;  Eirsp.  aptr  i  garoinn  oe  var  jarl  har  fyrir  satu  ])cir  ha  um  hri6  oe 
skeml tu  ser  oe  er  kongr  gek  tok  hann  i  hond  Roa  oe  leiddi  hann  upp  til;  Fris. 
her  forkortet,  men,  J/ar  Sætn.  ok  skemto  heir  ser.  10.  Skvli:  Hdskr.  har  Svli. 
11.  Danakongs.  En  med  Jiui  at  hafdi:  Flatob.  Danakonungs  aa  skipi  kaupmanna 
]»uiat  hann  hafdi  J»ar  eingi  skip  .  ha  ledi  O.8.V.);  Stedet  mgl.  i  Fris.,  og  Eirsp.  er 
kortere.  12.  or:  saa  og  Eirsp.;  Stedet  mgl.  i  Fris.;  Flatob.  med.  16.  ecki:  i 
Hdskr.  eek.  17.  manna:  mgl.  i  Flatøb.;  de  andre  Hdskr.  kortere.  —  vitand:  skr. 
vitd.  18.  skilduzt:  z  over  Linien.  19.  vnn  feck:  Flatob.  {ia  feck  konungr;  Eirsp. 
hann  fek;  Fris.  anderledes.  20.  til:  skr.  to  Gange.  21.  farin:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  (og  Fris.)  tilføier  til   Biorgyniar. 
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fara  nordr  til  kongs,  ok  er  {)eir  fengu  orlof,  stigu  {)eir  ai 
eitt  skip  badir,  ok  er  {)eir  komu  nordr  fyrir  Huarfsnessenda, 
ok  sigldu  peir  j  boda,  ok  tyndizt  J)ar  Gregorius  ok  nockurir 
menn  med  honum.  Hann  J)otti  j)a  gofgaztr  lendra  manna  j 
Norege  ok  kominn  af  liinum  beztum  ættum  i  Norege,  ok  5 
vard  nu  miog  endir  ai  J)eirre  lendra  manna  ætt,  er  gofguz 
hafdi  verit  ai  Snndmæri,  er  Blindheimsmenn  vom  kalladir. 
Herra  Knutr  komz  naudugliga  af  ok  tyndi  j)ar  mor[gum] 
94b2   ægætum  gripum;    fluttizt  |  sidan  nordr  til  Biorguinar.     Tok 

kongr  vid  honum  sæmiliga.     Skuli  jarl  dualdiz  vm  haustit  j    10 
Yikinne  ok  for,  [er]  ai  leid,  nordr  til  Prandheims  ok  sat  {mr 
vm  veturn  (sic). 


177  (162). 

Sendimenn  komu  vestan  tim  haf. 

PEtta  sumar  kom  [a]  vestan  vm  haf  sendimenn  Jons  jarls 
af  Orkneyium  [med]  morgum  godum  fornum,  er  jarl  sendi  is 
Hakoni  kon  gi.  En  vm  haustit  sendi  Håkon  kongr  jarlli 
langskip  gott  ok  margar  giaflr  adrar.  Håkon  kongr  sat 
|>enna  [vetur]  j  Biorguin,  ok  var  sia  en  xjj  kongdoms  hans. 
Pa  var  fridr  godr  j  landino  ok  mille  kongs  ok  jarls  gott 
sam|)ycki.  Vm  vetrin  sende  Porir  erkibyskup  ollum  byskupum  20 
j  Norege  ord,  at  f>eir  skylldi  koma  til  hans  nordr  vm  sumarit. 
Petta  sumar  var  mikill  ofridr  sagdr  vestan  vm  haf  or 
Sudreyium. 

1 — 2.  ok  er  feir  fengu  orlof  —  fyrir  Huarfsnessenda,  og  sigldu:  Flatøh.  ok  er 
feir  stigu  aa  skip  sigldu  feir  nordr  ok  er  feir  komu  til  Huarfsnessenda  sigldu; 
Fris.  ok  fengv  orlof.  Sioan  stigo  feir  baolr  a  eitt  skip.  Ok  er  feir  komv  fyrir 
Hvarfsnes  enda  sigldo;  Eirsp.  oe  er  feir  fengu  orlof  stigu  feir  baoir  a  eitt  skip 
oe  er  feir  komu  norbr  fyrir  Huarfnes  odda.  siglldu.  3.  tyndizt:  Hdskr.  har 
tynduzt  med  et  Punkt  under  den  første  Streg  i  u,  saa  der  skal  læses  tyndizt  som 
i  de  andre  Hdskr.  4 — 5.  lendra  manna  j  Norege.  .  .beztum  ættum  i  Norege: 
Flatøb.  og  Eirsp.  lendra  manna  i  Noregi  .  .  .  bezstum  ættum;  Fris.  lendra  manna 
.  .  .  beztum  monnum  i  Noregi.  8.  komz:  skr.  km.  —  morgum:  Hdskr.  kun  mor. 
11.  er:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Fris.;  dette  Punktum  mgl.  i  Eirsp.  12.  veturn: 
skr.  vetii.  14.  komu:  Hdskr  har  kom.  15.  med:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  16. 
Hakoni  kongi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  konungi.  —  Håkon:  H  rettet  fra  j. 
18.  vetur:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  —  xii:  saa  og  Eirsp.;  de  andre  Hdskr. 
tilføier  vetr.     22.  var  . .  .  sagdr:  de  andre  Hdskr.  spuroiz.  —  haf:  a  skr.  over  Linien. 
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178  (163). 

Fra  Ali  int  jarh  . 

Aleinn  het  jarl  einn  j  Skotlandi,  son  Bollanzt  jarls  af 
Galnei.  Hann  var  en  meste  hermadr.  hann  tima  hafdi 
hann  mickin  her  ok  fiolda  skipa  ok  herjadi  vin  Sndreyiar 
ok  Jrland  ok  giordi  mikin  skada  vida  vin  Vestrlond.  Pa  5 
var  Olafur  Gudrodarson  kongr  j  Monn,  ok  heilt  hann 
dreingliga  J)at  Riki  fyrir  jarlli  ok  med  micklum  truleika  vid 
Håkon  kong.  En  Sudreyiakongar,  J>eir  sem  af  Sumarleda 
ætt  vorn  komnir,  voru  otruir  Hakoni  kongi.  Peir  voru 
kongar  j  Sudreyium,  Duggall  skrækr  ok  Dungadr,  brodir  10 
hans,  fadir  Jons,  er  sidan  var  kongr.  Peir  voru  synir 
Duggals  Sumarlidasonar.  Ospakr  het  madr,  er  leinge  hafdi 
verit  med  Birkibeinum.  Pat  kom  upp,  at  hann  var  son 
Duggals  ok  brodir  }>eirra.  Sumarlidi  het  en  frænde  [jeirra, 
er  J)a  var  en  kongr  3   Sudreyium.  ib 

179  (161). 

Kongr  for  ur  Biorguin. 

Håkon  kongr  for  vm  haustit  or  Biorguin  austur  til 
Vikr  ok  dualdizt  vm  hrid  j  Tung[s] berge  ok  for  J)adan  jnn 
til  Osloar.  Andres  skialldarband,  frænde  kongs,  var  J>ar  ok 
bio  [)ann  vetur  ferd  sina  af  landi  brutt  til  Jorsala.  Andres  20 
Reid  vm  vetrin  sudr  ai  Halland  ok  j)adan  j  Sioland  ok  til 
Huitsannz  ok  [)adan  palmaraveg  vt  til  hafs  ok  geck  |mr  aa 
einn  dromund,  ok  hefir  sidan  alldri  til  hans  spurtz.  Ok 
Ritadi  Håkon  kongr  til  Fridreks  keisara  ok  annara  vina 
sinna  vt  j  lond,  at  Jjeir  skylldu  frettum  til  hallda,  huat  af  25 
Andresi  var  ordit,  ok  hefir  alldri  til  hans  frezt.  Jngibiorg, 
kona  Andres,  var  eptir  ok  Petur,  er  kalladr  var  son  |)eirra. 

2.  jarl  einn:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  madr  ok  var  jarl.  3 — 4.  her- 
madr. J>ann  tima  hafdi  hann:  Flatob.  (og  Fris)  hermadr  hann  tima.  hann  hafdi 
o.s.v.;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  8—9.  af  Sumarleda  ætt  vorn  komnir:  saa  og  Fris  og 
Eirsp.;  Flatob.  vorn  Snmarlida  ættar.  10.  skrækr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob. 
skrdgr.  12.  Dnggals:  herefter  i  Ildskr.  er  sid'  gjennemstreget  og  under  prikket. 
14.  Duggals:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  Dungals;  Flatob.  Dnggaals  kon  ungs.  22.  [>adan: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob  {mi  næst.  26.  Jngibiorg:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  Enn  Ingibiorg. 
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Ok  er  Andres  var  latin,  kom  Jmt  npp  af  Jngibiorgu,  at 
Skuli  jarl  væri  fadir  Peturs,  ok  tok  jarl  vid  frændsemi 
hans  ok  tok  Petnr  til  sin  ok  lagdi  aa  hann  mickla  ast. 

180  (165). 

Capitulum. 

HAkon  kongr   sat   j   Oslo  vin  vetrin,  ok  var  Jessi  hinn     5 
xjjj  kongdoms  hans.    Vm  vetrin  eptir,  er  a  leid,  hafdi  kongr 
Jring  j  bænnm.     A  Jmi   J)inge   gaf   hann  Ospaki  kongsnafn; 
en  hann  var  kalladr  Ospakr  sudreyski ;  f)ar  med    gaf    hann 
honnm  Hakonar-nafn.     Giordi  kongrin  J)a  ok  bert,  at  hann 
mundi  fa  honnm  lid  vm  sumarid  vestr  vm  haf.     Pann  dag,    10 
95a1   er  J)ingit  var,  kom  til  bæiarins  anstan  or  Suiav|ellde  Magnus 
broki,  son  Knntz  jarls,  Birgissonar  brossu,  frændi  kongsins. 
Hann  [åtti]  Sigride,  dottnr  Knutz  Suiakongs,  ok  het  Knutr 
son   |)eirra.     Håkon   kongr   tok    sæmiliga    vid    Magnusi,    ok 
dualdiz  hann  vm  hrid  med  honum,  ok  skilduzt  med  micklum   is 
kærleikum.     Vm   vorit   vrdu    J)an   tidende   j  Prandheimi,  at 
Porir   erkibyskup    andadizt.     Pat  var  paskadag.     En  j  stad 
hans    kom  Sigurdr,    son  Eindrida   peina,  ok   for   J)at    sumar 
or  landi. 

181  (166). 

Kongr  for  vr  Biorguin.  20 

Kon  gR  for  vm  varit  nordr  til  Biorguinar.  En  er  hann 
kom  {>ar,  let  harm  bua  her  vestr  vm  haf,  {)ann  er  fylgia 
skylldi  Ospaki ;  til  J)essarar  ferdar  feck  Skuli  jarl  sumt  lid, 
ok   voru   f>essir   skipstiornarmenn    af    hans    hendi :     Sigurdr 

1.  var  latin:  Flatøb.  kom  eigi  aftr;  Fris.  var  brott  v;  Eir  sp.  ander  ledes.  2. 
tok:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  geck.  5.  HAkon  kongr  sat  j  Oslo  vm  vetrin: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  pann  vetr  sat  Håkon  konungr  i  Oslu;  Fris.  pexa  vetr  sat 
o.s.v.  —  hinn:  herefter  i  Hdskr.  et  underprikket  b.  6.  eptir:  herefter  i  Hdskr.  et 
gjennemstreget  f.  10.  vm  (andet):  v  rettet  fra  a.  11.  var:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  stod.  12.  broki:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  brokci;  Flatøb.  brocki.  —  brossu: 
de  andre  Hdskr.  brosu.  —  frændi:  saa  og  Fris.  (og  Eirsp.);  Flatøb.  frænda.  18. 
åtti:  tilføiet  e/ter  de  andre  Hdskr.  17 — 18.  stad  hans:  de  andre  Hdskr.  stadinn. 
18.  kom:  de  andre  Hdskr.  var  kosinn  (kioriN).  —  peina:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb. 
penna;  for  son  Eindrida  peina  har  Fris.  kun  sim.  22.  fylgia:  saa  og  Fris.;  Flatob. 
fara  (skylldi)  med;   Eirsp.  anderledes.     24.  hans:   skr.  to  Gange. 
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sæpill,  Sigurdr  smidr,  Pall  Balkason,  en  ai  kongs  bendi: 
Ospakr  kongr  ok  Pormodr  [ringskomm,  Serkr  signakiuka, 
Oluir  jllt  eitt,  Sueinungur  suarte,  Pall  gas.  ri  skip  hofdu 
|)cir  af  Norege.  Sem  [>eir  v<>ru  bunir,  kom  vestan  a£  Sudr- 
eyium  Olafur  suarti  Manarkongr.  Hunn  sagd]  mikin  ofrid  5 
vestann  af  Ejiunum.  Hann  kuaz  |)ui  stockua  af  Eyiunum 
ok  or  Monn,  at  Aleinn  jarl  hafdi  dregit  såman  mikin  her 
ok  ætladi  ai  hendr  Manarinonnuni.  Hann  hermcli  morg 
storyrdi  jarls  til  Noregsmanna.  Hann  sagdi,  at  kalladi  eigi 
torsottara  liafit  til  Noregs  en  af  Norege  til  Skotlandz  ok  10 
|)ar  eigi  verra  til  hafna,  J)eim  er  herja  villde.  En  [)at  var 
mælt,  ei  giort.  Olaf  nr  kongr  dualdiz  fiorar  nætur  j  bænum, 
adr  [)eir  færi  vestr.  Olafur  for  ai  skip  med  Pali  Balkasyni 
til  Orkneyia.  En  J>a  feck  Jon  jarl  honum  skip,  er  Vxinn 
het.  Pa  er  J)eir  foru  af  Orknejinm,  hofdu  [)eir  xx  skip.  i~> 
Ok  er  peir  spurdu,  Balke  vngi  ok  Ottar  snækollur,  J)a  foru  })eir 
med  sino  vin  Vestrfirdi  (sic)  ok  fundu  Porkel  Pormodarson 
ok  borduzt  vid  hann.  Fell  Jjar  Dorkell  ok  synir  hans  jj. 
En  Pormodr,  son  hans,  komz  undan  med  ]mi  moti,  at  hann 
hliup  j  ker  eitt,  er  flaut  vid  skip  eitt,  ok  Rak  J)at  med  hann  20 
at  Skotlandi  fyrir  nordan  Hatarskot.  Eptir  [jetta  foru  J)eir 
Ottar  ok  Balki  til  motz  vid  J)a  Ospak  kong. 

1.  sæpill:  saa  og  Eir  sp.;  Flatøb.  sæfill;  Fris.  sepil  (Akk.).  —  bendi:  herefter 
i  de  andre  Hdskr.  var.  2.  pingskomm:  Flatøb.  pingskorinn ;  Fris.  pingskaun;  i 
FJrsp.  mgl.  ok  Pormodr  pingskomm.  —  Serkr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.:  Flatob. 
Sorkuir.  —  signakiuka:  Flatøb.  suigna-;  Fris.  sygna-;  Eirsp.  sykna-.  3.  xi:  saa 
og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  xii.  6 — 7.  pui  stockua  af  eyiunum  ok  or  Mon,  at: 
Flatøb.  af  pui  stauckua  or  Maun  er;  Fris.  ok  af  pvi  stokkit  or  Mon  at;  Eirsp. 
(hann  hafoi)  stokkit  ur  Su5reyium  fyrir  ofribi.  7.  jarl:  skr.  j,  som  er  Ulf  oiet  oier 
Linien.  8.  Manarmdnnum:  saa  rettet  efter  Flatøb.;  Hdskr.  har  monu,  hvorefter 
med  sen  Haand  er  tilføiet  over  Linien  riz;  Fris.  har  Noregsmonnum;  i  Eirsp.  mgl. 
fra  ok  ætladi.  9.  at  kalladi:  mgl.  i  Flatøb.;  det  hele  Punktum  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp. 
12.  ei:  Flatøb.  enneigi;  og  saa  dette  Punktum  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  16.  peir  spurdu. 
P>alke  vngi  ok  Ottar  snækollur:  Flatøb.  pat  spurdi  Ottar  snækollr  ok  Baalki  vngi 
son  Paals;  Fris.  petta  spur5o  peir  Pall  balki  sun  vnga  konvngs  ok  OttaR  snækollr; 
Eirsp.  peir  spurou  pat  Balki  ungi  .s.  Pals  oe  OttaR  snækollr.  16  — 17.  foru  peir  med 
sino  vm  Vestrfirdi  ok  fundu:  Flatøb.  foru  peir  fyrir  sudr  i  Skid  ok  fundu  pa  i 
Vestrafirdi;  Fris.  foro  I)eir  su8r  i  Skip  ok  fvNdo  i  VesttirSi;  Eirsp.  foru  peir  fyrir 
8u8r  i  Ski6  oe  fundu  par.  20.  hliup:  er  maaske  rettet  til  hliop.  —  ker:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  feilagtig  skær.  —  skip  eitt:  saa  og  Flatob.  og  Eirsp.; 
Fris.  skip.     21.  Hatarskot:  Flatøb.  Hakarskot;  Fris.  Hattarskot;  Eirsp.  Hattarskott. 
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182  (167). 

Capitulum. 

Eptir  fat  komu  feir   såman  ollum  hernum  sudr  i  Ilar- 

sund.    Pa  vom  J)ar  brædr  Ospaks  tueir,  Duggall  ok  Dungadr, 

ok   sa  hofdingi   en  jjj,  er  Suinarlide   het,  frænde  J)eirra,  ok 

hofdu    feir   mikit   lid.     Peir   budu   Nordmonnum   til   veizlu     5 

ok  hofdu  vin  sterkt.    Nordmånnum  var  sagt,  at  eigi  mundi 

allt  vera  suikalaust,  ok  f  ui  villdu  feir  eigi  fara  til  veizlunar. 

Drogu    fa    huorirtueggin    såman    lid,    fuiat    huorigir    trudu 

odrum.     Dungadr    suaf  aa   skipi  Ospaks,    brodr    sins.     Litlu 

sidar    veittu    Nordmenn    Sud[r]eyingum    atgongu    ok    drapu   10 

Sumarlida  ok  mart   manna   med   honum.     Peir  toku  Duffal 

95a2  hondum   ok   letu   fiotra.     Fatt   fei  |  af   Nordm6nnum.     Ecki 

var  Ospakr   kongr   vid   fetta,   ok   er  hann   vard   var,    skaut 

hann  aa  brutt  Dungade,  brodr  sinum.    En  Dugal,  brodr  sin, 

tok  hann  j  sina  gæzlo.     Peir  sofnudu   nu  lidi  vm  Eyiarnar   is 

ok  fengu  med  ollu  såman  lxxx.  skipa  ok  sigldu    sidan  sudr 

fyrir  Satirismula  ok  sua  jnn  til  Botar,  ok  far  satu  Skotar  j 

kastalanum,  ok  var  stiuardr  fyrir  einn  af  Sko  turn.    Nordmenn 

logdu  til  borgarinar  ok  veittu  far  harda  atgongu ;  en  Skotar 

vorduzt  vel  ok  steyptu  aa  fa  biki  vellanda  ok  blyi.     I3a  fell   20 

mart   af   Nordm6nnnm,  ok  mart   sart.     Peir  bundu   yfir  sic 

fleka   af  vid   ok   hiuggu  sidan    murinn,  fuiat    steinninn    var 

blautur,    ok    hrapadi    veggrinn    eptir    f  eim.     I^eir   hiugu   or 

vid   jordina.     [Saa   kertisueinn,]  er  Skagi    skitrad   het,  skaut 

2—3.  Eptir  pat  —  Ilarsund.  Pa  voru:  Flatøb.  Sem  peir  qnomu  ollu  lidinu 
sudr  j  Slaarsund  (!)  pa  voru;  Fris.  Sioan  komv  peir  såman  ollum  herinom  i  Ilar- 
sund. par  voro;  Eirsp.  Peir  komu  nu  såman  aullum  herinum  suor  i  lrlandz  sund 
pa  voru.  3.  Pa  voru  par  brædr  Ospaks  tueir:  Flatøb.  pa  voru  peir  par  brædr 
Vspakr  konungr;  Fris.  par  voro  pa  tveir  bb.  Ospaks  konvngs;  Eirsp.  pa  voru  par 
bræor  Uspaks  (oe  Sumarliol  fr6ndi  o.s.v.).  —  Ospaks:  Hdskr.  har  Ospals.  5.  hofdu: 
Hdskr.  har  haf.  9.  odrum:  u  rettet  fra  i.  10.  Sudreyingum:  Hdskr.  har  Sudeyingu. 
12.  letu  fiotra:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  setta  i  fiotur  (fiottra).  13.  vard  var: 
de  andre  Hdskr.  tilføier  vi5.  14.  brodr  sin:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  brodursun  hans; 
mgl.  i  Eirsp.  18.  kastalanum:  skr.  kastalu;  Fris.  kastala;  de  andre  Hdskr.  -alanum. 
19.  til:  herefter  i  Hdskr.  biorg.  gjennemstreget  og  underprikket.  20.  steyptu:  y  tilføiet 
over  Linien.  21.  ok  mart:  Flatøb.  enn  mart  var;  Fris.  ok  mart  varp;  i  Eirsp.  mgl. 
dette  Punktum.  22.  fleka:  Flatøb.  og  Fris.  flaka;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  23.  or:  Flatøb. 
vpp;  Sætn.  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  24.  Sai  kertisueinn  :  tilføiet  cf  ter  Flatøb.  og  Fris.; 
Eirsp.  har  kertisueinn.  —  skitrad:  Flatøb.  (og  Fris.)  skitradr;  mgl.  i  Eirsp. 

30  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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stiuardinn  til  bann,  j  |)ui  er  hann  liliop  aa  bergvegginn  (sic), 
jjj   daga    borduzt    ]>eir    vid  borgarmennina,    adr    |)eir    fengu 
unnit    borgina.      Peir    tokn    J>ar    micit   fe    ok    Riddara    einn 
skotzkan,  er  sic  leysti  vt  fyrir  ccc  marka  brendra.     Par  felln 
Sueinungur  suarti  ok  nockr  ccc  manna  af  NordmOnnum  allt     5 
såman  ok   af    Sudreyi[ng]um.     Peir  fengu    mikinn   storm  ok 
tyndu  J)ar  [)rimur   skipum   med   monnum    ok  ollu,   [)ui  er  aa 
var.    Peir  spurdu  f>a,  at  Aleinn  jarl  var  sndr  aa  Nesiuin  ok 
hafdi  dregit  [såman]  halft  annat  c  skipa  ok  ætiadi  at  [>eim. 
Peir  sigldu  |m  nord  [r]  undir  Satiri  ok  lagu  vm  hrid  ok  giordu   10 
margar  uppRassir.     Pa  feck  Ospakr  kongr  sott  ok  [laa]  litla 
hrid   ok   andadizt,    ok   var   hann   miog   harmdaudi  af  sinum 
monnum.     Peir   fluttu    lik    hans    til    graptrar.     Eptir    ]>etta 
giordizt  Olafur   kongr   hofdingi    yfir   ollnm   hernnm.     Sidan 
sigldu  |)eir   yfir   undir   Kaupmannaeyiar   ok   lagu   |mr   lengi   is 
vetrar.    Peir  foru  sudr  til  Manar,  ok  var  J)ar  safnadr  fyrir. 
Sa  madr  var  fyrir  lidi  Jmi,  er  Porkeli  Nialsson  het.    Manar- 
byggiar  villdu  eigi  berjazt   moti  Olafi   kongi,   ok    Rufu  J)eir 
safnadinn  fyrir  Porkeli,  ok   toku    Nordmenn   hann   hondum 
ok  hofdu  hann  vm  hrid  j  fiotrum.    Sigurdr  sepill  ok  Sigurdr  20 
smidr   hleyptu  Porkeli   j    brutt,   ok   likadi    sumum    J^at   jlla. 
Sem  vora  tok,  foru  Nordmenn  3  brutt  or  Mon.     En  Olafur 
kongr  var  eptir.     Peir   sigldu   nordr   vndir   Satiri  ok  gengu 

1.  bergvegginn:  Flatøb.  og  Fris.  borgar-;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  3.  borgina:  saa 
og  Fris.;  Flatøb.  håna;  Eirsp.  kastalann.  6.  ok  (første):  mgl.  i  Flatøb.;  dette  Punk- 
tum mgl.  i  Eirsp.  —  af  Sudreyingum :  Hdskr.  har  af  Sudreyium ;  Fris.  har  (ok)  Subr- 
eyiNgar;  Flatøb.  af  S.  7.  tyndu  bar  brimur  skipum:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  tynduz 
par  .iij.  skip;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  8.  Aleinn:  Hdskr.  har  Alenn,  kvori  første  Streg 
i  det  første  n  er  gjort  til  et  i.  9.  såman:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Fris.  10.  nordr: 
Hdskr.  har  nord.  11.  kongr:  skr.  kr;  derefter  i  Hdskr.  k~.  —  laa:  tilføiet  efter  Flatøb. 
og  Fris.;  ok  lai  litla  hrid  mgl.  i  Eirsp.  12.  harmdaudi:  saa  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
harmadr.  13.  graptrar:  Flatøb.  kirkiu  ok  graftar;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  Eirsj).  15. 
Kaupmannaeyiar:  mellem  Kaupmanna  og  eyiar  er  i  Hdskr.  et  h  og  et  paabegyndt  f  ud- 
slettet.  16.  vetrar:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  vm  vetrinn;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  16.  fyrir: 
Flatøb.  og  Fris.  fyrir  beim ;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  17.  lidi  hui :  saa  og  Fris. ;  Flatøb.  beiru ; 
Eirsp.  anderledes.  —  Nialsson  het:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  het  ok  var  Niaalssun ;  Eirsp. 
har  her  er  het  Porkeli  Niall.  17 — 18.  Manarbyggiar :  Flatøb.  -menn;  Fris.  Manveriar; 
Stedet  mgl.  i  Eirsp.  18.  villdu:  Hdskr.  har  villdi.  19.  Porkeli:  skr.  I>ork'li.  20.  3 
fiotrum:  her  efter  i  Flatøb.  vm  rijd.  beir  logdu  giolld  aa  Manveria  .iij.  penninga  enska 
af  huerri  ku  ok  fæda  allann  herinn  vm  vetrinn,  hvad  der  mgl.  ogsaa  i  Fris.  og  i  Eirsp. 
—  sepill:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  sæpill;  Flatøb.  sefill.    23.  gengu:  andet  g  rettet  fra  u. 
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Jjar  a  land;  enn  Skotar  komu  {)ar  moti  J)eim  ok  borduz  vid 
{>a  ok  voru  miog  lausir  nid  bardagan,  hlupu  til  ok  fra. 
95b]  I^ar  fellu  margir  menn  af  huorumtueggium,  |  ok  er  Nord- 
menn komn  til  skipa  sinna,  ]}a  hofdu  Skotar  drepit  alla 
sueitinna  (sic),  er  aa  lande  vorn  at  bua  vistir,  ok  allir  mat-  5 
katlar  voru  j  brottu.  Peir  veittu  margar  upprassir  aa  Satiri 
ok  foru  J)adan  nordr  3  Eyjar,  ok  er  J)eir  komu  j  Liodhus, 
var  {>ar  fyrir  Pormodr  Porkelsson.  Peir  elltu  hann  or 
Eyium,  ok  drapu  {)eir  nockura  menn  af  honum  ok  toku  oil 
fong  hans  ok  hertoku  konu  hans.  Sidan  sigldu  {>eir  nordr  10 
til  Orkneyia.  En  Pall  Balkason  var  eptir  j  Sudreyium, 
ok  fell  hann  fam  vikum  sidar  fyrir  Gudrodi  suarta,  syni 
Rogualldz  kongs.  Flestir  Nordmenn  sigldu  f)egar  austr 
til  Noregs,  ok  hofdu  3  J)essari  ferd  hellzt  verit  vnnar 
kongsins  sæmdir  fyrir  vestan  haf.  Ok  er  J)eir  komu  aa  fund  15 
Hakonar  kongs,  |)ackadi  hann  f>eim  vel  sina  ferd. 


183  (168). 

Capitulum. 

HAkon   kongr   hafdi  f)enna   vetur   setit   j  Biorguin,    ok 
var  |)essi  hinn  xjjjj  kongdoms  hans.    Petta  sama  haust  kom 
Sigurdur  erkibyskup  heim  fra  vigslu  ok  for  nordr  til  stolss-   20 
ins.     J  Orkneyium  dualdizt  eptir  sa  madr,  er  Oluir  illt  eitt 
het.     Hann  var  hirdmadr    kongs    ok    mikill   03'afnadarmadr. 

3.  Ear  fellu  margir  menn  af:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  fell  par  mart  af;  Flatøb. 
ok  fellu  margir  af.  4.  ha:  i  Hdskr.  ok  J)a.  4 — 5.  alla  sueitinna:  Flatøb.  (og  Fris.) 
alla  sueina  Fjeirra;  Eirsp.  matsueina  NorSmanna  (er  ai  lande  voru  —  ai  Satiri  mgL; 
for  ok  foru  staar  der  Norftmenn  foru).  5.  vistir:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  vist.  6.  I>eir: 
Hdskr.  har  h~fc.  8.  elltu:  skr.  to  Gange.  9 — 10.  toku  oil  fong  hans  ok  hertoku 
konu  hans:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  hertoku  konu  hans  ok  oil  faung  hans;  Eirsp. 
hertoku  har  konu  hans  oe  mikit  fe  ær  hann  åtti.  12.  fam  vikum:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  faam  dogum;  Fris.  nockvrvm  vikum.  —  Gndrddi:  Fris.  Gvoravhi;  Eirsp. 
Gu5itedi;  Flatøb.  Gndreki.  13.  kongs:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  jarls.  16. 
hann:  tilføiet  over  Linien.  —  sina:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  hessa  sina. 
Efter  ferd  tilføier  Flatøb.  ok  lykr  har  Sudreyinga  hætti,  hvad  der  mgl.  ogsaa  i 
Fris.  og  i  Eirsp.  19.  xjjjj:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  tilføier  vetr.  20—21. 
stolssins:  Flatøb.  og  Fris.  stols  sins;  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  21.  madr: 
Flatøb.  skipstiornarmadr;    sa  madr  er . .  .  het  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp. 
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Hann  for  til  Hanefs  vnga,  er  J>a  hafdi  sy  slu  af  kongs  hende. 
Hanefur  var  skutilsueinn  kongs.  Peir  vom  j  j  j  brædr :  Hanef ur 
vngi  ok  Kolbeinn  ok  Andres.     Hanefur  hafdi   mickla  sueit. 


184  (169). 

Capituhim. 

MAdr  het  Snækollr  J)ar  j  Eyiununi  ok  var  Gunnason.  5 
Modir  hans  het  Ragnhilldr;  hun  var  dottir  Eireks  stagbrellz 
ok  Jngigerdar,  dottur  Rogualldz  jarls  hinns  helga.  Snæ- 
kollr kallade  aa  bu  nockur  J>ar  j  Eyiunum,  {jau  er  J>eir  frændr 
hofdu  att,  er  af  Rogualldz  ætt  voru  komnir,  en  Jon  jarl 
hafdi  at  hallda,  ok  hafdi  jarl  vndandratt  at  lata  laus  buinn.  io 
En  Snækollr  kærdi  J)etta  opt  fyrir  honum.  Jarl  tok  Jja  at 
suara  styggiliga  ok  spurdi,  huart  hann  villdi  giora  eptir 
Haralld  modrbrodr  sinn  ok  kalla  til  Orkneyia  j  hendr  honum : 
en  at  visu  ætla  ek  at  veria  J)er  Riki  mitt,  sua  sem  fadir 
minn  giordi  vid  modrbrodr  {rinn.  Snækollr  suaradi :  Vann  is 
er  mer  J>ess,  at  litils  vnnir  |)u  mer  af  Orkneyium,  er  Jm 
villt  eigi  vnna  mer  eiggna  |)eirra,  er  ek  aa  at  Rettum  erfdum. 
Jarl  lagdi  fæd  mickla  aa  Snækoll.  Tok  hann  sua  upp,  at 
honum  mundi  eigi  ohætt  fyrir  jarlli.  For  hann  J>a  til  f)eirra 
Hanefs  ok  geck  f>ar  j  sueit  ok  felagsskap  med  |)eim.  20 

185  (170). 

Fra  Hanef. 

PEir  foru    vm    haustit   huorirtuegiu    yfir  aa  Kataness  j 
Porsa.     Hofdu    sin    herbergi    huorir,    jarl    ok   J)eir    Hanef  r; 

1.  syslu:  Flatøb.  tilføier  i  Orkneyium,  Fris.  par  i  eyionvm,  Eirsp.  i  eyiununi 
6.  hun  var:  mgl.  i  åt  andre  Hdskr.  10.  vndandratt:  Flatøb.  og  Fris.  tilføier  i;  Sætn 
mgl.  i  Eirsp.  —  laus:  saa  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  laust.  13.  Haralld  .  .  .  sinn:  skr 
har8...  sin;  Flatøb.  og  Fris.  har  Dat. ;  Eirsp.  anderledes.  —  modrbrodr:  skr.  m5'r 
bradr(!).  15.  Vann:  0:  van.  17.  erfdum:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  tilføier 
ab  hafa.  18.  Tok  hann:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Snækollr  tok;  dette  Punktum  mgl.  i 
Eirsp.  19.  mundi  eigi  ohætt:  Flatøb.  mundi  eigi  vært  edr  vhætt;  Fris.  væri  eigi 
ohætt.  20.  geck  bar  j  sueit  ok  felagsskap:  Flatøb.  geck  par  i  sueit;  Fris.  re5z  i 
sveit  (meb  peim)  ok  felagsskap;  Eirsp.  anderledes.  23.  jarl:  saa  og  Fris.;  mgl.  i 
Eirsp.' s  kortere  Text;  Flatøb.  jarl  ok  hans  menn.  —  Hanefr:  ne  tilføiet  over  Linien 
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huorirtueggiu  hofdu  mickla  sueit.  En  optliga  skildi  sueit- 
95b2  unga  feirra  aa,  er  feir  funduz  drucknir  ai  kuelldum.  |  tat 
var  eitt  kuelld,  er  feir  Hanefur  satu  ok  drucku  ok  voru 
miog  katir,  at  hliop  inn  madr  fyrir  Hanef  ok  mælti :  Hugsa 
sua  Rad  J)itt,  Hanefur  ok  feir  felagar,  at  jarl  ætlar  at  veita  & 
ydr  atgongu  j  [nott]  ok  lata  nu  skipta  vm  med  ydr,  f  uiat 
hann  truir  ydr  ecki,  ef  fer  buit  leingr  såman. 


186  (171). 

Fra  fteirn  Hanef  ok  Kolbeine. 

Seiu  Hanefur  heyrdi  fetta,  sagdi  hann  Kolbeine,  brodr 
sinum,  ok  Snækolli.  Taka  nu  fetta  fyrir  sannleik  ok  giora  10 
Rad  sin,  at  feir  skulu  verda  fyrri  at  bragdi.  Bidia  nu 
sueitina  våpna  sic.  En  ofdryckian  bio  sua  vm,  at  ollum 
f  eim  fotti  fetta  gott  Rad,  er  feir  toku  upp.  Sem  feir 
voru  vapnadir,  gengu  feir  at  f  eim  herbergium,  sem  jarl 
la  j,  med  ofridi  ok  ellde  ok  baru  fegar  uopn  ai  fa,  sem  15 
fyrir  voru.  En  er  jarl  vard  uar  vid  ofridin,  fa  leitadi 
hann  vndan  j  vndirklefa  nockurn  ok  ætladi  at  fela  sic  far. 
En  feir  fengu  niosn  [af],  huar  [hann  var].  Hlupu  feir  f angat, 
Snækollr,  Sumarlidi  Hrolfsson  ok  Oluir  jllt  jarn  (sic),  Porkell, 
ok  Hrafn  ok  en  neire.  Snækollr  fann  jarl  vid  tunnu  eina,  20 
ok  veittu  honum  far  banasar.  Par  letuz  med  jarlli  nockurir 
menn  fyrir  f  eim  Hanen.  Jarl  hafdi  ix  sar.  Eptir  fetta 
verk  foru  feir  Hanefur  brutt  af  Katanese  ok  vt  j  Orkoeyiar. 
Peir  foru  j  Vigur  ok  settuz  j  kastalan,  er  Kolbeinn  hruga 
hafdi  giora  latit.    Peir  drogu  at  ser  nog  fong  ok  fiolda  nauta   25 

1.  mickla  sueit.  En:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  miklar  sueitir  ok;  Stedet  mgl.  i 
Eirsp.  4.  at:  Flatøb.  og  Eirsp.  at  par;  Fris.  ])a.  —  madr:  de  andre  Hdskr.  til- 
føier  einn.  6.  nott:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  7.  ecki:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  ecki  vel.  11.  fyrri:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  fyrr;  Fris.  eigi  seiNi.  13.  gott 
Kad:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  raadligt;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  15.  la: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  suaf.  18.  af  og  hann  var:  mgl.  i  Hdskr.,  tilføiet 
efter  de  andre.  —  J)angat:  de  andre  Hdskr.  i  klefann.  19.  jarn:  de  andre  Hdskr. 
eitt;  jfr.  S.  467 21.  —  Porkell:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Bekill.  21—22.  med 
jarlli  — ■  Hanen :  Flatøb.  ok  margir  menn ;  Fris.  ok  nockurir  menn  af  Jeim  Hanefi ; 
Eirsp).  (fellu)  nokcurir  iarlsmenn.  22.  Jarl:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.  (skr.  som  her  J.); 
Flatøb.  Jonn  jarl.      25.  drogu:  Hdskr.  har  d°ga. 
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ok  rardueittu  j  vtkastalanuni.  En  er  |>etta  spurdu  vinir 
jarls  j  Orkneyium,  sofnudu  |>eir  micklu  lidi  ok  foru  ut  j 
Vigur  ok  settuz  vm  kasta lann.  En  |>ar  var  ohægt  atsokn 
vid  at  koma.  Pa  sofnuduzt  ok  såman  frændr  Hånets, 
Kolbeinn  j  Reinadali  ok  margir  adrir,  ok  leitudu  vm  sættir  ■> 
med  ]>eim,  ok  suo  kom,  at  J)eim  voru  grid  gefinn.  Sky  Ildn 
vera  vm  vetrin  j  Orkneyium  ok  fara  vm  sumarit  til  Noregs 
aa  fund  Hakonar  kongs,  ok  skylldi  hann  skipa  j>essu  mali. 
Raufz  |)a  safnadrin,  ok  stod  {)etta  mal  vandrædalaust  vm 
vetrin.  Vm  [vorit]  eptir  foru  J)eir  til  Noregs,  Hanefur  ok  10 
hans  felagar.  En  aa  odru  skipi  foru  frændr  jarls  ok  vinir 
ok  nær  allir  enir  beztu  menn  or  Orkneyium. 


187  (172). 

Capitulum. 

PEnna  vetur  sat  kongr  j  Biorguin,  ok  var  Jjessi  en  xv 
hans  kongdoms.  Vm  vorit  hafdi  kongr  farit  austr  j  Vik  at  15 
orendum  sinum.  Ok  var  hann  eigi  austan  kominn,  |)a  er 
J)eir  Hanefur  komu  til  Biorguinar.  Peir  foru  j  gard  Aura- 
Pals.  Ok  er  J)eir  hofdu  litla  hrid  dualizt  j  bænum,  kom 
Skuli  jarl  nordan  or  Prandheimi;  hann  åtti  fatt  vid  })a 
Hanef.  Nockuru  sidar  kom  kongr  austan.  Par  var  ok  20 
herra  Hnutr.  Ok  er  hann  hafdi  litla  hrid  dualizt  j  bænum, 
let  hann  blåsa  til  hirdstefnu  ollum  handgengnum  mOnnum, 
ok  er  |>eir  komu  aa  stefnuna,  Hanefur  ok  hans  felagar,  toku 
skutilsueinar   [>a  brædr,  Hanef  ok   Kolbein,    ok   syni  Hrolfs 

1.  vardueittu:  Hdskr.  har  vrd-.  2.  heir:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  J)eir  ser;  Stedet 
mgl.  i  Eirsp.  4.  Hanefs:  Hdskr.  har  lin.  5.  Reinadali:  saa  og  Fris.;  Flatøb 
Rennadali;  Navnet  mgl.  i  Eirsp.  6.  gefinn:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  selld;  Eirsp 
anderledes.  7.  ok:  de  andre  Hdskr.  enn.  8.  mali:  Flatøb.  tilføier  sem  bonum 
likadi,  hvad  der  mgl.  ogsaa  i  de  to  andre  Hdskr.  9.  Raufz:  z  skr.  over  Linien. 
—  l>a:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  nu;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  10.  vorit:  tilføiet  efter  de 
andre  Hdskr.  12.  nær:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.;  i  Fris.  mgl.  fra  ok  nær. 
14.  kongr:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Håkon  konungr;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  15.  kongr: 
Flatøb.  og  Eirsp.  hann;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  17.  ])eir:  skr.  br.  17 — 18.  foru  j  gard 
Aura-Pals:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  voru  i  gardi  Paals;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  21.  hann: 
Flatøb.  konungr;  Eirsp.  hann  (men  mgl.  den  f  or  eg.  Sætn.);  i  Fris.  mgl.  or  Drand- 
heimi  —  dualizt  i  bænum.  —  dualizt:  Flatøb.  verit;  Eirsp).  dualz.  23.  toku:  saa 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  taka. 
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ketlings,    Sumarlida    ok  Andres,   ok   leiddu   upp   til   borgar, 

ok   voru    jnn    settir.     En  {>eir  Oluir    jllt    eitt   ok  J)eir,    sem 

voru  at  viginu,  voru  fluttir  vt  j  Toloholm.    Biorn  het  gestr 

96a1   einn,   er    en   hafdi   verit    at    vigino   med   |>eim.       Hann  var 

{>a  korninn  gegnt  Mariukirkiu,  er  J)ar  hof  messo,  ok  ætladi     s 
at   ganga  aa  hirdstefnuna.     Hann    mælti :    Skylldra  ætla   ek 
nier  at  ganga  til  messonar  en  stefnunar.    Snyr  jnn  j  kirkiu, 
ok  fyr  en  lokit  var  messoni,  var  honum  sagt,  at  J)eir  Oluir 
voru  teknir.    Ok  gaf  honum  J>at  lif,  er  hann  for  j  kirkiuna. 
Sigualldi    Skialgsson   geck  fastazt  eptir   {)essu   mali.     Hann   10 
tok  Porkel  hinn    suarta,    ok  færdu  hann  vt  eptir  stræti,  ok 
er  J>eir  komu  fyrir  gard  |)ann,  er  Skuli   jarl  var  j,  f)a  stod 
hann  j  sualaglugg  einum  ok  kalladi  ai  Siguallda :    Lat  eigi 
drepa    Porkel,    nema    hann    se    ofmiog    sakadr.       Sigualldi 
suaradi :    Hann  er  J>ui  meir  sakadr  en  adrir,  at   hann  vann   15 
m  daudum  manni,  {>ar  jarl  var.    For  Porkell  vt  j  Holm  med 
Olui.     Voru  J)ar   halshognir  v  menn,    Hrafn  ok  tueir  adrer. 


188  (173). 

Capitulum. 

Petta    sama    haust    foru   Orkneyingar   vestr,    ok    gengu 
allir  ai  eitt  skip,  innir  beztu  menn  af  Eyiunum.    Petta  skip   20 
tyndizt   ok    allir,    j)eir   er   aa   voru.     Ok   hafa    uiargir   menn 
J)ess  seint  bætur  bedit.    Skuli  jarl  for  nordr  til  Prandheims 

2.  voru:  de  andre  Hdskr.  tilføier  par.  2 — 3.  peir,  sem  voru  at:  Flatøb.  adrir 
|>eir  sem  at  hofclu  verit;  Fris.  peir  aSrir  sem  at  vigi  jarls  hofoo  verit;  Eirsp.  aftrir 
peir  sem  at  uiginu  hoftfu  verit.  3.  vt  j :  saa  og  Fris.  og  Eirsp. ;  Flatøb.  i.  4.  einn  : 
skr.  to  Gange.  6.  hof  messo:  Flatøb.  var  harm  vpp  messa;  Fris.  (og  Eirsp.)  hof 
vpp  messo.  6.  ai  hirdstefnuna:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  til  hirdstefnu;  Sætn.  mgl.  i 
Eirsp.  —  ætla:  Hdskr.  har  ætle.  7.  stefnunar:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  til  hirdstefnunnar; 
Fris.  a  hirostefnvna.  8.  ok:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  enn;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.' s  for- 
kortede Text.  10.  Skialgsson:  de  andre  Hdskr.  tilføier  magr  jarls.  —  eptir  pessu 
mali:  Flatøb.  at  pessu  maali;  Fris.  at  eftirmali  vm  vig  jarls;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
11.  suarta,  ok  færdu:  Flatøb.  suarta  inn  i  Suartabudum  ok  færdu  peir;  Fris.  svarta 
ok  færoi;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  16.  daudum  manni,  par  jarl  var:  de  andre  Hdskr. 
jarli  dauoum.  17.  par:  skr.  to  Gange.  —  Hrafn  ok  tueir  adrer:  Flatøb.  Rafn  ok 
.ij.  adrir  menn;  Fris.  Rafn  ok  Oluir  ok  l?orkell  ok  .ij.  menn  adrir  peir  er  at  vigi 
Jons  iarls  vorv;  Eirsp.  kun  peir  ær  at  uigi  Ions  iarls  voru.  21.  peir:  Flatøb.  og 
Eirsp.  peir  menn;  Fris.  menn  peir. 
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\  in  haustit  ok  J>eir  med  honum :  Hanefur  ok  Kolbeinn  ok 
Snækollr.  Var  vin  vetrin  ok  ]>eir  brædr  med  Pali  vaga- 
skalin  nordr  ai  Dyniarnesi;  for  Hanefur  til  kongs  vm  vorit 
ok  feck  {ja  heimleyfi.  Hann  vard  apturreka  j  Hernar  ok 
feck  |>ar  sott  ok  andadiz.  En  Kolbeinn,  brodir  hans,  andadiz  5 
j  Prandheimi  litlu  sidar.  Snækollr  var  leingi  sidan  med 
Skula  jarlli  ok  Hakoni  kongi. 

189  (174). 

Capitulum. 

Um  haustit,  er  {)eir  hofdu  skilizt  j  Biorguin,  Håkon 
kongr  ok  Skuli  jarl,  J)a  var  fæddr  Marteinsmesso  nott  Håkon,  w 
son  Hakonar  kongs,  ok  J)ann  vetur  eptir  sat  kongr  j  Biorguin, 
ok  var  J)essi  en  xvi  kongdoms  hans.  Penna  vetur  komu 
upp  margar  greinir  ok  sundrj)yck[i]  mille  Hakonar  kongs  ok 
Skula  jarls,  ok  er  flestra  manna,  at  (sic)  J)at  hefiz  miog  af 
ordum  lendra  manna,  joeir  er  menn  vissu  at  meir  hofdu  is 
jafnan  sundr  dregit  J)eirra,  en  (sic)  vera  ætti.  Jarl  hafdi 
{jenna  vetur  giordir  micklar  ok  morg  J)au  tiltæki,  er  hans 
ouinir  drogu  miog  grunn  aa  ok  virdu  til  otruleika  vid  kong. 
Pa  var  ondut  fru  Ingirid,  dottir  Skula  jarls,  er  att  hafdi 
herra  Knutr,  ok  var  f>a  oil  J)eirra  vinatta,  jarls  ok  hans.  20 
Herra  Knutr  hafdi  J)a  halft  Bygiafylki  ok  Sogn  half  an,  ok 
|)otti  honum  J)at  lenn  minna,  en  hugur  hans  stod  til.  Hann 
kærde  |>at  ok  lendir  menn  med  honum,  at  landaskipti  |>at 
væri  eigi  jafnmikit,  sem  verit  hafdi  j  Biorguin,  ok  Joat  væri 

2.  Var  vm  vetrin  ok  beir  brædr:  Flatøb.  var  Hanefr  ok  beir  brædr  vm 
vetrinn;  Fris.  var  harm  ok  beir  brædr  vm  vettriN;  Eirsp.  Han'  var  um  uettrinn. 
3.  Dyniarnesi:  -nesi  tilføiet  over  Linien.  7.  ok  Hakoni  kongi:  saa  og  Fris.  og 
Firsp.;  mgl.  i  Flatøb.  10.  var:  her  e f  ter  i  Hdskr.  ba  v  gjennemstreget  og  under- 
prikket.  —  nott:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  dag.  11.  vetur:  tilføiet  i  Marginen. 
13.  sundrhycki :  Hdskr.  har  -byck.  14.  ok  er  flestra  manna:  Flatøb.  ok  er  bat 
flestra  manna  sogn;  Eirsp.  oe  var  bat  ætlun  manna;  Fris.  kun  ok  (bofz  miog). 
—  hefiz:  Flatøb.  hæfiz;  Eirsp.  ander  ledes.  16.  beir:  Flatøb.  beirra;  Ordet  mgl.  i 
Fris.'s  og  Eirsp.' s  kortere  Texter.  16.  beirra:  Flatøb.  beirra  vinaattu;  i  Fris.  og 
FÅrsp.  mgl.  beir  er  —  vera  ætti.  17.  giordir:  de  andre  Hdskr.  skipageroir.  — 
micklar:  m  rettet  fra  2  (0:  ok).  19.  dottir  Skula  jarls:  Fris.  dottir  jarls;  mgl.  i 
Flatøb.  og  i  Eirsp.  20.  hans:  Flatøb.  Knutz;  Fris.  og  Eirsp.  ender  med  vinatta.  21. 
Herra  Knutr:  saa  og  Fris. ;  Flatøb.  og  Eirsp.  Knutr.  22.  minna:  saa  og  Fris.  og  Eirsp. ; 
Flatøb.  helldr  minna.   24.  jafnmikit,  sem:  Flatøb.  iafnt  er;  Fris.  (og Eirsp.)  iafnligt  sem. 
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næri  helmingi  en  J)ridiungj  Noregs,  er  jarl  hafdi.  tenna 
vetur  giordi  Sigurdr  erkibyskup  ord  ollum  byskupum  ok 
stefndi  J)eim  til  mozt  vid  sic  j  Biorguin  vmm  sumarit  eptir. 

190  (175). 

Capitulum. 

HAkon  kongr  for  vm  vorit  austr  til  Yikr.    Hann  sende     & 
menn  nordr  til  trandheims  med  J)eim  ordum,  at  Skuli  jarl 
skyllde  koma  vm  sumarit  sudr  til  Biorgninar,  ok  skylldi  f)ar 
96a2   tala  vm  |  greinir  J)ær,  er  {)a  foru  mille  peirra.     En  er  kongr 
kom  til  Vikr,  stef  [n]di  hann  til  sin  ollnm  lendum  månnum  ok 
syslum6nnum,  J>eim  j  Vikinne  voru,  ok  skylldadj  J)a  til  alla   10 
at  fara  med  ser  til  Biorguinar.     Hann  hafdi  J>a   stor  vtbod 
j  Vikinne  ok  dro  såman   mikinn  her  ok  for  sidan  til  Biorg- 
uinar.    ]?essir  voru  lendir  menn :    Arnbiorn  Jonsson,  Simon 
kyr,  Lodinn  Gunnason,  Gunnbiorn   bondi.     Kongr  hafdi  or 
Vikinne  micit  lid  ok  fritt.    En  er  hann  kom  j  Gulafringslog,    i& 
J)a  stefndi  hann  ollum  lendum  månnum  til  sin  med  storum 
sueitum.     Pa  er  kongr  kom  til  Biorguinar,  lagdi  hann  sinu 
skipi    fyrir    [konungslægi] ;    sidan    logdu    langskip    allt    med 
endilongum  brygium   j  innan verdån  bæinn. 

191  (176). 

Capitulum.  20 

Skuli   jarl   var  j  Prandheimi   vm   sumarit;    hann   hafdi 
latit  reisa  skip  micit  vm  vorit  vt  aa  Eyrum.    Pat  het  Langa- 

1.  næri:  Eirsp.  næRi;  Flatøb.  nær,  Fris.  næE.  2.  giordi:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
hafdi . .  .  laatid  gera;  Eirsp.  anderledes.  6.  I>randheims:  s  skr.  over  Linien.  —  med: 
m  rettet  fra  h.  7.  skylldi  har:  Flatøb.  skylldu  peir;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp. 
8.  foru:  Flatøb.  voru.  —  En:  E  rettet  fra  b.  —  kongr:  herefter  i  Hdskr.  for 
gjennemstreget  og  underprikket.  9.  stefndi:  Hdskr.  har  stefdi.  12.  mikinn  her: 
Flatøb.  mikit  lid;  dette  Punktum  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  14.  hondi:  Tilnavnet 
mgl.  i  Flatøb.,  hele  Navnet  i  Eirsp.,  det  hele  Punktum  i  Fris.  15.  j:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  nordr  i;  Stedet  mgl.  i  Fris.  16.  storum:  skr.  med  Forkortelsestegn  for  rum. 
17 — 18.  sinu  skipi:  Flatøb.  sinum  skipuni;  Angivelsen  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr. 
18.  konungslægi:  tilføiet  efter  Flatøb.;  Angivelsen  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  18 — 19. 
allt  med  endilongum  —  bæinn:  Flatøb.  allt  med  ollum  bryggium  i  innanverdann 
bæinn;  Fris.  me5  endilongvm  bryggiom  allt  i  iNanverban  bæiN;  Eirsp.  med  endi- 
laungum  bryGium  (forresten  anderledes).  21.  Skuli:  i  Hdskr.  er  feilagtig  U  udført 
som  Initial.     22.  Langa-:  saa  alle  Hdskr. 
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friadagnr,  Pal  rar  meira  enn  aunur  skip  miclo,  ok  [>ui 
vard  litit  at  giort  vin  sumarit.  Jarl  biozt  nordan,  er  ai  leid, 
ok  viml  sidbuinn.  Hann  hafdi  ai  xxx  skipa  ok  flest  stor. 
Pessir  voru  lendir  menn  med  honuin :  Alf  ur,  magrur  hans, 
ok  Asolfur,  frænde  hans,  Pall  vagaskalm,  Nikulas,  son  hans,  b 
Bardr  bratti,  Eilif  ur  af  Velle.  Par  voru  ok  margir  syslu- 
inenn.  Pa  var  miog  a  lidit  haustit,  er  jarl  kom  sudr;  sendi 
fyrir  ser  Pal  vagaskalm  ai  fund  kongs,  ok  er  hann  kom  j 
Biorguin,  veittu  lendir  menn  honum  storar  aitalur  ok  sogdu, 
at  J)at  var  vndarlikt,  er  hann  var  med  jarlli,  en  moti  kongi,  10 
ok  adrir  lendir  menn,  J)eir  sem  nordr  voru  komnir,  ok  badu 
|)a  skilia  vid  jarl  ok  fara  til  kongs.  Pall  suaradi :  E[c]ke  hefi 
ek  verit  moti  kongi,  J30  at  ek  færi  nordan  med  jarlli,  [mr 
sem  kongr  sendi  honum  ord.  En  sua  ættla  ek  flestum  lendum 
monnum  gefit,  Jjeim  er  nordan  eru  komnir,  at  ecki  munu  15 
J)eir  skiliaz  vid  Skula  jarl  fyrir  sakir  akefdar  ydarar.  Sidan 
fann  Pall  kong,  ok  foru  allar  rædur  vel  med  |)eim.  For  Pall  j 
mot  jarlli  ok  sagdi  atekiur,  Jjær  sem  voru  j  bænum,  ok  skip 
lagu  sua  f)yckt  fyrir  bryggium,  at  eingi  vann  var,  at  })eir 
mætti  J)ar  at  leggia.  20 

192  (176). 
Capitulum. 

Skuli  jarl  skipadi  sua  atlogu  til  bæiarinns,  at  hann  let 
fyst  fara   sitt   skip,  J)ar   næst  f)au  jj,  er  mest  voru,  Jm  iij ; 
{>a  for   sua   3  voxt,  æ  medan   til    vannzt,   ok   var  fagurt   at 
96b1   sia  til  j)essarar  skipanar.    Jarl  lagdi  at  vid  Nordnes  |  vt  fra  25 

1.  meira  . . .  ruiclo:  Flatøb.  leingra  .  .  .  niyklu ;  Fris.  myclu  meira ;  Angivelse)!  mgl. 
i  Eirsp.  2.  nordan:  i  Hdskr.  nordr;  Flatøb.  nordan;  Fris.  sv5r;  Angivelsen  yngl.  i 
Eir  sp.  3.  skipa:  Hdskr.  har  skpipa.  4.  menn:  Hdskr.  har  111  men.  5.  vagaskalm: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  vagar-;  Navnene  mgl.  i  Fris.  8 — 9.  j  Biorgnin:  Flatøb.  til 
konnngsins;  Eirsp.  til  Biorg'.;  Stedet  mgl.  i  Fris.'s  kortere  Text.  10.  kongi:  herefter 
i  Hdskr.  po  at  gjennemstreget  og  underprikket.  12.  Ecke:  ke  rettet  f  ra  pt.  13.  færi: 
Flatøb.  færa;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  og  i  Fris.' s  kortere  Text.  —  nordan:  Flatøb.  f eilagtig 
nordr.  13 — 14.  par  sem:  skr.  to  Gange.  15.  nordan:  Flatøb.  nordr  (Eirsp.  noroan, 
men  i  anden  Forbindelse).  16.  akefdar:  Hdskr.  har  akefds.  17.  rædur:  skr.  ræ6'r. 
22.  Sknli  jarl:  saa  og  Eirsp.,  der  ogsaa  begynder  et  nyt  Kapitel  her;  Flatøb.  {mi 
næst  (skipadi)  Skuli  jarl,  og  Fris.  Jarl  (skipaoi),  begge  i  samme  Kapitel  som  det  foreg. 
—  sua  .  .  .  at:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  24.  fa  for:  Flatøb.  pa  .iiij.  ok 
pa  .v.  .vj.  ok  .vij.  ok  foru;  Fris.  fa  .iiij.  ok  for;  Eirsp.  ligesaa. 
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Munklifi  vid  Hakarllastron[d],  ok  hofdu  {)ar  vont  læge,  sua 
at  {)ar  braut  nockr  skip  fyrir  jarlli,  adr  en  letti.  Sua  kuat 
Olaf  ur  huitaskalld: 

Ord  sende  J)a  jofri  [Prænda] 

afRendr  konungr  vida  lendum,  5 

folkprudr  keyrde  nota  breidann, 

flugu  bord  vm  haf ,  stillir  nordann ; 

fyrdar  inæltu  ai  hendr  sem   hardazt, 

hofz  aun  af  fmi  lendum  [monnum], 

errinn  bio  med  herskip  harre  10 

Hakarllastrond,  fromum  jarlle. 


193  (177) 

I>a  er  jarl  haf  di  litla  stund  verit  j  bænum,  attu  |>eir 
{>ar,  kongrinn,  fund  j  skrudhusinu  j  Kristzkirkiu,  ok  gaf 
kongr  honum  nockurar  sakir  ok  veitti  j)ar  med  hardår 
aatolor.  Eptir  J)at  var  J)ing  sett  j  Kristzkirkiugardi.  Var  J)a  is 
stoll  settur  vndir  kong,  ok  sat  hann  {>ar  aa  ok  (sic)  lendir 
menn  kongs  ok  Radgiafar.  Gunnar  kongsfrænde  stod  aa  baki 
kongs  vid  stolinn.  Herra  Knutr  var  aa  jnngino  ok  Sigurdr 
erkibyskup  ok  allir  hliodbyskupar,  {>eir  er  j  voru  landino. 
Sidan  kom  Skuli  jarl  aa  J)ingit   med  ollum   sinum  monnum.    20 

1.  Hakarllastrond:  Hdskr.  har  -stron.  —  vont:  Flatøb.  feilagtig  vænt.  2.  par 
braut  nockr  skip  fyrir  jarlli:  Fris.  par  braut  nockvr  skip  fyrir  peim;  Flatøb.  peir 
brutu  nockur  skip;  i  Eirsp.  mgl.  ok  hofdu  —  letti.  —  en  letti:  Flatøb.  en  peir 
lendi;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  4.  Drænda:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  6.  breidann: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  sua  breidann.  7.  flugu  bord  vm  haf:  saa  og  Eirsp.; 
Fris.  rlugv  borg  vm  haf;  Flatøb.  flugu  pa  bord  vm  hafit  (stillir  mgl.).  9.  hofz: 
z  skr.  over  Linien.  —  monnum:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  12.  I>a  er:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Nv  er  pat  at  segia  at  pa  er.  —  stund:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatøb.  rijd.  12 — 13.  peir  par,  kongrinn:  Flatøb.  og  Eirsp.  peir  konungr 
ok  jarl;  Fris.  peir  konvngr.  13.  fund:  Flatøb.  (og  Fris.)  stefnu  (Eirsp.  funduz  for 
attu  ...  fund).  14.  nockurar  sakir:  Flatøb.  pa  sakir;  Fris.  sakir  margar;  Eirsp. 
nokcurar  sakar.  —  par  med:  Flatøb.  honum  par  med;  Eirsp.  hm;  mgl.  i  den  kortere 
Fris.  —  hardår:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  sto  rar.  15.  sett:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatøb.  stefnt.  —  pa:  Flatøb.  og  Fris.  par;  yngl.  i  Eirsp.  16.  ok  sat  hann 
par  ai  ok:  Flatøb.  ok  settuz  vmhuerfis;  Fris.  ok  satv  vmhverfis  hann;  Eirsp.  oe 
satu  par  umhuerfum.  17.  aa  baki:  Eirsp.  a  bak;  Flatøb.  at  baki;  Sætn.  mgl.  i 
Fris.     20.  Sidan:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  pui  næst;  Eirsp.  pa. 
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Peir  sa,  at  jarlli  var  ecki  sum  atlat  aa  f)eim  stoli,  sem 
kongr  sat,  ok  gengu  lians  menn  til  at  setia  honum  annan 
stol  ok  settu  vndir  hann.  Eptir  |>etta  stod  upp  Dagfinnr 
bondi  ok  fagnadi  konginum,  sem  sidvenia  er  til,  ok  talade 
langt  erande,  ok  lauk  sua  sino  mali,  at  hann  eggiadi  fridar 
ok  sætta  med  {>eim  magum.  Pa  stod  upp  kongr  ok  talade 
sniallt  erende  ok  bar  ai  jarl  sakar,  f>ær  er  ovinir  hans  hofdu 
ti  ad  fyrir  honum.  Ok  er  hann  hafdi  lukt  sinne  Rædu,  stodu 
upp  lendir  menn  ok  baru  sakir  aa  jarl,  huer  eptir  annan, 
ok  veittu  honum  storar  atolur.  Ok  er  Jmi  letti,  stod  jarl 
upp  ok  hof  aa  [lessa  leid   Rædu   sina:    Eina  kann  ek  vissu: 

Ari  sat  aa  hellu 
ok  hina  adra : 

Are  sat  aa  steine. 

Her  er  sua  j  dag,  sagdi  hann,  at  aa  sina  leid  hefur  huer  15 
erende;  en  luka  einn  veg,  at  berå  sakir  aa  mic.  Eptir  {>at 
taladi  hann  langt  erende  ok  sniallt  ok  bar  af  ser  allar  sakir, 
jjær  sem  honum  voru  kendar.  Hann  veik  sua  til  j  Rædunne, 
at  hann  væri  skylldr  at  vægia  til  vid  kong.  En  {>ess  kuad 
hann    visa    vonn,    at    hann    kunni    lendum    m6nnum    fulla  20 

2 — 3.  at  setia  honum  annan  stol  ok  settu  vndir  hann:  Flatøb.  ok  settu  honum 
annan  stol;  Fris.  og  Eirsp.  kortere.  5.  langt:  Flatøb.  sniallt;  Eirsp.  langt  oe 
sniallt.  Dette  Punktum  mgl.  i  Fris.  7.  ok  har:  Flatøb.  ok  lauk  hui  sua  at  hann 
har;  Eirsp.  oe  bar;  Fris.  anderledes.  8.  hafdi  lukt  sinne  Rædu:  Eirsp.  bi  lukti; 
Flatøb.  hætti;  mgl.  i  Fris.' s  kortere  Text.  11.  Rædu  sina:  Flatøb.  sitt  erendi;  de  andre 
to  Hdskr.  anderledes.     11 — 14.  Eina  kann  ek  vissu  o.s.v.;  Flatøb.  lyder  her  saa: 

Eina  kann  ek  visu 

Ari  sat  aa  steini. 

adra  kann  ek  visu 

Ari  sat  aa  steini. 

oil  er  sem  ein  se 

Ari  sat  aa  steini. 
Fris.  har  Linierne  i  fig.  Orden:  1.  2.  5.  6.  3.  4.;  Eirsp.:  1.  2.  5.  6.  (3.  og  4.  mgl.). 
15.  er:  de  andre  Hdskr.  er  ok.  16.  erende:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  sitt 
erende.  —  luka:  de  andre  Hdskr.  tilføier  allir.  18.  kendar:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  gefnar.  —  til  j  Rædunne:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  taulunni;  Fris.'s  Text 
anderledes.  19.  vægia  til  vid  kong:  Flatøb.  biona  konunginum  ok  vægia  til  vid 
hann;  Fris.  biona  til  konvngs  ok  vægiaz  vi5  hann;  saa  og  Eirsp.  19 — 20.  En  bess 
kuad  hann  visa  vonn:  Eirsp.  en  hat  o.s.v.;  Flatøb.  enn  bess  quez  hann  vera  sannr; 
Fris.  eN  qvabz  (kvNa  o.s.v.). 
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of)auck  fyrir  sitt  Rog  ok  vanda  medalgongu  mille  kongs  ok 
hans.  Ok  er  hann  Jauk  sinne  Rædu,  taladi  Gunnar  kongs- 
frænde :  Oss  {rikir  {>u  skylldugur  til  hlydni  vid  konginn, 
ok  leggir  af  J)ier  yfirklædin  ok  fallir  til  fota  kongi,  ok  gef 
96b2  {Die  oe  allt  fritt  |  mal  j  kongsinns  valid  ok  myskun.  Pa  5 
snaradi  jarl:  Pa  kunna  ek  hofdingium  J)iona,  er  Jm  vant 
annat. 


194  (177). 

Capitulum. 

Eptir  fetta  stod  upp  kongr  ok  bad  J>a  alla  med  ser 
ganga  jnn  j  kirkiu,  er  honum  villdu  Jriona.  Geck  hann  J)a 
af  Jringino  ok  allr  mugrinn  med  honum.  En  jarl  stod  eptir 
ok  f)at  lid,  er  nordan  hafdi  farit.  For  hann  |>a  til  skipa 
sinna.  Sidan  for  erkibyskup  millum  ok  adrir  byskupar,  ok 
fengu  sætta  J)a  eptir  Jmi,  sem  konginum  likadi,  ok  sellde 
jarl  J>ar  festu  til.     Sem  kuat  Olaf  r  huitaskalld:  15 
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Ping  stofnudu  jofra  runnar  (sic), 
jarl  veitte  suar  ræse,  snarla, 
hersar  baru  ai  hilmi  dyram 
hialldrs  fystu  J)'eir,  sakar  kalldar; 


1 — 2.  fyrir  sitt  Rog  ok  vanda  medalgongu  mille  kongs  ok  hans:  Flatøb. 
fyrir  sitt  erendi  rog  ok  vdndar  medalganngur  milli  hans  ok  konungs;  Fris.  fyrir 
sitt  rog  ok  meoalgongo;  Eirsp.  fyrir  sitt  rog  oe  uånda  meoalgaungu.  2.  Rædu: 
Flatøb.  tanta;  Sætn.  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr. s  kortere  Text.  3 — 4.  skylldugur 
til  hlydni  vid  konginn,  ok:  Flatøb.  hui  at  eins  skyllduliga  lydni  veita  konunginum 
at  hu;  Fris.  hui  at  eins  veita  skyllda  hionustv  konvngi  nema  'bu;  Eirsp.  huiat 
eins  ueita  kginum  skyllda  hly5ni  ef  hu.  4.  gef:  Eirsp.  (leggr  og)  gefr;  Flatøb. 
og  Fris.  gefir.  6.  hiona;  de  andre  Hdskr.  at  hiona  (Flatøb.  tilføier  Gunnarr  e/ter 
hiona,  de  to  andre  efter  annat).  9 — 10.  alla  med  ser  ganga:  saa  og  Fris.;  Eirsp. 
alla  ganga;  Flatøb.  alla  menn  fara  med  ser.  9.  Eptir:  foruden  Initialen  har  Hdskr. 
et  overfiødigt  e.  10.  jnn  i  kirkiu,  er  honum  villdu  hiona:  Flatøb.  til  kirkiu  o.s.v. ; 
Eirsp.  inn  i  kirkiuna  er  ser  uilldu  hiona;  Fris.  er  hononi  villdi  hiona.  11.  allr: 
Hdskr.  har  allir.  12.  farit:  Flatøb.  tilføier  med  honum;  Fris.  (for)  me5  honum; 
Eirsp.  har  en  kortere  Text.  —  ha:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  siban;  mgl.  i  Fris.  15. 
Sem  kuat  Olafr  huitaskalld:  Fris.  Sva  qva5  O.  hv.;  Eirsp.  sua  s-  Olafr;  Flatøb. 
Sua  quad  Sturla  i  Hakonarflocki.  16.  jofra  runnar:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og 
Fris.)  iofrar  vngir.  17.  suar:  skr.  su;  de  andre  Hdskr.  svaur,  svor.  18.  hersar 
baru  ai:    saa  og  Fris.;  Eirsp.  hersa  baru  a;  Flatøb.  hersir  bar  ba. 
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allt  lagd]  j>a  fromudr  frægda, 
feck  [sætt]  af  |>ui  [stillirj  recka 
selkle  af  j>ui  sendir 
sitt  mal  litads  ståla  (sic). 

Erkibyskup  kom  sua  sinne  medalgongo,  at  ]>a  for  en  blidara 
med  ])eim  maguin  at  yfirsyn,  ok  huor  var  j  ann  ars  bode. 
Enn  |jat  hafa  menn  sagt,  er  vita  Jjottuz  huoratueggiu  skap- 
lynde,  ath  alldri  hafi  sidan  ordit  fullr  trunadr  mille  J)eirra. 


195  (178). 

Håkon  for  ur  Noregi. 

Skuli    jarl    for    vm    haustit    nordr    til    Prandheims ;    en   io 
kongr  var  eptir  j  Biorguin  ok  sat  [J)ar]  vm  vetrinn  fram  vm 
jol,  ok  var  {>essi  en  xvij  kongdoms  hans.     Penna  vetur  var 
fædd    fru   Kristinn    kongsdottir.     Eptir    jol    moti    fostu   for 
Håkon   kongr   nordr  j   Sogn  ok  J)adan  aa  land  upp.     Ok  er 
hann    kom    aa   Upplond,    hofzt    sundr|)ycki    med    J^eim    Pale   is 
byskupi  j  Hamri.    Var  Jat  fyst  til,  at  kongr  veitti  aakall  til 
eyiar  J)eirrar,  er  ligr  j  Miors  ok  heitir  Eyinn  helga.     Pessa 
hafdi  Jnge,  er  Baglar  kolladu  kong  sinn,  håna  (sic)  gefit  til 
stadarinns  j   Hamri ;    en  Birkibeinar  kalludu   hann  falskong 
ok    sogdu,    at    hann   het  Porgils  Jmfuskitr  ok   væri  danskr.   ao 
Nu  J)otti   Hakoni  kongi   hann   ecki  eiga   at  gefa  fodrle[i]fd 

1.  fromudr:  skr.  from.  2.  sætt  og  stillir:  tilføiet  e/ter  de  andre  Hdskr, 
3 — 4.  7de  og  8de  Verslinie  lyder  i  Flatøb.:  snilldar  skyrr  ok  selldi  varrar  |  sitt 
maal  konungi  litudr  staala;  i  Fris.  snilldar  styrs  ok  selldi  vara  |  sitt  mal  i  kne 
Ii5tv5r  ståla;  i  Eirsp.  sialldar  skyrs  oe  selldi  vara  |  sitt  mal  i  kne  litads  ståla. 
5.  en  blidara:  Flatøb.  et  blidazsta;  Fris.  eN  blibliga;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  6.  yfir- 
syn: saa  og  Fris.;  Flatøb.  yfirbragdi.  10.  Skuli:  Initialen  er  feilagtig  skr.  H. 
11.  bar:  tilføiet  efter  Flatøb.;  mgl.  i  de  andre  Hdskr.' s  kortere  Text.  13.  kongs- 
dottir: Flatøb.  dottir  bans;  Fris.  d.  h.  k'.;  mgl.  i  Eirsp.  15.  aa  Upplond  (u  rettet 
fra  1):  saa  og  Fris.,  Flatøb.  vpp  aa  land;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  17.  ok:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  er.  —  I^essa:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  bessa  ey. 
18.  bana:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  19.  j  Hamri:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  og 
i  Eirsp.  —  kalludu  bann:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  quodu  vera;  Eirsp.  kaulluou 
(beita  o.s.v.).  20.  sogdu,  at  bann  het:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  sogdu  hann  heita. 
21.  Nu:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ok;  mgl.  i  Eirsp.  —  eiga:  e  rettet  fra  a.  —  fodr- 
leifd:    Hdskr.  har  -lefd. 
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sina.  En  byskup  syniade  Jmerliga  at  lata  lausa  eyna. 
Håkon  kongr  for  austr  til  Tung [s] bergs  ok  var  far  vm  varit. 
Pall  byskupp  Ritadi  nordr  til  erkiby skups  ok  Skula  jarls 
vm  akall  fetta,  er  kongr  hafdi  haft  vid  hann,  ok  leitade 
Rads  til  vm  fetta  mal.  Ok  af  f)eim  ordsendingum  rezt  J)at  5 
af,  at  Pall  byskup  byggi  ferd  sina  or  lande,  ok  for  fyst 
austr  j  Gautland  ok  fadan  j  Danmork  ok  sua  sudr  j  Sax- 
land  ok  letti  eigi  sinne  ferd,  fyr  en  hann  kom  aa  paua  fund. 


196  (179). 

Capitulum. 

Pa  er  Håkon    kongr    sat    j  Tung[s]berge  vm    vorit,    let   io 
hann  ena   miog   steinvegginn  vm    bergit,  ok  let   hann   reisa 
skip    mikit,    er    hann    kalladi    Olafssudina.      Håkon    kongr 
dualdizt  j  Vikinne   nockura  hrid   ok  for  vm   sumarit  nordr 
til  Biorguinar.     Pa  kom   jarl   nordan,  ok  voru   feir  badir  | 
97a1   samt  vm  sumarit,  ok  for  allt  vel   med  feim,  sem  jafnan  er   is 
feir  voru  badir  såman.     En  fo  at  feir  væri   med  blidu,  fa 
gengu  f  o  sua  ovinir  f  eirra  mille,    at  heilt  vid  vada  sialfan, 
fegar  skamt  leid  fra,    sem   sidan  bar   Raunn  ai.     Fru  Inga, 
modir  Hakonar   kongs,  var   med   honum,  ok   var  kongr   vel 
til  hennar,  sem  vera  åtti.     Hun  hafdi   siukleika  mikinn,  ok   20 
tok  sottarfar  hennar  miog  at  f  yngia,  ok   andadiz   hun  fyrir 
jolafostu   vm   vetrin.      Skuli    jarl   for  vm   haustit   nordr   til 
Prandheims ;  enn  kongr  for  austr  til  Vikr  ok  sat  vm  vetrinn 
j  Oslo.     Pessi  var  hinn  xvjjj  vetur  kongdoms  hans. 


1.  lausa:  Hdskr.  har  leysa.  2.  Tungsbergs:  i  Hdskr.  Tungbergs.  3.  Ritadi: 
Hdskr.  har  Rttadi.  5.  Rads  til:  Flatøb.  raads  til  heirra;  Fris.  raoz;  mgl.  i  Eirsp.' s 
kortere  Text.  6.  byggi:  Flatøb.  og  Fris.  bio;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  —  for:  tilføiet 
over  Linien.  7.  badan:  her ef ter  i  Hdskr.  j  Gautland  gjennemstreget  og  underprikket. 
10.  vm  vorit:  over  Linien  skr.  med  en  sen  Haand  um  vetin;  de  andre  Hdskr.  vm 
vaarit  (varit)  og  (Eirsp.)  betta  uar.  12.  er  bann  kalladi:  Flatøb.  bat  er  siban  var 
kallad;  Eirsp.  er  sioan  var  kallat;  Fris.  bat  het.  —  Olafssudina:  Flatøb.  (og  Fris.) 
Olafssudin;  Eirsp.  Suom.  15.  samt:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  i  Biorgyn;  Sætn.  mgl.  i 
Eirsp.  17.  beirra:  mgl.  i  Flatøb.;  Fris.'s  TJdtryk  anderledes  og  Eirsp.  her  meget 
kortfattet.  21.  byngia:  Flatøb.  byngiaz;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  22.  haustit: 
Flatøb.  vetrinn ;  Stedet  mgl.  i  Fris  og  i  Eirsp. 
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19?   (ISO). 

Capitulnm. 

HAkarllahaustit  kom  vtan  af  Jslande  Sturla  Siguaztson 
ok  for  ])egar  af  landi  brutt  vin  vetrin  vt  til  paua.  Hann 
kom  aptur  J)etta  sama  haust  ok  fann  Håkon  kong  j  Tun[gs]- 
berge.  Kongr  hafdi  Sturlu  j  bodi  med  ser  ok  taladi  vid  5 
hann  marga  hluti.  Let  kongr  3 Ila  yfir,  er  Sturla  sagdi 
honum  mikinn  of  rid  af  Jslandi.  Kongr  spurdi,  huers  [u] 
mikit  mundi  verda  fyrir  at  koma  einualldi  aa  landit,  ok  let 
{>a  mundu  verda  frid,  ef  einn  Rede  mestu.  Sturla  tok  letliga 
J)esso  ok  kalladi  litit  mundu  fyrir  verda,  ef  sa  væri  hardyrkr  10 
ok  Radugur,  er  vid  tæki.  Kongr  spurdi,  ef  hann  villdi  taka 
J>at  rad.  Hann  kuezt  til  mundu  hætta  med  kongs  Rade  ok 
forsia  ok  eiga  slikra  sæmda  von  af  konginum,  sem  honum 
])ætti  verdugt,  ef  hann  fengi  {>essu  aa  leid  komit.  Kongr 
sagdi  sua,  at  eigi  skylldi  med  mandrapum  vinna  landit,  ok  15 
bad  hann  taka  menn  at  senda  vtan  eda  fa  Riki  |)eirra 
med  odru  moti,  ef  hann  mætti.  Sturla  var  optliga  fyrir 
konginum  vm  vetrin,  ok  tolodu  vm  Jætta  mal.  En  vm 
sumarit  eptir,  er  Håkon  kongr  hafdi  setit  j  Oslo  vm  vetrin, 
for  Sturla  til  Jslandz  ok  var  aa  Grund  med  fodr  sinum  vm  20 
vetrin.  En  Orækia  Snorrason,  bræd[r]ungur  hans,  [hafdi]  giort 
mikin  of  rid  j  Riki  hans,  medan  hann  var  vtan.  Ok  vm  vorit, 
er  Sturla  hafdi  verit  einn  vetr  aa  Jslandi,  f)a  foru  J)eir 
Siguatr  fegdar   at    Snora  med  fiolmenni  ok  villdv,   at  hann 

3.  paua:  det  sidste  a  skr.  over  Linien,  ovenover  et  kludret  a.  4 — 5.  Tungs- 
berge:  Hdskr.  har  Tunb*.  5.  med  ser:  Flatøb.  (og  Fris.)  sinu;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp. 
7.  huersu:  Hdskr.  har  hu^rs.  8.  ai:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  yfir.  9.  frid: 
Flatøb.  (og  Fris.)  frid  betra;  Eirsp.  betr.  —  letliga:  Flatøb.  likliga;  i  Fris.  og  i 
Eirsp.  mgl.  tok  —  ok.  10.  kalladi:  de  andre  Hdskr.  kva5.  13.  sæmda:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  launa.  —  konginum:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
honum.  16.  at:  de  andre  Hdskr.  ok.  17.  fyrir:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  med; 
Sætn.  mgl.  i  Fris.  19.  j  Oslo:  Flatøb.  i  Oslu  eftir;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp. 
21.  En:  herefter  i  Hdskr.  medan  overstreget;  Flatøb.  har  her  Enn  medan  hann 
hafdi  vtan  verit  (hafdi  Vrækia  o.s.v.)\  Fris.  En  me5an  hann  var  vttan  (hafbi 
Orækia  o.s.v.);  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  —  brædrungur:  Hdskr.  har  brædung.  —  hafdi: 
mgl.  i  Hdskr.  22.  ofrid  j:  Flatøb.  skada  ok  vfrid  aa;  Fris.  of  ri  b  a;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
—  medan  hann  var  vtan:  mgl.  her  i  Flatøb.  og  i  Fris.  —  vorit:  Hdskr.  har  vit. 
24.  Siguatr  fegdar:  Flatøb.  fedgar  Sighuatr  ok  Sturla;   Fris.  og  Eirsp).  kun  feogar. 
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bætti  fyrir  illuirke,  sem  Orækia,  son  hans,  hafdi  giort. 
Snorri  villdi  eigi  safna  inonnum  moti  brodr  sinum.  En 
]?ordr,  brodr  peirra,  for  mille  {Deirra  ok  feck  ecki  samit 
med  {)eim.  St6ck  Snorri  J>a  3  brott.  En  Sturla  settizt  j 
Reykiahollt  ok  tok  vndir  sic  alla  kosti  Snorra.  Eptir  J)etta  5 
for  hann  j  Vestfiordu  at  Orækiu,  ok  sættnz  Jeir  J)a  at  kalla, 
97a2  ok  hellzt  J)at  litla  hrid,  ok  Jmrf  |  {)eirra  skipti  eigi  hier  at 
telia.  En  sa  vard  endir  aa,  at  Orækia  for  vtan  })at  sumar 
med  Radi  Magnus  by  skups  af  Skalahollti.  Eptir  ]mt  for 
[Sturla]  at  Porleifi  3  Gordum  ok  bardizt  vid  hann  j  Bæ  3 
Borgarfirde.  Feck  hann  ]m  valid  yfir  Porleife,  ok  for  hann 
vtan  sumri  sidar  enn  Orækia.  Pa  for  ok  vtan  Snorri 
Sturluson  ok  Pordur  kakali  ok  Olaf  ur  huitaskalld,  son 
Pordar  Sturlusonar.  En  Sturla  sneri  J)a  ofridi  ai  hendr 
Gizuri  Porualldzsyni  ok  Kolbeine  unga  Arnorssyni,  frændum 
sinum,  ok  foru  J^eirra  skipti,  sem  en  mann  getid  verdar  sidar. 
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198  (181). 

Kongr  sat  j  Oslo. 

HAkon  kongr  sat  vm  vetrin  j  Oslo,  sem  fyr  var  sagt. 
Pa  komo  en  upp  margar  greinir  med  J)eim  jarlli,  ok  vard 
J)at  en  af  somo  manna  medalgongu,  er  jafnan  voru  vanir  20 
at  spilla  J)eirra  vinnattu.  Håkon  kongr  Ritadi  nordr  vm 
vorit  til  3*arls  ok  lagdi  honum  stefnu  vid  sic  vm  sumarit  j 
Biorguin  til  tals  vm  greinir,  J)ær  er  mille  voru.  Ok  er 
pessar  ordsendingar  komo  til  jarls,  åtti  hann  Rad  vid  vine 
sina,  huort  hann  skyllde  stefndan  fund  sækia  ædr  eigi,  25 
ok   tiadi   J)at   fyrir  J)eim,    at   honum    J)otti   fast    at   ser   lagt 

1.  fyrir:  Flatøb.  ])au;  Fris.  fyrir  hau;  Eirsp.  anderledes.  —  son  hans:  mgl.  i 
åt  andre  Hdskr.  2.  mdnnnm:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  lidi;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
3 — 4.  samit  med  J)eim:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  såman  dregit  med(!);  Stedet  mgl.  i 
Eirsp.  7.  ok  (første):  Flatøb.  og  Fris.  enn  ho;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  10.  Sturla:  tilføiet 
e/ter  de  andre  Hdskr.  15.  frændum:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  frænda;  Angivelsen 
mgl.  i  Fris.  16.  heirra:  skr.  hraa.  —  sem  en  mann  getid  verda  sidar:  Fris.  sem 
eN  mvn  getih  verha;  Flatøb.  enn  sem  sidar  mun  sagt  verda;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
19.  komo:  skr.  ko.  20.  medalgongu:  Flatøb.  rogi  ok  medalgaungu;  Stedet  mgl.  i 
de  andre  Hdskr.  23.  Biorguin:  g  rettet  fra  h.  24.  vine:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  menn.    25.  stefndan  fund:  Flatøb.  henna  fund;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp. 

31   —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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I  lakarllaliaustit  ai  eggiann  lendra  manna:  En  nier  er  sagt, 
at  j)oir  munn  nu  ecki  oaakafari,  en  |>;i  vom  peir.  Eru  nu 
]»t'ir  hlutir  j  ordnir,  er  ])er  vitut  at  ek  em  ofusari  at  vera 
j  valldi  en  fyr.  Puiat  Hakarlahaustit,  er  ver  funduzt  (sic)  j 
Biorguin,  var  austan  med  oss  Arnbiorn  Jonsson,  Gregorius  •■> 
ok  (sic)  herra  Andres  ok  giordiz  pa  handgenginn  (sic)  konginum, 
ok  soru  hirdmannzeid  einum  såman  konginum,  ok  skildi  ])ann 
eidstaf,  sem  allir  hofdu  adr  suarit  badum  ockr.  Sua  giordi  ok 
Bryniolfur,  son  Jons  ståls,  ok  margir  menn  adrir  hafa  J)ann 
eid  suarit,  ok  trui  ek  J)eim  månnum  verr  en  peim,  sem  eru  10 
begia  ockar  eidsuarar.  Hafa  ])eir  badir  storar  sueitir,  Gre- 
gorius ok  Bryniolfur.  Fleire  liluti  fan  jarl  til  pess,  at  hann 
aftald[i]  ferdina  fyrir  ser;  en  po  vom  [)eir  fleiri  vinir  hans, 
er  fy  stu,  ok  pat  var  af  radit.  Bio  jarl  pa  ferd  sina.  Sendi 
hann  pa  ord  lendum  monnurn,  J)eim  er  nordr  {)ar  voru,  ok  i» 
vard  hann  miog  sidbuinn.  Hann  hafdi  nær  xx  skip.  Hann 
sigldi   sudr  aa  Mære  ok  la  leinge  vm  haustit  j   Steinavogi.  j 

199  (181). 

97b1  Capitulum. 

HAkon  kongr  biozt  or  Vikinne  ok  dro  såman  lid  mikit. 
Hann   hafdi   med   ser   marga  lenda   menn,   J)a   er  par  voru.   20 
Hann  let  pa  fram  setia  Olafssudina,  er  hann  hafdi  giorfa]  latit 
j  Tunsberge ;  pat  var  ix  rum  ok  xx,  allfritt  skip.     Sem  kongr 
kom  j  Gulapingslog,  baud  hann  lidi  vt  vm  oil  fylki  ok  stefndi 

1.  eggiann:  Flatøb.  aeggian;  Udtrykket  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  3.  j  ordnir:  saa 
og  Eirsp.;  Flatøb.  vordnir;  Jarlens  Tale  mgl.  i  Fris.  4.  j  valldi:  Flatob.  a  valldi 
beirra;  Eirsp.  a  beirra  ualldi.  —  en  fyr.  Puiat  Hakarlahaustit:  Flatøb.  enn  Hakarla- 
haustid;  i  Eirsp.  en  fyrr  puiat  (o.s.v.;  det  flg.  forkortet).  —  funduzt:  jfr.  S.  4291*. 
6.  ok  (første) :  saa  og  Flatøb. ;  maa  være  Feil  for  son ;  Eirsp.  nævner  kun  Arnbiorn. 
—  giordiz:  Flatøb.  gerduz  beir  (ba  handgeingnir  menn  konungs  o.s.v.);  Stedet  mgl.  i 
Eirsp.  8.  sem:  Flatøb.  mikit  bar  sem;  Stedet  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  10.  verr:  Flatob. 
illa  ok  verr;  Eirsp.  verr.  11.  ockar  eidsuarar:  Eirsp.  okrir  eiosuarar;  Flatøb.  vorir 
vinir  ok  eidsuarar.  —  storar:  Flatøb.  godar;  Stedet  mgl  i  de  andre  Hdskr.  12. 
Bryniolfur:  Flatøb.  tilføier  son  Jons  staals.  —  Fleire:  Flatøb.  Ok  marga  fleiri; 
Stedet  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  13.  aftaldi:  i  Hdskr.  aftald.  —  vinir:  skr.  vi-in. 
14.  fystu:  Flatøb.  hann  fystu  at  fara;  Fris.  og  Eirsp.  anderledes.  16.  miog:  o  skr. 
over  Linien.  20.  marga:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  alla;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  21.  giora: 
Hdskr.  har  g.  22.  ix:  Flatøb.  ellifu;  Fris.  .xij.;  Eirsp.  vi.  23.  stefndi:  Flatøb. 
stefndi  ollum  til  Biorgyniar;  Eirsp.,  som  dog  her  er  kortere,  har  stefnddi .  . .  suor 
til  Biorg'.;  fra  ok  stefndi  til  vid  sic  mgl.  i  Fris. 
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til  mozt  vid  sic.  Pa  sendi  hann  nordr  til  Prandheims 
Klemet  af  Holmi,  ok  skylldi  hann  fara  til  Frostu{)ings 
ok  segia,  at  Håkon  kon  gr  ætladi  sier  nordr  til  Prand- 
heims vm  haustit,  ef  jarl  kæmi  eigi  til  mozt  [vid]  hann. 
ta  er  æ,  leid  haustit,  for  Håkon  kongr  or  Biorgnin  ok  5 
hafdi  nær  .xl.  skipa  ok  oil  stor.  Pessir  voru  lendir  menn 
med  kongi :  Arnbiorn  Jonsson,  Lodinn  Gunnason,  Simon 
kyr,  Hallvardr  bratti,  Eirekr  stilkr,  Jvar  nef,  Gautur  aa 
Mæli,  Nikulas  Palsson,  Petnr  j  Gizka  ok  margir  adrir  gofgir 
menn.  Hafdi  kongr  bædi  mikit  lid  ok  fritt.  Skuli  jarl  la  j  10 
Stein  avogi,  sem  fyr  er  Ritat.  Par  kom  til  motz  vid  hann 
Pall  vagaskalm  nordan  af  Halogalande.  Tok  jarl  J)a  J)ær 
frettir,  at  Håkon  kongr  hafdi  dregit  såman  lid  mikit  ok 
ætladi  at  fara  nordr  til  Prandheims.  Jarl  åtti  jm  stefnur 
vid  sina  menn,  [huort]  hann  skylldi  fara  sudr  j  mot  kongi  15 
ædr  snua  nordr  aptnr  til  Prandheims.  En  Pall  ok  en  fleire 
fystu  |>ess,  at  fara  mot  kongi ;  sogdu  J)a  mnndu  bezt  fara, 
ef  J)eir  fyndizt.  En  J>eir  voru  sumir  trunadarmenn  jarls,  er 
j)essa  lottu  ok  sogdu  Radligra  at  snua  nordr  til  fostbrædra 
sinna:  ok  bida  |)ar  kongs,  ef  synizt.  Petta  var  af  Radit,  at  20 
jarl  sneri  nordr  aptur  sinne  ferd  til  Nidaros.  Jarl  stefndi 
|>a  til  sin  hestum  ok  bio  ferd  sina  ai  land  upp.  En  Pall 
bondi  ok  fleire  adrir  lottu  pessar  ferdar  ok  badu  hann  bida 
kongs.  Var  J)at  Radit,  at  Pall  for  sudr  j  mot  kongi  ai 
Mæri,  ok  mætti  flota  kongs  vid  Solskel  ok  feck  eigi  |)ar  25 
funndit  kong,  Jmiat  kongr  var  J)a  seglbuinn,  ok  sigldu  J>eir 
Ja  allir  såman  nordr  til  Prandheims,  ok  er  J>eir  komu  j 
Leirangra,  fann  Pall  kong;  tok  kongr  hans  ordum  vel  ok 
lezt  ætla,  at  vel  mundi  fara,  ef  |)eir  fyndizt,  kongr  ok  jarl. 

4.  vid:  mgl.  i  Hdskr.  7.  med  kongi:  Flatøb.  raed  honum;  Eirsp.  vi5  Em; 
i  Fris.  mgl.  Eessir  voru  —  mikit  lid  ok  fritt.  9.  Palsson:  yngl.  i  Eirsp.  11.  er 
Ritat:  Eirsp.  uar  ri  tad;  Flatøb.  og  Fris.  var  sagt.  15.  sina  menn:  Flatøb.  lid; 
Fris.  Ii5  sitt;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  —  huort:  mgl.  i  Hdskr.,  hvor  det  flg.  hann  er 
skr.  to  Gange.  17.  at  fara:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  at  hann  færi;  Fris.  anderledes. 
—  bezt  fara:  Flatøb.  tilføier  med  heim,  som  mgl.  i  Eirsp.  og  Fris.  19.  til:  Flatøb. 
aftr    til   Prondheims    til;    Fris.    til   Prandheims    til    fostbræora    siNa;    Eirsp.   aptr. 

20.  synizt:    maaske  Feil  for   syndizt   (saa  Flatøb.);   Sætn.    mgl.  i  Eirsp.  og  Fris. 

21.  Nidaros:  saa  og  Fris  og  Eirsp.;  Flatøb.  Trondheims.  28.  tok  kongr:  saa  og 
Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  ok  tok  hann.  29.  kongr  ok  jarl:  Flatøb.  sialfir;  Fris. 
(beir)  iarl;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
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200  (182). 

Capitulum. 

Pa  nott,  er  kongr  la  j  Leirangrum,  var  Skuli  jarl  at 
Medalimsum  ok  reid  j)adan  vt  til  Orkadals  ok  ættladi  sudr 
vm  fiall.  Hann  hafdi  ]>a  micit  lid  ok  fritt.  Pa  er  hann 
kom  upp  at  Orknarbru,  skilduz  vid  hann  margir  vinir  hans  * 
ok  handgengnir  menn,  bædi  [hirdmenn  ok]  skutilsueinar,  en 
97b2  sumir  ai  Uppdalsskogi.  |  Pessir  skilduzt  vid  hann:  Aundottur 
skakalokkr  ok  Eliu-Biami,  Hreidar  dyn  ok  margir  adrir, 
J)eir  er  adr   kolluduz    kempnr    jarls.     Pa   var   {)etta    kuedit: 

Holi  gædduz  hirdmenn  Skula,  io 

hrucku  litt,  medan  full  var  skrucka, 

drucku  J)eir  af  Danmork  Reckar, 

droguzt  litt  vm  fioll  ok  skoga. 

Sidan  vard,  er  sloz  j  ferdir, 

sangran  ill  ok  fmnt  vm  stangir,  15 

eidar  rufuz  vid  Jnga  brodr, 

eiugi  villdi  fylgia  leingra. 

Olafur  huitaskalld  segir  sua: 

Snæfrir  drogn  en  med  al  jofra, 

alldir  kuodn  varla  halldaz  20 

odlings  heit  vid  allvalld  mætan, 

arskaptan  grun  vinir  huarkis. 


5.  upp:  foran  dette  Ord  i  Hdskr.  aa  gjennemstreget  og  under prikket ;  efter  det 
paa  samme  Maade  lond.  —  at  Orknarbru:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  a  Upp- 
dalskog.  —  skilduz:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  skildu.  6.  hirdmenn  ok:  til- 
føiet  efter  Flatøb.;  bædi  —  margir  adrir  mgl.  i  Fris.;  ok  handgengnir  menn  — 
;a  Uppdalsskogi  mgl.  i  Eirsp.  7.  Uppdalsskogi:  i  Hdskr.  Uppdalsdalsskogi.  8. 
Eliu-Biarni:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  Ælubjarni;  Xavnene  mgl.  i  Fris.  —  Hreidar  dyn: 
Eirsp.  RioaR  dyn;  Flatøb.  har  reidardynr  som  Tilnavn  til  Ælubjarni.  10.  gædduz: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  gerduz.  11.  skrucka:  ru  kludret,  maaske  opr.  skr. 
sku-;  Fris.  har  skucka,  Flatøb.  (og  Eirsp.)  skrucka.  15.  sangran:  skr.  sangii,  som 
ogsaa  kan  læses  sangvan;  i  Fris.  ligedan;  i  Eirsp.  skr.  sangrann;  Flatøb.  har 
saunguan.  18.  segir:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  quad.  20.  kuodu :  Fris. 
kvaoo;  Eirsp.  koou;  Flatøb.  quaduz.  21.  heit:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob. 
hest.     22.   huarkis:   i  skr.  over  Linien. 
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Minigur  bio  (sic)  sikling  [r]  sunnan 
sunda  vig,  en  jarl  stock  vndan, 
yt  ar  brugduz  jofri  ny  turn, 
austr  vm  fiall  med  dreingi  snialla. 


201  (183). 

Fra  Hakoni  kongi.  5 

HAkon  kongr  kom  j  Nidaros.  Var  hoimm  J)a  sagt,  at 
jarl  var  j  brutt  Ridinn.  Hann  sende  eptir  jarl  med  Rade 
vina  sinna  Pal  vagaskalm  ok  Jvar  nef,  ok  fundu  hann  j 
Uppdal  ok  sogdu,  at  kongr  villdi,  at  hann  hyrfi  aptur,  ok 
semdi  ])eir  sin  j  mille  ok  sæti  badir  såman  j  Prandheimi  10 
vm  vetrin.  Jarl  åtti  J)a  tal  vid  sina  menn,  ok  fystu  flestir, 
at  hann  sneri  aptur.  En  J)eir  voru  sumir,  er  |)at  kollodu 
omerkiligt,  at  skipta  sua  skiott  Radagiord  sinne.  Jarl  suaradi : 
Se  ek,  at  radligra  væri  at  snua  aptur;  en  {>eir  munu  Rada, 
er  J)ess  eggia,  at  ek  fara  sudr.  Eptir  fletta  sneri  hann  upp  15 
til  fiallz  ok  sua  sudr  vm  fiallit.  Pa  er  syslumenn  Hakonar 
kongs,  J)eir  sem  aa  Upplondum  voru,  spurdu,  at  jarl  var  nordan 
komin,  J>a  toku  f)eir  skip  oil,  er  voru  j  Miors,  ok  gengu 
J)ar  ai  xi  sueitarhofdingiar.  En  fessir  voru  fyrir  j)eim  :  Gre- 
gorius  Jonsson  (sic),  herra  Andres,  Hauardr  af  Sundbui,  Aslakr  20 
smiorstackur,  Jon  kettlingr,  Amundi  af  Folavelli,  Dagr  af 
Grouo,  Oddr  Eireksson,  Saxi  bladspiot,  ok  hofdu  J>eir  fiol- 
mennar  sueitir.  Skuli  jarl  for,  til  J)ess  er  hann  kom  aa 
Heidmork  j  Hamarkaupang,  ok  dualdizt  J)ar  vm  hrid  med 
ollum  sinum  månnum.  25 

1.  bio:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  bioGi;  Flatøb.  bygdi.  —  siklingr:  Hdskr.  har 
sikling.  2.  sunda:  d  rettet  fra  a.  —  vig:  Fris.  og  Eirsp.  skr.  viG,  uiG;  i  Flatøb. 
vigg.  3.  ytar:  rettet  efter  Flatøb.  og  Eirsp.;  Hdskr.  har  vr;  i  Fris  mgl.  Strofens 
to  sidste  Linier.  —  nytum:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  har  mætum.  6.  kom:  herefter 
i  Hdskr.  anstan  gjennemstreget  og  underprikket.  12.  kollodu:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatøb.  kuodu.  13.  Eadagiord  sinne:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  raadagiordum 
sinum;  Eirsp.  har  et  andet  Udtryk.  16.  Hakonar  kongs:  skr.  hk  med  Forkortelses- 
tegn  over  ligesom  oftere  Håkon  kongr,  17.  spurdu:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  fretto; 
Ordet  er  glemt  i  Flatøb.  19.  sueitarhofdingiar:  i  Hdskr.  sueit*  hofo' ;  de  andre 
Hdskr.  sueitar-.  20.  Gregorius  Jonsson,  herra  Andres:  Flatøb.  Gregorius  son  herra 
Andress;  Eirsp.  Greg'.  Andres  s-;  samtlige  Navne  mgl.  i  Fris.;  Eirsp.  ender  Kapitlet 
med  Ion  ketlingr. 


98a] 
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202  (1S4). 

Fra  I '((f  r  vagaskalm. 

Sem  Pall  vagaskalm  ok  Jvar  nef  komo  apt  ur  til  kongs 
ok  sogdu  vin  ferd  jarls,  åtti  kongr  )>a  tal  vid  Sigurd  erki- 
byskup  ok  radgiafa  Bina  ok  leitadi  Bads  vicl  J>a,  huerssu 
med  skylldi  fara.  I >otti  mdnnum  |>a  j  ouænt  efni  koniit.  ■> 
er  jarl  var  farinn  sudr  vm  hall  med  micklu  [lidij  |  ai  liiki 
|>at,  er  kongr  åtti  einn  såman.  Erkibyskup  bad  kong  gefa 
til  rad  nockut,  at  fridr  mætti  standa  vm  vetrin.  Kongr 
tok  Jia  med  iiadi  erkiby skups  ok  annara  vinna  sinna  [[>at 
Rad],  at  hann  sende  |ia  sudr  eptir  jarlli  Biorn  abota  af  10 
Holmi  ok  Jvar  af  Skediuhofi,  Vilmund  pillt  ok  menn  med 
])eim,  ok  bad  kongr  sua  segia  jarlli,  at  hann  skylldi  vm 
vetrin  hafa  J)ridiung  af  ollum  sy  slum  vm  oil  Upplond  ok  [j] 
Yikinne,  ok  mætti  med  jmi  moti  fridr  standa,  ])ar  til  er 
beggia  vinir  færi  mille.  Peir  aaboti  komo  aa  Heidmork  ok  15 
giordu  menn  til  syslumanna  ok  sogdu  })eim  bod  kongs  ok 
badu  {ia  eigi  fyri  brigda  fridinum,  en  vitad  væri,  huerssu 
jarl  tæki  J)eirra  erendum.  En  er  Jieir  aiboti  komu  j  Hamar, 
{)a  hafdi  jarl  sent  Nikulas  af  Mors,  skutilsuein  sinn,  upp 
aa  Heidmork  at  taka  Jiar  allar  kongs  skylldir.  Syslumenn  20 
hofdo  feingit  niosn  af  J^essu  ok  ættludu  til  mozt  vid  Nikulas, 
ok  ef  {)eir  aiboti  hefdi  komit  ij  nottum  seinna,  J>a  mundi 
brugdit  hafa  verit  fridinum  med  jarlli  ok  kongsmånnum. 
Aboti  fann  jarl  j  Hamri  og  sagdi  honum  kongs  bod,  ok 
jarl  tok  J)a  viturligt  Rad,  at  hann  jatadi  Jessum  kostum,  25 
sem  kongr  hafdi  giort,  ok  het  J)ar  til  fridi,  til  J)ess  er  en 
færi  vinnir  Jieirra  milli.  Eptir  {letta  sneru  Jieir  aboti  nordr 
aptur;    en    sumir  J^eirra  felagar  foru  vt  j  Vikina  at  kongs 


3.  vid  Sigurd:  Flatøb.  vid  sina  menn  ok  vid  Sigurd;  Sætn.  mgl.  i  Fris.'s  og 
Eirsp.'s  kortere  Texter.  6.  lidi:  Ulf  oiet  efter  Flatøb.  og  Fris.;  Stedet  mgl.  i  Eir  sp. 
9 — 10.  fat  Rad:  tilføiet  efter  Flatøb.;  de  to  andre  Hdskr.  kortere.  10.  fa:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  12.  sua:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  l>a  sua. 
13.  syslum:  y  rettet  fra  1.  —  vm  oil  Upplond:  Flatøb.  (samt  Fris.  og  Eirsp.)  aa 
Vpplondum.  —  j:  mgl.  i  Hdskr.  16.  bod:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  ord;  mgl.  i  Fris.'s 
kortere  Text.  17.  fyri:  Flatøb.  skr.  fyrri.  19.  Mors:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  Maurs; 
Flatøb.  Nior.  25.  at  hann:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  ok;  mgl.  i  Frises  kortere  Text. 
26.  I»ar  til:  Flatøb.  (og  Fris.)  bar  i  mot;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  27.  sneru:  Eirsp. 
sneri  (aboti  o.s.v.);  Flatøb.  foru;   Stedet  mgl.  i  Fris. 


HAKONAR  SAGA  HAKONARSONÅR  487 

erinduiii.  Skuli  jarl  skipadi  allar  syslur  at  Jridiungi  aa 
Upplondum  ok  sua  j  Vikinne.  Hann  setti  j  Borgarsyslu 
Arna  rofo  ok  Finn  knott.  Sidan  for  jarl  vt  j  Oslo  ok  J)adan 
til  Tunsbergs.  Ok  voru  kongsmenn  {)ar  fyrir  honum,  Jeir 
sem  nordan  hofdu  farit  med  aabota.  5 


203  (185). 

Af  sendibodvm  Hakonar  kongs. 

Pa  er  Håkon  kongr  sende  Biorn  abota  af  Nidarosi  aa 
fund  jarls,  let  hann  heim  fara  Arnbiorn  Jonsson  ok  alla 
lenda  menn,  j)a  sem  or  Vikinne  voru,  ok  baud  Jeim  sua, 
at  J)eir  skylldu  veria  uiki  hans,  ef  jarl  giordi  nockurn  of  rid  10 
j  Vikinne,  ok  skyllde  Arnbiorn  vera  fyrir  Jeim,  ok  bad  Ja 
fylgia  honum  sem  bezt,  ef  nockurs  Jyrpti  vid.  Peim  byriadi 
vel,  ok  komu  j  Vikina  litlu  sidar  enn  jarl  ok  logdu  Ja  j 
Grundholmasund  (sic) ;  en  hann  var  j  Tunsberge.  Skuli  jarl 
villdi  Ja  senda  til  Jeirra  j)a  menn,  kongr  hafdi  nordan  sent  15 
med  abota,  ok  bad  Ja  stefna  til  sin  lendum  [m6nnum]  ok 
til  Tunsbergs ;  en  Jeir  sogdu,  at  kongr  hafdi  sua  fyrir  mælt, 
at  Eirekr  stilkr  skylldi  finna  jarl,  ok  hann  for  med  kongs 
brefum,  en  ecki  adrir  lendir  menn.  Sem  lendir  menn  spurdu, 
98a2  at  jarl  for  med  fridi,  Ja  |  skilduz  Jeir  j  Grundholmasunde,  20 
ok  for  huer  j  sina  syslu ;  en  Eirekr  for  med  bref uin  til 
jarls.  Ok  er  Arnbiorn  kom  heim  j  Valldissholma,  sende 
hann  ord  syslumonnum,  jarl  hafdi  sett  Jar,  ok  bad  Ja  brott 
fara  ok  sagdi,  at  hann  mundi  vid  onguan  mann  midla 
Borgarsyslu,  fyr  en  hann  heyrdi  kongs  ord,   at  hann  skylldi   25 

1.  skipadi:  Flatøb.  og  Eirsp.  tilføier  nu;  Fris.  pa.  3.  rofo:  sidste  o  rettet  fra  e. 
—  j  Oslo:  saa  og  Fris;  Flatøb.  til  Osloar;  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.  9.  pa  sem: 
saa  og  Eirsp.;  Fris.  pa  (menn)  er;  i  Flatøb.  mgl.  pa  sem..  .voru.  13.  litlu  sidar 
enn:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  litlu  sidar  kom;  Angivelsen  yngl.  i  Eirsp.  14.  Grund- 
holmasund: de  andre  Hdskr.  Grind-.  —  en:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  er;  Sætn.  mgl.  i 
Eirsp.  16.  abota:  Hdskr.  har  abata.  —  til:  tilføiet  over  Linien.  —  monnum: 
mgl.  i  Hdskr.  —  ok:  mgl.  i  Flatøb.;  Stedet  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  17.  fyrir: 
f  rettet  f  ra  p.  19.  en  ecki  adrir  lendir  menn:  Flatøb.  enn  adrir  lendir  menn  voru 
eftir;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  20.  Grundholmasunde:  a  er  skr.  over  et 
underprikket  u;  de  andre  Hdskr.  Grind-.  23.  par:  [)  rettet  fra  j.  24.  mann:  saa 
og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.;  Eirsp.  anderledes.  25.  kongs:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  (og 
Eirsp.)  Hakonar  konungs. 
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laust  lata.  Jarlsmenn  forn  aa  lians  fund  ok  sogdu  ord  Arn- 
biarnar.  Sendemenn  kongs,  j)eir  sem  j  Tungsberge  voru, 
tokn  micit  fe  or  Lafranzkirkiu,  |>at  sem  kongr  åtti,  sua  at 
jarl  visse  ecki  til,  ok  fiuttu  J>at  nordr  til  kongs.  Peir  koniu 
jolaaptan  til  [Nidarjos  ok  sogdu  kongi  slik  tidende,  sem  5 
{>eir  vissu  or  Vikinne.  Hofdu  sua  sagt  vinir  kongs,  j>eir 
sem  austan  foru,  at  ]>eir  væri  margir  med  jarlli,  at  hann 
eggiudu  ofridar  moti  kongi,  ok  hann  Rækizt  eigi  leingur  af 
eignum  sinum  ok  odolum,  ok  eigi  j)ottuzt  {)eir  vita,  huort 
fridurinn  mundi  halldaz  edr  eigi.  Skuli  jarl  for  eptir  jolin  10 
sudr  til  Eluar  ok  dualdiz  {jar  miog  leinge  j  Kongahellu. 
Par  komu  til  hans  margir  menn  ok  giorduz  handgengnir. 
tar  kom  til  hans  Alfur  af  Leiuastodum  med  nockura  sueit 
manna  ok  Porgils  slydra,  ok  giorduzt  flestir  handgeingnir. 
Veseti  vngi  ok  Algauti,  brodir  hans,  komu  fyrri  til  jarls.  i& 
Pessa  menn,  er  J)a  giorduzt  handgengnir,  kollodu  Birkibeinar 
Vorbelge.  Alfur  hafdi  adr  verit  huskarll  Arnbiarnar.  Pessir 
fy  stu  miog  jarl,  at  hann  skylldi  hefia  of  rid  ok  lata  eigi 
Håkon  kong  yfir  sinum  brodrarfi  sitia.  Jarl  veikz  of  miog 
eptir  J>eirra  fortolum,  sem  bar  naunir  aa.  20 


204. 

Af  Hakoni  kongi. 

HAkon  kongr  sat  vm  jolinn  j  Prandheimi,  ok  var  J)essi 
hinn  xix  vetur  kongdoms  hans.  Sigurdr  erkibyskup  bad 
enn  kong,  at  hann  skylldi  giora  nockurar  ordsendingar  til 
jarls,  at  frid[r]inn  mætti  standa,  Jmiat  erkibyskup  Jottiz  ]:>a  25 

1.  aa  hans  fund:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  i  brott  ok  a  fund  hans;  Fris.  ander- 
ledes.  2.  ])eir  sem  j  Tunsberge  voru:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatob. ;  i  Fris.  mgl. 
Sendemenn  —  halldaz  edr  eigi.  3.  Lafranzkirkiu:  1  rettet  fra  h.  —  Lat:  Hdskr. 
har  bar.  5.  Nidaros:  i  Hdskr.  kun  os,  hvor  s  synes  rettet  f  ra  d;  Flatøb.  har  i  Nidaros; 
Eirsp.  til  Erandheims.  6.  sua:  skr.  to  Gange.  7.  foru:  Flatøb.  komu;  Sæin.  mgl.  i 
Eirsp.  11.  bar:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  14.  slydra:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  i  Flatøb. 
stydra.  15.  Algauti:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  Asgautr.  17.  Arnbiarnar:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  tilføicr  Jonssunar.  20.  bar  Eaunir:  Flatøb.  sidarr  bar 
raun;  Fris.  sioan  bar  raun;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  23 — 24.  bad  enn  kong,  at  hann 
skylldi  giora;  Flatøb.  bad  konnnginn  at  hann  skylldi  enn  gera;  Eirsp.  ba5  k'g  enn 
gera;  dette  Kapitel  mgl.  i  Fris.     25.  fridrinn:  Hdskr.  ha/r  fridinn. 
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spurt  hafa,  at  miog  [var]  at  komit  ofridinum  j  Vikinne. 
Eptir  |)etta  voru  J>eir  sendir  aa  fund  jarls,  Biorn  aboti  ok 
Yilmundr  pilltr,  med  sattarbodurn.  Håkon  kongr  giordi 
ord  til  Munans  byskup[ssonar]  ok  syslumanna  aa  Upplond, 
at  |)eir  skylldu  allir  fara  til  Arnbiarnar  Jonssonar  ok  skylldu  s 
såman  halldaz,  til  |)ess  er  vitat  væri,  huer  erende  abota  yrde 
til  jarls.  Aboti  fann  jarl  austr  j  Kongahellu  vm  vorit  j 
fostu,  ok  baru  upp  sin  erende,  ok  J)etta  nuttu  margir  beggia 
|)eirra  vinir  fyrir  jarlli,  ok  J)a  tok  at  sueig[i]az  hugr  jarls.  En 
98b1  adr  ]  J>eir  komu,  var  buit  vid  berum  vada,  at  jarl  mundi  10 
ofrid  hefia. 


205  (186). 

SJculi  for  j  Vik  austur. 

Skuli  jarl  for  austan  or  Kongahellu  at  lidinne  fostu. 
Hann  giordi  [ord]  fyrir  ser  til  Arnbiarnar  Jonssonar,  at 
hann  skylldi  koma  til  mozt  vid  hann,  ok  skylldu  J)eir  eiga  15 
|)ing,  J)ar  sem  Eidsberg  heitir.  Arnbiorn  sotti  Jnngit  ok 
med  honum  EiRekr  stilkr,  Munann  byskupsson  ok  margir 
adrir  syslumenn  af  Uplondum.  Peir  hofdu  vel  ccc.  manna, 
ok  allt  vel  buit,  ok  komu  |)eir  fyrri  til  Eidsbergs  en  jarl 
ok  settuz  vtan  vndir  kirkiugardinn.  Sagdi  Arnbiorn  sua,  20 
at  fyrri  skylldu  J)eir  beriaz  vid  jarl  enn  jata  J)eim  hlutum, 
er  Jeim  væri  osæmd  j.  Skuli  jarl  kom  aa  {ringit  ok  hafdi 
halft  cccc  manna,  ok  var  J>at  lid  eigi  jamvel  buit  sem  hitt, 
er  fyrir  var.  Jarl  hafdi  huitan  f)ofahatt  aa  hofdi  ok  sat  aa 
fridum  heste.     Arnbiorn  hafdi    sua  mælt  vid  sina  menn,  at  25 

1.  var:  mgl.  i  Hdskr.  2.  ])etta:  i  Flatøb.  og  i  Eirsp.  pat.  4.  byskupssonar: 
Hdskr.  har  kan  b9.  6.  huer:  Flatøb.  huert;  dette  Punktum  mgl.  i  Eirsp.  7.  til: 
tilføiet  over  Linien;  til  jarls  mgl.  i  Flatøb.  8.  baru:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  bar. 
13.  austan:  (saa  Flatøb.  og  Fris.)  rettet  f  ra  austr;  mgl.  i  Eirsp.  14.  ord:  mgl.  i  Hdskr. 
16.  pingit:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  pangat.  17.  EiRekr:  r  rettet  fra  1.  18. 
adrir:  mgl.  i  Flatøb.  og  i  de  andre  Hdskr.' s  kortere  Texter.  —  vel:  saa  og  Eirsp.; 
mgl.  i  Fris.  og  i  Flatøb.  19.  ok  komu  peir  fyrri:  Flatøb.  ok  kom  pat  fyrr  (i  det  flg. 
settiz);  Fris.  peir  kom  v  fyR;  Eirsj).  komu  peir  fyRi.  21.  fyrri:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp. ;  Flatøb.  fyrr.  —  beriaz :  b  rettet  fra  a.  —  neim  hlutum :  Flatøb.  (og  Eirsp.) 
[mi;  Fris.  pvi  nockvru.  23.  eigi  jamvel  buit:  Flatob.  vel  buit  enn  po  eigi  sua; 
Fris.  kun  ok  eigi  iafnvel  buit  for  ok  var  —  fyrir  var;  dette  mgl.  ganske  i  Eirsp. 
24.   nofahatt:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  hatt.     25.  heste:  e  rettet  fra  u. 
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hann  skylldc  rinn  snar;i  ollum  mkolluni  jarls.  I 'a  er  f>ingi1 
bafdi  skamma  stand  stadit,  tok  jarl  til  orda:  Hui  raktu, 
Arnbiorn,  syslumenn  mina  or  Borgarsyslu,  |>a  ek  hafdi  setta 
j  |)ann  |>ridiung,  sein  kongr  skipadi  mer  at  hafa  j  vetur? 
Pui,  sagdi  Arnbiorn,  at  ek  em  oruggr  j  at  lata  fyrir  onguni  5 
laust  {nit  lenn,  sein  kongr  hefir  mer  feingit,  [fyrr]  en  ek 
visse  med  sanleik,  at  kongr  villdi  af  mer  taka.  Pa  suaradi 
jarl:  Toktu  eigi  af  mer  j  fy  stu  Borgarsyslu,  ok  J)a  half  a? 
Ok  hetzu  mer  |>a  godu  3  mot,  huernig  sem  fm  kefir  ent. 
Satt  var  J)at,  segir  Arnbiorn.  Jarl  mælti :  Eigi  var  Håkon  10 
J)a  sidr  kongr  en  nu,  J)ott  hann  se  nu  meir  [)roskadr,  ok 
virde  ek  J)ui  nv  eigi  minna  ord  hans,  en  Jmv  (sic)  sem  hann 
skipar  mier.  Enn  J)o  ath  J)v  sert  fyrir  avdrvm  mOnnum  j 
Norege,  |)a  piker  ollum  J)at  ofRausn,  ath  hallda  Jmi  fyrir 
mier,  sem  kongr  jatar  ath  skal  hafa.  Arnbiorn  suaradi:  15 
Satt  er  {mt;  ek  ætla,  einge  lendr  madr  skal  taka  Jmt  af 
mer,  er  Håkon  kongr  f  ær  mer,  ok  fyrir  ongum  mann  i  ætla 
ek  hals  at  beygia,  nema  fyrir  Hakoni  kongi,  eda  J)eiin 
hinum  huita  hettinnum,  er  nu  [er]  hier  ai  jringinu.  Pa 
mælti  Biorn  aboti  ok  sagdi,  at  hann  hafdi  J)ar  bref  })at,  er  20 
Håkon  kongr  mælti  sua  fyrir,  at  J^eir  skylldu  ii  einir  heyra, 
er  upp  væri  lesit,  jarl  ok  Arnbiorn,  ok  bad,  at  J)eir  gengi 
98b2  jnn  j  kirkiuna  ok  taladiz  J)ar  vit.  Ok  |  er  J^eir  koran  j 
kirkiuna,    jnnte    aboti    upp    ordsendingar,    Jær    sem    kongr 

1.  ollum  mkollura:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  ordum;  dette  Punktum  mgl.  i  Fris. 
2.  stund:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  rijd;  Stedet  mgl.  i  Fris.  4.  at  hafa:  mgl.  i  Flatøb. 
og  i  Fris.;  Eirsp.  endnu  kortere.  6.  fyrr:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  7.  visse: 
Flatøb.  veit;  Fris.  (og  Eirsp.)  vissa.  —  at  kongr  villdi  af  mer  taka:  Eirsp.  at 
hann  uilldi  af  mer  taka;  Fris.  at  hann  tæki  af  mer;  Flatøb.  at  hann  vill  af  mer 
taka.  8.  eigi:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  —  ha:  Flatøb.  haatt;  i  de  to 
andre  Hdskr.  mgl.  ok  pa  hal  fa.  9.  hetzu:  Hdskr.  har  hetzu  Jiu.  —  mer:  de  andre 
Hdskr.  oss.  —  ent:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  hat  efnt;  Sa>t7i.  mgl.  i  Fris.  11 — 12. 
ok  virde:  Flatøb.  met;  Stedet  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  12.  hav  sem:  Flatøb.  ha 
vm  hau  leen  er;  Stedet  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  13.  fyrir:  herefter  i  Hdskr.  af 
gjennemstreget  og  widerprikket.  —  avdrvm  mOnnum:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ollum 
lendum;  Eirsp.  auOrum  lendum  mm.  14.  hiker:  r  tilføiet  med  senere  Haand  over 
Linien.  —  ollum:  Flatøb.  mer  ollum  ydr;  Fris.  mer  yor  ollum;  Eirsp.  mer  aullum 
y5r.  15.  Arnbiorn  suaradi:  skr.  to  Gange.  16.  ek:  Flatøb.  og  Eirsp.  at  ek;  Fris. 
anderledes.  18.  eda:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ok  eigi;  Eirsp.  oe.  19.  er:  tilføiet  efter 
de  andre  Hdskr.  21.  heir:  tilføiet  over  Linien.  —  einir:  første  i  tilføiet  over 
Linien. 
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hafdi  med  honum  giort,  bædi  til  Arnbiarnar  ok  annara 
formanna.  Sagdi  hann,  at  kongr  villde,  at  allir  ætti  j  Jmi 
lilnt,  at  draga  såman  sætt  med  J^eim  magnm ;  sagdi  hann 
sannliga  hafa  konginn  upp  gefit  J)ridiung  af  syslum  ai  Upp- 
londnm  ok  j  Vikinne  jarlli  til  kostnadar  vm  vetrin.  Eptir  5 
Jmt  tok  Arnbiorn  at  snuaz  j  rædunne,  ok  for  J)adan  af  allt 
alitliga  med  Jeiin,  Jmiat  Skuli  jarl  tok  vndir  sig  |)ridiung 
Borgarsyslu.  For  jarl  J>a  nordr  j  Vikina.  Peir  Biorn  aboti 
fara  {3a  nordr  til  kongs  med  sættarbodum.  Var  J)at  {>a 
mælt,  at  f)eir  skylldu  finnaz  vm  sumarit  j  Biorguin,  ok  10 
skylldi  huor  selia  odrum  gisla  til  J>ess  fundar. 


206  (187). 

Fra  Skula  jarle. 

Skuli  jarl  var  j  Vikinne  vm  sumarit,  ok  giorduzt  honum 
|>a  margir  menn  handgengnir.  Dro  hann  j)a  nricit  lid  at  sier. 
Hann  reid  f)a  til  skipa  ok  tok  skip  olofud  fyrir  bondum  15 
ok  let  bua  nordr.  Hann  hafdi  Borgarting  vm  sumarit 
Margretarmesso.  Pa  let  hann  taka  skip  Arnbiarnar  Jons- 
sonar  ok  ætladi  nordr  at  hafa;  en  Arnbiorn  hafdi  latit  bora 
skipin  ok  hoggu[a]  jnnviduna,  ok  fylldi,  Jjegar  sem  notat 
var,  ok  var  sidan  upp  sett.  20 


1.  ok:  rettet  fra  a.  2 — 3.  j  pui  hlut:  Flatøb.  lut  i;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og 
i  Eirsp.  3.  draga:  d  rettet  fra  g.  4.  syslum:  skr.  sysl-lum;  Flatøb.  ollum  syslum; 
Fris.  syslum;  Eirsp.  anderledes.  6.  snuaz:  Flatøb.  sueigiaz  ok  snuaz:  Fris.  mykiaz; 
Stedet  mgl.  i  Eirsp.  —  for:  Flatøb.  tok  .  .  .  at  fara;  Eirsp.  for;  Stedet  mgl.  i  Fris. 
7.  Jeim:  herefter  i  Hdskr.  Jmi.  —  jniiat  Skuli  jarl  tok:  Flatøb.  Tok  J)a  Skuli  jarl; 
Fris.  tok  jarl  ])a;  Eirsp.  tok  J)a  jarl.  8.  Borgarsyslu:  Hdskr.  har  S3^slu  Borgar 
med  Ombyttelscstegn.  11.  ])ess:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  [)essa.  13. 
sumarit:  saa  og  i  Flatøb.  og  i  Eirsp.;  Fris.  har  varit.  14.  hann  fm:  Flatøb. 
hann  [m  enn;  Eirsp.  hann  {>a;  mgl.  i  Fris.  15.  reid:  skr.  i  Marginen;  Flatøb. 
skriver  reed,  Fris.  re5;  i  Eirsp.  mgl.  reid  f)a  til  skipa  ok.  —  olofud:  saa  og 
Eirsp.;  Fris.  (morg  skip)  olofut;  Flatøb.  vlofat.  —  bondum:  herefter  i  Hdskr.  [)  j, 
underprikket,  som  det  synes  af  en  senere  Haand;  Flatøb.  tilføier  par  i  Vikinni, 
som  yngl.  baade  i  Fris.  og  i  Eirsp.  19.  skipin:  Flatøb.  skipit;  Fris.  og  Eirsp. 
skip.  —  hoggua:  i  Hdskr.  hogu.  —  notat:  at  skr.  over  Linien.  20.  var  (andet): 
de  andre  Hdskr.  var  pat. 
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207  (187). 

( 'apitulum. 

I 'Kima  tima  komu  nordan  fra  kongi  Sigurdr,  son  hans, 
ok  Jngimundr  pus,  gisladir  jarlli ;  en  adr  hafdi  farit  til  kongs 
Asolfur  jarlsfrænde  ok  Jatgeir  skalld  j  gisling.  Ok  er  jarl 
var  buinn,  for  hann  nordr  til  Biorguinar  ok  lagdi  j  Kongs- 
hofn.  Foru  menn  })a  j  mille  J>eirra,  ok  sagdi  jarl,  at  mundi 
eigi  leggia  til  bæiarins,  nema  J)at  væri  skilt  vm  J)ann  hlut, 
sem  honum  Væri  skiptur  af  lande,  at  Petur,  son  hans,  skylldi 
taka  eptir  hans  dag.  Enn  er  Jetta  var  flutt  kongi,  Ja 
neitadji)  hann  |)ui  berliga  ok  sagdi  sua,  at  alldri  skylldi  1 
hans  afspringe  nema  (sic)  Noreg,  nema  sa  er  kominn  væri  af 
Margretu  drott[n]ing.  Eptir  Jetta  foru  menn  mille  Jeirra. 
Pa  var  Sigurdr  erkibyskup,  ok  åtti  hann  mestan  hlut  j  at 
sætta  Ja.  Lagdi  jarl  Ja  til  bæiarinns,  ok  voru  J)a  stefnur 
at  attar,  ok  geck  J)a  en  såman  sættinn  med  Rade  erkibyskups  is 
ok  bænn  annara  godra  manna.  Pa  var  Jat  Radit,  at  Jeir 
skylldu  sitia  vm  vetrin  badir  j  Biorguin  ok  hallda  eitt  bord 
med  J)ui  moti,  at  jarl  sky  Ilde  leggia  fram  kostin  Jridia 
huern  dag.  Foru  Jann  vetur  oil  skipti  vel  mille  Jeirra,  sem 
jafnann  er  J)eir  voru  badir  såmann,  Juiat  Ja  voru  færi 
lygdir  mille  bornar,  er  sua  skamt  var  [at]  Reka,  at  Jeir  mattu 
Jegar  profa  sialfir.  Petta  sumar  kom  Orækia  [Snorra]son  af  | 
99a1  Jslande  ok  sagdi  Jadan  mikinn  ofrid  af  Sturlu,  frænda 
sinum,  ok  virde  kongr  sua,  sem  Sturla  hefdi  hardåra  at 
farit,  en  hann  hafdi  honum  Rad  gent.  25 


0 


3.  gisladir:  Hdskr.  har  gislao2.  5.  lagdi:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  (og  Eir  sp.) 
lagdiz.  8.  skiptur:  Eirsp.  skipt;  Flatøb.  skipat;  Fris.  anderledes.  9.  hans  dag: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  hann;  Fris.  jarl.  —  kongi:  Fris.  konvnginum;  Flatøb.  fyrir 
konunginum;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  10.  neitadi:  Hdskr.  har  neitad.  11.  nema  (første): 
vel  Feil  f  or  erfa,  som  de  andre  Hdskr.  har.  —  sa:  Flatøb.  sa  einn;  Fris.  sa;  Eirsp. 
pat.  13.  J>a  var  Sigurdr  erkibyskup,  ok  åtti  hann:  Flatøb.  Sig.  erch.  aatti;  de 
andre  Hdskr.  kortere.  15 — 16.  med  Bade  erkibyskups  ok  bænn  annara  godra 
manna:  Flatøb.  at  bæn  erchib.  ok  annarra  godra  manna;  Fris.  meS  goora  manna 
ra6i;  Eirsp.  med  goora  manna  fyrirtaulum.  17.  bord:  herefter  i  Hdskr.  badir  gjen- 
nemstreget  og  underprikket.  19 — 20.  sem  jafnann  er:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
sem  iafnan  var  J>a  er.  —  såmann:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  samt.  21.  er  sua 
skamt  var  at  Reka:  rettet  saa  e/ter  Flatøb.;  Hdskr.  har  ok  sua  skamt  var  Reka. 
22.  Snorrason:  i  Hdskr.  kun  Tegnet  f  or  son.  24.  sem:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  at; 
Fris.  anderledes.     25.  gefit:  Fris.  og  Eirsp.  til  geiit;  Flatøb.  fyrir  gert. 
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208  (188). 

Af  Hakoni  kongi  ok  Skilla  jarli. 

^Essi  var  hinn  xx  vetur  Rikis  hans,  er  })eir  jarl  satu 
badir  såman  j  Biorguin.  Peir  biuggu  ferd  sina  vm  vorit 
j  fostu  nordr  til  Granheims,  ok  sigldi  kongr  fyrir  Stadi 
kerlingarsunnuaptan,  ok  bægdi  honum  vedr  sua,  at  hann.  5 
vard  at  leggia  at  3  Angri.  En  jarl  sigldi  sunnudaginn  or 
Silld  ok  feck  [sua]  micit  radbyri,  at  hann  lagdi  at  nordr 
vid  Sondolfsstade.  Hann  sat  aa  Reime  (sic)  vm  paskir,  ok 
voru  badir  samt  j  kaupangi  [vm]  vorit.  Pa  voru  ord  gior 
Pali  byskupi  j  Hamri  med  Radi  Sigurdar  erkibyskups,  at  10 
hann  skyllde  nordr  til  sættarstefnu  vid  Håkon  kong.  Ok 
er  byskup  kom  nordr,  voru  stefnur  attar  at  malum  f>eirra 
kongs,  ok  geck  seint  såman  sættinn.  Yar  byskup  jafnan 
hardari  ai  |>eim  stefnum,  sem  jarl  var  vid;  en  |>o  kom 
J)ar,  at  f)eir  sættuz  med  {mi  moti,  at  kongr  tok  vid  eynne  15 
ok  lagdi  adrar  eignir  j  moti  til  stadarinns,  J)ær  sem  kongi 
likadi  ok  byskup  jatade  at  hafa. 


209  (189). 

Af  kongi  ok  jarle. 

Vm   vorit   vard   einn    litill   hlutur   j  Prandheimi,  er   sia 
matti,    hue    nær    vmspillendr  stodu  vm  J)eirra   skipti,  kongs   20 
ok   jarls.     En  J>at   vard   med   Jmi   moti,    at   J)a  var  Gunnar 

2.  I>Essi  var:  saa  og  Fris.  og  FArsp.;  Flatøb.  Nv  er  nessi.  —  hans:  de  andre 
Hdskr.  Hakonar  konungs.  3 — 4.  vm  vorit  j  fostu:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  vm  varit; 
Flatøb.  vm  faustu.  5.  kerlingarsunrmaptan :  saa  og  Fris.;  Flatøb.  kærusunnuaptan ; 
Stedet  mgl.  i  Eirsp.  7.  sua:  tilføiet  cfter  Flatøb.  8.  Reime:  Flatøb.  (og  Fris.) 
Reine;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  8 — 9.  vm  paskir,  ok  voru  o.s.v.:  Fris.  ligesaa;  Flatøb. 
har  her  vm  paaschir.  Konunginum  byriadi  seint  hann  kom  i  Nidaross  vm  paschir 
ok  funduz  heir  jarl  par  eftir  paschir  ok  voru  o.s.v. :  Eirsp.' s  Text  forkortet.  0. 
vm:  mgl.  i  Hdskr.  10.  med  Radi  Sigurdar  erkibyskups:  mgl.  i  de  andre  Hdskr. 
11.  skyllde:  Eirsp.  og  Flatøb.  tilføier  koma;  Fris.  anderledes.  —  sættarstefnu:  saa 
og  Eirsp.;  Flatøb.  sættarf undar ;  Udtrykket  mgl.  i  Fris.  —  Ok:  herefter  i  Hdskr. 
h'  gjennem,streget  og  underprikkct.  12.  voru:  v  rettet  f  ra  t.  16.  lagdi:  g  rettet  fra  d. 
—  kongi:  saa  og  Eirsp.;  de  andre  Hdskr.  honum.  19.  hlutur:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  atburdr.  21.  vard:  Fris.  og  Flatøb.  var;  En  hat  —  moti,  at 
mgl.  i  Eirsp. 
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kongsfrændi  med  kongi;  hann  hafdi  skilt  ai  vid  gesti  jarls, 
ok  |)ottuz  [>eir  hafa  feingii  hardleikit  af  honum.  En  litlu 
sidar  for  Gunnar  vt  ai  Ness  ok  ætladi  j  sy  slu,  |>a  er  kongr 
hafdi  feingit  honum,  ok  vin  nottina,  er  Gunnar  hafdi  j  brutt 
farit,  var  kongi  sagt,  at  Gunnar  væri  drepinn,  ok  jarl  hefdi  5 
sent  honum  gesti  ok  latit  drepa  hann.  Kongr  let  J)egar 
kalla  ludrsueinnin  ok  klæddiz  sialfur.  Hlupu  allir  til  vopnna 
kongsmenn,  gengu  vt  j  gardinn  ok  settu  upp  merki.  Jarl 
suaf  j  odru  husi  skanit  j  fra.  Hann  vaknadi  vid  nyinn  ok 
hliop  upp  ok  geck  vt  j  sualirnar.  Hann  sa,  at  drottning  10 
stod  |)ar  vt  j  gardinum.  Jarl  spurdi  håna,  hueriu  gegndi 
J>etta.  Hun  sagdi  honum,  huat  titt  var.  Jarl  bad  håna 
vera  kåta  og  sagdi,  at  ecki  mundi  saka.  Jarl  klæddiz  |)a. 
tar  kom  Sigurdr  kongsson  j  herbergi  til  hans,  ok  gengu 
f)eir  |)a  badir  vt.  Var  {>a  ok  vist  ordit,  at  j)etta  var  ecki  15 
nema  lygd  ok  upplost  vondra  manna. 

210  (190). 

Hdkon  Jcongr  gaf  SJcula  hertvganafn. 

Petta  sama  vorit  hafdi  Håkon  kongr  J)ing  aa  Eyrum,  ok 
kom   Joar   micit  fiolmenni,    ok   aa  |mi    J)inge   jok   hann  nafn- 
99a2   bot  Skula  jarls  ok  gaf  honum  hertuganafn.  |  Pat  tignarnafn   20 
hafdi    einge   feingit   fyrri   j  Norege.     Vm    J)etta   kuat  Olaf  r 
huitaskalld : 

Sniall[i]r  for[u]  maga  j  millum 

menn,  sellduz  jjeir  gisla  tuenna, 

suinnr  (sic)  tok  [J>a]   sætt,  er  funnduzt  25 

snarir  bragningar,  her  at  magna; 

3.  vt  aa  Ness:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  i  brott  vt  aa  Nes.  9.  husi: 
de  andre  Hdskr.  herbergi.  10.  Hann  sa:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  ok  sa.  13. 
saka:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  og  Flatøb.  til  saka.  —  J>a:  saa  og  Eirsp.;  Flatob.  bui 
næst;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  14.  Par  kom:  Flatøb.  pa  kom  bar;  Eirsp.  kom;  i  Fris. 
mgl.  Par  kom  —  badir  vt.  16.  lygd  ok  upplost:  Flatøb.  lygd  ein  ok  vpplostning; 
Fris.  lygi  ein;  Eirsp.  anderledes.  19.  hann:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.;  Flatob.  Håkon 
kontmgr.  19 — 20.  nafnbot:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  -bætr;  mgl.  i  Eirsp. 's  kortere 
Text.  20.  jarls:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.;  skr.  j.  (ma«s&e  =  jarlli).  23.  Sniallir:  Hdskr. 
har  sniallr;  de  andre  sniallir.  —  foru:  Hdskr.  har  for.  24.  beir:  saa  og  Eirsp. 
<>g  Flatøb.;  Fris.  har.  25.  suinnr:  de  andre  Hdskr.  synni.  —  ba:  Ulf  oiet  cf  ter  de 
andre  Hdskr.  —  er:   tilføiet  over  Linien. 
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nafnbætur  iok,   [sa  er]  Noregs  gætir 
nidium  prydduzt  (sic),  ok  sikling  skryddi 
biortu  heiti  boduar  fliotan 
blids  hertuga,  giofum  fridum. 

Med  ]>essari  nafnbot  gaf  kongr  hertuganum  margar  sæmiligar     5 
giafir,  og  hofz  j)a  af  nyiu  blida  med  jDeim  magum. 


211   (191). 

Af  sendibodvm. 

1>a  er  J)eir  Redu  Norege,  Håkon  kongr  ok  Skuli  hertugi, 
{)a  var  keisare  yfir  RomaborgarRiki  Fridrekur,  son  (sic)  Fridreks 
keisara;  hann  var  mikill  hofdinge  ok  aagætr.  Pydduzt  j  10 
{)ann  tima  til  hans  margir  hofdingiar  aigætir  af  odrnm 
londum.  Keisari  sende  menn  nordr  til  Noregs  aa  fund 
Hakonar  kongs  ok  Skula  hertuga.  Petta  var  langri  stundu 
fyr,  en  {)at  er  nu  var  fra  sagt  adr.  Sa  het  Yilhialmur, 
er  fyrir  |>eim  var.  Peir  færdu  kongi  ok  hertuga  margar  15 
presentir;  en  J)eir  sendu  moti  J)a  hluti,  er  med  keisara  voru 
torugætir  ok  j)ar  jbottu  giorsimar.  Sidan  hofuz  upp  sendi- 
ferdir  mille  keisara  ok  kongs.  [For  fyrst  af  kongs]  hendi 
Gudleikr  af  Aski  ok  fann  keisaran  j  Sikiley,  ok  tok  kæisari 
honum  vel.  Sidan  for  Nikulas  Palsson  ok  var  lengi  j  20 
keisaragardi  ok  J)a  af  honum  storar  sæmdir,  ok  einge  maclr 
var  jafnvel  tekin  af  Nordmånnum  sem  hann  3  Jmnn  tima. 
Nockuro  sidar  en  J>etta  var,  foru  J)eir  vt,  Hroe  kongsfrænde 

1.  nafnbætur:  af  rettet  fra  æ.  —  sa  er:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  2. 
prydduzt:  de  andre  Hdskr.  pryddr.  4.  blids:  saa  og  Fris.  og  Eir  sp.;  Flatøb.  blidr. 
6.  blida:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  gott  sampycki  med  blidu.  8.  hertugi: 
Hdskr.  har  hertugu,  med  b  rettet  fra  j.  9.  keisare:  skr.  kiesare,  hvor  ie  er  rettet 
fra  n.  —  Fridrekur :  d  skr.  over  Linien,  k  rettet  fra  d.  —  Fridreks :  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  Heinreks.  11.  til  hans:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  vid  hann;  Sætn. 
mgl.  i  Eirsp.  14.  adr:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  15.  færdu:  opr.  skr.  fundu;  Flatøb. 
(og  de  andre  Hdskr.)  har  fornudu.  16.  presentir:  de  andre  Hdskr.  -tur.  —  keisara: 
skr.  k'a,  rettet  fra  k'i.  17 — 18.  sendiferdir:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  sendingar  ok 
sendiferdir;  Eirsp.  sendinih.  18.  For  fyrst  af  kongs:  udeglemt  i  Hdskr.;  tilføiet 
efter  Fris.  og  Flatøb.  (her  fystr);  Eirsp.  anderledes.  19.  kæisari:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  hann;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  20.  for:  tilføiet  over  Linien.  21.  sæmdir:  saa 
og  Eirsp.;  Flatøb.  giafir  ok  sæmdir;  Fris.  (sæmiligar)  giafir. 
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ok  Bardr,  brodir  Jsaks  j  Bæ.  Var  Bardr  af  jarls  hende, 
ok  ])otti  Hroa  hann  eigi  flytia  af  skynsemi  ædr  sanendum 
vin  skipti  Jieirra  Hakonar  kongs  [ok]  Skula  hertuga.  Eptir 
J>etta  for  sa  madr  mest  j  mille  keisara  ok  Hakonar  kongs, 
er  Heinrekr  het.  Hann  var  fæddr  upp  j  Norege,  en  Jiydeskr 
at  ætt.  Hann  var  kalladur  Heinrekr  sendimadr.  Hann  for 
niargar  sendifarir  j  mille  med  ægætum  sendingum.  Af  {>essu 
vard  hinn  mesta  vinnatta  med  keisara  ok  Hakoni  kongi. 


212  (192). 

Af  Bardi  Isaksbrodr  ok  Hakoni. 

Um  vorit,  er  J)eir  satu   j   Prandheimi,  Håkon  kongr  ok   10 
Skuli    hertugi,    Jrn    hofdu    J)eir    syslu    uppi    aa  Heidmork    af 
hertuga  hende,  Bardr  Jsasksbrodir  (sic)  ok  Håkon  dufa,  {)uiat 
sua  var  j)a  skipt  landino,  at  hertugi  hafdi  J)ridiung  af  ollum 
syslum   vm   allan   Noreg.      Par   vard   illr    atburdr   med   Jmi 
moti,  at  Bardr  tok  konu  naugda  (sic) ;    en  hun  [var]  eiginn-   15 
kona  4%rdar,  sonar  Fridresks  (sic)    slafsa,  er  alla  æfi   hafdi 
99bl   verit  hofudvinn  |  Hakonar  kongs.    En  j  rade  ok  vitand  med 
Bardi    hafdi   verit   Håkon    dufa.     tetta   frettu    f) eir   Håkon 
kongr  ok  Skuli  hertugi  nordr  j  Prandheim  ok  letu  jlla  yfir, 
sem   von   var   at,   ok   hafdi    hertugi   eigi  færi   ord  vm  opin-  20 
berliga  en  kongr. 

213  (193). 

Capitidum. 

HAkon  kongr  ok  Skuli  hertugi  biuggu  ferd  sina  vm 
sumarit  sudr  til  Biorguinar.  Ok  adr  f>eir  foru,  sendi  kongr 
Jon  profastzson  ai  land  upp  ok  nockura  menn  med  honum,    25 

2.  Hroa  hann:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  heini  Roa  hann;  Fris.  heim  Hroi.  — 
sanendum:  s  rettet  fra  v;  Flatøb.  sannindi;  Fris.  saNyNdoni;  Eirsp.  sannendum. 
3.  skipti:  sidste  i  rettet  fra  u.  —  ok:  mgl.  i  Hdskr.  —  Eptir:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  ok  eftir.  4.  for:  her ef ter  i  Hdskr.  netta  underprikket  og  gjennemstreget.  7. 
sendifarir:  Flatøb.  og  Eirsp.  -f ara r;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  8.  keisara:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  Fridreki  keisara;  Eirsp.  (meS  heim  H.  k'gi  oe)  keisaranum.  11.  pa:  saa 
og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  og  i  Eirsp.  14  vard:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  verdr;  Eirsp. 
varftr  (!).     15.  var:  mgl.  i  Hdskr. 
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ok  skylldi  hann  fara  et  efra  austr.  Ok  er  J)eir  voru  bunir, 
kongrinn  ok  hertugi  nn,  foru  Jeir  sudr  til  Biorguinar.  Enn 
adr  |>eir  komu  sudr,  hofdu  bæiarmenn  gefit  Sudrnionnum 
micit  slag  ok  drepit  surna,  en  rekit  surna  aa  kaf,  ok  margir 
voru  særdir.  Pat  hafdi  til  ordit,  at  Sudrmenn  hofdu  lagt  s 
kugguni  sinuni  at  brygium,  j)ar  sem  bæiarménnum  likadi 
eigi,  ok  brotit  skip  nockur,  J)au  sem  lagu  fyrir  bryggium. 
Ok  er  Håkon  kongr  kom  til  bæiarinns,  setti  hann  |)etta 
vandræde  nidr.  Jon  profazsson  for  ai  land  upp,  ok  er  hann 
kom  aa  Heidmork,  J)a  mætti  hann  j  Miors  Bardi  Jsaksbrodr,  10 
])ar  sem  hann  la  aa  skipe.  Toku  J)eir  hann  J)ar  hondum  ok 
drapu  ok  foru  sidan  j  Vik  austr.  Petta  sama  sumar  drap 
Pordr  Fridreksson  Håkon  dufu  j  Tunsberge  fyrir  |)ær  sakir, 
sem  J)eir  Bardr  hofdu  giort.  Pessi  tidende  komu  til  kongs 
ok  hertuga.  Let  hertugi  ser  fatt  vm  finnazt,  ok  J)at  hofdu  15 
menn  fyrir  satt,  at  honum  væri  miog  j  moti  skapi  aftaka 
pessara  manna. 

214  (194). 

Fra  Jcongi  ok  hertuga. 

Um  sumarit,  er  aa  leid,  bioggu  J)eir  kongr  ok  hertugi 
ferd  sina  or  Biorguin  austr  j  Vikina,  ok  er  J)eir  komu  til  20 
Osloar,  efnudu  J)eir  ]mr  til  vetursetu.  Peir  helldu  badir 
såman  jol  vm  vetrin,  ok  var  J)essi  vetur  hinns  (sic)  pridia 
tigar  Rikis  Håkon  ar  kongs.  En  eptir  jolin  heilt  sinn  hiukolf 
huar  |)eirra,  ok  drucku  J>o  jafnan  badir  såman  aa  kuelldum. 
Petta  sumar  adr  hafdi  komit  vtan  af  Jslandi  Snorri  Sturla-  25 
son  (sic),  Pordr  kakali,  Porle[i]fur   or  Gordum,  Olaf  r  huita- 

2.  sudr  til:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  kun  til;  Eir  sp.  her  kortere.  3.  sudr:  Flatøb. 
bangat;  Fris.  sv5r.  7.  ok  brotit:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ok  hofdu  brotid;  Eirsp. 
haufou  beir  brotift.  9.  profazsson:  z  skr.  over  Linien.  10.  Miors:  Flatøb.  (og  Fris.) 
vatninu  Miors ;  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.  —  Jsaksbrodr :  b  rettet  fra  Tegnet  for  son. 
11.  skipe:  Flatøb.  (og  Fris.)  skipi  sinu;  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  —  Toku  beir 
hann  bar  hondum:  Fris.  toko  beir  hann  hondom;  Flatøb.  toku  hann  bar;  mgl.  i 
Eirsp.'s  kortere  Text.  15.  ok  hat:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  enn  hat.  22. 
pessi  vetur  hinns:  Flatøb.  bessi  enn  fysti  vetr  ins;  Fris.  bessi  var  eiN  vetr  hins; 
Eirsp.  var  bessi  ins  Q)ri5iatig')  (!).  23.  Rikis:  s  rettet  fra  k.  —  En  eptir:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  Eftir.  25.  tetta:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  tetta  sama; 
i  Eirsp.  mgl.  dette  Punktum.  26.  Dorleifur:  Hdskr.  har  I>orlefur.  26 — 1.  huita- 
skalld:  i  skr.  over  Linien. 

32  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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skalld,  ok  rora  j  Prandheimi.     Skuli   hertug]  biozi   nordi*  til 
Prandheims  vm  7orii  ok  for  aordr  j  fostunni.     For  [>a  allt 

\.'l  med  jiciiij  magnm,  er  f>eir  skilduzt,  ok  var  mæll  til  [>ess, 

at     |)t'ir    skvlldu     1'mna/t     vin    simiarit     j    Biorguin,    |>uiat    |»cir 
fenga   |>at    skilt,    at   |»a   for  jafnan   betar   med  f)eim,  er  voru     5 
badir    såman.     Hertugi    komm    nordr    fyrir    paskir  ok   sat  j 
99ba    hrandlicimi  vm  vorit  ok  onduert  |  sumar.    Peir  frændr,  Skuli 
hertugi  ok  Asolfur  ai  Austrått,  vrdu   missattir,  ok   skildi  [)a 
vm  eignina  Austrått,  ]>uiat  fru  Sigrid  abbadis,  svstir  hertuga, 
er  att  hafdi  Jon  ai  Austrått,  kalladi    J>at   tilgiof   sinna.     En   10 
Asolfur  kallade  ]>at  faudrarf  konu  sinnar,  Baugeidar,  dottur 
Jons.     Her  voru  at  attar  margar  stefnur,  ok  vrdu  f)eir  ecki 
aisattir.     Baud  Asolfur  at  leggia  fram  adrar  [eignir]  til  stad- 
arins  ai  Reime  (sic),  ok  ]mi  neitadi  hertugi  eigi ;  en  J)o  skildi 
at   ]>essu    fjeirra  vinnattu,   ok    sneriz  Asolfur   eptir  f)etta   til   15 
Hakonar  kongs  j  sinum  trunadi.    Håkon  kongr  sat  vm  vorit 
j  Tunsberge.     Pa   var   fæddr  Magnus,    son   hans,    ok   scirdr 
krossmesso.     Sidan   for   kongr   nordr   til  Biorguinar   ok    sat 
J>ar  vm  sumarit,  ok  vm   haustit   kom   nordan  Skuli  hertugi, 
ok  voru  badir  samt  3  Biorguin,  ok  for  allt  alitliga  med  |jeim,   20 
ok  eigi  J)0,  sem  er  blidaz  var.     Hertugi  la  jafnan  a  skipum 
sinum.     Hann  biozt  nordr  at  onduerdum  vetri  ok  vard  eigi 
fyr  buinn    en    at  Marteinsmesso.     Roalldr  het   madr,  brodir 
Asolf s  strycks ;   hann  hafdi  fyrir  kongs  reidi  ordit  ospecktar 
sinnar   (sic).     Villdi    kongr    ecki,    at    hann    væri    j    landino.    25 
Hann  var  {)a  j  Biorguin  ok  la  jafnan  j  kirkiu.    Anar  madr  het 
Sigurdr  kerrir ;    hann   hafdi   vegit  vig  aa  Halogalandi  ok  en 

3.  J)eim:  hercfter  i  Hdskr.  frændum  underprikket  og  gjennemstreget.  —  skilduzt: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  skildu;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  7.  vm:  Ulf  oiet  over  Linien.  9. 
vm  eignina:  Flatøb.  aa  vm  eiguir  a;  Fris.  vm  eignina  a,  Eirsp.  a  nm  eigina.  — 
Sigrid:  saa  og  Fris. ;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  Sigridr.  10.  kalladi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  qnad.  11.  faudrarf:  skr.  -af;  hercfter  .sin  underprikket  og  gjennemstreget. 
11 — 12.  Bangeidar,  dottur  Jons:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Kagneidar  Jonsdottur. 
13.  eignir:  mgl.  i  Hdskr. ;  tilføiet  efter  Flatob.  og  Fris.;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  14. 
Reime:  Flatøb.  og  Fris.  Reini;  jfr.  S.  4938.  18.  krossmesso:  Flatøb.  (og  Eirsp.) 
krossmessodag;  Angi  reisen  mgl.  i  Fris.  21.  f)o,  sem:  Flatob.  og  Fris.  sem  pa; 
Eirsp.  sem  (blioazst).  —  a:  rettet  fra  j.  24.  strycks:  Fris.  og  Eirsp.  stryks;  Flatøb. 
styrks.  21 — 26.  ospecktar  sinnar:  Flatob.  fyrir  vspektar  sakir;  Fris.  (og  Eirsp.)  fyrir 
sakir  ospektar  s-.  25.  kongr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  hann.  26.  la:  saa 
og  Fris.;  Flatob.  var;  Firsp.  kortere.  —  het:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  var. 
27.  kerrir:  Fris.  og  Eirsp.  kærir;   Flatob.  kerra, 
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giort  fleire  ospecktir.  Hann  sat  j  Krizkirkiu,  Jmiat  hann  J)ordi 
ecki  vti  at  vera  fyrir  kongi  ok  hans  m6nnum.  Hertugi  geck  vt 
vm  Krizkirkiu,  adr  hann  lagdi  or  bænum ;  J)a  geck  Sigurdr 
or  kirkiunni  ok  vt  aa  skip  hertuga  med  honum.  Pa  var  ok 
Hro[a]lldr  {)ar  kominn,  ok  foru  jDeir  badir  brutt  med  honum,  5 
ok  voru  badir  sidan  med  hertuga.  Sem  hertugi  kom  nordr 
[til]  Prandheims,  giordu  (sic)  mikil  ord  ai  Jmi,  at  lendir  menn 
Hakonar  kongs  hefdi  f)a  verit  micklir  vmspillendr  med  £>eim 
hertuga,  ok  eignudu  jjeir  {Dat  mest  Gaut  Jonssyni.  Hertugi 
spurdi  einn  dag  Snorra  Sturluson  j  skemtan :  Huort  er  f>at  10 
satt,  kuad  hann,  at  frier  segit,  at  Odinn,  sa  er  åtti  at  styra 
fornkongum,  heti  Gautur  odru  nafni?  Satt  er  J)at,  herra, 
segir  Snorri.  Yrk  nu  visu  at  Jmi,  segir  hertugi,  ok  seg, 
huersu  miog  |)essi  likiz  |>eim.     Pa  [kuad]  Snorri  }:>etta: 

Herfanga  baud  Hringe  15 

hialldr  einskopodr  galldra, 

Gautur  huatti  {)rym  Prottar 

{>ann,  ok  Hillditanni ; 

ofleinge   velldr  Yngua 

osætt,  en  vel  mætti  ■  20 

herstefnnande  hafna 

hans  dom,  Volundr  nåma  (sic). 

Mart  var  J)at  J)a  mælt  af  m6nnum  hertuga,  er  audset  var,  at  j 
annat  efni  var  komit,  en  vera  åtti,   ok  mest  til  vina  kongs. 

1.  fleire:  Flatøb.  (og  Fris.)  adrar;  Ordene  mgl.  i  Eirsp.  4.  ok  vt  ai  skip 
hertuga  med  honum:  Fris.  ok  ut  a  skip  h*t\  ok  for  meb  h'm;  Flatøb.  med  hertuga 
ok  vt  a  skip;  Eirsp.  oe  ut  a  skip  me5  hert'.  —  I>a:  Hdskr.  har  p~a.  5.  Hroalldr: 
Hdskr.  har  Hrolldr.  —  brutt:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  7.  til  Prandhehns:  til  mgl.  i 
Hdskr.;  saa  rettet  efter  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  har  i  Prandh1.  —  giordu:  Flatøb. 
tilføier  menn;  Fris.  og  Eirsp.  menn  hans.  —  nm:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i 
Flatøb.  8.  vmspillendr:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  vmspillamenn.  9.  Gaut: 
Flatøb.  og  Eirsp.  Gauti;  Fris.  af  Gauti.  10.  Sturluson:  Sturlu-  her  skr.  st8-  (jfr. 
S.  49715).  ii,  att!  at  styra:  Flatøb.  var  fyrir;  Fris.  og  Eirsp.  åtti  såman.  12. 
fornkongum:  skr.  -km.  14.  kuad:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  16.  hialldr:  saa  og 
Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  hialldrs.  —  einskopodr:  skr.  els-skopodr;  Flatøb.  (og  Eirsp.) 
einskaupudr;  Fris.  einskauput.  18.  Hillditanni:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris. 
HillditaNar.  19.  Yngua:  Hdskr.  har  yngui;  rettet  efter  de  andre.  22.  hans  dom: 
saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.  (h~);  Fris.  hiordom.  —  Rama:  neppe  at  læse  roma;  de  andre 
Hdskr.  har  romu.  —  Om  andre  Varianter  til  dette  Vers  se  Sn.  Edda.  Ed.  AM.  II 
184 f.  23.  Lat:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  far;  dette  Punktum  mgl.  i  Eirsp.  24.  åtti: 
Flatøb.  skylldi;  Fris.  anderledes. 
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2K>  (195). 

Kongr  sat  j  Biorguin. 

HAkon  kongr  sal  |)enna  vetur  j  Biorguin;  var  })essi 
100a1  annar  vetur  ok  xx  kongfdoms  hans.  Hann  sendi  ord  vm 
vetrin  nordr  til  hertuga,  at  (>eir  skylldu  finnaz  vm  sumarit 
j  Biorguin,  ok  bad  hann  fara  nordan  med  lettiskipum  ok  i 
ohægia  ecki  bændum  til  J>essarar  ferdar.  Jslendzka  menn, 
{>eir  sein  med  hertuga  voru,  bad  kongr  ecki  vt  fara, 
fyr  en  ])eir  hefdi  rad  fyrir  giort,  med  huerium  erendum 
]>eir  skylldu  fara,  {miat  adr  vm  haustit  hafdi  spurz,  at  J)eir 
hofdu  barizt  j  Skagafirdi,  Kolbeinn  vngi  [ok]  Gizur,  vid  io 
Sturlunga,  ok  Sturlungar  hofdu  fallit.  Håkon  kongr  for 
vm  vorit  austr  j  Vik  ok  dualdiz  leinge  j  Tunsberge.  Komu 
J)ar  til  hans  vinir  hans  bædi  or  Vikinne  ok  Upplondum. 
Kongr  tok  Jmr  frettir  nordan  or  landi  ok  sunnan.  Hann 
fretti,  at  hertugi  hafdi  gefit  Snorra  orlof  ok  Orækiu,  syni  u 
hans,  ok  Porleife  til  Jslandz  ok  fengit  skip,  |)at  er  hann 
åtti  halft,  en  halft  Gudleikr  af  Skattastodum.  Pegar  sem 
kongr  vard.J)essa  var,  f)a  giordi  hann  nordr  bref  ok  bannade, 
at  J)eir  færi.  Pessi  bref  komu  til  {)eirra,  er  [>eir  lagu  vid 
haf,  ok  foru  J)eir  eigi  at  sidr  j  banni  kongs.  20 

216  (195). 

Capitulum. 

Pa  er  Håkon   kongr   sat  j  Tunsberge,  kom  nordan  fra 
hertuga   Biorn    aboti,    sendr   af   honum.      Spurdi    kongr   J)a 


5.  ok  (andet):  skr.  to  Gange.  6 — 7.  Jslendzka.  .  .  beir:  saa  og  Eirsp.;  Flatob. 
Jslendzkir  .  .  .  be  (!);  Fris.  Jslendzks.  . .  oe  peir.  8.  fyr:  r  skr.  over  Linien.  —  ])eir: 
saa  og  Flatøb.;  Fris.  kr  (gerbi  ra5);  i  Eirsp.  mgl.  fyr  en  —  hofdu  fallit.  10.  ok: 
mgl.i  Hdskr.  13.  vinir  hans:  Flatob.  menn;  i  Fris.  mgl.  Komu  har  —  ok  sunnan; 
Eirsp.  ligeledes  kortere  her.  14.  ]>ar:  de  andre  Hdskr.  ba.  —  nordan:  Flatøb.  bædi 
nordan;  Eirsp.  her  kortere.  15 — 16.  syni  hans:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  i 
Fris.  E/ter  hans  er  et  t  udraderet.  16 — 17.  hann  åtti  halft,  en:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  aatt  hafdi  haalft  (Gudrekr  o.s.v.){\)\  Stedet  mgl.  i  Fris.  17.  Gudleikr:  saa  og 
Eirsp.;  Flatøb.  Gudrekr;  Stedet  mgl.i  Fris.  —  Skattastodum:  Flatøb.  Skarta-;  Eirsp. 
Skata-.  18.  vard  bessa  var:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  fraa  hetta;  Fris.  fretti  hetta. 
23.  honum:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  hertuga;  et  længere  Stykke  mgl.  her  i  Fris.  — 
kongr:   saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  hann. 
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eptir,  huort  hertugi  niundi  korna  nordan  til  rootz  vid  hann. 
Aboti  sagdi  hann  koma  mundu  at  visu,  sein  kongr  hafdi 
ord  til  sent.  Pa  [var]  spnrt,  huerssn  fiolrnennr  hann  mundi 
fara.  Hann  let  j)at  mundu  eptir  Jmi,  sem  kongr  hafdi 
mælt.  Aboti  dualdiz  leinge  med  kongi,  medan  bref  J)au  5 
voru  buinn,  sem  kongr  sende.  Ok  er  aboti  var  buinn,  kom 
nordan  or  Prandheimi  Asolfur  bondi  af  Austuratt  aa  skipi 
med  huskarla  sina  ok  sagdi  j)au  tidende,  at  hertugi  hafdi 
notat  storskipnm  sinum,  Langafriadeginum  ok  Halfbuzunni 
ok  Strindakollunni  ok  morgum  storskipum.  Sagdi  Asolfur,  10 
at  hertugi  hafdi  mikil  vtbod,  ok  var  J)at  ord  aa,  at  hann 
mundi  ætla  til  Biorguinar  ok  eiga  eigi  allt  vndir  odrum, 
huat  sem  j  yrdi.  Dualdiz  nu  ferd  abota,  {)uiat  honum  voru 
gior  onnur  bref  en  J)au,  sem  adr  voru  buinn. 


217  (195). 

Kongr  giordi  ord  Arnbirne.  15 

HAkon  kongr  giordi  |)a  ord  Arrnbirni  Jonssyni  ok 
odrum  lendum  månnum  ok  let  segia  |)eim,  at  hertugi  dro 
såman  mikit  lid  j  Prandheimi.  Jok  kongr  J)a  storum  utbodit, 
stefndi  til  sin  lendum  ménnum  ollum  ok  syslumånnum;  droz 
100  a2  {)a  såman  mikill  her.  Bio  kongr  {)a  ferd  sina  nordr.  |  Skuli  20 
hertugi  bio  ferd  sina  nordan  or  Prandheimi  ok  hafdi  nordan 
xx  skip  ok  flest  oil  stor.  Hann  hafdi  sialfr  Langafriadaginn, 
ok  var  hann  vi  rum  [ok]  xxx  ok  allra  skipa  fridaz.    Hertugi 

2.  sagdi:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  kuad.  3.  var:  mgl.  i  Hdskr.  4.  let:  Flatøb. 
kuad;  Eirsp.  anderledes.  6.  sende:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  sendi  nordr.  9.  storskipum 
sinum:  Flatøb.  ollum  storskipum  sinum  ok  sua;  mgl.  i  Fris.;  i  Eirsp.  mgl.  storsk. 
sinum  —  Strindakoll.  ok.  —  Langafriadeginum :  skr.  langa  fria5' ;  i  Fris.  langa- 
friadag.  —  Halfbuzunni:  Flatøb.  og  Fris.  Holm-.  10.  Strindakollunni:  Fris.  Strinda- 
kollu ;  Flatøb.  Strandabollanum.  —  morgum :  skr.  morg .  —  morgum  storskipum : 
Flatøb.  morgum  storskipum  sinum;  Fris.  oe  morgom  oorum  storskipom.  11.  mikil: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  mikit;  Stedet  mgl.  i  Fris.  12.  ætla:  Eirsp.  fara;  mgl.  i 
Flatøb.;  Fris.  anderledes.  13.  j:  mgl.  i  Flatøb.;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.;  Fris.  ander- 
ledes. 14.  onnur:  skr.  onr.  18.  utbodit:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  vtbodin;  Sætn. 
mgl.  i  Fris.  20.  Bio  kongr  pa  ferd  sina:  Flatøb.  bioz  konungr  ba;  Fris.  bio  bann 
pa  fern  sina;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  21.  nordan  (andet):  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.; 
Eirsp.  kortere.     23.  ok  (andfi) :  mgl.  i  Hdskr. 
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hafdi   mioit    lid   ok  tritt  ok  vel  buit.     Hann  kom  til  Biorer- 
dinar   vm    sumarit    ok    la   j  Ploruvogum    med    hernum.     Pa 

spnrdi  hann  |>au  tidende,  at  Håkon  kongr  biozi  or  Vikinne 
med  micklu  fiolmenni,  <>k  hafdi  hann  med  Bier  alla  lenda 
menn  sina,  ok  sna  var  honum  sagt,  at  kongr  mundi  hafa  5 
\1  skipa.  Åtti  hertugi  stefimr  vid  sina  menn,  huart  hann 
skylldi  bida  kongs,  ædr  skylldi  peir  fara  nordr  vndan,  Jmiat 
]>eir  hofdu  grim  af,  at  kongi  mundi  eigi  lika  ])eirra  med- 
ferdir.  Var  jmt  rad  upp  tekit,  at  J)eir  bidn  eigi  kongs  ok 
sneru  nordr  med  ollum  herrnum.  10 


218  (196). 

Kongr  Jcom  til  Biorguinar. 

HAkon  kongr  kom  til  Biorguinar  litlu  sid  ar,  en  hertugi 
var  nordr  farinn,  ok  fann  Jmr  Sigurd  erkibyskup  ok  sendi 
menn  til  hertuga  (sic),  Biorn  aboti  (sic)  ok  Jatgeir  skalld.  Sagdi 
erkibyskup  sua,  at  m6nnum  J)otti  j  ouænt  efni  komit,  nema  15 
kongr  legdi  nockut  gott  rad  til.  Var  jmt  {)a  af  radit,  at 
erkibyskup  setti  grid  j  milli  ]>eirra  vm  vetrin.  Foru  sende- 
menn  vid  |)at  nordr.  Tok  J>a  erkibyskup  vmbod  kongs  til 
fessa  mals,  ok  ritadi  byskup  fegar  til  hertuga  ok  bad  hann 
eigi  briota  fridinn,  J)ar  til  er  {3eir  funduz,  huat  sem  sidar  aj 
gioriz  at.  Erkibyskup  for  j  sy  slu  sina  vm  haus  tit  sudr  ai 
Mæri.  Pa  er  Håkon  kongr  hafdi  dualiz  vm  hrid  j  Biorguin, 
gaf  hann  heimleyfi  lendum  månnum  ok  syslumånnum,  bædi 
J>eim  sem  austan  voru  ok  nordan.     Pessir  foru  nordr  j  sy  slur 

1.  vel  buit:  lier  ef ter  i  Fris.  et  Vers  af  Olaf  r  hvitaskdld.  —  Hann:  Ulf  oiet 
over  Linien.  3.  hann:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.;  Flatøb.  hertuginn.  6.  xl:  Flatob. 
og  Fris.  .xl. ;  Eirsp.  .1. .  —  steinur:  skr.  stefr;  de  andre  Hdskr.  nu  stefnur.  7. 
ædr:  skr.  æ.  8 — 9.  medferdir:  saa  og  Fris.;  Flatob.  medferd;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp. 
10.  nordr  med  ollum  herrnum:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ollum  herinum  nordr  aptr; 
Eirsp.  norår  aptr  vi6  aulluin  herinum.  —  ollum:  skr.  ol-lluni.  13 — 14.  sendi  menn 
til  hertuga:  Flatøb.  sendimenn  hertugans  (B.  ahota  o.s.v.);  Omtale  af  disse  mgl.  i 
Fris.  og  Eirsp.  15.  komit:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  komit  vera.  10.  af 
radit:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  raads  tekit.  20 — 21.  sidar  gioriz  at:  Flatob. 
si|ian  skipadiz  at;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  23.  lendum  mdnnum:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  iilføier  ollum.     24.  austan  .  .  .  nordan:  skr.  aust'.  .  .  nor6'. 
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sinar :  Sigurdr,  son  erkibyskups  Peturs,  Asolfr  aa  Austuratt, 
Petur  or  Gizka,  Porir  aboti,  Augmundr  krækidanz,  Arni 
blackur,  ok  man  en  verda  sagt  fra  Jjeim  sidar. 


219  (197). 

Capitulum. 

HErtugi  for  nordr  ok  la  nockura  briar  vikur  a  leidine,     5 
ok  er  hann  kom   nordr,    let   hann  upp   setia   oil    storskipin. 
Kom  |>a  vann  bradara   lid   micit   til   hans  ofan   af  landi  ok 
anstan  or  Vik,  eptir  ])ui   sem   hann    hafdi  ord  til  sent.     En 
fyrir    J)ni    at    hann    heilt    micin    kost    sakir    fiolmennis,    f)a 
let    hann    giora    vtbodabref   jnn  j  Prandheim   ok   band  [ut]    10 
00b1   almenning    allan.    |   En  bændr  {)ottuz   eigi    vera   vidlatnir  at 
ganga   vndir   sua   micklar   ailogur.     Håkon  kongr  hafdi   ok 
giort   bref   til  Jnjjrænda,    at   ])eir   skylldu   eigi   ganga  vndir 
meire  vtbod,  en  hann   tæki   af  |>eim,  er  vndir  honum   væri. 
Ok    med    fmi    at    hertuga    menn    fengu    ecki    af    f)eim    vt-   15 
bodum,    ]>a  bio   hertugi   ferd    sina    j  Prandheim.    For  hann 
aa  skipum;    en   margir    sueitarhofdingiar  foru   et    efra    med 
mickit  lid.     Pessir  voru  fyrir  J>eim  :  Alfur  af  Leiuastodum, 
Vesete    litli,    Algauti,    brodir    hans.      Hertugi    lagdi    sinum 
skipum  vid  Vogsbru,  ok  gulldu  bændr  honum  micit  fe,  sumir   20 
morck  gullz,  sumir  jj,  sumir  aleigu. 

3.  verda  sagt:  Eirsp.  saktt  verba;  Fris.  verpa  getib;  Flatøb.  kun  sagt,  5. 
nordr:  skr.  nodr.  —  la:  Flatøb.  var;  Stedet  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  8.  anstan: 
saa  Flatøb.  og  Eirsp.;  Hdskr.  har  anst8;  Angivelsen  mgl.  i  den  kortere  Fris.  10. 
vtbodabref:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  vtbod.  —  jnn  j:  Flatøb.  vm ;  Fris.  of 
allan;  Eirsp.  inn  nm.  —  nt:  mgl.  i  Hdskr.  11.  eigi  vera:  saa  og  Eirsp.;  vera  mgl. 
i  Flatøb.  og  i  Fris.  14.  vtbod:  Flatøb.  alaugnr  ok  vtbod;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  i 
Eirsp.  —  vndir  honum  væri:  Hdskr.  har  vnd*  hm  vnd*  vi  hm,  med  Ombyttelses- 
tegn  over  de  to  sidste  Ord.  15 — 16.  fengu  ecki  af  heim  vtbodum:  Flatøb.  hofdu 
ecki  feingit  af  bessum  vtbodum;  Fris.  fengo  onga  leiSangra;  {Eirsp.  fengu  hst'  mn 
ekci  af  bsum  utbooum).  16.  bio:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  byrr;  Eirsp.  anderledes.  — 
j:  de  andre  Hdskr.  inn  i.  —  hann:  Flatøb.  (og  Fris.)  hann  sialfr;  Eirsp.  hst' 
sialfr.  17.  sueitarhofdingiar:  i  Hdskr.  synes  sueit2-  rettet  til  sueit8-  (!).  18.  fyrir: 
Flatøb.  med;  dette  Punktum  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  —  Leiuastodum:  saa 
Flatøb.;  Hdskr.  har  Teiua-.     19.  litli:  Hdskr.  har  litla. 
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Af  Skula  ht  Huga. 

Skuli  hertugi  for  eptir  [)etta  jnn  til  bæiar  ok  åtti  optliga 
tal  vid  sina  menn  ok  Radgiafa.  Pessir  voru  lendir  [menn] 
med  honum :  Alfur  af  Pornbergi,  Jvar  af  Sunbui,  Bardr 
bratti,  Bardr  vargur,  Olafur  af  Vigdeilld,  Erlingur  liodhorn,  5 
Veseti  litli,  Clemens  fadir,  Guttormr  af  Sudrheime.  Hertugi 
åtti  jafnliga  tal  vid  )>a  vm  J)at,  sem  sidan  kom  fram,  at 
hann  villdi  lata  gefa  ser  kongsnafn.  Stundum  let  hann  fm 
hafa  tal  sitt  eina  såman  ok  villdi  sua  verda  vis  huers  Jjeirra 
tillogu.  En  J)ar  voru  huorirtueggiu ;  sumir  eggiudu  hann  til  10 
Ranginda  ok  sogdu  hann  Ræntan  brodrarfi  sinum,  ok  hann 
ætti  at  berå  kongsnafn  eptir  Jnga  kong ;  en  sumir  mæltu 
nockut  j  moti.  Hann  åtti  ok  oplega  tal  vid  korsbrædr  ok 
leitadi  Rads  vid  fm.  Ok  voru  {)eir  sumir,  er  eggiudu  hann 
ok  kolludu  hann  til  kominn,  f>o  at  annar  bæri  kongsnafn,  15 
ok  lasu  bækr  fyrir  honum  f)ær,  at  hann  åtti  eigi  sidr  [at] 
taka  kongsnafn  j  erfd  en  eignir  ok  odol.  Hertugi  hafdi 
jafnan  nockurn  af  korsbrædrum  hia  ser.  Hof  du  menn  nu 
påta  af ,  at  hann  mundi  nockura  nyia  Radagiord  med  hondum 
hafa.  Hugur  hans  sialfs  samf>ycktiz  ofmiog  J)eim  monnum,  20 
sem  onytt  toldu  fyrir  honum,  ok  med  agirnd  hans,  en 
fortolum  Radgiafa  hans  let  hann  stefna  Eyrafring  ok  sendi  ord 
jnnum  [beztum]  bændum,  bædi  jnnan  or  Prandheimi  ok  vtan. 

2.  optliga:  Eirsp.  iafnan;  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  3.  lendir  menn:  i  Hdskr. 
mgl.  menn;  Flatøb.  Ulf  oier  hans,  som  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  4.  Alf  ar  af  I^orn- 
bergi:  i  Hdskr.  nærmest  l?oru-;  Eirsp.  her  Alf r  af  Leiuast'.  Alf  r  af  Eornbergi ;  Flatøb. 
Alf  r  af  tornsbergi ;  Fris.  Alfr  af  Eornbergi.  —  Sunbni :  Flatob.  og  Eirsp.  Snndbni ; 
Fris.  Snxbui.  4 — 5.  Bardr  bratti:  Bardr  skr.  Bradr  med  Ombtjttelsestegn  over  ra. 
6.  Clemens  fadir:  Flatøb.  Klemet  fadir  hans;  Eirsp.  Klemet  fa6s;  mgl.  i  Fris.  ligesom 
det  flg.  Navn.  —  Sudrheime:  Flatøb.  og  Eirsp.  -heimum.  7.  La:  Flatøb.  sina  menn; 
Fris.  og  Eirsp.  (sag5i)  sinum  ni<mnum.  9 — 10.  verda  vis  .  .  .  tillogu:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  vita.  .  .  tillaug;  Stedet  mgl.  i  Fris.  10.  hann:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.;  Flatob. 
hertugann.  11.  brodrarfi:  Flatøb.  faudurarri;  Stedet  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  13. 
tal:  Hdskr.  har  t'al.  14 — 15.  sumir,  er  eggiudu  hann  ok:  Flatøb.  enn  sumir  at  hann 
eggiudu  æ  afram  ok;  Eirsp.  sumir  er  hann;  Stedet  mgl.  i  Fris.'s  kortere  Text.  15. 
annar:  Hdskr. har  annat.  16.  hær:  skr.  JJær;  mgl.  i  Flatøb.;  Fris.  har  til;  Eirsp.  til 
Lessa  hegoma.  16.  at:  mgl.  i  Hdskr.  21.  hans:  Ulf  oiet  over  Linien.  22.  Radgiafa 
hans:  Flatøb.  raadsins;  Fris.  axaRa;  Eirsp.  hans  manna.  23.  jnnum  beztum:  beztum 
mgl.  i  Hdskr.;  Flatob.  (og  Eirsp.)  har  ollum  enum  bezstum,  Fris.  hinom  beztum. 
—  ok  vtan:  Flatøb.  ok  sua  vtan;   mgl.  i  Fris.  {Eirsp.  har  her  11111  allan  Drandhcim). 
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Lidit  for  til  Tcirhiu. 

Svnudaginn  eptir  Allra  beilagra  messo,  {)at  var  Leonardus- 
messo  dagr,  J)a  er  kringt  var  til  messo,  geck  folk  upp  til 
kirkiu  eptir  sidueniu,  ok  J>a  er  upp  hof  messona,  kom 
meistari  Bergr  j  kirkiuna,  klerkr  hertuga,  ok  skygndiz  vm,  5 
100 b2  sem  skylldi  at  nockuru  niosna,  |  ok  J)a  er  lesit  var,  kom 
hertugi  j  kirkiuna  ok  mart  lid  med  honum.  Hann  geck 
j)egar  upp  ai  kor  ok  let  kalla  til  sin  korsbrædr;  vard  J)a 
stadr  aa  messone,  medan  J>eir  toluduz  vid,  ok  vrdu  J)eir 
eigi  aa  eitt  sattir.  J  J)ann  tima  heyrdu  J)eir  blasit  j  bænum  10 
bondum  ok  kaupmonnum  ok  allri  alf)ydu  til  Eyrajnngs. 
Eysteinn  syri  bet  sa  korsbrodir,  er  fyrir  var  skipadr  at 
suara  J)eim  malum,  er  mestr  vandi  |)otti  aa  vera,  af  bende 
erkiby skups.  Nu  beiddi  hertugi,  at  korsbrædr  gæfi  leyfi  til, 
at  vt  væri  borit  skrin  hins  helga  Olafs  kongs.  Peim  vard  15 
stadr  aa  vm  andsuorinn,  ok  J>ottuzt  sia,  til  huers  ætlat  var. 
Hertugi  spurdi,  hui  |)eir  veitti  sua  sein  suor  mali  hans. 
Peir  sogdu,  at  |>eim  f)otti  mikill  vande  til  sin  horfa,  ok 
letuz  vilia  tala  einir  såman  sin  j  mille.  Gengu  |)eir  Jm  sudr 
j  korinn,  ok  kom  J>eim  valla  aa  samt.  Kunnu  ver  ok  fatt  20 
fra  J)eirra  tali  at  segia  [annat],  en  J>eir  badu  syngia  messona. 
Hertugi  spyr,  Jmi  J)eir  gefe  sua  sein  andsuor  til  f)essa  mals. 
Sira  Eysteinn  bad,  at  J)etta  mal  bidi  erkibyskups ;  en  sumir 
af   brædrum   villdu,    ut   væri   borit  skrinit.     Hertugi   spurdi 

4.  hof:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  var  hafin  (messa);  Sætn.  mgl.  i  Fris.  5 — 7. 
klerkr  hertuga  —  j  kirkiuna:  udeglemt  i  Flatøb.;  Eirsp.  omtrent  enslydende  med 
81a  Fol.;  Stedet  forkortet  i  Fris.  9.  toluduz  vid:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  tilføier  aa 
korinum;  Sæt?i.  mgl.  i  Fris.     10.  eigi:  e  rettet  fra  2.     12.  Eysteinn:  skr.  E  eystein. 

—  syri:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  og  Flatøb.  suri.  14.  beiddi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  beiddiz.  —  korsbrædr:  æ  skr.  kludret.  —  leyfi:  saa  og  Fris.  (og  Eirsp.); 
Flatøb.  orlof.  16.  vm  andsuorinn:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  vm  suorin;  Eirsp.  at. 
17.  suor:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  andsuor;  Fris.  (seint)  orskur5.  19.  einir  såman  sin  j 
mille:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  sin  aa  inilli;  Fris.  einir  såman.  21.  annat:  tilføiet 
efter  Flatøb.  og  Eirsp.;  Stedet  mgl.  i  Fris.  22.  bui:  foran  dette  Ord  W  underprikket 
og  gjennemstreget.  —  til  bessa  mals:  Flatøb.  vm  betta  maal;  Eirsp.  her  um;  dette 
Punktum  mgl,  i  Fris.     23.  Eysteinn:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  tilføier  suri. 

—  bad,  at  betta  mal  bidi:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  bad  betta  maal  bida;  Fris.  (bezt 
væri)  at  betta  mal  bioi.  24.  skrinit:  saa  og  Eirsp.;  Ordet  mgl.  i  Flatøb.;  Stedet 
mgl.  i  Fris. 
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Ey  stein:  Hui  \illiu  jafnnan  Btanda  j  moti  tninum  malum 
ok  \ari  sæmd  <>!<  vilia  aimara  korsbrædra  [)inna?  Eptir 
| -<-t t :i  gengu  |>cir  at'  kornum  ok  jnnar  til  alltaris.  Ed  hertugi 
geck  vi  or  kirkiu  ok  j  kongsgard.  En  eptir  j  kirkin  var 
Petur,  son  lians,  ok  Arnfinr  Piofsson  ok  marl  annara  manna.  » 
Peir  gengn  til  ok  villdu  ofan  taka  skrinit.  Ok  er  Bira 
Ejsteinn  sa  J>etta,  geck  hann  fyrir  haalltarid  ok  mællti : 
Pat  viliuin  vier,  at  allir  menn  vite,  at  ver  kolluni  alla  [>a 
menn  j  banni,  er  vt  berå  skrinit  vtan  vora  samjjyckt  brædra. 
Petur  snaradi:  Sua  frickir  oss,  sem  ]>u  biodir  oss  til  miadar-  10 
dryckiu,  ok  mæl  he[i]ll !  Takit  nu  ofan  skrinit  ok  berit  vt ! 
Peir  taka  til,  ok  var  fast.  Petur  hliop  upp  ai  alltarit  ok 
skaut  ai  kniam  ok  færdi  sua  skrinit  or  stad.  Sidan  toku 
J)eir  vmbunadinn  ok  biugu  vm  eptir  sidvenio.  Pa  var  ok  vt 
borin  kross,  sa  er  j  var  lignum  domini,  ok  ox  ok.  spiot  hins  15 
helga  Olafs,  ok  voru  at  Jjessu  fremstir  Petur  hertugason 
ok  Arnnnur  Piofsson ;  en  flestir  adrir  voru  «j  noekurum 
kurhuga. 


Helgir  domar  vt  bornir. 

Nv    voru    {)essir    helgir    domar    vt    bornir    ok    ofan    aa  20 
strætit   til   kongsgardz;    kom  |mr  hertugi    j   mot   med    alla 
101a1    hirdina    aluopnada,    ok   foru   sua   vt  ai  EyraJ)ing.     Sa    madr 
stod  fyst  upp,  er  Amundi  remba  het.    Hann  fagnadi  hertuga 
ok  hirdinne  ok  taladi  langt  erende.     Sidan   taladi  Arnfinnr 

1.  moti  minnm:  mellem  Ordene  i  Hdskr.  et  rn.  2.  annara  korsbrædra  ])inna: 
Fris.  brædra  ]»ixa;  Kirsp.  annaRa  bræ5ra  |)inna;  Flatøb.  annarra  brædra.  4.  vt : 
opr.  skr.  til.  —  eptir  j  kirkin:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  kun  eftir;  Eirsp.  anderledes. 
7.  Eysteinn:  udeglemt  i  Hdskr.  8 — 9.  alla  ba  menn:  Fris.  og  Eirsp.  pa  menn; 
Flatoh.  ])aa.  0.  vora  samnyckt  brædra:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  samnykt  vara  kors- 
brædra; Flatøb.  vort  sampycki  brædra.  11.  heill:  Hdskr.  har  hell.  13.  aa  kniam 
ok:  Flatøb.  kniaam  sinum  aa  scrinit  ok;  Eirsp.  a  kniom  sinnm  oe;  Fris.  a  kniam 
.s.  aor  hann.  —  skrinit:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  14.  sidvenio:  skr. 
sidveii.  16.  hertuga:  h  rettet  fra  0.  18.  kurhuga:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  (nockvrri) 
ahyoio;  Flatøb.  anderledes.  22.  hirdina:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  hird  sina. 
—  Ey raping:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Eyrar.  22 — 23.  Sa  madr  —  Amundi 
remba  het:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  Amundi  remba  stod  vpp  fyrstr;  Fris.  Amundi 
remba    stod    vpp. 
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Piofson  erende,  ok  j)otti  monnum  ecki  miog  sannligt,  J)at 
er  hann  sagdi.  Eptir  J)at  stod  upp  Erlingr  liodhornn  ok 
mælti  miog  j  ordastad  Arnfinnz,  ok  hofdu  J)at  efni,  at  J^eir 
toldu  ætt  hertuga  til  hins  helga  Olafs  kongs,  ok  |)at  at 
hann  var  [j]  annari  erfd  eptir  Inga  kong,  brodr  sinn,  en  5 
Håkon  kongr  j  enne  xi.,  ok  |)ar  eptir  foru  neire  Rædr  |>eirra, 
ok  Jootti  fam  sannligar  nema  hertuga  månnuro.  Pui  næst 
stod  upp  sialfur  hertugi  ok  sagdi,  huerssu  mickla  skomm 
ok  suiuirdu  hann  hafdi  haft  fyrir  sinn  godvilia  af  Hakoni 
kongi,  ok  hann  hafdi  bædi  led  honuui  land  ok  J^eggna,  en  10 
kongr  ombonadi  hoimin  nu  sua,  at  hann  villdi  taka  af 
honum  J>ann  J)ridiung,  sem  honum  hafdi  ætladr  verit. 
Margar  sakir  adrar  gaf  hann  konginum.  Pa  er  hertugi 
lycktadi  sinne  tolo,  stod  upp  Iuar  logmadr  ok  taldi  fyst  ætt 
hertuga.  Sidan  lauk  hann  sua  sinn  mali,  at  hann  einn  is 
væri  rettkomminn  til  Noregs,  ok  })ar  med  gaf  hann  honum 
kongsnafn  ok  lond  ok  Jjegna  med  ollum  skattlondum,  J)eim 
sem  vndir  Noregskong  liggia,  ok  jyui  ord  [i]  lauk  hann  aa, 
er  honum  [var]  litit  gagn  j,  at  f)at  giordi  hann  sua,  at 
honum  kuaz  lika.  Sidan  stod  upp  Skuli,  er  ])a  kalladiz  20 
kongr,  ok  taladi  nockur  ord;  sidan  geck  hann  til  skrinsins 
ok  lagdi  aa  hond  sina  ok  sor  eid,  at  hann  skylldi  log  hins 
helga    Olafs    hallda   ok    rettinde    sem    godr    kongr   vid    sina 

24—1.  Sidan  taladi  Arnfinnr  t>iofson  erende:  er  udeglemt  i  Flatøb.;  findes  i 
Eirsp.;  i  Fris.  mgl.  Sidan  taladi  Arnfinnr  —  hat  efni,  at  heir  og  fortsættes  med 
sagdi  for  toldu.  3.  Arnfinnz:  Flatøb.  Ainunda;  Eirsp.  har  her  kun  pa  taloi  Erlingr 
lioShorn  ætt  hert'.  —  efni,  at:  Flatøb.  efni  i  sinni  tdlu  at.  4.  hertuga:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  Skula  hertuga.  —  hat:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  hat  annat;  Fris. 
anderledes.  5.  j :  udeglemt  i  Hdskr.  6.  neire :  skr.  fle-eire,  hvor  det  første  e  er 
utydeligt  skr.  7.  mdnnum:  m  rettet  fra  1.  8.  hertugi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  Skuli  hertugi.     10.  ok  hann:    saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  har  er  hann. 

—  hædi:  b  rettet  fra  v.  11.  ombonadi  honum  nu  sna:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.; 
Flatøb.  hefdi  hui  ambanat  honum  hetta  leen.  —  hann:  for  bh  opr.  skr.  hm. 
13.  Margar:  Mg  rettet  fra  Mg.  14.  lycktadi:  Flatøb.  og  Fris.  lauk;  Sætn.  mgl.  i 
Eirsp.  —  Iuar  logmadr:  saa  og  Fris.  og  Flatøb.;  Eirsp.  enn  Arnfinnr  I>iofs.s. 
15.  Sidan    lauk   hann    sua    sinu    mali,    at    hann:    saa    og  Eirsp.;  Fris.    sidan    lauk 

—  at  hertogi;  Flatøb.  ok  sagdi  sua  at  Skuli.  16.  til  Noregs:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatøb.  til  rikis  i  Noregi.  —  honum:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Skula. 
18.  ordi:  Hdskr.  har  ord.  19.  var:  mgl.  i  Hdskr.  20.  lika:  Flatøb.  (og  Eirsp.) 
bezst  hickia;  Fris.  her  anderledes.  21.  sidan  geck  hann:  Eirsp.  gek  siuan;  Flatøb. 
hui  næst  geck  hann;  Fris.  anderledes. 
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[>egna.     Sidan   nefndi   hann   fram   lenda   menn    sina   ok  let 
sueria  sn-  fcronadareida,  |>ar  nsesi   skutilsueina  ok  hirdmenn, 

sidaz  bændr  or  ollum  fylkium.  Ok  ]>o  at  her  se  fair  hlutir 
sagdir.  |>a  voru  j>o  marger  |>eir,  sein  frasagnar  vie  ri  verdir. 
Sidan,  er  lokit  var  |)inng  ilnu.  fvlgdi  Skuli  heim  skrininu;  5 
einge  procescia  var  moti  gior  ok  ecki  hringt.  Tueir  kor- 
brædr  kornu  j  mot  skrininu  jafngengt  Olafskirkiu,  ok  leiddu 
J>eir  Skula.  Minna  o]>ocka  ]>ottuz  J)eir  finna  aa  korsbrædrum, 
en  von  J)otti  aa  vera.  Ok  er  ]>essu  starn  var  lokit,  for 
huer  heim  til  sin.  En  Skuli  veitti  J)ann  dag  sueitungum  10 
sinum.     Sua   segir  Olafr  huitaskalld: 

Flarædi  komm  fram  vm  sidir, 
101a2  fridbann  hof  J)  a  ofund  manna, 

eigi  ma  vid  orlog  bægiaz 

3 ofra  sueit,  Jo  at  Radug  heiti ;  15 

stor  var  [harmr],  J)a  er  striddu  herrar, 
ståla  hegri  (sic),  Jjuiat  æ  man  begia 
rausnar  kapp  j  riki  uppi 
ramri  J)iod,  medan  jord  hel) dr  node. 

Ok  en  Jetta:  20 

Hau[k]sn[i]allr  tok  Jm  vid  hersa  still  ir 
hærra  nafn,  enn  m[un]dang  væri; 
Prændir  efldu  Jeingil  reyndan, 
Jmngur  magnadiz  agi  bragna. 

2.  trunadareida :  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  eida.  —  par  næst:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  {mi  næst;  Eirsp.  J)a.  3.  sidaz:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  sipan.  4.  væri: 
Flatøb.  eru ;  dette  Punktum  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  8.  opocka :  det  første  o  skr.  over 
Linien.  —  {)eir:  Flatøb.  og  Eirsp.  menn;  dette  Punktum  mgl.  i  Fris.  10.  heim  til 
sin:  Flatøb.  til  sins  herbergis;  Eirsp.  heim;  Stedet  mgl.  i  Fris.s  forkortede  Text. 
13.  hof  ha  ofund  manna:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  hofz  ha  aufund  ok  manna;  Fris. 
hofz  ha  rikra  manna.  14.  bægiaz:  æ  rettet  fra  r.  16.  harmr:  mgl.  i  Hdskr.;  til- 
føiet  efter  de  andre.  —  ba:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  bar.  —  herrar:  skr. 
hrar;  Flatøb.  herrar;  Eirsp.  hi<;rar;  Fris.  haRar.  17.  hegri:  Fris.  og  Eirsp.  hreG; 
Flatøb.  hreggs.  18.  j:  Flatøb.  og  Fris.  ok;  Eirsp.  har  her  rausnar  knap  ]Ft  æ  mun 
upi  (!).  19.  jord:  r  skr.  over  Linien.  21.  Hauksniallr:  Hdskr.  har  Hausnallr;  rettet 
efter  de  andre  Hdskr.  —  vid:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  22.  mundang:  Hdskr.  har 
m-daug;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  munndang;  Fris.  mdang.  23.  beingil:  i  Hdskr.  er  e 
rettet  fra  r.  24.  magnadiz:  m  rettet  fra  n.  —  agi  bragna:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  agi  par  bragna. 
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Sturla  segir  sua: 

Pat  er  skroklaust, 

at  Skuli  var 

frægdarmadr 

j  fromo  lifi,  5 

J)0  at  huarbrigd 

aa  hann  sneri 

alldar  gipt 

audnu  hueli. 
Ok  en:  10 

ta  [er]  ofrausn 

ofgu  heilli 

Randa  Riodr 

reisa  knatti, 

ok  olagt  35 

jofra  bagi 

odlingsnafn 

aa  Eyrum  [tok]. 


223  (200). 

Capikdum. 

F  Air  hirdmenn  Hakonar  kongs  vorn  jnnan  bæiar,  er  20 
J)ing  var,  enn  færi  sidan.  Grimr  keikann  het  hirdmadr 
Hakonar  kongs,  er  J)a  var  j  bænurn,  er  lokit  var  Jnngino, 
ok  er  hann  f>ottiz  sanna  niosn  af  hafa  vrri  tiltæki  hertnga, 
feck  hann  ser  hest  ok  reid  sem  skyndiligaz  vt  3  Gaulardal, 
|>ar  sem  hann  åtti  bu,  ok  fan  {jar  logunaut  sinn,  er  j  {>ui  25 
hafdi  bundiz,  ef  J)eir  yrdi  vid  nockur  ny  tidende  varir,  at 
skylldu  J)egar  fara  aa  fund  Hakonar  kongs  ok  ber[a]  honum 

3.  at:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  er.  11.  er:  Ulf øiet  e/ter  de  andre  Hdskr. 
12.  heilli:  Hdskr.  har  hellu;  rettet  efter  de  andre.  16.  olagt:  Fris.  ulågr;  Eirsp. 
ulakt;  Flatøb.  of  haatt.  16.  bagi:  Hdskr.  har  bagi;  Fris.  og  Eirsp.  bagi;  Flatøb. 
baagi.  18.  tok:  Ulf  øiet  efter  de  andre  Hdskr.  20.  FAir  hirdmenn  Hakonar  kongs 
vorn:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Hirdmenn  H.  konungs  voru  nockurir.  21. 
bing:  de  andre  Hdskr.  hingit.  23.  sanna  niosn  af  hafa:  Flatøb.  sannfrodr  at 
tidendum;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  24.  skyndiligaz:  y  rettet  fra  u.  26.  beir: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  hann.  27.  skylldu  begår:  Eirsp.  (ha)  skylldu  beir;  Flatøb.  (at) 
hann  skylldi  begår;  Stedet  mgl.  i  Frises  kortere  Text.  —  berå:  Hdskr.  har  kun  bs. 
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niosn  vin  |ia  hluti.  er  [>eir  yrdi  «isir  ;it'  fciltekium  hertuga, 
ok  nu  vill  bh  eig]  fara.  En  Grimr  for  eigi  ai  Bidr  ok 
kom  fram  sudr  j  Surnadal  ok  for  sua  til  Pingvaliar  ok  tan 
f>ar  Asolf  bonda  ok  sagdi  bonum  f)essi  tidende  ok  bad  hann 
fara  med  ser  ædr  vara  sig.  Sidan  for  bann  til  Aina  blacka  s 
ok  bar  honum  niosn  ok  [mdan  til  Peturs  j  Grizka  ok  sagdi 
bonum. 

224  (201). 

Capitulum. 

Eptir  J)etta,  er  Skuli  bertugi  hafdi  latit  gefa  ser  kongs- 
nafn,  [)a  kalladi  hann  til  lenda  menn  sina  ok  radgiafa  ok  io 
spurdi,  huat  likaz  væri  til  rads  at  taka.  Sum  ir  gafu  J)at 
rad,  at  bann  skylldi  f)a  J)egar  fara  sudr  at  konginum  med 
ollum  styrk  sinum,  sua  at  eingi  niosn  færi  fyrir,  Jmiat  allra 
vega  væri  gætt,  bædi  aa  sia  ok  landi.  Sumir  gafu  ])at  rad, 
at  bann  skylldi  fara  aa  land  upp  med  ollu  lidi  sinu  ok  vera  is 
]jar,  medan  sem  hæst  væri  vetrar.  Surner  eggiudu,  at  bann 
101b1  skylldi  vera  j  Prandbeimj  j  ok  buaz  Jmr  vm  sem  bezt,  {)ar 
til  er  vora  tæki.  Peir  voru  en  sumir,  er  \mt  rad  gafu,  at 
bann  skylldi  skipta  lidi  sinu  ok  senda  alla  vega  fra  ser  ok 
lata  drepa  alla  kongsmenn,  |ja  sem  f>eir  fengi  nad,  buar  20 
sem  staddir  væri,  ok  Jetta  var  upp  tekit,  Jmiat  J^essa  var  bann 
f usaztur.  Pessir  sueitarbof dingiar  f oru  nordr  aa  Hålogaland : 
Algauti,  Pall  pottur,  Sigurdr  paoki.  Pessir  foru  aa  land  [vpp] : 
Jvar  j  Sunbui,  Alfr  af  Leuastodum  (sic),  Yeseti  litli,  Gudini 

2.  ok  nu  vill  sa:  Eirsp.  pessi  vill  nu;  Flatøb.  ok  nu  villdi  sa;  ogsaa  denne 
Sætn.  mgl.  i  Fris.  3.  sudr:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  —  Surnadal: 
saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  Syrnadal.  9.  hertugi:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb. 
og  i  Eirsp.  10.  til:  Flatøb.  til  sin;  Ordene  mgl.  i  Fris.'s  og  Eirsp.  s  kortere  Terter. 
13.  f3Trir:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  fyrir  honum;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  —  allra:  r  til- 
føiet  over  Linien;  Flatob.  alla;  Fris.  allra;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  14.  væri:  Flatob. 
og  Fris.  var.  —  gætt:  Hdskr.  har  gæ-gætt.  15.  upp:  Ulf  oiet  over  Linien.  17. 
par  vm :  Flatob.  vm;  dette  Punktum  mgl.  baade  i  Fris.  og  i  Eirsp.  19.  fra:  skr. 
to  Gange  (i  2  Linier).  20.  peir  fengi  nad:  Flatøb.  og  Eirsp.  peir  fengi;  Fris.  peiin 
næ6i.  21.  upp:  Flatob.  raads;  Fris.  og  Eirsp.  ander  ledes.  —  hann:  skr.  h~;  saa  og 
Eirsp;  Flatøb.  (og  Fris.)  hertuginn.  22.  Hålogaland:  Hdskr.  har  lalaga-.  23. 
Algauti:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  —  pottur:  de  andre  Hdskr.  fotr.  — 
packi:  Flatob.  fattinn;  Eirsp.  pattinn;  Fris.  partin.  —  land  vpp:  vpp  tilføiet  e/ter 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  har  Vpplond.  24.  j  Sunbni:  Flatob.  og  Eirsp.  i  Sundhui ; 
Fris.  af   Suxbui.  —    Leuastodum:    de   andre  Hdskr.  Leifa-  (Leina-);    saa  og  senere. 
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geingur,  Sigurdr  Tolason,  Sigurdr  hit,  Ulf  r  fase,  Eirekr 
gulluegur,  ok  hofdu  d.  manna.  Pessa  giordi  hann  sudr  at 
konginum :  Olaf  af  Yigdeilld  ok  Guttorm  af  Sudrheime  ok 
med  {>eim  hirdmenn  ok  gesti  ok  kertissueina  ok  mestan  {Dora 
hins  bezta  lidsinns,  ok   munu  ver  fra  J)eim  sidar  segia.  5 


225  (202). 

Capitulum. 

HAkon  kongr  hafdi  giort  adr  vm  haustit  hirdmenn  sin  a 
nordr  til  hertuga  med  brefum ;  het  annar  Juar  korni,  en 
annar  Gunnar  mirman.  Peir  voru  begia  J)eirra  j)ionostu- 
menn  ok  hofdu  opliga  farit  mille  ])eirra.  En  er  J>eir  hofdu  io 
feingit  hertuga  brefin,  duolduz  nockurar  nætr  j  godu  yfir- 
lætti ;  en  jafnskiott  sem  |)eir  fengu  annsuor  af  hertuga, 
biuguz  j)eir  j  brutt  ok  voru  j  bodi  hertuga  vm  daginn,  ok  gaf 
hann  |)eim  orlof  ok  c  vadmala  til  vasklæda.  Sidan  foru 
Jeir  leidar  sinnar  vt  til  Folksnar  ok  duolduz  |)ar  vm  hrid  j  is 
kirkiuni  (sic)  ok  vissu  ser  einskis  otta  von. 


226  (202). 

Fra  hertuga. 

PAn    dag,    sem   hertugi    let   gefa    ser   kongsnafn,    sendi 
hann  brefasueina  skutu  sina  (sic)  vt  at  J>eim  Juari ;  var  |>ar 

1.  geingur:  de  andre  Hdskr.  geigr.  —  fase:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  og  Eirsp. 
fåri.  1 — 2.  Eirekr  gulluegur:  Flatøb.  Eirikr  gullvægr;  Fris.  Eirikr  gvllveGr;  Eirsp. 
Eilifr  gullvægr.  2.  giordi  hann:  skr.  to  Gange.  3.  Sudrheime:  skr.  he-einie;  de  andre 
Hdskr.  -heimum.  4.  med  heim  hirdmenn  ok:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  menn  med  heim; 
Eirsp.  anderledes  (kortere).  —  ok  kertissueina:  saa  og  Flatøb.;  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.' s 
kortere  Text.  5.  sidar:  Flatøb.  sidazst;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  8 — 9.  Juar 
korni .  .  .  Gunnar  mirman:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  Juar  korni .  .  .  Gunnar;  Fris.  Jvar 
korna  {Appos.  til  hirdmenn)  ok  Mirman.  /  Hdskr.  er  g  rettet  fra  et  n  eller  et 
paabegyndt  m.  13.  ok  (andet):  saa  og  Fris.;  Flatøb.  enn  ha;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp. 
14.  vasklæda:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  tilføier  ser.  15.  Folksnar:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  Folknar;  Eirsp.  Foslnar.  15 — 16.  j  kirkiuni:  skr.  kkni;  Flatøb.  og 
Eirsp.  at  konungs  hui;  Fris.  at  k'  hui.  16.  von:  skr.  °v  (i  Slntn.  af  Linien) ;  Flatøb. 
(og  Fris.)  vonir;  i  Eirsp.  mgl.  ok  vissu  —  von.  18.  sendi:  Hdskr.  har  senda.  19. 
skutu  sina:  Flatøb.  sina  ok  skutu;  Eirsp.  og  Fris.  sina  a  skutu. 
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fyrir  G-autur  rorbelgur  ok  Sigurdr  sallzsad.  Peil  koma  ai 
ouart  til  Folksnur  ok  felldu  [>egar  Gunar  jnne  j  stofunni. 
Jvar  v;ir  vti  [j]  lopti  ok  koinz  vt  vin  glugg  einn  j  skyrtu 
ok  linbrokiun  ok  ætladi  j  kirkiu,  ok  var  hun  læst.  Stige 
stod  vid  kirkiuna,  ok  liliop  hann  j  stigan  ok  upp  ai  kirkiuna  5 
101  b2  ok  var  ]>ar  vm  nottina.  En  j>eir  h  lupu  vmhuerfiss  ok  gættu. 
Viimi  morgunnin,  er  dagr  var,  war  Jvar  driugum  daudr  af 
kulda.  Hann  bad  grida  ok  feck  eigi.  Sidan  geck  madr 
upp  j  stigann  at  honum  ok  lagd  [i]  hann  med  spioti ;  hrapadi 
Jvar  J)a  of  an  ok  var  daudr.  En  blod  hans  ok  jnnilfe  lagu  io 
eptir  a  kirkiuni.  Petta  var  et  J)ridia  sumar,  sidan  Håkon 
kongr  hafdi  vigia  latit  kirkiuna.  Eptir  ])etta  foru  })eir  sudr 
til  Losno.  Par  voru  fyrir  brædr  jj,  hirdmenn  kongs  ok 
hertuga;  J)eir  [voru]  kalladir  Losnosueinar.  Peir  voru  jnni 
j  stofu,  er  Vorbelgir  komu.  Peir  sottu  stofuna,  en  hinnir  15 
vorduz  vel  ok  dreingiliga.  Vorbelgir  foru  upp  aa  stofuna 
ok  skutu  aa  |>a  staurum ;  [>eir  brædr  særdu  nockura  menn  af 
Vorbelgium,  ok  einn  do  af  |)eim;  J>ar  fellu  J)eir  brædr  vid 
godan  ordstir.  Vorbelgir  ræntu  f)ar  hueruitna,  sua  at  huorki 
var  eptir  matur  ne  klædi.  Sidan  foru  |)eir  jnn  til  bæiar  ok  20 
sogdu  hertuga  slik  erende,  sem  ordit  hofdu. 

1.  vorbelgur:  Flatøb.  var-;  Fris.  var-;  Eirsp.  uar-.  —  sallzsad:  Flatøb.  og  Fris. 
sallt-.  (I  Eirsp.  mgl.  ok  Sig.  sallzsad).  2.  til  Folksnar:  Flatøb.  til  Folknar;  Fris. 
i  Folsn;  mgl.  i  Eirsp.  —  Gunar:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  Mirmå.  — 
stofunni:  her ef ter  har  Flatøb.  og  Fris.  bar  fellu  ok  fleiri  menn,  som  mgl.  ogsaa  i 
Eirsp.  3.  j  (første):  mgl.  i  Hdskr.  —  komz:  z  skr.  over  Linien.  6 — 7.  ok  gættu.  Vmm 
morgunnin,  er  dagr  var,  war  Jvar:  Flatøb.  ok  gættu  vm  morguninn  er  dagat  var. 
var  Juarr  ba;  Fris.  (En  beir)  gættv  kirkioNar.  Vm  rnorg.  var  JvaR;  Eirsp.  Vm 
myrgininn  var  IuaR.  7.  dagr:  skr.  0';  Flatøb.  dagat.  8.  bad:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  bad  ser.  9.  upp  j:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  vpp.  —  lagdi:  Hdskr. 
har  lagd.  10.  ba  ofan  ok  var  daudr:  Flatøb.  ba  daudr  ofan;  Fris.  (og  Eirsp.)  ba 
ofan  daupr.  13 — 14.  Losno  .  .  .  Losnosueinar:  Flatøb.  Lioxnu  .  .  .  Lioxnusueinar;  Fris, 
Lioxnu,  men  mgl.  det  andet  Navn;  Eirsp.  Lyxu  .  .  .  Lyxusueinar.  13 — 14.  kongs  ok 
hertuga:  Flatøb.  (og  Fris.)  beggia  beirra  konungs  ok  hertuga;  Eirsp.  kun  begia  f)  Ka. 
14.  voru  (første)  :  mgl.  i  Hdskr.  16.  vorduz  :  saa  og  Fris.;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  vaurdu. 
17.  fæir  brædr:  saa  og  Flatøb. ;  Fris.  b'r  -bb-.  For  vel  ok  dreingiliga  —  vid  godan 
ordstir  har  Eirsp.  kun  bar  fellu  .iij.  menn  af  Uarb'  enda  fellu  peir  vio  godan 
ordstir.  18.  {>eir  brædr:  Flatøb.  beir  Birkibeinar;  Fris.  og  Eirsp.  [)eir.  20.  matur: 
Flatøb.  matr  ne  dryckr;  Fris.  (ræntv  bar)  ollum  mat  (ok  klædom);  Eirsp.  mgl.  sua 
at  —  klædi.  21.  hertuga  slik  erende,  sem  ordit  hofdu:  Flatøb.  Skula  sin  erendislok; 
Fris.   hert'  sin   eyr:    i  Eirsp.  mgl.  ok  sogdu  —  sem  ordit  hofdu. 
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227  (203). 

Capitulum. 

Skuli  hertugi  hafdi  feingit  niosn  af,  at  Porir  af  Borri, 
brodir  Vegardz  veradals,  hafdi  farit  sunann  fra  kon  gi ;  en 
hertugi  hafdi  fengit  j)eim  syslu  sudr  ai  Mæri,  Sigurdi  pertli 
ok  Eysteinne  aa  Eyrum.  Hann  bad  ])a  taka  af  lifi  Pori,  5 
huar  sem  J)eir  fyndi  hann.  Ok  J)a  er  Jjeir  foru  or  Nidarosi, 
spurdu  f)eir  til  Poris,  er  J>eir  komu  vt  til  Fladka,  ok  skipodu 
sua  sinne  ferd,  at  Eysteinn  for  med  sudrlande,  en  Sigurdr 
sneri  vt  til  Raudabiarga.  Porir  hafdi  farit  med  nordrlandino 
ok  ætladi  heim  et  beinsta  ok  ætladi  ecki  at  koma  til  10 
bæiarinns.  Signrdr  mætti  honum  vid  Ra[u]dabiorg.  Pori 
f)otti  J)at  likt,  at  ecki  mundi  Jmrfa  grida  at  bidia,  ok  greip 
|>egar  til  vopna.  En  fyrir  {mi  at  vopnin  voru  oil  bundinn, 
{>a  vard  ecki  af  vorn  hans.  Fell  Porir  f>ar  ok  annar  hird- 
madr,  er  Hedinn  het.  Peir  bordu  menn  miog,  {)a  er  aa  ie 
skipino  voru,  ok  toku  sidan  skipit  ok  allt  J)at,  er  aa  var,  ok 
Porberg,  son  Pores,  ok  foru  sidan  jnn  til  bæiar,  ok  feck 
Porbergr  grid  med  margra  manna  bæn  ok  [var]  sidan  med 
hertuga.  Sigurdr  erkibyskup  sigldi  inn  eptir  Prandheimi 
02  a  ok  spurdi  einge  [tidende  af]  Jungino,  fyrr  hann  kom  j  20 
Leirangra.  Potti  honum  j  verra  efne  komit.  Giordi  hann 
|>egar  bref  til  Hakonar  kongs  at  segia  honum  J^essi  tidende; 
en  hann  for  jnn  til  bæiarinns. 

4.  pertli:  Flatøb.  og  Fris.  fertli  (jfr.  ndfr.)  ;  Eirsp.  petli.     5.  Eyrum:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Aurum.     6.  fyudi:  saa  og  Fris.,  Flatøb.  (og  Eirsp.)  stædi. 

7.  spurdu:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  fragu;  Stedet  yngl.  i  Eirsp.  —  I>oris:  o  rettet  fra  r; 
Flatøb.  (og  Fris.)  ferda  Poris.  —  Fladka:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  Flaguka. 

8.  sudrlande:  Flatøb.  -londum;  Eirsp.  -landinu;  Angivelsen  mgl.  i  Fris.  —  Sigurdr: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  S.  fetli;  Stedet  mgl.  i  Fris.  9.  nordrlande:  Eirsp.  -landinu; 
Flatøb.  -londum;  Angivelsen  mgl.  i  Fris.  11.  Raudabiorg:  Hdskr.  har  Bada-,  12. 
likt:  Flatøb.  (og  Fris.)  likligt;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.' s  kortere  Text.  13.  pui  at: 
skr.  p~t.  ]  8.  ok  var  sidan :  var  mgl.  i  Hdskr.,  hvor  ok  og  sidan  er  undcrprikket 
af  en  senere  Haand;  var  tilføiet  efter  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  har  var  hann 
19.  hertuga:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Skula.  20.  tidende  af:  mgl.  i  Hdskr., 
tilføiet  efter  Flatøb.;  Eirsp.  tioendi  vr;  Fris.  ender  Kapitlet  med  hertuga.  —  fyrr: 
skr.  f1;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  fyrr  en.  21.  komit:  herefter  i  Hdskr.  potti  honum  j 
verr  gjennemstreget  og  underprikket ;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  fortsætter  efter  komit  med 
enn  hann  hugdi.  22.  pegar:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  pa  ok  pegar.  —  at  segia:  saa 
log  Eirsp.;   Flatøb.  ok  sagdi. 

33  -    Cod.  AM.  81a  Fol. 
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228  (203). 
/•)■(/  Skula  hertug  a. 

Skuli    hertug]  u i« »rtli    menn    fra    sier,    sem  fyr  ritad,  ok 

foru  [>essir  af   Balogalandi  (sic):     Algauti    for   et   jnnra  vm 
Elldneid ;    en  Pall  fotur  ok   Sigurdr  pattin  foru    et  ytra  sel 
skipi  ok  drapu  J>essa  menn:    fyrst  jiann  mann,  er  Jon  hiet,     s 
annan  Jon  suarta  j   Biorgey.      Padan  foru  j>eir  j  Torgar  ok 
toku  vpp  fyrir  Jjeim,  er  Ingialldr  het,  ok  skutu  hann.    Padan 
foru  |)eir   j   Brunneyiar  ok   toku  J)ar   adra   skutu,  jjadan   til 
Ticlgarheims  (sic)  ok  toku  vpp  allt  fyrir  Jone  silke ;  en  hus- 
preyia   hans    giorde   honum    ord  vt  j   Vaga.     En  {)egar  sem   10 
hann  spurde  J)etta,  for  hann  til  Guttorms   j   Biarcey;    hann 
hafde  J)a   syslu    af   kongs    hendi   j   sydra   hluta    Halogalanz, 
ok  funnduzt  {)eir  j  Hereyium.    Jon  sagde  honum  slik  tidende, 
sem  hann   hafde  spurt;    en  Guttormur  trude  varla,  ok  foru 
[)eir  badir  aa  eitt  skip,  ok  reru  {)eir  til  J)ess  bæiar,  er  Sandnes   15 
heitir.      Ok    er    {>eir    satu    j    stofu    vm    kuelldet,    kom    ]mr 
jn    niosnarmadr  Vorbelgia;    en  J)eir   håfdu   grvn    af,    ok   slo 
Guthormr  han  6xarhamarsh6gg ;  ok  komz  hann  Jmtan  i  brvtt. 
Sidan  foru  J)eir  j  kirkiu  ok  ætl6du  J)ar  at  vera  vm  nottena. 
En  vm  dagseturskeid   kvomu  Vorbelger   ok   kringdu   f)a   vm   ao 
kirkiuna  ok  badu  J)a  wt  ganga.    Peir  villdu  eigi  wt   ganga. 
Pa  s6gdu  Vorbelgir,  at  J^eir  mundu  brenna  kirkiuna.     Gott- 
ormr  (sic)  kvad  eigi  {)ess  vit  {)urfa.    Peir  hetu  honum  gridum 
slikum,   sem  hinn  heilage  Olafur  kongr  hafdi    sett  heilagre 


3.  af  Halogalandi:  de  andre  Hdskr.  å  Hålogaland.  —  Algauti:  saa  og  Eirsp.; 
Fris.  Algautr;  Flatøb.  Asgautr.  4.  pattin:  Hdskr.  snarest  pactin;  Flatob.  partinn  ;  Fris. 
partin ;  jfr.  S.  511 1,  517 12 ;  mgl.  i  Eirsp.  6.  j  Biorgey :  Flatøb.  i  Biorey ;  Fris.  i  Biarkey ; 
mgl.  i  Eirsp.  7.  fyrir  peim,  er  Ingialldr  het,  ok  skntn  hann:  Fris.  bu  fyrir  heim  nianni 
er  jNgialldr  het  ok  skutu;  Flatøb.  fyrir  heim  skutu  ok  veittu  heim  manni  averka  er 
.Ingialldr  het  ok  skutu  hann;  {Eirsp.  har  her  oe  er  heir  komu  i  Torgar  ræntu  heir  har 
skutu  a5ra  toku  heir  or  Brimeyium  o.s.v.).  8.  Brunneyiar:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  BreN-; 
Eirsp.  Brim-.  —  adra:  saa  og  Fris.;  Flatob.  enn  adra.  8—9.  til  Ticlgarheims:  Flatøb. 
til  Tiolgarheims;  Fris.  og  Eirsp.  t' garheims.  11.  Biarcey:  Hdskr.  snarest  Biartey. 
12.  j  sydra  hluta:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  enn  sydra  lut;  Fris.  hiN  su5ra  luta.  16.  stofu: 
Hdskr.  har  stofa.  18.  {tåtan:  de  andre  Hdskr.  vi 8  [tøt.  20 — 21.  ha  vm  kirkiuna: 
Flatøb.  kirkiuna  pegar;  Fris.  vm  kirkiona;  Eirsp.  pegar  um  kirkiuna.  21 — 22.  I>eir 
villdu  eigi  —  brenna  kirkiuna:  Fris.  peir  villdo  hat  eigi.  ha  .s.  varb'.  at  {)eir  mvndi 
breNa  kirkiona;  Flatøb.  ella  quaduz  {jeir  brenna  mundu  kirkiuna;  Stedet  mgl.  i 
Eirsp.      23.    vit   hnrfa:    Flatob.  (og  Fris.)  skylldu   vid  hurfa;    Stedet   mgl.  i  Eirsp. 
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kirkiu,  ok  vit  {)at  geck  hann  wt.  Pall  fotnr  tok  J>egar  j 
haund  honum,  ok  er  hann  kom  vr  kirkiudyrunnm,  var  hann 
j)egar  drepen.  Jon  silke  komz  vt  vm  saungusdyrnar  ok 
hliop  vt  aa  akrinn  ok  var  {>ar  fell  dr.  Peir  toku  ]mr  mjkit 
fe  ok  xiijsessu,  er  Guttormur  hafde  att.  Sidan  foru  J)eir  5 
vt  j  Spalpti  (sic)  ok  drapu  |)ar  sono  Pals  dalks,  Olaf  dalk 
ok  Jon  sylgiu,  hirdmenn  kongs,  ok  tokn  J)ar  allt  f)at,  er 
j)eir  attn.  Padan  forn  ]:>eir  vt  j  Arneyiar  ok  drapn  J)ar 
Asbitirn  nebba  j  Medalbue,  skntelsveirn  kongs,  ok  ræntn  fe 
anllo.  I^adan  foru  f) eir  nordr  til  Salpta ;  Jar  bio  sa  madr,  10 
02a2  er  Einar  prestur  het.  Hann  var  eigi  heima;  en  J)eir  |  ræntn 
[mr  fe  micklo.  Padan  foru  J)eir  nordr  til  Leif  nes;  f)ar  bioggv 
f>eir  menn,  er  Bollasynir-  voru  kalladir,  ok  gaf  |)eim  J)at  lif, 
at  f)eir  h6fdu  faret  ut  j  Skrofar  J)an  dag.  Petta  sama 
kuelld  kvomu  J)ar  sveitungar  Jvars  Peturssonar,  Eirekur  15 
huite  ok  Pordur;  Jjeir  vorv  bader  drepnir.  Par  var  ok 
særdr  kaupmadr,  sa  er  Jon  smædra  het.  Suo  biuggo  |)eir 
bunir  Bollasyner  (sic),  ath  JDeir  settv  vt  byrding  Jeirra  ok 
hlodu  aullv  |)ui  gozde,  er  J>eir  attu,  nema  bveno.  Par  toko 
f>eir  bædi  lerept  ok  klæde,  brent  silfur,  smidat  ok  wsmidad,  20 
ok  miket  gangsilfur.  Ann  an  dag  foru  |>eir  3  Hamarey 
ok  ætl6du  ad  drepa  hann  (sic).  Peir  jnættu  feriu  eirne,  ok 
s6gdu,  ath  Håkon  hefdi  komet  niosn  vm  vfriden.  Sidan 
foru  J>eir   aptur   til   Leirnes    ok   voru  £>ar  vm   nottena.     En 

2.  hann  (andet) :  tilføiet  i  Marginen.  5.  -xiijsessu :  Hdskr.  har  -x-iij  sessur. 
6.  Spalpti:  Flatøb.  Salfta;  Fris.  og  Eirsp.  Salpti.  —  dalks:  saa  og  Fris.;  mgl.  i 
Flatøb.  og  i  Eirsp.  —  dalk:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  dalg.  7.  Jon:  saa 
og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  Pål.  8.  Arneyiar:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  Arney;  Flatøb. 
Erneyiar.  9.  nebba:  mgl.  i  de  tre  andre  Hdskr.  10.  til  Salpta:  Flatøb.  yfir 
Salfta;  Fris.  i  Salpta;  i  Eirsp.  mgl.  padan  forn  ueir  —  fe  micklo.  —  sa  madr: 
Flatøb.  (og  Fris.)  hirdmadr  saa.  12.  Padan:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
[mi  næst.  —  peir:  skr.  ]y.  —  Leifnes:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Leifnis;  Eirsp.  Leir- 
nes. Jfr.  ndfr.  14.  Skrofar:  saa  og  Fris.;  F'latøb.  Skroppardal;  Angivelsen  mgl. 
i  Eirsp.  15.  sveitungar:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  sueitarh'.  16.  t>ordur; 
peir  vorv:  Hdskr.  har  peir  I>ordur  vorv.  PorSr  kaldes  i  Fris.  Porpr  tauN.  17. 
-mædra:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  smedra;  dette  Punktum  mgl.  i  Fris.  18.  bunir 
Bollasyner:  Flatøb.  buum  Bollasona;  Eirsp.  buin  Bolla. s. ;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  — 
byrding:  Hdskr.  har  byrdind.  20.  peir:  skr.  ps.  —  smidat:  a  rettet  fra  e.  21. 
Annan  dag:  de  andre  Hdskr.  tilføiet  eptir.  22.  bann:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  Håkon 
raud;  Fris.  Håkon  raund.  24.  foru:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  vendu.  — 
Leirnes:  saa  alle  Hdskr.  her. 
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|>egar  Eakon    bafde    trioen    komet,    |>a    skur   \pj»  beraur   dk 
stefnde  såman   Lide,  <>k'   b6fdu  [)eir  vu    skutur  vei   skipadar. 

En  sik»  \;n-  |>*'in)   Bågt,    ;u    ransmenn   ndckurer  hefdj  komel 
til    Leirnes   ok   hefdi   tekid    vp})   fyrir   [>eim    brædrum.     Vm 
morgenenn  j  dagan  kvonrv  ]>eir  til  Leirnes.    Vbrbelgir  b6fdu    s 
bladel  eina  skutu  med  vopnum  sinvm     Ilakon  bad  j»;i  roa  at 
sem  mannligazt.     En  er  Vorbelgir  heyrdu  f)etta,   mælti  Pall 
fotur:    Fly  i  nm  ver  vndan !   her  erv  komnir  Salltverer  ok  vilia 
hefna  Guttorms.     Algaute    var    til    komen    ])a,   ok    la    hann 
audrn    megen    nesens  a  x.iijsessv,  ok  ]mr  la  byrdingr  Bolla-    10 
sona.     Pall   hliop   yfir   nesit   ok    bad    |>a   haugua   festarnar; 
sagde,  ad  drepnir  vom  allir  hans  felagar.     Peir  toku  Pall  a 
skip    til    sin    ok   rauro   til   Leirnes,   ok   vorn    {)eir    Håkon    a 
brutto.     Pa  foru   ord   j   millum  Vorbelgia   ok  Bollasona,  ok 
toku    J)eir    ser   grid,    ok    skyllde   Jvar   Bollason    fylgia   J)eim   15 
svdr  til  Nidaross,   ok  komv  J)ar  fyrir  jolen.     Hertugi  let  ser 
mislika,  er  {)eir  hofdu   drepet  Gvttorm   bonda   ok  Jon   silke 
or    heilagre    kirkiu,    ok    let    ])a    setia    j    iarn.      Hertugi    tok 
vndir  sik  mestan  hlvta  fiar,  pers  er  peir  hofdu  nordan  håpt. 
Jvar  Boll[a]son  sættezt  vit  hertuga  med  J>ui  mote,  ath  hann   20 
102b1   skyllde   giallda  .xii.  merkur  |  gullz  vm   J)at  fram,    sem  hann 
hafdi  ræntur  verit  adr,  ok  leysti  hann  sua  lif  peirra  brædra. 


229  (204). 

Af  Vorbélgium  oh  BirTcibeinum. 

Alfur  af  Leuastodum  ok  peir  felagar  foru  a  land  upp, 
sem  ætlad  var,   ok  hofdu  d.  manna.     Ok  er  komu  austr  vm   23 

1.  Håkon:  skr.  lin.  2.  peir:  såt.  over  Linien.  5.  til  Leirnes.  Vorbelgir  b6fdu: 
saa  og  Fris.;  Flatob.  til  Leirnes  Varbelgir  ok  hofdu;  i  Eirsp.  mgl.  Vorbelgir  j 
vopnum  sinvm.  6.  med  vopnum  sinvm:  Flatob.  af  vopnum  sinnm;  Fris.  af  vapnuiu. 
—  Håkon:  skr.  IT.  —  roa  at:  saa  og  Flatob.  og  Kirsp.;  Fris.  roa.  8.  Salltverer:  Flatob. 
Alftverir;  Fris.  og  Eirsp.  Salptverir.  0.  befna  Guttorms:  i  Hdskr.  gutt"  hefna  med 
Ombyttelsestegn.  —  Algaule:  i  Ildskr.  Algte.  16.  Hertugi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  Skuli;  saa  og  ji.  St.  i  det  flg.  17.  mislika:  saa  og  Fris.  og  Fir  sp. ;  Flatob. 
miok  mislika.  --  bonda:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  og  i  Eirsp.  21.  gullz:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatob.  22.  jieirra:  Hdskr.  har  Jfr.  —  brædra:  her  etuier 
Kapitlet  ogsaa  i  Fris.;  Flatøb.  Hlføier  ok  lauk  [mr  sua  mikit;  Kirsp.  ender  med 
ræntur  verit.     25    sem  ætlad  var:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  sem  fyrr  segir;  mgl.  i  Eirsp. 


, 
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fiall,  drapu  feir  Olaf  Friduson  ok   son  hans    ok  fann  man, 
er    Jvar    het.      En    flestum    kongsmonnum    hafdi    fa    niosn 
komit,  ok   gættu  feir  sin    j  kirkium   ædr  j   skogum.     Ok  er 
feir  komu  austr  j  dali,  skildiz  vid  Sigurdr  Tolason,  ok  veik 
hann  j  Anstridali  ok  drap  far  fa  menn,  er  Leifssynir  voru    5 
kalladir;    en    adrir   sueitarhofdingiar  foru   vt  til  Osloar,    ok 
var  fyrir  feim  Bardr   bratti,    lendr  madr  hertuga.     Par  var 
fatt  kongsmanna.    Vorbelgir  giordu  Bardi  ord,  at  sem  nestir 
væri  drepnir   kongsmenn.     En  Bardi    for  fat  vel,  ok   sagdi, 
huat  hann  hafdi  spurt,  ok   bad  fa  gæta  sin.     Forn  [fljestir   10 
allir   3  kirkiu   ok   gættu    sin   sua.     Vorbelgir  komu  j  bæinn 
vm  nottina  aa  ouart  ok  drapu  fessa  menn :    Sigurd  pattinn, 
Grim   magna,   Asolf   ok   vi    menn    adra.     Eptir  fat  duolduz 
Vorbelgir  3  bænum.     En  [Veseti]  for  austr  3  Vik  ok  hafdiz 
far  vid  vm  hrid;    eu  fui  drap  hann  ongua  menn,   at  hann   15 
ottadiz,    at    safnnadr   mundi    gior   3    moti    honum.      Hertugi 
hafdi    giort    nordan    med  Veseta    prest    einn    jslendzkan    til 
herra  Knuz    med    3*nsigle    fui,    sem    att    hafdi    Håkon    jarl, 
fadir  hans,  ok  far   med   merki    ok   baud,    at   hann   skylld[i] 
vera  3'arl  hans,  sem  honum  f ottu  feir  hafa  adr  ordat  nockut.   20 
En  herra  Hnutr  villdi  ecki    aa  fat  hlyda  ok  bad  prest  fara 
brutt.     Pa  er  Simon  kyr  spurdi  til  Veseta  ok  herra  Knutur 
sagdi  honum,  hertugi    hafdi  reist  of  rid  moti  Hakoni  kongi, 
fa  safnadi  Simon  monnum   ok  Veseti   at   Helle,  ok  foru  at 
Veseta    med  v  tigu   manna   ok   fundu   hann  aa  bæ  feim,  er  25 

1.  Friduson:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  frillusun.  5.  Austridali:  de 
andre  Hdskr.  Eystridali.  —  par  pa:  mellem  disse  Ord  i  Hdskr.  p~r.  9.  væri: 
Hdskr.  har  værid  (i  Linieslutning) .  —  Bardi:  Hdskr.  har  Batdi.  10.  Foru:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  ok  voru  (i  kirkium);  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  —  flestir:  Hdskr.  har  estir 
(i  Beg.  af  Lirtien).  11.  komu:  tilføiet  i  Marginen.  12.  ouart:  herefter  noget  bort- 
raderet.  —  Sigurd  pattinn:  Flatøb.  Sigurd  pattann;  Fris.  Sigurp  paktin;  j/r.  S.  514^; 
FArsp.  Sæpilgrim  (magna  mgl.).  13.  Asolf:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  Asolf  lep. 
14.  j  bænum:  Flatøb.  nockura  rijd  i  bænum;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  — 
Veseti:  mgl.  i  Hdskr.;  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Eirsp.;  i  Fris.  mgl.  Eptir  J)at  — 
j  moti  honum.  16.  moti:  opr.  skr.  nioti.  17.  prest  einn  jslendzkan:  Flatøb.  presti 
♦  inn  islendzkann  mann;  Fris.  kun  (hert.'  sendi)  man;  Eirsp.  prestr  einn  islendzkr 
haffti  farit).  19.  skylldi:  i  Hdskr.  skylld.  20.  pottu:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  potti; 
Sætn.  mgl.  i  Fris.  21.  ai:  rettet  efter  Flatøb.  og  Fris. ;  Hdskr.  har  at;  Eirsp.  anderledes. 
23.  sagdi:  for  dette  Ord  har  Hdskr.  Forkortelse  f  or  sonr.  24.  mdnnum:  herefter  noget 
bortraderet.  —  ok  Veseti  at  Helle:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Ordene  er  underprikkede 
i  Hdskr.,  vistnok  af  en  senere  Haand;  i  Eirsp.  mgl.  ok  herra  Knutur  —  at  Helle,  ok. 
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Solbiargir   beita,  ok  drapu   at"   bonum  vu    menn   ok  xx;   en 

Wseti  kom/  vmlan  ok   for  austur  øa  Markir  ok  var,  til  J)ess 
er  bertugi  kom  austr  vm  vetrin. 


230  (205). 

4/"  Olafi. 

Nv  er  at  segia  fra  Jjeim,  er  sudr  voru  send  ir  at  konginum,     5 
102b-   Olafi  af  Vigdeilld  |  ok  Guttormi  af  Sudrheimum.   L>eim  bjriadi 
seint,  ok  kom  vida  niosn  fyrir  {)a,  ok  fengu  [)eir  ecki  månnurn 
nad;  en  vida  drapu  ]>eir  bu  ok   giordu   margar  ospektir,  ok 
er  Jjeir   sa,    at  })eir  mattu   ecki    sigla   rakleidis,   {ja  dreifduz 
[>eir  ok  foru  jnn  j  fiordu,  ])ar  sem  Jjeir  [vissu]  at  kongsmenn    io 
voru  fyrir,    teir  komu  fyst  at  Dromunesi ;   J)ar  biuggu  J)eir 
Arne  ledrungur  ok  Jndridi,  ok  hiuggu  |)eir  al  It  buit.     Sidan 
sneru  J)eir  inn  vm  nesit  ok  sudr  eptir  sundum  ok  komu  til 
Arna  blacks  ok  toku  Joar  allt  |)at,  er  |>eir  komu  hondum  aa, 
ok  sua  fyrir  Augmundi  Rostung  ok  Andresi  aa  Siaumælingum.    is 
Padan  foru  {)eir   sudr  j   Raumsdal  ok   hiuggu   hueruitna  bu 
kongsmanna;  en  huergi  nadu  Joeir  ménnum,  {)uiat  allir  voru 
sudr  farnir  vndan. 

231  (205). 

Af  Hahoni  Jcongi. 

Nv  skal  her  standa  vm   athæfi  Vorbelgia.     En  nu  skal  20 
tala   vm    konginn.      Pa   er   J)eir   hittuz    vm    haustit,    Håkon 
kongr   ok    Sigurdr    erkibyskup,    }>a   voru   J)ar   komnir   sendi- 


1.  vii:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  vj. .  2.  koinz:  z  skr.  over  Linien.  - 
var:  Flatøb.  og  Fris.  var  par;  Eirsp.  ender  med  Markir.  3.  er:  skr.  to  Gange.  — 
hertugi:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Skuli  hertngi.  —  vm:  tilføiet  over  Linien.  5.  peim: 
de  andre  Hdskr.  tilføier  mdnnum.  —  konginum:  udeglemt  i  Flatøb.  6.  Sudrheimum: 
i  Flatøb.  feilagtig  Sudreyium.  7.  kom  vida  niosn:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
komu  vida  niosnir.  —  fcngu  Leir:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  tilføier  vida;  Sætn.  mgl.  i 
Eirsp.  9.  rakleidis:  Flatøb.  og  Eirsp.  rakleitt;  i  Fris.  mgl.  ok  er  beir  sa  —  tala 
vm  konginn  (i  næste  Kapitel).  10.  vissu:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Eirsp.  12. 
ledrungur:  saa  og  Flatøb.;  mgl.  i  Eirsp.  15.  Siaumælingum:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb. 
Sio-.  20.  standa  vm:  -a  og  v-  skr.  sammen.  20 — 21.  En  nu  skal  tala  vm  konginn: 
Flatøb.  enn  segia  fra  Hakoni  konungi;  Eirsp.  en  bar  til  taka  (er  beir  hittuz  o.s.v.). 
22.  voru:  v  rettet  fra  b. 
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menn  hertuga,  Biorn  aboti  ok  Jatgeir  skalld  ok  Soni  sikr. 
Giordiz  J)a  ]mt  rad  fyrir,  at  grid  voru  sett  mille  kongs  ok 
hertnga  }>ann  [vetr].  Setti  erkibyskup  J)a  grid  ok  lagdi  ])eim 
vid  bann,  er  eigi  hellde.  Ritade  kongr  {>a  bref  til  hertuga 
med  abota  ok  bad  hann  hallda  [grid]  j)essi  ok  giora  kongi  5 
ord,  ef  hann  villde  ordruvis  giora.  En  kongr  gaf  heim- 
leyfi  lendum  [m6nnum],  ok  bad  kongr  J)a  fara  varliga,  J)ar 
til  er  J)eir  vissi,  at  halldinn  gridinn.  Peir  foru  nordr  jt 
ytra  ok  væntu  sier  [einskis]  ofridar.  Vrdu  J>eir  eigi  varir 
vid  fyr,  Birkibeinar,  en  Vorbelgir  voru  fyrir  sunnan  f)a,  ok  10 
var  {>a  eingi  kost  [r]  aptur  at  snua.  Ogmundr  krækidanz 
skylldi  hafa  syslu  j  Orkadal,  ok  sneri  hann  inn  j  Surnadal 
ok  sockti  J)ar  nidr  skutu.  Arne  blackr  skyllde  hafa  syslu  j 
Raumsdal,  ok  sneri  hann  sudr  til  kongs.  En  J)eir  kongs- 
menn,  Sigurdr  byskupsson  ok  hans  menn,  mættu  Vorbelgium  is 
aa  Lynguersfloa,  ok  komz  hann  naudugliga  undan,  ok  for 
103  a1  hann  sudr  til  kongs.  En  |>eir  kongsmenn,  sem  foru  aa 
byrdingum  med  kaupeyri  sinn,  voru  drepnir,  f)ar  sem  staddir 
voru.  Petur  Palsson  kom  til  Borgundar,  er  hann  spurdi, 
at  Vorbelgir  voru  fyrir  sunnan  aa  jjj  skutum,  en  sumir  foru  20 
nordr  at  honum.  Petur  hafdi  lofat  heim  flestum  sueitungum 
sinum.  Hann  hafdi  mickla  xxsessu  ok  skutu  med.  Sneri 
hann  |>a  sudr  sem  skiotaz,  ok  er  hann  kom  nordan  at  Her- 
eyium,  var  honum  sagt,  at  Vorbelgir  lagu  {)ar  fyrir  j  hofninne 
aa  J)rimr  skutum.  Ok  er  J)eir  Petur  komu  fyrir  hofnina,  let  25 
hann  blåsa  j  ludr,  ok  {)egar  sem  Vorbelgir  heyrdu  f)at,  Raku 

1.  aboti:  Hdskr.  har  abati  (jfr.  S.  487 1&).  —  ok  Jatgeir  skalld  ok  Soni  sikr: 
saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  oe  IatgeiR  skalld;  i  Fris.  mgl.  disse  Navne.  2.  voru  sett: 
Flatøb.  skylldi  setia;  Fris.  skylldi  standa;  Eirsp.  anderledes.  3.  vetr:  tilføiet  e/ter 
de  andre  Hdskr.  5.  grid:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Fris.;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  — 
ok  (andet):  Flatøb.  (og  Fris.)  edr.  8.  beir  vissi,  at  halldinn:  Flatøb.  hann  vissi  at 
halldin  væri;  Fris.  anderledes;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  9.  einskis:  tilføiet  efter  Flatøb. 
og  Fris.;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  11.  kostr:  Hdskr.  har  kost.  13.  skutu:  Flatøb.  og 
Eirsp.  skutu  sinni;  i  Fris.  mgl.  i  Orkadal  —  hafa  syslu  (j  Raumsdal).  —  skyllde: 
e  rettet  fra  r.  16.  naudugliga:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.;  Eirsp.  anderledes.  18. 
byrdingum:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  byrbingo  .s. ;  Flatøb.  byrdinginum.  19.  kom:  de  andre 
Hdskr.  var  ba  kominn.  20.  voru:  tilføiet  i  Marginen.  —  fyrir:  kludret.  21.  nordr:  saa 
og  Flatøb.;  Fris.  nordan;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  —  heim:  Flatøb.  (og  Fris.)  heimferd; 
Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  22.  ok:  skr.  to  Gange.  23.  nordan:  Hdskr.  har  nordr;  rettet  efter 
Flatøb.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Fris.  —  at:  skr.  to  Gange.  24.  fyrir  j  hofninne:  Flatøb.  i 
hofninni;  Eirsp.  fyrir;  mgl.  i  Fris.    2G.  Raku:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  taka. 
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beir  af  sin-  tiolldinn  oi  rom  j  brott.  \;»r  ^etta  tnisiafni 
virt  fyrir  Petri.  Sumir  sogdu,  at  |>ui  leti  hann  Masa.  at 
bann  villdi  giora  niosn  Vbrbelgium  ok  villde  onguan  ofrid 
befia  vid  hertuga  Sogdu  |»at  sumir,  at  [>ar  fyrir  helldi 
hann  hoilum  hibylum  sinuni  j  Gizka.  Petur  ok  Asolfor  ok 
Arne  blackr  ok  Sigurdr  byskupsson  foru  tomliga  sidan,  er 
|>eir  komu  sudr  vm  Stade. 


232  (206). 

Kongr  sat  j  Biorguin. 

HAkon    kongr    sat    j    Biorguin    miog    famennr.      Hann 
hafdi  ecki  ra  dit  vm  ferd  sina,  huort  hann  skylldi  austr  ædr   10 
eigi,  Jmiat  hann  vænti  huersdagliga  ordsendinga  nordan  vm 
jja    hluti,    er   hann    hafdi    ritad    til    hertuga.     Potti    honum 
miog    vndarligt,    er    eingi    ord    komu,    ok    |)ui    var    honum 
grunur  aa,   eigi   mundi    allt  trygt.     Kallade   hann  f)a  til   sin 
radgiafa  sina  ok  åtti  tal  vid  Jrn,  ok  Redu  {)eir  |>at,  at  hann   is 
skylldi  hafa  varygd  aa  ser.     Sidan  giordi   hann  skutu  nord  r 
j    Sognsæ,    en    adra    let    hann   fliota    vid    Folldhello    hueria 
nott,  er  Vætan   het,   allra   skipa  skiotaz;    voru  |)ar  a  kertis- 
sueinar    ok    adrir    kongsmenn.      Roru    j)eir    huern    dag    til 
bæiarinns   og   vt   vm    quelldum.      Eina  nott,  er  {>eir  voru  ai   20 
J)essum   verdi,  vrdu  Joeir   varir  vid,   at   attæringur  einn   Rori 
nordan  med  landi  aakafliga.     Peir  stefndu  fyrir  Jja  ok  hugdu, 
at    {mt    væri   niosnarskuta.      En    [)ar    var   aa  Grimr   keikan ; 
hann    bad    \m    fylgia    sier    til    kongs    ok    letz    hafa    mikil  ! 
103  a2  tidende  at  segia  kongi.     Peir  roru  at  kongsbrygium,  gengu   ai 
{>ar  upp.    Pa  mundi  vera  eptir  J)ridiungr  nætr.    Peir  kolludu 

1.  J)eir  af  sier  tiolldinn:  disse  Ord  er,  som  det  synes  med  en  senere  Haand, 
overstregede ;  e/ter  tiolldinn  gjentages  i  Hdskr.  rakn  beir  af  ser  tiolld.  4.  vid:  sAr, 
vid.  5.  heilum:  her ef ter  i  Hdskr.  helum.  17 — 18.  vid  Folldhello  hueria  nott  : 
Flatøb.  fyrir  bænum  vid  Folldhellu;  Fris.  og  Eirsp.  liveria  nott  vid  Folhlhelln. 
18.  Vætan:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  Vættan.  20.  quelldum:  en  sen  Haand 
har  ved  Sidan  af  quell-  skrevet  folld  og  underprikket  du.  21.  bessuin:  Hdskr.  har 
Jn.  24 — 26.  hann  bad  ba  fylgia  —  at  segia  kongi:  saa  og  Eirsp.  (Hm  for  kor,: 
Flatøb.  ok  kuezt  hafa  mikil  tipendi  at  segia  konungi;  Fris.  hann  ba<5  fylgia  s-er 
til  konvngs.  24.  letz:  z  skr.  over  Linien.  25.  kongi:  Ulf  oiet  over  Linien.  —  roru 
at  kongsbrygium:  tilføiet  over  Linien. 
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at  herberginu  ok  letuz  vilia  finna  kong;  stod  hann  upp 
J)egar  ok  klæddizt  ok  geck  jnn  j  malstofuna  til  J)eirra.  Var 
jmr  Grimr  fyrir  ok  heilsadi  kongi.  Kongr  bad  hann  vel 
kominn  ok  spurdi  tidenda.  Tidende  eru  mikil  at  segia. 
Skuli  hertugi,  magur  ydar,  hefir  latit  gefa  ser  kongsnafn  5 
ok  sagt  j  snndr  ollum  griduin  inilli  ydar.  Kongr  mælti  j 
moti.  Grimr  mælti:  Hann  hefir  ok  giort  lid  aa  alla  vega 
fra  ser,  bædi  nordr  ok  sudr  ok  ai  land  upp,  at  lata  drepa 
menn  ydra,  huar  sem  stadir  væri.  Hann  hefir  ok  sent  at 
ydr  xijjj  skutur  ok  J)ar  ai  lenda  menn  sina  ok  hirdmenn.  10 
Ok  giorit  skiott  rad  fyrir,  Jmi  hier  koma  J)eir  bratt.  Segiz 
|>etta  med  ongu  moti  aptur,  J)uiat  ek  reid  j>a  vt  vin  as,  er 
J>eir  voru  ai  Eyraj)inge ;  en  sidan  duoldz  (sic)  ek  j  skogum  j 
Gaulardal,  J)ar  til  ek  visse  sannliga  J)essi  tidende.  Nu  hefi 
ek  verit  ix  nætr  aa  leid  nordan.  Kongr  spurdi  at  syslu-  15 
monnum  sinum,  er  nordr  hofdu  farit ;  en  Grimr  letz  fundit 
hafa  alla  vtan  Pori:  ok  voru  f>eir  heilir,  ef  J)eir  gæta  sin 
hedan  j  fra;  en  Porir  var  vm  farin,  ok  J)icki  mer  miog 
hættligt  hans  mal. 

233  (207). 

Capitidum.  20 

Fatt  var  manna  hia  kongi,  er  hann  spurdi  |>essi  tidende. 
Hann  ]bagdi  nockura  stund  ok  mælti  sidan :  Gud  se  lofadr, 
er  ek  [veit],  huat  ek  skal  at  hafaz  hedan  af,  J)uiat  |)etta 
var  fyrir  longu  ætlat,  sem  nu  er  fram  komit.  En  J)egar 
sem   dagur   var,    for  Håkon  kongr   til   tida.      Sidan  kalladi   25 

4.  spurdi:  Flatøb.  og  Eirsp.  tilføier  hann;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  —  at  segia: 
Flatøb.  og  Eirsp.  tilføier  herra;  Stedet  mgl.  i  Fris.  6 — 7.  Kongr  mælti  j  moti: 
Fris.  konvngr  qvaz  eigi  trva  vilia;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  kormngrinn  mællti.  nioti 
hann  sem  hann  feck.  8.  sudr  ok:  her  ef  ter  i  Hclskr.  alla  gjennemstreget  og  under- 
prikket  samt  paany  ok.  10.  ydr:  y  rettet  fra  u.  11.  bratt:  en  senere  Haand  har 
tilføiet  et  i  (bratti);  her  ender  Kapitlet  i  Fris.  12.  as:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  Gaularaas. 
13.  beir  voru:  Flatøb.  hertuginn  var;  Eirsp.  .S.  var.  —  duoldz:  Flatøb.  og  Eirsp. 
dumz.  17.  alla  vtan:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  alla  adra  enn.  —  heilir:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  allir  heilir.  18.  vm  farin:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  vmfram  farinn.  19. 
hans  mal:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  vm  hans  maal.  23.  veit:  tilføiet  efter  de  andre 
Hdskr.  —  af:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  i  fra.  25.  sem  dagur  var:  Flatøb. 
er  dagadi;  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.;  Fris.  her  anderledes. 
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hami  til  sin  radgiafa  sina.    Var  f>ar  Grimr  vi<l  om  sagdi  |>au 
tidende,  sein  hann  for  med.    Vard  juit  rad  giort,  Bkornar 
npp    beror    aordr    <>k    sudr    fra    Biorguin    ok    f)angat    stefnt 
almenniliga.     Kon^r  giordi  ok  ord  lendnm  m6nnum  sinum: 
103b1    Gauti  Jonssyni,  Gunnari,  |  frænda  sinum,  Nikulasi  Palssyni,     e 
Bryniolh*   Jonsyni,  Jsaki  j  Bæ.      hann  sama  dag    åtti    kongr 
|)ing  j  Krizkirkkigardi  ok  [sagdi)  ollum  monnum  J>au  tidende, 
sem    bann    hafdi    spurt,    ok    bad   menn    eigi    vera  i  kurbuga 
fyrir  petta,  J)uiat  bonum   kuazt   sua  bugur  vm  segia,  at  af 
|>essu    mundi    nockr   godr   vtuegur   gioraz.      Vm    morguninn    10 
eptir   åtti   kongr  vopna[)ing,    ok   kann[adi]  kongr  lid   sitt  ok 
sagdi,  at  su  skipan  skylldi  a  vera,  at  kaupmenn  skylldu  vera 
buer   j   sinne    skytningsstofu   med    aluæpn[i],   en    kongsmenn 
skylldu   liggia  j  kongsgarde ;  en  bann   lezt  sua   skylldu  Rad 
fyrir  giora   med   guds    miskun,   at  einge  ofridr   skylldi  ])eim   15 
at  ouorum  koma.     Sidan  let  bann   fram   setia  skip  sin  {)au 
en  stæri :  Hugrona,  Olafssudina,  Fitiabrandin,  Gullbringuna, 
Rygiabrandinn.     Ok  {)a  er  Hugroinn   var  fram    sett,   gengu 
vndan  benne  blutinir  (sic),  ok  var  J)at  skip  })egar  upp  sett  ok 
bætt  at  tomi ;  en  ollum  odrum  var  flotat,  ok  buinn  sem  bezt.   20 
Lagu   skip  kongs  fyrir   endilongum  bryggium   jnn  eptir  bæ. 
Eptir  }>etta  koma  buersdagliga  lendir  [menn]  ok   syslumenn 
med  storar  sueitir.    Versir  komu  einn  dag  med  siu  skipum. 
Pa    er   |)eir    komu    nordan,    Petur    ok    Asolfur    ok    Sigurdr 
byskupsson,  sogdu  J)eir,  at  bertugi  bafdi  skipat  allar  syslur  25 
fyrir  nordan  Stade. 

1.  vid:  Flatøb.  vid  staddr;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  og  i  Fris.  2.  skornar:  Flatob. 
og  Eirsp.  at  skorin  var;  Fris.  anderledes.  3.  nordr:  Flatøb.  og  Fiis.  bædi  nordr; 
Eirsp.  anderledes.  4.  almenniliga:  saa  og  Eirsp.;  Flatob.  (og  Fris.)  almenningi  (-ing). 
7.  {)ing:  foran  dette  Ord  har  Hdskr.  vopna  g^ennemstreget  og  under  prikket.  — 
j :  rettet  fra  k.  —  sagdi:  mgl.  i  Hdskr.  8.  eigi  vera  i  knrhuga:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  vera  stoduga;  Fris.  vera  kåta.  9.  fraiat:  herefter  i  Hdskr.  et  paabegyndt  h 
(i  Slutn.  af  Linien).  10.  gioraz:  herefter  et  2  (ok)  udraderet.  11.  kannadi:  Hdskr. 
her  kan.  13.  aluæpni :  Hdskr.  har  alnæpn;  Flatøb.  (og  Fris.)  vopnnm;  Eirsp. 
aluæpni  (forskrevet).  14.  sua  skylldu  Rad:  Flatøb.  pat  raad  skylldu;  Fris.  sua 
skylldo;  i  Eirsp.  mgl.  en  hann  lezt  —  koma.  19.  vndan:  rettet  fra  vndir.  — 
vndan  henne  hlutinir:  i  Flatøb.  (og  Fris.)  vndan  vndirlutirnir;  Eirsp.  anderledes. 
23.  Versir:  saa  skr.  ogsaa  i  Fris.;  i  Flatøb.  Vaussir;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  25. 
sogdu:  Hdskr.  har  ok  sogdu.  —  syslur:  tilføiet  i  Marginen;  første  Bogstav  bort- 
faldet ved  Beskjæring.  26.  Stade:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  har  Stad  og 
tilføier  sinum  monnum. 
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234  (208). 

Af  HaTconi  konge  ok  BirJcibeinum. 

HAkon  kongr  giordi  |>essa  sueitarhofdingia  nordr  at 
J)eim  Vorbelgium :  Petur  or  Gizka,  Asolf  bonda,  Gunnar, 
frænda  sinn,  med  v  skip  ok  xx.  En  adr  |)eir  foru  or  bænum, 
talade  hann  vid  J)a  ok  bad  J)a  fara  sua  langt  nordr,  sem  5 
væri  vel  fært.  Hann  baud  at  hallda  kirkiugrid  ok  kuenna- 
frid,  sua  sem  allt  hans  forellri  hafdi  giort  fyrir  honum. 
Sidan  foru  {3eir,  ok  er  J)eir  komu  til  Borgundar,  J)a  voru 
J)ar  fyrir  syslumenn  Vorbelgia:  Olaf  r  kabeinn,  Snækollr  ok 
103  b2  Andres  skæla.  Par  |  fellu  nockurir  menn  af  Vorbelgium,  adr  10 
J)eir  komuz  j  kirkiu.  Birkibeinar  toku  leidangr,  Jjann  er 
Jæir  hofdu  såman  dregit ;  en  }>eim  voru  gefin  grid  til  kongs 
fundar.     Pa  kuat  Snækollr  J)etta: 

Skal  ek  alldri, 

J)ott  ek  einn  (sic)  lifa,  15 

syslu  beidaz 

aa  Sundinæri, 

|miat  fluttu  mic 

fiandmenn  J)adan 

Biorguinar  til  20 

at  bodi  hilmiss. 

Peir  Petur  spurdu,  at  onguir  voru  nordan  ai  leid,  en  hertugi 
sat  fiolmennr  j  Nidarosi,  sua  at  |)eim  var  ofæra  J)angat  at 
fara.  Sneru  {>eir  f)a  sudr  aptur  til  Biorguinar  med  fe  ok 
m6nnum,  |>eim  sem  J)eir  hofdu  tekit.  Håkon  kongr  gaf  25 
ollum  grid,  Jeim  sem  ai  hans  valid  komu.  Kongr  giordi 
Klemet   af   Holmi   sudr  aa  Agdir  at  |>eim  Vorbelgium,    sem 

5.  talade  hann  vid  ha  ok  bad:  Flatøb.  bad  konungr;  Eirsp.  k'gr  ba&  (uden 
For  sætning  en) ;  Stedet  yngl.  i  Fris.  —  langt  nordr:  mellem  Ordene  et  kludret  n. 
6.  væri:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  beim  væri;  Stedet  mgl.  i  Fris.' 8  kortere  Text.  —  baud: 
Flatøb.  baud  beim;  Eirsp.  baS  ba;  Fris.  anderledes.  —  hallda:  de  andre  Hdskr. 
tilføier  vel.  —  kirkiugrid:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  -frid.  8.  foru  beir: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  tilføier  nordr.  —  Borgundar:  i  Hdskr.  et  c  (?)  over  g. 
9.  syslumenn:  s-  rettet  fra  v.  —  Snækollr:  n  skr.  som  y.  10.  skæla:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  skeia;  mgl.  i  Eirsp.  14.  alldri:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  alldr  eigi. 
16.  einn:  Flatøb.  og  Fris.  æ;  Eirsp.  ey.  22.  onguir:  on-  rettet  f  ra  at;  Flatøb.  tilføier 
Varbelgir;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  23.  fiolmennr:  Hdskr.  har  -mir.  —  sua  at: 
tilføiet  over  Linien.  —  ofæra:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  vfært;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
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|>ar  voru.  Bann  «ha p  Olaf  Poruson,  fornan  Begling.  Bardr 
j  Hestbæ  hafdi  Bysta  j  E&ygiafyllri  af  hendi  hertuga,  ok  |>»'lt:» r 
sem  hann  spurdi  |>an  tidende,  at  hertug]  hafdi  latit  gefa 
Bier   kongsnafn,  |>a   for   hann    [)egar  til   Hakonar   kongs  ok 

gat'/  ai   lians  valid  ;  en  kongr  gaf  honum  god  grid. 


235  (209). 

Håkon  houfir  al  ti  lirers  (sic). 

HAkon  kongr  åtti  huersdagliga  tal  vid  sina  lenda  menn, 
huat  til  rads  skylldi  taka.  Fy  stu  J)eir,  er  nordan  voru  komnir, 
at  hann  helld[i]  nordr  med  allan  herinn,  Jmiat  f)eir  hofdu 
latid  fyrir  Vorbelgium  bædi  frændr  ok  vine  ok  fe;  en  allir  io 
[)eir,  er  fyrir  sunnann  Stad  voru,  fystu  f)ess,  at  hann  væri 
kyr,  medan  hest  væri  vetrar.  Ok  var  Jmt  rad  tekit,  at  kongr 
sat  j  Biorguin  med  ollu  lidi  sinu.  Nikulas  Palsson  var  med 
kongi;  hann  var  yngstur  allra  lendra  manna  ok  |)otti  manna 
vænstur  til  vitz  ok  fremdar.  Hann  lagdiz  siukr,  ok  af  J)eim  il 
sama  siukleik  andadiz  hann.  Vm  dagin  fyrir  jolaaptan 
var  lik  hans  natt  [sett].  Vm  morgu[n]inn  var  Hugroinn 
bætt,  ok  villdi  kongr,  at  hun  væri  vt  sett  fyrir  jolin, 
ok  medan  sungnar  voru  tidir,  let  kongr  bua  skipit.  Var 
[>a  blasit,  ok  er  folkit  var  til  komit  skipsinns,  J)a  [hafdi]  20 
kongr  allt  j  einne  uædo,  at  hann  sagdi  fyrir  skipinu  ok 
setti  grid  mille  manna.  Var  [3a  skipit  fram  sett,  ok  tokz 
Jjat  sem  bezt.  Eptir  J)at  geck  kongr  moti  like  Nikulas 
ok  f)ackadi  sialfur  song  aa  grafarbacka;  en  medann  likit 
var    nidr    sett,    var    reipat    tret  aa  skipino   ok  borinn   Reide   25 

1.  drap:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  drap  par.  3.  spurdi:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  fra.  5.  god  grid:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  grid  ok  sæmdir. 
7.  lenda  menn:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  menn.  9.  helldi:  Hdskr.  har  helld. 
10.  frændr  ok  vine:  Eirsp.  frændr  sina;  Flatøb.  og  Fris.  menn.  14.  kongi:  Flatob. 
Hakoni  konungi;  ogsaa  i  Fris.  og  Eirsp.  mgl.  Navnet.  15.  ok  (andet):  Ulf øiet  orer 
Linien.  16.  sama:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.;  Fris.  anderledes.  —  andadiz  hann: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  feck  hann  bana.  17.  nattsett:  saa  rettet  eftcr  de 
andre  Hdskr.;  Hdskr.  har  kun  natt.  —  morgnninn:  Hdskr.  har  morguih.  19.  bua:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  fram  bua.  20.  hafdi:  mgl.  i  Hdskr.  25.  skipino  ok: 
mellem  disse  Ord  har  Flatøb.  siban  var  reist  treit;  i  Eirsp.  ender  dette  Punktum 
med  skipino;   i  Fris.  mgl.  en  medann  likit  —  sialfr  hird  sinne. 
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104a1   aa   skipit.       Eptir    |>etta    åtti    kongr    hirdstefnu    ok    fagnadi 
sialfr  hird  sinne.     Hafdi  kongr  micit  starf  Jmnn  dag. 


236  (210). 

Capitulum. 

Angmundr  krækidanz  kom  til  Biorguinar  fyrir  jolin  ok 
dualdiz    med    kongi    til    ens    ix   dags.       Håkon    kongr    feck    5 
honnm  J>a  lid,  hirdmenn  sina  ok  gesti,  c  manna.      Sidan  for 
Ogmundr  inn  j  Sogn  ok  suo  npp  vm  fiall.    Var  {)a  kyrt,  ok 
ongnir    Vorbelgir    voru    })a    j    dolum.      Munan    byskupsson 
hafdi  J)a  sy  slu  ai  Heidmork.    Hann  hafdi  farit  af  Heidmork 
fyrir  Varbelgium    ok    vt   ai  Yalldres    ok    var  J)ar    vm    jolin.    10 
Peir   funduz,    Augmundr    ok    Munan,    ok   foru    sidan    vt   til 
Osloar.     Par  voru  fyrir  margir  kongsmenn,  ok  sogdu  |)eir,  at 
Augmundr  færi   fmi   of  an    af   lande,    at   hann  j)ordi   eigi   at 
vera   ai  Upplondum   fyrir  Vorbelgium.     Ogmundr   sagde,    at 
hann    Jjottiz    lidfar,    ef    hertugi    kæmi    nordan.     Sidan   foru   15 
f>eir  Munan  ai  land  upp  ok  duolduz  vm  hrid  nordr  j  dolum. 

237 

Fra  Arna  byshupi. 

ARni  byskup  hafdi  sent  klerk  einn  nordr  til  erkibyskups 
vm  haustit,    adr  vfridr  hofz,    med   brefum,   ok  er  hann  kom 
nordr,   J>a  let    hertugi    taka   oil    bref.      En   sidan    bioz    sudr  20 
aptur,    bad    hertugi    hann    taka    vid    sinum    brefum    ok    let 
lesa  fyrir  konginum  (sic).    Ok  var  [)ar  ecki  aa  nem  a  skullda- 

1.  hirdstefnu:  hird  tilføiet  over  Linien.  6.  ha:  skr.  ha.  —  sina:  mgl.  i  Flatøb. 
og  i  Fris.;  Eirsp.  anderledes.  14.  vera  ai  Upplondum:  Flatøb.  veria  Vpplond: 
Stedet  mgl.  i  Fris.'s  og  Eirsp.'s  kortere  Texter.  14 — 15.  sagde,  at  hann  pottiz 
lidfar:  Flatøb.  sagdiz  vist  lidfaarr;  Fris.  anderledes;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  16.  ai 
land  upp:  saa,  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  a  Vpplond.  —  duolduz:  Flatøb.  tilføier 
par,  som  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  19.  hofz:  z  skr.  over  Linien;  Flatøb.  har  hæfiz, 
Eirsp.  hofz;  dette  Kap.  mgl.  i  Fris.  20.  href:  i  Hdskr.  følger  herefter  en  sid*, 
i  Flatøb.  hans,  i  Eirsp.  hessi.  —  En  sidan  hioz:  ogsaa  i  Flatøb.  mgl.  er  efter  sidan; 
Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  21.  aptur:  Hdskr.  har  apt8.  —  hann  taka  vid:  Flatøb.  taka  hann 
med.  21—22.  let  lesa  fyrir  konginum  (skr.  km):  Flatøb.  let  lesa  fyrir  ser;  Eirsp. 
bab  hann  færa  bpi.  —   eeki:    Hdskr.  har  ecka.     22 — 1.   skulldaferdi :  Flatøb.  -feri  i. 
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ferdi  til  manna  j  Biorgnin.  Ok  er  insigla  Bkylldi  brefit, 
let  hertngi  skipta  ;  hafdi  klerkurinn  onnr  Budr.  Håkon 
kongr  komz  ut  |)essum  brefum,  oi  v  ard  [viss]  all/,  tals  |>ess, 
sem   ai   var  ftil  hans1  ok  hans  manna. 


238  (210). 

Ueizlubunadur.  5 

HAkon  kongr  let  bua  til  virdulegrar  jolaveizlu  j  Biorguin, 
[)uiat  J>a  Jmrfti  micklo  meira  vid,  en  vande  var  til.  Sat 
hann  vm  jolin  med  micklum  kostnadi,  ok  var  |)essi  vetur 
en  [>ridi  ok  xx  kongdoms  hans.  Hann  hafdi  sent  austr  3 
Vik  eptir  landskylldum  ok  leidangri  til  malagiptar;  en  ecki  10 
kom  snnann.  Ok  [at]  hinmim  viij  degi  let  kongr  briota  j 
sundr  giorsimar  sinar,  silfurker  ok  silfrdiska,  ok  giorde 
hirdinne  eigi  sidr  god  skil.  Pat  var  ix.  nottum  eptir  jol. 
Kongr  geck  vm  kuelldit  vt,  ok  var  heiduidri  aa;  hann  sa 
vndarliga  stiornu,  micklu  meire  ok  ogurligri  en  adrar,  ok  15 
vt  af,  sem  skapt  væri.  Kongr  let  kalla  til  sin  meistara 
Vilhialm,  ok  er  hann  kom  ok  sa  stiornnna,  mælti  hann : 
Gud  gæti  vor!  Petta  er  mikil  syn.  Pessi  stiarna  heitir 
104  a2  koineta,  ok  sezt  hun  fyrir  frafalle  agætra  hofdingia  ella 
fyrir  storum  bardauguin.  Pessi  stiarna  var  sen  ai  morgum 
lon  dum  vm  vetrin. 


•20 


239  (211). 

Capitulum. 

Seiu  fra  leid  jolum,  toku  lendir  menn  at  oroaz  ok  villdu 
giarna   nordr  fara.     Kongr  let   ser   ecki   vm  finnaz ;    heyrdi 

2.  skipta:  Flatøb.  skipta  vm.  —  hafdi  klerkurinn  onnr  sudr:  Flatob.  ok  hafdi 
onnur  sudr  klerkrinn  sa  er  med  for.  (Håkon  konungr  komz  o.s.v.)  2  —  3.  Håkon 
kongr  komz:  z  skr.  over  Linien;  efter  færa  hpi  fortsætter  Eirsj).  oe  er  klerkrinn 
kom  sv(V  komz  h.  k'r  o.s.v.  3.  viss:  Ulf  oiet  efter  Flatob.  og  Eirsp.  4.  til  hans: 
tilføiet  efter  Flatob.  og  Eirsp.  7.  vande:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  vandi  hans;  Stedet 
mgl.  i  Eirsp.  10.  landskylldum:  de  andre  Hdskr.  tilføier  sinuni.  11.  at:  tilføiet 
efter  de  andre  Hdskr.  13.  eigi  sidr:  Fris.  eigi  {mi  sior;  mal.  i  Flatøb.  og  Eirsp. 
13 — 14.  eptir  jol.  Kongr  geck:  Hdskr.  interpungcrer  saa;  Flatøb.  (og  Fris.)  har  eftir 
jol  er  konungr  geck;  Eirsp.  (ix.  nottum)  eptir  iol  gek  k'r.  16.  vt  af:  Flatøb.  og 
Fris.  af;  Eirsp.  anderledes.     19.  sext  hun:  Flatøb.  syniz;   Eirsp.  og  Fris.  syniz  hon. 
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hann  |)a  mildt  aimæli  af  niorgum,  ok  hann  mundi  {)at  sanna, 
er  Vorbelgir  kolludu  hann  Håkon  snefn.  Gaf  kongr  onguan 
gaum  her  at.  En  J)egar  at  kyndilinesso,  J)a  bio  kongr  ferd 
sina  ok  stefndi  til  ollu  lidino.  Hann  hafdi  xl.  skipa  ok  oil 
stor  ok  vel  buinn.  Pessir  lendir  menn  voru  med  konginum :  5 
Gautur  Jonsson,  Petur  Palsson,  Asolfur  jarlsfrænde,  Gunnar 
kongsfrænde,  Jsakr  j  Bæ.  Adr  kongr  for  or  bænum,  let 
hann  drottningina  fara  upp  j  borgina  ok  junkæra  Magnus, 
ok  var  J>ar  forsiamadr  Gudleikr  af  Aske  ok  xl  hirdmanna 
ok  mart  folk  aonat.  Håkon  kongr  hafdi  giort  vm  vetrin  10 
bref  austr  j  Vik  til  herra  Hnuz  ok  Arnbiarnar  Jonssonar, 
ok  var  Jmt  aa,  at  Arnbiorn  skylldi  lata  gefa  Knuti  jarllz- 
nafn.  Sidan  skylldu  J)eir  veria  Vikina  fyrir  Vorbelgium  ok 
hertuga,  ef  hann  bæri  J)ar  at  ædr  hans  menn. 


240  (212). 

Kongr  for  ur  Biorgvin.  15 

Pa  er  Håkon  kongr  for  or  Biorguin,  var  honum  sagt, 
at  hertugi  hafdi  sent  menn  j  syslur  ai  Sunnmæri  ok  j 
Raumsdal.  Ok  er  kongrinn  kom  til  Keilestraums,  let  hann 
kalla  menn  til  tals  vid  sig  ok  nefndi  nockur  skip  til  at 
fara  nordr.  Voru  J>essir  styrimenn:  Gunnar  kongsfrændi, 
Asolfur,  Sigurdr  byskupsson,  Arnni  blackr.  Sidan  foru  J)eir 
sem  skyndiligaz.  Er  Jjeir  komu  nordr  fyrir  Raumsdalsminne, 
spurdu  {)eir,  at  Finnr  knottur  var  jnn  j  Vereyiu  med  sueit 


20 


3.  her  at:  Flatøb.  at  pui;  Fris.  at  pesso;  Eirsp.  anderledes.  —  at  kyndil- 
messo, ])a:  i  Fris.  mgl.  |)a;  Flatøb.  sem  at  kyndilmessn  dro  pa;  Eirsp.  anderledes. 
—  ferd:  d  tilføiet  over  Linien.  4.  til:  de  andre  Hdskr.  til  sin;  i  Eirsp.  sin  til- 
føiet  over  Linien.  —  xl :  saa  og  Fris.  og  Eirsp. ;  Flatøb.  .lx. .  5.  konginum :  Flatøb. 
konungi;  Eirsp.  h'm;  dette  Punktum  mgl.  i  Fris.  9.  xl:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  .lx..  12.  lata  gefa:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  gefa.  13.  Vikina:  de 
andre  Hdskr.  tilføier  ok  Upplond.  13—14.  ok  hertuga,  ef  hann:  Flatøb.  ef  Skula; 
Fris.  ok  sva  ef  hert'.  (kvæmi  noroan);  Eirsp.  ender  med  Varb'.  14.  par:  Hdskr. 
har  p~.  17.  j  (andet):  rettet  fra  a.  18.  Keilestraums:  Flatøb.  Keilistraums;  Fris. 
Keilu-;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  20.  nordr:  Flatøb.  og  Fris.  nordr  fyrir;  Eirsp.  fyrir 
noror.  21.  Sidan:  Flatøb.  padan;  mgl.  i  Fris.;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  23.  knottur: 
saa  og  Fris.;  Eirsp.  knutr;  Flatøb.  snotr.  —  Vereyiu:  skr.  v-,  ligesaa  i  Fris.,  i 
Eirsp.  vt-;  Flatøb.  Veeyiu. 
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una;  hafdi  |>ar  sjalu  yfir  ai  hertuga  bende.  Sneru  ]>oir 
[>egar  jnn  <>k  komu  a  ouart  <>k  drapu  Pinn  ok  nocknra 
menn  med  honnm.  Eakoni  kongi  bafdi  <  *  i  1 1  ^-  i  niosn  komit 
Dordan  vm  vetrinn,  |>ui  Bua  gæti  (sic)  allra  vega,  at  einge 
komz  nordr,  j>ott  villde.  En  £>a  er  kongr  for  aordr,  for  sa  5 
kur  ni'.  ;it  hertugi  byggiz  aa  Land  upp  <>k  villd  i  eigi  bid;i 
kongs.  Ok  er  kongrinn  for  nordr  vm  Knararskeid,  |>a  var 
104b1  buast  vedr  ok  sniofok,  ok  lagdi  hann  at  |  vid  Sondulfsstade. 
Var  |>a  kongi  sagt  til  sanz,  at  hertugi  inundi  hafa  snutt  ai 
land  upp.  Var  J)a  rads  tekit,  at  gior  voru  fyrir  xv  skip,  10 
ok  voru  [>eir  {jar  fyrir,  Asolfur  af  Austrått  ok  Gunnar,  ok 
sigldu  J^eir  rakleitt  nordr  til  bæiarinns  vm  nottina.  Bergmor 
tanni  het  madr  hertuga ;  hann  sigldi  fyrir  }:>eim  aa  lettiskutu 
ok  bar  niosn  til  bæiarinns,  ok  er  |)eir  sigldu  at  bænum, 
lagdi  Gunnar  kongsfrænde  j  llsuik,  ok  gengu  J)ar  upp.  En  15 
Asolfur  ok  sumt  lidit  reri  it  beinsta  upp  j  anna  ok  geck 
j)ar  upp.  En  med  J)ui  at  niosn  hafdi  komit  fyrir,  J)a  komuz 
menn  j  kirkiur.  Peir  drapu  J>ar  nockura  menn  af  Vorbelgium, 
en  sumir  vrdu  sarir. 


241  (213). 

Cajntulum.  20 

Skuli  hertugi  hafdi  farit  or  bænum  aa  laugardegi  j  ix 
vikna  fostu,  ok  var  hann  vm  nottinna  at  Medalhusum  ok 
for  {jadan  vt  til  Orkadals  ok  hafdi  sett  eptir  j  bænum  at 
gæta  skipa  sinna  ok  allra  Prændalaga  Clemet  faudr  ok 
Guttorm  af  Sudrheimum,  ok  hofdu  f)eir  cc  manna.    Hertugi   25 

1.  yfir:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  3.  Hakoni  —  niosn  komit:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  anderledes;  i  Fris.  er  her  et  Stykke  udeladt.  4.  vm:  skr.  to  Gange.  —  pui 
sua  gsett:  Flatøb.  puiat  sua  gætl  (!);  Eirsp.  sua  var  gætt.  5.  nordr  (førs te) :  Flatøb. 
nordan;  Stedet  mgl.  i  Firsp.  og  i  Fris.  —  for:  Flatøb.  sotti;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
og  i  Fris.  6.  villdi:  Hdskr.  har  villd.  8.  Sondulfsstade:  Flatøb.  Saund-;  Fris. 
Svnd-;  Eirsp.  Smul-.  9.  sanz:  skr.  san.  —  hertugi:  tilføiet  over  Linien.  10.  Var: 
Flatøb.  og  Fris.  var  pat;  Eirsp.  anderledes.  —  xv:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  xij. 
11.  af  Austrått:  saa  og  EJirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  13.  tanni:  saa  og  Flatøb.; 
Fris.  ramr;  Eirsp.  tamr.  —  lettiskutu:  de  andre  Hdskr.  -skipi.  15.  llsuik:  saa  og 
Flatøb.;  Fris.  Jluvik;  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.  21.  sa  laugardegi :  Eirsp.  (og  Fris.) 
laugardag;  mgl.  i  Flatøb. 
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for  sudr  vm  fiall  med  d.  manna  ok  et  fridazta  lid  ok  vel 
buit  at  vapnum  ok  hestum.  Alfr  af  Leuastodum  ok  [)eir 
hofdu  (sic)  fyri  austr  farit,  sem  adr  segir.  Pa  voru  })eir  j 
Gudbranzdolum,  Munan  byskupsson  ok  Augmundr  krækidanz. 
Er  |)eir  spurdu,  at  hertugi  var  nordan  [kominn],  })a  sneru  5 
|>eir  ut  aa  Heidmork,  ok  er  Jjeir  komu  til  Hringsakurs,  J)a 
var  {>ar  fyrir  Alfnr  af  Lenastodum,  ok  vard  honum  sua 
|)rongt,  at  hann  hleypti  inn  j  kirkiu  ok  allir  hans  menn. 
En  ]:>eir  Munan  ok  Augmundr  settuz  vm  kirkiuna  ok  satu 
J)ar  leingi  vm  daginn.  En  med  Jmi  at  hertuga  var  eptir  10 
von,  |m  sneru  {)eir  vndan  ok  vt  til  Osloar  til  J)eirra  kongs- 
manna,  sem  {mr  voru.  Giordu  j)eir  J)a  niosnir  Knuti  jarlli 
ok  Arnbirni  Jonssyni  ok  odrum  lendum  månnum  3  Uik[inn]e 
ok  drogu  såman  mikinn  her. 


242  (214). 

Kongr  sigldi  eptir  Prandheime.  15 

Ha  kon  kongr  sigldi  inn  eptir  Prandheimi  ok  lagdi  at 
vid  Holm.  Pa  var  honum  sagt,  at  Vorbelgir  voru  {>ar  fyrir 
fiolmennir,  Glem  et  fadir  ok  Guttorm  r.  Peir  hofdu  |)angat 
fiyit,  J>egar  J)eir  vissu,  at  kongs  var  Jmngat  vonn,  ok  satu 
trufastliga  j  kirkiu.  Håkon  kongr  villdi  fyrir  J)ui  eigi  upp 
ganga ;  en  Vorbelgir  giordu  menn  til  hans  ok  beiddu  grida ; 
en  einge  komu  ansuor  moti  fra  kongi.  Kongr  åtti  tal  vid 
104b2  menn  sina  ok  rejre  sidan  jnn  til  bæiar.  Geck  j  mot  kongi 
Sigurdr    erkibyskup    ok   korsbrædr   ok   fognudu    honum  vel; 


•21) 


1.  med  d.:  Eirsp.  vi5  .d. ;  Fris.  me5  .v.  hvndrvt;  Flatøb.  ok  hafdi  .md..  2. 
Alfr:  1  tilføiet  over  Limen.  —  Leuastodum:  Flatøb.  og  Fris.  Leif  a-  (jfr.  S.  510^); 
i  Eirsp.  mgl.  dette  Punktum.  2 — 3.  ok  heir  hofdu:  mulig  udeglemt  felagar  (jfr. 
S.  5 16 il) ;  Flatøb.  hafdi;  Fris.  hafdi  ...  oe  beir  sveitvngar.  3.  fyri  austr  farit,  sem 
adr  segir:  Flatøb.  austr  fyrir  farit  sem  fyrr  segir;  Fris.  fy  Ri  austr  far  .  .  .  sem  fyR 
var  sagt.  5.  at:  skr.  tre  Gange;  foran  det  sidste  udraderet  ht.  —  kominn:  tilføiet 
efter  de  andre  Hdskr.  6.  Hringsakurs:  Flatøb.  Rings-;  Fris.  Ringis- ;  Eirsp.  Hringis-, 
13.  Uikinne:  i  Hdskr.  uike.  14.  såman:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  \r<\  såman. 
—  her:  Flatøb.  tilføier  moti  Skula.  16—17.  at  vid  Holm:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  at  Holmi.  18.  fadir:  Tilnavnet  mgl.  i  Flatøb.  19.  vissu:  Flatøb.  hofdu 
spurt;  Fris.  spvrbo;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  20.  trufastliga:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
mgl.  i  Flatøb.  21.  en  Vorbelgir  giordu:  Flatøb.  at  Varbelgir  (beidduz  grida  ok) 
gerdu;    Stedet  kortere  baade  i  Fris.  og  i  Eirsp.     22.  tal:  1  rettet  fra  t. 

34  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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«■il  linna  [>ottiz  hann,  at  sumir  toludu  annat,  en  j  bug  var. 
Peir  toludu  optliga,  kongr  ok  erkibyskup,  vm  |»au  stormæli, 
er  stodu  vm  allt  landit.  Peir  voru  nockurir  rinir  hertuga, 
er  |>at  toldu,  ai  |»cir  skylldu  salta/,  kongrinn  <>k  hertuginn, 
med  |)ui.  at  halpt  aiki  hefdi  buor  f)eirra  ok  badir  kongsnafn. 
Kongr  sagdi,  at  lioniun  gætiz  ecki  at  [)eirri  sætl  sua  buit. 
Hertugi  hafdi  sent  upp  til  FClgiseturs  j  kirkiu  fru  Ragnilld 
ok  fru  Ragnfride  ok  margau  annan  sinn  varnat.  Erki- 
byskup bad  [>eim  grida  af  kongi.  En  liann  suaradi  sua,  at 
J)o  mundi  bann  gefa  grid,  at  adrir  menn  væri  koninir  j  10 
kirkiu  enn  [tær,  ok  sagdi,  at  ]>ui  helldr  skylldi  jtær  liafa 
grid,  at  allir  |>eir  skylldu  hafa  grid,  er  j  satu  kirkiu  j  Holnii. 
Ok  gengu  Jteir  til  grida.  Foru  sumir  til  kongs,  en  sumir 
til  bua  sinua.  Hertugi  hafdi  sua  far  [it]  or  Prandheimi.  at 
bu  ]>eirra  manna,  er  honum  fylgdu,  [stodu]  kyrr,  ok  J>ui  w 
komu  menn  or  ollum  fylkium  or  Prandheimi,  Jjeir  er  gættu 
bua  Vorbelgia,  ok  badu  myskunar,  at  kongr  leti  eigi  upp 
taka  buinn.  Kongr  let  |)a  blåsa  til  [)ings  ok  ly  sti  J)ui  fyrir 
ollum  månnum,  at  bu  Vorbelgia  skylldu  standa  til  sumar- 
mala,  ok  freista,  ef  J)eir  villdu  ganga  til  sættar  vid  kong  20 
ok   myskunar. 

243  (215). 

Capitulum. 

Sygurdr  erkibyskup  vard  reidr  Birni  aabota  j  Holm  i  vm 
haustit,    {)a   er  hertugi    hafdi    latit    gefa   sier   kongsnafn,  ok 
bædi   fyrir   J)ær    sakir,    er   hann    hafdi    sialfr    giort,    ok    sua    w 
fyrir  ])at,  er  hann  var  j  radi  med  hertuga  vm  hans  tiltæki. 
Ok  fyrir  [)etta  allt  såman  bannsetti  erkibyskup  abota.    Honum 


3.  stodu:  Flatøb.  hurfti;  Sætn.  mgl  i  de  andre  Hdskr.  7.  hafdi:  mgl.  i 
Hdskr.  —  Elgiseturs:  Fris.  Elgi-,  Flatob.  og  Eirsp.  Helgi-.  10.  ho...  at:  saa  og 
Eirsp.;  Flatøb.  ho...  hott;  Fris.  (gefa  gri5)  ho  at.  —  grid:  tilføiet  i  Marginen. 
14.  farit:  i  Hdskr.  far.  15.  stodu:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  16.  or  Prand- 
heimi: tilføiet  over  Linien.  18.  buinn:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  bu  beina;  mgl. 
Eirsp.  —  let  ba  blåsa  til  {tings  ok :  saa  og  Eirsp. ;  mgl.  i  Flatob.  og  Fris.  20. 
ef  beir:  skr.  to  Gange.  21.  ok  myskunar:  mgl.  i  Fris.;  Flatøb.  ok  leggia  aa  hans 
miskunn;  Eirsp.  anderledes.  23.  reidr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  reidr  miok. 
24 — 25.  ok  bædi:  de  andre  Hdskr.  kun  bædi.  26.  tiltæki:  saa  og  Fris.;  Flatob. 
tiltekiur;    Fdtrykket  mgl.  i  Eirsp. 
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likadi  fetta  storilla,  ok  fyrir  f  ui  appelladi  hann  erkibyskup 
til  pauans.  Peir  baru  såman  rad  sin,  hertuginn  ok  abotinn. 
Tok  aboti  fe  af  hertuga  ok  setti  stadinn  Holm  j  vedi.  Tok 
aboti  vid  erindum  hertuga  ok  brefum  til  annara  landa, 
Danmerkr  ok  f  ydeska  Riki  ok  J)au  lond,  er  far  era  nær,  5 
ok  sua  ut  til  kuriam.  For  aaboti  or  Nidarosi  vm  vetrin 
fyrir  jol,  ok  er  hann  kom  upp  vm  fiall,  fa  for  hann  sem 
tomligaz,  sem  hann  hefdi  ongua  fa  hluti  med  at  fara, 
er  vardadi.  Ok  er  hann  kom  j  Hamarkaupang,  var  far 
fyrir  Munan  byskupsson.  Let  aaboti  allblitt  vid  hann  ok  10 
giordi  ouguann  grunn  aa  sier.  Enn  Munnan  hafdi  spurt 
adr  vm  ferd  hans,  ok  fyrir  fui  tok  hann  abota  ok  allt  fat, 
er  hann  for  med,  ok  feck  til  nora  hirdmenn  ok  nora  adra 
105  a1   menn   at  fara   med   abota  of  an   j   Sogn    ok   |   til  Biorguinar. 

Ok    var    hann    uppi   j   borg    med    drottninginne,    far    til    er   15 
Håkon  kongr  kom  nordan. 

244  (216). 

Fra  SJcula  hertuga. 

Skuli  hertugi  hafdi  giort  austr  j  Jamtaland  med  brefum 
Jatgeir  skalld  ok  sua  j  Helsingialand  ok  fadan  j  Suifiod, 
ok  f egar  kongr  spurdi  fetta,  giordi  hann  Gunnar,  frænda  20 
sinn,  eptir  honum,  ok  for  hann  sem  akafligaz  ok  hafdi 
mickla  naud  j  fessari  ferd.  Gunnar  hafdi  eigi  meir  en 
xv  menn.  Hann  drap  fann  mann  j  Iamtalandi,  er  Porir 
hrisbitur  het ;  hann  hafdi  haft  far  syslu  af  hertuga  hende. 
Sidan  for  hann  austr  eptir  Jatgeiri  ok  stod  hann  j  Helsingia-    25 

5 — 6.  nydeska  Riki  ok  hau  lond  —  ut  til  kuriam:  Flatøb.  I>yduersku  ok  neirra 
landa  er  har  eru  nær  ok  sua  vt  til  Roms;  Fris.  nynersku  ok  ut  i  kuriam;  Eirsp. 
{)y6uerska  land  oe  sua  ut  i  kuriam.  6 — 7.  vm  vetrin  fyrir  jol:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  fyrir  jol;  Fris.  vm  vettriN.  7.  hann  kom  upp  vm:  Flatøb.  peir  komu  vm; 
Eirsp.  hann  kom  yfir;  Stedet  yngl.  i  Fris.  7  —  8.  sem  tomligaz,  sem:  Flatøb.  sua 
tomliga  sem;  Eirsp.  tomliga  (oe  let  allt  kyrt  o.s.v.);  Stedet  mgl.  i  Fris.  8.  hefdi: 
tilføiet  (h1)  over  Linien.  8—9.  pa  .  .  .  .  er  vardadi:  mgl.  i  Flatøb.;  Stedet  mgl.  i 
Fris.  og  i  Eirsp.  13 — 14.  hora  hirdmenn  ok  flora  adra  menn:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  .iiij.  menn  sina  ok  adra  .iiij.  hirdmenn;  Stedet  mgl.  i  Fris.  14.  ok:  gjen- 
taget  paa  næste  Side.  —  ok  til:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  ok  sua  til;  Fris.  andcrledes. 
19.  skalld:  k  rettet  fra  1.  24.  af  hertuga  hende:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.;  Flatøb. 
af  Skula  hertuga.     25.  stod:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  fann;  Fris.  (peir)  fvndo. 
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landi  ok  tok  f>ar  oil  bref  j>au,  er  hann  hafdi  ai*  hertuga 
bendi,  ok  giorsimar  [>ær,  er  bann  bafdi  Ben!  vinnum  sinum. 
Jatgeir  kom/,  vndan  sem  nauduligaz.  Feck  Grunar  j  frøssari 
ferd  allmicin  beidr.  Kom  hann  ok  Ivr  aptur  til  Nidaros, 
en  kongr  væri  burt  buinn. 

245. 

A  f  Hdkoni  kongi. 

Pa  er  Håkon  kongr  var  j  Nidarosi,  komu  j)ar  sueinar 
nocknrir  aus  tan  vm  fia.ll  ok  sogdu,  at  Knutr  jarl  ok  lendir 
menn  kongs  hofdu  såman  safnnaz  j  Oslo  ok  hofdu  v  hundrot 
ok  xx  manna  ok  letu  alluænliga,  at  {)eir  mundu  vinna  sigr  10 
a  hertuga,  j>o  at  Jjeir  hefdi  minna  lid,  en  j)a  hofdu  |>eir. 
Sogdu  J)eir,  at  hertugi  var  med  lidi  sinu  æ.  Heidmork,  er  }>eir 
foru  J>ar  vm;   sogdu  allt  et  efniligaza  vm  tiltæki  Birkibeina. 

2U  (217). 

Af  Skula  hertuga,  er  hann  var  a  Heid [morh] . 

Pa  er  Skuli  hertugi  var  ai  Heidmork,  kom  til  hans  is 
Veseti  litle  austan  af  Morkum.  Hertugi  for  or  Hamri  ok 
vt  til  Eidsvallar.  Pat  var  j  annari  viku  langafostu.  Hann 
giordi  fram  fyrir  sic  Alf  af  Leuiastodum  (sic)  m  niosn.  Hann 
mætti  vm  nottina  niosnarménnum  Knuz  jarls.  Foru  ]>eirra 
skipte  sua,  at  Knuz  menn  fengu  tekit  sueinn  einn  af  Alfs  si 
månnum  ok  færdu  hann  jarlli.  En  J)ar  var  sa  madr  fyrir, 
er  sakir  åtti  vid  hann,  ok  giordi  hann  halshogguinn.  Pa  er 
hertugi  for  af  Eidsvelle,  kom  j  mot  honum  prestr  einn 
danskr  ok   fair   menn    med    honum.     Prestr   sagdi,    at   hann 

2.  hann:  Fris.  og  Eirsp.  hertugi;  Flatøb.  Skuli.  3.  vndan:  i  Hdskr.  vikK 
—  sem  nauduligaz:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  nauduliga.  4.  ok  fyr:  Flatob. 
fog  Fris.)  fyrr,  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.  5.  burt  buinn:  san  og  Fris.;  Flatøb 
brottu;  Eirsp.  anderleåes.  8.  nockurir:  skr.  nock*.  9 — 10.  v  hundrot  og  xx: 
Flatøb.  halfann  bridia  tug  hundrata;  Eirsp.  lid  niik'  æigi  færa  en  rim  hundit  oe 
xx ;  Kapitlet  mgl.  i  Fris.  13.  tiltæki:  Flatøb.  tiltekiur;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  16. 
austan:  skr.  anst8.  —  Morkum:  Hdskr.  har  ms'ku.  18.  Leuiastodum:  jfr.  S.  5351*, 
22.  halshogguinn :  a  skr.  over  et  nnderprikket  e.  23.  einn:  mellem  e  og  i  er  et  over- 
fiødigt  e  tilføiet  over  Linien.  24 — 1.  sagdi,  at  bann  letz  vera:  Flatøb.  sagdiz  vera; 
Eirsp.  kuez  vera;   Fris.  anderlcdes. 
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letz  (sic)  vera  sendr  af  Knuti  jarlli  til  hertuga,  at  jarl  villde, 
at  j)eir  fyndiz  [mr,  sem  LeirwelHr  heita,  ok  belldi  orosto,  bygiz 
105a2  huorirtuegin  vid  |  sem  betz  ok  træde  ser  gadd,  en  huorigir 
stæliz  ai  adra,  [)ar  til  er  {)essi  fundr  væri  reyndr.  Hertugi 
bad  sua  segia  jarlli  ok  odrum  Birkibeinum,  at  [)enna  kost  5 
vill  hann,  ok  letz  ongnan  ofrid  giora  skylldu,  adr  J)essi 
fundr  lycktiz.  Annan  dag  eptir  kom  J)essi  prestr  til  hertuga  ok 
sagdi  |)a  sua,  at  jarl  villde,  at  f)eir  bifadiz  (sic)  vm  fylkingar 
sinar,  hueriar  sueitir  mot  skylldu  gangaz ;  bad  hertuga  lata 
sitt  merki  [j  mot]  jarls  merke.  En  hann  sagdi  kertissueina  10 
ok  J)ær  sueitir,  er  med  ])eim  væri,  mundu  hafa  gult  merke, 
ok  skylldi  J)ar  j  mot  kertisueinar  hertuga.  Hann  sagdi, 
at  gestir  kongs  mundu  hafa  suart  merke,  ok  skyllde  f>ar 
gestamerki  hertuga  moti.  Prestr  bad  hertuga  senda  mann 
med  sier  aa  fund  jarls  ok  heyra  [f)essi]  ord  af  hans  munni.  15 
Hann  sende  {jann  man,  er  Kare  einhende  het.  Hertugi 
hafdi  verit  vm  nottina  ai  RaumaRiki  ai  |)eim  bæ,  er  a  Laku 
heitir.  En  prestr  ok  [Kare]  komu  skamt  brutt  fra  hertuga 
ifir  einn  litinn  skog;  j)a  sa  £>eir  merke  Birkibeina  fara  moti 
ser.  Prestr  sagdi  J)a,  at  jarl  var  huatlatari,  en  honum  var  20 
sagt;  bad  Kara  Jm  aptur  snua  ok  segia  hertuga,  huat  titt 
var,  ok  sua  giordi  hann ;  en  lid  hertuga  for  {)a  fram  af 
skoginum  a  ana  Leiru.  Foru  f)a  huorir  moti  odrum  eptir 
arisinum.    Ness  eitt  hatt  geck  mille  {>eirra,  er  Leirnes  heitir. 

1.  letz:  skr.  letz.  —  at  jarl  villde:  saaFris.  ogEirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  2.  Leir- 
welHr: de  andre  Hdskr.  Leiru-.  3.  ok  træde:  mellem  disse  Ord  et  paabegyndt  g  (?) 
med  et  Punkt  over.  6.  ofrid:  Flatøb.  (og  Fris)  vré;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  8.  bifadiz: 
Flatøb.  (og  Eirsp.)  skipadi  til;  i  Fris.  mgl.  her  et  længere  Stykke.  10.  j  mot: 
tilføiet  e/ter  Flatøb.;  Eirsp.  a  mot.  10 — 14.  En  hann  sagdi  kertissueina  —  gesta- 
merki hertuga  moti:  Flatøb.  enn  hann  sagdi  at  gestir  hans  mundi  hafa  suart  merki 
ok  skylldi  bar  gestamerki  hertuga  ok  sagdi  ba  sua  at  jarl  villdi  at  beir  skipadi 
til  sua  at  kertisueinar  ok  bær  sueitir  er  bar  voru  med  mundi  hafa  gyllt  merki  ok 
væri  bar  i  moti  kertisueinar  hertugans.  Eirsp.  en  bann  sagoi  kertisueina  munddu 
hafa  gult  merki  oe  skylldi  bar  a  moti  kertisv'  hert'  gesti  qua5  hann  mundo  hafa 
svart  merki  skylldi  bar  a  moti  gestam'.  hert'.  11.  mundu:  Hdskr.  har  mundi. 
13.  hafa:  sidste  a  skr.  over  Linien.  15.  pessi:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Eirsp. 
16 — 17.  Hertugi  hafdi  verit:  her  begynder  Fris.  igjen.  18.  prestr:  Flatøb.  og  Eirsp. 
beir  prestr;  Fortællingen  om  Presten  mgl.  i  Fris.  —  Kare:  mgl.  i  Hdskr.  19. 
ifir :  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  vid.  —  fara:  skr.  to  Gange.  20 — 21.  honum  var  sagt: 
Flatøb.  hann  hafdi  honum  sagt;  Eirsp.  hann  hugdi.  23.  Leiru:  saa  og  Eirsp.  (og 
Fris.) ;  mgl.  i  Flatøb.  —  Foru :  saa  og  Eirsp.  (og  Fris.) ;  Flatøb.  fara. 
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Peir  Etidu  fystir  af  bertuga  mdnnum,  Bardr  vurgr,  Lendr 
madr  lians.  ok  Bardr  af  G-ndreskstodnm  (sic),  son  Porsteins 
kugads.  I  >k  er  [>eir  komu  miog  fyrir  aesit,  kotnu  Birki- 
beinar  mol  [)eim,  Arnbiorn  påse  ok  sueit  manna  med  bonum. 
Villdu  f)aVorbelgir  vndan  anna  ok  aptur  moi  Binum  felogam. 
( >k  er  Bardr  sneri  vm  hestinum,  fell  hans  vndir  bonum,  ok 
feck  Arnbiorn  tekit  hann;  en  Bardr  ai*  Grudrekstodum  kom/ 
vndan  ok  feck  mikit  spiotlag  mille  berdauna,  ok  blifdi 
honum  god  brynia,  er  hann  vard  eigi  sar.  Hertugi  sneri  af 
anni  ok  upp  ai  nesit  ok  biozt  ]>ar  vm,  en  Birkibeinar  annan 
veg  af  anni  gegnt.  Peir  skutuz  aa  vm  hrid  vm  kuelldit. 
Feck  af  j)ui  bana  Jonn  paris  af  hertuga  monnum. 

247  (217). 

Capitulum. 

105b1  Bardr   for   til   Eireks    stilks,   mågs   sins,  ok  |  kærdi   (nit 

fyrir  honum,  at  hann  hefdi  eii»*i  jmr  klæde  sinn,  ok  bad 
Eirek  fa  menn  til  at  fvlgia  ser  vt  ai  i  sin,  ok  kuazt  vilia 
kasta  runakefli  ai  jsinn  ti)  felaga  sinna.  Eirekr  giorde  sua. 
Ok  er  ])eir  komu  ai  isinn,  for  Bardr  J)eirra  skiotaz.  Sueit- 
ungar  hans  voru  odru  meginn  arinar  ok  kendu  hann  ok 
gengu  moti  honum.  Hefr  Bardr  J)a  ai  ras  fra  Birkibeinum  i 
til  sueitunga  sinna,  Skuli  hertugi  var  jjj  nætur  aa  Leirnesi 
ok  matti  J)a  eigi  leingur  fæda  J)ar  herinn  ok  for  snemma 
friadags  morgnninn ;  ]:>at  var  j  annari  viku  langafostu ;  ]mt 
var  jnn  vii  jdusdag  marcij  manadar;  ok  sneri  b-a  aptur  til 
Laku.     Ok    er   Birkibeinar   vrdu    varir   vid   |)etta,    foru    Jjeir   25 

4.  påse:  de  andre  Hdskr.  posi.  6.  sneri  vm:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris. 
sneri.  7.  hann:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  Baard,  9.  sar:  s  rettet  fra  p.  10. 
par:  skr.  to  Gange.  —  Birkibeinar:  saa.  og  Fris.;  Flatøb.  Arnbiorn  sneri;  Eirsp.  Bb' 
snerxi  af.  11.  gegnt:  Flatøb.  gegnt  nesinn;  Fris.  gegnt  jieim;  mgl.  i  Eirsp.  — 
vm  hrid  vm  kuelldit:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  vm  kuelldit;  Fris.  vm  hrib.  12.  bana: 
de  andre  Hdskr.  banasår.  14.  Bardr:  de  andre  Hdskr.  tilføier  vargr.  —  ok:  gjen- 
faget  paa  næste  Side.  17.  ai  jsinn:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  i  Fris.  18. 
skiotaz:  saa  og  Eirsp.;  Flatob.  hardazst;  Fris.  fyrst.  20.  Hefr:  såt.  hefr;  Fris.  og 
Eirsp.  hefr;  Flatøb.  hof.  22.  fæda  par:  Flatob.  |>ar  vera  m>  fæda;  Fris.  par  (eigi 
lengr)  fæba;  i  Eirsp.  mgl.  ok  matti  —  herinn.  23.  friadags  morguninn;  Jtat  var  j: 
Flatøb.  (og  Fris.)  friadags  morgininn  i;  Eirsp.  friadags  kvelldit  i.  24.  jdusdag: 
j  skr.  over  Linien.     25.   {tetta:  opr.  skr.   p~r.  —  {)eir:  skr.  to  Gange. 
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J)egar  eptir  honuin.  Pa  er  Vorbelgir  komu  aa  Laku,  tradu 
|>eir  ser  gadd  a  breckunne  hia  husunum.  Var  J)ar  fyrir 
nidri  dalr  einn  ok  heid  nockur  odru  megin.  Sa  jjeir  [>a, 
at  Birkibeinar  forn  eptir  |)eim ;  |)ottuz  f>eir  skilia,  at  fundr 
mundi  verda.  Toku  [)eir  [>a  at  fylkia  lidinu  aa  breckuimi,  5 
hertugi  ok  hans  nienn. 

248  (218). 

Birkibeinar  fylktu  lidi. 

Birkibeinar    forn,    til    f)ess    er    beir    komu    a  Lakn,    ok 
fy[l]ktn  {Deir  odru  megin  a  dalverpino.     Knutr  jarl  ok  Arn- 
biorn  fengu  til  marga  sueitarhofdingia  at  veita  Vorbelgium   io 
aahlaup.     Yar  fyrir  f)eim  Lodinn  Gnnnason  ok  Håkon  griss 
ok    Jon    profazson ;     hann    var    fyrir    kertisueina    lide,    ok 
bar    Porir    knappur    merki    Joeirra.      Margir    voru   j)ar    adrir 
sueitarhofdingiar.     Gengu  f)eir  aa  bak  fylking   hertuga;   var 
})a    bærinn    mille   Jjeirra.     Ok    er    hertugi    sa   {>etta,    skipadi   is 
hann  sinum  ménnum  mot  bakfallino,  ok  voru  {)essir  sueitar- 
hofdingiar {)ar  fyrir :  Alfur  af  Pornsberge,  Olafur  af  Vigdeilld, 
Alf  r  af  Leiuastodum,  Veseti   litli    ok  Algauti,    brodir   hans, 
ok  en  fleire  sueitarhofdingiar.     Ok  Jja  er  J)eir  mættuz,  vard 
{mr  hardr  bardagi.     Var  Birkibeinum  ohæg  atgangann,  Jmiat   20 
snior  var    mikill  ok    jllt    at    fara;    en  Vorbelgir   toku  hard- 
fengiliga  vid.     Pa   er  {>eir  J)ottuz  vita,    jarl   ok  Arnn[biorn], 
at    bakfollin    voru    såman    kominn,  {m   letu    |)eir  fram   berå 
merki    sinn    ok    gengu    j  dalinn    ok    sua    upp    j  breckunna 
105b2   vndir  fylking  hertuga.     Hertugi   bad    sina  |  menn  eigi  vera   25 
of  veidebrada  ok  lata   |>a  ganga  langt  upp,  adr  [)eir  Rede  j 
mot;  en  J)at  var  at  ongu  haft,  ok  gengu  Vorbelgir  skiott  j 

3.  einn  ok:  Eirsp.  (og  Fris.)  einn  en;  Flatøb.  enn.  —  heid:  de  andre  Hdskr.  skr. 
hæb.  4.  fundr:  Flatøb.  fundr  beirra;  Stedet  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  9.  fylktu:  i  Hdskr. 
fyktu.  —  beir:  Eirsp.  og  Flatøb.  bar;  mgl.  i  Fris.  11.  aahlaup:  Flatøb.  bakslettur; 
Fris.  backslag;  Eirsp.  bakfall.  —  griss:  r  tilføiet  over  Linien;  opr.  skr.  gu.  13. 
knappur:  Eirsp.  knapr;  Flatøb.  knappr.  17.  I^ornsberge :  saa  og  Flatøb. ;  Eirsp. 
IJornbergi;  Navnene  mgl.  i  Fris.  —  Olafur:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  Augmundr.  18. 
Leiuastodum:  i  Hdskr.  nærmest  Leuia-  (jfr.  S.  532 18).  20.  ohæg  atgangann:  saa 
og  Fris.;  Flatøb.  vhægri  atgangaii;  Eirsp.  uhægtt  atgaungu  vio  at  koma.  21 — 22. 
hardfengiliga  vid:  Flatøb.  hardliga  vid;  Fris.  bart  i  moti;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  22. 
Arnnbiorn:   i  Hdskr.  kun  Arh.     26.   langt:   saa  og  Fris.  og   Eirsp.;   mgl.  i  Flatøb. 


LO 
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moti.  Birkibeinar  mattu  <>k  ecki  fram  komaz  fyrir  snionum 
ok  viku  skiott  aptr  [)angat,  sem  [>eir  hofdu  stadil  j  fystunni, 
ok  letz  |)ar  rinn  madr  af  [>eim 


249  (219). 

Bardagi. 

Nv  er  at  segia  fra  bakfollunum.  Håkon  gris  geck  j 
fyrra  lage,  ok  er  ]>eir  koirm  såman,  sneri  |>egar  manfallino 
j  lid  Birkibeina.  bar  fell  Håkon  gris  ok  Jon  profazson, 
Guttormur  hegur  ok  margir  adrir  agætir  menn.  Flydu  J>a 
Birkibeinar;  fell  mart  j  flottanum.  Lodinn  Gunn[a]son  hliop 
j  skotit  kirkiunar  med  sueit  manna,  Vorbelgir  toku  merkinn 
ok  hofdu  j)au  til  hertuga.  Pottuz  |)eir  jarl  ok  Arnbiorn 
vita,  [at  menn]  })eirra  hofdu  farit  osigr.  Giordu  J)eir  ])a 
rad  sitt  ok  sendu  ]>ann  man,  er  Eilifur  kyr  het,  med  nockuri 
sættavmleitann  til  hertuga.  Ok  [er]  hann  kom  aptur  ok 
f)eir  menn,  er  hertugi  hafdi  sent  med  honum,  [m  stodu  {)ar  15 
skilldirnir  j  f eninu  (sic),  sem  J)eir  hofdu  stadit ;  en  menn  voru 
allir  brottu.  Flydi  Knutr  jarl  ok  Arnnbiorn  vt  til  Tungs- 
bergs,  en  sumir  til  Osloar  ok  vt  j  Hofudey  ok  satu  |)ar  j 
klaustri.  Kolbiorn,  brodir  Alfs  af  IJornsbergi,  fell  af  Vor- 
belgium  ok  fair  menn.  Sua  kuad  Olafur  huitaskalld  vm  20 
j)essi  tidende: 

Hilmir  for  med  herskap  storan 

hilldar  bordz  ai  Upp[lond]  nordan, 

merki   skaruzt  lios  a  Laku, 

la  ferd  veginn  skorpum  suerdum ;  25 

2.  neir:  skr.  pr.  6.  pegar:  mgl.  i  Flatøb.  og  i  Eirsp.;  om  i  Fris.,  kan  ikke 
sees,  da  sneri  her  er  udeglemt.  7.  j  lid:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatoh.  aa.  8. 
hegur:  de  andre  Hdskr.  heggr.  9.  Gunnason:  Hdskr.  har  Gunnson.  10.  skotit 
kirkiunar:  Fris.  og  Eirsp.  skot  kk.';  Flatøb.  kirkiuskot.  —  manna:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  sina.  —  toku  merkinn:  Flatob.  fengu  tekit  merkin:  Fris.  og 
Eirsp.  ligesaa.  12.  at  menn:  mgl.  i  Hdskr.;  Flatob.  og  Fris.  peirra  menn:  Eirsp. 
l»b  .  18.  kyr:  saa  og  Eirsp.;  Flatob.  kyrr:  Sætn.  mgl.  i  Fris.  14.  er:  til/oiet  e/ter 
de  andre  Hdskr.  16.  skilldirnir:  s  rettet  fra  p.  —  j  f  eninu:  Flatob.  og  Eirsp.  i 
faunninni;  Fris.  i  foxixi.  —  peir:  saa  og  Eirs/).;  Flatøb.  |>eir  jarl;  Sætn.  mgl.  i 
Fris.  10.  I>ornsbergi :  saa  og  Flatob.;  Fris.  og  Eirsp.  J>orn-.  20.  menn:  de  andre 
Hdskr.   Hl  f  oier  adrir.     28.  bordz:  z  reitet  fra  r.  —    Upplond:  Hdskr.  har  kun  upp. 
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j)unnum  reid  til   Prandheims  sunnan 
J)ingfrækn  jofur  vaulum  stinga, 
herskip  brende  hilmir  grundar 
hyggingegn,   en  lif  gaf  Jjegnum. 

Sturla  kuad  sua : 

Stod  ynglingr 

austr  aa  Laku, 

suerda  seid 

vm  samit  hafdi  (sic). 

Ok  vigaalfur  :o 

vaxanda  let 

vlfa  ar 

ok  ara  ferd  ar 

valdan  vetur 

til  vopn{)rimu  15 

vm  vigskatt 

visa  niki. 


250  (220). 

CapiUdum. 

Skuli  hertngi  gaf  grid  Lodni  Gunnasyni  ok  |)eim  m<°>nn- 
100  a1    nm,       sem    med   honum  forn,  ok  for  eptir  f)at  vt  til  Osloar   20 
ok   let    sig    ()ar   til    kongs    taka.      Gaf   hann    {)eim    monnum 

1.  bunnum:  saa  og  Fris.  og  Eir  sp.;  Flatøb.  bannig.  2.  stinga:  san  og  Flatob.  og 
Fris  ;  Eirsp.  stindga.  4  gaf:  saa  og  Fris.  og  Eirsj).;  Flatøb.  feck.  6 — 9.  Stod  ynglingr 
—  vm  samit  hafdi:  dette  ufuldstændige  Vers  Igder  i  Flatøb.  (og  i  de  andre  Hdskr): 

Stod  vfridr 

af  afarmenni 

inn  an  landz 

ollu  folki 

ba  er  ynglingr 

austr  aa  Laaku 

suerda  seid 

vm  samit  hafdi. 
10.  vigaalfur:  Flatøb.  vigalfr;  Fris.  viggialfr;  Eirsp.  uigialfr.  11.  vaxanda:  rettet 
efter  de  andre  Hdskr.;  der  staar  vaxandi.  14.  valdan:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  valdi  hann.  16.  vm  vigskatt:  Flatøb.  ok  vigskaar;  Fris.  (og  Eirsp.)  of 
vigskatt.  20.  med  honum  foru:  Flatøb.  (og  Fris.)  med  honum  vom;  Eirsp.  hm 
fylgoo.     21.  Gaf  hann:  Flatøb.  gaf  hann   ha;  Fris.  Gaf;  Eirsp.  hann  gaf   Jiar. 
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gfrid,  er  ,j  klaustrino  \<»ru  j  Hofudey:  I';ili  gas,  Giardari 
Styrkarssjn]  ok  en  fleirum  sueitarhof  di  nerium.  Genen  mar&ir 
Birkibeinar  til  handa  bertuga.  Dualdiz  hann  |>a  j  Oslo 
vim  hrid. 


251  (221). 

( 'apitulum.  3 

HAkon  kongr  sat  j  Prandheimi,  sem  fyr  var  sagt.  i 'at 
var  sidr  kongsmanna,  at  ganga  til  Elgiseturs  vm  daga  til 
fru  Ragnilldar  ok  ])eirra  mægdna  ok  manna  hertuga,  er  [>ar 
voru.  Ok  einn  dag,  er  kongsmenn  komu  [jar,  sa  ]>eir,  at 
allt  folk  hlo  at  J)eim,  J>at  er  J)ar  var,  sem  [>eir  giordi  gys  10 
nockurn;  en  villdu  eingi  tidende  segia.  Peir  sogdu  {)etta, 
at  vist  voru  [mr  tidende  nockr,  ])au  er  J)eim  hlo  hugr  vid. 
Ok  ]>ann  sama  dag  kom  austan  gestr  einn  til  Hakonar  kongs. 
[Kongrj  spurdi  tidenda.  Hann  stod  ok  Jmgdi.  Kongr  bad 
hann  segia  slik  tidende,  sem  gud  hafdi  fyrir  sett  at  verda  i~> 
skylldu:  [>uiat  ver  munnum  spyria  af  odrum,  J)o  at  J)u 
segir  eigi.  Hann  suaradi :  Pat  er  skiott  at  segia,  at  Hnutr 
jarl  ok  lendir  menn  ydrir  j  Uikinne  funduz  ok  hertugi  ai 
Raumaitiki  m  bæ  J)eim,  er  ai  Laku  heitir,  ok  attu  [>ar  bardaga, 
ok  hofdu  ydrir  menn  betur  en  fyrra  daginn,  en  hinn  sidara  20 
flydu  J>eir,  ok  fellu  [^a  margir  agætir  menn  af  Birkibeinum ; 
ok  sagdi  kongi  allt,  sem  farit  hafdi,  Jmiat  hann  var  j 
bardaganum.  Kongi  mislikade  miog  J)essi  tidende.  En 
jafnan    sidann    skorti    eigi   gab    af    [>eim  monnum,    er    voru 

J.  j:  mgl.  i  Hdskr.  —  voru:  de  andre  Hdskr.  såtu.  2.  Styrkarssyni:  Flatob. 
og  Fris.  Styrssyni;  Navnene  mgl.  i  Eirsp.  3 — 4.  Dualdizt  —  vm  hrid:  saa  og 
Fris.;  i  Eirsp.  en  lign.  Sætn.;  mgl.  i  Flatob.  7.  Elgiseturs:  Flatob.  og  Eirsp. 
Efelgi-;  Fris.  Eigi-.  11.  segia:  de  andre  Hdskr.  til/oier  |>eim.  —  {tetta:  Flatøb. 
konungi;  Eirsp.  fietta  k'i;  dette  Punktum  mgl.  i  Fris.  12.  ]>ar:  mgl.  i  Flatob.;  Eirsp. 
anderlcdes.  vid:    skr.    vd.      14.  Kongr  (første):   mgl.  i  Hdskr. — stod  ok    {cigdi: 

saa  og  Eirsp.;  Flatob.  Jmgdi;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  15.  fyrir:  Flatøb.  til;  Eirsp.  an  der- 
ledes;  Stedet  mgl.  i  Fris.  17.  skiott:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  skiotazst;  Udtrykket  mgl.  i 
Fris.  —  Hnutr:  skr.  lin.  19.  Laku:  Hdskr.  har  Laka.  22.  ok  sagdi  kongi  allt:  Flatob. 
sagdi  hann  ]>a  konungi  allt;  Eirsp.  oe  sagoi  ha  k'i;  Stedet  mgl.  i  Fris.  23.  mis- 
likade miog  |)essi  tidende:  Eirsp.  mislikaoi  J)etta  miok;  Flatøb.  hotti  mikil  tibendi; 
Fris.  botti  betta  mikil  ti|>'.  24.  gab:  Hdskr.  har  kah.  24  —  1.  af  heim  mdnnum 
hertuga:   Flatol).   af  vinum  hertugans;   Fris.   af  hert'.  monnum;    Eirsp.  af  mm   heit'. 
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vinnir  hertuga,  til  Birkibeina,  ok  sua  micit  bragd  var  at 
J)essu,  ]:>egar  {)eir  J)ordu,  at  J)eir,  sem  austan  komu  til  vina 
hertuga,  sogdu,  at  driugum  var  hird  Håkon  ar  kongs  oil 
latinn,  su  er  j  Vikinne  var,  ok  eigi  vist,  at  jarl  helldiz  vid 
j  landino.  Ollum  kongsmonnum  var  mikil  hrygd  j  {)essum  5 
tidendum.      Pa  kuat  Olaf  ur  visu  f)essa: 

Tion  hofum  Birkibeina, 

baudhraustr,  fregit  austan, 

b[r]att  man  bug  ]mnn  Retta 

bragningr,  ef  ve[l]   hagnar;  10 

virdendr  munu  verda 
10(>a2  uo|pnglyms  Finna  ymsir, 

veit  ek,  at  vart  hefir  Knuti 

vegnat,   bragning  (sic)  fegnir. 


* » t  -»    \  ^  ■*  -  ) . 

Kongr  sendt  bod.  is 

HAkon  kongr  giordi  eptir  J)etta  ord  sinum  nionnum 
ollum,  at  J>eir  skylldu  bua  ferd  sina  sem  aakafaz.  Eptir 
f>etta  kom  Sygurdr  erkibyskup  einn  dag  j  Nikulaskirkiu  til 
kongs  ok  med  honum  Lam  bi,  priur  af  Elgisetri.  Erkibyskup 
mælti  til  kongs :  Vit  hofum  spurt,  at  J)ier  hafit  feingit  micin  20 
ok  margfalldan  skada  j  lati  ydara  manna  j  Vikinne  fyrir 
Skula  hertuga.  Er  Jjat  nu  hrædilikt,  ef  ydrir  ouinir  skulu 
ganga  sua  miog  fram,  ef  sua  f  er  nockura  hrid,  sem  nu 
horfiz  ai,  ok  Jmi  {jotti  oss  ]mt  radligt,  at  eigi  (sic)  væri  leitat 

1.  Birkibeina:  i  Flatøb.  tilføies  her  fiegar  heir  hordu,  hvad  der  mgl.  e/ter  at 
f)essu;  Ordene  mgl.  i  Fris.'s  og  Eirsp.'s  kortere  Texter.  4.  latinn:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  drepin;  Eirsp.  anderledes.  —  su  er:  skr.  su.  —  j:  rettet  fra  a.  7.  hofum: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  hafa.  —  Birkibeina:  Hdskr.  har  kun  bb'.;  ligesaa 
Eirsp.;  Fris.  skriver  birkibeina;  i  Flatøb.  Birkibeinar.  8.  baudhraustr:  saa  og 
Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  -hraustir.  9.  bratt:  Hdskr.  har  batt.  10.  vel:  i  Hdskr.  ve; 
de  andre  vel.  12.  Finna:  skr.  tina;  Flatøb.  og  Fris.  har  tima,  Eirsp.  vina.  14.  vegnat: 
rettet  saa  efter  de  andre  Hdskr.;  der  staar  vegn.  —  bragning:  Flatøb.  (og  Fris.) 
braugdum;  Eirsp.  braugnu.  17 — 18.  Eptir  petta:  mgl.  i  Flatøb.;  Eirsp.  anderledes 
og  Fris.  her  meget  kortere.  19.  Elgisetri:  Flatøb.  Helgi-;  Prioren  nævnes  ikke  i  de 
andre  Hdskr.  20.  Vit:  skr.  v;  vel  Feil  for  v;  Flatøb.  og  Eirsp.  ver;  Stedet  mgl. 
i  Fris.  23.  sua  (første):  mgl.  i  Flatøb.;  i  Eirsp.  mgl.  Er  pat  nu  —  horfiz  ax;  Fris. 
endnu  kortere.  24.  hui:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  —  eigi  væri:  Flatøb.  væri; 
Eirsp.   enn  væri. 


MA  k-  >\  å  B    BAGJ     il  \  k<-\  LB80S  I  R 

\  in  Bættir  mille  ydar  ok  hertnga  bædi  fyrir  sakir  landzinns 
ok  allrar  alf>ydu.  Vilium  ver  giarna  maada  <»ss  til  [)essarar 
Perdar  ok  aida  sudr  vm  Ball,  ef  ydr  [>ickir  Docknr  ofusa  ;u. 
I\anii  vera,  at  |»ui  sidr  nai  god  nm  sættum  ai"  honum,  sem 
nu  gen  gnr  honum  betur. 


253  (222). 

( ■apitulum. 

Nu  suaradi  Håkon  kongr:  Gud  [mcki  ydr,  herra,  ydarn 
godvilia,  er  J>er  birtit  j  J>essu.  Ma  |)at  ok  finna,  at  |)er 
villdut,  at  vel  færi  med  ]>essu  frammlagi  ydars  starfs.  En 
J)o  at  ver  hofum  fengit  skada  nockurn  vm  menn  vora,  |)a  10 
kan  vera,  at  [>ar  se  meira  fra  sagt,  en  satt  er.  En  £>o  satt 
se,  jm  segium  ver,  med  guds  myskunn  ok  hinns  helga  Olafs 
kongs,  at  ])at  er  vor  en  mesti  styrkr  j  landino,  sem  sialfra 
vor  foruneyti  er,  ok  J)ui  likar  oss  |)at  varla  at  sua  bunu, 
at  giora  nocknra  sætt  vid  hertuga,  fyr  en  nockut  er  ineir  15 
reynt  af  vorum  vidskiptum,  J)uiat  vit  hofum  en  ecki  fundiz 
sialfir  ne  barizt  vndir  vorum  merkium.  En  ef  j)ess  er  audit, 
at  vit  finnumz,  ok  hafi  gud  sua  fyrir  sed  ok  enn  helgi  Olafur 
kongr,  at  ek  fae  lægra  hlut,  Jm  man  {Dess  kostr,  at  giora 
sættir  ockar  j  mille.  En  med  ongu  moti  likar  oss  sua  butt  20 
at  sætaz,  oreynduin  ockrum  funde,  ok  siaz  skulu  vit  adr 
KM)})1  [maagar  ok]  f)a  |  vid  talaz  ok  vita,  huort  betur  vili  vegna, 
ædr  j)a  er  adrir  beriazt  af  vori  hende.  Skildu  {)eir  at  sua 
mæltu,  kongr  ok  erkibyskup. 

1.  ydar:  i  Hdskr.  ydars.  11  — 12.  En  ])o  satt  se,  pa  segium:  Eirsp.  en  pott 
satt  se  J>a  .s  ;  Fris.  Ex  {>ott  sva  se,  |>a  segiom;  Flatob.  {ta  vænturn.  13  — 14.  sialfra 
vor:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  sialfra  vart;  Flatob.  siaalfs  vårs.  16.  af  vorum  vidskiptum: 
saa  og  Eirsp.;  Fris.  af  varum  skiptum;  Flatob.  vm  vor  vidskipti.  18.  fyrir  sed: 
son  og  Firsp.;  Flatob.  fyrirætlat;  Sostn.  mgl.  i  Fris.  19 — 20.  |)a  man  pess  kostr  — 
j  mille:  Flatøb.  Jia  mim  [>ess  kostr  al  sættaz;  Firsp.  ma  J»a  leita  um  sa-ttir  okcai 
i  mil  li :  Fris.  avderledes  21.  oreyndum:  Flatob.  at  vnvnduni;  Firsp.  at  urendum; 
Sætn.  mgl.  i  Fris.  22.  mmgar  ok:  mgl.  nu  i  Hdskr.,  som  har  Tilfoielsestegn  efter 
adr  med  et  Stykke  af  et  m  i  Marginens  Rand;  Flatøb.  maagar  ok  (talaz  vid  ok 
vita);  Firsp.  (og  Fris.)  magarnir  ok  (uita).  23.  ædr  pa  —  af  vori  hende:  saa  og 
Fris.  og  Firsp.;  Flatøb.  oss  edr  monnum  vorum.  23 — 24.  Skildu  peir  —  erkibyskup: 
saa  og  Eirsp.;  Flatob.  Skilduz  fieir  al   sua  mælltu;  mgl.  i  Fris. 


J 
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254  (222). 

Capitulum. 

Eptir  J^etta  komu  huersdagliga  Vorbelgir  til  kongs,  bædi 
Jon  af  Sudrheimum,  frænde  hans,  ok  Porfinur  ai  Gyrfi  ok 
margir  adrir,  ok  toku  grid  af  kongi.  Pa  let  hann  ransaka 
eptir  skipum,  J)eim  er  hertugi  hafdi  att,  ok  tok  ])an  til  [sin],  5 
sem  honum  J)ottu  ser  bezt  fallin.  En  [>au  en  storu,  er  nppi 
stodu,  vorn  annathuort  br  end  ædr  npp  hogguinn. 

255  (223). 

Lidblastur. 

Pa   er  Håkon    kongr    var    albuinn,    let    hann    blåsa    til 
Eyrajrings,  eptir  Joui    sem  adr  var  stefnt.     Var  [>a    vt    borit   10 
skrin    inns    helga  Olafs   kongs   ok   kross,    sa  er  j  er  lignum 
domini;    {>at    var    sunnu[dag]    halfum    manade    fyrir    påska. 
Var  {)a  gefit  Håkon  i  vnga  kongsnafn.     Gaf  honum   sa  madr, 
er  Einar  smiorbakR  het,   er  sidan  var  erkibyskup.     Var  [>ar 
vid  Sigurdr  erkibyskup  ok  allir  hinir  beztu  menn  wr  Prænda-    15 
laugum.     Kongr    hinn    vngi    suor   eid    at    skrini    hins   helga 
Olaafs  kongs  eptir  Rettri  sidueniu.     Suoru  eptir  honum  allir 
handgengnir  menn  ok  hirdstiorar.     So  suoru  ok  atta  bændr 
wr  hueriu  fylki.     Eptir  J)at  taladi   Håkon  kongr    sialfur  ok 
sagdi    so,    at    bændr    hofdu  giort  meira  styrk  j  mot  honum,    20 
en   hann    liezt   vara   ok   {>eir   ætti    at   giora  vid    sinn   kong; 
en  J)o  kuezt  hann  eigi  {)eim  f>at  mest  kenna.    Gat  hann  ok 
|)ess,    at    eigi    væri    auruænt,    at  audrum   huorum  mislikadi, 
konginum  edur  bændunum.     Pann  sama  dag  war  erkibyskup 
j  bodi  kongs;  en  kongr  var  mainudaginn  3  bodi  erkibyskupjs],    25 
ok  gaf  huor  audrum  godar  giafir. 

5.  sin:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  7.  upp:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  til  vnytz; 
mgl.  i  Eirsp.  9.  Pa:  foruden  Initialen  et  overflødigt  [).  12.  snnnudag:  Hdskr.  har 
kun  sunna.  —  påska:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  paaschir.  13.  Gaf  honum: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  tilføier  pat;  Fris.  pat  geyroi.  15 — 16.  wr  Prændalaugum : 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  i  landinu;  dette  Punktum  mgl.  i  Eirsp.  18.  handgengnir:  skr. 
hand8  (ha  sammenskr.);  de  andre  Hdskr.  lendir  (jfr.  S.  54415).  —  atta:  opr.  skr.  all8. 
19.  fylki:  Flatøb.  alene  tilføier  i  Prændalogum.  20.  hofdu:  skr.  hofd.  21.  ok:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  ed  r.  22.  en  po  —  mest  kenna:  saa  og  Fris.;  Eirsp. 
noget  lign.;  mgl.  i  Flatøb.  24.  konginum:  Flatøb.  og  Fris.  honum;  Stedet  mgl.  i 
Eirsp.     25.  maanudag:  Fris.  mana-;  Flatøb.  annan  dag;  Sætn.  mgl.  i   Eirsp. 
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256  (224), 

( ■apittdum. 

Tvvsdagin  lagdi  kongr  wi  til  Holms.  En  eptir  |>at  gaf 
honuni  hæga  byri  sudr.  Kom  hann  tyrsdaginn  eptir  palm- 
sunnudag  til  Hegraness  j  ottu  ok  suaf  |>ar,  til  |>ess  er  linM 
var.  Kom  |>a  lid  eptir  honum  nor  dan.  Liet  kongr  |>a  blaisa  5 
aullu  lidinu  at'  skipum  ok  åtti  hus])ing.  Kurr  nockur  hafdi 
verit  j  herinum,  sidan  slagit  vard  a  Laku,  ok  mest  af 
leidangrsm6nnum ;  beidduzt  [>a  margir  orlofs  heim,  ok  var 
nockur  otti  ai  at  fara  leingra  sudr.  Haakon  kongr  taladi  )>a 
fyrir  hernum  ok  mælti  so:  Ver  hofum  heyrt  kurr  nockurn,  io 
at  mOnnum  leidizt  Reckstur  J)essi,  er  ver  hofum  haft  j  vetur. 
So  eru  menn  ok  nockut  ottafullir,  sidan  ]>eir  spurdu  at- 
burdi  \m,  sem  giorzt  hafa  j  Vikinni.  Mun  jjat  [)0  flestum 
m6nnum  kunnigt,  at  opt  hafa  menn  meira  Rekstur  haft  ok 
vasbudir  fyrir  kongi  sinum,  allra  hellzt  er  eigi  hefir  einn  w 
madr  skeinu  fengit  af  aullum  vorum  monnum,  ok  aunguan 
106  b2  våpna  burd  hafi  J)er  sed  j  motj  ydr.  Munde  slickt  J)ickia 
fordaga  (sic)  li  til  {>raut,  er  her  hefir  en  j  giorzt  med  oss,  ok 
eigi  mundu  fornir  Birkibeinar  skil[ijaz  vid  sinn  kong  j  Jjui- 
likri  raunn,  sem  en  hefir  verit.  Ok  Jmi  er  su  bon  min  til  20 
allra  manna,  at  J)er  hafiz  vel  vid  ok  skiliz  eigi  vid  oss  sua 
buit;  f)at  mann  odreingiligt  |)ickia  ydarar  handar.  Enn  ]>at 
man  ek  segia  ydr,  sem  vier  væntum  at  sannazt  mann :  adr 
en  hedan  se  lidinn  manudr,  [)a  skal  sumum  vera  rymra  vm 
hendr  jnnan  hirdar,  en  nu  er.  Bondi  einn  gamall  stod  upp  m 
ok  suaradi  mali  kongs :  Ek  var  j  frimur  bardogum  med 
Sueri  kongi,  fodrfodr  })inum,  ok  ef  hann  mælti  sua,  |>a 
mundi  m6nnum  eigi  mikil  raun  j  |)ickia  at  fylgia  honum. 
Er  })at  ok  mitt  mal,  at  sa  verde  allra  manna  armaztur,  er 
vid  skilst  sinn  kong,  f)o  at  meire  raun  se,  en  nu  er.     Sidan   30 

3.  hæga  byri:  Fris.  og  Eirsp.  hægia  byri;  Flatøb.  hægiann  byr.  8.  beidduzt 
.  .  .  heim:  Flatøb.  beiddn  ...  at  fara  heim;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  10. 
nockurn:  de  andre  Hdskr.  tilføier  am  lu  10.  16.  einn:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  neinn.  18.  fordaga:  de  andre  Hdskr.  foroum  daga.  19.  skiliaz:  Hdskr. 
har  skilaz.  26.  jnnan  hirdar:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  innan  landz  ok  innan  hirdar; 
Udtrykket  mgl.  i  Fris.  25.  gamall:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  tilføier  af  Augduni; 
alle  tre  Ord  mgl.  i  Fris.  25 — 26.  stod  upp  ok  suaradi  mali  kongs:  Flatob.  suarar; 
Fris.  sto8  vpp  ok  sv.  ki;  Eirsp.  sto6  upp  a  pginu  oe  mælti.  26.  bardogum:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  orrostum. 
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stod  upp  Håkon  kongr  ok  bad  menn  bua  ferd  sina  sem 
aakafaz  til  bæjarinns.  Pegar  sem  kongr  kom  til  Biorgninar, 
lagdi  hann  til  bæjarinns,  ok  var  gior  processcia  j  mot  honum, 
ok  vrdu  allir  fegnir  hans  tilkuomo. 


257  (225). 

Capitulum. 

Pa  er  Håkon  kongr  kom  til  Biorguinar,  let  hann  ran- 
saka bref  jmu,  er  Biorn  aaboti  for  med.  Var  |mr  bref  til 
pauans  ok  keisarans  ok  margra  hofdingia  vt  j  16ndum  af 
hertuga  hende,  er  harm  ætlade  at  fram  skyllde  hafa  dregit 
hans  mal  sem  mest.  Ok  sua  mikit  far  var  at  {mi,  at  varla 
mundi  nockur  madr  trua,  at  slikr  hofdingi  skyllde  sua  mart 
vilia  segia  mart  (sic)  satt  ok  logit.  Pau  voru  sum  bref,  at  aboti 
væri  verdr  linatz  fyrir;  en  f)o  gaf  kongr  honum  grid,  pegar 
hann  feck  oil  brefinn  ok  hann  visse  oil  erinde  hans.  For 
aboti  austr  med  kongi.  Pa  kongr  var  j  Biorguin,  gengu  is 
til  hans  lendir  menn  ok  Radgiafar  ok  sogdu  Rad,  at  hann 
sæti  fmr  vm  paskana  ok  a  vorit  fram  ok  gæfi  J)eim  heimleyfe, 
er  adr  hofdu  verit  med  honum,  en  bydi  ut  leida ngri  vm  oil 
Gulajring [s] log  at  monnum  ok  vistum  ok  tæki  sua  mikinn 
styrk,  at  pyrpti  ecki  at  ottazt. 


10 


20 


258  (225). 

HAkon   kongr   suaradi :     Med   ollu   J)icke    mer   ecki    {mt 
rad,    at   gefa  {jeim   heimleyfe,    sem    nu    eru    med    oss,    Jmiat 

2.  aakafaz  til  bæjarinns:  Fris.  akafaz;  Flatøb.  skiotazst;  Eirsp.  anderledes.  — 
kongr  kom:  Flatøb.  (og  Fris)  beir  komu ;  Eirsp.  k'r  kom  (lagdi  hann  til  b.  ok  mgl.). 
3.  lagdi  hann:  Flatøb.  (og  Fris.)  lagdi  konnngr.  4.  hans  tilknomo:  Flatøb.  (og 
Eirsp.)  hans  knomn;  Fris.  h'm.  7.  bref  til:  skr  to  Gange,  det  første  gjennem- 
streget  og  underprikket.  9.  ætlade:  e  skr.  over  Limen.  10.  far  var  at  {mi:  far  til- 
føiet  i  Marginen;  Flatøb.  efni  var  i  hui;  Fris.  brago  var  at  hui;  Eirsp.  var  {tar 
(mart)  a.  12.  mart  satt:  Fris.  og  Eirsp.  satt;  Flatøb.  vsatt.  —  sum:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  morg;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  14.  feck:  herefter  i  Hdskr.  grid  gjennemstreget 
og  underprikket.  17.  ok  (andet):  i  rettet  fra  t.  20.  ottazt:  Hdskr.  har  attazt; 
Flatøb.  tilføier  hertugann  ne  hans  menn,  Fris.  hert'. ;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.'s  kortere 
Text.      22.    heim :    saa  og  Fris. ;  Flatøb.  tilføier  monnum ;   Ordene  mgl  i  Eirsp. 


f)44  HAKoNAK      SA<;  A       1 1  A  K  <  »  N  A  B  B '  '  M  å  I." 

07a1    ver  vitum  varla,  hnarl  vBBt  iamn     meira  Btyrk  af  Gulatings 

logum  ofar   meir,   en    mi    hofum    vbst.     Picl :i  onz    ?er    |»a 

dyrt    kaupa    |>ann    styrk,    ef    ver    tyiiuin   |>eiiii    j    Vikinne,   er 

vnrri   sæmd    vilia   fylgia    ok    sialla    sig   tram    b-i^ia   fyrir  <»ss. 

ef  ver  komum   bradliga  til  |>eirra.     Man  ok  ]>ui   minne  vera     5 

vor  Btyrkr,  sem  ver  komum   seinna  til  sialfir,  ok  j > u i  mtmu 

ver  fara  austr  sem  skynndiligaz  med  J>ui  lide,  sem  ver  faum, 

ok  |)o  man  ek  austr  fara,  at  ek  han"  eigi  meira  en  jjj  skip, 

ok  |)o    munn   ver  fram    hallda,    at  ver  forum    einskipa.     En 

]>eir,    sem    eigi    vilia   fylgia   oss,   ]m   lati    gud   oss   verda   sua    to 

langhenda,    at  ver  faum    vmbonat  Jjeim   sua,    at   |>eir  kenni. 

Kongr  sagdi,    at    hann  villde  lata  endrnyia  kongsnafn  vnga 

kongs,    ok    likade    [)at    ollum    vel.      Var   j>a   blasit   til    J)ings 

skirdag  vt  j  Kristzkirkiugarde.     Var  Jm  gefit   Hakoni  vnga 

kongsnafn.     Sor  hann  {>a  eid  eptir  rettri  sidveniu  ok  lendir   15 

menn  eptir  honum.     Sua  soru  ok  eida  bændr  or  ollum  Gula- 

[)ing[s]logum  ok  af  Orkneyium,  Hiatlande  ok  Jslandi.    Eptir 

[>at  talade  Håkon  kongr  nockur  ord  ok  lysti  |mi  fyrir  m6nn- 

um,    at   langafriadag   skylldu  J)eir    brutt   fara    skipunum,  en 

lagdi  J)eim  vid  landrad,  er  [>a  dueldiz  eptir.     Friadaginn  let  20 

hann    leggia    skipum    j   Floruvoga    ok    var   f>ar  vm    nottina. 

Hann  for  vm  morguninn  vt  (sic)  til  bæiar  ok  heyrde  tidir  ok 

for  {>egar  vt  aptr  ok  lagdi  |)a  sudr  j  Græningasund  ok  hafdi 

eigi    meira    en   x  skip   ok    la   J)ar    paskadaginn.     Let    kongr 

reisa  tuau  landtiolld  ok  let  veita  tidir  sem  sæmiligaz.      Par  25 

vorn  predikarar,  ok   giordu    Rædu   langa  vm  skriptir  manna 
_  __ 

1.  huart:  skr.  hut.  2.  ofar  (skr.  of)  meir:  Ordene  er  svagt  under  prikkede ;  Fris. 
ofaB  nieiu;  yngl.  i  Flatøb.;  Eirsp.  her  anderledes.  —  Pickiunz:  Hdskr.  har  bickunz. 
3.  kaupa:  sid  ste  a  skr.  over  Linien  (i  Linieslutning) .  —  beim  j  Vikinne,  er:  Fris. 
heim  er  i  VikiNi  ero,  ok;  Flatøb.  beir  er;  Eirsp.' s  kortere  Text  er  lier  anderledes. 
5.  {>eirra:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  tilføier  Vikuerianna.  9.  munu  ver  fram  hallda,  at 
ver  forum;  Fris.  mvnv  ver  fram  hallda  at  ver  farim;  Flatøb.  mim  ek  fara  bott 
ek  fari;  Eirsp.  skulum  ver  nu  fara  bott  ver  farim.  11.  vmbonat:  over  v  skr.  et  a; 
Flatøb.  ambanat;  Fris.  ombunat;  Eirsp.  aumbunat.  13.  Var :  i  Hdskr.  v.  14.  skirdag: 
Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  skiriborsdag.  17.  ok  af  Orkneyium,  Hiatlande  ok 
Jslandi:  saa  og  Fris.;  Flatob.  ok  Orkneyium  ok  Hialltlandi;  mgl.  i  Eirsp.  19. 
fara:  dr  andre  Hdskr.  loggia.  22.  vt:  Flatøb.  og  Eirsp.  inn;  Stedet  mgl  i  Eirsp. 
23.  Græningasund:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  Grenninga-;  Fris.  Grænihgia-.  —  hafdi: 
Flatøb.  og  Fris.  tilføier  ])a;  Eirsp.  j>ar.  25.  reisa:  Flatøb.  og  Eirsp.  Ulf  oier  {>ar; 
Strtn.  mgl.  i  Fris.  26.  vorn  predikarar,  ok  giordu  Rædu  langa:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  var  prædkad  ok  gerdar  langar  taulur;  dette  Punktum  mgl.  i  Fris. 
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ok  naudsyniar.  Sunnanvedr  var  aa  huast,  ok  sogdu  flestir 
menn  sua,  at  eigi  mundi  vel  byria,  med  Jui  at  kongr  villde 
eigi  dueliaz  j  kaupstad  Juilika  hatid.  Af  Jessu  var  kongr 
nockut  hryggr,  er  menn  drapu  Jannueg  ordi  aa  vm  hans 
tiltæki,  ok  er  messur  voru  simgnar,  kalladi  hann  nockura  5 
menn  til  ok  syndi  sig  blidligan  ok  bad  menn  vera  j  godum 
hug;  sagdi,  at  gud  mundi  vel  greida  Jeirra  ferd. 


259  (226). 

Fra  SJcula  hertuga. 

Nv  er  at    segia  fra  Skula    hertuga.     Hann    sat   j  Oslo, 
sem  fyr  var  Ritad,  ok  dro  at  ser  mikit  lid.      Hann  byriadji]    10 
ferd  sina  or  Oslo  or  Vikinne  fyrir  palmadag  austr  til  Valldis- 
[holma].   Hann  sende  ok  skip  nockur  jd  ytra  austr  til  Borgar, 
107  a2   ok  voru  Jessir  formenn  Jar:    Vil|hialmr  or  Torgum  ok  Porir 
miobeinn.     Ok   Ja    er   Jetta    spurde    Arnbiorn    Jonsson,    Ja 
skaut  hann  skipum  aa  vatn  ok  for  austr  yfir  Folldina,  ok  er   15 
hann   kom    austr   j    Borgaraa,    mætti    hann   Jar    Vorbelgium 
Jeim,    er   aa   skipum   foru,  ok    ellti   Ja  Jar   upp.     Par   fellu 
nockurir   menn    af    Vorbelgium.      En   Arnbiorn   tok    skipin. 
Enn  med  {mi  at  hann  hafdi  haft  eruidi  micit,  en  var  miog 
a  efra  alldri,  ok  Jeim   audrum  atkuædum,  sem  til  fiellu,  Ja   20 
feck  hann  siukleika  ok  laa  skamma  hrid,  aadr  hann  andadizt, 
ok  Jotti  Jat  hinn  mesti  mannskadi,  Juiat  Jat  var  einmællt, 
at   j  Jann   tima  Jotti    eingi   lendr  madr  Juilikur  j  Norege. 
Skwli  hertugi  kom  til  Valldisholma  ok  sat  Jar  skamma  hrid, 
aadr  holmurinn  var  upp  gefinn,  ok  tok  hertugi  Jar  alla  hluti   25 
Ja,  sem  honum  likadi.     For  eptir  Jat  wt   apptur  til  Osloar 

5.  tiltæki:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  tiltekiu;  Stedet  mgl.  i  Fris.  7.  greida: 
Hdskr.  har  gda.  —  ferd :  Flatøb.  tilføier  aa  nockurn  haatt,  som  mgl.  ogsaa  i  Eirsp. ; 
Fris.  anderledes.  10.  byriadi:  i  Hdskr.  byriad.  11.  or  Oslo  or  Vikinne:  Flatøb. 
or  Oslu  i  Vikinni;  Fris.  or  Oslu;  Eirsp.  ur  Uikinni.  —  palmadag:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  (og  Fris.)  paalmsunnudag.  11 — 12.  Valldisholma:  i  Hdskr.  kun  Valldis. 
20.  atkuædum:  Flatøb.  atburdum;  de  andre  Hdskr.  anderledes.  21.  feck  bann 
siukleika:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  tok  Arnbiorn  sott.  —  hrid:  de  andre 
Hdskr.  stund.  23.  ouilikur:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  slikr.  —  i  Norege:  de 
andre  Hdskr.  tilføier  sem  hann.  25.  gefinn:  Flatøb.  feilagtig  geinginn.  26.  likadi: 
Flatøb.  parfadiz;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp. 

35  —  Cod.  AM.  81a  Fol. 
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fyrir  paskana.     Potti  tndnnum   |>a.    Bern  eingi    hlutur  mundi 

vid   honum    stunda.      IVtnr,    liertuga    Bon,    wax  appi  a   Heid- 
mork  wm  paskana  ok  bafdi  |>ar  micla  Bueil  maniia. 


260  (227). 

Capitulum, 

HAkon    kongr   la   j  Græningasunde,    sem   fyr  var   sagt.     5 
Ok  paskadagin  komu  ]>ar  menn  ai  skutu  austan.     Var  fyrir 
])eim  Gudleikr  eidungur  ok  sagdi  liflat  Arnbiarnar  Jonssonar 
ok  {mt  rned,  at  menn    mundu   miog   tuidrægir  j  Vikinne,  ef 
kongr   kæmi   eigi.     Annann  dag   påska    geck    kongr  ai  land 
upp  j  dagan   ok   einn    sueinn    med   honum.     Var  })a  a  litid   10 
vedr   af   landsudri.     Potti    honum    vant    at   vekia   menn,    ef 
vedrid  hardnadi,  jmiat  margir  voru  fusir  aptur  til  bæiarinns. 
En  eigi  at  sidr  J)a  bad  hann  menn  klædaz  ok  Roa  aa  fiordinn 
Hardsæ,    ok   sua   var   giort.     Geck   kongr   |m  ai  skutu   med 
nockura   menn    ok    reri    sudr   til    Sandtodru    ok   heyrdi    Jmr   15 
messo,  ok    er   lesit    var,    bad   hann   menn    ganga  ut  ok   sia, 
huar    skipin    væri    kominn,     ok    sogdu,    toku    til    segls    aa 
skipunum.     Ok   er  sungit  var,    sigldu  oil  skipin,    ok   var   aa 
godr  byrr.     Skundadi  {)a  sem  mest  ok  feck  eigi  tekit  skipin 
fyr  en  j  Salbiarnarsunde,  ok  var  {)o  heflat  aa  ollum  skipunum,   20 
adr    hann    kom.      Pann    dag    var    godr    byr    ok    hægur,    ok 
sigldu  j  Huitingseyiar  vm  kuelldit.     Sua  segir  Sturla: 

Lagdi  rausk, 

en  sisu  laukar, 

hilmis  hird  25 

hendr  at  reipum. 

1.  eingi  hlutur:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  ecki;  udeglemt  i  Flatob.  3.  manna: 
skr.  m.  5.  Græningasunde:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  Grenninga- ;  Fris.  Græning-.  7- 
eidungur:  saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  eblungr;  Navnet  mgl.  i  Fris.  15.  Sandtodru: 
Flatøb.  Santkaudru;  Eirsp.  Randrooru;  i  Fris.  mgl.  Geck  kongr  ])a  ai  skutu  —  adr 
hann  kom.  17.  væri  kominn,  ok  sogdu,  toku  til  segls:  Flatøb.  har  her  færi.  beir 
komu  inn  ok  sogdu  at  menn  toku  at  sigla;  Eirsp.  (hlyddi  ])ar  messo)  sioan  for 
hann  aptr  til  skipanna  toku  menn  ba  til  sexls.  21.  adr  liann  kom:  mgl.  i  Flatob.; 
i  Eirsp.  mgl.  ok  er  sungit  var  —  adr  hann  kom.  22.  Huitingseyiar:  skr.  hit-.  23. 
Lagdi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Ilafdi.  25.  hird:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  f-s{>; 
Ordet    er  udeglemt  i  Eirsp.     2G.  at:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  aa. 
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En  hunskriptur 
hreggi  blasnar 
fylkis  ferd 
til  framå  greiddu. 

Ok  ufar  5 

austr  med  lande 

sneckin  brandr 

snna  knatte, 

gulli  glæst[r] 

vnd  gofugmennj ;  10 

varat  audligur 

allvallz  floti. 

Wm  morgunninn  eptir  hlyddi  kongr  messo  ok  sigldi  |)ann 
dag  fyrir  Jadar.  Ok  er  {)eir  komu  fyrir  rint,  var  aa  stort 
vedr,  ok  letn  nocknrir  menn  styri  sin,  ok  er  {)eir  komu  aa  15 
107  b1  Hnini,  J)a  brast  styri  aa  kongsskipi,  ok  geck  af  allt  |  bladit 
naliga.  Vorn  J)a  teknar  brygiur  ok  arar  ok  styrt  {)ar  med 
sudur  vm  Nesit,  ok  er  J)eir  lidu  Nesit,  logdn  f)eir  upp 
brygginrnar,  ok  var  styrt  med  Jmi,  er  eptir  var  styrissinns, 
ok  arnnum  inn  vm  Skerandasund.  Ok  er  J>eir  komu  til  20 
hafnar,  var  upp  lagt  J)at,  er  eptir  var  af  styrinu,  ok  J)otti 
ro6nnum  micklar  jarteignir,  er  med  sliku  skylldi  styrt  verda 
aa  micklu  skipi.  Odinsdaginn  sigldu  J)eir  til  Esiuneseyia  ok 
logdu  J)ar  at  snimma  vm  morgunin,  ok  kom  eptir  honum 
mestr  J)ori  lidsins.     Padan  sigldu  J)eir  jnn  j  Yikinna,  ok  er  25 

3.  ferd:  mgl.  i  Fris.  8.  sima:  de  andre Hdskr.  suifa,  svifa.  9.  glæstr:  rettet 
efter  Flatøb.  og  Fris.;  Hdskr.  har  glæst  og  saa  ogsaa  Eirsp.  11.  varat:  skr.  i  to 
Ord;  i  Fris.  vat;  i  Flatøb.  var  ei;  i  Eirsp.  mgl.  varat  —  floti.  14 — 16.  fyrir  rifit 
—  ba  brast:  Fris.  har  her  fyrir  rifit  ger5i  a  storm  veors.  letv  menn  styri  sin.  En 
er  |)eir  komv  fyrir  Hvini.  brast;  Flatøb.  (fyr  Jadar.)  ok  er  beir  komu  aa  Hnini  ba 
brast;  Eirsp.  (fyrir  Iaoar  oe  ær  beir  komu)  fyrir  rifit  ba  brast.  16.  Huini :  Hdskr. 
har  nærmest  hiuni.  18.  lidu:  Flatøb.  voru  fyrir  geingnir;  Angivelsen  mgl.  i  Fris.'s 
og  Eirsp 's  kortere  Texter.  20.  Skerandasund:  Flatøb.  Skerdandasund ;  Fris. 
SkiaEanda- ;  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.  21.  af  styrinu:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb. 
styrissins;  i  Fris.  mgl.  Ok  er  beir  komu  —  mestr  bori  lidsins.  22.  micklar 
jarteignir:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  mikil  iartein.  23.  aa  micklu  skipi:  Flatøb.  og 
Eirsp.  iafnmiklu  skipi.  —  Odinsdaginn:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  Midviku-.  — 
Esiuneseyia:  Flatøb.  Esiuness-;  Eirsp.  Æsunes-.  24.  snimma  vm  morgunin: 
Flatøb.  snemma  dags;  Eirsp.  um  myrgininn  snemma.  24 — 25.  eptir  honum  mestr 
bori:  Flatøb.  såman  mestr  luti;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp. 
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|>eir   komu   gb  Græ[n]mar  fyrir  atmann   eynna   Or,    |>a   kom 

moti   |>eim  landsyningur  med    micklum  stormi  ok  Biomyrkri. 
Snera  |>a  oil   skipin    aptur  til   hafnar,    |mu    sem    eigi    fengu 
beitt.     En  kongr  lagdi    jnn    undir   land   ok   kom  j   j>a  hofn, 
er  Slattunes  heitir,  ok  var  fat  langt  af  j)iodleid.     La  hann     5 
[>ar  vm    nottina.      har  komu  J)au  tidende  til  kongs,  at  Vor- 
belgir  voru   allir   j   Oslo    ok    bunir  til  Tunbergs   ok   fara   at 
Birkibeinum.      En  Knutr  jarl  ok  lendirmenn  kongs  lagu  vid 
Jarllseyi  (sic)  ok  rnargir   adrir   Birkibeinar   ok   voru    albunir 
til  nordr  at  fara.     En  sumir  voru  aa  berginu  eptir.     Håkon   10 
kongr  sende  menn  inn  aa  land,  Jndrida  Bers[a]son  ok  menn 
med  honum,    til  Tunbergs  at  segia  Birkibeinum  j  hliode,  at 
kongr    var    kominn    j   Vikina.      Men    hofdu    druckit    fast  aa 
kongsskipino    ok    suafu    mickit   vmm    morgunin.      Kongrinn 
var   snimma   uppi    ok    bad   menn  klædaz ;    en   menn  brugdu   15 
seint    vid.      Pa    mælti    kongr:      Pat    ætla    ek,    at    skiotara 
klædiz  Vorbelgir  j  dag   at  fara  vt  til  Tunbergs  at  felogum 
ydrum,    en    f)er    klædiz    nu    at    fara    at    f  eim.      Birkibeinar 
hlupu  upp  sem  skiotaz  ok  sogdu,  at  |)at  skyllde  alldri  vera. 
Rem   feir  fa  sem  skyndiligaz  or  hofninni,  ok  er  feir  komu   20 
jamfram  eyni  Or,  ran  a  byr,  ok  toku  feir  til  segls.     Håkon 
kongr  hugdi  J)a,  at  oil  skipin  mundi  hafa  vm  siglt.     Ok  er 
lysa  tok,  {)a  sa  feir,  at  vestan  sigldu  skipin  jt  ytra.     Lagdi 
kongr  at  j  Masundum  ok  beid  far,  til  fess   er  allr  herrinn 
kom    eptir,    ok    het    hann    far    heitum    sinum    fyrir    ser    ok   25 
sinum    monnum,  at  allir  Birkibeinar  skylldi  vatnfasta  Olafs- 

1.  Grænniar:  Hdskr.  har  Græmar.  —  Or:  skr.  or  (or  L.  20  ndfr.  derimod  dr); 
Flatøb.  Aur;  Navnet  er  udeladt  i  Eirsp.  (jfr.  L.  21  Note  ndfr.);  i  Fris.  mgl.  ok  er 
|)eir  komo  —  jnn  undir  land.  4.  undir:  kludret.  7.  ok  fara:  Flatøb.  og  Fris.  at  fara  ; 
Stedet  mgl.  i  Eirsp.  9.  adrir:  skr.  ad*.  —  ok  voru  albunir:  Flatøb.  ok  voru  margii 
albunir;  Fris.  ok  bunir;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  10.  eptir:  saa  og  Fris.;  mgl.  i 
Flatøb.;  anderledes  i  Eirsp.  11.  sende  menn:  skr.  to  Gange.  —  Bersason:  ?' 
Hdskr.  Bersson.  —  menn:  skr.  m;  Flatøb.  mann;  de  to  andre  Hdskr.  anderledes. 
16.  ek :  skr.  to  Gange.  19.  vera:  Flatøb.  verda;  Stedet  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr. 
21.  jamfram  eyni:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  fram  fyrir  evna;  Angivelsen  mgl.  i  Fris.'s 
kortere  Text.  —  Or:  Akcenten  tilhøirefor  o;  Flatøb.  Aur;  ogsaa  her  mgl.  Navnet  i  Eirsp., 
jfr.  L.  1  Note  ovfr.  24.  Masundum:  Flatøb.  Jfuasundum;  Eirsp.  Mastraiinduni ; 
Fris.  Malstrandir.  24 — 25.  beid  bar,  til  Jiess  er  .  .  .  kom  :  Flatøb.  bidr  bess  at  .  .  .  kemr; 
Eirsp.  bei5  (lidsins);  Stedet  mgl.  i  Fris.  26.  sinum  mdnnum:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  (og  Fris.)  lidi  sinu.  —  vatnfasta:  vatn  er  Ulf  oiet  i  Marginen. 
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vokuaptan  en  fyrra,  en  fasta  en  sidara,  ædr  leysaz  vndan 
xv  peningum  vegnum.  Helldu  flestir  menn  fessi  heit  vel 
inna  fystu  xjj  manadi,  en  ver  sidan. 


261  (228). 

Kongr  sigldi  j  Grindholmasund. 

HAkon  kongr  sigldi  fadan  jnn  til  Grindholmasunda.  5 
107  b2  Kom  J)ar  3  mot  honmn  Ghinbiorn  bondi,  Munan  byskups|son, 
Jvar  af  Skediuhofj.  Sogdu  feir,  Knutr  jarl  la  vid  Jarlsey 
ok  allr  her  Birkibeina,  ok  badu  hann  far  at  leggia.  Håkon 
kongr  suaradi :  Med  Jmi  at  gud  hefir  gefit  oss  f  ennå  byr, 
{>a  væntum  ver,  at  fetta  skal  vera  sigrbyr  ok  ollum  oss  til  10 
semdar,  ok  munu  ver  fessa  neyta  med  guds  myskun.  Sigli 
feir  eptir  oss,  er  vilia.  Er  ok  vant  at  sia,  at  hueriu  hallde 
sa  byr  kemur,  er  f  essum  er  vestr,  ok  (sic)  f  essi  verdi  eigi  nytur. 
Sua  [kuad]  Olaf  ur  huitaskalld : 

Nordan  rende,  næst  fa  er  spurdiz,  15 

nafnkunr  jofur  skidum  stafna, 

barur  leku  brondum  hærra, 

brodda  hrid  fyrir  Noregs  sidu ; 

frutinn  lagu  vedr  aa  vatni 

vinda  dript,  ne  gramr  bad  suifta,  20 

snar  Yngui  kuad  sigurbyrr  fenginn, 

sinne  ferd  at  h[i]alldri  stinnum. 

Sidan  sigldi  Håkon  kongr  jnn  eptir  sundum.  Ok  fa  er  feir 
komu  gegnt  Jarlsey,  fa  let  hann  blåsa.  En  fegar  sem 
Birkibeinar  heyrdu  fat,  feir  sem  vid   eyna  voru,   Raku  feir  25 

7.  Sogdu  peir:  Flatøb.  og  Eirsp.  tilføier  konungi  at;  Stedet  mgl.  i  Fris.'s 
kortere  Text.  10.  skal  vera:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  se;  Eirsp.  anderledes.  13.  sa 
byr  kemur,  er  pessuni  er  vestr.  ok  bessi  verdi  eigi  nytur:  Flatøb.  J)eir  koma  er  ])essa 
byriar  vilia  eigi  neyta;  i  Fris.  mgl.  Er  ok  vant  —  eigi  nytur;  i  Eirsp.  mgl.  Sigli 
heir  —  eigi  nytur.  Cod.  Holm.  har  næstr  ef  for  vestr  ok.  —  verdi :  skr.  v5.  14. 
kuad:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  -s-.  16.  skidum  stafna:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  skeidar  stafni.  17.  hærra:  de  andre  Hdskr.  hæri.  18.  brodda: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  borda.  20.  dript:  Eirsp.  og  Fris.  ript;  Flatøb. 
script.  21.  fenginn:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.;  Flatøb.  slunginn.  22.  hialldri:  Hdskr. 
har  halldri.     23.  Sidan:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.;  Eirsp.  pa. 


.Y>i  i  ha  KONA  R    8  LG  \     il  I  KOS  \  B  9<  >\  \  i; 

at'  ær  fciolldinii  ok    sigldn   inn  eptir  konginum   sem  skiotaz. 

Koii^r   giordi    ]>;i    menn    m    skutu    inn    til   Tunbergs   ok   let 

Begia,     huerir    gæt;i     skyllde    lxTgsinns,    ædr    huerir    honuin 

skylldu   fylgia.      Ok    er    hann    kom    inn    til    Bædusunda,    |ia 

lagdi    hann   ]>ar    at   ok    beid    jarls   ok   hans    manna.     Sidan     ■■ 

sigldn  ])eir  med  herrinn  inn  eptir  firdinuni  et  beinsta.    Sem 

Sturla  kuad: 

Skridu  hafrokn 

vnd  hofudsmanne 

jnn  j   botn  10 

Oslofiardar, 

})ar  er  vegs  tor 

fyrir  viglide 

Skula  aulld 

vm  skipaz  hafdi.  15 

Wedrit  minkadi,  sua  sem  aa  leid  daginn.  Ok  er  |>eir  komu 
inn  til  Sigualldasteina,  [m  var  logn.  Tok  J)a  at  myrkua,  ok 
reru  })eir  sidan  in  til  Nesodda.  Sogdu  sumir,  at  hertugi 
mundi  vera  ridenn  or  bænum.  En  sumir  sogdu,  at  Vorbelgir 
voru  at  visu  j  bænum.  20 

262  (228). 

Kongr  åtti  tal  vid  styrimenn. 

Pa  er  Håkon  kongr  kom  til  Nessodda,  åtti  hann  tal 
vid  alla  styrimenn  ok  sueitarhofdingia  ok  sagdi  sua  fyrir 
vm  atloguna,  sua,  at  Gunbiorn  bon  di  ok  Petur  Palsson  ok 
nockurir  adrir  syslumenn  fyrir  nordan  Stad  skylldu  roa  25 
fyrir  vestan  Hofudey  ok  leggia  at  nordr  vid  Gylianda  ok 
ganga    austr    moti    Frysiubru   ok    sæta  Vorbelgium,   ef  J)eir 

2.  inn:  tilføiet  over  Linien.  2 — 3.  let  segia:  Flatøb.  sagdi;  Stedet  mgl.  i 
Eirsp.  og  i  Fris.  4.  Bædusunda:  Flatøb.  Bediu-;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp. 
8.  hafrokn:  Flatøb.  haffræk;  Eirsp.  haffrækn;  Fris.  hafraukn.  9.  hofudsmanne: 
i  Hdskr.  hol-;  Eirsp.  (og  Fris.)  haufuds- ;  i  Flatøb.  hofud-.  10.  botn:  Hdskr. 
har  hotn;  rettet  efter  de  andre  Hdskr.  12.  Lar:  skr.  to  Gange;  Flatøb.  Jiu  r  ha. 
—  vegstor:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  vigstorr.  15.  vin  skipaz:  saa  og  Flatøb.; 
Fris.  og  Eirsp.  of  skipat.  23.  sua:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  24.  atloguna:  Hdskr. 
har  æt-.  26.  nordr  vid:  Fris.  (og  Eirsp.)  vib;  Flatøb.  fyrir  nordan.  27.  sæta:  Flatøb. 
sæta  par;  Fris.  mæta;  i  Eirsp.  mgl.  ok  sæta  —  fram.  27 — 1.  feir  kæmi  nockr 
fram:  fram  tilføiet  over  Linien;  Flatøb.  har  far  kemr  nockurr  nockr  fram;  Fris 
feir  kvæmi  far  fram. 
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kæmi  nockr  fram.  Knutr  jarl  ok  |)eir  Vikverir,  Simon  kyr 
ok  Eirekr  stilkr,  skylldu  leggia  vid  bryggiur  ok  ertaz  vid 
108  a1  Vorbelgi.  Håkon  kongr  sialfur  ok  mestr  |  J)ori  lids  skylldi 
ganga  npp  vid  Eikabergsstod  fyrir  sunnan  Prælaberg  ok 
koma  sua  sunnan  at  bænum.  Skylldu  J)o  einge  skip  roa  5 
fyr  fra  Hofudey,  en  j>eir  Reri  allir  såman  ok  lysa  tæke  ok 
|>eir  sæi,  at  Håkon  kongr  vike  ofan  af  berginu  at  bænum ; 
skylldi  J)a  roa  huerir,  sem  skipat  var,  ok  J)eir  fystir,  er  at 
bryggium  skylldi  legia. 

263  (228). 

Capitidum.  10 

HAkon  hafdi  giort  adr  vm  daginn  niosnarmenn  inn  til 
Hofudeyiar,  at  J>eir  skylldu  visir  sanra  tidenda  af  Vorbelgium. 
En  fyrir  Jmi  at  konginum  J>otti  J)eir  enn  seinne,  en  hann 
ætlade,  {)a  geck  hann  aa  eptirbat  sinn  ok  ætladi  jnn  til 
Hofudeyiar.  En  er  hann  kom  aa  midian  fiordinn,  giordi  15 
sua  micit  siamyrkr,  at  varla  matti  sia  stafna  mille,  ok  fmi 
for  kongr  til  lids  sins.  Enn  j  {mi  bili,  er  hann  reri  inn  aa 
fiordinn,  hafdi  niosnin  vm  farit  ok  ecki  fundit  kongin. 
Vissu  menn  f)a  varla,  huar  hann  mundi  vera ;  giordiz  J>a 
kur  mikill  j  lidinu,  ok  fmi  næst  brast  su  skipan,  sem  adr  20 
var  vm  atloguna,  Jmiat  f)eir  reru  ecki  nordr,  er  upp  skylldu 

1.  ok:  tilføiet  over  Linien.  —  beir  Vikverir:  Flatøb.  (og  Fris.)  Vikueriar;  Eirsp. 
])eir  uikuerir.  2.  leggia  vid  bryggiur:  Flatøb.  leggia  at  vid  bruggiur;  Fris.  leGia 
at  bryGiom;  Eirsp.  legia  undir  brvGiur.  3.  bori:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  luti;  Eirsp. 
anderledes.  4.  Eikabergsstod:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  Eikabergsskog;  Eirsp.  Eika- 
skorsberg (!).  5 — 7.  Skylldu  bo  einge  skip — ok  beir  sæi;  Flatøb.  skylldu  engi  skip 
roa  fyrr  fra  Hofudey  enn  lysa  tæki  ok  beir  sæi;  Fris.  skylldo  allir  iafnsnimnia  leGia 
at  bænum  begår  lysa  tæki  (her  ender  dette  Sted) ;  Eirsp.  skylldu  allir  iafnsnemma 
roa  undan  Haufuoæy  (oe  bo  beir  fyrstir  o.s.v.).  8.  beir:  Hdskr.  har  feir  er.  8 — 9. 
ok  beir  fystir  —  legia:  Flatøb.  ok  leggia  bo  fyst  at  bryggium;  Eirsp.  oe  bo  beir 
fyrstir  er  at  bryGiunum  skylldo  roa.  11.  HAkon:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  konungr  og 
fortsætter  Kapitlet;  ogsaa  Fris.  fortsætt  er,  men  mgl.  ok  beir  sæi  (L.6.7)  —  aptur 
til  skipa  sinna  (S.  5511).  —  acir:  tilføiet  over  Linien;  mgl.  i  Flatøb.  og  i  Eirsp. 
12.  skylldu:  Flatøb.  yrdi ;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  (og  i  Fris.).  13.  enn:  mgl.  i  de  to 
andre  Hdskr.  14.  sinn:  mgl.  i  Flatøb.;  Eirsp.  anderledes.  16.  varla:  skr.  varl-la. 
17.  for:  tilføiet  over  Linien;  Eirsp.  for...aptr;  Flatøb.  sneri . .  .  aftr.  17 — 18.  j 
bui  bili,  er  bann  reri  inn  ai  fiordinn:  Flatøb.  medan  konungr  reri  aa  fiordinn;  Eirsp. 
i  bessu.  18.  hafdi  niosnin:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  bofdu  niosnarmenn.  20.  skipan: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  ætlan.      21.    var:    Eirsp.    tilføier  ætlut,  Flatøb.  sett. 
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ganga  rid  Grylianda.     Enn   Bakon  kongr  sneri   |>a  vt   aptnr 

til  skipa  sinna.  Håkon  kongr  TOgi,  son  Hakonar  kongB, 
var  |>a  |>ar,  ok  Let  Håkon  kongr  liann  fara  ai  skntu  |»a.  er 
skiotuz  var,  er  Kufinnhetta  het,  ok  med  bonum  marga  goda 
menn:  Wilhialm,  kapalin  sinn,  Jngimund  Kolbeinsson,  An-  5 
dres  kept,  Petur  musa.  Hann  let  ok  tuær  skutur  adrar 
eptir  vera  med  vnga  kongi  ok  bad  f)a  Roa  fyrir  vestan 
Hafutey  ok  liggia  [>ar  leyniliga  ok  hafa  |>ar  niosn  j  hofd- 
anmn  wppi  ai  eynni,  at  sia  J>adan  ]>au  tidindi,  sem  giorduzt 
j  bænum.  Ok  ef  gud  hefir  suo  fyrir  sied,  sagdi  Håkon  10 
kongr,  at  oss  brestur  a  bordi,  ok  verdi  {rier  J>ess  varer  til 
sanzs,  at  ver  faium  nockurn  osigur,  Jm  duelizt  {rier  hier  ecki. 
Roit  wt  wr  firdinum  ok  stundit  ecki  a  Vikveria!  Liettid 
eigi  fyrr  ydari  ferd,  en  {rier  komit  til  Biorguinar,  huatt 
Rada  sem  gud  leggr  J)a  fyrir  ydr.  Håkon  kongr  taladi  15 
rnorgum  fogrum  ordum  fyrir  unga  kongi,  adr  {>eir  skilduzt. 
Eptir  |)at  geck  Håkon  kongr  a  liettiskip  ok  J)at  lid,  sem 
honum  fylgdi,  ok  Reru  fyrir  sunnan  (sic)  ok  lagdi  at  vid  Eika- 
bergstod,  sem  aadr  var  ætlad.  Eptir  honum  snere  Knutr 
jarl  Geck  Håkon  kong[r]  vpp  med  |)ui  lidi,  sem  med  20 
honum  war,  ok  adr  enn  {>eir  kæmi  i  syn  vid  bæinn,  taladi 
kongr  fyrir  lidinu  ok  hafdi  slikann  haatt  a,  sem  SuerRir 
kongr  var  vanur  at  hafa,  aadr  hann  bardizt.  Han  hof  Rædu 
sina  a  J)essa  lund: 

1.  vt  aptur:  Flatøb.  aftr;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  2.  son  Hakonar  kongs:  sna 
og  Fris.;  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  5.  Wilhialm:  a  skr.  over  Linien.  6.  Petnr: 
Flatøb.  feilagtig  Andres;  samtlige  Navne  mgl.  i  Fris.,  de  to  sidste  i  Eirsp.  8. 
leyniliga:  Flatøb.  sera  leyniligaz;  i  Eirsp.  mgl.  ok  liggia  par  leyniliga;  Fris.' s  Text 
endnu  kortere.  9.  hadan:  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  anderledes.  10.  sied: 
Flatøb.  (og  Fris.)  ætlat;  Eirsp.  seb.  11.  varer:  skr.  ve.  14.  ydari  ferd:  mgl.  i 
Flatøb.;  de  andre  Hdskr.  her  endnu  kortere.  —  Biorguinar:  her  skr.  b«'g-.  16.  skilduzt: 
Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  skildu.  18.  Reru:  skr.  Re.  —  fyrir  sunnan:  Flatob. 
fyrir  sunnan  eyiarnar;  Eirsp.  inn;  Stedet  mgl.  i  Fris.  18 — 19.  Eikabergstod:  de  andre 
Hdskr.  som  ovfr.  (S.  551±  Note).  19.  Eptir:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  med;  Stedet 
mgl.  i  Fris.  20.  kongr:  Hdskr.  har.  kg.  20 — 21.  sem  med  honum  war:  Flatøb. 
er  honum  fylgdi;  Sætn.  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  22.  kongr:  lierefter 
Hdskr.  v  ba  gjennemstregel.  23.  bardizt:  Flatøb.  berdizt;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  i 
Eirsp.  23 — 24.  hof  Rædu  sina  a  pessa  lund:  Flatøb.  hof  sua  taulu  sina;  Eir*/>. 
sago  i  sua;  Sætn.  mgl.  i  Fris. 
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264  (229). 

Capitulum. 

Flestir  munu  heyrt  hafa  getit,  ok  morgum  mun  kunnigt 

108  a2   vera  |  vm  skipti  vor  Skula  hertuga;  hafa  fmu  verit  morg  ok 

ymislig,  sum  allgod  ok  morg  til  medalags.      Mann   herr  J)o 

I  vera,  sem  vidaz,  at  sialldan  velldr  einn,  ef  tueir  deila.     Nu     5 

of  an  ai  alla  Jm  hluti,  sem  fram  hafa  farit  ockar  j  mille,  {)a 
let  gefa  sier  kongsnafn  at  osogdum  gridum  (sic)  milli  vor, 
sem  alldri  eru  dæmi  til,  at  giort  hafi  verit  fyr  j  Norege. 
ISidan  sende  hann  menn  alla  vega  fra  ser,  bæde  sndr  ok 
nordr  ok  aa  land  upp,  ok  let  drepa  eidsuara  ok  suerdtakara  10 
beggia  ockar,  huar  sem  staddir  voru,  ok  niddiz  sua  ai  J>eim, 
er  jafngiarna  villdu  J)iona  honum  truliga  sem  oss  ok  sack- 
lausir  voru  ok  ser  visv  einskis  von  nema  gods,  sua  at  eigi 
helldu  J>eim  kirkiur  helldr  en  fios.  Ok  en  of  an  ai  J)etta  jllt 
giordi  hann  sudr  at  oss  xjjjj  skip  at  lata  drepa  ædr  inne  15 
brenna,  ef  fmi  kæmi  helldr  vid,  oss  ok  sonu  vora,  ef  gud 
hefdi  J)at  lofat.  Nu  hefir  hann  fengit  micinn  framgang 
sidan,  sua  at  varla  finnaz  dæmi  til,  at  nockur  madr  hafi 
Jmilikan  fengit  med  jammycklum  rangindum,  allra  hellz 
eptir  fund  J)ann,  er  var  ai  Laku  mille  hans  ok  vora  20 
manna.  Fengu  ver  |)ar  mikin  skada,  Jmiat  fellu  margir 
godir  dreingir,  J)eir  sem  frændr  ok  vinnir  munu  seint  bætur 
bida.  Nu  vilium  ver  bidia  alla  menn  {>ess,  J)a  sem  her  eru 
komnir,  at  J>er  halldit  einord  ydari  ok  mandom  vid  oss,  ok 
minniz  menn  ai  frændalat  ok  fiar  ok  J)ann  skada,  er  Vorbelgir  25 
hafa  oss  giort,  Jmiat  suo  segir  oss  hugur  vm,  ok  J)ess  vænt- 

3.  vor:  baade  Eirsp.  og  Fris.  vår;  Flatøb.  ockur.  4.  til:  skr.  to  Gange.  — 
herr:  skr.  hr.  5.  vidaz:  Flatøb.  vidazst  er;  Fris.  (og  Eirsp.)  mællt  er.  6.  ha 
hluti:  skr.  to  Gange;  det  første  ha  er  tilføiet  over  Linien,  det  første  hluti  gjen- 
nemstreget  og  underprikket.  7.  gridum:  Flatøb.  gridum  sundr;  Fris.  sundr  grihom ; 
i  Eirsp.  ingl.  at  osogdum  —  fyr  j  Norege.  11.  niddiz:  Hdskr.  har  nidduz.  13. 
gods:  Flatøb.  gods  eina;  Stedet  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  15.  xjjjj  skip:  Flatøb.  og 
Eirsp.  xiiij  skutur;  Fris.  xiij  skutur.  16.  ef  hui  kæmi  helldr  vid:  Eirsp.  ef  hat 
kæmi  hi  helldr  ui5;  mgl.i  de  andre  Hdskr.  17.  hat  lofat:  Fris.  og  Eirsp.  hat  lofat 
honum;  Flatøb.  hat  eigi  bannat  honum.  21.  mikin  skada:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
mannskada;  Eirsp.  anderledes.  23.  vilium  ver  bidia:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.) 
bidium  ver.  25.  menn:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  nu;  Stedet  mgl.  i  Fris.  —  bann: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  allann  bann;  Stedet  mgl.  i  Fris.  26.  huiat:  saa  og  Eirsp. 
oq  Fris.;  Flatøb.  ok. 
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nm  vær  af  gudi,  al  mi  skal  aockut  at  Bkipaz  ridskiptain 
rorum  ok  Vorbelgia.  Birtid  nu  buortueggia  j  ydrum  rædnm 
ok  atferdum,  buers  J>er  «a^-it  at  hefna,  ok  huerssu  aangliga 
sel  oss  er  gengit,  ok  huerssu   einardliga    ver   eigum  at  veria 

frelsi  vort  ok  fe.  Minniz  ok  |><\ss.  |>o  at  Skuli  hertugi  hafi  b 
goda  dreingi  med  ser,  ]>a  hofu  vier  et  bezta  mannval,  er  til 
er,  ok  af  hinnum  beztum,  er  til  er  (sic)  j  landinu,  ok  er  ]>ui 
meir[il  uanuirding,  at  vorir  ouinir  fai  nockurn  bug  aa  oss  ædr 
apturhnecking,  at  vier  eigum  at  vera  yfirmenn  [)eirra  j  ollum 
stodum.  Eptir  J)at  huatti  hann  lid  sitt  ok  sagdi  [)eim  10 
dæmisogu  Jm,  er  Suerir  kongr  var  vannr  at  segia  af  bonda- 
syni  nockurum,  f)eim  er  fara  skyllde  til  lidsmanna  fra  fedr 
shrum.  Nu  spyr  karl  son  sinn,  adr  jjeir  skiliz:  sagdi  kongr, 
108  b1    Huersu  mun  nu,  sagdi  karl,  ef  fm  kemr  j  orosto  ok  ve  itzu 

})at  vist,  at  Jar  skalltu  [deyia].  Karlsson  suarar:  Huat  15 
mun  J)a  tia  annat  en  beriaz  sem  fræknligaz  ok  falla  med 
sæmd.  Nu  mun  Jmt  sua,  segir  karll,  ath  }m  uisser  til  vis, 
at  fm  skylldir  brutt  komaz.  Hann  suarar:  Mundi  |)a  eigi 
hofudnaudsyn,  at  duga  sem  dreingligaz?  Nu  megum  uer 
sia,  segir  kongr,  at  J)essir  ij  eru  fyrir  hendi,  ok  einge  er  til  20 
en  J)ride.  Sidan  sagdi  hann  Jeiin,  huersu  Jeir  skylldu 
fara  med  uopnum  sinum  J)ann  tima,  er  J)eir  k^me  til  orosto, 
ad  |)eir  geti    sem    bezt,    ad    eigi    beriz    J>eir    sialfir  vapn  ai, 

1 — 2.  at  skipaz  vidskiptum  vorum  ok  Vorbelgia :  Eirsp.  (mun)  at  at  skapazt 
uarum  skiptum;  Fris.  skapa5zt  at  rne8  os;  Flatøb.  (megi)  at  skapazst  i  vaarum 
skipl um,  2.  Birtid:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  S37nit;  Eirsp.  anderledes.  2 — 3.  ydruin 
rædum  ok  atferdum:  Flatøb.  ydruni  atferdum;  Fris.  yoaKi  atferp;  Eirsp.  ander- 
ledes. 4.  eigum:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  ættim;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  6 — 7.  mannval, 
er  til  er,  ok  af  hinum  beztum,  er  til  er  j  landinu;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  mannval 
er  til  er  i  landinu;  Fris.  anderledes.  7.  beztum:  Gudbr.  Vigf.  tilføier  ættum 
(er  til  eru).  —  j:  rettet  fra  t.  8 — 9.  ædr  apturhnecking:  Eirsp.  -e-  aptrhnegging ; 
Flatøb.  edr  ver  faaim  nockura  hneeking  af  beim  (par  er  ver  eigum  o.s.v.) ;  mgl.  i 
Fris.  11.  segia:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  hafa.  11 — 13.  af  bondasyni  — 
fra  fedr  sinum :  omtrent  enslydende  i  Fris.  og  i  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  13.  adr 
peir  skiliz:  mgl.  i  Flatøb.  og  i  Eirsp.;  Fris.  abr  peir  skilpiz.  14.  mun  nu:  saa 
og  Fris.;  Flatøb.  muntu  duga;  i  Eirsp.  mgl.  adr  peir  —  sagdi  karl.  — veitzu:  z  skr. 
over  Linien.  15.  deyia:  Ulf  oiet  efter  de  andre  Hdskr.  17.  mun  pat:  de  andre 
Hdskr.  væri.  —  til  vis:  Flatøb.  vist;  mgl.  i  Eirsp.;  i  Fris.  mgl.  hele  Sætn.  19. 
bofudnaudsyn :  det  andet  u  tilføiet  over  Linien.  22.  bann  tima,  er  :  Flatøb.  ba  er; 
Fris.  ef;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  23.  beriz...  vapn  aa:  Flatøb.  og  Eirsp.  berdiz;  i 
Fris.  mgl.  ad   beir  g^ti  —  kennizt  sem  bezt. 
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ok  at  menn  gefe  gavm  at:  kennizt  sem  bezt,  ok  hafe  f)at 
akall,  sem  Birkibeinar  voru  vanir:  Fram  Crizstzmenn  ok 
crosmenn,  hins  helga  Olafs  kongs  menn! 


265  (230). 

Pa  er  Håkon    kongr    kom    fram  a  brekkuna  j  syn    vid 
be^in,  £>a  tok  at  lysa,  sua  at  |>eir  fengv   skillt,    huat   er   titt    & 
var  j  b^num.     Var  allt  tuist  ok  hliott  til  at  sia.     Pa  mælti 
kongur:  Pat  ottumz  ek  nv,  at  Vorbelgium   mune  hafa  komet 
niosn  vm  ferdir  vorar,  ok  se  J>eir  j  brvttv   or   benum.     Pui 
n^st   Ren  du    skipin    vndan    Haufutey,    f)av    at     bryggiunum 
skyllde  leggia.     Ok  J)egar  sem    j)eir   sa    J)at,    hlupu    f)eir  til   10 
herklvkkvnar.     Enn    er    klvkkann  kvad   vid,   |>ottizt   kongur 
vita,  at  Vorbelgir  voru  j  be, num.     Sidan  sa  J)eir  hlavp  mikil 
j   beinn   ok   hark.       Vorbelgir    svafv   j   ymsvm   stodum.      Er 
|>eir  heyrdv  herklvkkvna,  hlupv  {>eir  j  ymsa  stade  ok  flestir 
i  kongsgard,  {)ar  sem  hertugi  svaf.     Ok  er  honum  var  sagt,    15 
at  ofridur  mundi  vera,    kleddizt    hann    skiott    ok    vapnadiz, 
stemndi  sidan  vpp    [eptir]  str^tinu  til  Haluardszkirkivgardz ; 
kom  J)ar  til  hans  martt  hans  manna.    Var  |:>a  talat  vm,  huat 
lidi  J)at  munde  vera;  sogdu   flestir,    at    vera    munde    Knutr 
jarl  ok  lendir  [menn].     Giordu  j)a  ecki  annat  rad,  en  stefndu   20 
upp     aa     Mortustocka.     Kom   J)ar    J)a    allt    lidit    til    |>eirra. 

1.  ok  at  menn  gefe  gavin  at:  mgl.  i  Flatøb.;  Eirsp.  har  Udtrykket  (sidan  bad 
hann  ha)  geyma  (at  beir  berdiz  æigi  sialfir  oe  kendiz  sem  bezst),  men  mgl.  ad 
beir  g§ti  sem  bezt.  2  —  3.  Fram  —  kongs  menn:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.  (som  dog 
mgl.  det  sidste  menn)  ;  Flatøb.  har  ok  ens  heilaga  Olafs  konungs  menn  e/ter  vanir. 
6.  sua:  skr.  s.  5  —  6.  sua  at  beir  fengv  —  til  at  sia:  Flatøb.  fengu  beir  skilit  at 
allt  var  tuist  ok  hliott  i  bænum ;  Eirsp.  var  allt  kyrt  i  bonum ;  Fris.  sa  beir  at 
bar  var  allt  kyrt  ok  hlioot.  8.  j  brvttv  or  benum :  saa  og  Fris.;  Eirsp.  braut 
ur  bynum;  Flatøb.  nu  i  brottu.  10 — 11.  Ok  begår  sem  beir  sa  —  bottizt  kongr: 
Flatøb.  ok  iafnskiott  var  ringt  herkluckunni.  bottiz  konungr  ba;  Fris.  Ok  begår 
er  beir  sa  bat  i  bænom  hliopv  beir  til  herklukkuNar.  En  er  kluckan  kvad  vid 
bottvz  beir  konvngr;  Eirsp.  oe  var  ba  hringt  herklukkunni  i  bonum.  Pottiz 
k'r  ba.  13.  j  b§inn:  Flatøb.  i  bænum;  Fris.  vm  bæinn;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  14. 
hlupv  beir:  Flatøb.  lupu  beir  vpp  ok  stefndu;  Fris.  og  Eirsp.  kortere.  15.  hertugi: 
tilføiet  over  Linien.  17.  eptir  str§tinu:  eptir  Ulf øiet  ef ter  Flatøb.  og  Fris.;  Ordene 
mgl.  i  Eirsp.  19.  lidi:  Flatøb.  vfridi;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  20.  Giordu 
pa  ecki  annat  rad,  en:  Flatøb.  ok  var  pat  raads  tekit  at  beir;  mgl.  i  de  andre 
Hdskr.    21.    allt  lidit  til   beirra:  Flatøb.  allt  lid  beirra;  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp. 
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E&æddu  |>a  \m.  lniat  til  rads  røri.  Willdi  hertug]  |»ar 
lvlkia  ok  taka  j  nmti  Birkibeinam.  Ami  rofa  l»ar  merke 
hertuga.  Hann  Bagdi,  at  var  skom  at  lata  Knut  jarl  taka 
klæde  [>eirra  ok  heata  j  bænum.  Skipti  [>a  hertugi  lidinu 
ok  skipadi  <  >lafi  af  Vigdeilld  ok  nockurum  monnum  med 
honum  ai  jt  vestra  strætit.  En  hertugi  ok  hans  merke  ok 
mestur  [>ori  lidsins  sneri  ofan  moti  Hallvardskirkiugarde. 
Hann  sende  Halluard  stutt,  frænda  Orms  byskups,  ok  marga 
menn  med  honum  at  taka  af  Geitabru,  sua  at  onguir  mat  ti 
[>ar  yfir  komaz. 

266  (231). 

Fra  Hahoni  Icongi. 

Pa  er  Håkon  kongr  var  ai  breckunne  fyrir  ofann  bæinn 
ok  Birkibeinar  sa,  at  lidit  var  aa  Mor[tu]stockum,  for  {)a 
kongslidit  micit.  Porsteinn  heimnes  barr  merke  Hakonar 
kongs,  spakur  madr  ok  vel  sidadr.  Hann  hafdi  leinge  J)ionat 
Hakoni  kongi  ok  jafnan  vel  reynz.  Kongr  kallar  aa  Porsteinn 
ok  bad  hann  eigi  fara  sua  aakaniga;  sagdi,  at  {)eim  eirde 
})at  eigi,  er  minnr  voru  færir  j  lidinu.  Pa  var  sua  fram 
komit  ari,  ath  paskaaptan  var  sumardagur  en  fysti.  En 
108  b2  {>etta  varlaugardag  j  paskaviku.  Var  allr  [)eli  or  jordunne;  20 
en  sua  var  vatt  ok  blauttlent,  {)ar  sem  Birkibeinar  gengu,  ok 
leiren  tok  til  knes  ædr  meir.  Var  J^eim  J)ui  Jmnggengt,  at 
annar   fotur    sauckr,   fyr   en   odrum   væri    upp  kipt.      Ok  er 

1.  Ræddu  J)a  vm,  huat  til  rads  væri:  saa  og  Fris.  (skylldi  for  væri);  mgl.  i 
de  andre  Hdskr.  2.  rofa :  Flatøb.  rufa;  Fris.  Rvga;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  5.  mdnnuin: 
de  andre  Hdskr.  sveitarhdfdingjuni  (eller  Akk.).  6 — 7.  hans  merke  ok  mestur 
bori  lidsins:  Eirsj).  (og  Fris.)  mestr  bori  liosins;  Flatøb.  hans  menn.  8.  stutt: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  stod;  Navnet  udeladt  i  Fris.  9.  Geitabru:  skr.  ge-eitabru. 
13.  Mortustockum:  Hdskr.  har  Morstockum.  14.  micit:  Flatøb.  og  Fris.  mikinn; 
Eirsp.  mik'.  —  barr:  foran  dette  Ord  for,  som  er  gjennemstreget  og  under- 
prikket.  —  Hakonar:  tilføiet  over  Linien.  15.  madr:  ikr.  mr.  16 — 17.  kallar  aa 
l^orsteinn  ok:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  17.  aikarliga:  saa  og  Eirsp.;  Flatob.  og 
Fris.  hart.  18.  minnr:  saa  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  minz.  —  j  lidinu:  saa  og 
Eirsp.;  Flatøb.  i  herinum ;  mgl.  i  Fris.  19.  paskaaptan:  efter  påska  staar  først 
dagur,  som  er  gjennemstreget  og  underprikket.  21.  vatt  ok  blauttlent:  Flatøb. 
blautt  ok  vatlent;  Eirsp.  (og  Fris.)  blautlent.  —  ok  (andet):  de  andre  Hdskr. 
at.      23.    vieri    upp    kipt:  Flatøb.  var  vpp  stigit ;  Stedet  mgl.  i  de   andre  Hdskr. 
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|>eir  [komu]  miog  at  breckunne,  hlupu  menn  aptr  j  mot 
kongi  ok  sogdu,  at  bruttu  var  bruin.  Porsteinn  let  J)at  rad, 
at  sima  upp  eptir  vollunum  ok  sua  til  bruarinnar,  er  ligur 
til  af  Kyginnaberge  moti  Olyn.  Kongr  kallade  J)at  ecki 
rad.  Viku  {)eir  [>a  aptur  til  bruarinar.  Voru  J>a  Vorbelgir  5 
en  [at]  af  at  taka  j)ær  brur,  er  næst  voru  bænum,  ok  stucku 
J>egar  j  brutt,  er  Birkibeinar  komu  at,  ok  mattu  vel  hafa 
x  menn  varit,  sua  einge  kæmiz  yfir.  Lagu  j)a  yfir  ij  asar, 
ok  vard  {>ar  yfir  at  gannga,  ef  komaz  mætti.  Håkon  kongr 
nefndi  .xl  manna  at  ganga  fyrir  merkinu.  Sidan  geck  10 
Porsteinn  med  merkit  ok  matti  eigi  odru  vis  ganga,  en 
stydia  sig  vid  spiozoddi  vid  annan  asinn,  er  hann  geck  eptir 
odrum.  Ok  {>a  er  {>eir  komu  yfir,  stodu  Joeir  mille  Eyra- 
strætisinns  ok  Nickulaskirkiu,  ok  J)a  er  Håkon  kongr  kom 
yfir,  var  eigi  meira  lid  yfir  komit,  en  fyllti  3  moti  strætino.  15 
Porsteinn  bad  J)a,  at  f)eir  gengi  upp  sem  aakafaz,  sua  at 
J>eir  kæmi  heim  (sic)  fyr  j  moti  Vorbelgium,  er  af  skipunum 
gengu.  Håkon  sagdi,  at  honum  J)otti  ecki  radligt,  at  ganga 
upp  henn  (sic)  fiolmennarri,  enn  f)a  voru  |)eir,  ok  sagdizt 
bida  vilia,  til  J)ess  er  lidit    kæmi    yfir    bruna.      Kom  {)a  ok  20 

1.  komu:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  —  miog  at:  Flatøb.  at;  Fris.  a; 
Eirsp.  af.  1 — 2.  aptr  j  moti  kongi:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  i  mot  peim;  Fris.  ander- 
ledes.  2.  bruttu:  de  andre  Hdskr.  af.  4.  til  af:  Flatøb.  af ;  Fris.  hia;  Eirsp. 
anderledes.  —  moti  Olyn:  ikke  Osyn,  som  Gudbr.  Vig  f.  har;  Angivelsen  mgl.  i  de 
tre  andre  Hdskr.  5—6.  Voru  pa  Vorbelgir  en  [at]  af  at  taka  pær  brur,  er  næst 
voru  bænum:  Flatøb.  ok  voru  Varb.  pa  at  at  taka  af  bruna  ok  bau  log  er  næst 
voru  bænum ;  Fris.  voru  pa  Varb.  at  at  taka  af  pau  laug  sem  ef  tir  voru  brvar. ; 
Eirsp.  Varb'  toku  pa  af  pau  laug  er  næst  voru  bonum.  6.  at  (første) :  tilføiet  efter 
Flatøb.  og  Fris.  —  stucku:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  rucku.  10.  nefndi: 
de  andre  Hdskr.  nefndi  til. —  xl:  Flatøb.  xi-;  Fris.  v-  tigi;  Eirsp.  1-.  —  ganga: 
det  første  Bogstav  er  rettet  fra  b  til  g.  12.  hann:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  madr;  Fris. 
hverr.  13 — 14.  Eyrastrætisinns :  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Stedet  mgl.  i  Fris. 
Gudbr.  Vigf.  Eystra  Strætisins.  15.  fyllti:  Hdskr.  har  fylkti;  rettet  efter  Flatøb.; 
Stedet  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  16 — 18.  bad  pa,  at  peir  gengi  upp  —  er  af 
skipunum  gengu:  Flatøb.  bad  pa  ganga  sem  skiotaz  sua  at  peir  kæmi  eigi  fyrr  i 
mot  Varbelgium  er  af  skipunum  geingu;  Fris.  ba5  pa  fyR  koma  i  moti  Varb.'  eN 
peir  er  aa  skipin'.  voro ;  Eirsp.  ba5  pa  skunda  ferolnni,  sua  at  peir  yrbi  æigi 
skiotari  er  af  skipunum  foru.  18.  Håkon  sagdi,  at  honum:  Flatøb.  Konungi;  de 
andre  Hdskr.'s  Text  yderligere  forkortet.  18 — 19.  at  ganga  upp  henn  riolmennari, 
enn  pa  voru  peir:  Flatøb.  at  peir  geingi  sua  faamennir,  Udtrykket  mgl.  i  de  andre 
Hdskr.' s  kortere  Text.  20.  til  pess  er  lidit  kæmi  yfir  bruna:  Flatøb.  lids  sins; 
Eirsp.   til  bess  er  lip  kæmi   meira  yfir  bruna;  Stedet  mgl.  i  Fris. 
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vann    bradara    lid    eptir    [>eim.      Pegar    Håkon    kongr    sa 

auka/  Lidit,  gengu  f>eir  upp  eptir  Btrætinu  jd< ■<  1  fylktu  lidino, 

ok  er  |>eir  koinu  jamfram  gardi  Guttorms   Brlendzsonar,  |>a 

kom]    Guttonnr    j>ar  j    mot    J>eim,    haukulskuodur    (sic)   ok 

hafdi  kapu  v  Hr  ser.  Gud  gæti  ydar,  herra!  Miog  fari  ]>ier 
nu  haskaaamlega  ok  famennir.  Vorbelgir  eru  her  upp  fra 
ydr  med  fylktu  lidi  sinu  ok  hafa  einhugsat  inoti  at  taka. 
Ok  villdi  gud,  at  ek  væra  nu  jamvel  fær,  sein  ]>a  er  ek 
fylgda  ydr  j  Vermaland.  Kongr  suaradi :  Haf  goda  {)oek 
fyrir  j)inn  godvilia,  ok  gack  jnn  aptr!  Bratt  mun  koma  i 
lid  alla  vega  til  minn.  Ok  er  (>eir  hofdu  skamt  geingit, 
J)a  kom  Sigurdr,  son  Hakonar  kongs,  moti  [>eim ;  hafdi 
hann  farit  eptir  f>eim  nordan  dagfari  ok  nattfari.  Var 
konge  mikill  })ocki  aa  hans  kuomu.  Fylgdi  hann  J)a  kongi 
med  sina  menn.     Sidan  gengu  f)eir  fram  eptir  strætino.  i 


267  (232). 

Fra  Arna  iifofu]. 

Uppi  vid  gard  Asbiarnar  kops  var  fyrir  Arni'  Rofa  med 

merke    hertuga   ok    allr   |)ori    ens    bezta    lids  Vorbelgia,  ok 

hofdu  J>ar  fylkt.    Ok  adr  en  såman  kæmi  fylkingarnar,  bad 

109  a1   Håkon  kongr  ludrsueinnin  blåsa.  |  Hann  bles  jj  sinnum  ok   20 

helldr  lagt.    Kongr  mælti :  Betur  blæs  bickiuhuolpurinn  {rinn 


2.  aukaz  lidit:  Flatøb.  Jmt;  Eirsp.  og  Fris.  anderledes.  —  med  fylktu  lidino: 
saa  og  Eirsp.;  Fris.  hia  Nicholas  kk'.  me6  fylktu  libino;  mgl.  i  Flatøb.  3.  jam- 
fram: saa  og  Eirsp.  og  Fris.;  Flatøb.  gegnt.  4.  kom:  tilføiet  efter  de  andre 
Hdskr.  —  haukulskuodur:  Flatøb.  okulskodr;  Fris.  og  Eirsp.  aukulskuaor.  5.  vrir 
ser:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  tilføier  ok  mællti,  Fris.  hann  mællti.  6.  famennir.  Var- 
helgir:  Flatøb.  ok  sua  famennir  [)uiat  Varbelgir;  Fris.  sva  famennir.  Jmiat  Varb.' ; 
Eirsp.  sua  famennir  Varb.'.  —  fra:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  yfir.  7.  sinu: 
saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  i  Fris.  9.  goda:  Eirsp.  guoz;  mgl.  i  Flatøb.;  hele 
Kongens  Svar  mgl.  i  Fris.  10.  aptr:  Hdskr.  har  apt*.  14.  konge:  e  rettet  fra  r.  — 
mikill  |)ocki:  Flatøb.  mikil  [>auck;  saa  og  Fris.  og  Eirsp.  15.  peir  fram:  herefter 
p~r  fr  gjennemstreget  og  nnderprikket.  17.  kops:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
kopis.  —  Rofa:  Flatøb.  og  Eirsp.  rnfa;  JFW*.  Ruga.  19.  fylkingarnar:  1  tilføiet  over 
Linien.  20.  jj  sinnum:  de  andre  Hdskr.  tysvar.  21.  blæs  bickiuhuolpurinn  pinn: 
Fris.    bles    bickiohvelpriN   bix;  saa  og   Eirsp.;  Flatøb.  blestu  biekiuhuelprinn. 
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j  Biorguinarbryggium,  er  fm  tokt  silfur  af  monnum.  Sidan 
bles  hann,  ok  var  |>a  micklu  b[e]tur.  Pa  het  kongr  aa 
mennina,  at  fram  skylldi  ganga  undir  merkit.  Geck  hann 
j>a  sialfnr  einna  manna  fremztr.    Sem  Sturla  kuad: 

Geck  alualldr  5 

vndir  ægishialmi 

meginnmilldr 

merkium  fyrri; 

en  gullsett 

gnæfa  knattu  10 

visa  ve 

[of]  valafolki. 

En  f)  ar  fram 

fylgia  nadi 

Ræsis  hird  15 

rorau  styri 

hilldarfus 

aa  hlidar  badar 

j  gagnfor 

greypra  vopna.  20 

Vorbelgir  voru  sumir  nppi  j  kirkiugardinnm.  Skorti  {)ar 
eigi  griothrid,  ok  letu  {>eir  J)a  fast  ganga;  en  huorirtueggiu 
skutn.     Sna  segir  Olaf  ur  huit[a]skalld : 


1.  tokt:  saa  og  Flatøb.  og  Eir  sp. ;  Fris.  tok;  Cod.  Holm.  tekr.  2.  betur: 
Hdskr.  har  bt2.  4.  einna  manna  fremztr:  Flatøb.  allra  manna  fremst;  Fris.  eiNa 
fremstr ;  Eirsp.  nær  fremstr  sinna  manna.  6.  vndir  ægishialmi :  Eirsp.  (og  Fris.) 
vnd  (vndir)  ygis  hialmi;  Flatøb.  vnd  yngis  hialm.  8.  fyrri:  skr.  \.  9.  gnllsett: 
rettet  saa  efter  Fris.;  Hdskr.  har  gullsetti,  Flatøb.  gullstett,  Eirsp.  gullsætr.  11. 
ve:  Hdskr.  har  vel ;  rettet  efter  de  andre  Hdskr.  12.  of:  tilføiet  efter  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  af.  14.  nadi:  de  andre  Hdskr.  knatti.  16.  styri:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  stærri.  17.  hilldar:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  helldar. 
20.  greypra:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  greyptra.  22.  Leir  pa:  Flatøb.  pat; 
Sætn.  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  22 — 23.  en  huorirtueggiu  skutu:  saa  og  Fris. 
(og  Eirsp.);  mgl.  i  Flatøb. 


;")»')()  iiakcnai:     BA.OJ     ii.\k«»\ai;  -..nai: 

Battgeirstad  (sic)  rand  buatt  j  Oslo 

lill  l  <  1 ;  1 1  •  tung]   med  Bkatta  milldum, 

ræstir  £>rungu  Lafrar  (sic)  aestnm, 

jarnfalldit  lid,  såman  hialldri; 

brondum  skyfduzs  blogdgar  randir,  5 

bleikir  fellu  menn  at  velle, 

hlifarlaus  vo  gramr  med  gæfu, 

gylltar  simgu  hiallta  tungr. 

Eptir  }>etta  var  fram  borit  merki  Hakonar  kongs.  Brast  J)a 
flotti  j  lide  Vorbelgia  |mi,  er  fyrir  vtan  stod  kirkiugardinn.  10 
Ok  er  J>eir  Vorbelgir,  er  jnne  voru  j  kirkiugardinum,  sa 
Jjetta,  ok  sua  et  samma  [>eir,  er  uppi  voru,  at  fæirra  menn 
fly  du,  ])a  giordu  [)eir  enu  snorpuztu  hrid  med  grioti,  at 
sua  flaug,  sem  j)yckuaz  matti.  Arni  rofa  var  |)ar  inne  fyrir 
ok  Vilhialmur  or  Torgum,  lendr  madr,  ok  mestr  |)ori  lids  15 
Vorbelgia.     En  sumir  sneru  upp  fyrir  austann  kirkiugardinn. 

268  (282). 

Capitidum. 

Pa    er    Arne    rofa,    merkismadr     hertuga,    sneri    vt    j 
kirkiugardinn,  *  *  *  Jvar  holmr  ok  Jvar  dy  ri,  Porlaugr  bose. 
En    fyrir    |mi    at    griot    var    ærit  laust   jnni    fyrir,    {>a  baru   20 
Vorbelgir  suo  griot  ok    skot  aa  Birkibeina,    at    {>eir    hrucku 

1.  Hattgeirstad :  Flatøb.  og  Eirsp.  Hallgeislat;  Fris.  Hallgislat.  —  raud:  saa 
og  Eirsp.  og  Fris.;  Flatøb.  flo.  2.  skatta:  med  en  Streg  ovenover  det  andet  t; 
de  andre  Hdskr.  skriver  skata.     3.  ræstir:   saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  raustir. 

—  lafrar:  Flatøb.  og  Fris.  iofrar;  Eirsp.  iofra.  —  æstum:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
æzstum;  Eirsp.  hæstum.  4.  jarnfalldit:  rettet  saa  efter  Fris.  og  Eirsp  ;  Hdskr. 
har  jarnfalldm ;  Flatøb.  iafnfalldit.  —  såman:  Hdskr.  har  saniam.  —  hialldri:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  halldit.  5.  skyfduzs:  skr.  skyfduz-s,  hvor  s  er  skr. 
sammen  med  det  flg.  Ord;  Flatøb.  skyfduzst;  Fris.  skifooz ;  Eirsp.  skipduz.  — 
blogdgar:  de  andre  Hdskr.  blodgar  (blodgar).  6.  at:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og 
Fris.)  aa.  7.  vo:  Flatøb.  vaa;  Eirsp,  ua;  Fris.  var.  8.  tungr:  en  skråa  Streg 
over  g.  12.  ok  sua:  herefter  ptta  gjennemstreget  og  underprikket.  14.  rofa:  de 
andre  Hdskr.  rufa  (rvfa).  16.  En  sumir  sneru:  Flatøb.  enn  voru;  Stedet  mgl.  i 
de  andre  Hdskr.  18.  vt:  Flatøb  og  Fris.  inn.  19.  kirkiugardinn:  herefter  mgl. 
noget  i  Hdskr.;  Flatøb.  (og  Fris.)  fortsæiter  saa  pa  sottu  par  at  margir  Birki- 
beinar.  lupu  sumir  inn  i  kirkiugardinn ;    Begyndelsen    af   Kapitlet    mgl.    i    Eirsp. 

—  Jvar  holmr:  mgl.  i  Flatøb.  —  Porlaugr:  Flatøb.  I>orleifr;  alle  Navnene  mgl. 
i  Fris.      20.  jnni    fyrir:    Flatøb.  inni;  Fris.  fyrir  iNan. 
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vt  aptur;  var  J)a  allhord  orosta.  Sottu  Birkibeinar  allfast 
at;  en  Vorbelgir  vorduz  dreingiliga  bæde  med  grioti  ok 
skoti.    Sem  Sturla  segir: 

Ok  irmdrott 

ellda  kynde  5 

bauduartys 

vid  bauga  renne, 

sua  at  egfars 

eisur  stuckn 

of  ilflet  10 

aurnis  spialla. 

Ok  ])a  er  Alfr  af  Leiuastodum  sa,  ath  {)eir  mundi  verda 
jnne  byrgdir,  J)a  leitade  hann  vt  vm  gardzhlidit  ok  bardiz 
alldiarfliga.  Hann  komz  of  ann  til  arirmar,  ok  margir  hlupu 
eptir  honum.  Alfr  fell  j  anni,  ok  er  |>at  flestra  sogn,  at  15 
su  hafi  vorn  verit  ein  dreingeliguz,  er  hann  vardiz,  adr  hann 
fiell.  Håkon  kongr  sneri  J>a  upp  eptir  f)eim  Yorbelgium, 
er  flydu  fyrir  vestan  kirkiugardinn,  ok  j  j)ui  bili  fell  sa 
madr,  [er]  Eysteinn  sundramur  het,  ok  en  neire  Vorbelgir. 
09  a2   Einn  |  madr  fell  af  Birkibeinum;  en  nockurir  vrdu  sarir.         20 
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Capitidum. 

A  stræti  Jmi,  er  hertugi  hafdi  skipad  Olafi  af  Vigdeilld, 
{)a  komu  J)eir  Birkibeinar  moti  honum,  er  upp  gengu  af 
skipunum.  Yard  {>ar  allhord  snera.  Yoru  margir  Vorbelgir 
j  kastala  byskups  ok  baru  storgriot  ofan  ai  Birkibeina.  25 
Var  J>at  miog  manhætt,  at  sækia  at  J)eim,  er  ax  strætino 
voru,  en  gæta  sinn  Jdo  fyrir  J)ehn,  er  j  kastalanum  voru, 
ok  Jmi  vard  f)ar  orosta,  ok  lauk  med  J)ui  moti,  at  Vorbelgir 

2.  vorduz:  neppe  borduz;  Flatøb.  (og  Fris.)  vorduz  vel  ok.  12.  Leiuastodum : 
Hdskr.  har  Leina-.  —  mundi:  i  rettet  fra  u.  14.  ofann:  n  rettet  fra  t.  — 
ofann  til:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.',  Flatøb.  allt  ofan  til.  15.  fell:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatøb.  fell  loks.  18.  vestan:  de  andre  Hdskr.  austan.  20.  Birkibeinum: 
skr.  bb.',  som  er  rettet  fra  v.  24.  allhord  snera:  Flatøb.  allsnorp  orrosta;  Fris. 
hord  ora;  Eirsp.  allhaurd  oKa.  25.  storgriot:  de  andre  Hdskr.  stort  griot.  26.  beini: 
Flatøb.  beim  Varbelgium ;  Fris.  beim  bb.';  i  Eirsp.  mgl.  at  sækia  —  vard  bar 
orosta.  28.  orosta:  Flatøb.  allhaurd  orrosta;  i  Fris.  mgl.  ok  bui  vard  bar  orosta. 
—    med  bui  moti :  de  andre  Hdskr.  med  bui. 

36  -    Cod.  AM.  81a  Fol. 


562  li  a  K"\  a  i;     9A.GLI     11  \  KOH  \  B  3 ON  i  B 

-n.ru  andas  <»k  jnn  j  Idrkiugardinn.  En  Olafr  af  Vigdeilld 
med  surit  sini  sneri  opp  fyrir  aordan  ldrkiugar[dinn].  En 
Anifinnr  Piofsson,  stallari  hertnga,  veik  nordr  til  Nnnnu- 
seturs  ok  hliop  |>ar  j  kirkiu.  Håkon  kongr  Bneri  app  fyrir 
austarj  kirkiugar[dinn]  med  sitt  merke.  Voru  |)ar  fyrir  margir  i 
Vorbelgir.  Par  var  sa  madr,  er  Grrimr  aa  Sande  het,  ok 
fioldi  mannz.  Voru  suinir  aa  kirkiugarfdinum],  en  sumir  aa 
smidiuliusi  nockuru,  ok  liofdu  J)ar  borit  at  sier  griot  [ok  skot] 
ok  barn  huortnegia  ai  ]>a  Birkibeina  sem  aakafaz.  Ok  var  J>ar 
sa  madr  skotin  af  Birkibeinum  j  kniet  med  kesin,  er  Biarni  w 
hestr  het,  ok  af  {mi  sari  letz  hann;  var  brodrson  Karllz 
suanga  ok  Sigurdar  skialga  ok  et  besta  manzefne.  JJar 
vrdu  inargir  Birkibeinar  sarir,  ok  flestir  fengn  f>ar  nockut 
hark.     Sem  Sturla  segir: 

Flugu  hræleiftnr  15 

ath  hiarar  leike 

geigurlig 

aa  Gauz  himni ; 

en  Bandalfr 

rifnande  (sic)  for  20 

boduar  sky 

blods  elldingum. 
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Fra  Tcongi. 

Pa  er  Håkon  kongr  kom  jamfram  korsbrædragordum  j 
of  an  verd  ar  geilarnar,  ])ar   var  fyrir  hertugi  aa  heste  ok  miog  25 
mart  manna  med  honum.     Ok  er  J)eir   mættnz,   vard    nockr 

3.  nordr:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.;  Flatøb.  nordan.  —  til:  herefter  h^t  gjen- 
nemstreget  og  und&rprikket.  8.  smidiuhusi :  Flatøb.  husi;  Fris.  smi5io  (nockusi); 
Eirsp.  har  her  (voru  sumir  a  hvsunum  en  sumir  a)  smibiu  huounum.  —  ok  skot: 
tilføiet  efter  Flatøb.;  mgl.  i  Fris.'s  kortere  Text;  for  ok  hofdu  —  huortuegia  har 
Eirsp.  oe  gryttu  huarirtueggiu.  12.  suanga:  s  rettet  fra  f.  14.  hark:  mgl.  i 
Flatøb.;  Sætn.  mgl.  i  åe  andre  Hdskr.  16.  hiarar:  saa  og  Eirsp.  og  Fris. ;  Flatøb. 
carar.  17—18.  geigurlig  aa  Gauz  himni:  Flatøb.  geigurliga  gautz  himni  af;  Fris. 
geigurlig  a  gautz  him. ;  Eirsp.  geigurlig  a  gauz  hipni  20.  rifnande:  Flatøb.  og 
Eirsp.  rifandi;  Fris.  rioandi.  22  elldingum:  saa  rettet  efter  Fris.  og  Eirsp.; 
Hdskr.   har  elldingihn;  Flatøb^  elldunni 
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stadr  aa,  sua  at  huorigir  Redu  til  annarra.  Stodu  Birki- 
beinar  j  veissu  nockuri  ok  po  nedar  meir;  en  Vorbelgir 
voru  uppi  aa  brunni  ok  strætino,  ok  var  par  nockuru  purara. 
Kirkiugardzhlidit  var  ai  bake  J)eim  Birkibeinum,  ok  var  pat 
[fullt]  af  Vorbelgium.  Yndir  merke  Hakonar  kongs  mundu  5 
vera  nockurir  xx  menn.  Hann  var  pa  haskasamliga  kominn, 
er  hertugi  var  fyrir  of  an  med  marga  menn,  en  fullt  gardz- 
hlidit  aa  baki  peim  af  Vorbelgium.  Giordi  gud  pa  miskun- 
samliga  vid  konginn,  er  huorigir  redu  aa  hann,  puiat  ef 
adrir  huorir  hefdi  aa  radit,  pa  væri  hann  skiott  j  forråde  ok  10 
peir  menn,  sem  med  honum  voru.  Håkon  kongr  visade 
sinum  månnum  moti  garzhlidinu;  en  hann  sialfur  ok  merkit 
sneri  upp  moti  hertuga.  Var  par  pa  mikill  vopnaburdr  vid 
kirkiugarzhlidit  af  grioti  ok  skotum,  er  Birkibeinar  baru 
inn  j  kirkiugardinn,  en  Vorbelgir  vt  j  moti.  Sua  segir  is 
Olaf  r  huitaskalld: 

Snorp  bitu  jarn,  sem  [ismol]  yrpi  | 
109  b1  oda  straumur,  med  heitu  blodi 

herstefnir  raud  hamri  ofna 

hilldar  serke  framar  merkium ;  20 

grimum   stod  aa  Gaundlar  himni 
grar  regnbogi  Hnikars  pegna, 
hardår  lustu  fylking  fyrda 
farelldingar  meginsara. 

Warbelgir  raku  pa  aptur  kirkiuhurdina,  er  peir    poldu    eigi   25 
vopnaburdin. 


1.  til  annarra:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  aa  adra;  Eirsp.  å.  I  annarra  er  ra 
rettet  fra  n.  4.  ai:  de  andre  Hdskr.  at.  5.  fullt:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr. 
6.  pa:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.;  Flatøb.  J)a  rniok.  8 — 9.  miskunsamliga:  saa  og 
Eirsp.  og  Fris.;  Flatøb.  mikla  miskunn.  10.  j  forråde:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.; 
Flatøb.  sigradr  at  likendurn.  12.  gardzhlidinu :  saa  og  Eirsp.  og  Fris.;  Flatøb. 
kirkiugardz-.  14.  er:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  enn;  Stedet  mgl.  i  Fris.  16.  huita- 
skalld: i  skr.  over  Linien.  17.  ismol  yrpi:  ismol  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.; 
yrpi  senere  tilføiet  i  Marginen.  18.  straumur:  Fris.  straums;  de  andre  Hdskr. 
straumr.  22.  grar  regnbogi:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  grått  regnbo5i.  23. 
fyrda:  mgl.  i  Fris.  25.  kirkiuhurdina:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  kun 
huroma. 
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Orosta. 

Skuli  hertugi  var  ai  hesti,  ok  er  lia  nu  sa  ])essi  tidende, 
het  hann  ai  sina  menn,  at  Jjeir  skylldu  fram  sækia.  Sa 
madr  stod  hia  honum,  er  Soni  sikr  het.  Hann  mælti  til 
hertuga:  Herra,  hier  er  nu  merke  Hakonar  kongs,  ok  her  i 
er  sialfur  kongr.  Hertugi  suaradi :  Eige  skal  fram  at  sidr, 
ok  slo  hestinn  med  sporum.  Soni  tok  j  taumana  ok  heilt 
aptur  hestinum.  Birkibeinar  skutu  J)a  at  hertuga  nockurum 
spiotum,  ok  flugu  nær  honum.     Sua  kuat  Sturla: 

War  laushendr  io 

lofda  styrir 

ai  blodorms 

beinu  skapti, 

en  halldsamr 

at  hiarar  leike  is 

ai  geirtys 

grenni  malu. 

Ok  bratt  epptir  JDetta  sneri  hertugi  vndan  ok  allir  {)eir,  er 
honum  fylgdu.      Sua  segir  Olaf  r  huitaskalld: 

Alldri  borduzt,  afli  stærdir,  20 

ognsueipinna  blogdgum  greipum, 

hird  sotti  Jar  huerss  (sic)  at  gardi, 

herr  ar  j  j  af  dreingskap  meira ; 

vndan  Reid,  sa  fremstr  var  fundinn, 

fyrda  gramr,   at  jafnum  burdum,  25 

Sueriss  ætt  feck  sigur  at  rettu, 

sua  villde  gud,  framidr  millde. 

I  J)essu  bili  safnadiz  lid  til  kongs,  ok  J>a  bad  kongr  forstein 
snua  eptir  hertuga  med  merkit  ok  fiesta  alla  menn,  {>a  er 
J)ar    voru;    en    hann   kuaz  eigi    vilia   skiliaz    vid    garzhlidit,    30 

3.  skylldu:  Hdskr.  har  skulldu.  6.  skal:  Hdskr.  har  kun  sk.  13.  beinu: 
de  andre  Hdskr.  beniu  (beuio).  17.  grenni:  sart  skr.  i  alle  Hdskr.  18.  allir: 
i  rettet  fra  r.  20.  stærdir:  Srta  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  stærdar.  21.  blogdgum 
(jfr.  S.  560 5) :  det  andet  g  synes  rettet  fra  u.  22.  huerss:  skr.  huss  (maaske 
Feil  for  huss?);  Flatøb.  hress;  Fris.  hraust;  Eirsp.    hvaus;    Cod.    Holm.  kvors. 
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fyrr  en  f)ar  væri  sua  skipat,  at  eigi  væri  J)adan  bakslettu 
vonn.  Hertugi  sneri  upp  eptir  gautum.  Kom  J)ar  mart 
hans  manna  j  mot  honum,  ok  sneruzt  ai  flotta  med  honum. 
Vann  bradara  kom  Gunar  kongsfrænde  med  sueit  sina  til 
kongs,  ok  skipndu  {>eir  J)a  månnum  til  at  sækia  at  garz-  5 
hlidino  ok  letu  menn  fara  upp  ai  hus  med  bogum  at  reka 
{>a  ofan,  er  barn  vopn  ai  Birkibeina.  J  |mi  kom  Gautur 
Jonson  med  sina  sueit.  Pa  kom  ofan  fra  Porsteini  Asolfur 
stry  kr  ok  sagdi,  at  Porsteinn  var  miog  famennr  merkinu 
(sic),  en  lid  safnnazt  miog  til  hertuga.  Kongr  sende  Gaut  10 
Jonson  med  sueit  sinne  upp  undir  merkit  ok  mart  annara 
manna;  en  sialfur  hann  skipade  monnum  til  atsoknar  at 
garzhlidino.  | 
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109  b2  Capitulum. 

Hertugi  hafdi  snuit  upp  ai  Mortustockana,  en  Porsteinn  15 
heimnes  eptir  honum  med  J)ui  lide,  er  fylgde  merkino. 
Fellu  |>a  menn  af  Vorbelgium  her  ok  huarr  [j]  gautunum. 
Par  fell  Algautte ;  en  Vesete,  brodir  hans,  vard  sar.  Peir 
komu  driugum  badir  sen  upp  3  gauturnar,  Gautur  Jonson 
ok  Olafr  af  Vigdeilld,  sidan  hann  hafdi  flyit  af  hinu  vestra  20 
strætenu.  Åtti  Olafr  ]ja  ennguan  annan  til,  en  hann  sneri 
inn  i  Lafranzkirkiu  ok  hans  menn;  enn  |)0  fellu  nokkvrir 
fyrir  vtan  kirkiogardin.  Gavtur  spurdi,  ef  Olafur  villdi 
grid;    hann    lezt     giarna     vilia.       Gautur    bad    hann    vera 

3.  sneruzt:  Flatøb.  og  Fris.  sneriz;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  8.  med  sina  sueit: 
saa  og  Eirsp. ;  Flatøb.  tilføier  vpp  undir  merkit,  Fris.  til  konvngs.  —  fra  Porsteini : 
saa  og  Fris.  og  Eirsp. ;  fra  er  tilføiet  over  Linien ;  Navnet  er  skr.  Porst*. ;  Flatøb. 
Porsteinn  ok.  9.  merkinu:  Flatøb.  med  merkinu;  Fris.  (og  Eirsp.)  vndir  merkino. 
10.  safnnazt:  Flatøb.  (og Fris.)  -adiz;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  15.  upp:  skr.  to  Gange. 
16,  er:  tilføiet  over  Linien.  —  fylgde:  Flatøb.  pa  var  med  honum  vndir;  i  Fris. 
mgl.  pui  lide,  er  fylgde;  i  Eirsp.  mgl.  en  Porsteinn  —  merkino.  17.  Fellu  pa: 
saa  og  Flatøb.  og  Eirsp. ;  Fris.  fellu  pa  drivgom.  —  j:  mgl.  i  Hdskr.  —  gautunum: 
saa  og  Eirsp.  og  Fris.;  Flatøb.  gautunni.  19.  driugum  badir  sen  upp:  Flatøb. 
baadir  senn  miok  vpp;  Fris.  babir  senn  vpp;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  20.  Vigdeilld, 
sidan:  i  Hdskr.  Vigdeilld.  Sidan  og  intet  Punktum  e/ter  strætenu.  21.  hann  sneri: 
Flatøb.  (og  Fris.)  snua;  Eirsp.  andcrledes.  22.  Lafranzkirkiu:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatøb.  Halluardzkirkiu.  —  enn:  Hdskr.  har  ne  {for  ne  maaske  opr.  m?). 
23.  villdi:  herefter  i  Hdskr.   duga  gjennemstreget.     24.  bad:  b  kludret. 
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[j]  kirkiu  ok  fcreyetaz  eigi  meir  J>eim  gridum,  Bkuli  hertug] 
\;n-  eb  Mortustockum,  ok  kom  f>ar  murt  mana  til  han-. 
ætlad]  hann  |>a  til  vidrtoko,  ok  er  hann  sa.  at  (Jautur  kom 
ondir    merkit  ok   Porsteini    safnadiz   lidit,  |)a  sneri    hann   ai 

land  upp  med  fui  lide,  er  var  med  honum.  har  voru  fa 
]>essiR  lendir  menn  hans:  Bardur  bratti,  Bardr  vargr,  Erlingur 
liodhorn,  Yeseti  litli.  Hertugi  reid  j  hridinne  upp  til  Hofs 
til  Omunda  loginannz  ok  aat  far  mat. 
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Capitulum. 

MEdan  feir  hertugi  ok  Birkibeinar  attuz  vid  aa  Mortu-   io 
stockum,  fa  kom  sua  lid  af  skipunum,  at  Birkibeinar  kringdu 
allan  kirkiugardinn,  sua  at  Vorbelgium    var   einge   kostr  vt 
at    komazt.       En    feir    hofdu    sua    skipat   fyrir    innann,    at 
huergi  matti  jnn  komaz.     Ok  er  Håkon  kongr  hafdi  skipat 
maunnum  til  atsoknar,   sua  sem  hann  villde,    fa  geck  hann    15 
jnn  j  korsbrædragard   ok   fadan    j    predicaragard;    en  mille 
Olafskirkiu   ok  kor[s]brædragardz    var  sterkur  skidgardr,    en 
einge  steinmur.     Let  kongr  far  berå  aa  suordu  ok  stor  reip, 
ok  var  nidr  [felldr]   skidgardrinn.     Ok   fa   gardrin  fell,  vard 
op   micit  j  lidi    Birkibeina;  enn   brestr    vard  harr    ok  inikit   20 
hark,  fa  er  gardrin  fell.     Enn  er  Vorbelgir  hejrdu  fat,  fa 
ottuduzt    feir    ok    stucku    fra     ollum    gardzhlidum.      Nadu 
Birkibeinar  ingongu,  ok  fell  fa  mestur  fori  af  Vorbelgium. 
Sem  Sturla  kuat: 

Par  baugsegl  25 

3  brimis  vinnde 
brån  da  byr 
blåsa  knatti; 

1.  j:  mgl.  i  Hdskr. ;  det  frg.  vera  er  skr.  va.  —  treystaz  .  .  .  {)eim:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  treysta  .  .  .  f)essum.  8.  Omunda:  Flatøb.  og  Eir  sp.  Amunda; 
Fris.  Amunda  itenibu.  —  mat:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  maaltid.  18. 
suordu:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  suord;  i  Fris.  mgl.  suordu  ok.  19.  felldr:  tilføiet 
efter  de  andre  Hdskr.  —  fell :  saa  og  Eirsp. ;  Flatøb.  tok  at  falla ;  Stedet  mgl.  i 
Fris.  21.  hark:  Flatøb.  brak;  rdtrykket  mgl.  i  Eirsp.,  og  Fris.  er  her  endnu  kortere. 
27.  byr:  rettet;  Hdskr.    har  bur,  de  andre  byrr  (byu). 
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enn  hrælaugur 
af  hiarar  bordum 
geigurligur 
glymiandi  fell. 

Pa  var    inikill    vopnaburdr    at    Vorbelgium.      Voru    hognar     5 
miogg  hlifarnar  af  {)eim ;  urdu  margir  sarir  miog,  enn  fioldi 
fell.     Sem  Sturla  kuat: 

Reid  blodlaukur 

ai  berum  kneri 

auruar  as,  10 

jarni  slunginn; 

en  gan  dreid 

grænna  skiallda 

Sualnis  Yegg 

sleit  aa  lopti.  15 

Ok  far  fell 

feigum  hausi 

Giallar  mans 

greypri  hende 

Fenris  nipt  20 


fylkis  dolga 
j  hiargaull 
heiptar  blode. 


Wilhialmur  or  Torgum   var  sudr  [vid]  gardzhlidit ;  en  Jvar 
110a1   dyri  kalladi  aa  hann  ok  spurdi,  ef  hann  vil|ldi  grid.     Hann   25 
suaradi :     Ek    veit    eigi    en,    huor   ockar    J)arf   annas   grida, 

1.  hrælaugur:  skr.  -laug  2.  hiarar  bordum:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp. 
hiaroar  botnum.  3.  geigurligur:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  geigrligr;  Eirsp.  geiguligr. 
5.  at:  rettet;  Hdskr.  har  af.  5 — 6.  at  Vorbelgium  —  sarir  miog:  Flatøb.  ok  vrdu 
Varbelgir  miok  saarir;  dette  Punktum  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  6.  miogg:  skr.  miog. 
8.  blodlaukur:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  blodugr ;  Eirsp.  blo5laugr.  10.  auruar:  saa 
og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  aur  va.  14.  Sualnis:  de  andre  Hdskr.  Svaulnis  (Suolnis). 
—  vegg:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  ea.  15.  sleit:  1  rettet  fra  b.  16.  fell: 
saa  ogsaa  de  S  andre  Hdskr.;  Unger  felt,  Gudbr.  Vigf.  féllt.  20.  nipt:  saa  og 
Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  nipr.  21.  dolga:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  balga.  22. 
hiargaull:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  hiorgoll.  24.  vid:  tilføiet  efter  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatøb.  har  fyrir;  Gudbr.    Vigf.  har  her:  var[5i]  su5r-garos-hlidit. 
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ok  ^l<>  Jvar  med  Bteine  mikit  hogg  n  Irinnina.  Pa  tnælti 
Jvar:  Mrd  |>ui  ut  ]»u  villt  Idosa  it  verra,  |>a  skalta  |>at 
hafa.  \  ar  Yilliiahnur  |»a  felldr;  on  |)iii  villdi  liann  eigi 
[)iggia  gTid,  at  bann  var  adr  særdr,  sua  at  af  Ikuiuiu  var 
bogguinn  hællinn.  Margir  Birkibeinar  kendu  |>ar  kuningia  5 
sina,  ok  fengu  suinir  eigi  grid,  j)ott  bædi,  en  suinir  villdu 
eigi  J)iggia,  [)ott  bodinn  væri.  Sneruz  ]>a  Vorbelgir  til 
sudrdyranna,  ok  komu  sua  margir  at  senn,  at  eigi  komuz 
vm  blidit,  ok  fellu  [>ar  Vorbelgir  suo  Jjyckt,  at  jjj  ædr 
fiorir  lagu  ai  |>ycktina.  Var  |>a  unninn  sigrinn.  Sem  Sturla  10 
kuat: 

Par  sigurhliod 

s\mgia  nadu 

harda  huel 

huorssum  munnj  15 

j  herfor 

vm  hofud  manna 

Haugna  mans 

hlyrna  disir. 

I  J)enna  tima  nadu  {>eir  jngongu,  Knutr  jarl  ok  Birkibeinar  20 
J)eir,  er  voru  fyrir  uestan  kirkiu.  En  or  kastala  by  skups, 
£>ar  sem  Vorbelgir  voru  j,  J)a  voru  gaung  nockur  upp  3 
kirkiu.  Baru  Birkibeinar  J^ar  aa  suordu  ok  felldu  {>a  nidr, 
ok  voru  |)ar  3  sumir  Vorbelgir,  er  villdu  hlaupa  or  kastalan- 
um  ok  j  kirkiu.  Par  var  sa  madr,  er  Håkon  laukr  het,  25 
ok  en  fleire,  ok  letuz  allir,  J)a  gonginn  fellu. 

2.  J>at:  saa  og  Fris.  og  Eir  sp. ;  Flatøb.  ])at  ok.  4 — 5.  hann  var  adr  særdr  — 
hællinn:  Flatøb.  af  honum  var  aadr  hoggin  hondin;  Fris.  hann  var  a5r  særSr  til 
olifis;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  5 — 6.  kuningia  sina:  Flatøb.  kunningia  sina  ok  felaga; 
Eirsp.  felaga  sina;  Fris.  vini  s-  ok  frændr.  6.  fengu:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  fengu  bo.  9.  vm :  Flatøb.  (og  Eirsp.)  vt  vm;  Fris.  ix  vm.  10.  unninn 
sigrinn:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (Vard  ha)  mikill  sigr;  Stedet  mgl.  i  Fris.  12.  Par: 
mgl.  i  Flatøb.      13.  nadu:    de   andre    Hdskr.    knatta.     14.    harda:    Flatøb.   hardla. 

—  huel:  de  andre  Hdskr.  skr.  huell,  hvell.  17.  vm  hofud  manna:  Flatob.  haufuds- 
manna;  Fris.  of  hofuoz  manna;  Eirsp.  of  haufub  manna.  21.  uestan:  Hdskr.  har 
auestan  og  derefter  haf  gjennemstreget  og  underprikket.  24.  voru  bar  j :  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  vrdn  bar  vndir.  24 — 25.  or  kastalanum  ok  j:  Flatøb.  til; 
Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.    25.  laukr:    saa    og   Eirsp.    og   Fris.;   Flatøb.  hutr. 

—  het:  de  andre  Hdskr.  tilføier  hiromaor  hertuga.  26.  ba  gonginn  fellu:  mgl.  i 
Flatøb.;  Eirsp.  (og  Fris.)  ba  ær  (begår)  gaungin  fellu. 
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274  (237). 

Fra  hongi. 

Pa  er  Håkon  kongr  sa,  at  allir  Vorbelgir  voru  j  kirkiu 
komnir,  J>eir  sem  upp  stodu  ok  eigi  voru  grid  gefinn,  Arni 
rofa  komzt  eigi  j  kirkiu  ok  feck  J>o  grid,  j)a  snerizt  kongr 
or  kirkiugardinum  ok  hliop  aa  hest  einn  suartan.  Peir  menn  5 
leitudu  at  hestum,  er  honum  fylgdu ;  enn  suniir  runnu. 
Reid  kongr  or  bænum  ok  var  gyrdr  suerde,  enn  hafdi 
blodugt  suerd  j  hende,  er  Vorbelgir  hofdu  att.  Ok  er  hann 
kom  j  gauturnar  upp,  mundi  hann  hafa  nær  ccc  manna. 
Sidan  ridu  {)eir  nockura  halfa  r6st  gautu,  ok  urdu  ongir  10 
hestar  aa  veg  J>eirra.  En  menn  fengu  {>eir  nockur[a],  ok 
voru  ollum  gefinn  grid.  Kongr  nam  stadar  ok  åtti  tal  vid 
[menn]  sina.  Hann  mælti  sua:  Ef  Skuli,  magur  minn,  hefir 
hier  vndann  ridit,  J)a  man  hann  sua  hafa  fyrir  hugat,  at 
oss  mun  verda  ecki  gott  til  hesta;  en  J)essir  gioraz  miog  15 
modir,  er  vier  ridum;  eru  Jeir  ok  sua  undan  bornir,  at  ver 
faum  huorke  af  f)eim  vitond  ne  synn.  En  j  bænum  var 
|)at  titt,  sem  J)ier  vissut,  at  Vorbelgir  voru  komnir  j  kirkiur, 
ok  em  ek  hræddr  vm,  huersu  vorir  menn  lata  J)eim  hallda 
kirkiur,  er  Jrickiazt  mestar  sakir  vid  eiga.  En  ek  vil  fyrir  20 
onguan  munn  kirkiufridinn  briota  lata.  Munu  ver  nu  snua 
aptur  til  bæiarins  ok  gæta  sigurs  vors.  Fara  en  skipti 
ockar  maga,  sem  gud  hefir  fyrir   æ[t]lat.     Eptir  j)etta  sneri 

3.  ])eir  sem  upp  stodu  ok  eigi  voru  grid  gefinn :  saa  og  Eirsp. ;  Fris.  peir 
sein  eigi  hof5o  grip;  Flatøb.  peir  sem  vpp  stodu.  5 — 6.  Peir  menn  leitudu  —  fylgdu : 
Flatøb.  kun:  menn  leitudu  pa  at  hestum;  Eirsp.  peir  menn  leitufto  oe  —  fylgoo; 
Fris.  fengo  pa  menn  hans  ser  hesta.  6.  runnu:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.;  Flatøb. 
runnu  med  konungi.  7.  or:  Flatøb.  og  Fris.  pa  vpp  or;  Eirsp.  upp  ur.  9.  gauturnar: 
et  paabegyndt  r  over  t.  —  nær:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  10.  Sidan  ridu  peir  nockura 
halfa:  Flatøb.  sipan  reid  hann  haalfa;  Eirsp.  reio  hann  pa  nockura;  Stedet  mgl. 
i  Fris.  —  gautu:  mgl.  i  Flatøb.  og  i  Eirsp.  11.  nockura:  Hdskr.  har  nock2. 
12 — 13.  stadar  ok  åtti  tal  vid  menn  sina.  Hann  mælti:  menn  mgl.  i  Hdskr.; 
Flatøb.  stad  ok  mællti  sua;  Eirsp.  st:io  oe  mælti;  Fris.  her  kun:  pa  mællti  k\ 
16.  bornir:  Flatøb.  komnir;  Stedet  mgl.  i  de  to  andre  Hdskr.  17 — 18.  En  j 
bænum  —  komnir  j  kirkiur:  saa  og  Eirsp.,  som  dog  synes  at  have  tuit  for  titt; 
Flatøb.  enn  her  vissut,  at  Varb.  voru  komnir  i  kirkiu  i  bænum;  Fris.  endnu 
kortere.  23.  fyrir  ætlat:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  fyrir  sed ;  Flatøb.  vill.  —  ætlat: 
i  Hdskr.  ælat. 
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koller  aptur.  Imi  Vorbelgir  hofdu  boril  vid  kirkiubunlina 
I10aa  jun  ann.  sua  at  » ■  i  14- 1  matti  opp  briota;  <'im  Birkibeinar  barn 
utann  at  \  i<lu,  sua  at  eigi  ma-tti  ut  komazt.  Congr  geck 
fyst  til  by  skups;  tok  fyst  lausn  at  bonum  ok  bana  menn. 
Eptir  |>at  Let  byskup  matbu  a  bonum,  ok  Bnæddi  bann  |)ar  5 
vtn  lirid.  Peir  satu  |>a  badir  såman  at  mat,  Porsteinn 
beimnes  ok  Arni  rofa.  Var  ]>a  kongr  sua  vel  til  Arna,  sem 
bann  hefdi  bonum  jafnan  fylgt.  Ok  sua  grimur,  sem  Håkon 
kongr  bafdi  verit  vm  daginn  at  fyrirkoma  sinum  ouinum, 
fm  var  ok  eigi  hitt  midr  fra  moti,  buersu  miskunsamur  10 
hann  var  j  gridagiofum  vid  alla  |)a,  sem  ai  hans  valid  gengu. 
Wm  daginn  adr  var  kanadr  valrin,  ok  voru  f)at  nockurir 
lxx  manna,  er  lagu  fyrir  Hallvardzkirkiudyrum.  En  J>at 
[var]  avarp  manna,  at  f)ar  mundi  fallit  hafa  aukinn  jij  c 
manna  ok  margir  godir  dreingir  vr  Prændalogum :  Bardr  ifl 
af  Gudreksstodum,  son  Porsteins  kugads,  ok  Petur,  systrson 
Jvars,  Vilhialmur  or  Torgum,  Grimur  af  Sande  ok  margir 
adrir  godir  dreingir. 

275  (237). 

Capitulum.  20 

Sunudagin  åtti  Håkon  kongur  })ing  ut  j  kongsgarde. 
Ly  sti  hann  J>a  |mi,  at  allir  menn  af  Vorbelgium  hefdi  grid, 
J)eir  sem  j  kirkiv  satu.  Gengv  menn  {ja  af  Jnnginv  ok  til 
kirkiu,  ok  leitadi  hver  J)a  eptir  sinum  hugdvmanne.    Giengv 

1 — 2.  vid  kirkiuhurdina  jnnann:  Eirsp.  viti  kirkiuhurftirnar  iunan;  Fris. 
iNan  vi5  kirkiohvrSirnar;.  Flatøb.  fyrir  kirkiuhurdir.  4.  tok  fyst:  de  andre  Hdskr. 
ok  tok.  5.  let-  tilføiet  e/ter  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  anderledes.  —  par:  saa  og 
Eirsp.  og  Fris.;  Flatøb.  J>ar  ok  drack.  6.  badir:  herefter  i  Hdskr.  vm  hrid  gjen- 
nemstreget  og  underprikket.  7.  rofa:  de  andre  Hdskr.  rufa.  11.  var:  Flatøb.  (og 
Fris.)  var  siban;  Eirsp.  var  J)a.  12 — 13.  ok  voru  Jiat  —  er  lagu:  Flatøb.  -lxx-  manna 
laagu;  Fris.  lagu  lxx-  daubra  manna;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  14.  var  avarp  manna: 
var  mgl.  i  Hdskr.;  Flatøb.  hugdu  menn;  de  to  andre  Hdskr.  anderledes.  17 — 18. 
ok  margir  adrir  godir  dreingir:  Eirsp.  oe  margir  a5rir  agætir  menn;  Flatøb.  ok 
margir  adrir;  mgl.  i  Fris.  21.  ut  j  kongsgarde:  saa  Fris.;  Eirsp.  i  konungsgarbi; 
Flatøb.  i  Cristzkirkiugardi.  22 — 23.  menn  af  Vorbelgium  hefdi  grid,  heir  sem  j 
kirkiv  satu:  Flatøb  Varbelgir  skylldu  grid  hafa  beir  er  i  kirkiu  væri;  Fris.  Varb". 
beir,  sem  i  kirkiom  voro  skylhli  hafa  grib;  Eirsp.  Varb'.  skylldu  gri8  hafa  beil 
sem  i  kirkium  satu.  23.  af  hinginu  ok  til:  Flatøb.  i;  Eirsp.  og  Fris.  anderledes. 
24.  hugdvmanne:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  hugdar-;  Stedet  mgl.  i  Fris. 
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{>a  til  grida,  ok  var  J)eim  skipt  j  sueitir  eptir  Jmi,  sem 
kongur  sa  Rad  fyrir.  Yar  eptir  |)at  skipt  herfangi  Jmi 
aullu,  er  att  haufdu  Vorbelgir,  eptir  sidueniu  lidsnianna. 

276  (237). 

Fra  hong  i. 

Pa  er  (sic)  kon  gr  dualdiz  j  Oslo  vm  hrid,  ok  nockuruin     5 
vjj   nottum  eptir  bardagann  sende  hann  lid  nordr  j   land  ai 
skutum.     Var  j)ar   fyrir  Asolfur  af   Austuratt,  Jvar  Peturs- 
son,    Arni    blackr,    Clemet    af    Holmi,    Olafr    kidlingsmuli, 
Bardr  Groson.     Hof  du  Jjeir  xv    skutur.      Skylldu    Jeir   fara 
allt  nordr  til  Prandheims    ok   vita,    huer  tidende   |)ar   væri.    10 
En  kongr  dualdiz  eptir  3  Yikinne  at  erindum  sinum.    Håkon 
kongr  hafdi  feingit  syslu  ai  RauniaRiki  Gregorius,  syni  herra 
Andres.     En  jj   vetrum  fyrir  ofridinn  hafdi  Gregorius    gent 
upp  sysluna  ok  for  sudr  til  Danmerkur  ok  sueinar  hans  ok 
var    med  Valldimar    kongi   vel   virdr.     Hakoni    kongi    Jotti   15 
J>essi  ferd    nockut    vndarlig,    er  Gregorius    hafdi    ecki    tekit 
orlof    af    honum.      En    vm   vetrinn,    er    ofridrinn    hofzt    ok 
Skuli  hafdi  latit  gefa  ser  kongsnafn,  J)a  sende  Håkon  kongr 
til  Danmerkur  Biarna  Moisesson  til  mozt  vid  Gregorius  ok 
bad  hann  fara  aptur  j  Noreg  ok  het  honum  sæmdum  eptir   20 
J)ui,  sem  hann  reynde   trunad    hans  til.      For  Gregorius  Ja 
aptur.     Ok    J)egar    er    hann    kom  j  Vikina,  afladi   hann  ser 
sueitar    ok    kom    til    Birkibeina    fyrir    bardagan    ai    Laku. 
Hann  var  ok  j   Oslo  med  konginum.     Ok  eptir   Jetta   lagdi 
kongr    hinnar    mestu    mætur   æ.   Gregorius    ok    feck    honum   25 
Borgarsyslu.     Gregorius    var   vitur   madr  ok   vel   menntur  j 

1.  pa:  Flatøb.  peir  pa;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.,  det  hele  Punktum  i  Fris. 
2.  sa  Rad  fyrir:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  sa  fyrir.  3.  lidsmanna:  saa  og  Eirsp. 
og  Fris.;  Flatøb.  lidsmanna  ok  hofjringia.  5.  I>a  er:  mgl.  i  Flatøb.;  hele  Sætn.  mgl. 
i  Fris.  og  i  Eirsp.  5 — 6.  nockurnm  vii:  Flatøb.  -vij-;  Fris.  nocknrvm;  Eirsp. 
Nokcurum  -vii-.  6.  hann:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  k'r;  Flatøb.  Håkon  konungr.  8. 
kidlingsmuli :  saa  og  Flatøb.;  Fris.  -nniNr;  Eirsp.  -nmnni.  9.  xv  skutur:  foran  xv 
i  Hdskr.  nockurar  underprikket ;  Flatøb.  -x v-  skip;  Fris.  og  Eirsp.  xv-  skutur.  11. 
at:  Hdskr.  har  åt.  13.  Gregorius:  Hdskr.  har  Gro-.  19.  til  (første):  tilføiet  over 
Linien.  20.  j  Noreg:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  til  Noregs;  mgl.  i  Fris.  21.  hann 
reynde  trunad  hans:  saa  og  Eirsp).  og  Fris.;  Flatøb.  trunadr  hans  reyndiz.  24. 
var  ok:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.;  Flatøb.  var. 
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sils  Btade.  ( >k  er  m  Leid  rørit,  for  Håkon  kongr  or  Vikinne 
ok  kom  viku  fyrir  auitsunnodag.  Helga|)orsdag  la  hann  j 
Salbiarnarsunde,  <'n  vm  sumaril   sal   hann  j  Biorgninn. 

27?  (238). 

Capitulum.  \ 

110b1  Nv  er  at  segia    fra   Skula   hertuga,    at    hann    var   med    5 

Amunda  laugmanni,  sem  fyrr  var  ritad,  ok  Reid  J)adan  til 
Eidsuallar  ok  allt  upp  til  Molga  vm  kuelldit.  Sunnudaginn 
for  hann  vpp  a  Heidmork  ok  wt  j  Eyna  heigu,  ok  var  J)ar 
fyrir  Petur,  son  hans.  Dualdizt  hann  J)ar  litla  hrid,  aadr 
hann  for  til  landz,  ok  er  hann  kom  til  Ullinshofs,  hafdi  10 
hann  nær  c-  manna.  Aati  hann  tal  vid  lid  sitt,  huert  Rad 
vpp  skylldi  taka.  Veseti  litli  ok  Porgils  slydra  badu  hertuga 
fara  j  Eystridali  ok  Jmdan  i  Vermaland  ok  austur  ai  Markir 
j  ætthaga  J)eirra  ok  sogdu,  at  hann  mundi  eigi  J)ar  vera 
meir  enn  haluann  manud,  adr  en  J)eir  skylldu  til  hans  hafa  15 
komit  eigi  minna  lidi,  en  hann  hafdi  til  bardagans  j  Oslo. 
Erlingr  [liodhorn]  ok  [Bardr]  bratti  ok  |)eir  menn,  sem 
nord  ann  vom  or  landi,  sogdo,  at  f)eirn  var  ecki  hent  at 
rekazt  vm  fioli  ok  skoga,  ok  badu  hann  fara  nordr  til  Prand- 
heims  til  vinna  sinna  ok  rada  {mr  til  skipa  ok  sogdu  Jmt  20 
Nordmanna  hatt  at  fara  aa  skipum,  ef  |)eir  skulu  ofrid 
hallda,  ok  var  J3at  Rad  tekit,  at  snua  nordr.  Porgils  ok 
Veseti  skilduz  j  fra  ok  foru  austr  j  ætthaga  sinn  med 
sueitir  sinar.  Hertugi  sneri  })a  nordr  j  dali  ok  hafdi  nær 
ix  tigu  manna.  For  hann,  Jar  til  er  hann  kom  i  Hringaby  25 
(sic).     Pa  spurdu  J)eir   til,    at  Birkibeinar   voru   fyrir  Jjeini; 

2.  kom:  kun  kom  ogsaa  i  Flatøb.;  Fris.  og  Eirsp.  her  anderledes.  —  Helga- 
f)orsdag:  Flatøb.  Vppstigningardag ;  Stedet  vigl.  i  de  andre  Hdskr.  6.  var  ritad: 
Fris.  rita6 ;  Flatøb.  greinir ;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  7.  Molga:  Flatøb.  Miolga;  Fris. 
Mollda ;  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.  10.  ok  er:  skr.  z.  —  Ullinshofs:  saa  og  Flatøb.; 
Fris.  Vllinsakrs ;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  16.  til  bardagans:  Fris.  fyrir  bård';  Flatøb. 
kun  fyrir;  Eirsp.  anderledes.  17.  liodhorn  og  Bardr:  udeglemt  i  Hdskr.  19 — 20. 
til  Prandheims :  saa  og  Eirsp.  og  Fris. ;  Flatøb.  i  Trondheim.  20.  sogdu :  saa  og 
Eirsp.;  Flatøb.  quat  (!);  Fris.  anderledes.  22.  iiad:  e  rettet  fra  r.  —  tekit:  skr. 
to  Gange.  —  I^orgils:  i  rettet  fra  e.  24 — 25.  nær  ix  tigu:  Flatøb.  (og  Eirsp.) 
niutigi;  Fris.  lxxx  .  25.  Hringaby:  de  andre  Hdskr.  -bu.  26.  til:  mgl.  i  de 
andre  Hdskr.  —  voru:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  foru. 
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Ogmundr  krækidanz  var  ]par  ok  Oddr  Eiresksson  (sic),  Eirekr 
toppur;  {>eir  satu  vid  bruna.  Hertugi  dualdiz  a  litium  bæ 
skamt  fra  brunni.  En  sueitungar  hans  foru  fyrir  honuin 
til  bruarinar  ok  letu  kueda  vid  ludra,  ok  f>egar  er  blasit  var, 
Reid  hertugi  at  brunni.  Enn  Birkibeinar  hugdu,  at  lidit  5 
mundi  meira,  en  var,  ok  stodu  |)eir  eigi  allnær  brunni. 
Gengu  Vorbelgir  {>a  yfir  bruna.  Soni  sikr  for  med  merkit 
ok  Guttormur  jonadalr,  Hauardr  dyntill,  Eysteinn  orri, 
Håkon  Bardarson,  Hallkell  aa  Ryginne,  Havardr  kollr  ok 
en  fleire  adrir.  Ok  er  J3eir  komu  yfir  bruna,  mættu  {)eir  10 
Birkibeinum,  ok  fellu  J)ar  jj  hirdmenn  Hakonar  kongs, 
Jvar  halmhus  ok  Biorn  af  Hofi.  Hertugi  reid  yfir  bruna 
J)egar  eptir  J)eim  huitum  heste,  er  het  Fotur.  Hertugi  hafdi 
goda  bryniu  ok  sterka  treyiu.  Birkibeinar  hopudu  upp  j 
fiallzhlidina  ok  skipudu  til  meir  en  xx  månnum  at  skiota  15 
at  hertuga,  ok  var  sua,  sem  skufadr  væri  skiolldr  hans 
af  6rum.  Hestrin  hafdi  vjj  broddskot,  sua  at  stodu  uppi 
110  b2  ai  reyrbondvm.  Hertugi  feck  ok  broddhogg  j  |  gegnum 
fotleginn  vid  ocklann.  Eptir  J>etta  sottu  Yorbelgir  yfir 
bruna;  enn  Birkibeinar  letu  hef[i]az  vndan  3  fiallzhlidina.  20 
Asuardr  harmr  het  sa  madr,  er  fletta  villde  Jvar  halmhus, 
ok  er  hann  var  at,  J)a  kom  at  Arni  lagi,  er  bar  merke 
Peturs  hertuga[sonar],  ok  hugdi,  at  Jvar  mundi  midr  sar, 
en  hann  var,  ok  hio  til  hans,  ok  kom  hoggit  ai  hondinna 
Asuardi,  sua  nær  tok  af,  ok  fluttu  J)eir  hann  nordr  med  25 
ser  til  Steigar,  en  ridu  eptir  |>etta  leid  sin  a.      Yar  hertuga 

1.  var  har :  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  3.  fyrir  honum:  mgl.  i  de  andre  Hdskr. 
6.  beir:  Flatøb.  {)ui;  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  8.  ok:  tilføiet  over  Linien;  Flatøb. 
])ar  for  ok;  i  Fris.  og  i  Eirsp.  mgl.  ok  Guttormur  —  fleire  adrir.  —  dyntill; 
Flatøb.  dyndill.  9.  kollr:  herefter  i  Hdskr.  ok  enn  fleire  adrir  gjennemstreget. 
—  ok :  herefter  i  Hdskr.  er  j)eir  komu  yfir  bruna  gjennemstreget  og  underprikket. 
10.  peir  komu:  Hdskr.  har  komu  heir  med  Ombytningstegn.  12.  halmhus:  skr. 
-h9;  Flatøb.  hialmhauss;  Fris.  hialmh9;  Eirsp.  halmhaus.  13.  begår  eptir  beini: 
saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.;  i  Eirsp.  mgl.  yfir  bruna  —  heim.  17.  vjj:  saa  og 
Eirsp.;  Flatøb.  -iiij-;  Fris.  iij-.  —  stodu:  de  andre  Hdskr.  har  dll  sto5u.  19. 
ocklann:  de  andre  Hdskr.  -at.  20.  hefiaz:  Hdskr.  har  hefz.  —  j  fiallzhlidina: 
Eirsp.  upp  i  hlioina;  mgl.  i  Flatøb.;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  21.  het  sa  madr,  er: 
Flatøb.  einn  af  Varbelgium;  Eirsp.  het  sa  Varb'.  er;  mgl.  i  Fris.  —  halmhus: 
som  ovfr.  22.  lagi:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  langi;  Stedet  mgl.  i  Fris.  23.  hertuga- 
sonar:  Hdskr.  har  kun  h*t.  24.  hoggit:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.;  Stedet  mgl. 
i  Fris. 
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Penginn  bestr  annar,  er  Gautstafur  bet.  Pora,  |»ar  til  er 
f>eir  konni  til  Prandheims  Bertngi  Bendi  fyrir  ser  af 
tiallinu  Sigurd  hit,  Brusa  <>k  aockura  menn  mrd.  ok  drapn 
J>eir  hirdmann  kongs  j  Oppdal,  er  Halldor  bet.  Birkibeinar 
foni  eptir  |i<'iin  aordr  til  fiallz.  I>a  tokn  jtcir  af  lit'»'  ÅAuard,  5 
er  Vorbelgir  hofdu  eptir  latit  ai  Steig.  Skuli  hertugi  var 
vin  Qott  ai  Yogi  (sic)  j  Uppdal  ok  for  |uidan  til  Nidaros. 
Ok  er  hann  kom  j>ar,  ]>ottiz  bann  finna  ok  vinn  ir  hans,  at 
miog  var  snuit  skaplyndi  til  hans.  Barn  [mr  til  margir 
hlutir;  ]>at  fyst,  at  {)eir  j)ottuz  fengit  hafa  mannalat  micit  10 
j  Oslo ;  hit  annat,  at  f)a  stund,  er  Håkon  hafdi  setit  j  IJrand- 
heimi,  ]m  hofdu  j)eir  heyrt  margar  gagnstadligar  tolur  |>mi* 
(sic)  sem  hertuga  menn  hofdu  haft  ai  Eyrajnnge  vm  haustit, 
ok  virduzt  Joeim  f)essar  sannligri.  Pat  var  en  til,  at  Prændir 
J)ottuz  ongua  sia  uppreist  hertuga  moti  Hakoni  kongi,  ok  15 
villdu  {)eir  onguan  ofrid  hallda  med  hertuga  j  mot  kongin- 
um.  Hertugi  sat  vm  vorit  j  Nidarosi  ok  heilt  bord  j 
Breidastofo,  enn  var  leingstum  j  herbergium  sinum  ok  åtti 
fatt  vid  nesta  menn.  Var  J)at  ok  flestra  manna  skaplynde, 
at  eiga  fatt  vid  hann.  Hertugi  var  jjj  nætur  j  Krossgillde  20 
ok  helldr  famalugur.  Pa  kærdu  vinnir  hans,  at  hann  færi 
ouarliga  ok  gætti  sinn  litt.  Hertugi  sagdi,  at  eigi  mundu 
Birkibeinar  aa  skamri  stundu  fara  mille  Vikr  og  Prandheims. 
Pa  var  {mi  suarat,  at  Håkon  kongr  hafdi  skemur  farit,  en 
liklickt  J^ætti:  ok  ma  enn,  at  sua  se.  Ok  eptir  J)at  var  25 
send  ein   skuta  til  niosnar  ai  fiordinn. 

1 — 2.  J)ar  til  er  J)eir  komu:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  til  £ess  er  ]>eir  komv;  Flatob. 
nordr.  2.  Prandheims:  Hdskr.  har  pdhdh'.  3.  Sigurd  hit,  Brusa:  Flatob.  Sigurd 
hijt  ok  Brusa;  Fris.  Brusa  hit;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  7.  Vogi:  Flatøb.  Vangi;  An- 
givelsen mgl.  i  de  andre  Hdskr.  9.  skaplyndi:  Flatøb.  tilføier  I>rænda,  Fris.  alpypv, 
Eirsp.  manna.  9 — 10.  Baru  par  —  fyst:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  har  {mt  fyst  til; 
Fris.  bar  pat  miog  til.  12.  gagnstadligar  tolur  ])ær:  Flatøb.  taulur  gagnstadligar 
peim;  Fris.  saNligri  tolur  eN  pær;  Eirsp.  r§8vr ...  sannligri  en  pær.  14.  pessar: 
Flatøb.  konungs  rædur:  Sætn.  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  16.  peir:  Flatøb.  tilføier 
af  {mi;  Sætn.  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  20.  eiga:  et  Punkt  over  g.  21.  famalugr: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  faalatr.  24.  farit:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  tilføier 
vm  vorit,  Fris.  til  Osloar.  25.  ok  ma  enn,  at  sua  se:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  ok 
eN  må  sva  vera;  Flatøb.  ok  mætti  enn  verda  at  sua  yrdi.  25 — 26.  Ok  eptir  pat 
—  m  fiordinn:  Eirsp.  var  {ta  send  skuta  ut  a  fiordinn;  FHs.  Eftir  pat  var  ein 
skuta  send  vt  a  fiordix  til  niosnar;  Flatøb.  vidløftigere.  26.  niosnar:  herefter  i 
Hdskr.    a  f   gjennemstreget  og  under  prikket. 
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278  (239). 

Capitulum. 

MAnadags  morguninn  j  gagndogum  komu  f)eir  Asolfur 
med  xv  skipum  til  Nidaros  aa  ouart.  Lagdi  Clemens  af 
Holmi  yfir  vid  Backa  med  jj  skutur.  En  {}eir  Asolfur  logdu 
til  bæjar  ollu  lidinu.  Skuli  hertugi  vaknadi  vid,  er  hann  5 
heyrdi  herkluckunna ;  hliop  f>egar  npp  ok  klæddizt  ok  tok 
vopn  sin,  |  ok  J)eir  menn  adrir,  er  J)ar  voru  j  gardinum. 
Sende  hann  |)a  sueina  sinna  vt  j  bæinn  ok  bad,  at  Vorbelgir 
ok  annat  folk  skylldi  sækia  npp  til  hans  j  kongsgard  ok 
J>eir  {)ar  taka  j  mot  Birkibeinum.  En  er  sneinarnir  komu  10 
aptur,  hofdu  {:>eir  feingit  menn  ongua.  Tueim  sinnum  giordi 
hann  bod  ut  j  gardinn  (sic),  ok  feckz  ecki  af  monnum.  Sogdu 
sua,  |>eir  sem  sendir  voru,  ath  allir  menn  hlupu  j  kirkiur. 
Hertugi  spurdi  J)a,  huat  f)a  væri  til  rads.  Bru  var  einge 
ai  anni  nidri.  Menn  sogdu,  at  til  var  at  flota  skutu,  er  15 
stod  j  kongsgardi,  ok  nytiazt  ai  henni  yfir  anna  ok  leita 
sidan  at  forda  ser  til  skogår,  ef  hann  villdi  eigi  j  Krist- 
kirkiu.  Var  J)a  notat  skutunni.  Petr  hertugason  var  fyrir 
of  an  kongsgard.  Let  hertugi  J)a  kalla  of  ann  til  skutunar, 
ok  £>angat  foru  sumir  sueitungar  Peturs  ok  nuttuz  yfir  anna  20 
med  hertuga.  En  Petur  sneri  inn  j  Kristkirkiu.  Bardr 
bratti  hliop  j  Kristkirkiu,  {miat  hann  |)ottiz  Jmngfær  til 
gongu.  Hertugi  geck  ai  land  yfir  vid  Skellingarhellu ;  bad 
hann  J)a,  at  f)eir  skylldu  sæk[i]a  upp  [til]  Erlendzhaugs  ok 
hyggia  J)adan  at,  ef  J)eir  mætti  nockut  slag  gefa  Joeim,  er  25 
upp  hofdu  gengit  vid  Backa.  En  menn  giordu  onguan  rom 
at  j)ui,  ok  var  ecki  rad  annat  tekit,  enn  J)eir  sottu  upp  aa 
breckurnar  ok  letu  sidan  skoginn  gæta  sin. 


2.  xv :  foran  dette  er  et  v  bortraderet.  3.  yfir:  tilføiet  i  Marginen.  6.  hliop: 
de  andre  Hdskr.  hliop  hann.  10.  peir  par  taka:  Flatøb.  skylldi  peir  par  (moti) 
taka;  Fris.  tæki  peir  par;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  11.  Tueim:  Hdskr.  har  tuein. 
12.  gardinn:  de  andre  Hdskr.  bæinn.  —  feckz:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp. 
fek.  15.  nidri:  Flatøb.  Nid;  Sætn.  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  —  var:  skr.  vard,  men 
d  er  gjennemstreget  og  nnderprikket .  18.  var  (andet) :  Hdskr.  har  vard ;  rettet  efter 
de  andre  Hdskr.  20.  sueitungar:  Hdskr.  har  sueitung.  24.  sækia:  Hdskr.  har 
sæka.  —  til:  mgl.  i  Hdskr. 
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879  (289), 

( 'di, it iil ion. 

PEtr  hertugason  var  j  Kristzkirkiu  ok  for  j>adan  til 
Predicarakirkiu.  Predicarar  budu  hoiiuni  ai  nadir  sinar 
ok  sogduz  skylldu  gii'ta  hans.  En  Petur  bar  eigi  traust  ar 
pat  ok  for  padan  aa  byskuppsgard  ok  jjj j  sueinar  med  honum ;  5 
J)eir  fengu  par  bat  einn  ok  fluttuz  yfir  ana  ok  foru,  par 
til  er  peir  komu  til  efra  Elgiseturs.  For  Petur  par  inn  j 
hus  eitt,  er  konur  voru  j  bakstri,  ok  feck  ser  par  vond 
klæde  ok  duldiz.  Birkibeinar  komu  j  bæinn  ok  ransokudu 
bæinn.  Voru  pa  Vorbelgir  flestir  komnir  j  kirkiur,  peir  io 
sem  innann  bæiar  voru.  Bardr  vargur  hafdi  hlaupit  j 
Krosskirkiu.  Birkibeinar  hofdu  niosn  af  vm  ferd  Peturs, 
at  hann  fluttiz  yfir  anna  til  efra  Elgiseturs,  ok  sendu  jnn 
man  j  baksturhusit,  er  Jonn  kottur  het.  En  er  hann  kom  ru 
ut,  sagdi  hann,  at  Petur  var  par  jnne.  Eptir  pat  leiddu  is 
peir  hann  vt  ok  drapu  hann  pegar.  Hann  hafdi  verit  ecki 
litill  madr  vexti  ok  pyckur,  meir  j  modrætt  sina  yfirsyndar. 
111a2  Hann  var  vel  menntur  |  madr,  klerkur  godr  ok  trumadr. 
En  ecki  [)otti  Vorbelgium  hann  diarfur  til  ofridar,  sem 
hans  forellri  hafdi  verit.  Lik  Peturs  var  borit  til  graptrar.  20 
Eptir  petta  foru  Birkibeinar  aptur  til  bæiar.  Voru  pa 
gioruar  ordsendingar  alla  vega  j  hieradit,  huat  til  hertuga 
spurdiz  ædr  hans  manna. 

2.  var:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  tilføier  skamma  stund;  i  Eirsp.  mgl.  var  j 
Kristzkirkiu  ok.  3.  Predicarakirkiu.  Predicarar  budu:  Eirsp.  predicarakirkiu  peir 
buou:  Flatøb.  (og  Fris.)  Predicara.  budu  peir.  4.  sogduz:  Flatøb.  quaduz.  Ordene 
efter  sinar  mgl.  i  Fris.  og  i  Eirsp.  4—5.  ai  pat:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  og  Flatøb. 
til  bess.  5.  ai  byskuppsgard :  efter  d  er  et  z  tilføiet  over  Linien;  Eirsp.  i 
byscupgarft;  Flatøb.  til  byskupsgardz;  Fris.  til  konvngsgarpz.  7.  Elgiseturs: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  Helgi-.  8.  eitt:  tilføiet  over  Linien.  —  ok:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  hann.  9 — 10.  Birkibeinar  komu  —  Voru  pa:  Flatøb. 
Birkibeinar  komu  i  bæinn.  voru  pa;  Fris.  pa  er  bb'.  komv  i  bæiN  ok  raNsokuoo. 
voro;  Eirsp.  bb'.  komu  i  b§inn  oe  rarlsaukuou  voru.  12.  Krosskirkiu:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  Cristz-;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  13.  at  hann  fluttiz:  Flatøb.  ok  lluttuz;  Fris. 
(og  Eirsp.)  ok  foro.  14.  kottur:  Flatøb.  kor;  Fris.  kauttr;  Eirsp.  kantr.  16  — 17. 
ecki  litill:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Cod.  Holm.  ekki  mikill;  for  ecki  litill  madr 
har  Eirsp.  meoal    in\ 
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280  (240). 

A  f  Shula  hertug  a. 

Skuli  var  ai  skoginum  ok  heilt  f)adan  frettum  til  Elgi- 
seturs  ok  annan  veg.  Heilt  hann  J)eim  frettum,  at  menn 
helldi  vordu  vmhuerfis  skoginn,  sua  hann  skylldi  eigi  brutt 
komaz,  sua  at  Birkibeinar  yrdi  eigi  varir  vid.  Toku  J)a  menn  5 
at  drifa  fra  honum,  |>eir  sem  honum  hofdu  fylgt;  sua  ok 
f)eir,  hann  sendi  j  brutt.  Komu  onguir  aptur  ædr  fair. 
Erlingur  liodhorn  for  jnn  j  Totro  ok  tok  f)ar  vid  kufli. 
Hertugi  var  ij  nætur  ai  skoginnum.  Enn  odinnsdag  fyrir 
helga|)orsdag,  f)a  er  kanokar  gengu  med  krossum,  voru  her-  10 
tuga  færdar  korkapur  af  klaustrinu,  ok  geck  hann  sua  jnn 
j  klaustrit  med  brædrum.  For  hertugi  upp  j  stopulinn  ok 
hans  menn.  Sidan  var  J)eim  buit  at  snæda  ok  drecka. 
Sidan  var  gior  huila  hans,  ok  ætladi  hann  at  legiaz  til 
suefns,  {)uiat  hann  var  miog  syfiadr.  15 

281  (211). 

Af  Birkebeinum. 

Bjrkibeinar  fengu  niosn  af,  at  menn  hofdu  gengit  j 
korkapum  af  skoginum  til  Elgiseturs,  ok  var  J)ess  til  getit, 
at  J)ar  mundi  verit  hafa  Skuli  hertugi.  Hlupu  J^egar  til 
vopna  Birkibeinar  ok  fengu  ser  skip  ok  fluttuz  yfir  anna.  20 
En  er  [jessa  vard  var  Sigurdr  erkibyskup,  for  hann  vt  til 
Elgiseturs  ok  mart  kennimanna  med  honum  ok  bæiarmenn 
ok   kaupmenn.     Pegar    sem  Birkibeinar  sottu  at  klaustrinu, 

2  Skuli:  de  andre  Hdskr.  tilføier  hertugi.  —  var:  de  andre:  var  nu.  2  —  3. 
Elgiseturs:  Flaiøb.  Helgi-;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  3.  Heilt  hann  heim 
frettum:  Flatøb.  feck  han  ha  hær  frettir;  Fris.  haf6i  hær  frettir;  Eirsp.  varh  hann 
nu  hes  uis.  6.  drifa:  Flatøb.  (og  Fris.)  tilføier  brott.  8.  Totro:  Fris.  Totru;  Flatøb. 
og  Eirsp.  Tautru.  9 — 10.  odinnsdag  fyrir  helgahorsdag:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  ()5ins 
daginn;  Flatøb.  midvikudaginn  fyrir  vppstigningardag.  10 — 11.  hertuga:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Skula  hertuga.  11.  af:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  or. 
13.  buit:  saa  og  Fris;  Eirsp.  buinn  (matr);  Flatøb.  gent.  18.  Elgiseturs:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  Helgi-;  p.  s.  M.  22.  19—20.  Hlupu—  Birkibeinar:  Flatøb. 
lupu  heir  ha  hegar  til  våpna;  ligeledes  Fris.  (ha  mgl.);  Eirsp.  Birkibeinar  hliopu 
ha  til  uapna.  20.  fluttuz:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  forn.  21.  vt:  Flatøb. 
vpp;  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp. 

37  —  Cod.  AM.  81  a  Fol. 
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skntu  hertngU  menn  at  |>a  (sic),  sein  aikafaz  niattu  |»»'ir.   Ok  er 
erkibyskup  kom  til,  bannadi  hann  Birkibeinum  at  ganga  at 

klaustrinn  ædr  giora  |>ar  nockurn  ofrid ;  en  Birkibeinar  sogdu, 
at  naudsynn  var  til  at  giora  j>ar  ofrid,  huort  sein  |)ætti  vel 
ædr  jlla.  Erkibyskup  baud  [>a  fe  fyrir  hertuga,  at  hann  > 
skylldi  fara  j  gridum  a  fund  kongs;  en  |>eir  villdu  eigi  pat, 
neina  hann  legdi  stad  hins  helga  Olafs  kongs  j  vede,  ef 
]>at  endizt  [eigi]  sem  hertugi  heti.  Sumir  voru  sua  akafir, 
at  ecki  gafu  gaum  at,  huat  erkibyskup  sagdi,  ok  hlupu  til 
ok  logdu  ellde  j  klaustrit,  en  sumir  villdu  slockua.  En  sua  10 
kom,  at  elldrin  tok  at  magnaz,  ok  er  hertugi  sa,  at  J)eir 
villdu  brenna  klaustrit,  ræddi  hann  vid  sina  menn,  at  f)eir 
111b1  skylldu  ut  ganga.  Foru  |  peir  Jja  til  dyrana.  Geck  hertugi 
ha  vt  ok  hafdi  buclara  fyrir  andlite  ser.  Hann  mælti  fm: 
Hoguit  eigi  j  andlit  mer,  Jmiat  j)at  er  eigi  sidur  at  giora  15 
vid  hofdingia.  Eptir  |)at  baru  J)eir  vopn  aa  hertuga  ok  Jja 
alla,  er  ut  gengu  med  honum,  Sone  sikr,  Eysteinn  orri, 
Aslakr  dyntill,  Hallkell  ai  Ryginni,  Hauardr  kollr,  Bru  si, 
Arni  marjall.  Meistari  Bergr  var  særdr  til  olifis,  ok  vard 
J)o  græddr,  sua  sem  Sturla  segir:  20 

En  man  frægt 

nockui  si  dar 

j  n  ar  eid 

aa  Nidar  backa 

vid  lægfor  25 


2.  at  ganga  at:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  atgaungu.  3.  sogdu:  Fiatob. 
tilføier  at  klaustrid  var  sua  skipat;  Fris.  at  klarstrinn  var  sva  skipaSr;  Eirsp. 
sua  klaustri5  skipat.  6.  gridum:  herefter  i  Hdskr..  at  hann  sky  under  prikket  og 
gjennemstreget.  T.  j:  de  andre  Hdskr.  at.  8.  pat:  skr.  2  Gange.  —  eigi:  tilføiet  e/ter  de 
andre  Hdskr. ;  —  sem  hertugi  heti :  saa  og  Fris.  og  Eirsp. ;  Flatøb.  af  hertuga  sem  hann 
heti.  16 — 16.  hat —  hofdingia:  Flatøb.  par  (sic)  er  engi  sidr  vid  hofbingia  at  gera; 
Fris.  (og  Eirsp.)  pat  er  eigi  si5r  vi5  hofbingia  at  gera.  17.  honum:  Fiatob.  tilføier  fell 
par  Skuli  hertngi  ok  pcssir  menn  med  honum.  —  e/ter  honum  i  Hdskr.  v  gjeti, 
nemstreget  og  underprikket .  18.  dyntill:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  dyndill: 
Vigfusson  dyntr.  —  Hauardr:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  HallvarSr.  18. 
I>rusi :  Eirsp.  har  Tilnavnet  dyttr.  19.  marjall:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Fiatob. 
matiarl.  20.  sein  Sturla  segir:  saa  og  Eirsp.  (Sturli);  Fris.  segir  Sturla;  Flatøb. 
quad  Sturla.  21.  En:  Fris.  Nv.  25.  vid  lægfor:  Fris.  vi5  leggfior:  Eirsp.  læg  fæn; 
Vigfusson  leyg  ;  Strofen  Igder  i  Flatøb.  En  nafnfrægr  /  nockru  sipan  /  inn  aa 
reid   /    a    Nidar   backa  /  vid    laugfaur       loggia    knaatti    I  rausnar  lid  /  rikr  hertugi. 
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legrgia  knatti 
rausnar  lif 
rikr  hertugi. 

Ok  {)ar  geck 

j   Giallar  bru  5 

ræsiss  raagr 

fyrir  Ridusottum 

bauga  bligs, 

er  bodar  fellu 

ellda  vers  10 

vm  afarmenni. 

tegar  sem  hertugi  var  fallinn,  foru  menn  ok  villdu 
slockua  elldinn;  en  ]>ui  vard  ecki  ai  leid  komit,  ok  brann 
upp  allt  klaustrit. 

282  (242). 

Fra  likferd  Skul  a.  is 

Ljk  Skula  hertuga  var  baritt  of  an  ai  skilldi  til  bæjarinns, 
ok  J)ar  [veittr]  vmbunadr.  Stod  likit  uppi  j  Nikulaskirkiu. 
Vm  morguninn  eptir  gengu  {>eir  Asolfur  ok  Birkibeinar  til 
erkibjskups  ok  beidduz  lausnar  af  honum.  Geck  f)at  mal 
ecki  skiott,  en  f)0  kom  {)ar,  at  {>eir  voru  leystir,  sua  at  f)eir  20 
skylldu  vera  manværir,  f)ar  til  er  Håkon  kongr  væri  fundinn, 
ok  vitat  væri,  hueriu  hann  villdi  ser  af  skipta  vm  f)essi  stor- 
virke.  Eptir  f)etta  var  buinn  likferd  hertuga,  ok  var  hun 
gior  hinn  sæmiligsta,  ok  var  hann  jardadr  j  Kristkirkiu 
fyrir  sunann,  f)ar  undir  nidri  sem  hann  hafdi  buit  vm  leg  *s 
Inga  kongs,  brodr  sins,  uppi  j  steinvegginum.  Stod  |)ar  yfir 
Sigurdr    erkibyskup    ok    allir    korsbrædr    ok    mart    annarra 

5.  j:  de  andre  Hdskr.  a.  12.  menn:  Flatøb.  tilføier  til;  Stedet  mgl.  i  Fris. 
og  Eirsp.  14.  upp  allt  klaustrit:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  miok  klaustrid;  Flatøb.  pat 
allt  vpp.  17.  veittr:  tilføiet  e/ter  Flatøb.  og  Fris.;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  18.  eptir: 
herefter  i  Hdskr.  stod  ui  gjennemstreget  og  underprikket.  21.  manværir:  saa  og 
Eirsp. ;  Flatøb.  hia  odrum  monnum ;  i  Fris.  mgl.  sua  —  manværir.  25.  sunann : 
Fris.  tilføier  korinn.  —  buit:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  laatid  bua;  Fris.  anderledes. 
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kennimanna    <>1<    bæiarlydr    ok    margir    Birkibeinar.     Artid 
hertuga    er    enn    i.\    dag    kalendaa   Jannij.     Harm  bafdi  j>a 

vetr  hiims  setta  fcigar.  Skuli'  hertugi  var  morgum  inanni 
barmdaudj  ok  serliga  Binom  vinum,  [miat  bann  var  binn 
vinsælasti.  Hafdi  bann  marga  i  hluti]  til  Jjess,  fyst  blidn  ok  •> 
godur  vidrvistir,  jmr  med  milldi  ok  orleika,  sua  bann  Bpardi 
nær  ecki  vid.  sina  menn.  Morgum  mdnnnm  gaf  hann  nafn- 
bot,  ædr  feck  god  kuonfong  ædr  kom  til  annas  f)roska. 
|)eim  er  [til)  hans  stundudu;  ok  vard  hann  af  slikum  hlntum 
miog  vinnsæll.  Skuli  hertugi  gat'  bæinn  m  Reinne,  fodrleifd  10 
sina,  til  klausturs,  ok  let  reisa  f>ar  agætt  stein mustari  ok 
setti  |)ar  nunnuklaustr  ok  gaf  f>ar  storfe  til  Margir  hlutir 
adrir  eru  at  segia  af  athofnum  hans  afbragligir,  [)ott  hier 
se  ei  ritadir.  Skuli  hertugi  var  helldr  har  madr  ok  grann- 
vaxinn,  liosjaupr  ai  har,  ok  hærdr  manna  bestz,  rettleitr  ok  ir> 
lios  3  andlite.,  eygdr  forkunnar  vel.  Allra  manna  var  hann 
kurte jsastr  ok  hæuerskastur,  sniallr  j  mali  ok  vel  taladr  ai 
})ingum.  Fiesta  hluti  hafdi  hann  f)a  med  ser,  er  frida 
111  b2  skylldu    godan    h|ofdingia,    ok    [jat   mundi  menn  hafa  mælt, 

ef  eigi  hefdi  J)at  ogiptuaar  yfir  [hann]  komit,  er  hann  lifdi  ->o 
sidast,  at  eigi  hafi  sa  madr  verit  fæddr  j  Noregi,  er  betur 
hafi  manadr  verit,  {)eirra  sem  eigi  [voru]  komnir  af  sialfri 
langfegdatolo  (sic)  konganna.  Hertugi  åtti  onguan  son  eptir, 
sua  menn  vissu  J>at  med  sannindum;  en  f)ess  er  at  vænta 
med  Gudz  myskunn,  at  leingi  man  Noregr  prydaz  af  hans  25 
afkuæmi. 

1.  banarlydr:  Flatøb.  allr  bæiarlydr;  Fris.  allt  bæiarfolk;  Eir  sp.  nær  allt 
l^iar  folk.  2.  dag:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  3 — 5  morgum  —  vinsælasti:  Flat  ah. 
miok  harmdauda  sinum  monnum  ollum  buiat  bann  var  inn  vinsælazsti  af  sinum 
monnum;  Fris.  miog  barmda/br  ollum  sinom  monnom.  bvi  at  bann  var  all- 
vinsæll  ma5r;  Kirsp.  miog  barmdauSr  sinum  monnom  bviat  hann  var  af  beim 
alluinsæll.  5.  hluti:  tilføiet  e/ter  de  andre  Hdskr.  6.  orleikK:  Kirsp.  aurleik; 
Flatøb.  dælleika;  mgl.  i  Fris.  7.  ecki  vid  sina  menn:  saa  oi]  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  enga  luti  vid  vini  sina.  7  —  8.  nafnbot:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.) 
nafnbætr.  9  til:  tilføiet  efte.r  de  andre  Hdskr.  12.  gaf  bar  stor  fe  til:  saa  og 
Eirsp;  Fris.  gaf  fe  til;  Flatøb.  lagdi  til  storfe.  19.  menn  hafa  mælt:  Flatob. 
(og  de  andre  Hdskr.)  mællt  bata  verit.  20.  ogiptuair:  saa  og  Fri$.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  vgipt uverk.  —  hann:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  20 — 21.  er  —  sidast: 
saa  og  Eirsp.;  Fris.  hit  siSarsta;  Flatøb.  nu  a  sidazstum  dogum  sins  lifs.  21.  verit 
fæddr:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)   fædz.    22.  voru:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr. 
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283  (2+3). 

Capitulum. 

Eptir  fietta  stor  virke,  er  nu  var  fra  sagt  vm  hrid,  foru 
Birkibeinar  brutt  or  Nidarose,  [)eir  nordR  aa  Halogajland]  er 
{)ar   attu  heima,  en  J)eir  sudr  er  ))adan  voru.     Stefan  Tum- 
hassmagr  het  sa  madr,  er  tok  vid  brefum  Asolfs  ok  f)eirra,    5 
sem  konginum  voru   send.   Ok  er  Stefan  kom  til  Biorguinnar, 
var   konginum  sagt.   at  madr  var  kominn  nordan  fra  J)eirra 
Asolfs.     Let   kongr  {>a  kalla   hann  til  sin,  ok  er  hann  kom 
|)ar,  sat   kongr  j    Jjeirri  somu  stofu  ok  a  somu  skor  ok  vm 
vetrin,    er    Grimr    keikan    kom    til    hans.     Stefan    bar  fram  10 
brefinn,   ok  er  kongr  hafdi  yfir  lesit  brefin,   f)a  tok  hann  til 
orda:    Aa    breti   J)essu    eru    mikil  tidende  tuenn,  ok  eru  J)at 
ill   tidendi,  er   klaustrit    er  brunnit  ai  Elgisetri,  en  {>au  eru 
aunnr,  er   Skuli    hertugi   magr  minn  er  daudr.     Eptir  J)etta 
var    blasit    til    stefnu,  ok    sagdi    kongr   sialfr    allri  hirdinne  15 
tidenden. 

284  (243). 

Capitulum. 

Håkon  kongr  sat  j  Biorguinn  vm  sumarit  eptir  f)essi 
tidende  ok  efnadi  ]mr  til  vetursetu  ok  sat  {)ar  vm  vetrin. 
Pessi  var  hinn  fiordi  vetr  ok  xx.  kongdoms  hans.  Vm  [vorit]  20 
eptir  ai  fostu  vrdu  mikil  tidende  j  Danmork.  Pa  andadizt 
Yalldimar  kongr,  son  Valldimars  kongs  Knuzsonar,  er  {mnn 
tima  var  einn  agætastur  kongr  ai  Nordrlondum.  Hann  hafdi 
|)a  verit  kongr  j  Danmork  xxxix  vetur.  Til  rikis  kom  eptir 
hann  Eirekr  kongr,  son  hans,  ok  hafdi  adr  verit  kongr  v  25 
vetur  med  fedr  sinum. 


2.  netta  storvirke:  Flat&b.  (og  Fris.)  {)essi  tibendi;  Eirsp.  hat.  7.  peirra: 
mgl.  i  Flatøb.  og  i  Fris.  og  Eirsp  s  kortere  Texter.  8.  kalla:  tilføiet  over  Linien. 
—  hann  (første):  Flatøb.  Stephan  i  herbergi;  mgl.  i  Fris.  og  Eir  sp. s  kortere  Texter. 
10.  kom  til  hans:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  kom  med  sin  tibendi;  mgl.  i  Fris.  11. 
brefinn:  Flatøb.  brefit;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  —  brefin:  saa  og  Eirsp.; 
mgl.  i  Flatøb.;  anclerledes  i  Fris  12.  nessu:  Flatøb.  tilføier  sagdi  hann  13.  Elgi- 
setri: saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  Helgi-.  14.  hertugi:  mgl.  i  de  andre  Hdskr. 
16.  tidenden:  Flatøb.  tilføier  ok  fan/,  monnum  mikit  til  ok  drottninginni  eirna 
mest.  20  vorit:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  23.  einn:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
cinna;  mgl.  i  Eirsp.     25.   v:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  ij. 
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285  (2é8). 

( •apttulutn. 

Um  vorit  eptir  byriadi  Håkon  kongr  ferd  sina  austr  til 
V  ikr,   en   hann  sende  nordr  til   Prandheims  Jonn  tuiskafinn. 
ok  tok  Iran n   af  lifi   Sigurd  bit,  hann  var  Vorbelgr  ok   hafdi 
ecki  setz  vid  konginn.    Pa  let  Gautur  Jonsson  drepa  Arjnjfinn     • 
Piofsson.    En  annat  vorit  eptir  drap  Biami  Moisesson  Jatgeir 
skalld   j    Kaupmannahafn.     Hann    var    [)a   kominn   of  an    or 
Suiavellde,  ok   hafdi   farit   allt  jt  eystra,  sein  fyr  var  ritad. 
eptir  J>at  er  Gunnar  kongsfrændi  hafdi  tekit  brefin  af  honum 
j   Hels^ngialande.     Håkon    kongr   for   austr   til  Vikr,    ok    er  10 
hann    kom    austr  j   Borg,    var   par  fyrir  honum  Gregorius, 
112  a1  son    herra    Andres,    brodur    Filipus    kongs.     Hann  vakti    |»a 
bonord    sitt   ok  bad  Ceciliu  kongsdottur.     Håkon  kongr  tok 
[>essu    vel,    ok    Jmt    rad   vard    at   framkuemd  nockuru  sidar, 
sem  en  man  getit  verda  sidar.     Håkon  kongr  for  f)adan  til  15 
Kongahellu  ok  ætladi  at  finna  Eirek  Suiakong,   fmiat  Suiar 
kærdu  f)a  miog  ai  Håkon  kong,  er  hann  hafdi  brent  Verina- 
land.     Enn    Eirekr    kongr    [var    J)a]    uppi    ai    Gautlande,    ok 
villdi    eigi   finna  Håkon   kong,  ok  sendi  til  hans  Birgi  mag 
sinn,    er   J)a   åtti  Ingibiorgu  systur  Eiresks  (sic)  kongs.      Pa  so 
er  Håkon  kongr  kom  j   Kongahellu,  kom  til  hans  sa  madr, 
er    Matheus    het.    sendr    af   Fridreke    keisara  med   inorgum 
agætum  giofum.    Med  honum  komu  vtan  v.  blåmenn.   Håkon 

2.  vorit  eptir:  Fris.  (og  Eirsp)  varit;  FJatøb.  sumarit.  3.  tuiskafinn:  saa  og 
Flatøb.;  Fris.  tviskipting;  Eirsp.  tuiskipan.  5.  Gautur:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.; 
Fris.  Gregorias.  —  Arnfinn:  skr.  Ar  linn;  de  andre  Hdshr.  Arnfinn.  6.  eptir: 
Flatøb  (og  Fris.)  aadr;  Eirsp.  pat  sama  var.  0.  hafdi  tekit:  Flatob.  tok:  i  Fris. 
og  Eirsp.  yngl.  Hann  var  ba  —  Holsingialande.  11.  austr:  saa  og  Eir*]>.  ;  )ngl.  i 
Flatøb.;  Sa>tn.  mgl.  i  Fris.  12  —  13.  vakti  —  ok:  saa  og  Eirsp.;  yngl.  i  Flatøb.; 
i  Fris.  yngl.  brodur  —  sitt.  13.  kongsdottur:  Flatob.  (og  Fris.)  dottur  Hakonar 
konungs;  Eirsp.  d(ottur)  hans. —  Håkon  kongr:  Fris.  (og  Eirsp.)  konvngr ;  Flatøb. 
hann.  14.  ok  nat  —  franikuenid :  Eirsp.  ok  nat  rao  varft  franigcngt;  Flatøb.  pat 
vard  framgeingt;  Fris.  ok  [for;  pat  fram.  —  franikuenid:  herefter  i  Hdskr.  se 
gjennemstreget  og  underprikhet.  15.  sem  en  —  sidar:  Fris.  sem  enn  nivn  sagt  verba ; 
mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  —  til:  saa  og  Bris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  austr  i.  18.  var 
Jia:  tilføiet  eftcr  Flatøb.  og  Fris.;  i  Eirsp.  yngl.  pniat  Suiar  —  finna  Håkon  kong. 
—  ai:  Flatøb.  og  Fris.  i.  10—20.  mag  sinn:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Elatob. 
21.  kom   (første):  saa  og  Eirsp.;  Flatob.   \;ir;    FW*.  andcrlrdes. 
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kongr  for  vm  sumarit  nordr  aptur  til  Biorguinar  ok  dualdiz 
f>ar  nockura  hrid  vm  haustit.  Aa  |)essu  sama  ari  andadiz 
Gregorius  paui  j  Roina,  ok  kom  eptir  hann  Jnnocencius. 
Petta  haust  hit  sama  tok  Gizur  Porualldzson  af  lin  Snorra 
Sturluson  j  Reykiahollti  ai  Jslandi.  Håkon  kongr  for  vm  5 
haustit  nordr  til  Prandheims  ok  sat  J)ar  vm  vetrin.  Pessi 
var  hinn  [.v.   ok  .xx.]   vetur  rikis  hans. 
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CapituJum. 

Um  vorit  kom  sunnan  vm  fiall  herra  Gregorius  ok  giordi 
ha  brudlaup  ok  feck  fru  Ceciliu  kongsdottur.    Veitte  kongr  io 
|)a  sæmiliga  veizlu  ok  bioz  sidan  sudr  til  Biorguinar  ok  var 
|>ar  vm  sumarit.     Pat  haust  kom  af  Jslandi  Orækia  Snora- 
son,  ok    hofdu    J)eir  tekit  hann  Kolbeinn  ungi  ok  Gizur  ok 
sent  utan.     Hann  kom  ai  valid  Hakonar  kongs  j  Biorguin, 
ok  gaf  hann  honum  skiott  upp  reide  sina,  er  hann  hafdi  ai  15 
honum,  fyrir  [)at  hann  for  vt  j  banni  hans.    Ok  sagdi  kongr 
{)0    sua,  at  hann    var   betr  til  fallinn  at  deyia  fyrir  f)a  sok 
en  fadir  hans ;  ok  eigi  muodi  fadir  hans  dait  hafa,  ef  hann 
hefdi    komit   j    minn  fund.     For  Orækia   til    kongs    ok   var 
med    honum    vm    vetrin.     Var   kongr  vel   til   hans.     Penna  20 
vetur   sat  Håkon   kongr  3    Biorguin.     Var  {)essi  vetur  hinn 
vi    ok    xx.    rikis   hans.      Petta   sumar  var  kongr  j   Biorguin 

1.  nordr:  saa  og  Fris.  og  Eirsj).;  mgl.  i  Flaiøb.  2.  nockura  hrid  vm  haustit: 
saa  og  Eirsp.  ;  Flatøb.  vm  haustid;  Fris.  vm  svmarit.  —  sama:  saa  og  Fris.;  mgl. 
i  Flatøb.  og  Eirsp.  3.  j  Roma:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  4.  haust  hit  sama:  Eirsp. 
sama  haust;  Flatøb.  (og  Fris.)  haust.  5 — 6.  vm  haustit:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  um 
uettrinn;  mgl.  i  Flatøb.  7.  .v.  ok  .xx. :  ulæselig  i  Hdskr.,  utfyldt  efter  de  øvrige. 
9.  herra:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  9  —  10.  ok  giordi  ha  brudlaup: 
Fris.  og  Eirsp.  tilføier  sitt;  yngl.  i  Flatøb.  11.  veizlu:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  brudlaup  hennar.  —  ok  bioz:  Flatøb.  hann  for;  Fris.  enn  for;  Eirsp. 
(eptir  pat)  for  hann.  14.  j  Biorguin:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  15. 
skiott:  saa  og  Fris  ;  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  15 — 16.  er  hann  hafdi  ai  honum: 
mgl.  i  de  andre  Hdskr.  16.  fyrir  hat  hann  for  vt:  Fris.  og  Eirsp.  —  hat  er  — ; 
Flatøb.  er  hann  hafdi  farit.  10—17.  Ok  sagdi  —  var:  Fris  (og  Eirsp.)  Enn  ho  sag5i 
konvngr  at  hann  v§ri;  Flatøb.  enn  ho  sagdi  konungr  hann.  18  fadir  hans:  Flatøb. 
hann;  Fris.  faSir  pinn;  Eirsp.  SnoRi.  19 — 20.  For  — med  honum:  Flatøb.  (og  de 
andre  Hdskr.)  Vrækia  var  med  konungi.  20.  Var  kongr:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
ok  var   hann;    Sætn.  mgl.  i  Eirsp.     22.  sumar:    Flatøb.  tilføier  eftir. 
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ok  eetladi  vm  haustit  aostr  til  Vikr  ok  sitia  )>ar  om  retrin. 
Var  kongi  | >u i  dnalsaml  j  Biorguin,  at  hann]  åtti  morgn 
(at)  skipa.  Komu  ok  menn  til  lians  vestan  vin  haf  ok  [afj 
odruni  londum,  heir  sein  erinde  attu  vid  hann,  ok  vard 
hann  miog  sidbninn  vm  haustit,  ok  logduz  ai  stormar  mycklir.  •"> 
Ok  er  hann  kom  sudr  fyrir  Rogaland,  |>a  sneri  hann  jnn  j 
Stafangr  ok  dualdiz  j)ar  vm  hrid.  En  med  jmi  at  J)a  tok 
at  vetra  ok  vedratta  at  vestna,  giordi  hann  f)at  rad  at  snua 
nordr  aptur  til  Biorguinar,  ok  sat  J>ar  vm  vetrin,  ok  var 
J>essi  hinn  vij   [ok]  xx.  kongdoms  hans.  10 
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Capitulum. 

PAnn  tima  er  Håkon  kongr  Red  Noregi,  var  Alexander  j 
112  a~  kongr  j  Skotlande,  son  Vilhialms  Skotakongs.  Hann  var 
hofdingi  mikill  ok  miog  aigiarn  til  J)essa  heims  metorda. 
Hann  sendi  menn  vestan  af  Skotlande  til  Hakonar  kongs,  15 
byskupa  ij  [i]  fystu.  Peir  hofdu  J)at  erinde  at  foruitnaz,  ef 
hann  villde  gefa  upp  riki  {oat  j  Sudreyium,  er  hann  kalladi, 
at  Magnus  kongr  berfættr  hefdi  sott  med  nockurum  vjaf- 
nadi  af  Melkolfi  Skotakongi,  frænda  hans.  Enn  kongr 
suaradi  {mi  sua,  at  hann  letz  vita,  f)eir  Magnus  kongr  ok  20 
Melkolfur  hofdu  hat  allt  samit  med  ser,  huat  riki  nordmenn 


1.  aostr:  saa  og  Fris.  og  Eirsj).;  Flatøb.  sudr.  2 — 3.  Var  kongi  — at  skipa: 
Flatøb.  Vard  konun^r  sidbuinn  puiat  hann  aatti  morgu  at  skipa;  Fris.  Jiar  for 
1 — 8.  ok  sitia  par  —  vedratta  at  vestna  kun  ok  gaf  honum  illa;  i  Eirsp.  nigl.  ok 
sitia  par  —  stormar  mycklir.  3.  af:  tilføiet  efter  Flatob.  4 — 5.  ok  vard  —  haustit: 
yngl.  i  Flatøb.  5.  logduz  ai  stormar  mycklir:  i  Flatob.  efter  Rogaland.  7 — 0.  En 
med  pui  —  nordr  aptur:  Flatøb.  tok  pa  vedraatta  at  hardna,  for  konungr  pa  nordr; 
Eirsp. ' langdnz  pa  a  stormar  ok  haur5  ve5r  atta  sneri  hann  pa  aptr.  10  ok:  til- 
føiet efter  de  andre  Hdskr.  15.  vestan  af  Skotlande:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  myl. 
1  Flatøb.  16.  i:  tilføiet  efter  Fris.  og  Eirsp.;  i  fystu  mgl.  i  Flatøb.  —  foruitnaz: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  vita.  17.  hann  (førete):  Flatøb.  (og  Fris)  Håkon 
konungr;  Eirsp.  konungr.  —  hann  kalladi:  Flatøb.  neir  kolludu:  mgl.  i  Fris.  og 
Eirsp.  18.  berfættr:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  berbeinn.  —  sott:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  IVingit;  Eirsp.  unnit.  —  nockurum:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatob.  (og 
Fris.).  20.  nni:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatob.;  Fris.  anderledes.  —  letz:  saa  og 
Eirsp.;  Flatøb.  quaz;  mgl.  i  Er  is.    21.  pat:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  (og  Fris.). 
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skylldu  hafa  at'  Skotlande  ædr  j)eim  smaeyium,  er  f)ar  ligia 
til.  Enn  ecki  valid  kuad  hann  Skotakong  hafa  ai  sialfum 
Sudreyium,  er  Magnus  kongr  van  fjær  af  Gudrodi  kongi ; 
ok  kalladiz  Magnus  kongr  ]jo  ganga  eptir  sinum  erfdalondum. 
Ok  er  sendimenn  heyrdu  jjenna  orskurd,  {)a  sogdu  |)eir,  at  5 
Skotakongr  villde  kaupa  allar  Sudreyiar  at  Hakoni  kongi, 
ok  badu  hann  ineta  vid  brendu  silfri.  Håkon  kongr  suaradi 
sua,  at  hann  visse  ser  eigi  sua  brada  naudsyn  til  silfurs, 
at  hann  J)yrpti  f)ar  til  londinn  selia.  Foru  sendemenn  vid 
Jjat  j  bruttu.  En  leitade  Skotakongr  {)essa  optar  ok  giordi  10 
})ar  vm  margar  ordsendingar,  ok  fengu  Skotar  her  onguan 
anan  orskurd,  en  J)ann  sem  nu  var  sagdr. 
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Capitulum: 

Pat  sama  sumar,  er  nu  var  fra  sagt,  ok  Håkon  kongr 
sat  j  Biorguin,  ok  [0]Rækia  kom  utan  af  Jslanndi,  £>a  kom  15 
ok  vtan  Gizur  Porualldzson  ai  fund  Hakonar  kongs.  Ok 
f>at  sama  sumar  feck  orlof  til  Jslandz  Pordr  kakalj,  ok  åtti 
hann  f>a  micklar  deilur  vid  Kolbein  Arnorsson  |)a  iij  vetur, 
er  hann  sat  aa,  Vestfiordum.  Pa  er  Håkon  kongr  hafdi  setit 
ij.  vetur  j   Biorguin,  sem  fyr  var  ri  tat,  f)a  for  hann  vm  vorit  20 


1  —  2.  ligia  til:  Flat&b.  laagu  nær;  Fris.  lagu  næst;  anderledes  i  Eirsp.  2.  hafa: 
Eirsp.  ba  hafa;  Fhitøb.  og  Fris.  tilføier  bann  tima.  —  m:  de  andre  Hdskr.  i.  3.  or: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flaiøb.  enn.  7.  vid  brendu  silfri:  saa  og  Fris.  og  Eirsp. 
(meft);  Flatøb.  til  brendz  silfrs.  7  —  8.  suaradi  sua  —  til  silfurs:  Eirsp.  kuez  ha 
æigi  uita  — ;  Fris.  sag&i  at  hann  vissi  ser  — ;  Flatøb.  quez  eigi  vita  vonir  sua 
brada  hurft  silfrs.  8  brada:  Hdskr.  bradada.  9.  byrpti :  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  mundi.  9 — 10.  vid  hat:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  10.  En 
leitade  0.  s.  v. :  Slutten  af  Kapitlet  lyder  i  Flatøb.  Skotakonungr  leitadi  bessa 
maals  oft  ok  feck  inn  sama  orskurd;  ^  Eirsp.  iafnan  sendi  Skota  konungr  orft  uin 
hetta  kaup  til  NoRegs;  dere/ter  som  i  81  a  Fol.;  Slutten  av  Kap.  mgl.  i  Fris. 
11.  onguan:  herefter  i  Hdskr.  anguan.  14.  pat  sama  sumar:  Vigfusson  bann  sama 
vet  r.  14—15.  er  nu  —  Islanndi :  Eirsp  er  nu  var  fra  sakt  oe  kouungr  sat  i  Biorgyn; 
mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  15—16.  ba  kom  ok  vtan:  Flatøb.  (og  Fris.)  kom  vtan  af 
Jslandi;  Eirsp.  ba  kom  af  Islandi.  16 — 17.  Ok  bat  sama  sumar:  Fris.  Hit  sama 
sumar;  Eirsp  Pat  sumar;  Flatøb.  onn  (Pordr  kakali  feck).  18.  iij:  saa  og  Flatøb. 
og  Eirsp.;  Fris.  ij  19.  ai:  de  andre  Hdskr.  i.  20.  sem  fyr  var  ritat:  mgl.  i  Fris. 
og  Eisrp.;  i  Flatøb.  mgl.  l>a  or  —  ritat. 
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aordr  til  Prandheims  ok  sut  |>ar  nockura  )iri<l  hat  ror  kom 
Biom  aboti  aptlir  j  land.  Hann  sendi  menn  fyrir  ser  til 
Hakonar  kongs  ok  bad,  at  hann  skylldi  j  fridJ  fyrir  honnnri 
vera,  ok  letz  hafa  god  tidend»-  fram  at  berå.  Kongr  jatadi 
honum  j)at  blidliga  ok  bad  hann  til  sin  koma,  |>egar  honum  :• 
likade.  Ok  er  hann  fann  Håkon  kong,  bar  [hannj  honum 
kuediu  pauans  ok  blezan  med  brefum  ok  sua  fogrum  ord- 
sendingum,  at  varla  hefir  komit  jafnfagurt  bref  j  Noreg  af 
pauanum.  Aboti  var  med  kongi  vm  sumarit.  En  er  ai  leid, 
bioz  kongr  nordr.  For  j>a  aiboti  med  honum.  Håkon  kongr  10 
for  allt  j  Uik  austr  vm  haustit,  ok  Jjar  andadiz  Ormur 
byskup  j  Oslo.  Håkon  kongr  sat  vm  uetrin  j  Uikine.  En 
Biorn  aboti  for  nordr  ok  ætladi  heim  j  Holm;  en  hann 
komz  eigi  leingra  enn  nordr  j   Seliu  ok  andadiz  {>ar. 
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PEssi  var  hinn  viij  vetur  ok  xx  rikis  hans.  En  er  15 
Håkon  kongr  hugsadi  ep  tir  vm  bref  J)at  hit  f  ågra,  er  Jnno- 
cencius  paui  hafdi  ritad  til  hans,  f)a  sendi  hann  ord  Sigurdi 
erkibyskupi  ok  odrum  byskupum.  En  er  J)eir  funduz,  bad 
kongr  byskupana  rita  med  ser  til  paua  ok  bidia  orlofs  at 
korvna  konginn.  Byskupar  toku  })essu  vel,  ok  vonu  bradara  20 
gafu   J)eir   andsuor   ok   letuz    giarna    vilia   rita  med  honum, 

2.  fyrir  ser:  saa  og  Eirsp.;  mgl  i  Flatøb.  og  i  Fris  s  kortere  Text.  3 — 4.  bad  — 
vera:  Eirsp.  ba5  at  hann  mundi  i  fri5i  uera;  Flatøb.  beiddiz  fridar  af  honum. 
4.  letz:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  quez.  5.  honum  hat:  saa  og  Eirsp.;  Fris. 
honom  hvi;  Flatøb.  bui  5—6.  honum  likade:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  hann  villdi; 
Sætn.  mgl.  i  Fris.  6.  hann:  Ulf  oiet  efter  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  anderledes. 
7—8.  ordsendingnm:  den  anden  d  rettet  fra  g.  9—10.  En  er  —  med  honum: 
omtrent  ligelgdende  i  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  10 — 11.  Håkon  —  haustit: 
saa  og  Fris.  (allt  mgl.);  Eirsp.  konungr  for  allt  i  Uik  austr  (hat  haust  andaftiz 
o.  s.  v.);  Flatøb.  enn  vm  haustid  for  konungr  i  Vik  austr.  11.  ok  bar:  Flatøb.  og 
Fris.  ha.  14.  nordr:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  15.  hans:  saa  og  F7'is.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  Hakonar  konungs.  16 — 17.  Jnnocencius  {skr.  Jn-n):  saa  og  Fris.; 
mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  19—20.  at  korvna  konginn:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  at  hann  væri  koronadr.  20—21.  Byskupar  —  letuz:  i  Fris.  og  Eirsp.  mgl. 
ok  vonu  —  andsuor;  Flatøb.  byskupar  gaafn   ban  s^u  aur  al   J>eir  quadaz. 
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med    |)ui    at    hann    gæfi    J)eim    godar   rettarbætur,    ef    fetta 
112  b1  systizt  framar,  |  enn  adrir  hofdu  sy  st.  tat  letu  feir  ok  fylgia, 
at    hann   skylldi   [>anii   sama    eidstaf   hafa   undir  koronu,  er 
Magnus    kongr   hafdi   haft,  |)a    er   hann  var   koronadr.     ]?a 
suaradi  Håkon  kongr.    Sua  hafa  kongar  adr  jatad  ydr  rettar-    5 
botum,  at  varla  ueit  ek,  at  vær  megum  aa  fat  auka.    En  [)o 
hafi  fær  en  framar  nyttår  verit,  en  gefnar  hafa  ordit.     En 
ef  suerium  slikan  eid,  sem  Magnus  kongr  sor,  fa  uirduz  (sic) 
oss   sua,  sem  minkadiz  vor  sæmd  j   fui  heldr  en  yxi;    fuiat 
Magnus  kongr  hirte  ecki,  huat  hann  vann  til,  ef  hann  fengi  10 
fat,  er   hann  var   eigi  til  kominn.     En  med  Guds   myskunn 
fa   fickiunzt   vier   fat    eigi    af   ydr   furfa   at  f)igia,  er  Gud 
hefir  oss  rettliga  til  kosit  eptir  vorn  faudr  ok  forellre.     Ok 
fat  skulu  f  er  vita :  med  Guds  miskunn  skal  ek  sua  frialsliga 
at    korvnu    komazt    ok    ann    allra   afarkosta,    ok   vier   sidan  15 
megum  håna  frialsliga  berå  sem  godir  kongar,  ella  skal  hun 
alldri  aa  vort  hofud  koma,  ef  Gud  vill,  at  sua  se.    Nockuru 
sidar   giordi  Håkon    kongr   menn    til  pauans  ok  beiddizt  af 
[honum,  at]  hann  sendi  nockurn  sin  kardinala  at  giora  kongi 
fa  sæmmd  at  uigia  undir  korvnu.  20 
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Kongr  sat  i  Biorguin. 

Hakoii  kongr  sat  j  Biorguin  vm  vetrin  eptir  byskupa- 
fundin,  ok  [var]  f  essi  hinn  ix  vetur  [ok]  xx  kongdoms  hans. 
tetta  [sumar  eptir]  komo  J)eir  af  Jslandi  Gizur  ok  Pordr  ok 

1 — 2.  ef  f>etta  —  syst:  yngl.  i  de  andre  Hdskr.  4.  kongr:  Flatøb.  (og  de  andre 
Hdskr.)  tilføier  Erlingssun.  5.  Sua:  Flatøb.  og  Fris.  tilføier  framarliga;  Eirsp. 
framarla.  7.  J)ær:  skr.  J)sær.  6 — 7.  En  {)o  —  ordit:  Fris.  (og  Eirsp.)  enn  [)o  hafit 
|>er  enn  framarr  nyttarr  enn  gefnar  hafa  verit;  Flatøb.  enn  J)o  hafi  ber  sialfir  enn 
eigi  vframarr  nyttår  enn  gefnar  hafa  verit.  7.  en  (andet):  e  rettet  f  ra  hf.  12.  bigia: 
Flatøb.  (og  Eirsp.)  kaupa;  Fris.  piggia  e5a  kavpa.  15.  ok  (andet):  Flatøb.  at; 
Eirsp.  sua  at;  Fris.  anderledes.  16.  godir  kongar:  Flatøb.  adrir  sæmiligir  konungar; 
Eirsp.  aorir  rettir  konungar;  mgl.  i  Fris.  17.  ef  Gud  vill,  at  sua  se:  Flatøb.  er 
gud  hefir  fyrir  sett  enn  hann  vill  varn  vilia  f  ullkorna;  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp. 
19.  honum,  at:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  anderledes.  20.  uigia:  de 
andre  Hdskr.  tilføier  hann.  24.  sumar  eptir:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  — 
ok:  her  efter  i  Hdskr.  2. 
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hofdu     |»a    Bttts     ai     oil    sin     mal        Pi     hafdi     Purdr     baril    j 

Skagafirdi  viå   Brand  Kolbeinsson  vm  vorit  fyrir,  ok  fell  |>ar 

mart  manna  at'  liiinrumtucgium  ok  gott  manval  Håkon 
kongr  for  vm  haust  it  Qordr  til  Prandheimø  ok-  efnadi  |>ar 
til  vetrsetu.  Ok  er  ta  leid  vetrinn,  komu  or<ls«>ndingar  utan  ^ 
fra  Roma  af  sendimonnum  kongs  ok  sogdu,  at  [a]  |)ui  saina 
ari  mundi  koma  einnhuern  af  kardinali  (sic)  j  landit  ok 
giora  alla  sæmd  kongs  sem  mesta  eptir  paua  bodi.  Ok  fja 
birti  kongr  J>etta  erkibyskupi  ok  bad  hann  senda  eptir  bys- 
kupum  ollum  ok  aibotum  ok  hinum  skynsomostum  lærdum  10 
monnum.  Kongr  sendi  ok  ord  lendum  monnum  ok  log- 
inonnum,  hird  sinne  ok  hinum  bestztum  bondum;  bad  [m 
buazt  sem  sæmiligaz  ok  koma  til  Biorguinar  ai  jjui  sumri. 
Håkon  kongr  giordi  skip  uestr  til  Einglandz  ok  til  annara 
landa  vm  vorit  at  afla  fanga  Jjeirra,  sem  honum  [jotti  mest  i» 
skorta  j  Noregi,  at  fagna  kardinala  eptir  [mi  sem  hann 
villde,  ok  badum  J)eim  samdi.  Knutr  jarl  var  j  Prandheimi 
ok  hafdi  j)ar  setit  nockura  iij  uetr  ædr  iiij  ok  hafdi  jafnan 
iiij  fylki  j    Prandheimi   ok  Naumudal  ok  Sogn  half  an. 
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Cctpitulvm.  20 

HAkon  kongr  for  vm  vorit  orr  Prandheimi  ok  Knutr 
jarl  ok  margir  adrir  godir  menn  ok  gaufgir  nordan  or  lande. 
Pa  hafdi  Håkon  kongr  verit  xxx  vetra.  Ok  er  hann  kom 
til  Biorguinar,    fm    hugleiddi    hann    med   vitra   manna   radi, 


1.  sætz  m:  Flatøb.  (og  Fris.)  sætz  i  konungs  dom  aa:  Kirsp.  fest  i  konungs 
dom.  2.  fyrir:  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris  ;  i  Kirsp.  mgl.  dette  Punktum.  5 — 6.  Ok 
er  —  sendimdnnum  kongs:  Flatøb.  At  aalidnum  votri  komu  sendimenn  konungs 
fra  Koma;  Fris.  kortere;  Eirsp.  anderledes.  G.  a:  til/oiet  e/ter  Kirsp  ;  Angivelsen 
mgl  i  Flatøb.  og  Fris.  S.  kongs  sem  mesta:  saa  og  Kirsp.;  Fris.  konvngsins; 
Flatøb.  konungi.  12.  hird  sinne  ok:  saa  og  Kirsp.;  Flatøb.  syslumonnum  hird- 
monnum  ok  ollum;  Fris.  anderledes.  13.  Jmi:  Flatøb.  tilføier  sama.  18.  setit: 
saa  og  Fris.  og  Kirsp.;  Flatøb.  verit.  —  nockura  iij  aetr  ædr  iiij:  Flatob.  .iij.  vctr; 
Fris.  .iij.  vetr  a6r;  Kirsp.  .iiij.  uetr.  —  jafnan:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  og 
Kirsp.  21.  vm  vorit:  saa,  og  Kr/s.  og  Kirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  22.  godir  menn  ok 
gaufgir:  Flatøb.  (og  de  andre  Ildskr.)  gofgir  menn.  —  nordan  or  lande:  saa  og 
Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  24.  vitra:  saa  og  Kirsp.;  Flalob.  vitra/stu;  dette 
Punktum  mgl.   i   Fris. 
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huerssu  hann  skylldi  fyrir  buazt  f)ess,  er  sæmiligaz  væri. 
112  b2  En  vm  kardinala  ferd  |  er  {jat  at  tala,  at  hann  komm  vm 
vorit  sunan  j  Eingland,  ok  fagnadi  Heinrekr  kongr  honuni 
vel.  Honum  var  ok  |)at  sagt  af  enskum  månnum  fyrir  sakir 
ofundar  vid  Noregsmenn,  at  hann  mundi  [jar  onguar  sæmdir  5 
fa,  ok  varla  vera  fæddr,  ok  lottu  enskir  menn  sem  mest,  at 
hann  færi  j  Noreg,  ok  ognudu  honum  bædi  hafinu  ok  grim- 
leik  folsksinns  (sic),  ef  hann  kæmi  fram.  Kardinali  suaradi 
ai  |)essa  leid:  Pa  er  ek  var  fyrmeir  j  Noregi,  en  nu  em  ek, 
J)a  heyrda  ek  sagt  betr  fra  }>ui  folki,  er  {)ar  byggir,  en  sua  10 
sem  J)er  segit.  Er  mer  sagt,  at  |)ar  erro  margir  godir  kristnir 
menn  ok  vitr  kongr  ok  skynsamur.  Erkibyskup  {)eirra  hefi 
ek  sied,  ok  syndiz  mer  hann  likr  til  gods  haufdingia.  Sua 
hefi  ek  ok  heyrt,  at  })ar  eru  skynsamir  byskupar,  ok  vænti 
ek,  at  J>essu  fylgi  mart  anat  gott.  Enn  [ek]  hefi  til  f)eirra  15 
J)au  tuenn  erende,  er  ek  vænti,  at  allum  månnum  man  vel 
at  getazt.  Pat  er  at  birta  J)eim  Jesum  Crist,  sanan  Guds 
son,  annat  at  korona  kong  Jjeirra  med  Gudus  myskunn  ok 
pafans  forsia.  Enn  |>ui  kuidi  ek  eigi,  at  mik  skorti  [mr 
mat  ædr  dryck.  Eptir  J>at  bio  kardinali  ferd  sina  til  Noregs  20 
ok  geck  aa  skip. 


1.  fyrir  —  væri:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  buaz  vid  cardinali.  2.  En  vin  — 
hann  koinm :  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  enn  hann  kom;  Fris.  Vilhialmr  kardinali  kom. 
4.  vel:  de  andre  Hdskr.  sæmiliga.  —  Honum  —  m6nnum:  saa  og  Fris.  og  Eirsp. 
(ok  mgl.);  Flatøb.  enskir  menn  sogdu  honum.  8.  ef  hann  kæmi  fram:  mgl.  i  de 
andre  Hdskr.  9.  ai  hessa  leid:  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  (sagoi)  sva.  —  I>a 
er  ek  var  fyrmeir  j  Noregi:  Flatøb.  ek  heflr  verit  firr  Noregi;  Eirsp.  ha  er  ek  vaE 
fill  NoRegi;  Fris.  I>a  er  ek  var  firr  meirr.  10.  ha  heyrda  ek  sagt  betr:  saa  og 
Fris.  (ha  mgl.);  Eirsp.  ha  heyr&a  ek  betr  (um  hat  folk)  talat;  Flatøb.  ok  heyrda 
ek  ha  sagt  bezst.  10 — 11.  en  sua  sem  her  segit:  mgl.  i  Flatøb.  11.  Er  mer  — 
godir:  saa  og  Fris.  (se  for  ero);  Flatøb.  eru  har  sagdir  vel;  Eirsp.  anderledes. 
12.  Erkibyskup:  Hdskr.  har  Erkb°bp.  13.  likr:  Flatøb.  og  Fris.  likligr;  Eirsp. 
anderledes.  13 — 14.  Sua  hefi  —  har  eru:  Flatøb.  har  eru  ok  sagdir;  mgl.  i  Fris. 
og  Eirsp.  14 — 15.  ok  vænti  —  gott:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  15.  ek  (andet):  til- 
føiet  e/ter  de  andre  Hdskr.  16.  tuenn:  Flatøb.  tua(!);  Fris.  og  Eirsp.  .ij.  —  allum 
monnum  man  vel:  Fris.  fog  Eirsp.)  ollum  gobum  monnom  skal  vel;  Flatøb. 
vel  skuli  godum  monnum.  17-18.  Jesum  —  son:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  sannan  gud.  18.  Gudus:  skr.  gud9.  21.  ok  geck  ai  skip:  saa  og  Fris.; 
Eirsp.  anderledes;  mgl    i  Flatøb. 
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Uilhialmr  hardinali  kom  fil  Noregs. 
Uilliialmr  kardinali  kom  til  Noregs  Botolfsvokuda^  v  tan 
at   ey  |>eirre,  er  Sire  heitir,  ok  giordi  menn  fyrir  ser  at  segia 
konginum    komu  sina.     Var  |>at  miog  allt  j   senn,  at  sendi- 
menn    komu    til   kongs,  ok   kardinali  kom  fiegar  eptir  [)eim,     b 
siglandi    ai   vaginn    skipi    sinu,  ok    [var]    J)a   miog    sid  dags. 
Kongr  giordi  menn  jnioti  bonum  ok  bioda  bonum  alla  bluti 
sem    sæmiligazt.      En    bann    suaradi    sua    sendimonnum,    at 
hann   villdi   kongs  radum  blita  vm  ferd  sina.     En  vm  mor- 
guninn,  er  sungnar  voru  tidir,  geck  kongr  til  skipsins.    J^at  10 
var  xxv  med  gylltum  bofdum,  vel  buit.    tat  skip  var  kallat     * 
Drekinn.    Kongr  geck  {)ar  ai  med  bird  sina.    En  allir  syslu- 
menn,  f)eir  j  voru  bænum,  logdu  ut  skipum  sinum  ok  f)angat, 
sem  kardinali  la.   Kardinali  bafdi  eina  sneckiu  en  ska.    Kongr 
kalladi  med  ser  lenda  menn  ok  birdstiora  ok  for  sidan  j  skip  15 
til  kardinala,  ok  voru  j)ar  allblidligar  kuediur,  ok  foru  {>eir 
sua   jnn    at   bryggium.     Fogr   processia   var   gior  moti  kar- 
dinala   af    byskupum    ok   lærdum  monnum  ok  klaustrafolki. 
En  ber  eptir  let  kongr  blåsa  til  Jrings  vt  j  Kristkirkiugard, 
ok    er   kardinali    kom    ai   J)ingit,  |>a  bof  hann  erindi  sitt  ai  20 
{)essa  leid. 


2.  Uilhialmr  —  Noregs:  saa  og  Eirsp.;  Navnet  mgl.  i  Fris.;  Flatøb.  hann 
kom.  4.  Var  hat  miog  allt  j  senn:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb  I>at  var  miok  i  senn; 
Fris.  var  hat  allt  senn.  4—6.  sendimenn  —  skipi  sinu:  Fris.  sendimenn  komv  til 
konvngs  ok  kardinali  kom  a  Biorgyniar  vag  eftir  heim  siglandi  skipi  sino;  Flatob. 
heir  komu  i  konungsgard  ok  hann  sigldi  aa  vdginn;  Eirsp.  konungi  komu  orom  ok 
kardinali  kom  a  vaginn.  6.  ok  var  —  dags:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  bat  var  sijd  dags; 
Fris.  si6  dags.  7.  jmoti  honum:  Eirsp.  a  mot  honum ;  Flatøb.  og  Fris.  til  hans. 
8—9.  hann  suaradi  —  villdi:  Fris.  Kardinali  segir  at  hann  vill;  Flatøb.  hann  sagdiz 
vilia;  Eirsp.  hann  kuez  uilldu.  9.  vm  ferd  sina:  Eirsp.  a  sinum  ferouni;  mgl.  i 
Flatøb  og  Fris.  11.  vel  buit:  Fris.  ok  all  vel  buit;  mgl.  i  Flatøb.  og  i  Eirsp. s 
kortere  Text.  12.  Kongr  —  hird  sina:  saa  og  Fris.;  anderledes  Eirsp.;  mgl.  i 
Flatøb.  12  —  14.  En  allir  —  kardinali  la:  Eirsp.  en  allir  —  stigu  a  sin  skip  ok 
laug5o  ut  til  skips  kardinala;  Flatøb.  pa  var  lagit  vt  fiolda  skipa;  Fris.  Allir  syslu- 
menn  reyro  ok  vt  sinom  skipom.  14  —  16.  Kongr  kalladi  —  kardinala:  Flatøb. 
konungr  geck  aa  skip  hans  ok  med  honum  lendir  menn  ok  hirdstiorar;  Fris.  og 
Eirsp.  kortere.  17.  processia:  saa  og  Flatøb  og  Eirsp.;  Fris.  fgerSv  — )  processio. 
19.  En  her  eptir:  Eirsp.  her  eptir;  Flatøb.  Enn  pegar  eftir;  Fris.  SiSan.  20.  kardinali: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  er  konnngr  kom  a  pingit  hof  cardinalis  pa  sitt 
erendi  a  bessa  leid  ok  taladi  sua. 


HAKONAR  SAGA  HAKONARSONAK  591 

293  (250). 

Kardinali  hof  erindi  sitt. 

Ek  vil  ollum  monnum  kunnigt  giora,  at  med  Guds 
myskuim  ok  pafuans  forsia  kom  ek  j  {)etta  land  at  boda 
monnum  nafn  Jesu  Cristz  ok  korona  kong  ydarn.  Eru 
J>essi  min  erinde  tuenn.  Eigi  sendi  hann  til  {)essa  erindis  5 
prest  einn  ædr  lærdan  mann  med  litlu  valldi  ok  onguan 
nema  mik  af  kardinalum  sinum  med  [byskupsnafni]  ok  sua 
micklu  valldi  at  binnda  ok  leysa  oil  mal,  sem  sialfur  paui 
113  a1  væri   her;    fmiat  hann  villdi,  at    {>etta  væri  |  sua  giort,  sem 

konginum  [væri  mest  til  sæmdar].  Sidan  taladi  [hann]  marg-  10 
fallda  tru  [fyrir]  folkino.  Enn  sidan  gaf  hann  ollum  blezan 
sina  ok  gott  heimleyfi.  Eptir  f) at  taladu  })eir  opliga,  kongr 
ok  kardinali,  ok  var  ecki  annat  j  rædu  kardinala  en  sem 
mest  sæmd  kongsinns.  Kardinali  talade  opt  vid  byskupa,  {)a 
er  {mr  voru.  Erkibyskup  kom  sidazt  allra  J)eirra;  enn  sidan  15 
er  |>eir  hofdu  vid  talazt,  {)a  Jjottiz  kongr  finna,  at  {)a  var 
annat  fyrir  honum  talat,  enn  fyr  hafdi  verit  3  ætlan  hans 
sialfs. 
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Einn  dag  er  f>eir  voru  a  tali  j  Kristkirkiu,  kongr  ok 
kardinali,  {)a  hof  kardinali  tal  sitt  ai  {)essa  leid:  Med  Jmi  20 
herra  kongr,  [sagdi]  hann,  at  {)ier  ætlit,  at  taka  meire  sæmd 
af  heilagri  kirkiu,  en  nockr  kongr  tok  fyr  3  Noregi,  J)a 
uæntum  vier,  at  })ier  munit  jata  villa  (sic)  heilagri  kirkiu  {mi, 
sem    adrir   hafa  jatat  fyrir  ydr,  ok  med  godri  vmbot.     Sua 

3.  forsia:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  bodi.  6.  prest  einn:  Fris.  og  Eirsp. 
einn  prest;  Flatøb.  einnhuern  prest.  6 — -7.  ok  onguan  nema  mik:  Flatøb.  og  Eirsp. 
nema  mik  einn;  Fris.  helldr  mig  einn.  7.  byskupsnafni:  tilføiet  efter  Flatøb.  og 
Fris.;  Eirsp.  -ualldi.  10.  væri  mest  til  sæmdar:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr. 
10— il.  hann  og  fyrir:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  —  margfallda:  skr.  to  Gange. 
13 — 14.  kardinala  en  sem  mest:  Flatøb.  hans  enn  gera  sem  mesta;  Sætn.  mgl.  1 
FArsp.;  hele  Punktumet  i  Fris.  14.  opt:  Flatøb.  og  Fris.  iafnan;  Sætn.  mgl  i  Eirsp. 
17.  hafdi  verit:  Flatøb.  var;  Fris.  enn  a5r  hafSi  hann  sialfr  ætlat;  Eirsp.  ander- 
ledes.  22.  nockr:  Flatøb.  og  Fris.  engi;  Eirsp.  adrir  konungar  firi  y5r  i  NoRegi. 
24.  med  godri  vmbot:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  enn  med  godu  vm  bæta. 
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m  u  ii  u    |>rr   ok    sl  i  ka  ii  eid  vilia  uinna,  snu  \aiin   Magnus  koii^r, 

er  t'\st   \ai-  korunadr j  Landinu.    Håkon  kongr  snaradi  [)e88a: 

Ek  linn  nu  herra,  at  |»essi  ord  ero  « m lt i  minnr  at*  an  narra 
manna  ordum  en  sialfra  ydar.  En  J)eim  rettarbotum  vilium 
ver  giarna  ja  ta  hftilagri  kirkiu  ok  hennar  [>ionostnm6nnnm,    5 

at  linn  liafi  slikt  frelsi  her,  sem  j   [jieim]  lon  dum  er  skipat, 

er  sitt  frelsi  lietir  huort  ok  sina  sæmd  heilog  kiikia  ok 
kongdomrin.  En  f)oat  nockr  kongr  han*  J>ui  jatad,  er 
J)eir  attu  eigi  at  jata  fraraar  en  fyrir  sialfa  sik,  [ja  vilium 
ver  \)0  eingi  malaspell  giora  oss  ædr  heim,  sem  eptir  oss  10 
koma;  ok  skiott  at  segia,  ef  |)er  vilit  oss  nockurskonar 
kaupmala  koronu  gefa,  at  fyr  viliu  [ver]  ongua  koronu  berå 
en  nockut  ofrelsi  ai  oss  taka,  ok  Jmrii  f»er  eigi  optar  vid 
oss  at  leita  {)essa.  Kardinali  suaradi:  Herra  kongr,  latit 
ydr  ecki  vm  j)etta  mislika,  Jmiat  sua  skal  vera,  sem  j)ier  15 
vilit.  Eptir  {>etta  giordi  kardinali  ord  erkibyskupi  ok  hliod- 
byskupum  ok  korsbrædrum  ok  ræddi  vid  |>a  f)essum  ordvm : 
Ek  taladi  vid  konginn  Jjessum  ordum,  sem  [ek]  var  bedinn, 
ok  syniz  mer,  sem  hann  liafi  sanara  j  J)essu  mali  en  |>eir 
sem  annars  beida,  ok  {mi  vil  ek,  at  {ner  vitit,  at  ek  mun  20 
einskis  annarss  beidaz  hedan  j  fra,  enn  korona  konginn  sua 
frialsliga  sem  kongligri  tign  byriadi.  En  Jjetta  J)arf  eigi 
optar  at  tala. 
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MArgar    naudsynniar    ræddi    kongr    fyrir    kardinala    af 
hende  J?egna  sinna;  ok  bætti  kardinali  vm,  sem  hann  feck.  25 

1.  eid:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  eidstaf  2  bessu:  Flatøb.  sua;  mgl.  i 
Fris.  og  Eirsp.  3.  Ek:  Hdskr.  har  En.  6.  heim:  til/oiet  cf  ter  de  andre  Hdskr. 
7.  ok  (første) :  først  skrevet  ai.  som  er  underprikket.  og  2  skrevet  over  Linien.  —  sæmd: 
skr.  sæmd1*.  9.  ba:  Hdskr.  har  bui;  rettet  eftcr  Flatøb.  og  Fris.;  Sætti.  mgl  i  Eirsp. 
10  heim:  sau  og  Fris.;  Flatøb.  vomm  Bonum  beim.  12.  koronu  gefa:  saa  og 
Eirsp.;  Flatøb.  koronu  geni;  Fris.  at  gera  koronv  at  gefa  —  ver:  til /'oiet  e/ter 
de  andre  Hdskr.  18.  bossum  ordum:  Fr  it.  og  Eirsp,  beim  orbum ;  Flatøb.  J)at  erendi. 
19.  en:  Hdskr.  har  er.  —  beir:  skr.  j),s.  20.  beida:  Flatøb.  bidia;  Fr/s.  beioazt; 
Stedet  mgl  i  Eirsp.  21.  konginn:  Flatøb.  og  Eirsp.  hann;  i  Fris.  mgl.  ok  bui 
vil  —  byriadi.  25.  kardinali:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  hann;  Eirsp.  anderledes.  — 
sem  han  feck:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.;  Eirsp.  anderledes. 
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Hann  vigdi  Postulakirkiu  j  kongsgarde,  {)a  er  Håkon  kongr 
hafdi  giora  latit,  ok  gaf  f>ar  mickla  aflausn  æfinnliga.  Ok 
{)a  er  vm  var  rætt,  huern  dag  at  kongr  skylldi  vera  vigdr, 
f)a  sagdi  kardinali,  at  {)at  skylldi  vera  aa  einnhueria  Postula- 
messo.    En  med  Jmi  at  kongr  var  j  ættartolu  vid  hinn  helga    s 

I  Olaf  kong,  |>a  villdi  hann  hellz  ai  hans  hatidardegi  {>a  sæmd 

taka.  Sidan  var  til  allra  hluta  radit,  sem  til  Jmrfti.  tann 
tima  vm  sumarit  uar  hord  vedratta  af  regnum,  sua  at 
[onguanj  vmbuning  matti  utj  hafa.  Egiudu  menn  {)ess,  at 
kongr  skyllde  veita  j  J)eim  ij  trehollum,  sem  voru  j  kongs-  10 
garde.  Håkon  kongr  hafdi  giora  latit  eitt  mikit  hus  vt 
undir  Knorrum,  er  til  naustz  var  ætlat.  Pat  var  nirætt  at 
lengd  en  .lx.  aa  breidd.  Einn  dag  er  J)eir  gengu  J)angat, 
113  a1  kongr  ok  kardinali,  |  f)a  mælti  kongr:  Med  fmi  herra  at  ver 

hofum    eigi    stor   hus,   syniz   ydr,   at   ver  giorum  her  veizlu  15 
vara,   til   J>ess   at  fleira  folk  megi  hia  oss  vera?     Kardinali 
suaradi:    tat  Jnckiunzt   hit   bezta  af   J)essum,    sem   til   eru. 
Sidan  let  kongr  {)at  hus  bua  med  {)eim  beztum  efnum,  sem 
til  heyrdu. 
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Vjgsla  |)essi  var  ætlud  aa  Olafsvokudag.     tar  voru  vid  20 
J)essir   hofdingiar:    Vilhialmr   kardinali,  Sigurdr  erkibyskup, 
Heinrekr  byskup  af  Holum,  Arni  byskup  af  Biorguin,  Askell 
byskup    af   Stafangri,    Porkell    byskup  af  Oslo,  Pall  byskup 

2.  latit:  Hdskr.  har  latt.  4 — 5.  pat  skylldi  —  Postulamesso :  Eirsp.  |)at  niundi 
vera  gert  einhveria  postola  Messo;  Flatøb.  hann  skylldi  aa  einnhuerri  postulamessu 
vigiaz;  mgl.  i  Fris.s  kortere  Text.  7.  radit  —  pnrfti:  Flatøb.  skipad  neirra  sem 
par  Jmrfti  til;  dette  Punktum  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  9.  onguan:  tilføiet  efter  Flatøb. 
og  Eirsp.;  Fris.  anderledes.  —  vmbuning:  Flatøb.  og  Eirsp.  vmbunat;  Fris.  ander- 
ledes.  15.  ydr:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  tilføier  nockud;  i  Fris.  mgl.  13  —  17.  Einn 
dag  —  sem  til  eru.  16.  fleira:  Hdskr.  har  fleeira.  17.  oickiunzt:  Flatøb.  (og 
Eirsp.)  nicki  mer.  —  af  pessum,  sem  til  eru:  Eirsp.  af  peim  sem  til  erv;  Flatøb. 
raad.  18.  beztum:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.;  Fris.  anderledes.  19.  til:  her- 
efter  v  gjennemstreget  og  underprikket.  —  til  heyrdu:  Flatøb.  pui  somdi;  mgl.  i 
Fris.  og  Eirsp.  21.  pessir:  skr.  Piss.  22.  Heinrekr:  i  Flatøb.  nevnt  efter  Pall 
byskup  af  Hamri. 

38  —  Cod.  AM.  81  a  Fol. 
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ni  Hamri,  |>cssir  LeikmenD  <>k  hofdingiar:  Håkon  kongr  ok 
Håkon  kongr  angi  soiin  hans,  Knut  r  jarl,  Jungherra  Mag- 
nus, Bigurdr  kongsson.  Pessir  voru  lendir  menn:  Gautur 
Jonsson,  Lodinn  Gunnason,  Petur  Falsson,  Gunnar  kongs- 
frænde,  Munnan  byskupsson,  Finnr  Gauzson,  Biyniolfor  » 
Jonsson,  Jon  drottning,  Sigurdr  byskupsson;  x  abotar,  erki- 
diaknar  ok  profastar  ok  fiestir  korsbrædr  af  ollum  byskup- 
stolum  j  landinu;  v  logmenn,  stallarar  kongs  ok  syslumenn, 
hirdstiorar  ok  oil  hirdinn  ok  hinnir  beztu  bændr  orr  hueriu 
fylke.  Par  var  ok  fioldi  utlendra  manna.  I^ann  tima  voru  10 
vætur  sua  micklar,  at  bædi  rigndi  nætr  ok  daga.  Fyrir  jmi 
var  tialldat  med  klædum  bædi  grænum  ok  raudum  mille 
kongsgardz  ok  Kristkirkiudyra  bædi  yfir  uppi  ok  ii  vega 
vtan  at.  Enn  j  kongsgardi  voru  landtiolld,  ok  matti  sua 
til  herbergia  ganga,  at  ecki  meinade  veitan.  i» 
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OLafsvokuaptan  var  åa  sunnudegi.  En  messofdaginn] 
sialfan  voru  sungnar  tidir  vm  allan  bæinn,  ok  eptir  messor 
var  blasit  ollu  folki  vt  j  Kristkirkiugard.  lxxx  hirdmanna 
voru  herklæddir  ollum  bunadi  at  ganga  at  kongsgarde  ok 
Kristkirkiu  at  ryma  veginn.  Enn  f)essi  var  skipan  aa  gongu  20 
kongs  til  kirkiu:  Fyst  geck  hirdinn,  su  er  veginn  ruddi,  æ 
jafnnfram.  Par  næst  gengu  ij  merkismenn  medur  ij  mer- 
kium ;  |)ar  næst  syslumenn  ok  skutilsueinar  j  godum  klædum ; 

1.  bessir  —  hofdingiar:  Flatøb.  bessir  voru  leikmarma  hofbingiar;  Fris.  (og 
FArsp.)  bessir  leikmanna  hofbingiar.  5.  Finnr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
Finni.  6.  Jon  drottning,  Sigurdr  byskupsson:  i  Fris.  nevnt  efter  Lobinn  Gvnnason; 
Eirsp.  oe  margir  aSrir.  9.  hirdstiorar:  hird  tilføiet  i  Marginen.  10.  Pann  tima: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  ba;  dette  Punktum  w  gl.  i  Eirsp.  11.  Fyrir  {mi:  Flatob.  (og 
Fris.)  bui;  Eirsp.  ba.  14.  vtan  at:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  at  vttan;  Flatob.  vt  i  fra. 
—  Enn  j  —  landtiolld,  ok:  Srtrt  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  15.  veitan: 
Flatøb.  og  Fris.  væt  an;  Eirsp.  (kenddi)  uætu.  16.  daginn:  til/oiet  efter  de  andre 
Hdskr.  17.  allan:  mgl.  i  Flatøb.  19 — 20.  at  ganga  —  veginn:  Fris.  at  ryma  fyrir 
veginn  til  Krist/kirkio;  Flatøb.  beir  geingu  at  ryma  veginn;  Eirsp.  skylldu  beir 
ryma  ncgin.  21.  til  kirkiu:  mgl.  i  Flatøb.  —  »:  Fris.  tilføier  .ij.  22  jafnn 
jafii  —  --  jafnan  sgnes  rettet  til  jafn):  Srtrt  og  Fris.;  —  æ  —  fram:  mgl.  i  Flatøb. 
og  Eirsp.     22.  ij  (andet):  saa  og  FArsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris. 


HAKONAR    SAGA    HÅKON ARSONAR  595 

{)a  lendir  menn  med  vel  bunum  suerdum ;  J)ar  næst  iij  lendir 
menn  ok  hofdu  mikit  tanbord  millum  sinn  ok  f)ar  aa  allt 
kongsinns  skrud  ok  vigsluklædi.  Pa  geck  Sigurdr  kongsson 
ok  Munan  byskupsson  ok  baru  ij  rikisvondu  af  silfri,  gull- 
kross  aa  odrum,  enn  aa  odrum  ari  af  gnlli.  Par  næst  geck  s 
Håkon  kongr  ungi  ok  bar  koronu  ok  Knutr  jarl  ok  bar 
vigslugull.  Sigurdr  erkibyskup  ok  adrir  byskupar  ij  leiddu 
kongin  j  mille  sin.  Par  næst  vid  portit  j  kongsgarde  komu 
j  moti  byskupar  ok  abotar  ok  adrir  lærdir  menn  med  pro- 
cessione  ok  hofu  upp  Responsorium,  Ecce  mitto  angelum,  10 
ok  gengu  sua  vt  til  kirkiu.  Kardinali  stod  j  kirkiudyrum 
ok  med  honum  ij  byskupar  ok  klerkar  hans,  ok  hofu  Joar 
upp  song  aa  nyialeik  ok  fylgdu  sua  kongi  til  alltariss.  Eptir 
J)etta  var  messa  sunnginn,  ok  for  vigsla  fram  eptir  fmi  sem 
by  dr,  ok  er  messo  var  lokit,  fylgdi  erkibyskup  kongi  heim  15 
ok  adrir  byskupar  til  herbergis  med  sama  hætti  sem  fyr, 
syngiandi  lof  Gudi.  Her  eptir  afklædizt  kongr  vigsluklædum 
ok  for  j  allan  kongsbunad  ok  bar  koronu  {>ann  dag. 
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113  b1  Eptir  £>etta  geck  Håkon  kongr  j  herbergi,  f)ar  sem  veizlan 

skylldi  vera,  med   ollu    folki.      Uid   litlu    Kristkirkiu   mætti  20 
hann  kardinala,  ok  gengu  |)eir  badir  såman  ok  allt  folk  med 
{jeim.     Hwsit    war    allt    tialldat    med    steindum   klædum  ok 
godum  kullturn,  medur  silki  ok  pellum  gullskotnum.   En  so 


1.  iij:  saa  og  Fris  ;  Flatøb.  og  Eirsp.  iiij.  2.  hofdu  —  millum  sinn:  saa  og 
Eirsp.  (baru  for  hofdu);  Fris.  båro  mikit  taflbor5  yfir  hofSi  ser;  Flatøb.  baru 
taflbord.  7.  vigslugull:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  vigslusuerd.  8.  kongin: 
de  andre  Hdskr.  Håkon  konung.  10.  mitto:  Hdskr.  har  mitte.  11.  vt:  mgl.  i  de 
andre  Hdskr.  14.  for:  tilføiet  over  Linien.  15.  bydr:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  bopit 
er;  Flatøb.  byriadi.  17.  Her  eptir:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  eptir  pat;  Flatøb.  pa. 
19.  Håkon:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  20.  folki:  Flatøb.  tilføier  pui  er  til  var  ætlat. 
21.  hann:  Flatøb.  tilføier  par;  dette  Punktum  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  —  gengu: 
Hdskr.  tilføier  2  (ok).  —  såman  (skr.  samam):  Flatøb.  samt.  21. — 22.  ok  allt  — 
peim:  Flatøb.  til  huss  ok  allt  folk.  22.  Hwsit:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
par.  —  allt:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  23.  godum:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  —  medur  silki —  gullskotnum:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  pellum. 
silki  gullskotnu;  Eirsp.  me5  pellum  gullskotnum. 
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\ar  skipat  sessum  j  berberginn,  al  liit  nedra  megia  vid 
instafana  sal  kongrinn.  Kardinal]  sat  a  hægri  hond  kongi- 
nuni,  |>a  erkibyskup,  |>a  byskup  af  Biorgnin  ok  huerr  at 
audrum  bysknpa.  A  hægra  veg  til  siofarens  saitu  abotar, 
priones  ok  profastar  ok  adrir  lærdir  menn.  I  midri  hollinni  t 
jafnfram  hasætinu  war  giort  annat  haisæti,  ok  sat  [>ar  Håkon 
kongr  ungi  ok  Knutur  jarl,  Sigurdr  kongsson  ok  wt  jfra 
))eini  lendir  menn.  Drottninginn  sat  £B  hægri  liond  kongi- 
nuni  ok  næst  henni  fru  Ragnhilldr  modir  hennar,  f)a  fru 
Kristinn,  [)a  fru  Cecilia  kongsdottir,  £>a  fru  Ragnfrid,  {ja  10 
abadisar  ok  sidan  adrar  konur,  sem  skipan  vanzt.  Vid  hinn 
sydra  vegginn  sat  hird  kongs.  Var  |)ar  tuiskipat  eptir 
endilongu  husinu.  En  [ut]  j  fra  f)eim  satu  gestir  en  med 
tuiskipudu.  En  allz  voru  pessar  eptir  endilongu  husinu  xiij 
[skipanir]  Mikill  fioldi  var  j  tiolldum  vmhuerfis,  er  eigi  is 
hofdu  rum  jnni.  Hinn  fysta  Rett  baru  inn  f)essir  lendir 
menn:  Munan  byskupsson  ok  Bryniulfur  Jonsson,  Gunnar 
kongsfrænde,  Sigurdr  byskupsson.  Hit  fysta  ker  skeinkti 
Håkon  kongr  ungi  fedr  sinum,  en  Knutr  jarl  kardinala, 
Sigurdr  byskupsson  drottningunne,  Munan  erkibyskupi,  ok  20 
gengu  sidan  til  sætis. 
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Pa   er   menn    voru    varla   mettir,   f>a  let  kardinali  kalla 
til   hliods   ok   taladi  fyst  heilaga  tru  fyrir  monnum.     Sidan 

1.  j  herberginu:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  2.  insta- 
fana: FArsp.  innstafina;  Flatøb.  stafina;  Fris.  innstofun.  5.  ok  adrir  lærdir  menn: 
saa  og  FArsp. ;  mgl  i  Flatøb. ;  Fris.  anderledes.  6.  jafnfram :  saa  og  Fris.  og  Eirsp. ; 
Flatøb.  gegnt.  —  hasætinu:  skr.  hasæ-ætinu.  8.  heim:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.: 
mgl.  i  Flatøb.  —  hægri:  Feil  f  or  vinstri,  som  de  andre  Hdskr.  har.  10.  Ragnfrid: 
.saa  og  Fris.;  Flatøb.  Kangridr;  Eirsp.  KagnriSr.  11.  sem  skipan  vanzt:  Fris.  vt 
i  fra  sem  vannzt;  mgl.  i  Flatøb.  og  FArsp.  13.  ut:  Ulf øiet  e f  ter  Flatøb.  og  FArsp.; 
Fris.  anderledes.  —  j:  tilføiet  over  TAnien.  14.  pessar:  rettet  fra  Hdskr. s  nessir. 
16.  skipanir:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Sth.  8;  Fris.  eftir  endilongo  voro  skipabir 
.xiij.  stolur;  Eirsp.  al  lir  voro  skipaoir  sessar  eptir  endi  laungu  husinu.  17.  Bryn- 
iulfur: skr.  Byn--  22.  varla:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  22. — 23.  na  let 
—  hliods:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  kuaddi  cardinalis  ser  hliods;  mgl.  i  Fris.  23. 
fyrir  m&mmm:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.:  mgl.  i  Flatøb. 
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mælti  hann  sua:  Lofadr  se  Gud,  at  ek  hefi  f)at  erende  full- 
giort  jdag,  sem  ek  hefi  vmbod  til  af  hendi  heilagrar  Roma- 
borgar  ok  herra  pauans  ok  allra  kardinala  Ok  nu  [er]  kongr 
ydar  koronadr  ok  fullkomliga  sæindr,  sua  at  einngi  man 
slika  sæmd  feingit  hafa  fyr  j  Noregi.  Pess  se  ok  Gud  lofadr,  5 
er  ek  aptradi  eigi  ferd  minne  hingat,  sua  sem  ek  var  eggiadr. 
Mer  var  sagt,  at  ek  mundi  fa  menn  sia;  en  {)oat  ek  sæe 
nockura,  |)a  mundu  J)eir  vera  likari  j  sinne  atferd  dyrum 
en  monnum.  En  nu  se  ek  hier  otaligan  [her]  af  {)essu  landz- 
folki,  ok  syniz  mier  med  godum  atferdum.  Sua  se  ek  her  10 
mikin  her  vtlendzkra  manna  ok  sua  mikin  fiolda  skipa,  at 
ek  hefi  eigi  set  fleire  skip  j  einne  hofnn,  ok  sua  trui  ek 
ok,  at  flest  oil  hafi  hingat  komit  med  godum  hlutum  hladinn. 
Ek  var  miog  hræddr  giorr,  at  ek  munda  her  litit  braud  fa 
ok  litin  mat  anan,  en  vondan  |)ann  sem  væri.  En  nu  syniz  15 
mer  sua  mikil  nogt  af  gæzku,  at  bæde  eru  full  af  hus  ok 
skip.  Sagt  var  mer  ok,  at  ek  munda  her  fa  onguan  dryck 
ok  uato.  Enn  nu  se  Gud  lofadr,  at  ek  se  her  alla  hlute 
goda,  J)a  sem  til  eru,  ok  betra  er  at  hafa  en  missa  Nu 
gæti    Gud    drottinn    konga   vorra   ok   drottningar   vorar   ok  20 


3.  allra:  mgl.  i  Flatøb.;  i  Fris.  og  Eirsp.  mgl.  ok  allra  kardinala.  —  ok  nu 
[er]:  Fris.  ok  er  nv  ;  Flatøb.  at  nu  er;  Eirsp.  er  nu.  4 — 5.  koronadr  —  sua  0.  s.  v.: 
Flatøb.  koronadr  sua  fullkomliga  o.  s.  v.;  Fris.  fvllkomliga  sæmnr  sva  0.  s.  v.;  Eirsp. 
koronaer  er  betr  ær.  6.  aptradi  —  hingat,  sua:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  sneri  eigi 
aptr;  Fris.  anderledes.  7 — 9.  ek  mundi  —  monnum:  omtrent  enslydende  i  Eirsp. 
og  i  Fris.  (eigi  vera);  Flatøb.  her  væri  menn  likari  dyrum  enn  monnum.  9.  her: 
tilføiet  efter  Sth.  8.  9  —  10.  En  nu  —  atferdum:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  nu  se  ek 
her  marga  menn  ok  uel  siftada;  Flatøb.  enn  mer  synaz  peir  vera  med  godum  at- 
ferdum. 11.  mikin  her  vtlendzkra  manna:  Eirsp.  (her  er  oe)  mikill  herr  utlenskra 
manna;  Fris.  mikinn  vtlendzkan  her;  Flatøb.  fiolda  manna  vtlendra.  —  mikin 
fiolda  skipa:  saa  og  Fris.  (og  Eirsp.);  Flatøb.  morg  skip.  —  fiolda:  a  rettet  fra 
in;  dere/ter  i  Hdskr.  vtlZidz  under  prikket.  13.  flest  oil:  Fris.  flest;  Eirsp.  aull 
i  Flatøb.  mgl.  ok  sua  trui  —  hladinn.  14.  Ek  var  —  giorr:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
(og  Eirsp.)  mer  var  sagt.  15.  ok  litin  mat  —  sem  væri :  Fris.  eoa  annan  mat, 
onn  do  o.s.v.;  Flatøb.  ok  litinn  mat  eingan  dryck  nema  blondu  edr  vatn;  Eirsp. 
ok  aunguan  dryk  utan  uatn.  15 — 17.  En  nu  —  hus  ok  skip:  saa  og  Fris  (gnott 
for  nogt);  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  18.  ok  uato:  Fris.  nema  bla7ndo  ok  vatn; 
dette  Punktum  mgl.  her  i  Flatøb.  og  Eirsp.;  se  ovenfor.  —  se  (andet):  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  hefir.  —  hlute:  e  visstn.  rettet  fra  u.  19  goda  —  hafa- 
Ffatøb.  goda  pa  betra  er  at  hafa;  Eirsp.  go6a  oe  bettra  at  hafa;  Fris.  anderledes. 
—  at:  Hdskr.  har  af.  20.  drottningar  vorar:  Fris.  drottningar;  Eirsp.  drotninga- 
rinnar;  Flatøb.  drottninga. 
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bjskupa    ok   Lærd»  manna  ok   allz   folks,  ok  gett  mer  jmt 
113  b1  erinde  bin|gat,  at  ydr  Be  til  fagnadar  ok  ollum  oss  bædi  nu 
|». «sa    heims  ok  annars.    Sidan   geck  Kardinal]  brutt  ok  lians 
folk.     Sua  kuad  Stnrla  vm  ]>essi  tidende: 

Su  kom  gipta 

af  Guds  syni 

yfir  Håkon 

lieille  godu, 

[er]  allualld 

au  fl  gar  kristni  10 

fyrirmadr 

til  fridar  vigdi. 

Ok  gedstor 

aa  grams  hofud 

kongsins  15 

korono  let, 

ok  kom  kapsnuinn 

kardinali 

i  Biorguin 

at  bodi  paua.  20 

Ok  enn  segir  hann  sua: 

Frægan  Red  [ug  Vilhialmr  vigia, 

varbals  hautudr,  kardinali; 

eingi  valldiz  jafngodr  hingat, 

alldar  gramr,  af  paua  valide;  a 


2.  fagnadar  ok  ollum  oss:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  heidrs  enn  ollum  oss  til 
fagnadar;  i  Fris.  mgl.  ok  gefi  -  annars.  —  ollum  oss:  tilføiet  over  Linien. 
4.  vm  pessi  tidende:  mgl.  i  de  andre  Hdskr  5.  Su  kom  gi  pta:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatøb.  Aukin  gift.  8.  heille:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  helli.  9. 
er:  tilføiet  e/ter  de  andre  Hdskr.  10.  auflgar:  de  andre  Hdskr.  auflgrar.  13. 
gedstor:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris  gedstort,  15  kongsins:  Flatøb.  (og  de 
andre  Hdskr.)  konungligt.  17.  ok:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  pa;  mgl.  i  Flatøb.  21.  Ok 
—  sua:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Sua  quad  Olafr.  22.  Frægan:  Fris.  og  Eirsp. 
Frægian;  Flatøb.  Freeian.  —  Red:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  let,  —  Vilhialmr: 
a  tilføiet  over  Linien  med  Nedvisningstegn.  24.  valldiz:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.; 
Eirsp.  uandiz.  —  hingat:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  pangat. 
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korunu  let  Kristni  styrir, 
kynpryddr  jofr,  ydr  vm  skrydda; 
Ramri  grundu  hafit,  rikisvandar 
reidivalldr,  med  frægdum  halldit. 

300  (255). 

HAkon    kongr   sat,   J)a   er  kardinali    [geck],  ok  allt  folk    5 
med    honum,    [til]    J)ess    er    bord    voru    uppi   ok  Mariumini. 
Sidan  f>ackade   kongr  folkinu  {>arkomu.     J  f)essu  sama  her- 
bergi  var  veit  iij  daga  med  J)essum  hætti,  ok  voru  J>ar  nogir 
allir  hlutir  medur  hinum  mesta  goduilia.    Sem  Sturla  segir: 


10 


En  sam  rausn 

rida  gnadi 

Haurda  grams 

med  [himinjskauttum, 

huerssu  Volsungur 

veita  knatti  i-, 

sæmdardag 

sinnar  vigslu. 

Ne  alldvalldr 

einu  ranni 

frægdarfolk  20 

neira  valdi 


2.  kynpryddr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  -bryddr.  —  vm:  saa  og  Flatøb.: 
Fris.  og  Eirsp  of.  —  skrydda:  r  tilføiet  over  Linien.  3.  namri :  saa  og  Flatøb. 
og  Fris.;  Eirsj).  gramr  i.  —  grundu:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  grund. 
4.  reidivalldr:  reidi  tilføiet  over  Linien  med  Nedvisningstegn.  5.  sat:  Flatøb.  og 
Fris.  tilføier  eftir.  —  geck:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  6.  med  honum:  mgl.  i 
de  andre  Hdskr.  —  til:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  anderledes.  7.  Sidan: 
hereftcr  i  Hdskr.  2  (ok).  —  packade  (e  visstn.  rettet  f  ra  u):  Fris.  og  Eirsp.  fagnar; 
Flatøb.  Sipan  fagnar  konnngr  folkinu  ok  packadi  peim.  —  sama:  saa  og  Eirsp.: 
mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  8—9.  ok  voru  —  goduilia:  Fris.  anderledes;  mgl.  i  Flatøb. 
og  Eirsp.  9.  Sem  Sturla  segir:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Sua  quad  Sturla;  Eirsp). 
sem  her  s(egir).  10.  sam:  Flatøb.  (og  Fris.)  su;  i  Eirsp.  mgl.  denne  og  den  følgende 
strofe.  11.  gnadi:  Flatøb.  og  Fris.  knatti.  12.  Haurda:  saa  og  Fris  ;  Flatøb. 
Vaursa.  13.  himin:  tilføiet  efter  Fris.;  Flatøb.  vell-.  15.  knatti:  saa  og  Fris.: 
Flatøb.  maatti.  16.  sæmdar-:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  valinn.  17.  vigslu:  saa  og 
Flatøb.  (vixlu  sinnar);  Fris.  veizln.  18.  Ne:  saa  og  Flatøb.:  Fris.  Ok.  20.  frægdar-: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  fremdar. 
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austr  ne  uestr 
att  allri   skipan 
\  ndir  hreinbergs 
huitu  ræfri. 

Eigi    skorti    |>ar   godan    bordbunad,  ok   allt  var  }>ar  vel    s 
til  feingit.     Sem  her  segir : 

Par  gullker 

geiga  knattu 

jnni  fullum 

unna  greipum,  10 

en  jnndrott 

allra  [strida] 

heilivogr 

til  hiarta  fiell. 

Skaut  vistfars  is 

uisa  monnum 

a  gomsker 

gylltu  bordi, 

hilmis  hird, 

en  hunangs  bara  20 

j  gedknor 

[glymiandi]  fell 

Sidan  ueitti  kongr  v.  daga  j  siofarhollinne  j  kongsgardi. 
Var  |)ar  kardinali  ok  allir  byskupar  ok  flest  })eirra  folk, 
lendir  menn  ok  logmenn  ok  allt  et  bezta  manual  j  landinu.  s:> 

1.  uestr:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  stemlr.  2.  allri:  Flatøb.  (og  Fris.)  aul-.  8. 
-bergs:  Flatøb.  -bærs;  Fris.  -vers.  7.  gullker:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  i  gull. 
8.  geiga:  saa  og  Flatøb.;  Firsp.  gneiga;  Fris.  geisa.  —  knattu:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatøb.  knatti.  9.  fullum:  de  andre  Ildskr.  full.  10.  unna  greipum:  saa 
og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsj).  greipa  knattum.  12.  strida:  Ulf øiet  ef ter  Flatøb. :  Fris. 
og  Eirsp.  manna.  13.  heili-:  rettet  e/ter  de  andre  Hdskr.:  skr.  heilig-.  15.  Skaut: 
saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  skau.  —  vistfars:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
vin-.  19  hilmis:  111  har  en  strek  for  meget  i  Ildskr.  20.  en:  mgl.  i  Flatøb.  22. 
glymiandi:  Ulf  øiet  efter  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  glymianda.  24  ok  Hest  beirrafolk: 
mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.;  dette  Punktum  mgl.  i  Eirsp.  25.  j  landinu:  mgl.  i  de 
andre  Hdskr. 
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Veizlan  stod  .viij.  daga.    Peir  voru  huern  dag  ai  tali,  kongr 
ok  kardinali,  byskupar  ok  lendir  menn  ok  logmenn,  ok  ræddu 
vm  naudsyniar  landzinns  ok  lærdra  manna  ok  heilagra  kirkna. 
Byskupar    voru    j    fmi    radi    med    kardinala,    at    hann    bædi 
kongin    gefua   nockut   af  leidangrum  sinum  heilagri  kirkiu.    5 
Kardinali  suaradi :  Medur  J)ui  at  kongr  er  yfir  ollu  landino, 
ok  hans  er   allt  rikit,  ok  synizt  ydr,  at  hann  minki  nockut 
af   sinum   rettum  vid   folkit,  {)a  skulu  |)er  af  gefa  huerr  af 
sinum    tekium    eptir   sinum   rikdom    bædi  landzskylldum  ok 
odrum    tollum,    J)eim    sem    {>er    takit.     En   ef   {)er  vilit   eigi  10 
J)etta,    {)a    kann    ek    eigi    bidia   kongin    minka  sinar  tekiur. 
Ok  sidan  gat  einge  J)essa  mals  optar.    Pa  kærdu  bændr  miog 
um,  at  byskupar  toku  tiundir  af  kirkium  ok  iuku  med  veizlur 
sinar  ædr  toku  sialfir  til  sin    En  kardinali  sagdi  {)at  vandliga 
upp  ok  kuat  kirkiur  frialsliga  skylldu  hallda  tiundum  sinum  15 
ok  odrum  tekium,  sua  sem  byskupar  sinum.     Pa  kærdu  ok 
lærdir  menn,  at  byskupar  toku  væizlur  ædr  lausnir  af  prestum, 
J)oat   |)eir   kæmi    ecki  3  fylkit.     Kardinali   sagdi,  at  {mt  var 
bædi  moti  Guds  logum  ok  heilagrar  kirkio,  ok  sagdi,  at  {>eir 
skylldu  onguar  taka,  ef  {)eir  færi  eigi,  nema  {)ui  at  eins  at  20 
})eir    [væri]    siukir    edr    færi    eptir    bodi    kongs    til  hans  edr 
erkibyskups.     Pa   kærdu    ok    bændr,  at   f)eir  gylldj  fe  fyrir, 
ef   f)eir   byrgi   fongum  aa  helgum   dogum  ædr  tæki  fiska,  ef 


1.  Veizlan  stod  .viij.  daga:  Eirsp.  I>essi  ueizla  sto5  .viij.  daga  me5  fullum 
ueg  sinum;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  1—2.  l>eir  voru  —  logmenn:  saa  og  Eirsp.; 
mgl.  i  Flatøb.;  i  Fris.  mgl.  byskupar  —  heilagra  kirkna.  2—3.  ok  ræddu  vm 
naudsyniar:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  \>e\v  toludu  ba  vm  naudsyn.  4—5.  Byskupar  — 
bædi  kougin:  Fris.  Byskopar  ba5o  at  kardinali  skylldi  bi5ia  konvng;  Eirsp.  bys- 
kupar ræddu  pat  firi  kardinala  at  konungr  mundi;  Flatøb.  peir  badu  konung. 
0.  sinum:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  8.  folkit:  saa  og  Eirsp.;  Fris. 
lærSa  menn;  i  Flatøb.  mgl.  medur  pniat  —  vid  folkit.  8 — 10.  pa  skulu  —  per 
takit:  omtrent  enslydende  i  Eirsp.;  kortere  i  Flatøb.  og  Fris.  10—11.  En  ef — pa: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  ella;  dette  Punktum  mgl.  i  Eirsp.  12—13  Ka  kærdu —  um: 
saa  og  Eirsp.;  Fris.  —  vm  pat;  Flatøb.  pat  kærdu  bændr.  13.  af:  skr.  to  Gange. 
14.  ædr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  enn  15.  upp:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  af; 
Fris.  kortere.  —  kuat:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  (og  Fris).  17.  væizlur  ædr 
lausnir:  saa  og  Fris.  og  Eirsp  ;  Flatøb.  lausnir.  19.  Guds:  skr.  by  =  byskups.  — 
heilagrar  kirkio:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  manna.  20  ef  peir  færi  eigi: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  nema  peir  færi;  Fris.  ef  peir  kvæmi  eigi  til.  21.  væri: 
tilføiet  efter  Fris.  og  Eirsp  ;  i  Flatøb.  mgl.  nema  pui  at  eins  —  erkibyskups. 
22.  gylldj:  Hdskr.  tilføier  feilagtig  eigi.     23.  byrgi:  r  tilføiet  over  Linien. 
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114  a1  Gud  L,ra'ti  |tciin.  Kardinali  giordi  |>a  skipan  |  sn,  at  menn 
skviMu  biarga  beyi  sinn  ok  korni  ok  fiskia  silld.  ef  Gud 
gæfi,  fyrir  vtan  liina  hæstu  daga.  I*a  fyrirbaud  ok  kardinali 
jarnburd  ok  sagdi,  at  [mt  bar  eigi  kristnum  at  særa  Gud 
til  nockurs  uitnisburdar  nm  mal  manna.  Margar  skipanir 
giordi  kardinali,   |ner  er  eigi  fær  hier  allar  talt. 


301   (266). 

I  J)enna  tima  red  Eirekr  kongr  Valldimarsson  Danmork. 
En    eptir    andlat  Valldimars    giordizt   sundrf)ycke  med  |)eim 
brædrum  Eireki    kongi    ok   hertuga  Abel,  er  J)a  var  hertugi 
yfir  Jotlande.      Pa   helldu  Danir   ok    strid  vid  Lybikumenn,   io 
ok  var    af   giorr  ofridr  mikill  kaupmånnum,  {)eim  er  sigldu 
gegnum    Danmork.     J    Græningasundi    hofdu     Danir    tekit 
Nordmannaskip   nockur   ok   rænt   oil,  ok  vidara  voru   nord- 
menn ræntir  bædi  af  Donum  ok  Libikum6nnum.    En  sumar 
[jetta  er  Vilhialmur  kardinali  var  j  Biorguin,  |)a  hafdi  Håkon  15 
kongr  latit  taka  oil  skip,  J)au  er  kominn  voru  af  Danmork 
ok  Yinnlandzfor  ok  nockura  kugga  JDydeskra,  manna,  ok  var 
tekit    fe   |>eirra   j    valid   kongsinns.     En    |)eir  menn,  sem  fe 
attu,  gengu  til  kardinala  ok  badu  hann  myskunar,  at  hann 
skylldi  bidia  konginn,  at  J)eir  nædi  fe  sinu.    Kardinali  flutti  20 
|)etta  vid  konginn  ok  bad  hann  myskunna  f)eim  fyrir  sakir 
hans,    ok   let   f)ess   meire  von,  at  |>eir  væri  eigi  sakadir  vm 

2.  sinn:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  2—3.  ok  fiskia  —  gæfi:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  veida  sildr  ok  fiska.  3.  fyrir:  mgl.  i  de  andre  Hdskr. 
4—5.  ok  sagdi  —  mal  manna:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.  (kristnoni  monnom);  mgl  i 
Flatøb.  6.  kardinali:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  hann.  —  fær  hier  allar  talt: 
Eirsp.  —  ritabar;  Flatøb.  eru  her  allar  ritadar;  Fris.  (bær  sem"!  her  erv  eigi  tal  bar. 
9.  hertugi:  saa  og  Fris  ;  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  11.  af:  Flatøb.  (og  Fris.)  af 
bai;  Eirsp.  anderledes.  —  mikill:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  12.  Græningasundi: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  Græningia-.  15.  er  Vilhialmur  —  ba:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.  (Vilhialmur  mgl  );  mgl  i  Flatøb.  17  18.  ok  Vinnlandzfor  — 
kongsinns:  saa  og  Fris.:  kortere  i  Eirsp.:  Flatøb  Vindlandi  ok  ^yduersku  ok  fe 
beirra  i  sitt  valid.  19.  til  kardinala:  Flatøb.  fyrir  cardinalem;  mgl.  i  Fris.  og 
Eirsp.  20.  Kardinali:  srta  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  hann.  21.  beim:  Srtrt  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  kaupmonnum.  21 — 22.  fyrir  sakir  —  sakadir:  omtrent 
enslydende  i  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  fyrir  sin  ord  ok  kuad  flossa  mundu  saklausan 
sic  .     22.  beir:  herefter  i  Hdskr.  at  b  underprilcket  og  gjennemstreget. 
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{>etta  mal,  f>oat  ransmenn  j  Danmork  ædr  Lybiku  ræni  menn, 
fa  er  sigla  vm  [med]  varning  sinn.  Håkon  kongr  segir  sua, 
at  hann  mundi  fyrir  kardinala  ord  lata  J)essa  menn  na  fe 
sinnu.  Enn  [fess]  kuad  hann  eigi  vonn,  at  hann  mundi 
jafnan  [fola]  Donum  fann  ofrid  ok  ojafnat,  er  feir  toku  5 
upp  fyrir  nordmånnum  j  ranum  ok  |)0  enn  j  mandrapum. 
Ok  toku  kaupmenn  med  fe  sino,  ok  likadi  f  eim  vel  vid  kong 
ok  kardinala.  Sumar  fat,  er  Vilhialmr  kardinali  var  j 
Biorguin,  var  vigdr  Heinrekr  Karsson  til  by  skups  til  Hola- 
stadar  ai  Jslande.  10 


302  (257). 

Pa  var  ok  su  skipan  [gior]  til  Jslandz  med  radi  kardinala, 
})uiat  hann  kallade  fat  osannligt,  at  land  f)at  f  ionadi  eigi 
undir  einnhuern  kong  sem  oil  onnr  j  verolldunne,  war  fa 
sendr  vt  Pordr  kakali  med  Heinreke  byskupi.  Skylldu  feir 
flytia  fat  erinde  vid  landzfolkit,  at  allir  jatudiz  undir  Riki  i5 
Hakonar  kongs  ok  slikar  skattgiafir,  sem  f)eim  semdizt. 
Petta  sumar  var  sendr  til  Grænlandz  Olafur  byskup.  Gizur 
Porualldzson  var  eptir  j  Noregi.  ]?eir  komu  til  Jslandz  vm 
haustit  Heinrekr  byskup  ok  tordr  kakali,  ok  foru  feir  til 
Borgarfiardar,  ok  tok  Pordr  undir  sik  riki  {Dat,  er  att  hafdi  20 


2.  med:  Ulf  ølet  e/ter  Fris.  (meb  varninngi  sinom);  i  Flatøb.  og  Eir  sp.  mgl. 
poat  ransmenn  —  varning  sinn.  4 — 5.  bess:  tilføiet  e/ter  Fris.  og  Eirsp.:  pola 
efter  de  3  andre  Hdskr.  3 — 6.  For  fyrir  kardinala  ord  —  mandrapum,  som  finnes 
omtrent  enslydende  i  Fris.  og  Eirsp.,  har  Flatøb.  petta  gera  fyrir  ord  hans  at  peir 
nædi  fe  sinu  enn  ecki  quez  hann  iafnan  mundu  pola  Dånum  at  peir  dræpi  menn 
hans  edr  rænti  fe.  5.  ofrid  ok:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  7.  med:  de  andre  Hdskr. 
vid,  viS.  7 — 8.  vid  kong  ok  kardinala:  saa  og  Eirsp.:  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris. 
8 — 9.  Sumar  —  Biorguin:  Flatøb.  og  Fris.  netta  sumar;  Eirsp.  petta  sama  sumar. 
9.  Karsson:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  Karls-.  11.  var:  Fris.  og  Eirsp.  for; 
Flatøb.  har  kun:  Vilhialmr  cardinalis  sagdi  nat  vsannligt  at  Jsland  0.  s.  v.  —  gior: 
tilføiet  efter  Sth  8,  som  efter  veroldunne  fortsetter:  at  sendr  var  vt  o.s.v.  — 
kardinala:  Fris.  fortsætter:  at  sv  pio5  er  par  hygfti  piona5i  til  Hakonar  konvngs. 
pvi  at  o.s.v.;  Eirsp.  at  Islendingar  pionadi  .  .  .  pviat  o.s.v.  13.  huern:  saa  og 
Iris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  —  onnr:  Flatøb.  tilføier  lond.  14.  vt:  Flatøb.  til- 
føier  med  hans  raadi.  16.  semdizt:  Flatøb.  (og  Fris.)  semdi;  Stedet  mgl.  i  Eirsp. 
17.  hyskup:  Flatøb.  tilføier  ok  skylldi  hann  hafa  slikt  erendi.  19.  L*ordr:  skr.  Por. 
20.  undir  sik:  saa  og  Fris.  og   Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb. 
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Sturla  Sighnatsson,  faudrbrodir  hans,  ok  et  lama  fed.   Han 
tok  ok   nndir  sik   af  kongs  valide  uiki  Porleifa  j  Qordnm, 

fyrir  ))at  hann  hafdi  farit  ut  j  banni  kongs,  sera  fyr  var 
ritad.  Ok  er  Pordr  kom  nordr  vin  vetrin,  |)a  hofdu  |)eir 
menn,  er  liellzt  voru  ouinnir  I^ordar,  kært  sin  mal  fyrir  i 
byskupi,  ok  hafdi  hann  tekit  |>eirra  mal  ra  sinn  varnad.  Ok 
af  ])essu  tok  at  spillazt  vinatta  Jjeirra  byskups  ok  bordar, 
{>ar  til  er  Jjeir  urdu  ra  onguan  hlut  sattir.  Var  byskup  ij 
vetr  ai  Jslandi  ok  for  eptir  {)at  utan  a  fund  kongs,  ok  var 
hinn  mesti  [ovin]  Pordar  jafnnann  sidan.  Enn  |>eir  slogu  10 
ser  J>a  såman  [i]  vinattu  Heinrekr  byskup  [ok]  Gizur  ok 
114  a2  fluttu  J)at  fyrir  kongi,  at  hans  mal  mundi  |  betur  fara  aa 
Jslandi,  ef  J>eir  væri  til  sendir. 
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Nv  eru  sogd  nockr  tidennde  af  fundi  jjeirra  Vilhialms 
kardinala  ok  Hakonar  kongs.  En  morg  var  su  skipan  a  ib 
fundi  f)eirra  til  nytsemdar,  er  eigi  [er]  her  ritad.  Enn  oil 
su  skipan  er  {)eir  giordu,  |)a  setti  kardinali  f)ar  fyrir  bref 
sitt  ok  insigli  ok  lagdi  vid  ban  ok  Guds  reide,  huerium  er 
eigi  helldi.  Ok  eptir  J)etta  sagdi  kardinali,  at  hann  villdi 
hafa    orlof   or   landinu.     Gaf   kongr   honum    {)a  gott   orlof,  ->o 


1.  Sturla  Sighuatsson:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  Snorri  Sturluson;  Fris.  Sturla 
Sighvatzson  ok  Snorri  Sturluson.  —  et  sania  fed:  Fris.  sva  feit;  FJatob.  alla 
pe[n]inga;  mgl.  i  Eirsp.  2,  undir  —  valide:  saa  og  Eirsp.;  Fris. —  eftir  konvngs 
ra6i;  mgl.  i  Flatøb.  —  j:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  or.  3 — 4.  sem  fyr  var 
ritad:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  —  s(egir);  mgl.  i  Flatøb.  4.  kom:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  for;  Fris.  var.  4 — 5.  J)eir  menn  —  I>ordar:  saa  og  Fris.  (hellzt  mgl.)  og 
Eirsp;  Flatøb.  vvinir  hans.  8.  |>ar  til:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  til  J)ess;  Eirsp. 
anderledes.  10.  ovin:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  11.  i:  tilføiet  efter  Fris.: 
i  vinattu  mgl.  i  Eirsp.;  Flatøb.  slogu  ha  såman  vinaattu  sinni.  14.  af:  Flatøb. 
(og  Eirsp.)  hau  er  gerduz  a;  i  Fris.  mgl.  14 — 16.  Nv  eru  —  ritad.  16.  a  fundi 
heirra  til  nytsemdar:  Eirsp.  heiita  a  millum  er  raonnom  var  til  nytsemSar;  Flatøb. 
nytsamlig  folkinu.  —  er:  tilføiet  efter  Flatøb.;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  17.  setti: 
skr.  settti  eller  setta.  19  —  20.  sagdi  kardinali  —  or  landinu  :  Flatøb.  tok  cardinalis 
orlof  af  konungi;  Eirsp.  kardinali  beiddiz  ha  orlofs  ur  landinu;  anderledes  i  Fris.s 
kortere  Text.  20  —  1.  Gaf  kongi  —  heimleyfi:  Eirsp.  ok  konungr  gaf  honum  gott 
orlof;  mgl.  i  Flatøb.  og   Fris. 
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ok  flestum  ménnum  heimleyfi.  Sidan  let  kongr  bua  tuitug- 
sessu  ok  ij  skutur  ok  byrding  einn.  Ok  for  kardinali  med 
J)essum  skipum  j  brutt,  ok  feck  kongr  Gunnar  frænda  [sinn] 
til  skipsstiornar  med  honum.  Håkon  kongr  gaf  kardinala 
storar  giafir  ok  hans  m6nnum.  Hann  gaf  ok  erkibyskupi  5 
ok  odrum  byskupum  godar  giafir  ok  ollum  lendum  monnum 
ok  hinu  bezta  mannvali.     Sturla  kuad: 

Par  sat 

seggia  drottinn 

gulli  grimmr  10 

aa  giaf stoli ; 

J)a  huerr  madr 

at  hringskata, 

J)at  er  yrfriod 

éskia  kunni.  15 


Par  rann  upp 
allri  f)iodu 
mundar  dagur 
aa  mergs  himmnni. 
skein  armsol 
jofra  styris 
visa  ferd 


20 


vin  vaia  grundir 


Par  siodmioll 

suifa  knatti  25 


bauga  briotz 
af  boga  fiollum 


3.  sinn:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  4.  til:  herefter  i  Hdskr.  a  gjennem- 
stregct  og  underprikket.  6.  hans:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  ollum  hans.  6. 
odrum:  de  andre  Hdskr.  ollum,  aullum.  —  godar:  Flatøb.  virduligar;  Fris.  sæmi- 
ligar;  Eirsp.  inar  sæmiligstu.  8.  i^ar  sat:  Fris.  og  Eirsp.  Ok  bar  sat;  Flatøb. 
Ok  hat  satt  at.  13.  at:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp  af.  14.  yrbiod:  saa  og 
Fris.;  Eirsp.  ur5io<5;  Flatøb.  aull  hiod.  19.  himmnni:  de  andre  Hdskr.:  himin. 
20.  skein:  mgl.  i  Fris.  —  arm-:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  arin.  21.  styris: 
skr.  skyris;  rettet  efter  de  andre.     23.  vm:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  a;  Eirsp.  of. 


606  hakon  \  i;    BAOi     il  \  KOS  \  BflOVAB 

barda  hreinc 

hari   |>iodu 
vm  gaglfara 
geigrandra. 

Ok  hafieyg  5 

hauka  feriur 

kerdimenn 

hladnar  fiuttu 

dadum  raks 

ok  diggulskoflum  10 

af  allzualldz 

oskafundi. 

Håkon  kongr  fylgdi  kardinala  ut  j  Floruvoga  med  ollum 
skipum  sinum,  ok  skilduz  {)eir  med  hinum  mesta  kærleik. 
Kardinala  byriadi  helldr  seint  austr  til  Stafangurs  ok  dualdiz  15 
|)ar  vm  hrid.  Padan  for  hann  til  Tungbergs  ok  sid  an  til 
Osloar.  Ok  j  ollum  stodum,  J)ar  sem  hann  kom,  skipadi 
hann  malum  manna.  Or  Oslo  for  hann  til  Kongahellu,  ok 
let  hann  stefna  almenniligt  |)ing,  ok  komu  {)ar  margir  menn 
af  Gautlandi  j  mot  honum,  ok  var  hinn  sama  ræda  hans  20 
sem  fyr,  at  hann  J)ackadi  Gudi,  er  hann  kom  j  Noreg. 
Sidan  for  hann  austr  j   Suiaitiki  ok  {)adan  ut  til  paua. 
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Håkon  kongr  byriar  ferd  sina  vm  haustit  eptir  uigsluna 
til  Uikurinar   ok    ætladi    [)ar   at   sitia  vm    vetrin.     Pa   kom 

1.  harda  hreinn:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  hardla  hreint.  li,  vm :  Fris. 
og  Eirsp.  of;  Flatøb.  af.  4.  geigrandra:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  geigurs  andra; 
Eirsp.  geiguranda.  6.  hafieyg:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  h ap] aug.  11.  allz- 
ualldz: de  andre  Hdskr.  all-.  16.  Tungbergs:  Flatøb.  Tuns-;  Eirsp.  Tun-;  i  Fris. 
mgl.  16 — 22.  Kardinala  byriadi  —  austr  j  SuiaRiki.  —  ok  sidan:  Flatøb.  ok  badan; 
Eirsp.  ]>a.  17.  Ok  j  ollum  stodum:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  allstadar.  19.  let  hann 
stefna:  Flatøb.  stefndi  par;  Eirsp.  bar  baf5i  hann.  20.  ræda  hans:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  hans  tala.  21.  at:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  22.  nadan:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  sua.     23.  byriar  ferd  sina:   Flatøb.  bio  ferd  sina;  Fris.  og  Eirsp.  for. 
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vestan  af  Sudreyium  Haralldr  Manarkongr,  son  Olafs  Gudradar 
sonar,  ok  for  austr  med  konginum.  Håkon  kongr  sat  vm 
uetrin  j  Oslo,  ok  var  J)essi  hinn  xxxi  kongdoms  hans.  J 
{>enna  tima  EirekR  Eireksson  var  kongr  j  Suifriod,  systurson 
Yalldimars  kongs  j  Danmork.  En  Ulf  r  jarl  fasi  var  mestr  5 
landradamadr  j  Suijoiod  med  konginum.  Hann  var  son  Karls 
jarls  daufa  ok  var  mikill  vinn  Hakonar  kongs  ok  Nordmanna 
ok  aftaldi  miog,  at  Eirekr  skylldi  ser  lata  vm  finaz  brennu, 
{)a  er  verit  hafdi  ai  Vermalandj.  En  voru  margir  adrir 
Suiahofdingiar,  er  J)ess  eggiudu,  at  hann  skylldi  J)ar  nockurar  10 
hefndir  moti  lata  koma.  Herra  Birgir,  son  Magnus  minni- 
114  b1  skialdar,  er  åtti  |  Jngibiorgu,  systr  EiReks  kongs,  er  J)a  var 
(sic)  hinn  iij  mestr  radzmadr  j  Suif)iod.  Penna  vetur,  er  Håkon 
kongr  sat  j  Oslo,  kom  austan  af  Suiariki  Juar  Porsteinsson 
af  Dali.  Hann  var  sendr  af  Suiahofdingium  at  spyria  eptir,  15 
huern  orskurd  kongr  villde  gefa  Suium  fyrir  of  rid,  er  hann 
hafdi  giort  a  Vermalandi.  Kongr  suaradi  sua,  at  [hann] 
kallar  ser  ongua  ofkæti  til  hafa  gengit  at  brenna  Uermaland. 
Ok  kalladiz  hann  eigi  mundu  hafa  komit  yfir  Eidaskoog 
J)ess  erinndis,  ef  eigi  hefdi  Uermar  eflt  margan  ualldarflokk  20 
j  Noreg  til  rana  ok  mandrapa.  Sagdizt  kongr  fyrir  {)at 
margan  godan  dreing  latit  hafa.  Enn  med  fmi,  sagdi  Håkon 
kongr,  at  huorirtueggiu  telia  nockut  ai  uid  adra,  {)a  se  ek 
Jmnn  utueg  hellz  til,  at  ver  finnumz  sialfir  hofdingiarnir  ok 
tolum  vm  vor  mal.  Verdr  J)a  annathuort,  at  ver  sættunzt,  25 
ædr  verdr  annar  orskurdr  ai,  sa  er  Gud  hefir  fyrir  sett,  ok 

1.  Gudradar:  Flaiøb.  Gudraudar;  Fris.  Gv5ra/har;  Kirsp.  GudRoSar.  3 — 4  ,T 
henna  tima:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  hann  tima.  8.  skylldi:  Flatøb.  til- 
føier  miok;  Fris.  anderledes ;  i  Eirsp.  mgl.  ok  aftaldi  —  moti  lata  koma.  9.  ai: 
Flatøb.  i.  —  En:  Flatøb.  enn  heir;  i  Fris.  mgl.  dette  Punktum.  11.  moti  lata 
koma:  Flatøb.  lata  fyrir  koma.  12.  er  ha  var:  Flatøb.  hann  var  ha;  Eirsp.  var.; 
Angivelsen  mgl.  i  Fris.  16.  gefa:  saa  og  Fris  og  Eirsp.;  Flatøb.  veita.  17.  a: 
de  andre  Hdskr.  i.  —  hann:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  18.  kallar:  saa  og 
Eirsp;  Flatøb.  kuad;  Fris.  anderledes.  19.  kalladiz  hann:  Eirsp.  kallaz  hann; 
Flatøb.  kuaz;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  —  ynr:  Flatøb.  austr  yfir;  Eirsp.  austr  uin.  23. 
ai  uid:  Flatøb.  at  vid;  Fris.  og  Eirsp.  a.  24 — 25.  finnumz  —  tolum:  Flatøb.  og 
Eirsp.  finnimz  —  talim ;  Fris.  anderledes  og  kortere.  25.  vm  vor  mal:  saa  og 
Eirsp.;  Flatøb.  vart  maal ;  Fris.  anderledes.  26.  verdr:  Flatøb.  kemr;  Sætn.  mgl, 
i  Fris.  og  Eirsp.  —  sett:  Flatøb.  ætlat. 
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num    ek    penna    fund    sælda   austa   til   landzenda,   [>ar   sem 

mætazt  rikinn,  f>oat  nu  uili  [ner  j  suinar,  er  kemur.  For 
Juar  uid  |)enna  orskurd  aptur,  ok  komu  |>au  suor  austan  vm 
vorit,  at  Suiar  villdu  |>etta  stefnulag.  lJa  er  Håkon  kongr  sat 
j  Vi  kinne,  Hutti  Haralldr  kongr  bonord  sitt  ok  bad  fru  Cecilio  & 
kongsdottur,  er  att  hafdi  herra  Gregorius.  Kongr  tok  |jessu 
[velj,  ok  med  [mi  at  J)ess  var  audit,  [>a  festi  hann  ser  Ceciliu 
kongsdottur,  ok  var  ætlat,  at  brudlaup  skylldi  vera  j  Biorguin 
um  sumarit.  [Vin  vorit  byr  Håkon  konungr  ferd  sina  til 
Biorgyniar,  ok  er  hann  kom  |)ar,  dualdiz  hann  J)ar  vm  10 
sumarit]  ok  giordi  ord  [)eim  monnum,  sem  hann  villdi  at 
færi  med  honum  j  stefnuleidangur.  L>a  komu  [)eir  uestann 
vm  haf  Jonn  Dungadarson  ok  Duggall  son  Eudri,  ok  stundudu 
badir  til  |)ess,  at  kongr  skylldi  {>eim  kongsnafn  gefa  yfir 
nyrdra    hlut    Sudreyia.     Voru    f)eir  med   kongi  um  sumarit.  15 
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Fiortan  nottum  fyrir  Jonsmessovoku  urdu  mikil  tidende 
j  BiorGuin.  Pa  uard  elldr  laus  miog  sua  j  midium  bænum 
ok  j  gardi  [)eim  er  Straumurin  heitir,  vm  nottina,  J)ann 
tima  er  hringdi  yfir.  En  adr  hofdu  uerit  {mruidri,  ok  lek 
elldrin  skiott.  Kongr  kom  til  fyrir  jnnann  Peturskirkiu  ok  20 
fatt  manna  med  honum.  Enn  skiott  kom  {30  hirdin  ok 
bæiarmenn,  ok  ætludu  [)ar  at  veria  elldinum  j  fystunni.  En 
}>a   var   sua  miog  leikit,  at  |)eir  mattu  |)ar  ecki  vid  festazt. 

1—2.  bar  sem  raætazt  rikinn:  saa  og  Eirsp  ;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  3.  aptur: 
sna  og  Fris  og  Eirsp  ;  Flatøb.  aa  brott.  6.  herra:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.; 
Angivelsen  mgl.  i  Fris.  7.  vel  tilføiet  e/ter  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  anderledes. 
—  var:  Flatøb.  (og  Fris)  vard.  9 — 11.  Vm  vorit  —  vm  sumarit:  tilføiet  e/ter 
Fbdøb.;  Fris  og  Eirsp.  kortere.  13.  son  Kudri :  Fris.  (og  Eirsp.)  son  RuSra;  mgl. 
i  Flatøb.  14.  skylldi  saa  og  Fris.;  Flatøb.  mundi;  Eirsp.  anderledes.  15.  sumarit: 
Flatøb  tilføier  baadir  16.  fyrir:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.:  Fris.  eftir.  —  Jons- 
messovoku :  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  Jonsvoku.  18.  ok:  mgl.  i  Flatøb.  og 
Eirsp.;  Angivelsen  mgl.  i  Fris.  19.  yfir:  mgl.  i  Flatøb;  Angivelsen  mgl.  i  Fris. 
og  Eirsp.  —  adr:  tilføiet  over  hunen  med  Nedvisningstegn.  22.  j  fystunni:  mgl.  i 
de  andre  Hdskr.  23.  pa  var:  Flatøb.  bar  var  ba  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  — 
beir  mattu  bar:  Flatøb.  (og  Fris.)  bar  niaatti;  mgl.  i  Eirsp. 
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Foru  J)eir  |)a  nm  Mariukirkiu  ok  ætludu  J)ar  at  ueria.  Geck 
sua  fast,  at  Mariukirkia  tok  [at]  brenna  ok  stoplarnir.  Pa 
vard  sua  mikil  ellzgangur,  at  honum  kastadi  upp  j  borgina, 
ok  tok  hun  at  loga.  For  J)a  kongr  |)angat  ok  mart  manna 
med  honum.  Brunnu  {)ar  margir  menn  inne,  adr  ut  komuzt.  5 
Enn  er  kongr  kom  til  bæiar,  var  |)ar  mikill  ellzgangur. 
Vardi  [folkit]  {)ar  ut  uid  Sanbru.  For  kongr  })angat  ok  kom 
J)ar  3  manhaska.  Pa  [var],  sem  jafnan  j  manraunum,  at 
kongr  for  diarfliga  ok  {>o  radliga  at  koma  Jmi  fram,  sem 
hann  villdi.  Par  flu  tu  feriur  ok  kuggar  nockurir  komnir  af 
Gottlandi.  Kongr  for  j  bat  ut  til  kugganna  ok  feck  {)ar 
stora  katla.  Peir  voru  fylldir  af  sio  ok  fluttir  sua  upp  ai 
bryggiur.  Var  sidan  sionum  steypt  j  elldinn,  ok  vard  sua 
slocktur  med  Guds  myskunn  ok  kongs  giptu.  Par  j  Biorguin 
114  b2  vard  ok  fam  dogum  sidar  undarligur  at  |  burdr,  at  J>ar  geck 
reididuna  med  elldingu  ok  laust  j  J>ekiu  {)ess  rnanz,  [er] 
juncherra  uar  inni,  son  Hakonar  kongs,  ok  Reif  rant  upp 
um  nockura  fadma.  Uar  f>at  mikil  Guds  miskunn,  er  ell- 
dingini  laust  eigi  jnn.  Enn  hon  flaug  sidan  ut  a  Vogin  ok 
laust  j  siglutre  a  kiol  einum,  er  flaut  fyrir  bænum,  ok  tok 


10 


15 


1.  um:  Flatøb.  til;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  —  ætludu:  skr.  ætludu-du.  — 
Geck:  Flatøb.  og  Fris.  tilføier  ha  eldrinn;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  2.  at  (andet):  til- 
føiet  efter  Flatøb.  og  Fris.  3.  honum:  Flatøb.  elldinum ;  Eirsp.  sumuni  elldinum ; 
Fris.  logbrondonom.  —  kastadi:  her  efter  i  Hdskr.  kasti  gjmnemstreget.  4.  loga: 
Flatøb.  brenna;  Fris.  i  kyndaz;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  5.  med  honum:  saa  og  Fris. 
(vib  — )  og  Eirsp.:  mgl.  i  Flatøb.  —  komuzt:  Flatøb.  (og  Fris.)  kæmiz;  Eirsp. 
anderledes.  6.  til:  Flatøb.  ofan  til;  Eirsp.  aptr  i;  dette  Punktum  mgl.  i  Fris.  7. 
folkit:  tilføitt  efter  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  anderledes.  —  har:  Flatøb.  og  Eirs]). 
ba.     8.  manhaska:  Flatøb.  (og  Fris.)  mannhaaska  mikinn;  Eirsp.  mikla  mannrauu. 

—  var:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  anderledes.  9.  radliga:  Flatøb.  varliga 
ok  raadliga;  anderledes  Fris.  og  Eirsp.  10.  flutu  feriur  ok  kuggar:  Flatøb.  flutu 
vti  fyrir  kuggar;  Eirsp.  flutu  riri  bryGium  kuggar  margir;  Sætn.  mgl.  i  Fris. 
11.  Gottlandi:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  Gautlandi.  —  Kongr  for  j  bat  ut  til  kugganna: 
saa  og  Eirs2?. ;  Flatøb.  ok  for  konungr  vt  i  baatinn  ok  rere  til  kugganna ;  Fris. 
anderledes.  12.  stora:  Flatøb.  og  Eirsp.  marga  stora;  Fris.  stor  katla.  13.  vard: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  vard  hann;  Fris.  anderledes.  14.  j  Biorguin:  saa  og  Eirsj).; 
mgl.  i  Flatøb.;  i  Fris.  mgl.  Par  j  Biorguin  —  610.4  a  kilinum  voru.  16.  rnanz: 
saa    og  Eirsp.;    Flatøb.  loptz.     17.  juncherra:    Flatøb.  (og   Eirsp.)  tilføier  Magnus. 

—  inni:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  i.  18 — 19.  elldingini:  Eirsp.  elldingurømi;  Flatøb. 
clldingin.  —  Her  efter  i  Hdskr.  lau.  19.  flaug:  Flatøb.  for;  Eirsp.  kortere.  —  ut: 
saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.     20.  j:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb. 

39  —  Cod.  AM.  81  a  Pol. 


ti  Kl  ii  \  k«>n  .\  i;    BAGi     9AKONARSONAR 

fcreil  j  sundur  j  smar  ilisir,  sua  a<l  naliga  sa  \>ess  aungua 
stade.  Kinn  lilutur  af  fcreno  rard  ad  skada  einnm  manne, 
er  kominu  iiar  a  kiolin  vr  bænum  at  kaupa  ulys;  enn 
engua  sakadi  adra,  |>a  er  a  kilinum  vom.  Bærinn  oar  allr 
brnnninn  fyrir  innann  Sandbru  fyrir  atan  fa  garda  inn  nid 
[Jogsbotninn. 


306  (260). 

Nockuru  eptir  bæiarbrunan  ueitti  Håkon  kongr  aiknliga 

veizlu  j  kongsgarde,  ok  gipti  Seciliu  dottur  sina  Harallde 
Sudureyiakongi.  Ok  eptir  [)etta  kuomu  til  hans  [)eir  menn, 
er  hann  hafdi  til  sin  stefnt.  ok  fara  skylldi  medr  honum  til  io 
stefnulags  vid  Suia.  Bio  kongr  ])a  ferd  sina  ok  hafdi  mildt 
lid  ok  mart  skipa.  Ok  [>a  er  hann  la  j  Saldeyiarsundi,  J)a 
gaf  Håkon  kongr  kongsnafn  Joni  Dungadarsyni,  ok  for 
liann  {>adan  nordnr  aptur,  ok  var  ætlat,  at  hann  skylldi 
fara  vestur  med  Haralldi  kongi  ok  J>eir  Dugall  badir.  Enn 
|>eir  settnzt  \)0  aptr  badir,  ok  sat  Jon  kongr  j  Biorguin  vm 
veturin.  Enn  Dugall  for  ans  tur  med  kongi  ok  var  medur 
honum  Jmnn  vetur. 


307  (261). 

HAralldur  Sudureyiakongr  for  mn  haustit  ok  fru  Cesilia 
kona   hans.     Pau   hau  f  du    eitt   skip   ok   mart  godra  manna.   20 


i  b 


1.  treit:   saa  og  FArsp.:  Flaiøb.  reidi.     1—2.  sua  ad  —  stade:    Eirsp.  sua  at 

nær  sa  aungua  stabl;   mgl.  i  Flaiøb.     2.  einum:   saa  og  Eir  sp.;   mgl.  i  Flaiøb.     4. 

11 
adra:  skr.  adra.     5.   1  vrir  uran  fa  garda :  saa  og  Fris.  og  FArsp.:  Flatob.  vtan  faair 

gardar.     7.  Nockuru   eptir  bæiarbrunan:   saa  og  Fris.  og  Eirsp.;   Flaiøb.  beg  ynder 

Håkon  konungr  veitti.     9 — 11.  Ok  eptir  —  ferd  sina:    Flatob.  eftir  pot  hyrr  hann 

ferd   sina   til  stefnulags  vid  Suia;    Fris.  og  Eirsp.  anderledes.     12.  Ok  pa:    saa  og 

FArsp.;  FVis.  Ok;  Flatob.  Enn.  —  Saldeyiarsundi:  Eirsp.  Sallteyiar-;  Fris.  Sallteyrar-; 

Flatøb.  Elldeyiar-,     18.   Håkon  kongr:  de  andre  Hdskr.  hann.     14  — 15.  var  ætlat  — 

fara:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ætladi ;  mgl.  i  Eirsp.     17.  med:    Flatøb.  og  Fris.  eftir; 

Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.     19.  Sudureyiakongr:  Fris.  Svpreyinnga  konvngr;    Flatob. 

og  FArsp.  konungr.  —    am  haustit:  de  andre   Hdskr.  tilføier  or   Biorgyn.     20.  skip 

ok:  Fris.  skip  ok  a;   Eirsp.  skip  ok  var  å;  Flatøb.  skip  mikit  ok  par  aa. 


HAKONAR  SAGA  HAKOXARSONAR  611 

IJau  kuomu  ecki  til  Sudureyia  a  Jmi  hausti,  ok  tyndizt  skip 
[)at  ok  allir  f)eir,  er  ai  voru.  Ok  er  |)at  flestra  manna  ætlan, 
at  {)au  han  tynzt  j  Dynraust  fyrir  snnan  Hiatland,  (miat 
rekin  kom  af  skipinn  sunan  ax  Hiatland.  Potti  J)etta  hinn 
mesti  mannskadi,  ok  Jmt  var  Sudreyingium  jnn  mesti  skadi  5 
ok  ogipta,  er  ]beir  mistu  jmiliks  haufdingia,  sua  giptusamlig 
sem  hans  ferd  hafdi  vordit  til  [Noreghs]  af  [mi  kuonfangi, 
sem  hann  hafdi  fengit,  ok  odrum  sæmdum. 


308  (262). 

HAkon  for  vm  haustit  austur  til  Vikur,  eptir  {mi  sem 
fyr  var  sagt.  Ok  er  hann  kom  j  Uikina,  sotti  til  hans  io 
mikit  lid  ok  flest  ai  hestnm.  Hann  la  miog  lengi  j  Dyngiu 
ok  beid  f)ar  Sigurdar  erkibyskups  ok  Joeirra  manna,  sem  von 
var  eptir  honum.  Håkon  kongr  hafdi  {)a  meir  en  .xxx  skipa 
ok  flest  helldur  stor  ok  mikit  lid  ok  helldur  fritt. 


309  (262). 

Ejrekr    Suiakongr    hafdi    dregit    såman    her    mikinn    j  15 
Sui{)iod  ok  for  vm  sumarit  vestr  j   Gautland.    Uar  J)ar  med 
honum    Ulf  ur    jarl    ok    herra    Birgir    jarl,  magur  kongs,  ok 
margir  adrir  hofdingiar,  ok  hofdu  mikit  lid  ok  flest  a  hestum. 
Peir    kuomu    til    Liodhusa,    ok    uar    J)a    eigi    Håkon    kongr 

2.  ])eir:  Flatøb.  og  Fris.  beir  menn;  mgl.  i  Eirsp. s  kortere  Text.  3.  Hiatland: 
de  andre  Hdskr.  Hialltland.  4.  skipinu:  Flatøb.  skipnnnm;  mgl.  i  Fris.  og  Fir  sp. 
5.  mannskadi:  mann  tilføiet  i  Marginen.  —  jnn  mesti  skadi:  saa  og  Firsp.;  Flatøb. 
et  mesta  nidrfall;  mgl.  i  Fris.  6.  mistu:  Flatøb.  (og  Fris.)  tilføier  sna  braadliga; 
Eirsp.  sua  skiott.  7.  Xoi-eghs:  tilføiet  efter  Sth.  8;  i  Flatøb.  og  Firsp.  mgl.  til; 
Fris.  anderledes.  9 — 10.  HAkon  —  var  sagt:  mgl.  i  Fris.,  som  har  Resten  af 
Kapitlet  omtrent  enslydende:  i  Flatøb.  lyder  det  Håkon  konungr  for  til  Vikr.  hann 
laa  miok  leingi  i  Djmgin  ok  "beid  erchibysknps.  bann  hafdi  meirr  enn  .xxx.  skipa 
ok  ficst  stor;  i  Eirsp.  ligeledes  forkortet.  11.  Dyngiu:  Eirsp.  Dyngey.  1(>.  vestr 
j  Gautland:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  vestr  til  Gautlandz;  Eirsp.  i  Uestra  Gautland. 
17.  jarl  (anden):  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatob.  og  Eirsp.  —  kongs:  de  andre  Hdskr. 
hans.     IS.  hofdingiar:    Flatøb.  gofgii  menn;    mgl.  i  Fris.  og  Eirsp. 
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kominn.  Eu  tnedtr  j  >  1 1  i  at  Suiar  baufdu  litla  risl  Hutt  eptir 
Ber,   matt u    |><'ir  e<-ki  bida  Nordmanns  <»k   sidn   app  aptar  j 

Sui(l|iiod.  hat  bar  ok  til.  at  Dlfur  jarl  uar  nockvt  siukur. 
«»k  [nit  sama  haust  andadiz  hann,  ok  f)otti  |>at  ttuium  hinn 
mest]  Bkadi.  Ok  skiott  eptir  andlat  jarls  oaf  kongrin  herra 
l>irgi  magi  sinum  jarlsnafn,  ok  giordiz  liann  |>a  hinn  mesti 
havfdingi  ok  hafdi  aull  landrad  med  konginuni.  Ok  litlu 
eptir  andlat  jarls  letv  [>eir  Eirekr  kongr  ok  Birgir  jarl  taka 
at'  lifi  Holgeir,  son  Knutz  kongs  langa,  fren  da  Ulfs  jarls  ok 
annara  Folkunga.  Enn  |>a  for  vtlægur  af  Suid[>iod  herra 
Philipus,  er  adur  hafdi  verit  mestur  styrkur  herra  Hol[geirs  . 
Hann  åtti  adr  Heleno,  modur  kongs,  dottur  Peturs  stranga- 
sonar.  Philipus  var  dotturson  Philipus  jarls,  er  fell  m  A  kri 
vid  Oslo,  ok  skylldur  frendi  Hakonar  Noregskongs. 


310  (263). 

Håkon  kom  vid  Kongahellv  vm  haustit  noekuro  sidar, 
en  Suiar  haufdu  brott  farit.  La  kongr  ]mr  vm  hrid  ok 
115  a1  skipadi  f)eim  |  malum  sem  honum  bar  navdzsyn  til.  Enn 
medur  {mi  at  eingi  [hafdi]  vordit  fundur  J)eirra  Suiakongs. 
[>a  giordi  hann  menn  upp  j  Suijnod,  Einar  smiorbak  ok  Olaf 
profast,  ai  fund  Birgis  jarls  at  foruitnaz  af  honum,  huersu 
Suiakongr  ætladi  ad  fara  [skylldi]  vm  skipti  |>eirra  Nord- 
raanna.  heir  hofdu  ok  fleire  erendi  til  jarls,  ]mu  er  enn 
koma  upp  sidar,  ok  her  mun  verda  fra  sagt. 


10 


15 


1.  medtr:  t  tilføiet  over  Linien.  —  eptir:  saa  og  Eirsp.:  Flatøb.  (og  Fris.) 
med.  3.  Utur  jarl:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  Vlfr  iarl  fasi;  Flatøb.  jarl.  ">.  jarls: 
Flatøb.  hans ;  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.s  kortere  Text  er.  6.  pa :  saa  og  Eirsp. ;  mgl.  i 
Flatøb.:  i  Fris.  mgl.  Ok  skiott  -  havfdingi.  7.  litlu:  hereftcr  i  Hdskr.  sidar 
underprikket.  8.  jarls:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Vlfs  jarls;  Eirsp.  anderledes.  9.  Holgrh-: 
de  andre  Hdskr.  Holmgeir.  11.  Holgeirs:  Hdskr.  har  hol-  ved  Liniesltit.  12.  adr: 
saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  —  Heleno:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  (og  Eirsp.) 
Eleno,  —  kongs:  Flatøb.  hans;  Angivelsen  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  14.  frendi 
Hakonar  Noregskongs:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Hakoni  konongi.  1">.  kom 
«rid:  Fris.  og  Eirsp.  kom  til;  Flatøb.  for  til.  17.  beim  malum:  saa  og  Fris.: 
Flatøb.  pui;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  18.  hafdi:  mgl.  i  Hdskr.  19—20.  Einar  smiorbak 
ok  Olaf  profast:  Navnene  mgl.  i  Fris.  20.  at:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  <>k. 
21.  skylldi:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  anderledes. 


HAKONAR  SAGA  HAKONARSONAR  013 

311  (264). 

HAkon  for  nordur  j  Uikina  til  Tunbergs  ok  gaf  monnum 
heimleyfi.  En  kongr  giordi  fmt  bertt,  at  hann  mundi  jmr 
sitia  j  Uikini  um  veturinn.  Petta  vor  adr  hafdi  andaz 
Porkell  byskup  j  Oslo.  Enn  vm  hanstit,  er  {)eir  voru  j 
Vikini  Håkon  kongr  ok  Sigurdr  erchibyskup,  var  vigdur  til  5 
byskups  Håkon,  er  J)a  var  skolameistari.  Pa  var  ok  vigdur 
Hervvir  bysknp  til  Orkneyia.  For  eptir  }>etta  erchibyskup 
heim  nordr.  Petta  svmar  hafdi  hann  latid  setia  grund- 
vollinn  Kristzkirkiv  sua  langt  vestur,  sem  nv  er  hann. 
Håkon  kongr  sat  vm  veturin  j  Vikini,  ok  var  J)essi  hinn  10 
annar  vetur  hinns  fiorda  tigar  Rikis  hans.  Penna  vetur 
kvomv  austan  Einar  ok  Olaf  r  ok  saugdv,  at  jarl  heffdi  vel 
tekit  f)eirra  erendvm,  ok  kalladiz  giarna  villia  vera  vin 
Hakonar  kongs.  Gaf  hann  [J>at]  Rad,  at  {)eir  skylldi  finaz 
vm  svmarit  eptir  3  Eluinni  ok  binda  sætt  sina  medr  vinattv  15 
ok  fastmælum.  Peir  Einar  nvttv  ok  {>at  mal  fyrir  jarli, 
at  månnum  syndiz  J)at  vænst  til  fridar,  ef  tængdir  tækiz 
milli  haufdingia,  ok  gipti  jarl  dottur  sina,  er  Rikiza  het, 
Hakoni  kongi  vnga.  Jarl  tok  Jjessu  vel  ok  var  sidan  j  ollum 
malvm  linari  enn  adur,  let  [>etta  vel  tala  mega,  J)a  er  f)eir  20 
fyndizt  sialfir. 

1.  HAkon:  de  andre  Hdskr.  Håkon  konnngr.  —  Tunbergs:  Flatob.  (og  Fris.) 
Tuns-;  mgl.  i  Eirsp.  2 — 3.  En  kongr  —  veturinn:  mgl.  i  Flatob.;  Fris.  og  Eirsp. 
kortere.  4.  Porkell:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  Askell.  4 — 5.  er  ])eir  — 
erchibyskup:  Eirsp.  er  peir  konungr  ok  erkibyskup  voro  i  Uikini;  mgl.  i  Flatøb. 
og  Fris.  7.  Hervvir:  i  Hdskr.  Herv-vir  ved  Linieskifte ;  Fris.  Hervi;  Flatøb.  Haurir; 
Sth.  8  Hafuar5r;  Sætii.  mgl.  i  Eirsp.  —  b3'skup:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  (vigdr)  til 
l)yskups  (Haulir).  —  eptir  petta:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  pa.  9.  Kristz- 
kirkiv: saa  og  Fris.:  Flatøb.  til  Cristzkirkiu;  Eirsp.  til  kirkiu.  —  hann:  mgl.  i 
de  andre  Hdskr.     11.   uikis:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  konungtloins.  —  Penna: 

skr.  Pen.  13.  kalladiz:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  qnez;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  14.  pat: 
tilføiet  efter  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  anderledes.  —  skylldi:  saa  og  Fris.:  Flatøb. 
skvlldu.  16.  Einar:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.;  i  Fris.  mgl.  Peir  Einar  — 
fyndizt    sialfir.  —  rlvttv    ok    pat    mal:    Flatøb.  (og    Eirsp.)    hofdu    pat    niaal    ilutt. 

17.  monnum  syndiz  pat:  saa  og  Eirsp.:  Flatøb.  pat  væri.  —  tængdir:  skr.:  ta-ngdMr. 

18.  dottur  —  het:  Flatob.   (og   Eirsp.)    Kikizsu  dottur  sina. 
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312  (264), 

Tjdendi    |»av    frett uz    til    Banz,    snu    adur    hafdi    nockur 
kuittur  ai  farit,  at  HaRaldr  magur  Eakonar  kongs  ok  Ses- 

cclia  dottir  hans  liaufdu  tynz  vin  havstit,  sem  fyrr  sagdi. 
Ilvgsadi  kongr  Jrn  vin.  at  eyiarnar  vom  niiog  haufdingia- 
lausar.  Hann  sendi  ord  nordr  til  Biorguinar,  at  Jon  kon«*r 
skylldi  fara  vestnr  sein  skiotaz  ok  gæta  Jmr  Rikis,  |»ar  til 
er  Håkon  kongr  sendi  fieire  haufdingia  til.  Sidan  bioz  Jon 
kongr  af  Noregi  ok  for  vestnr  vm  hat'. 


313  (265). 

Alexandur  Skotakongr  agirntiz  miog  itiki  j  Sudureyium 
ok  sendi  iafnan  menn  til  at  fala  londin  vid  lausafe.  Sua 
hafdi  hann  enn  giort  Jjetta  svmar.  Enn  {)0  hafdi  hann 
an  at  rad  med  hondvm,  {mt  er  eigi  var  kynlekt,  at  hann  dro 
her  såman  nm  allt  Skotland  ok  bio  ferd  sina  utt  til  Sudur- 
eyia  ok  ætladi  at  vinna  londin  vndir  sik.  Hann  giordi 
jmt  bert  fyrir  monnum  sinum,  at  hann  ætladi  eigi  at  letta,  is 
fyrr  enn  hann  hefdi  merki  sitt  sett  austur  um  Purssasker 
ok  undir  sik  vnnit  allt  Noregskongs  Eiki,  [mt  er  hann  åtti 
fyrir  uestan  Solundarhaf.  Alexandur  kongr  giordi  ord  Jon  i 
kongi,  at  hann  villdi  finna  hann.  Enn  sa  fundur  uard  eigi. 
fyrr  enn   .iirj  jarlar  af  Skotlandi  selldv  honum  trv  sina,  til  i>o 


LO 


1—2.  sem  adur  —  farit:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  2.  magnr  Hakonar  kongs: 
de  andre  Hdskr.  koinmgr.  2 — 3.  Sescelia  dottir  hans:  Flatob.  Cecilia  konungsdottii  : 
Fris.  Cecilia;  Kirsp.  fru  Cecilia.  3.  vm  havstit:  saa  og  Fris. :  mgl  i  Flatob.:  Firsj). 
i  hafi.  4.  miog:  mgl.  i  Fris  og  Firsj).;  dette  Punktum  mgl.  i  Flatøb.  5.  Hann 
sendi  ord  nordr:  saa  og  Fris.;  Firsp. —  sendi  ha  — ;  Flatøb.  Håkon  konungr  sendi 
ba  ord.  (i.  gæta  har  Rikis:  Fris.  gata  rikis;  Flatøb.  gæta  rikis  i  Sudrevinin;  Firsp. 
vera  tiri  eyioniun.  —  bar  til:  saa  og  Fris.  og  Firsp.;  Flatøb.  til  hess.  7.  Håkon 
kongr:  Fris.  konvngr:  Flatøb.  og  Firsp.  hann.  9.  agirntiz — Sudnreyinm  ok:  saa 
og  Fris.  og  Firsp.;  mgl.  i  Flatøb.  10.  menn  til:  Eirsp.  menn  til  NoBegs;  Flatøb. 
til  Noregs;  Fris.  ander  ledes.  12.  kynlekt:  Flatøb.  konungligt;  mgl.  i  Fris.  og  Firsp. s 
kortere  Texter.  —  at:  i  Hdskr.  rettet  fra  ai.  13.  ntt:  Hdskr.  har  lit  —  utt  til 
Sudureyia:  Fris.  vt  i  SvSreyiar;  Flatøb.  og  Firsp.  i  — .  16.  sitt:  Flatøb.  sin:  merki 
—  Purssasker:  mgl.  i  Fris,  og  Firsp.  17.  vnnit  (i  Hdskr.  vnit):  saa  og  Firsp.: 
Fris.  (ætlaSi  at  vinna;  Flatøb.  brotid.  18.  Solundarhaf:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp. 
Fr/s.   hal'.     20.   iiij   jarlar  af  Skotlandi:    saa   og   Flatøb.  og    Firsp.:    Fris.   .vi.   menn. 
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pess  at  hann  skylldi  fara  j  gridum  af  J)eim  fundi,  hvort 
sem  f>eim  sæmdi  ædr  eigi.  Enn  er  jjeir  fvndvz  kongarnir, 
beiddi  Skotakongr,  at  Jon  kongr  skylldi  gefa  vpp  Biarnar- 
borg  j  lians  valid  ok  f)ria  adra  kastala,  er  hann  heilt  af 
Hakoni  kon  gi,  ok  J)at  Riki  anat,  sem  Håkon  kongr  hafdi  5 
skipat  honum.  Enn  Skotakongr  quez  mund[u]  fa  honnm 
micln  meira  Riki  j  Skotlandi  ok  J)ar  medur  sitt  travst  ok 
ninnattu,  ef  Jon  kongr  villdi  til  hans  snuaz  med  fvllum 
trvnadi.  Pessa  eggiadu  allir  Jon  kong,  bædi  frendnr  hans 
ok  viner.  Enn  honum  for  vel  ok  einardliga,  at  hann  kuez  10 
eigi  rivfa  vilia  eida  sina  vid  Håkon  kong.  For  Jon  kongr 
vid  J)etta  3  brott  ok  nam  eigi  fyr  stadar,  enn  hann  kom 
nordr  j  Liodhus.  Pa  er  Alexandur  kongr  la  3  Kiarbareyiar- 
sundi,  dreymdi  hann  draum,  at  honum  })otti  koma  at  ser 
113  menn.  Potti  honum  einn  vera  med  kongligv  skrvdi.  j  15 
115  a2  Sa  id  adr  var  miog  vhyrligr,  Riodur  3  anliti  ok  helldur  digur 
vexti.  Annar  syndiz  honum  grandvaxinn  ok  ungligr,  allia 
manna  fridaztur  ok  eigvliga  buinn.  Hinn  [)ridi  uar  miklv 
mestur  vexti  ok  allra  manna  vf rynligaztur ;  sa  var  miog 
framsnodinn.  Sa  varp  ordum  ai  kong  ok  spurdi,  hvort  hann  20 
etl^di  (sic)  at  heria  til  Sudureyia.  Alexandr  |>ottiz  suara,  at 
hann  ætladi  vislega  vndir  sik  at  leggia  eyianar.  Draummadren 
bad  hann  apptur  snua  ok  kuad  honum  eigi  anat  hlyda 
skylldv.  Kongr  segir  dravm  sinn,  ok  fystv  flestir,  at  hann 
skylldi  ap  tur  snua.    Enn  hann  villdi  |)at  eigi.    Ok  litlu  sidar  25 


3.  at  Jon  kongr  skylldi :  saa  og  Fris.;  Eirsp.  —  muixli;  Flatøb.  .lon 
konung  at  hann  skylldi.  3—4.  Biarnarborg:  Flatøb.  og  Eirsp.  Biarna-;  Fris.  Biana-. 
1».  hans:  saa  og  Fris.  mgl.  i  Flatøb.  og  i  Eirsp. s  kortere  Text.  12  vid  hetta:  saa 
og  Fris.;  Eirsp.  vi5  hat;  mgl.  i  Flatøb.  13—14.  Kiarbare yiarsundi :  saa  og  Flatøb. 
og  Eirsp.;  Fris.  Biarkreyiar-.  15.  kongligv  skrvdi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.: 
Flatøb.  konnngliguni  skruda,  16.  madr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb. 
16.  digur:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  digr  niedalmadr.  17.  Annar:  saa  og 
Er  is.;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  annar  madr.  —  ungligr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
dreingiligr.  18.  fridaztur  ok  eigvliga  buinn:  Eirsp.  frioazstr  ok  tiguliga  buinn: 
Flatøb.  fridazstr  ok  tiguligaztr;  Fris.  tigvligaztr  ok  vel  buinn.  19.  manna:  de 
andre  Hdskr.  heirra,  20 — 21.  hvort  —  Sudureyia:  saa  og  Eirsp.  og  Fr/s.  (i  for  til); 
Flatøb.  ef  hann  ætladi  til  Sudreyia.  21.  Alexandr:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp. 
hann.  22.  hann  ætladi  vislega:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  hat  var  vist  at  hann  ætladi. 
24.  dravm  sinn:  de  andre  Hdskr.  drauminn,  25.  snua:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og 
Eirsp.  huerfa.  —  hann:  saa  og  Fris.  og   Eirsp.;   Flatøb.  konungr. 
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tok  Alexandr  sott  ok-  andadiz.  Rufu  Bkotar  |»a  Leidangarinzi 
ok  lluttu  lik  kongsinns  upp  j  Skotland.    Sndnreyingar  segia, 

at  jtcssir  inciin.  er  konginum  syndvz  j  svefni,  vorn  |>eir: 
liinn  helgi  Olafur  kongr  af  Noregi  ok  hinn  helgi  Magnus 
af  Orkneyivm  ok  li  inn  helgi  Columba.  Bkotar  toku  til  kongs 
Alexandur.  son  Alexandrs.  Hann  feck  sidan  dottur  Heinreks 
kongs   ai    Einglandi,    ok   giordiz    eptir  |»at  mikill  hanfdingi. 


314  (266). 

HAkon  bio  ferd  sina  vm  vorit  ur  Oslo  avstur  til  niotz 
vid  Suia,  I  eptir]  jmi  sem  mælt  var.  Hann  hafdi  mikit 
lid  ok  fritt  ok  miog  vandadan  skipabunat.  Håkon  kongr  io 
hafdi  Olafssudina.  Håkon  kongr  nngi  hafdi  Jmt  skip,  er 
Drekin  het,  ok  var  hit  fridazta  skip.  Morg  haufdv  f)eir 
annnr  stor  skip.  Hakoni  kongi  byriadi  seint.  Pa  var  med 
kongi  herra  Philipus,  son  Lafranz,  fren  di  kongs.  Hann  var 
J)a  landflotta  vr  Suidf)iod  fyrir  Eireki  kongi  ok  jarli.  Pa  15 
er  kongr  for  ut  eptir  Eflri  (sic),  let  hann  vanda  miog  Rodur 
a  skipum.  Var  J)a  vid  slegit  ollum  bunadi  ok  farit  med 
ollum  pris.     Sem  Sturla  segir: 

Miok  er  [>at  fr^gt, 

er  fara  villdi  20 

1.  Alexandr:  Flatøb.  Alexandr  konungr;  Fris.  og  Eir sj)  hann.  —  leidangurinn. 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  safnadinn.  2.  lik  kongsinns:  saa  og  Eirsp.;  Fr  is. 
lik  lians;  Flatob.  konunginn.  3.  voru  heir:  Flatob.  væri.  Fris.  og  Eirsp.  ander- 
ledes.  4.  Magnus:  de  andre  Hdskr.  Magnus  jarl.  6.  Alexandrs:  saa  og  Fris.: 
Flatøb.  og  Eirsp.  Alexandrs  konungs.  7.  kongs  ai  Einglandi:  Fris.  —  af  — ;  Flatob. 
og  Eirsp.  Englakonnngs.  —  eptir  hat:  Flatøb.  siban;  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp. 
S.  bio:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  byr.  i>.  Suia:  here.fter  i  Hdskr.  ?  oller  z.  — 
♦  *  1  >  f  i  r :  tilføict  e/ter  Elatøb.  og  Eirsp.:  Stedet  mgl.  i  Fris.  10.  ok  —  Bkipafonnat: 
saa  og  Fris.:  mgl.  i  Flatøb.:  i  Eirsp.  mgl.  ok  miog  —  stor  skip.  —  skipa  :  skr. 
sk-skipa-.  10 — 11.  Håkon  kongr  hafdi:  Fris.  bauu  sialfr  haffti;  Flatob.  hann  styrdi. 
11—12.  hafdi  nat  ski})  —  fridazta  skip:  Fris.  dreka  einn  fri  ban;  Flatoh.  Drekann. 
—  fridazta:  skr.  f'azta.  13.  seint:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  helldr  seint. 
14.  Philipus:  li  til  f  oiet  i  Marginen.  16.  Eireki  kongi  ok  jarli:  Fris.  Kiriki  konvng] 
ok  Kir<ii  iarli;  Flatob.  konungi  ok  jarli;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  1G.  ut:  saa  og  Eirsp. 
Flatøb.  og  Fris.  vpp.  18.  segir:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  qnad.  19.  er  hai 
saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.:   Fris.  var.    20.  er:  saa  og  Eirsp.:  Fris.  hat  or:   Flatob.  at. 
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sigri  s^mdur 

til  Suia  fundar 

grundar  vordr 

godv  heille 

{R  Rannduers  5 

Remmiskeidum. 

Var  leidangur, 

sem  logi  væri, 

gulli  glæstur, 

ok  grams  flotta,  10 

[)ar  er  baugtun[g]l 

blikia  knattu 

yfir  hareid 

hvert  vid  anad. 


Enn  ellding  15 

ifla  folldar 

langa  leid 

lysa  knatti, 

lofanlig 

[ræ.  er  litum  skipti  20 

himna  sol 

uid  hafraudvl. 

Pai   er  Håkon    kongr  kom  til  Kongahellv,  spurdi  hann 
til    sanz,  at    Eirekr    Suiakongr   hafdi    austur   komit   ok   sua 
Birgir    jarl    ok    margir    adrir    haufdingiar.      Enn    [er]    f)eir  25 
spurdv    til   ferda  Noregskongs,  ok    sagt  var,  at    hann   hafdi 


4.  heille:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  helli;  Eirsp.  heHi,  6.  -skeidum:  Flatøb. 
-skidum:  Fris.  -skibom;  Eirsp.  -skioum.  10.  ok:  Flatøb.  ra;  Fris.  yfir;  Kirsp. 
of.  —  flotta:  de  andre  Hdskr.  flota.  11.  baugtungl:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp. 
bau5  tungl.  12.  blikia:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  blika.  —  knattu:  saa  og 
Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  kanttu.  17.  leid:  skr.  to  Gange.  19 — 20.  lofanlig—  skipti: 
saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  pa  er  loflig  vm  litv  skipti.  21.  himna:  skr.  hinina. 
24.  Suiakongr:  saa  og  Kirsp.  (Navnet  nigl);  Flatøb.  (og  Fris.)  konungr.  —  austur: 
de  andre  Hdskr.  austan.  25.  er:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  26.  Noregskongs: 
saa  og  Fris.  og  Kirsp.;  Flatøb.  Hakonai  konungs.  —  ok  sagt  var:  Fris.  ok  sagt; 
Kirsp.  ok  nat;  Flatøb.  var  peim  sagt.  —  hafdi:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.) 
hefdi. 


LO 


6  I  8  H  \  KOB   \  B     S  \«.  \      II  \KuN.\i;>o.N  \|; 

fiolda  Bkipa  <>k  mikit  lid,  f)aa  uill<l\  Sniar  eigi  bida,  ok  reid 
kongr  app  m  Gautland.  enn  jarl  iiar  eptir  om  hrid  j  Liod- 

lnisimi.  Wiir  Bakoni  kong]  sagt,  at  meire  von  veri,  at  jar] 
vari  j  brott  aidinn.  Pai  er  Håkon  konger  la  j  Elfui,  kom 
til  lians  Mathens.  <>r  sidan  var  vsattur  vid  jarl.  Matheus 
kom  fyrir  kong  ok  kaaddi  hann;  sagdi  honum  kuediv  jarls, 
at  jarl  uar  aidinn  upp  j  Gavtland.  Sidan  mælti  hann  til 
kongs:  l}at  hugdi  jarl,  at  ]>etta  skylldi  verit  hafa  fridar- 
fvndur,  ok  skylldi  [)er  hafa  her  talat  felagsskap  yduarn  ok 
vinnatt?.  Enn  nu  er  hann  spnrdi,  at  |)ier  liavfdut  her 
mikinn,  vissi  hann  eigi,  hvort  [>er  vildut  frid.  Herra  Mathens 
iiutti  ecki  lengur,  ok  for  j   brott  sidan. 


315  (267). 

Eptir  Jjetta  kallar  kongr  til  sin  Radgiafa  sina  ok  leitar 
vid  J)a,  huat  Kad  taka  skylldi.  IJotti  |)eim  vndarliga,  er 
Matheus  hafdi  suo  skiotliga  farit.  Gunnar  kongsfrendi  hafdi  i"> 
[ja  Elfarsyslv  ok  var  vin  mikill  jarls.  Hann  flutti  J)at  at 
jarl  mundi  ])egar  aptur  hverfa,  [er]  eptir  honum  være  ridit. 
Var  Jjat  rad  tekit,  at  Gunnarr  var  sendr  ai  fvnd  jarls  ok 
Porlavgur  bosi.  Mælti  Håkon  kongr  sua,  at  Jjeir  skyllddu 
eigi  leingra  tala  vid  jarl,  enn  Matheus  hafdi  vid  hann  talat.  20 
Sidan  forn  |>eir  ok  fvnd  v  jarl  j  Gavtlandi.    Jarl  var  helldur 


1 — 2.  eigi  —  upp:  saa  og  Fris.:  Flatøb.  enn  eigi  —  enn  vpp;  Eirsp.  anderledes. 
4.  Bidinn:  skr.  Eid1.  5.  Matheus:  herefter  i  Hdskr.  son.  6.  jarl:  saa  og  Eirsp.: 
Flatøb.  Birgi  jarl;  mgl.  i  Fris.  5—7.  Matheus  kom  —  jarl  var;  Flatøb.  ok  sagd  i 
konungi  kuediu  jarls,  hann  quad  jarl;  Eirsp.  Matheus  gek  liri  konung  ok  heilsaoi 
honum  ok  sagSi  at  B(irgir)  l(arl)  var;  Fris.  ok  kvaddi  hann  ok  sagtfi  honom  at 
B-irgir  iarl  væri.  8.  skylldi  verit  hafa:  saa  og  Fris.  (og  Eirsp.):  Flatob.  mundi 
vera.  9.  skylldi:  saa  og  Eirsp.:  Flatøb.  skylldu;  Stedet  mgl.  i  Fris.  —  her:  mgl. 
i  de  andre  Hdskr.  11.  vildut:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.:  Flatøb.  villdit.  —  frid: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  frid  edr  eigi;  Eirsp.  anderledes.  14.  huat  —  skylldi:  Flatob. 
huert  —  skal;  Sætn.  mgl.  i  Fris.;  i  Eirsp.  mgl.  Begyndelsen  af  Kapitlet  til  eptir 
bonum  være  ridit.  17.  er:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Fris.  18.  rad:  Flatøb.  raads; 
Fris.  og  Eirsp).  anderledes.  —  Gunnarr:  saa  og  Fris.:  Flatøb.  Gunnarr  konungs- 
frændi;  Eirsp.  sendir  GunnaB  frendda  sinn.  —  ai  fvnd  jarls:  saa  og  Fris.:  Flatob. 
til  jarls.  19.  torlavgur:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Firsp.  Porleif  (akk).  —  Håkon 
kong] •;    de  andre  Hdskr.:  konuner.     '20.  leingra:  skr.  leiera   uten  nasalstrek. 
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stirdur  j  sinne  rædv  ok  taldi  at  fui,  er  kongr  hafdi  suo 
115  b1  mikit  lid.  |  Gunn  arr  sagdi,  at  honum  geck  ecki  otrunadr  til 
fess,  helldr  var  fat  sidr  hans  at  fara  med  storskipum  ok 
vel  bunum.  Leitade  Gunnarr  J)a  eptir  uid  jarl  blidliga  ok 
bad  hann  ap  tur  venda  til  tals  vid  kong.  En  jarl  sagdi,  at  5 
Eirekr  kongr  var  Eidinn  j  Eystra  Gautland,  ok  hann  matti 
ecki  aptur  snua.  Gunnarr  sagdi,  at  far  varu  oil  landrad, 
sem  jarl  var,  ok  var  kongr  ok  jarl  yfir  landinu.  Eireki 
kongi  var  fann  veg  hattad,  at  hann  [var  faamælltr]  ok  miog 
kless  j  malinu  ok  let  hann  fui  miog  adra  tala  ai  fingum  10 
ædr  stefnum.  Birgir  jarl  giordi  fann  orskurd,  at  hann  bidi 
hans  vm  fram  annan  sunnudag.  En  fetta  var  laugardag, 
ok  hann  skylldi  fara  upp  til  LiodhusA  ok  bida  hans  far. 
Foru  feir  Gunnarr  heim  ok  Porlaugr  bosi  til  kongs.  Pa 
åtti  Håkon  kongr  tal  vid  sina  men,  ok  gerdu  feir  fat  rad  is 
at  fara  til  mozt  vid  jarl.  Sidan  byr  kongr  ferd  sina  upp 
til  Liodhusa  med  allan  herinn.     Sem  Sturla  segir: 

Suo  var  Elfr 

oil  at  lita 

glæsilig,  20 

sem  ai  gull  sæi, 

frægdar  [folk] 

er  flota  leysti 

lofsæll  kongr 

Liodhusa  til.  25 

1.  stirdur:  Fris.  og  Eirsp.  stirftr;  Flatøb.  stridr.  —  sinne  rædv:  Flatøb.  rædu ; 
Eirsp.;  rdhunni;  mgl.  i  Fris.  —  hui,  er:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  er;  Flatøb.  at.  2.  lid: 
Flatøb.  tilføicr  haft.  3.  ok:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.:  Tilføielsen  mgl.  i  Fris. 
5.  venda:  Flatøb.  huerfa;  Fris.  snva;  Eirsp.  anderledes. —  vid  kong:  saa  og  Fris.; 
Eirsp.  vi6  H(akon)  konung;  Flatøb.  med  konunginn.  —  En:  her  e f  ter  i  Hdskr.  kr 
gjennemstreget  og  underprikkct.  7.  varu:  u  er  ulæselig :  8.  var  (andet):  Flatøb.  hann 
var  bædi;  Stedrt  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  9.  var  faamælltr:  tilføiet  efter  Flatøb.;  Eirsp. 
fa  mæltr  oe  kles  mæltr.  Fris.  anderledes.  10.  ]mi :  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  af  hui. 
11 — 12.  bidi  hans  vm  fram:  Eirsp.  —  fram  11111;  Flatøb.  mundi  fara  vpp  til  Liod- 
husa ok  bida  har  fram  yrir.  Fris.  anderledes.  13.  ok  hann  —  hans  har.  mgl.  i 
Eirsp.  og  Flatøb.  (se  ovfr.).  14.  heim:  F'ris.  (og  Eirsp.)  aftr;  mgl.  i  Flatøb. 
14 — 16.  I>a  åtti  —  at  fara:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  16.  ferd  sina:  Flatøb.  (og  de 
undre)  tilføicr  her  til  motz  vid  jarl.  17.  allan  herinn:  saa  og  Fris.:  Flatøb.  allann 
hor  sinn;  Eirsp.  (vi5)  aullu  li5i  sinn.  —  segir:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  quad. 
22.  folk:  tilføiet  efter  Fris.  og  Eirsp.:  Elatøb.  folki.  23.  leysti:  Flatøb.  og  Fris. 
Jteysti;  Eirsp.   bæysti. 
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Eardla  mikils  |><»tti  Gautum  vm  vert,  er  |>eir  sa  sua 
morg  stor  skip  ok  vel  buinn.  Ok  miog  voru  |>eir  hræddir 
vin.  ef  hofadsmenn  Bættaz  eigi,  at  kongr  nmndi  giora  stor 
heruirke  j  [>eirra  lande.     Sem  kuedit  er: 

Var  gædsteinn 

(Jauzkum  manne 

styriar  stund 

j   stall  drepinn. 

adr  ognstor 

ja  tad  hafdi  lo 

Suia  gråmur 

siklings  bode. 

316  (26S). 

HAkon  kongr  lagdi  at  Porskabacka  fyrir  vestan  anna 
jafgegnt  Liodhusum  ok  beid  {)ar  J>ess,  er  jarl  kom.  En 
sidan  foru  menn  mille  J)eirra,  ok  var  j)a  talat  bonord  is 
Hakonar  kongs  vnga  ok  margir  hlutir  adrir  vm  sættir  {>eirra. 
Eptir  J)at  senduz  {)eir  gisla  ai  millum.  ok  funduzt  sialfir 
med  ]>ui  moti,  at  jarl  for  yfir  ana  ai  fund  kongs,  ok  tolodu 
J)a  sin  j  mille,  ok  foru  allar  rædr  vel  mille  Jieirra.  Tolodu 
|)a  f>at  fastliga,  at  fri  dr  skylldi  standa  mille  Noregs  ok  Suia.  -'o 
Ok  huorigra  ouinnir  skyldu  Jjrifazt  ædr  eflazt  j  annara  Kiki. 
Ok   hier   med   feste   Håkon    kongr   unge    fru  Rikizu   dottur 

1.  sua:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  vigl.  i  Flatøb.  2.  skip:  tilføiet  e/ter  de  andre 
Hdskr.  3.  vm:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  —  hofndsmenn.  Flatøb.  og  Fris.  hofpingiar: 
Eirsp .  kaufoingiarnir.  —  sættuz:  de  andre  Hdskr.  sættiz.  —  kongr:  Flatøb.  (og 
Eir  sp.)  Noregs  konungr;  Fris.  konvngr  XorSmanna.  3 — 4.  stor  heruirke:  saa  og  Fr/s. 
og  Firsp.;  Flatøb.  storvirki.  5—6.  Var  —  manne:  saa  og  Fris.  og  Firsp.;  Flatøb. 
(Jedsteinn  gantzskra  manna.  7 — -8.  styriar  stand  —  drepinn:  Ffatob.  var  styriar 
stund  i  stalld  drepinn;  Fris.  styriar  hindi  i  stall  drepinn;  Eirsp.  styriar  stnndi  i 
stall  drepit.  13.  at:  saa  og  Firsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  at  vid.  14.  jafgegnt:  Flatøb. 
og  Fris.  gegnt;  Angivelsen  mgl.  i  Firsp.  —  pess:  saa,  og  Fris.:  Flatøb.  (og  Eirsp.) 
til  pess.  16.  Hakonar  kongs  vnga:  Flatob.  Hakonar  vnga  konungs;  Fris.  (og  Eirsp) 
vnga  konvngs.  18.  ai  fund:  saa  og  Firsp.:  Flatøb.  og  Fris.  til.  —  tolodu :  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  tauludu  peir.  19—20.  Tolndn  pa  pat:  Flatøb.  tala  pa; 
Fris.  og  Firsp.  anderledes.  20.  Snia :  Flatøb.  Suiarikis;  Fris.  Sviniooar;  Eirsp. 
ander  ledes.  21.  prifazt  ædr  eflazt:  Flatøb.  ok  eflaz;  Firsp.  eflaz;  Fris.  ])ril*azt. 
22.   fru:   saa  og  Fr/s.:    Eirsp.   inngfrn;   mgl.   i  Flatøb. 
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jarls.  Ok  skylldi  sa  radahagur  takazt,  Jja  er  J)eiin  |>ætti 
timi  til,  kongi  ok  jarli.  Ok  eptir  {Detta  skilduzt  [f)eir]  med 
hinum  mesta  kærleik.  For  jarl  upp  j  Sui|)iod,  en  Håkon 
kongr  til  Kongahellu,  ok  for  vm  haustit  nordr  til  Tung- 
bergs  ok  }>adan  til  Biorguinar  ok  efnadi  [)ar  til  uetursetu.  5 
Petta  haust  kom  vtan  af  Jslande  Heinrekur  byskup  ok  sagdi 
Joau  tidende,  at  Pordr  kakali  lagdi  litla  stund  ai  kongs  mal. 
Afflutti  byskup  miog  mal  Pordar.  Kongr  tok  byskupi  vel. 
Håkon  kongr  hafdi  |>etta  sumar  stefnt  Pordi  til  sin.  Håkon 
kongr  sat  Jena  vetr  j  Biorguin,  ok  var  J)essi  333  vetr  hinns  10 
fiorda  tigar  rikis  hans. 


317  (269). 

Um    vorit    eptir   komu   menn   austan  af  Suiavellde  med 

]mu  tidende,  at  Eirekr  Suiakongr  var  andadr.   Var  [>a  grein 

115  b2  mikil   med  f|olki  vm   kongstekiuna.     Var  J)at  flestra  manna 

rad,  at  son  Birgis  jarls  være  næst  kongdominum,  systrson  ls 
Eireks  kongs,  Jmiat  systir  hans  åtti  arf  allan  eptir  hann. 
Filipus,  son  Knuz  kongs  langa,  J)ottizt  enn  vera  til  kominn 
kongsnafns,  Jmiat  fadir  hans  hafdi  verit  kongr.  Knutur, 
son  Magnus  broka,  Jottizt  en  vera  nær  komminn  kong- 
dominum. Hann  var  dotturson  Knuz  kongs  Eirekssonar,  20 
er    lenge    var    kongr   j    Suiavellde.     Enn    Jegar   Birgir    jarl 


2.  til:  Flatøb.  og  Eirsp.  til  vera;  Fris.  til  bess  vera.  —  kongi  ok  jarli:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  -  -  skilduzt:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.) 
skildu.  —  ])eir  tilføiet  eftcr  de  andre  Hdskr.  4 — 5.  Tungbergs:  Flatøb.  Tunsbergs: 
mgl.  i  de  andre  Hdskr.  9.  Håkon  —  til  sin :  saa  og  Fris.  Flatøb.  ok  let  hann 
stefna  IJordi  vtan  til  sin;  mgl.  i  Eirsp.  12.  eptir:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  —  af: 
de  andre  Hdskr.  or.  12 — 13.  med  nau  tidende:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  ok  sogdu ; 
Fris.  ueir  er  sogbo.  13.  var:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  væri;  Fris.  anderledes.  13 — 11. 
Var  ba  —  kongstekiuna:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.  (Suium  for  folki);  mgl.  i  Flatøb. 
14.  mikil:  anden  i  rettet  fra  e.  —  folki:  1  skr.  over  Linien.  15.  rad:  Flatøb.  ahugi ; 
Eirsp.  hugsan;  Fris.  anderledes.  -  Birgis:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb. 
17.  enn  vera:  skr.  to  Gange.  17 — 18.  til  kominn  kongsnafns:  Fris.  til  kominn  konvng- 
doms;  Eirsp.  nær  kominn;  Flatøb.  nær  konungsnafni.  18.  kongr:  skr.  ki.  Fris. 
tilføier  meb  Eiriki  konvngi;  Flatøb.  med  Eireki  konungi  Knutzsyni.  18 — 19. 
Knutur,  son  Magnus  broka:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  Magnus  brokca;  Flatøb.  Magnus 
broki.  19.  komminn:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.;  Eirsp.  anderledes.  21.  Suiavellde: 
Flatøb.  og  Fris.  -riki;  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp. 
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kom  til.  1  >  1 1  i  :i  t  bann  liat'<li  mest  Landrad,  |»a  fylgde  (sic)  bui 
ilcstir.  at  hann  vBsri  bezt  til  komin  kongdomsins.  Var 
sidan  Valldemar  til  kongs  tekin.  son  Birgis  jarls.  En  j)etta 
mislikade  hofdingium  |><>iin  snu  <>igi  |>ottuz  uerr  til  komnir 
rikissinns.  5 

318  (270). 

Petta  sumar  urdu  mikil  tidende  j  Daninork.  I^a  tok 
Abel  med  vel  Eirek  kong  brodr  sinn  ok  let  taka  af  life 
Lafranzuokuaptan.  Sidan  let  hertugi  taka  sig  til  kongs 
yfir  Danariki,  ok  giordizt  rikr  hofdingi.  Håkon  kongr  for 
vm  sumarit  nordr  til  Prandheims  ok  let  J)ar  bua  til  uetrjsetu].  10 
Petta  haust  komu  }jeir  vtan  af  Jslande  Siguardr  byskup  ok 
Pordr  kakali,  ok  fundu  kong  j  Prandheimi.  Var  jmr  f)a 
niart  jslendzkra  manna,  Heinrekr  byskup  ok  GizuK  torualds- 
son.  Porgrils  skarde,  Jon  Sturluson,  Finnbiorn  Helgason, 
Sæmundarsynir  Filipus  ok  Haralldr,  ok  var  {)ar  mikill  suei-  ls 
tardrattr,  J)uiat  huorir  villdu  sitt  mal  flytia,  til  J)ess  at  næde 
ut  at  fara.  En  Heinrekr  byskup  flutti  J)at  mest.  at  Gizur 
skyllde  vt  fara,  Jmiat  hann  stod  mest  3  moti  Porde,  ok 
kallade  J)at  onytt,  er  I^ordr  hafdi  [syslat].  Sagdi  byskup, 
at  Pordr  hafdi  j  olm  sinn  hlut  fram  dregit  en  ecki  sæmd  20 
kongs,  ok  [var]  Jmi  meir  truat  at  sinne.  I^enna  vetur  kom 
austan  af  SuiaR-iki  herra  Knutr,  son  Magnus  broka,  frænde 
kongs.  Var  hann  vm  vetrin  j  Prandheimi  ok  flutti  fyrir 
konginn,  at  Birgir  jarl  villdi  engar  sæmdir  til  hans  giora. 
eptir  [mi  sem  hann  J)ottiz  til  kominn  vera.  2.-> 


1.  hann:  tilføiet  over  Linden.  2.  ut:  skr.  to  Gange.  —  hann:  Flatøb.  (og  de 
andre)  hans  son.  3—5.  En  hetta  —  rikissinns:  saa  og  Flatøb.  (og  Fris.):  FArsp. 
voro  Suiar  oe  hes  flestir  fnsaztir.  7.  life:  herefter  i  Flatøb.  aa.  9.  Danariki:  Fris. 
(og   FArsp.)    Danavelldi;    Flatøb.   allt    Danavelldi.      10.    snmarit:    saa   og   Fris.    og 

FArsp.:  Flatøb.  hanstid. setu:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Fris.:  Sætn.  mgl.  i  FArsp. 

11.  vtan:  saa  og  Fris.  og  FArsp.;  mgl.  i  Flatøb.  14.  Finnbiorn:  saa  og  Fris.  og 
FArsp.:  Flatøb.  Finnbogi.  15.  har:  de  andre  Hdskr.  med  (me5)  heim.  16 — 17.  hnorir 
—  at  fara:  Flatøb.  huerr  villdi  sem  fyst  vt  naa ;  FArsp.  lmarirtneggin  mildn 
giarna  nt  fara;  mgl.  i  Fris.  19.  syslat:  tilføiet  efter  Flatøb.;  Sætn.  mgl.  i  Fris.: 
i  FArsp.  mgl.  ok  kallade  —  ut  sinne.  19 — 21.  Sagdi  —  sæmd  kongs:  Flatøb. 
sagdi  hann  rlntt  hafa  i  olln  sinn  lut  enn  eeki  konnngs  erendi ;  Fris.  sagoi  at  Porhr 
ga- li  ongan  garm  at  konvngs  malnm.  21.  var:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Fris.  23 — 
623,2.    Var  hann       j  mot  jolum  :  mgl.  i  Flaiøh.;  omtrent  enslydende  i  Fris.  og  FArsp. 
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319  (270). 

Håkon  kongr  sat  Retina  vetur  j  Prandheimi  ok  let  [)ar 
hafa  mikinn  vidbunad  j  mot  jolum,  Jmiat  hann  hafdi  mikit 
fiolmenne.  Hinn  viii  dag  barr  Håkon  kongr  koronu  sina, 
ok  hafdi  })a  j  bodi  sino  alla  hinnu  beztu  menn,  er  j  uoru 
bænnum,  Sigurd  erkib}rskup  ok  liodbyskupar  (sic)  ok  kors-  5 
brædr  af  stadnum.  Par  var  Knutur  jarl  ok  Knntur  frænde 
kongs  ok  allir  hinir  beztu  menn  or  Prændalogum.  IJessi 
var  hinn  nordi  vetur  hins  norda  tigar  rikis  hans.  Wm  vetrin 
foru  ordsendingar  mille  Abel  (sic)  Danakongs  ok  Hakonar 
kongs.  Sendi  Håkon  kongr  sudr  Biarna  Moysesson  med  10 
brefum;  en  Abel  sen  [di]  sunnann  adra  menn  moti  med  brefum 
sinum.  Var  Jm  til  mællt,  at  {)eir  skylldu  finnaz  kongarnir 
vid  landamære  ok  semia  [)a  hluti,  er  Håkon  kongr  talde  aa 
vid  Dani. 


320  (271). 

tenna  vetur,  er  Håkon  kongr  sat  j  Prandheimi,  kom 
(sic)  austan  or  GardaRiki  sendemenn  Alexandurs  kongs  af 
Holmgarde.  Het  sa  Mikel  ok  var  riddari,  [er  fyrir  J)eim  var]. 
Kærdu  J)eir  vm  f)a  hluti,  er  vid  attuz  syslumenn  Hakonar 
kongs  nordr  m  Mork  ok  austan  Kirialar,  J)eir  sem  skat- 
gilldir  voru  undir  Holmgardakong ;  Jmiat  J)eir  attu  jafnan 
vid  of  rid  j  ranum  ok  mandrapum.  Voru  J>ar  stefnur  at  attar, 
ok  rad  fyrir  giort,  huerssu  f>at  skylldi  nidr  setia.  Peir 
hofdu    ok    {)at    erinde    at    sia   fru    Kristin,    dottur   Hakonar 


Lo 


20 


2—3.  Jmiai  —  liolmeune:  saa  og  Eirsp,;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  ■ —  hann: 
tilføiet  over  Linien.  6.  af  stadnum:  mgl.  i  Flatøb.;  i  Fris.  mgl.  4  —  7.  ok  hafdi 
—  Erændalogum  ;  i  Eirsp.  mgl.  5  —  7.  Sigurd  —  J)rændaloguin.  6  —  7.  Knutur  frænde 
kongs:  Flatøb.  herra  Knutr  frændi  hans.  9 — 10.  Abel  Danakongs  ok  Hakonar  kongs: 
saa  og  Fris.  (Abels  for  Abel);  Eirsp.  heiRa  Abels  o.s.v.;  Flatøb.  beirra  Abels 
Danakonungs.  11.  sendi:  i  lldskr.  sen.  12.  ba  til:  Fris.  ba;  Flatøb.  (og  Eirsp.) 
bat.  13 — 14.  Håkon  kongr  talde  ai  vid:  saa  og  Eirsp.;  i  Fris.  mgl.  vid;  Flatøb. 
Hakoni  konungi  botti  aafaatt  vid.  17.  Mikel:  Flatøb.  Michiall;  Fris.  Mikiall; 
Eirsp.  Mikall.  —  er  fyrir  bcim  var:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  18.  syslumenn: 
Flatøb.  tilføier  beirra.  19.  austan  Kirialar:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Austrkirialar; 
Kirsp.  Karialar.  22—23.  i^eir  hofdu  —  at  sia:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  Pat  hofdu 
jicir  ok  at  erendum  at  beir  villdu  sia;  Fris.  kortere.  23.  Kristin:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  Cristinu. 


624  HÅKON  AB    &A.QA     BAKOM  AR80VAB 

kongs,  [>uiat  Bolmgardakongr  bafdi  fal   rad  bodil   [>eim,  al 

feir  skylldu  l « ' i t ; i  eptir  vid  kong,  e£  liimn  villdc  gipta  fnma 
116  a1  svni  Al  exandara  konges.  Håkon  kongr  giorde  fat  rad,  at 
hann  sende  menn]  or  Prandheime  vm  vorit.  ok  forn  austr 
til  Holmgarz  med  sendeménnnm  Alexandrs  kongs.  Var  fyrir  • 
]>eirre  ferd  Vigleikr  prezson  ok  Borgarr.  Forn  feir  til 
Biorguinar  ok  sua  hit  eystra.  Komu  j)eir  vm  sumarit  j 
Holmgard,  ok  tok  kongr  vel  vid  [)eim.  ok  settu  feir  ])a  frid 
at  sinne  mille  skattlanda  sinna,  suo  at  huorigir  skylldn 
odrum  of  rid  giora,  Kirialar  ne  Finnar;  ok  hellz  su  sætt  10 
ecki  leinge  sidan.  J  fann  tima  var  ofridr  mikill  j  Holm- 
gardi.  Gengu  Tattarar  aa  riki  Holmgardakongs,  ok  fyrir 
f  ær  sakir  var  ecki  litit  ai  bonordit,  fat  er  Holmgarz  [kongr 
hafdi  flytia  latit.  Ok  er  feir  hofdu  flutt  erende  sinn.  foru 
feir  austan  aptr  med  sæmiligum  giofum,  er  Holmgarzkongr 
sendi  Hakoni  kongi.  Komu  feir  austan  vm  vetrin  ok  fundu 
Håkon  kong  j   Vikinne. 


321  (272). 

Ha  kon  kongr  for  vm  vorit  orr  Prandheiini  sudur  til 
Biorguinar  ok  sat  far  vm  sumarit.  Var  far  fa  fiolmenne 
mikit.  Herra  Knutr  son  Magnus  broka  for  nordan  vid  -'o 
kongin.  Enn  fa  komu  austan  or  Vikinni  til  moz  vid  kong 
herra  Philippus  ok  herra  Philippus,  son  Knuts  langa.  Beiddu 
feir  kong,  at  hann  mundi  fa  feim  styrk,  til  fess  at  feir 
mæti  fa  fat  Riki,  er  feir  f ottuz  vera  til  komnir.  Enn  kongr 
villdi  engan  styrk  fa  feim,  fui  at  fat  voru  einkamal  feirra  ii 


L5 


1.  Ji>at  rad:  Eirsp.  j)at;  Flatøb.  sua.  2.  skylldu:  tilføiet  efter  Flatob.  og  Eirsp. 
4.  menn:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  0.  at  sinne  mille:  saa  og  Eirsp.  Fr  is.  kun 
niilli;  Flatøb.  milli  siin  ok.  11.  sidan:  saa  og  Fris.:  mg/,  i  Flatøb.  og  Eirsp. 
14.  flutt  erende  sinn:  Flatøb.  lokil  erenduni  sinnni;  Eirsp.  kortere:  i  Fris.  mgl. 
14  —  17.  Ok  er  peir  —  j  Vikinne.  15.  aptr:  mgl.  i  Flatøb.  18.  vorit:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.:  Flatøb.  sumarit.  19.  vm  sumarit:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.:  mgl.  i  Flatøb. 
19 — 20.  Var  ])ar  ])a  fiolmenne  mikit :  saa  og  Fris.  og  Eirsp.:  mgl.  i  Flatob.  20 — 21. 
f<»r  nordan  vid  kongin:  Fris.  for  norSan  me8  konvngi;  Eirsp.  for  austan  me5 
konungi;  Flatøb.  var  med  konunginum.  22.  Philippus  (første):  herefter  i  Hdskr. 
son  og  et  aabent  lium.  23.  mundi:  saa  og  Fris.  (og  Eirsp.):  Flatob.  skylldi. 
25.  engan:   saa  og  Fris.:  Flatøb.  eigi  nocknrn;   Eirsp.  ander  ledes. 
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Birgis  jarls,  at  huorgi  skylldi  efla  annars  ovinni.  Eptir 
[>etta  foru  hierarnir  j  brott,  ok  fyrst  sudr  til  Vinnlandz  ok 
elfduz  (sic)  J)adann  at  lidi,  bædi  Vinndum  ok  J:>ydeskum 
monnum;  ok  foru  Jmdann  til  SuiaRikiss  ok  ueistu  ofrid  moti 
Birgi  jarli.  5 


322  (273). 

PEtta  sumar  var  mart  jslendzskra  manna  med  kongi, 
sem  fyr  var  ritat,  ok  voru  margar  stefnur  at  attar,  hueria 
skipan  giora  sky  Ilde  til  landzinns.  En  {)at  var  af  giort,  at 
f)eir  voru  vt  sendir  Heinrekr  byskup  ok  Gizur  ok  Porgils 
skarde,  ok  voru  [J)eim  skipud  rikij  |)au  ai  Jslande,  er  kongr  10 
hafdi  J)a  heimilldum  ai  tekit.  Skylldu  ^eir  sidan  flytia  kongs 
mal  vid  landzmenn.  Sæmundarsynir  foru  vt  ai  odru  skipi 
ok  gafu  J)eir  adr  med  handfesti  J)at  mannaforrad  konginum, 
er  {)eir  attu.  Sigvardr  byskup  ok  Pordr  ok  Jonn  Sturluson 
voru  |ia  eptir  3  Noregi.  Skip  })at,  er  Sæmundarsynir  voru  15 
ai,  tyndizt,  ok  komuz  af  iiii  menn.  En  [mt  skip,  er  Jieir 
byskup  voru  ai  ok  Gizur  ok  Porgeir,  vard  apturreka  til 
Noregs  vm  haustit,  ok  bru  tu  skipit  ok  voru  j  Prandheime 
vm  ve  trin. 


2.  foru:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  fara;  Fris.  anderledes.  3.  Vinndum  ok 
]>ydeskum  monnnni:  saa  og  Eirsp.;  FJatøb.  Pyduerskum  ok  Vinduni;  mgl.  i 
Fris.  4.  |)adann:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  sif)au.  6.  Petta  sumar:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.:  Flatøb.  Petta  sama  sumar.  —  jslendzskra  manna:  saa  og 
FArsp.:  Flatøb.  manna  af  Jslandi;  mgl.  i  Fris.,  som  begynder  Kapitlet:  Petta 
svmar  sendi  Håkon  konvngr  o.s.v.  —  kongi:  FArsp.  H(akoni)  konungi;  Flatøb. 
Hakoni.  7.  var  ritat:  Flatøb.  greinir;  Strtn.  mgl.  i  FArsp.  —  hueria:  Hdskr. 
har  hueri-ia:  ved  Linieshifte.  8.  giora  skyllde  til  landzinns:  Flatøb.  aa  skylldi 
gera  vm  landit;  FArsp.  at  skylldi  gera.  10.  voru:  Hdskr.  har  v.  10.  heim  skipud 
riki:  tilføict  efter  de  andre  Hdskr.  12.  landzmenn:  Flatøb.  (og  Fris.)  adra  landz- 
menn; Sætn.  mgl.  i  FArsp.  13.  handfesti:  saa  og  Fris.:  Flatøb.  og  Eirsp.  hand- 
test u.  13.  nat:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  heirra  (manna  forraad).  14.  ok 
(andet):  tilføiet  over  lAnicn.  16.  af  iiii  menn:  saa  og  FYis.  og  FArsp.:  Flatøb. 
MV],  af.  —  heir:  mgl.  i  Flatøb.  17.  voru:  Flatøb.  var;  Fris.  og  Eirsp.  anderledes. 
—  Torgeir:  Feil  for  I>orgils,  som  Flatøb.  har;  Navnet  mgl.  i  de  andre  Hdskr. 
18.  bratn  skinit  ok:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  braut  skipit  enn. 

40  —  Cod.  AM.  81  a  Fol. 
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:\>:i  (278). 

II  \k<>n   kongr   for  vm  haustit  austr  til   Vikr  ok  ætlade 

til  motz  viå  Abel  Danakong,  sua  sem  ord  hofdu  mille  farit. 
Var  |»;it  talat,  at  [>eir  mundu  giora  teingdir  sin  j  mille, 
Noregskongr   ok   Danakongr,  med    ]>ui    moti,    at   jungherra 

Magnus  mundi  fa  dottur  Abel  kongs.  For  Håkon  kongr  .-> 
allt  austr  til  Elfar  vm  haustidj  ok  spurdi  [>ar  ecki  til  Abels 
kongs.  Siglde  Håkon  kongr  ])a  alt  austr  til  Mustrasund/. 
ok  la  {)ar  vm  hrid.  Komu  J)ar  til  hans  margir  kuggar, 
bædi  Yinlandzfarar  ok  adrir  kaupmenn.  Vard  Håkon  kongr 
]>a  vis,  at  Abel  kongr  ætlade  ecki  at  hallda  stefnu  vid  hann.  10 
Sneri  J)a  Håkon  kongr  ap  tur  j  sitt  mki  ok  for  vm  haustit 
jun   til  Osloar  ok  efnadi  [)ar  til  vetursetu. 


324  (274). 

£>Etta  haust  var  ofridr  mikill  j  Sui[)iod  med  Birgi  jarlli 
ok  })eim  herrum,  er  adr  var  fra  sagt.  Hofdu  J)eir  f)  a  huorir- 
116  a2  tueggiu  |  her  mikinn,  ok  foruz  j  moti.  En  er  f)eir  timar  ls 
voru  komnir,  er  |)eir  hofdu  a  kuedit  med  ser,  Håkon  kongr 
ok  Birgir  jarl,  at  ungi  kongr  sky  Ilde  giora  brudlaup  sitt 
til  junfru  Rikizu,  en  med  Jmi  at  jarl  hafdi  mikinn  of  rid  j 
Suiavellde,  J>ottizt  hann  eigi  mega  {)essa  brudlaupstefnu 
sækia,  ep  tir  [>ui  sem  mællt  var.  Tok  jarl  jjat  rad,  at  hann  20 
sendi  austan  dottur  sina  med  vegligu  foruneyti.  Voru  {)ar 
med  henni  ij  byskupar,  annar  Lafranz  byskup  af  Skårum 
ok  Magnus  byskup  af  SuiaRiki.  herra  Karll,  son  Vlfs  jarls, 
ok    margir    adrir   agætir   herrar    ok    hofdingiar  af  SuiaRiki. 


2.  mille  farit:  F/atøb.  aadr  vm  farit  i  milli;  Fris.  og  Eirsp.  anderledes;  Efter 
milli  tilføier  Flatøb.  buiat  ])ar  hafdi  margr  flutningr  milli  farit.  3.  mundu:  saa 
og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  mundi.  4.  Xore^skongr:  kongr  (kf)  over  lAnien. 
6.  haustid:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Fris.:  Eirsp.  anderledes.  —  J)ar:  Flatob.  og 
Fris.  hann  ha.  V.  Mustrasund/:  Flatøb.  Mostrar-;  Fris.  Morstrar-;  Eirsp.  Mnstrar-. 
8.  brid.:  herefter  en  paabegyndt  hoi  Bokstav.  12.  jnn  til:  saa  og  Firsp.;  Flatob. 
til;  Fris.  anderledes.  13.  haust:  saa  og  Fris.  og  Firsp.;  Flatob.  sumar.  14.  heim 
herrum:  saa  og  Fris.  (og  Firsp.);  Flatøb.  hertugunum.  18.  junfru:  herefter  i 
Hdskr.  k  stin  gjennemstreget  og  under prikket.  19.  hottizt.  Hdskr.  har  hottnzt; 
rettet  efter  de  andre.  20.  jarl;  saa  og  Eirsp.:  Flatøb.  og  Fris.  hann.  23.  a  f: 
Flatøb.  or;  Angivelsen  vigl.  i  Fris.  og  Firsp. 


HAKONAR  SAGA  HAKONARSONAR  627 

War  f)essi  ferd  hinn  skorugligsta  fyrir  sakir  fiar  ok  foruneytis. 
Petta  folk  fan  Håkon  kong  j  Oslo,  ok  tok  hann  vid  J)eim 
med  himram  mestu[m]  kærleikum  fyrir  sakir  stormennzkn 
hans  ok  [>ess  vanda,  er  {)a  var  til  fallinn.  Sem  Sturla  segir: 

Aus  tan  sende  gulli  glæsta  5 

Gauta  styrir  meginndyrum, 

seima  ])ollr,  med  sæmdum  ollum 

sina  dott[ur]  arfa  Jrinum; 

volldugur,  tok[tu]  af  mestri  millde, 

malma  skerdir,  Suia  ferdar,  10 

allir  dyrka  ydart  vellde 

eirarsamt,  med  brudfor  J)eirre. 

Nv  var  buit  til  mikillar  veizlu  j  Oslo,  ok  var  veitt 
brudlaup  unga  kongs  ok  iunfru  Rikizu.  Var  at  j)essi  veizlu 
bædi  fiolment  ok  godment.  En  er  veizlunne  var  lokit,  foru  15 
Suiar  heim,  ok  leysti  hann  J)a  ut  med  sæmiligum  giofum. 
Foru  J)eir  leid  sina  ok  fundu  Birgi  jarl.  En  medan  |)eir 
voru  j  Noregi,  urdu  mikil  tidende  j  SuiaRiki.  J^a  hofdu 
{)eir  fundiz  vid  Heradsbru  Birgir  jarl  ok  herrarnir,  J)eir  sem 
adr  var  getit,  Filipus  huortueggi  ok  Knutur  Magnusson ;  ok  20 
komu  J)eir  allir  ai  valid  hans.  En  jarl  let  haslhoggua  (sic) 
|)a  alla  ok  marga  menn  adra  med  JDeim  ok  mest  {>ydeska 
menn,     en     flestum     suenskum     monnum     gaf    hann     grid; 


2.  vid:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  med;  Fris.  anderlcdes.  3.  mestum:  Hdskr.  har 
mestu.  —  kærleikum:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  sæmdum.  3 — 4.  fyrir  sakir —  til  fallinn: 
mgl.  i  de  andre  Hdskr.  4.  segir:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  quad.  9.  toktu: 
-tu  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  —  af :  til/oiet  i  Marginen.  10.  ferdar:  saa  og 
Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  ferdir.  11.  allir:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  alldir. 
—  dyrka:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  dyrki.  12.  eirarsamt:  saa  og  Flatøb.  og 
Fris.;  Eirsp.  eittar  samt.  —  med:  Flatøb.  (og  de  andre)  vid.  —  |)eirre:  saa  og 
Erts.  og  Eirsp.;  Flatøb.  |>eira.  15.  lokit:  Eirsp.  lokkit;  Flatøb.  lukt;  mgl.  i  Fris. 
16.  hann:  Flatob.  og  Eirsp.  konungr;  Fris.  Håkon  konvngr.  17.  Foru  ])eir  —  jarl: 
mgl.  i  de  andre  Hdskr.  19.  Heradsbru:  Flatob.  Herenaz-;  Fris.  Heitnaors-;  Eirsp. 
HeitnaSs-.  19 — 20.  |)eir  sem  adr  var  getit:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  20.  Filipus: 
Flatøb.  baadir  Philippus.  21.  hans:  de  andre  Hdskr.  jarls.  —  jarl:  de  andre  Hdskr. 
hann.  22 — ^23.  marga  menn  —  bydeska  menn:  saa  og  Fris.  (vi5  for  med);  Flatøb. 
marga  pyduerska  menn  med  heim;  Eirsp.  marga  menn  aSra.  23.  flestum:  saa  og 
Fris.;  Flatob.  ilrsfum  ollum;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp. 
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ok  sidan  settiz  ofridr  j  Suifuod.  En  vm  [)essi  rerk  rom 
miog  misiafnar  rædr  til  jarls.  Skipti  mikit,  buori  vm  ræåu 
vinnir  ;  •  <  1  r  6vinnir. 


825  (27:>). 

Sva    er    nu  at  segia,  sein  fyr  var  sagt,   at  med    Ilakoni 
kongi  ok  Fridreki  keisara  var  hinn  [mesti]  felagsskapr.   Forn     5 
jafnan    menn   mille  f)eirra  med  agætum  sendingum.     En   \m 
hafdi  nocknra  hrid  verit  ofridr  mille  Nordmanna  ok  Lybikn- 
manna   af   ranum,    J)eim   er  fyr  var  fra  sagt,  ok  Nordmenn 
hofdu    feingit    af    {jeim    ofride,    sem    [var]    mille    Dana    ok 
Lybikumanna.     Håkon   kongr    hafdi    ritat   til   keisarans,    at  io 
Nordmenn  hofdu  eigi  frid  at  sigla  til  Lybiku.    Enn   keisari 
hafdi   valid   yfir  stadnum.     En  surnar  f>at,  er  Einekr  kongr 
var  suikinn,  komu  bref  vtan  fra  keisara,  J)au  er  J)at  vottudn 
at  hann  hafdi  sent  sin  bref,  med  [mi  at  Nordmenn  skylldu 
{>ar   hafa   hinn    bezta   frid.      I>at  stod  ok  a  brefum  keisara,  15 
at  meire  mundi  hann  giora  sæmd  Hakonar  kongs  en  annara  j 
116  b1  hofdingia  ai  Nordrlondum,  ok  hann  mundi  stadinn  j  Lybiku 
gefa   upp  j  hans  valid,  sua  at  hann  væri  Jmr  yfir  frialsliga 
bædi   herra    ok  hofdingi,  ok  letz  fmr  mundu  fyrir  setia  sitt 
bref   ok  innsigli,  ef  Håkon  kongr  villde  sækia  lata.     En  er  b< 
Håkon   kongr   sa  {>essi  tidende  ok  bref,  giordi  hann  sende- 

1.  verk:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  1—2.  Ok  sidaii  -  -  til  jarls:  omtrent 
saaledcs  i  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  vm  pessi  verk  var  allmisiafnt  talar,  sipan  giordia 
fridr  i  Sniftiod.  2—3.  Skipti  —  ovinnir:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  4.  Sva:  saa  o§ 
FArsp.;  Flatøb.  Dat;  Fris.  anderledes.  —  var:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  er.  —  Håkon  i: 
saa  og  Fris.;  Eirsp.  peini  Hakoni;  Flatøb.  peim  Heinreki  ok  Hakoni.  6.  mesti: 
tilføiet  efter  Flatøb.  og  Eirsp.:  Fris.  anderledes.  8.  fra:  saa  og  Eirsp.:  mgl.  i 
Flatøb.;  Stedet  mgl.  i  Fris.  8—10.  ok  Nordmenn  —  Lybikumanna:  mgl.  i  de 
andre  Hdskr.  13.  suikinn:  de  andre  Hdskr.  tilføier  i  Danmork.  vtan:  saa  o& 
Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  14.  at  hann  —  med  ]mi .  vidløftigere  Eirsp.:  mgl. 
/'  Flatøb.  og  Fris.  15.  par  —  frid:  saa  og  Fris.  (og  Eirsp);  Flatøb.  hata  frid  i 
Lybiku.  frid:  f  rettet  fra  hr.  —  keisara:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  i 
Fr/s.s  kortere  Text.  16.  at  meire  mundi  hann  giora:  Eirsp.  at  hann  mundi  gera 
]n  meiri;  Flatøb.  at  keisari  mundi  meiri  sæmd  gera.  17.  ok  hann  mundi:  saa  og 
Fris.;  Eirsp.  at  hann  mundi;  Flatøb.  puiat  hann  kua/,  mundu.  19.  bædi:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  --  ok  letz:  Eirsp.  ok  kue/:  Flatøb.  knas;  FriL 
anderledes.     21.  tidende  ok:  mgl.  i  de  andre  Hdskr. 
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menn  bædi  til  keisara  ok  Lybikumanna  a  vit  pessara  boda 
ok  leggia  frid  vid  Lybikumenn.  For  j)angat  Biarne  Moy- 
sesson,  en  til  keisara  voru  sendir  sira  Askatin  ok  Amundi, 
son  Haralldz  stangarfyliu.  Foru  feir  J>a  vm  haustit  or 
Biorguinn  vm  vetrnattaskeid  sudr  til  Danmerkr.  Peir  komu  5 
at  hinnum  .xiij  degi  j  Fenidi  ok  spurdu  J)ar  J)au  tidendi, 
at  keisari  hafdi  andaz  fyrir  jolinn  vt  ai  Puli.  Hurfu  })eir 
|>a  aptur  ok  ætludu  j  Suafa  aa  fund  herra  Konrads,  sonar 
iTridreks  keisara,  ok  j  J)eirre  ferd  voru  J)eir  teknir  ok  jnn 
settir  ok  voru  j  J)eirre  prisund,  til  J>ess  er  herra  Konradr  10 
spurdi,  ok  hann  sende  menn  til  at  frelsa  {3a.  Foru  JDeir 
sidan  a  fund  Konrads,  ok  tok  hann  |>eim  vel.  En  eigi 
fengu  [)eir  Jmu  erendislok,  sem  j>eir  mundu  feingit  hafa,  ef 
keisari  hefde  lifat.  En  Jjat  er  mal  manna,  at  Fridrekr 
keisari  hafi  einnhuerr  verit  gofgaztur  af  Romaborgarkeisarum  15 
j  enne  sidari  æli.  Hann  var  keisari  xxxix  vetur.  En  eptir 
hann  fell  nidr  keisaradomurinn,  sua  at  eingi  hefir  verit  sidan, 
|)ar  til  er  jjessi  bok  uar  såman  sett,  ok  Magnus  hafdi  verit 
kongr  .ij  vetur  at  Noregi,  sidan  Håkon  kon  gr  for  vestr  vmm 
haf.  Eptir  J>etta  foru  J>eir  Askatinn  nordr  3  Noreg  ok  fundu  20 
Håkon  kong  j  Biorguin  vm  Jonsvokuskeid,  ok  sogdu  honum 
{>au  tidende,  er  J)eir  hofdu,  ok  Jpotti  kongi  mesti  skadi  at  keisara. 
Biarne  Moysesson  kom  aptur  ok  hafdi  eptir  radi  kongs  giort 
vid  Lybikumenn,  sua  at  huorir  [skylldi]  sigla  til  annara  med 
fride.    Voru  Lybikumenn  sidan  myklir  vinir  Hakonar  kongs.  25 

1.  Lybikumanna:  Flatøb.  og  Eirsj>.  sua  til  Lybiku;  i  Fris.  mgl.  giordi  hann 
—  Moysesson.  2.  ok  leg^ia  —  Lybikumenn:  Flatøb.  at  loggia  fullkominn  frid 
vid  stadarmennina;  mgl.  i  Eirsp.  4.  son  Haralldz  stangarfyliu  (HdsLr.:  stangf  ): 
Flatøb.  (og  Fris.)  Haralldzsun;  i  Eirsp.  Jam  Amundi.  (5.  bar:  saa  og  Fris  og 
Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  11.  spurdi,  —  frelsa  pa:  saa  og  Eirsp.;  Flatob.  let  leysa 
])a;  Fris.  leysti  pa  vt.  12.  vel:  de  andre.  Hdskr.  sæmiliga.  13—14.  mundu — lifat: 
Fris.  mvndo  fa  ef  keisari  hef5i  lifat;  Eirsp.  mundo  ef  keisari  heffii  lifat;  Flatøb. 
mundi  cf  keisari  lifdi.  15.  af  Romaborgarkeisarum :  Fris.  af  Rvmveria  keisarom; 
Eirsp.  af  keisauruni;  mgl.  i  Flatøb.  16.  xxxix  vætur:  Flatøb.  og  Fris.  .xix.  vetr 
ok  ,xx.  FÅrsp.  uettri  miSr  en  tioratigi  uettra.  17.  hann:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og 
Eirsp.  pat.  —  hefir  verit:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  var.  20.  forn  peir:  saa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  for.  21.  honum:  saa  o<j  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.;  i  Fris. 
mgl.  vm  Jonsvokuskeid  —  kom  aptur.  23.  eptir  radi  kongs:  mgl.  i  de  andre 
Hdskr.  23—25.  giort  —  med  fride;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  gert  frid  vid  Lybikumenn: 
Fris.  (peir  Askatin  .  .  .  hof'5o)  ok  fri])  gert  vio^  Lyhikomenn.  24.  skyldi:  Ulføiet 
eftcr  Sth.  8.  25.  Lybikumenn  sidan  myklir  vinir:  Flatøb.  peir  si  pari  vinir;  Fris. 
peir  siuan   hinir  niestn    vinir;   Ejirsp.    heir  iafnan   sidan    uinir. 
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::.'()  (276), 

H\k<»n    sut    vin    vetrin   j  Oslo  '-ptir  brudlaupsgiordinna 
Eakonar  kongs  anga.     An   J)essu  sama  are  hafdi  andaz  adr 

vin  vorit  1*1111  byskup  j  Hamri,  ffakon  kongr  heilt  jolinn 
j  Oslo  vin  vetrin.  ok  var  |>essi  v  vetur  ok  x. w  rikis  hans. 
Vin  vorit  j  fostu  urdu  mikil  tidende  j  Prandheime.  I}a  5 
andadizt  Sigurdr  erkibvskup  ij  nonas  Martij.  En  j  stad 
lians  var  kosinn  sira  Sorli,  er  adr  var  korbrodir  j  Hamri. 
For  hann  J>etta  sumar  or  landi  ai  fund  Jnnocenntij  paua 
ok  feck  vigslu  af  honuni.  Sorli  erkibyskup  vigdi  ij  byskupa 
ai  pauagarde.  annann  Petur  byskup  til  Hamars;  hann  var  io 
adr  predicari ;  en  annann  Rikard  byskup  til  Sudreyia. 

327  (276). 

Wm  vorit  j  fostu  bio  Håkon  kongr  ferd  sina  or  Oslo 
ok  for  austr  til  Elf  ar  ok  fann  [)ar  Birgi  jarl,  ok  toludu  J)eir 
J)a  marga  hluti  sin  j  mille.  Kærdi  [>a  Håkon  kongr  fyrir 
jarlli,  huert  lausmæli  Abel  kongr  hafdi  synt  vid  hann,  er  La 
hann  hafdi  rofit  stefnulag  vid  hann.  Jarl  sagdi,  at  Danir 
hofdu  giort  Suium  hinn  mesta  skada  j  rannurn  ok  man- 
drapum  ok  J)at  mest,  at  Danir  hofdu  elft  (sic)  J)a  herrana 
upp  ai  SuiaRiki.  En  med  Jmi  at  huorirtueggiu  f)ottuz  eiga 
mikit   ai    at   telia   vid  Dani,    |>a   giordu  |>eir  f)at  rad,  at  {)a  ->o 


2 — 3.  adr  vm  vorit:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.:  Fris.  anderledes.  3 — 4. 
Håkon  —  vm  vetrin:  Fris.  (Uni  vetrinn  .  .  .  sat  Håkon  konvngr  i  Oslu)  ok  heilt 
jolin  i  Hamri;  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  A.  v  vetur  ok  xxx:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb. 
emi  .v.  veti-  ins  iiorda  tigar;  Fris.  hinn  ,xv,  vetr  ok  .xx.  —  hans:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  (og  Fris.)  Hakonar  kon  ungs.  6.  ij  nonas  Martij :  saa  og  Eirsp.  og  F*ris. 
(ann an  for  ij);  Flatøb.  annan  nonasdag  Martij.  7.  kosinn:  Flatøb.  fil/oier  til  erchi- 
byskups.  —  sira:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  8.  For:  hereftcr  i  Hdskr. 
]>[  under  prikket.  —  or  landi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  11.  adr:  saa 
og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.;  Angivelsen  mgl.  i  Fris.  12.  j  fostu:  saa  og  Fris.;  mgl.  i 
Flatøb.  og  Eirsp.  13 — 14.  ok  toludu  —  j  mille:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  14 — 15.  Kærdi 
pa  —  fyrir  jarlli:  saa  og  Eirsp.  (pa  mgl.):  Flatøb.  sagdi  —  jarli;  Fri*.  sagSi  — . 
15.   vid  hann:  san  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  honuni.    16.  stefnulag:  saa  og  Fris. ; 

Flatøb.  (og  Eirsp.)  stefuuleidangr.  -  Jarl:  herefter  i  Hdskr.  hl*,  undet prikket.  17.  hinn 
mesta:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  mikinn.  18.  at:  de  andre  Hdskr.  er.  —  Danir: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  peir.  11».  hui  at:  skr.  pt  at.  19 — 20.  huorirtueggiu  — 
.it  telia:  omtr.  enslydende  Fris.;  Flatøb.  huorumtueggia  var  i  1  ln ;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp. 
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116  b2  xij  manacli  skylldu  {)eir  bua  her  af  huorotuggua  (sic)  Kikinu; 
skylldi  Håkon  kongr  bafa  skipaher  af  Noregi,  en  jarl  sky  Ilde 
hafa  .v  Jmsundir  af  Suiariki,  ok  skylldu  f) eir  finnaz  vm  vorit 
eptir  vid  Elfina  ok  fara  }>a  sudr  j  Danavelldi.  Skylldi 
Håkon  kongr  sigla  skipahernum  j  Eyrarsund ;  en  Birgir  jarl  5 
skylldi  rida  sudr  vm  Hall-land  ok  Skaney  ok  giora  J)ar  slikt 
heruirki,  sem  honum  likadi;  ok  finnazt  sidan  j  Eyrarsundi 
ok  taka  })a  {mt  rad,  er  vænst  J)otti  ser  til  framkuæmdar,  ef 
Danir  villde  eigi  sæmilig  bod  bioda  af  sinne  hende. 


328  (276). 

Eptir  J)essa  radagiord  for  kongr  nordi*  j  Noreg  til  io 
Tungbergs,  en  Birgir  jarl  upp  j  Suiajriki].  Håkon  kongr 
for  vm  sumarit  til  Biorguinar  ok  sat  ])ar.  Fetta  sumar  foru 
JDeir  ut  til  Jslandz  Heinrekr  byskup  ok  Gizur,  Porgils  ok 
Finnbiorn,  ok  toku  f)eir  {)au  Kiki  aa  Jslande,  sem  Håkon 
kongr  hafdi  f)eim  skipat.  En  {>o  giordiz  {>a  bratt  mikill  is 
ofridr  ai  Jslande  mille  Gizurar  ok  {>eirra  annara,  er  Pordr 
hafdi  j  skipat  j  rikinn.  Hofdu  |>eir  ok  eigi  lenge  verit  ai 
Jslande,  Heinrekr  byskup  ok  Gizurr,  adr  byskupi  [jotti  hann 


3.  pusundir:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  pushundrad.  4.  eptir:  mgl.  i  de 
andre  Hdskr.  —  pa  sudr:  Flatøb.  sua  baadir;  Fris.  sva;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  5.  sigla 
skipahernum:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  fara;  i  Fris.  mgl.  4—6.  Skylldi  Håkon  — 
ok  Skaney.  5 — 6.  Birgir  jarl  —  sudr  vm:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  jarl  aa.  6 — 7.  ok 
giora  —  likadi:  Fris.  ok  gera  pat  hervirki  sem  peim  lika5i;  mgl.  i  Flatøb.  og 
Eirsp).  8.  taka  pa  pat  rad:  Flatøb.  gera  par  raad  sin:  Eirsp.  gera  pa  rao  sin; 
i  Fris.  mgl.  ok  finnazt  —  af  sinne  hende.  —  er  vænst  —  framkuæmdar:  mgl.  i  de 
andre  Hdskr.  9.  villde  eigi  —  bioda:  Flatøb.  bydi  engi  — ;  mgl.  i  Eirsp.  10. 
Eptir  pessa  radagiord  for:  Fris.  Sipan  ferr;  Flatøb.  Sipan  skilia  peir.for;  Eirsp. 
Eptir  netta  skiliaz  peir  feK.  —  j  Noreg:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  11.  Tungbergs; 
Flatøb.  (og  Fris.)  Tuns-;  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.  —  -riki:  tilføiet  e/ter  Flatob. 
og  Fris.  13.  peir  ut:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  peir;  mgl.  i  Flatøb.  15.  pa:  saa  og 
Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  —  mikill:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.  mgl.  i  Flatøl>. 
16.  aa  Jslande:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  16  — 17.  beirra  —  rikinn: 
Fris.  peirra  annarra  sem  konvngr  hafoi  skipat  rikin ;  Flatøb.  vmbodsmanna  Pordar; 
mgl.  i  Eirsp.  16.  er:  Hdskr.  har  en.  17 — 18.  Hofdu  peir  —  Gizurr:  Flatøb. 
eigi  var  ok  langt;  Eirsp.  anderledes;  mgl.  i  Fris.  18.  adr:  Flatøb.  adr  onn;  Fris 
og    Eirsp.    anderledes.  —  hann:    Flatob.    (og    de  andre).     Gizsur. 


''•.">'_'  BAKONAH    BAQA     HAKONARSONAR 

eigi  enda   |>at    Bern  hafdi  kongi  aeitit.    Komm  |>a  sua  brati 
ut    byakup    rende  Bina   vinnattu  til  [>eirra  manna,  er  mestir 
vom    ouinir  Gizurar,     Bagdi    bjakup   ana,  at  eingi  var  tull 
komnari  j  <in  Gisnr  at  riufa  alla   |>a  hluti.  er  kongi  vora  til 

sæmdar,  ok  hann  liafdi  [heitid  .  I}eiin  kom  ok  ecki  såman 
Gizuri  ok  Porgilai,  |)iiiat  Porgilsi  ]><>tti  hann  litit  vilia  at' 
liallda  ))eim  trunadi,  seni  kongr  hafdi  hann  j  bnndit.  Pai 
sumar.  er  [>eir  Gizurr  foru*til  Jalandz,  feck  Håkon  kongr 
Pordi  syslu  nordr  j  Gaulardal.  ok  for  hann  {)angat.  Pordr 
kakali  sende  til  Jslandz  Kolbein  gron,  frænda  sinn.  ok  ])otti 
hann  eeki  niikill  mannasættir,  er  hann  kom  til  Jslandz 


10 


329  (277). 

l>Ktta  sumar,  er  [nu  varl  fra  sagt,  heilt  Abel  kongr 
strid  vid  Frisi  ok  uilldi  leggia  stridskylldir  ai  \)n.  nieire  en 
tyr  hafdi  verit.  Frisir  hofdu  nockurn  safnat  ok  letu  miog 
skoga  gæta  sin,  ok  er  Abel  kongr  leita  ti  eptir  jjeim,  var  15 
hann  lostinn  oru  ok  feck  af  |mi  bana.  Eptir  hans  andlat 
toku  Danir  til  kongs  Christofor.  brodr  Eireks  kongs  ok 
Abels.     Tok  hann  [)a  vndir  sik  allt  Danavellde. 

330  (277). 

HAkon    let    bua    til    vetursetu    j    Biorguin.      Pessi    var 
hinn   .vj   vetur  hins  norda  tigar  Rikis  hans.    Ok  er  vora  tok.   20 


1.  enda:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  efna;  Eirsp.  anderledes.  1 — 2.  Koinni  ba  sua 
brati  at  byskup:  mgl.  i  Flatøb.;  Fris.  anderledes;  i  Eirsp.  mgl.  Komm  —  hann 
liafdi  [heitid],  3—4.  Hagdi  byskup  —  fnllkomnari  j:  Flatøb.  sagdi  hann  ba  eingann 
falskara  vora;  i  Fris.  mgl.  3 — 7.  Sa^di  —  bann  j  bnndit.  4.  vom:  Hdskr.  har  v. 
5.  heitid:  tilføiet  e/ter  Flatøb.  6.  bann  litit:  skr.  2  Gange;  sidstc  Gang  gjennem- 
streget  og  under  prikket.  6 — 7.  bniat  Porgilsi  —  j  bnndit:  kortere  i  Eirsp,;  mgl.  i  Flatøb. 
8.  boir  Gizurr  forn:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Gizsnr  for;  mgl.  i  Eirsp.  '.».  Pordi:  saa 
og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  Pordi  kakala.  —  ]>angat:  Fris.  {>annig:  Eirsp.  {tauninn; 
Sætn.  mgl.  i  Flatøb.  0 — 10.  J>ordr  kakali:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  I>ordr:  Fris.  enn. 
12.  nu  var:  tilføiet  cf  ter  Fris.;  er  — sagt:  mgl.  i  Flatob.  og  Eirsp.  13.  stridskylldir: 
Flatøb.  og  Fris.  sky  Ild  i  r;  Eirsp.  tolla.  14.  fyr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i 
Flatøb.  —  Frisir:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  boir.  15.  skoga;  Hdskr.  har 
skioga.  16 — 18.  Eptir  Danavellde:  omtrent  enslydende  i  Fris.  og  Eirsp.;  Elatob. 
Eftir  |);it   tok   Danmork  Cristiforns  brodir  Eireks  konnngs. 
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giordi   hann    vtbodabref    [vm]    allt   land   ok   baud  ut  micklu 
lide    med    vistum   ok  skipabunnadi  ok  uopna.     Giordi  hann 
{)at  bert,  at  hann  ætladi  J)eim  ollum  her  at  hallda  til  Dan- 
merkr.     Safnadizt    vm    sumarit   såman  j   Noregi    mikil  herr. 
Heilt    kongr    J>a,    })egar    hann    var   buin,    austr   til   Vikr  ok    5 
forr  herrinn  [ecki]  miog  samfast  3  fystunni,  jmiat  miog  sigldu 
huorir,  sem   bunir  voru.     Håkon  kongr  lagdi  til  Tungbergs 
ok    let   Jjar   eptir   fru  Margretu   ok  Rikizu ;    en    hann  sigldi 
austr   vm    Folldina.     Sotti  |)a  mikit  lid  til  hans  vm  Vikina 
ok   nordan  orr  lande.     Håkon  kongr   hafdi   f)a  Olafssudina,  10 
en    hinn   vngi    kongr  Drekann,  Knutur  jarl   Dragmorkinna, 
herra  Sygurdr  kongsson  Rygiabrandinn,  Petur  j  Gizka  Bor 
gundarbatinn,    Ogmundr    krækidanz    Gunnarsbatinn,    Bardr 
or  Hestbæ  hafdi  enn  mikit    skip,   ok  morg  hofdu  {Deir  onnr 
stor  skip.     Håkon  kongr  lagdi  at  j  Heruidarsunde,  ok  kom  15 
jjar   til   hans   mestr    J)ori   herssins.     Kongr  for  j)adan  inn  j 
Hrafnshollt.    Par  stod  skip  joat  hit  mickla,  er  Gunnar  kongs- 
frænde   hafdi   giora  latit   eptir  forsogn    kongs,  er    eitthuert 
hefir  mest  giort  verit  j  Noregi.     Håkon  kongr  let  [>a  fram 
setia   skipit  af   backastockum,  ok  tokzt  {mt  allgiptusamliga.  20 
Ok    adr    skipit    var    [fram]    sett,    taladi  kongr  sniallt  erinde 
ok   gaf  nafn    skipinu   ok   kalladi  Krossudina.     En  er  flotad 
117  a1  var  |  skipinu,  setti  kongr  eptir  menn  at  bua  skipit.  En  hann 
for    til    motz    [vid]    herinn  ok  sigldi  sudr  j  Eikreyiar  ok  let 
flestan  h[e]rinn  Jmr  liggia.     En  kongarnir  gengu  |m  a  letti-  25 

1.  vm:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  2.  skipabunnadi  n-n):  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  skipalidi.  Fris.  kortere.  3.  pat:  mgl.  i  Flatøb.;  Fris.  og  FArsp.  anderledes. 
—  peim  ollum  her  at  hallda:  Firsp.  her  peim  at  hallda;  Flatub.  her  peim;  Fris. 
ollum  herinom.  6.  ecki:  tilfoiet  efter  Flatøb.  og  Fris.;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp. 
7.  huorir:  de  andre  Hdskr.  huerir.  —  Tungbergs;  Flatøb.  (og  Fris.)  Tunshergs; 
Eirsp.  Tunbergs.  8.  Margretu  ok  Rikizu :  Flatøb.  Margretu  drottningu  ok  Rikizsu 
drottningu;  Fris.  Margretu  drottning  ok  fru  Rikizu;  Eirsp.  Margretu  drotningu 
ok  Rikizu  drotning.  11.  hinn  vngi  kongr:  Fris.  (og  Eirsp.)  vngi  konvngr;  Flatøb. 
vngi  konungssun.  12.  j:  saa  og  Fris.;  Flatøb  or;  i  Eirsp.  mgl.  Knutur  jarl  — 
mikit  skip.  14.  Hestbæ:  Flatøb.  Hestby;  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  -  -  hofdu  peir: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  voru  par.  15.  Heruidarsunde:  saa  og  Flatøb.; 
Eirsp.  Herm5ar-;  mgl.  i  Fris.  1(3.  herssins:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  lidsins;  Sætn. 
mgl.  i  Fris.  17.  Hrafnshollt:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  Ramsholm.  20.  tokzt 
pat:  Flatøb.  i-eez  til  ness;  Fris.  rez  til;  Sætn.  mgl.  i  Eirsj).  21.  fram:  tilføiet 
efter  Flatøb.  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  24.  vid:  tilføiet  efter  Flatøb.  og  Eirsp.; 
Sætn.  mgl.   i  Fr/s.  —  Eikreyiar:    Flatøb.  og  Eirsp.   Ekr-;  mgl.  i  Fris. 


t).')4  HAKONAR    BAG  A     BAKONARSONAB 

skip  «»k  flestir  Lendir  menn  med  [>eim,  ok  Logdu  inn  til 
Elfarinar  ok  lågn  |)ar.  som  Linndisholmar  h«kit;i  Spnrdi 
Håkon  kongr  |>a.  at  Birgir  jarl  var  koininn  med  Suiah»  r 
•  pt  ir   |>ui   sein    jieir   hofdu    adr  radit. 


331  (278). 

H.Akon    sende    jm    nordr    eptir    Krossudinne    iungherra    5 
Magnus,    son    sinn,    ok    Gaut    a    Mæli.     Skylldu    j>eir   sigla 
henni  til  Eikreyia  til  annara  skipa.    Ok  er  J>eir  komu  nordr. 
biuggu    J>eir   skipit   at    [mi,    sem    obuit   var.     En   [aadrj  f)eir 
foru  or  Hrafnshollti,  taladi  herra  Magnus  hit  fysta  erende. 
ok   tanz   munnum   mikit   vm.  huerssu  sniallt  erinde  |>at  var  10 
ok  obernsliga  fram  borit.    Ok  eptir  })at  helldu  ]>eir  skipinu 
til    Eikreyia,    ok    er    })eir    komu    j    hofnninna    ok    kostodu 
acckerum,  {)a  vard  sua  mikit  suif  a  skipinu,  at  elldr  kom  j 
dockinna,    er    {>eir   brugdu  vm  kadlinum.     Hugdu  menn  j)a. 
at  streingurinn  mundi  brenna,   ok  toku  tialld  eitt  ok  uættu   L5 
ok   ætludu   at  slockua  elldinn.     En  jungherra  Magnus  vard 
|)ui  skiotari  ok  betri  fangarads,  at  hann  tok  byttu  eina  fulla 
af  dryck  ok  steypti  yfir  dockunna  ok  kældi  sua  eldinn.    Pa 
er  Krossudinn  kom  j  lægi  hia  odrum  skipum,  |>a  barr  jam- 
hatt  bordinn  ai  henni  ok  tialldasana  a  hinum  skipunum  ok  m 
Olafssudine.     Bordit    var    ix    alna    fyrir  of  an  sio   a  Krossu- 
dinne. Var  j)etta  skip  allra  {>eirra  mest  micklu,  er  J)ar  voru. 
ok  var  |>o  Joeirra  manna  mal,  er  gamlir  voru,  at  eigi  hefdi 
set   jammorg   storskip   j    einnum  leidangri.     Af  f)essum  lei- 


4.  adr:  mgl.  i  Flatøb.;  Sætn.  mgl.  i  Fris.;  FArsp.  anderledes.  7.  Eikreyia: 
de  andre  Hdskr.  Ekr-;  saa  og  12.  —  skipa:  Fris.  skipanna;  Flatøb.  storskipa;  mgl. 
i  FArsp.  8.  at  hui,  sem  obuit  var:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.  (-sem  a5r-);  Flatob.  vm 
[>at  sem  vantadi.  —  aadr:  tilføiet  e/ter  Flatøb.;  Fris.  er;  Eirsp.  anderledes.  9.  foru: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  færi.  —  herra:  Flatøb.  (og  de  andre)  jungherra.  11.  fram 
borit:  saa  og  Eirsp.  (og  Fris.);  Flatøb.  nat  var  fram  flatt.  —  skipinu:  saa  og  Fri*. 
og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  13.  skipinu:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  skipunum. 
16.  elldinn:  Flatøb.  tilføier  med.  —  vard:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  var. 
IS.  eldinn:  .saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  streinginn.  19.  hia:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatob.  med.  20.  hinum  skipunum  ok:  Fris.  o6rom  skipom  ok:  mgl.  i 
Flatøb.  og  FArsp.  22.  voru:  v  rettet  fra  n.  23.  beirra  —  gamlir  voru:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  margin  manna  maal ;  Firsp.  mal  manna.  24.  einnum  leidangri:  saa 
og   Fris.  og   FArsp.;  Flatøb.  einni  hofn. 


HAKONAB  SAGA  HAKONAKSONAE  635 

dangri  ok  skipaflota  for  mikit  ognarbod  sudr  vm  Halland 
ok  Danavellde,  ok  J^otti  månnum,  sem  j  moti  ])essum  her 
mundi  einon   Rond  reisa.     Sem  Sturla  kuat: 

Olldum  segi  ek,  hue  of  rid  gulldu, 

unnuigs  skipudr,   Ddnum  sunnan;  5 

vida  settu  })inar  Jnodir 

Jmnnar  skeidr  af  f yrihlunnum ; 

stærri  hofdu  bod  en  berre 

ydrir  Jegnar,  ran  at  hegna, 

ytum  J)otti  eigi  leidangur  litill,  10 

langa  stund  fyrir  vidri  grundu. 

Frammla,  dreif  til  hnerrar  holmu 

hilmis  |)iod  hinns  mærdar  froda, 

Sidan  helldu  sudr  med  lande, 

seima  sticklir,  flota  micklum;  io 

hrædar  vrdu  Hallandz  ferdir, 

hringa  Balldr,  af  J)inu  valide; 

einnge  madr  var  Jota  ^eingils 

ottalaus  vid  Noregs  drottinn. 

332  (279). 

HAkon    hafdi    j    [jessum    leidangri    marga    agæta  menn  20 
med    ser.     Par    voru    iij.  kongar    adrir    enn    Håkon    kongr: 
vngi    kongr    son    hans,    Jon    kongr    af    Sudreyium,    Dugall 


1 — 2.  Halland  ok:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  4.  hue: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  —  gulldu:  de  andre  Hdskr.  gulldut.  5.  unn- 
uigs skipudr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.  (unduigs);  Flatøb.  vimviggiar  skipudu.  — 
sunnan:  skr.  sunnan.  6.  pinar:  Eirsp.  pina.  7.  fyri:  saa  og  Fris.:  Eirsp.  f1;  Flatøb. 
nyium.     8.  Stærri  —  bgrre:  Flatøb.  storir  hofdu  vtbod  ærit;  Fris.  —  ærin ;   Eirsj). 

—  ærir.  9.  ran  at  hegna:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  raana  hegnir;  Eirsp.  rana  hegnar. 
10.  eigi:  Flatøb.  ei;  Fris.  pottip;  mgl.  i  Eirsp.  12.  holmu:  Flatøb.  og  Eirsp. 
haumlu;  Fris.  homlu.  14.  helldu:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  helldut.  —  med: 
saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsjj.  unni  (?).  —  lande:  Flatøb.  laadi:  Fris.  laOi ;  Eirsp. 
lapi.  15.  sticklir:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  stillir.  18.  var:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  vard ;    mgl.  i  Fris.     21.  med   ser:    Eirsp.    ui<5    ser;    mgl.  i  Flatøb.  og  Fris. 

—  iij:  saa  og  Flatob.  og  Fris.;  Eirsp.  .ij.  (uden  Angivelse  af  Xavn).  —  Håkon 
kongr:  Flatøb.  hann;  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  22.  ungi  kongr  sou  hans:  Flatøb. 
(og  Fris.)  Håkon  konungr  vngi. 


63(5  BTAKONAB    BAQi     RAKONAR80NAH 

kongr,  Ixnutur  jarl,  junherra  Magnus  berra  Sigurdr  Pesair 
votu  lendir  menn  gaufgaztir:  Petur  j  Gizka,  Nikulas  bod 
hans.  Gautr  eb  Mæli,  Bryniolfr  Jonsson.  Paer  Håkon  kongr 
La  j  Bereyium,  kom  f>ar  86rli  erkibyskup  vtan  fra  paua,  ok 
hafdi  bann  fyst  komit  til  Tungbergs,  ok  feck  drottning 
lionuin  lettiskip  sudr  eptir  kongunum.  Var  med  bonum 
Petr  byskup,  en  adr  var  med  bonnm  Ami  bysknp  af  Biorguin, 
Askell  byskup  af  Stafangri.  Håkon  byskup  af  Oslo  ok  margir 
adrir  kennemenn.  bædi  med  kongunum  ok   byskupum. 
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Pa  er  Håkon  kongr  la  vid  Lindisholma,  var  Birgir  jarl  n> 

fyrir  austan  ana  med  her  sinn  vid  Gullbergseid.    Jarl  hafdi 

.v  Jmsundir  manna.  Par  var  mart  gofugra  manna  med  honum  : 

herra  Karll,  brodir  Vlfs,  ok  herra  Kall,  son  Vlfs  jarls,  herra 

117  a'2  Ho|lmgeir,  son  Folka  jarls,  ok  Karll  kueifar,  son  Jons  ein- 

gils,  ok  margir  adrir  agætir  hofdingiar  or  Suijriod.    Par  var  lå 
ok  med  jarlli  Andres  kongr  af  Sursdolum,  brodir  Alexandrs 
kongs  af  Holmgardi.  Hann  hafdi  flyit  austan  fyrir  Totturum. 
Håkon  kongr  vngi  for  or  Lindisholma  ok  Petur  or  Gizka  ok 
fleiri  gofgir  menn,  ok  [voru]  j   bodi  jarls.     En  sunnudaginn 


1.  Sigurdr:  Flatøb.  tilføier  konungssun.  2.  voru:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.; 
i  Eirsp.  mgl.  hessir  —  jonsson.  —  j:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  or.  3.  ai:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  af.  4.  Hereyium:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  Ekr-.  4—5.  ok  hafdi  — 
Tungbergs:  Flatøb.  ok  J)o  fyrir  skemstu  or  Tnnsbergi;  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp. 
") — 6.  ok  fock  —  konganum:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  7.  honum:  Flatob.  (og  Eirsp.) 
konnnginum;  mgl.  i  Fris.s  kortere  Text.  '.».  bædi  —  byskupum:  mgl.  i  de  andre 
Hdskr.  10 — 11.  \hA  er  —  G-ullbergseid :  omtrent  enslydende  i  Fris.;  i  Eirsp.  mgl. 
fyrir  —  sinn;  Flatøb.  Håkon  konungr  lagdi  at  vid  Gullbergseid.  11.  .Jarl:  Fris.  og 
Eirsp.  hann;  Flatøb.  Birgir  jarl.  12.  manna  (første):  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i 
Flatøb.  —  honum:  her ef ter  i  Flatøb.  har  var.  13.  herra  Karll:  mgl.  i  Fris.  og  i  Flatøb.. 
aabent  Hum  i  codex.,  i  Eirsp.  mgl.  12 — 17.  Par  var  —  Totturum.  18.  Vlfs  (første): 
Flatøb.  Vlfs  jarls:  mgl.  i  Fris.  —  herra  Kall,  son  Vlfs  jarls:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
Karl  son  Vlfs.  18  — 14.  herra  Holmgeir,  son  Folka  jarls:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Folki 
jarl.  14.  kneifar:  Flatøb.  kueisa;  Fris.  Karl  Kneifason.  Jon  Engilsson.  15.  hofdingiar 
or:  Flatøb.  menn  af;  Stedet  mgl.  i  Fris.  16.  med  jarlli:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb. 
—  Snrsdolnm:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  Sur-.  18.  vngi:  saa  og  Fris.  og  Kirsp.;  mgl. 
i  Flatøb.  -  or:  saa  og  Eirsp.;  Flatob.  i:  Angivelsen  mgl.  i  Fris.  l(.t.  voru:  tilføiet 
e/ter  Flatøb.  og   Eirsp. 
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fyrir  Jonssvoku  for  jarl  med  Hakoni  kongi  vnga  ai  fund 
Hakonar  kongs,  ok  tolodvz  J)eir  marga  hluti  med  ser.  Sagdi 
Birgir  jarl  konginum,  at  sendimenn  Danakongs  voru  sunan 
komnir  ok  lagu  uppi  j  anni  vid  Gnllbergseid,  byskupar  ij 
af  Danmork  ok  Ridarar  xv  ok  mart  annara  [manna].  Eru  5 
J)eir  sendir,  til  |>ess  at  sættaz  ai  J)ær  sakir,  er  nordmenn 
telia  ai  vid  Dani.  Toludu  J)eir  [mr  vm  marga  hluti  Jonsvoku- 
dag,  ok  funnduz  huorirtueggiu  med  vidtali.  Potti  monnum 
Birgir  jarl  flytia  meir  mal  Dana,  en  f>eir  ætludu.  Enn  på- 
sætt tokn  Danir,  er  Håkon  kon  gr  kuacl  ai,  at  standa  skylldi  10 
med  hinna  vitruztu  manna  radi.  Enn  su  var  sætt,  at  Danir 
skylldu  fa  Hakoni  kongi  sua  mikit  fe,  sem  profadiz,  at 
Nordmenn  væri  j  ongu  skadadir  af  ])eim  ofride,  er  J>eir 
hofdu  fengit  af  Donum.  Dæmt  var  ok  nockut  fe  ai  hendr 
Hakoni  kongi  fyrir  J)at,  er  Danir  toldu  at  [vid]  Nordmenn;  15 
ok  skylldi  J)at  fe  fram  koma  vm  haustit  ok  sua  nockr  hlutur 
af  }mi,  er  Danir  skylldu  luka.  Enn  fyrir  J>ui  sem  eptir  stod, 
skylldi  Halland  ligia  at  vedi.  Enn  ef  Christofor  kongr  villdi 
eigi  J)etta,  Jm  skylldu  Riddarar  sumir  fara  med  Hakoni  kongi, 
enn  sumir  med  Birgi  jarlli  j   Suianiki  ok  sitia  {mr,   til  Jjess  20 

1.  med  Hakoni  kon  oi  vnga:  Eirsp.  me5  unga  konungi;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris. 
2.  ok  tolodvz  —  ser:  saa  og  Fris.  og  Eirs]).;  mgl.  i  Flatøb.  2 — '3.  Sagdi  — ■  kongi- 
num: saa  og  Eirsp.;  Fris.  sag5i  iarl;  Flatøb.  ok  sagdi  bonum.  4.  vid  Gullbergseid: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  5.  af  Danmork:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i 
Flatøb.  og  Fris.  ■ —  Eidarar:  Hdskr.  har  Ridara.  —  ok  mart  annara  manna:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  7.  Toludu  —  hluti:  Eirsp.  ber  tauluSo  beir  am 
mart  konungr  ok  I(arl);  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  7 — 8.  Jonsvokudag:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  Jonsvoku.  8.  med  vidtali:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  til 
vidtaals.  9.  Birgir:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  9 — 11.  En  ba  sætt  — 
radi:  omtrent  enslydende  i  Eirsp.  (at  standa  skylldi  mgl.);  kortere  i  Fris;  mgl.  i 
Flatøb.  11.  var:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  vard;  Fris.  anderledes.  12 — 17.  fa  Hakoni 
kongi  —  Danir  skylldu  luka:  omtrent  enslydende  i  Eirsp.;  litt  kortere  i  Fris.; 
Flatøb.  aptr  luka  allt  bat  er  beir  bofdu  fyrir  Nordmonnum  vpp  tekit.  laukz  ba 
begår  sumt.  15.  vid:  Ulf  oiet  efter  Fris.  og  Eirsp.  18.  ligia:  saa  og  Eirsp.;  mgl. 
i  Flatøb.  og  Fris.  —  ef:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  er.  19.  betta:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  hesse  sætt  at  belldiz.  —  Riddarar  sumir:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  og  Fris.  riddararnir.  —  fara:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  vera.  20.  Birgi: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  —  j  SuiaRiki  —  bar:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  oe 
sitia  bar;  mgl.  i  Flatøb. 
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er  J>eir  vn-ri  vtt  leystir.  Ok  er  |><*ssi  sætt  rar  stadfest,  rom 
|>ar  eptir  gioT  bref,  ok  setl  fyrir  insigli  bysknpa  <>k  annarra 
manna  or  huorutueggia  rikirm.     Sem  Sturla  segir: 

Kan   gallt  runda   tvuir 
rogstridr  Donum  sidan  ; 
fyst  kom  furu  lestir 
tiey vangs  til  Eikreyia, ; 
olld  het  nogu  gialldi 
gullstridi  })a  sidan; 
lond  tok  lofung  Prænda 
lidbals  at  vedmali. 


10 


Enn  er  |>etta  var  mællt  ok  stadfest,  toku  [>eir  rada- 
giordir  sinnar  Håkon  kongr  ok  Birgir  jarl.  Sidan  raufz 
leidangrin.  Sneri  Håkon  kongr  nordr  ok  kom  til  Tungbergs 
nær  Petursmesso.     Gaf  kongr  f)a  ollum  monnum  heimleyfe.    15 
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Håkon  for  or  Tungsbergi,  J>egar  hann  var  buinn,  til 
Biorguinar  ok  sat  [>ar  vm  sumarit,  ok  er  a  leid,  sendi  kongr 
Aslak  gus  austr  til  landzenda  med  J)at,  er  hann  skyllde 
giallda  Donum.  Ok  er  Aslakr  kom  til  Elfarinnar,  J)a  komu 
onguir  menn  af  Danmork,  ok  onguir  til  J)ess  at  greida  {mt  20 
fe,    sem   mællt   var.     Aslakr   fan    Birgi   jarl,    ok    sagdi   jarl 

1—3.  Ok  er  —  rikinu :  omtrent  enslydende  i  Eirsp.;  Fris.  kortere:  Flatøb.  Var 
hessi  sætt  ger  med  brefum  byskupanna  ai'  huorutneggia  rikinu.  3.  segir:  saa  oy 
Fris.  oy  Eirsp.;  Flatøb.  quad.  5.  rogstridr:  saa  oy  Flatøb.  oy  Eirsp.;  Fris.  rog- 
striSz.  —  sidan:  saa  oy  Flatøb.  oy  F)  is.  Eirsp.  siQaR.  6.  kom:  saa  oy  Fris.  oy 
Eirsp.;  Flatøb.  koma.  —  furu:  de  andre  Hdskr.  fura.  7.  rleyvangs:  saa  oy  Flatøb. 
og  Fris.;  Eirsp.  1'rev-.  —  Eikreyia:  de  andre  Hdskr.  Ekr-.  8.  dlld:  saa  oy  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  aull.  10.  lofuug:  Flatøb.  (oy  de  andre),  lofduugr.  11.  vedmali: 
saa  oy  Flatøb.  oy  Eirsp.;  Fris.  vehmala.  14.  leidangrin:  saa  oy  Fris.  oy  Eirsp.; 
Flatøb.  leidangr  hessi. —  ok  kom:  myl.  i  de  andre  Hdskr.  —  Tungbergs:  Fris.  (oy 
Eirsp.)  Tvn-;  Flatøb.  Tima-.  15.  nær:  saa  oy  Fris.;  Flatøb.  kom  hann  bar  nær;  Eirsp. 
aitderledes.  —  kongr:  Flatøb.  oy  Eirsp.  hann;  Sætn.  myl.  i  Fris.  16.  Tungsbergi: 
Flatøb.  og  Eirsp.  Tuns-;  myl.  i  Fris.  20.  af  Danmork:  Flatøb.  (oy  de  andre)  af 
Danmork  ;it  taka  vid  fenn.     21.   fe:  saa  og  Eirsp.;  myl.  i  Flatøb.  oy  Fris. 
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honum    sua,    at   Danakongr    villdi,    [at]    einnge  fegiolkl  færi 

fram  ai  fui  haiisti;   enn  hann  villdi,    [at]   feir  fyndizt  sialfir 

kongarnir  vm  smnarit  ok  semdi  {)a  alla  hluti,  sem  milli  bæri. 

17  b1  Jarl    var    fessa    miog   fysande,    ok    eptir    J)etta   for  |  Aslakr 

heim.  Håkon  kongr  bio  ferd  sina  nordr  j  land  ok  sat  j  5 
Prandheime  vm  uetrin.  Pessi  uar  hinn  vii.  vetur  hinns  fiorda 
tigar  kongdoms  hans.  Vm  uorit  j  fostu  anndadizt  far  3 
Prandheimi  Petur  byskup  (sic)  j  Gizka.  Håkon  kongr  bioz 
nordan  j  fostunni  ok  sudr  til  Biorguinar  ok  dualdiz  far 
nockura  hrid  vm  uorit.  Petta  sama  uor  andadiz  Solli  erki-  10 
byskup  j  Prandheimi  tueggia  postola  messo  Philipi  ok  Jacobi. 
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Eptir  andlat  erkibyskups  attu  korsbrædr  tal,  ok  kom 
asamt  med  feirn,  at  feir  koru  til  erkibyskups  Einar  smior- 
bak,  son  Gunnars  grionbacks;  en  hann  uar  ut  j  Paris.  Foru 
fa  ut  meistari  Håkon  ok  meistari  Ottar  med  brefmn  at  15 
segia  f  ennå  kosinng;  en  ecki  hofdu  feir  rad  Hakonar  kongs 
uid  fetta.  Håkon  kongr  for  vm  sumarit  austr  til  Uikr  ok 
allt  til  Elfar  til  moz  vid  Danakong,  eptir  fui  sem  Birgir 
jarl  hafdi  beitt.  Lagdi  kongr  fa  austr  til  Lindisholma,  en 
Birgir  jarl  var  uid  Gullbergseid.  Par  kom  ok  Kristeforus  20 
Danakongr,  ok  uar  miog  hans  traust  far,  sem  jarl  var.  Enn 
er  vmm  sættir  var  talad,  fanz  fat  ai,  at  Danakongi  fotti 
byskupar  et  fyrra  sumarit  hafa  micklu  frekara  tekit  en  sua, 


1.  at  (andet)  og  2.  at:  tilføict  efter  de  andre  Hdskr  3.  som  milli  bæri: 
Flatøb.  sin  aa  milli;  Eirsp.  sin  i  milli;  Fris.  anderledes.  4.  fysande:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  llytandi.  5.  bio:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  byr;  Fris.  anderledes. 
7—8.  par  j  Prandheimi :  Eirsp.  i  Prandheimi;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  8.  byskup: 
skr.  bp.  Eirsp.  b.  (utg.:  b(ondi));  Flatøb.  og  Fris.  kan  Petr.  —  j  Gizka:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  or  — .  —  Håkon  kongr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
hann.  8 — 9  bioz  —  sudr:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  bioz  i  faustunni  sudr:  Fris.  for 
svor.  10.  Solli:  Flatøb.  og  Eirsp.  Saurli;  Fris.  Sa/rli.  11.  Philipi  ok  Jacobi:  saa  og 
Er  is.  og  Eirsp).;  mgl.  i  Flatøb.  12.  erkibyskups:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
byskups.  —  kom:  Flatøb.  og  Eirsp.  kom  pat;  Fris.  anderledes.  16.  penna  kosinng: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  petta  vera  peirra  vilia  ok  kosning;  Stedet  mgl.  i  Fris. 
21.  Danakongr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  konungr  af  Danmork.  22.  talad: 
saa  og  Fris.  og   Eirsp.;  Flatøb. .leitad.  —  potti:  de,  andre  Hdskr.  pottu. 
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-.in  bodil  uar,  <»k  urdu  kongarnir  ecki  asattir  Enn  Birgir 
jarl  heilt  j  ollu  til  |.css.  at  [>eir  skvlldii  semia,  ok  |>otti 
uockuruiii  bann  miog  halla  eptir  Donnm.  Ku  rundr  Ljcktadiz 
med    [)iii,   at   Danakongr  reid  j    bratt   med  ongam  Bættum 

stadfestam.  Hann  reid  sudr  eptir  Halland]  ok  let  taka  af 
bruar  allar,  hneri  ai  stan  hann  kom  yfir.  Håkon  kongr  for 
nordr  aptur  j    Uikfna  ok   var   |mr   vm   sumarit. 
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Pat  vor.  er  nu  var  fra  sagt.  andadiz  herra  Sygurdr 
kongsson  ok  Askell  byskup  af  Stafangri.  Petta  sumar  sendi 
Håkon  kongr  til  Islandz  Siguard  byskup  at  flytia  mal  kongs 
a  |)inge  a  Islandi.  Sigurdur  silkiauga  for  ok  ut  at  skynia, 
liuerssu  einardliga  byskup  færi  j  kongs  malum.  Peir  hofdu 
morg  bref  til  Jslandz.  Voru  f)ar  ai  vtanstefnur  uid  Gizur 
Porualldzson  ok  en  fleire  adra.  Ok  er  Jjeir  komo  til  Jslandz, 
spurdu  {)eir,  at  ]>ar  hofdu  ordit  mikil  tidende  vm  haustit,  is 
at  |>eir  Eyiolfur  Porsteinsson  ok  Hranni  Kodransson  ok 
Kolbeinn  gronn  hofdu  brent  jnne  sonu  Gizurar  iij  ok  marga 
menn  adra  ai  Flugumyri.  En  vm  uorit  drap  Oddr  Porarinns- 
son  Hrana  ok  |)a  iiij  j  Grimssey.  Enn  Gizurr  hafdi  drepit 
vm  vetrin  Kolbein  gron  ok  f)a  sio.  Var  {ia  mikill  of  ri  dr  a  to 
Jslandi.  Siguardr  byskup  fan  Gizur  fyrir  sunnan  land,  ok 
var  hann  j  stormælum  af  Heinreki  byskupi.  Ok  er  Heinrekr 
byskup  spurdi  skipkomuna,  reid  hann  sudr  vm  heidi.  ok 
herdu    J>eir    {)a    badir   byskuparnir   at    Gizuri,    sua  hann  rez 


to 


1.  l)o(lit  uar:  Flatøb.  (og  Fris.)  hann  hafdi  heim  bodit;  Eirsp.  \h'u\\  haloi  bo])it 
verit.  —  ocki  asattir:  Flatøb.  (og  de  andre.  Ildskr.)  aa  ecki  saattir.  3.  nockurnm: 
Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  Nordmonnnm.  —  Donuni:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  vilia  Dana.  7.  sumarit.:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  vorit  ok  sumarit:  mgl.  i 
Eirsp.  8.  ]?at:  saa  og  Fris.;  Eirsp.  Petta;  Flatob.  lam  {tetta.  —  herra:  saa  og 
Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  13.  vtanstefnur:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.) 
vtanstefningar.  15.  ordit:  saa  og  Eirsp.;  Flatob.  gerdz ;  S<vtn.  mgl.  i  Fris.  —  vm 
haustit:  Flatøb.  vm  hanstid  aadr;  Fris.  Vm  vettrimi  adr;  Angivelsen  mgl.  i  Eirs}>. 
16.  at:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  17.  gronn:  Fris.  jj;ron ;  Flatob.  og  Eirsp.  grann; 
ligesaa  20.  19.  Hrana:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  tanna.  —  hafdi  drepit: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  drap.  18 — 20.  En  vm  uorit  o.  s.  v.  Enn  Gizurr  ø.  s.  v.: 
dr    andre    Hdskr.  har  Sætn.  i  omvendt  Orden.     24.  sua:    de    andre    Hdskr.    sum  at. 
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f)egar  utan,  en  skipadi  Oddi  Porarinssyni  yfir  Skagafiord 
ok  feck  bonum  j  hendr  allt  sitt  mal  vid  brennmenn.  En 
l?ori  tott  skipadi  bann  fodrleifd  sina,  ok  skylldi  bann  vera 
til  styrktar  med  Oddi  moti  Eyolfi  ok  Hrafni.  Gizurr  kom 
til  Biorguinar,  ok  var  Pordr  kakali  {jar  fyrir,  ok  var  med  5 
f)eim  eingi  uinafundr.  For  Gizurr  f)egar  austr  til  Uikr  ok 
fann  Håkon  kong  J)ar. 
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PEtta  sama  haust  let  Håkon  kongr  bua  til  uetursetu 
aa  Berginu.  Var  f»essi  binn  .xviij.  uetur  ok  xx.  rikis  bans. 
117  b2  &a  |  uoru  {)eir  {mr  badir,  Pordur  ok  Gizur.  Uar  Pordur  a  io 
Berginu,  enn  Gizurr  j  bænum.  Um  uorit  for  Håkon  kongur 
til  Biorguinar  ok  bafdi  Krossuina  (sic).  Petta  sumar  kom 
j  land  Einar  erchibyskup  af  han  utan  ad  allda  ok  snere 
|)egar  nordur  med  landi  til  Prandheims.  Potte  kongi  undar- 
ligt,  er  hann  uilldi  eigi  finna  hann.  Vm  uorit,  er  Håkon  io 
kongr  sat  j  Biorguin,  sendi  hann  til  Islandz  Juar  Englason 
at  flytia  sitt  erende  a  Islandi  med  atfylgi  by  skupa,  {miat 
kongr  trudi  {>eim  badum  uel.  En  kongr  feck  f)eim  syslur, 
Gizuri  ok  Pordi.  Hafdi  Gizurr  sy  slu  nordr  j  Prandheimi, 
en  Pordr  j  austr  Skidu.  Pa  er  Juar  kom  [til]  Jslandz,  ->o 
spurdi  hann  J)au  tidende,  at  J)eir  Hrafn  ok  Eyiolfr  hofdu 
drepit  Odd  Porarinsson  vm  uetrin  adr  j  Gelldingahollti.  En 
J)etta   sumar,    er  Juar   kom  ut  vm  haustit,  hofdu  J>eir  bariz 


1.  utan:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  til  vtanferdar.  —  Skagafiord:  saa 
og  Fris.;  Flatøb.  -firdi;  Eirsp.  anderlcdes.  4.  med:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.) 
vid.    6.  |)ogar:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  |)a  |)egar.    9.  ok:  herefter  i  Hdskr.  t. 

13.  af:  skr.  to  Gange;  det  første  underprikket  —  af  hali  utan  ad  allda:  Flatøb. 
af  pafafundi;  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp  —  snere:  Flatøb.  og  Eirsp.  for;  Fris.  anderlcdes. 

14.  med  landi:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  15.  hann  (første):  Flatøb.  byskup;  Eirsp. 
erkibysknp;  Fris.  anderledes.  15 — 16.  er  Håkon  —  hann:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og 
Eirsp.  sendi  konungr.  17.  atfylgi:  Eirsp.  at  ueizlu;  Flatøb.  tilbeina;  Fris.  linveizlu. 
10.  syslu:  mgl  i  de  andre  Hdskr.  —  nordr:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp. 
20.  j  austr  Skidu:  Fris.  a/str  i  Ski5o;  austr  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  23.  er  Juar 
kom  ut  vm  haustit:  mgl.  i  de  andre  Hdskr. 

41   —  Cod.  AM.  81  a  Fol. 
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a  Pucrarcvnnn,  Poruardr  ok  Porgils  skardi;  ok  jjar  til  ueittu 
[>eir  honum,  Porgils  Boduarsson  ok  Sturla  1'ordarson;  en 
|>eir  voru  til  motz,  Eyiolfr  ok  Hrafn.  Fell  Eyiolfur  j  |>eim 
bardaga,  en  Hrafn  flydi.  Juar  var  vin  uetrin  j  Skalhollti, 
ok  j)otti  honum  Siguardr  byskup  mina,  hug  a  leggia  kongs  & 
erendi,  en  hann  hafdi  heitit.  For  Iuar  vm  vorit  nordr  til 
Skagafiardar  ok  fann  {)ar  Heinrek  byskup  ok  Porgils  skarda, 
er  |)a  uar  fyrir  Skagafirdi,  ok  flutti  kongs  mal  fyrir  {)eim. 
Toku  |)eir  badir  uel  undir  ok  stefndu  såman  ollum  bændum 
j  Skagafirdi  ok  fluttu  kongs  mal  med  Juari.  Kom  J)a  sua,  10 
at  allir  Skagfirdingar  ok  mestr  })ori  bonda  j  Nordlendinga- 
fiordunge  jatudu  at  giallda  kongi  skatt  Jmilikan,  sem  {>eir 
urdu  asattir  vid  Juar.  Juar  for  utan  vm  sumarit,  ok  J>otti 
honum  sitt  erinde  hafa  ordit  minna,  enn  hann  ættladi,  ok 
kendi  hann  |>at  mest  uinum  Gizurar  ok  fostbrædrum  ok  en  15 
sumum  frændam  Pordar  ok  uinum. 
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Einar  erkibyskup  kom  nordr  til  Nidaross  til  stols  sins, 
ok   J)egar   sem    skip   kom   sunnan,   {>a  uard  erkibyskup  J>ess 


1.  Poruardr:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  Poruardr  Porarinssun.  1 — :>.  ok 
Porgils  skardi  —  Eyiolfr  ok  Hrafn:  mgl.  i  Eirsp.;  i  Fris.  mgl.  ok  Porgils  skardi; 
ellers  omtrent  enslydende ;  Flatøb.  Porgils  skardi  ok  Sturla  Pordarsun  vid  Rafn  ok 
Eyiolf.  3.  Hrafn:  tilføiet  i  Marginen.  3 — 4.  j  ])eim  bardaga:  mgl.  i  de  andre 
Hdskr.  5.  mina:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  litinn.  6.  en  hann  hafdi  heitit: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  7.  har:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.;  Eirsp. 
anderledes.  8.  er  ha  —  Skagafirdi :  saa  og  Fris.  (yfir  for  fyrir) ;  mgl.  i  Flatøb.  og 
Eirsp.  —  Skagafirdi:  g  rettet  fra  d.  10.  j  Skagafirdi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  fyrir  nordan.  11.  Skagfirdingar:  efter  Skagfir,  som  af slutter  en  Li?iie,  har 
Hdskr.  2  ey  gjennemstreget ;  derefter  firdingar.  —  allir  Skagfirdingar  ok:  Eirsp. 
Eyfirdingar  oe  Skagfir5ingar ;  Fris.  allir  Skagfirhingar  ok  vm  EjåafiorS. ;  mgl.  i 
Flatøb.  —  hori:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  luti.  12.  huilikan:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  slikann.  14.  honum:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  — 
sitt:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  hans.  —  enn  hann  ættladi:  saa  og  Fris.; 
Eirsp.  en  hann  hug5i;  Flatøb.  enn  til  var  hugat.  16.  sumum:  mgl.  i  Flatøb.; 
Stedet  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  17 — 643.3  Einar  erkibyskup  —  mille  peirra:  Flatøb. 
Einarr  erchibyskup  spurdi  at  Hakoni  konungi  mislikadi  er  hann  hafdi  ecki  fundit 
han;  Fris.  og  Eirsp.  ligeledes  kortere.  18.  kom:  herefter  i  Hdskr.  af  hafit  gjen- 
nemstreget og  under  prikket. 
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uis,  at  Hakoni  kongi  hafdi  miog  mislikat,  er  hann  hafdi 
eigi  farit  a  hans  fund,  J)egar  er  hann  kom  j  land,  sua 
skamt  sem  [var]  mille  {)eirra.  Erkibyskup  byr  nu  ferd  sina 
sudr  til  Biorguinar  ok  kom  a  kongs  fund.  Tok  hann  honum 
uel,  er  J)eir  funduz,  ok  toludu  marga  hluti  sin  j  mille.  Foru  5 
allar  rædr  uel  med  J)eim.  Einar  erkibyskup  uar  hinn  meste 
hofuduinn  unga  kongs,  [miat  hann  hafdi  gefit  honum  kongs- 
nafn  ok  lagdi  til  hans  sidan  mesta  astar|)ocka.  Erkibyskup 
kærdi  J)at  fyrir  kongi,  at  hann  skylldi  nockut  landaskipti 
giora  milli  sona  sinna  at  ser  lifanda,  J)at  er  landzfolkit  10 
mætti  uel  uid  una,  ok  badir  J)eir  jatudu  at  hallda.  Håkon 
åtti  hier  vm  tal  vid  uinni  sina  ok  radgiafa.  Logdu  menn 
J)ar  missiafnt  [til].  Mæl  tu  sumir,  at  Magnus  skylldi  hafa 
J)ridiung  af  landi  ok  hertuganafn.  Sumir  mæltu,  at  skipta 
skylldi  landi  j  helminga,  J>oat  Håkon  kongr  bæri  einn  kongs-  15 
nafn  eptir  fodur  sinn.  I^eir  voru  sumir,  er  eigi  kuoduz  uera 
uilia  a  J)eim  stefnum,  er  nockr  hlutur  væri  missiafnadr  med 
f)eim  brædrum.  Letu  {)eir  bestz  gegna  mundu,  at  ollu  uæri 
j  helminga  skipt  f)eirra  millum.  Einar  erkibyskup  ok  uinir 
unga  kongs  badu  kong  stadfesta  |)etta  mal  med  nockuri  20 
skipan  ok  setia  J)ar  fyrir  bref  sitt  ok  insigli,  ok  J)ar  med 
annara  hofdingia.    Kongr  tok  [>essu  blidliga,  en  mælti  sua, 


3.  Erkibyskup  —  sina:  Flatøb.  ferr  erchibyskup ;  Fris.  og  Eirsp.  anderledes. 
4.  ok  kom :  mgl.  i  Flatøb. ;  Stedet  mgl.  i  Fris. ;  anderledes  Eirsp.  5.  er  peir 
funduz:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  —  ok  toludu  —  j  mille:  saa  og 
Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  6.  Einar:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  6  —  7.  hinn 
meste  hofuduinn:  Eirsp.  inn  mesti  astuin ;  Fris.  mikill  vinr;  Flatøb.  vin.  8.  ok 
lagdi  —  astarpoeka:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  9 — 10.  kærdi  —  sona  sinna:  Eirsp. 
beiddi  konunginn  at  hann  mundi  nokcurt  landa  skipti  gera  milli  sona  sinna;  Fris. 
ba5  konvnginn  gera  nockvt  landaskipti  milli  sona  sinna;  Flatøb.  bad  konung  gera 
landaskipti  med  sonum  sinum.  10 — 11.  pat  er —  hallda:  Flatøb.  hat  er  peir  iattadi 
at  hallda;  Fris.  nat  sem  bezt  sem5i;  mgl.  i  Eirsp.  11 — 12.  Håkon  —  radgiafa: 
i  Fris.  og  Eirsp.  mgl.  radgiafa;  Flatøb.  taladi  konungr  netta  vid  raadgiafa  sina. 
13.  missiafnt:  Fris.  (og  Eirsp.)  allmisiafnt;  Sætn.  mgl.  i  Flatøb.  —  til:  tilføiet 
e/ter  Fris.  og  Eirsp.  —  Mæltu:  Fris.  sogfto;  Eirsp.  uilldu;  Flatøb.  logdu  pat 
sumir  til.  16—18.  I^eir  voru  —  brædrum:  omtrent  enslydende  i  Fris;  Flatøb. 
sumir  villdu  i  engu  lata  misiafna  peirra  i  millum  brædra;  Eirsp.  ligeledes  kortere. 
18 — 22.  Letu  peir  —  hofdingia:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  22.  Kongr  —  mælti  sua: 
saa  og  Fris.  (sagfti  for  mælti  sua);  Eirsp.  konungr  tok  her  aullu  uel  um  en  qua5 ; 
Flatøb.  konungr  sagdi.  —  mælti :  skr.  mæltu. 
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at  |»at  iniindi  be/.st  L!*'Lrna .  at  Gud  skipti.  Ok  eyddiz  [>at 
sua.  at  eingi  var  skipan  a  gior.  Erkibyskup  for  nordur  til 
Btolsins,  ok  skilduz  [>eir  med  blidn  ok  mikille  vinuattu. 
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lis  a1  Ha  kon    vngi    hafdi    j>etta  |  sumar  giort  sendimenn  ut  j 

Spania  til  kongsinns  af  Kastel.  Var  Elis  prestr  fyrir  [)eim  •'■ 
sendibodum.  Hofdu  J)eir  hauka  nockura  at  færa  honum  ok 
iieire  hluti  adra,  [m  er  J)ar  voru  torugætir.  Ok  er  J)eir 
komu  ut  j  Spaniamm,  ok  tok  kongr  vel  vid  f)eim  ok  sua 
sendingum  [>eirra,  J)ær  honum  voru  sendar  af  Noregi,  ok 
duolduz  sendimenn  f>ar  um  hrid  j   godu  yfirlæti.  io 
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Penna  uetur  en  næsta  sat  Håkon  kongr  j  Biorguin,  ok 
var  {)essi  hinn  xix  uetur  ok  xx  rikiss  hans.  Um  uorit  nær 
paskum  sendi  Håkon  kongr  Porlaug  bosa  ok  nockura  menn 
med  honum  sudr  til  Danmerkr.  Skylldu  £>eir  fara  a  fund 
Jacobs  erkibyskups  j  Lund.  Giordi  kongr  bref  til  erki-  i"> 
by  skups,  at  hann  skylldi  senda  bref  ok  menn  til  Kristifors 
kongs  at  foruitnaz,  huort  hann  uilldi  nockut  hallda  af  sættum 
|)eim,  er  gioruar  uoru  milli  Dana  ok  Nordmanna  vm  sumarit, 
er  Håkon  kongr  la  j  Eikureyium.  Beidiz  kongr  at  uita  J)ar 
af  sannan  orskurd.  Enn  er  torlaugur  kom  sudr  j  Lund,  20 
tok  erkibyskup  uel  vid  honum  ok  let  hann  vera  med  ser. 
En  hann  sendi  menn  j  Sioland  til  Hroisskelldu  a  fund  Dana- 


1 — 2.  Ok  eyddiz  —  a  gior:  sau  og  Fris.  (var|>  for  var;  Flatøb.  var  |)a  ok 
engu  skipt;  FÅrsp.  oe  lyktiz  me8  pui.  6.  sendibodum:  saa  og  Eirsp.;  Flatob. 
sendimonnum ;  mgl.  i  Fris.  —  honum:  Flatob.  (og  de  andre  Ildskr)  konunginum. 
7.  adra:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  8.  vel  vid  peim:  Flatøb.  peim 
hardla  vel;  Eirsp.  peim  alluel;  Fris.  peim  vel.  9.  peirra,  J)ær:  Flatøb.  (og  Eirsp.) 
peim  er;  Fris.  anderledes.  13.  I>orlau*i;:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  Porleif; 
ligesaa  20.  16.  bref  ok:  mgl.  i  Flatob.  og  Eirsp.  og  i  Fris.s  kortere  Text.  —  til: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  a  fund;  mgl.  i  Fris.  17.  at:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  ok.  19. 
Eikureyium:  Flatøb.  og  Eirsp.  Ekr-;  Navnet  mgl.  i  Fris.  20.  sannan  orskurd: 
Flatob.  saunindi;  Sætn  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  21.  erkibyskup:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatøb.  by  skup.     22.  hann:  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  anderledes. 
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kongs.  En  er  hann  uissi  {)eirra  erindi,  heilt  hann  [)eim  med 
ser,  en  giordi  menn  upp  ai  Skaney  at  taka  sendimenn  Noregs- 
kongs  ok  flytia  |)a  til  sin.  En  erkibyskup  feck  niosn  af  Jmi 
ok  giordi  Borlaug  uaran  nid  ok  feck  honum  hesta,  ok  reid 
hann  upp  j  Sniariki,  en  snmir  hans  felagar  uoru  eptir  med  5 
erkibyskupi  leyniliga.  Peir  foru  it  anstra  til  Uikurinar  ok 
sua  nordr  a  kongs  fund,  ok  komu  at  huitasunnu  til  Biorg- 
uinar  ok  sogdu  honum  sin  tidende  ok  ord  byskups,  at  Håkon 
kongr  mundi  ecki  til  f)ess  {)urfa  at  ætla,  at  neinn  greidskapr 
mundi  uerdi  (sic)  m,  {mi  fegialldi,  at  Nordmenn  attu  skilt  af  10 
Donum,  ædr  odrum  J)eim  einkamalum,  sem  gior  hofdo  uerit 
J)eirra  j  millum.  Kongr  let  ser  fatt  um  finnazt,  en  vonu 
bradara  let  hann  flota  skipi  sinu  Olafssudinne  ok  giordi 
J)at  ord  a,  at  hann  ætlædi  nordr  til  Prandheims.  En  er 
skipit  var  vt  lagt  undir  Fenhring,  sagdiz  hann  skylldu  austr  15 
til  Uikr.  Hann  giordi  menn  austr  fyrir  ser  med  brefum 
til  sysllumanna  3  Uikinne  ok  kaupmanna,  J)eirra  sem  uanir 
voru  at  sigla  til  Danmerkur,  ok  lagdi  rikt  uid,  at  einge 
E}rrarfloti  skyldi  sigla  leingra  med  landi  en  3  Eikreyiar,  ok 
bidu  f)ar  {>ess,  er  kongr  gerdi  rad  fyrir  huernog  hann  uilldi,  20 
at  J)eir  færi.  Håkon  kongr  sigldi  austr  med  landi,  ok  er 
hann  kom  3  Vikina,  heilt  hann  fyrst  til  Tunsbergs.  Ok  er 
hann  kom  {)ar,  giordi  hann  utbodabref  um  alla  Uikina  ok 
stefndi  til  sin  ollum  lendum  munnum  ok  syslumonnum,  {)eir 
sem  3  Uikinni  voru,  ok  droz  såman  mikill  herr  ok  fiolldi  25 
skipa.    Heilt  Håkon  kongr  oil  am  {)eim  herr  sudr  med  landi 

1.  hann  (første):  Flatøb.  (og  Fris.)  konungr;  Eirsp.  Daua  konungr.  3.  ha:  mgl.  i 
Flatøb.;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  3—4.  En  —  ok  giordi:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
Enn  sem  —  gerdi  hann;  Eirsp.  kortere.  G.  erkibyskupi:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og 
Eirsp.  byskupi.  —  I>eir  foru:  Fris.  I>eir  I>orla/gr  foro;  Flatøb.  Porlaugr  for;  Eirsp. 
neir  Porleifr  o.s.v.  7.  huitasunnu:  Flatøb.  huitasunnudegi ;  Eirsp.  huita  degi; 
mgl.  i  Fris.  8.  ok  sogdu  honum:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  ok  sogSo;  Flatøb.  sagdi 
hann  konungi.  10.  at:  Flatøb.  er;  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.s  kortere  Teæter.  12.  um: 
saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  vin  hetta.  15.  skipit:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ski- 
pinu;  Eirsp.  anderledes.  —  skylldu:  Flatøb.  (og  Fris.)  skylldu  sigla;  Eirsp.  mundu 
fara.  17.  j  Uikinne:  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  (sendi  fyrir  bref)  i  Vikina. 
19.  Eikreyiar:  de  andre  Hdskr.  Ekr-.  20.  bidu  har  hess:  Flatøb.  bida  par  til  bess; 
mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.s  kortere  Texter.  24—25  heir  sem:  Flatøb.  heim  er;  Sa>tn. 
mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  25.  droz:  de  andre  Hdskr.  tilføier  har.  26.  sudr:  Hdskr. 
har  sau  dr. 
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til    Bikrejia.      Kom    [>ar  såman   allmikit  lid.      Var    [)at    auarp 
manna,    at    eigi    mundi    nauta   vev   skipa.      Sem   Sturla   kuat  : 

Eigi  lat  tu,  jofra  hneitir 
ættum   godr.   rofna   sat  tir, 
stirdar  biuggu  hirdmenn  bardir 

herskips  steingur,  j   kyrdum  leinge 

mætum  heilt  fyrir  Elfi  utan, 

audit  leztu  fiotnum  dauda, 

nauda  vissu  nyiar   sudir, 

Nordmanna  gramr  fyrir  skeidarbordum.  10 

Pa  er  Håkon  kongr  la  j  Eikundarsundi,  sendi  hann 
mikinn  hluta  herrsins  sudr  fyrir  Halland.  Bad  J)a  heria  a 
landit  ok  eyda  bædi  med  elldi  ok  uopnum.  Hann  sendi  nær 
tueim  hlutum  lidsinns  sudr  allt  til  Gleymsteins.  Voru  J)ar 
fyrir  Ogmundr  krækidanz  ok  Arnbiorn  posi,  Bardr  j  Hestbæ,  15 
118  a2  Aslakr  gus,  Pall  gas,  Amundi  |  Haraldsson.  En  f)ridiungur 
lids  skylldi  ganga  upp  3  Geitkiorum.  Var  {mr  fyrir  Jon 
drottning  ok  Jon  Lodinnsson,  Pordur  kakali  ok  enn  fleiri 
syslumenn  or  Uikinne.  Peir  sigldu  allir  sammt  til  Mostra- 
sundz.     Sem  Sturla  segir :  20 

Suide  letu  Jrinar  J)iodir 
{)unar  skeidr  med  bunum  reida, 
Gautar  spurdu  leidangr,  Hotan 
lunda  uoll  at  Mostrasundi ; 


1.  Eikreyia:  den  anden  i  skr.  over  Linien;  de  andre  Hdskr.  Ekr-,  3.  lattu : 
Flatøb.  (og  de  andre)  saatud.  4.  rofna:  de  andre  Hdskr.  at  rofnar.  5.  stirdar 
(skr.  stdar):  saa  og  Flatøb.;  Fris.  stir5an;  Eirsp.  stirdir.  6.  steingur:  saa  og  Flatøb. 
og  Eirsp.;  Fris.  streng.  7.  fyrir:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  fra.  9.  nauda: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  naudir.  10.  fyrir  skeidarbordum:  Flatøb.  bar  fyrir 
bordum;  Fris.  borSom  bannig;  Eirsp.  liri  bor5um.  11.  la  j  Eikundarsundi:  Flatob. 
kom  i  Ekreyiarsund;  Stedet  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  13.  Hann:  saa  og  Fris.;  mgl. 
i  Flatøb.;  Eirsp.  anderledes.  14.  allt:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  — 
Gleymsteins:  Flatøb.  og  Eirsp.  Glaum-;  Fris.  Glym-.  15.  j:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
or;  Navnet  mgl.  i  Eirsp.  16.  gus:  saa  og  Fris.:  mgl.  i  Flatøb.;  Navnet  mgl.  i 
blirsp.  17.  lids:  Flatøb.  bossa  lids;  mgl.  i  Fris.;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  —  Geit- 
kiorum: saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Geitskorum.  19 — 20.  Mostrasundz:  Flatøb. 
og  Fris.  Mostrar;  Eirsp.  Mustrar;  ligesaa  647.5.  20.  segir:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og 
Fris.)  quad.  21.  Suide:  Flatøb.  Sueida;  Fris.  8vi6a(f];  Eirsp.  Snioa.  22.  med 
bunum  reida:  Fris.  me5  bunv  reiSi;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  vnd  bunn  reidi.  24.  Mostra-: 
Flatøb.  Mostrar-;  Fris.  Morstrar-;   Eirsp.  Mustrar-, 
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Sidan  leit  ek  seglum  hlodu, 
snarfeingur  kongr,  ydrir  dreingir, 
lysa  tok  af  herskips  husum, 
hryggdar  folk  j  Dana  bygdum. 

ta    er    kongrinn    kom    j    Mostrasnnd,    voru    ])ar    fyrir    5 
nockurir  danskir  menn,  ok  voru  nestir  drepnir. 


341  (286). 

Barrtholomeusmessodagur  var  ai  J)orsdeige.  Pa  skipu- 
duzt  Nordmenn  til  uppgångu  ai  Hallande,  eptir  Jmi  sem 
Håkon  kongr  hafde  rad  fyrir  giort  adur.  Sendu  f)eir  ok 
npp  med  Glavmstein,  en  Jon  huorteigge  (sic)  foru  fyst  jnn  io 
j  Bardfiord  ok  brendu  {mr  eina  kirkiusokn.  Sidan  hielldu 
}3eir  sudur  til  Geitkiara  ok  gengu  |)ar  upp.  Par  var  fyrir 
nauckur  samnadr  af  landzm6nnum,  ok  hiellduzt  {>eir  litla 
stund  vid,  ok  fiell  f)ar  margt  af  Daunum.  Sidan  toku  Nord- 
menn ath  hieria  a  lanndit.    Sem  Stulla  kuad:  15 

Allvalldur,  Rettv  {)ui  ed  ytar  hielldu 

ognarbrads  ath  fylkis  rade, 

prudar  nadu  sueitir  sidan 

soknar  strangs  ai  lannd  ath  ganga; 

storar,  lietu  Hallond  heria  20 

hirdmenn  Jrinir,  frelse  sinu 

vida  tyndu  uiRda  kindir, 

uægdarlaust  fyrir  Geitkior  austan. 


1.  leit:  Flatøb.  og  Eirsp.  let;  Fris.  lætr.  —  ek:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og 
Fris.  er.  3.  husum:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  hausuin.  4.  bygdum:  saa  og 
Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  bygdir.  5.  kongrinn:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
lierrinn.  7.  var  ai  borsdeige:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  stod  a  limtadag. 
0.  adur:  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.;  i  Eirsp.  mgl.  eptir  —  Glavmstein.  —  Sendu: 
Flatøb.  (og  Fris.)  geingu.  10.  med:  Flatøb.  (og  Fris.)  vid.  —  Glavmstein:  saa  og 
Flatøb.;  Fris.  Glym-.  —  foru:  de  andre  Hdskr.  for.  11.  Bardfiord:  saa  og  Fris. 
og  Eirsp.:  Flatøb.  Haarpfiord.  13.  samnadr:  skr.  sa  m.  15.  a  lanndit:  Flatøb.  og 
Fris.  landit  ok  brenna;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  16.  ed:  de  andre  Hdskr.  er.  17.  rade: 
Flatøb.  laadi;  Fris.  og  Eirsp.  Ia5i.  18.  nadu:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  re5o. 
—  sidan:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  sinar.  20.  Hallond  heria:  Flatøb.  og 
Eirsp.  Halland  heriat;  Fris.  Halllandz  heriar.     22.  uiiula:  11  i  Hdskr.  rettet  f  ra  b? 
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Nordmenn  gengv  jrfir  l.mndit  ok  drap?  menn.  en  l>rendv 
byfifdir,  sein  uith  komzt.  ok  kauedet  er: 

Syngia  lietv  snarpir  dreingir 

soknar  hnif  j  fleina  drifu, 

brandar  hleyptu  ært  vr  undum 

uormv  blode  danskrar  ))iodar; 

vida  fiellv  vegnir  ])ollar, 

viga  drott,  j  reknum  flotta, 

fallda  geng  f)ar  fast  ath  hillde, 

frægra  malma,  ægis  hialma.  10 

Ok  en  kuad  hann: 

Styrkir  gengu  menn  und  merkium 

malma  lundz  anidri  grundu. 

ualgamur  sleit,  a  uopna  mote, 

uarma  brad,  af  Jnnu  radi;  15 

sialfri  skipti  aurn  uid  vlfa 

ognarbarn  hofudsara, 

gylldir  stod  yfir  greypra  liollda, 

grimma  {)iodir,  meginnblodi. 

Peir  Ogmundr  krækidanz  gengu  ok  a  land  Bartolomeus-  20 
messodag  vid  Glaumste[i]nn,  ok  fengu  |)ar  ongu[a]  uidstod,  en 
drapu   marga   menn    af    Donum.     Peir   brendu    bygdina    vm 

2.  bygdir:  Flatøb.  (og  Fris.)  tilføier  Folkit  flydi  vndan.  4.  soknar:  saa  og 
Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  sokna.  —  hnif:  Fris.  og  Eirsp.  gifr;  Flaiøb.  gang].  — 
drifu:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  koii.  5.  ært:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.) 
anrt.-  6.  uormv:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  ærnu.  —  danskrar  ])iodar:  saa  og 
Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  danskar  undir.  9.  fallda:  de  andre  Hdskr.  falldin.  —  gtMig 
{skr.  gg):  de  andre  Hdskr.  geck,  gek.  —  fast:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  ferh. 
10.  frægra:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  frægr.  —  ægis:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  hægis.  11.  kuad  hann:  Flatøb.  sua;  mgl.  i  Eirsp.:  8cetn.  vigl.  i  Fris. 
14.  a:  de  andre  Hdskr.  at.  15.  af:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  at.  1G.  sialfri: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  sialfr.  —  aurn:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  nm. 
18.  gylldir:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  gylldr.  —  greypra:  saa  og  Flatøb.  og 
Eirsp.;  Fris.  glimra.  19.  grimma  hiodir:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  grimrar  piodar;  Fris. 
greyprar  pio6ar.  20.  ok:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  21.  Glaumsteinn: 
saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  &]ym-.  —  uidstod:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  motstaudu; 
Fris.  viStoku.  22.  drapu:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  no  drapu  heir.  —  vm  : 
v  rettet  fra  2. 
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kuelldit  ok  friadaginn,  ok  foru  allt  sudr  til  aar  J)eirrar,  er 
Edre  heitir,  ok  brendu  J)ar  upp  kaupf)orp  eitt.  Laugardaginn 
sneru  J)eir  aptur  ok  brendu  J>a  allar  bygdir,  {)ær  sem  fyrir 
f>eim  urdu.    Sem  Sturla  kuad: 

Hæstum  kyndu  hirdmenn  traustir  5 

theitan  elldi  a  Danavelldi, 
skædiligur  geck  husuin  hærra 
hallar  gandr  a  suidnu  landi ; 
uida  for  vin  bukallz  budir 

birki  sott,  en  brendar  drottir,  10 

bragnar  eyddu  bali  sleggnu 
brunnit  land,  til  skogår  runnu. 

I 

Vm    nott    fyrir    sunudag    lagu    Nordmenn    ai    skipum   i 
118  b1  sinnum.    Pa   kom  a  stormur  mikill,  ok  rak  nockur  skip  fra 

[)eim  or  festum,  enn  menn  baru  adr  af  fiet  ok  gengu  sialfir  15 
a  J)au  skipin,  er  fest  voru. 
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Svnnudag  komu  Dan  ir  of  an  med  mikinn  saf  nat.  Peir 
drapv  nockura  J)a  menn,  er  slegiz  hofdu  eptir  j  bygdina  (sic)  at 
ospectum.  Sidan  toku  ])eir  skipin,  {)au  sem  upp  hafdi  rekit, 
ok  giordu   af  bal  stor  ok  ætludu,  at  J)at  skylldi  reka  ut  at  20 

1.  friadaginn;  Flatøb.  faustudaginn ;  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  2.  Edre:  Flatøb. 
(og  de  andre  Hdskr.)  Eidre.  —  upp:  mffl-  i  Flatøb.  og  Eirsp.;  Sætn.  mgl.  i  Fris. 
4.  Sturla:  Hdskr.  har  Surtur.  5.  Hæstum:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  Hæstan. 
—  kyndu:  saa  og  Flatøb  og  Fris.;  Eirsp.  kenddu.  6.  elldi  a:  Flatøb.  og  Fris. 
elld  i;  Eirsp.  clld  a.  7.  skædiligur:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  skeriligr.  — 
hærra:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.)  hærri.  10.  brendar:  saa  og  Flatøb.  og 
Eirsp.;  Fris.  hræddar.  —  drottir:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  piodir.  11.  bragnar: 
saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  braddar.  —  eyddu  bali  sleggnu:  saa  og  Flatøb.  og 
Eirsp.;  Fris.  margir  bali  slegnir.  14.  skip:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  skip  peirra; 
Sætn.  mgl.  i  Fris.  15.  adr:  mgl.  i  Flatøb.;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  —  sialfir: 
Hdskr.  har  sialf2  =  sialfur.  17.  safnat:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  her.  18. 
pa  menn:  Flatøb.  sueina  Nordmanna  er  peir  fundu  aa  landi  ok  nockura  menn  adra; 
ligesaa  Eirsp.  (ok  —  adra  mgl.);  Fris.  sveina  NorSmanna  a  landi.  19.  upp:  Flatøb. 
at  landi;  Eirsp.  fra  heim;  i  Fris.  mgl.  18 — 650.4.  or  slegiz  hofdu  —  umbnd.  20. 
af:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  aa. 
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skipuin  Nordnianna.  |mi;it  uindrin  hafdi  geugii  a  land. 
Nordmenn  roru  j  nioti  at  landi,  er  |>eir  sa  j)essa  nvlundu. 
ok  komu  a  stafnleam  summ  ski  pin  ok  drogu  at  ser,  ok  uard 
[)eiin  eckl  mein  at  ])essari  umbud.  Eptir  ]>at  foru  Nordmenn 
brott  fra  Glaumstein  ok  brenndu  nockuru  sidar  stadinn  j 
Arranesi.    Sem  Sturla   segir: 

Gneistum  hratt  fyrir  E1H  austan 

elris  garmur  j  rett  sua  uarma, 

sidan  fellu  hafar  hallir 

hrygdarstund  a  Dana  bygdum ;  10 

jnne  toku  oil  at  brenna, 

ognar  strid  a  Hallandz  sidu 

yta  ran  vm,  storlig,  stræti 

stordar  ulfur,  vid  Glaumstein  nordann. 

Håkon  kongr  la  j  Eikureyium,  til  {)ess  er  herrinn  komm  15 
eptir  sunnan  til  mozt  uid  hann.  Spurdi  kongr  Jja  glogliga 
oil  |)au  tidendi,  sem  giortz  hofdu.  Peir  toku  })a  herfangit 
ok  skiptu  med  kongs  radi.  Håkon  kongr  hugsadi  {>a  eptir, 
at  Nordmenn  hofdu  giort  mikinn  ofrid  3  riki  Danakongs. 
Åtti  hann  ]m  tal  uid  sina  menn,  huerssu  hann  skylldi  gæta  20 
rikiss  sins,  |)ar  [til  er]  hann  spurdi  tiltæki  Danakongs.  Var 
J)at  {>a  rad  tekit  at  senda  menn  a  fund  Kristifors  kongs, 
huert  rad  hann  villdi  giora  fyrir  j)essum  malum,  J)ar  sem 
komit  var,  huart  hann  uilldi  til  sættaz,  ædr  uilldi  hann 
hallda  ofrid  uid  Nordmenn.    Med  |)essum  erendum  foru  J)eir  is 


1.  hafdi:  Hdskr.  har  lifdu.  3.  snmm:  Flatøb.  (og  Kirsp.)  a  summ.  6.  Glaum- 
stein: Fris.  Glynisteini;  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  6.  segir:  saa  og  Eirsp.;  Flatob. 
(og  Fris.)  quad.  7.  austan:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  austa.  8.  rett  sua: 
Flatøb.  og  Eirsp.  ræfrit;  Fris.  rafit.  10.  a:  de  andre  Hdskr.  i.  11.  jnne:  Flatøb. 
og  Fris.  innin;  i  Eirsp.  mgl.  11 — 14.  13.  storlig:  skr.  2  Gange.  14.  vid:  Flatøb. 
og  Fris.  fyrir.  —  Glaumstein:  Flatøb.  og  Fris.  Glym-.  15.  Eikureyium:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  Ekr-.  16.  eptir:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  19.  at:  skr.  2 
Gange;  imellem  er  vistnok  først  skr.  k~  iii,  dere/ter  er  no  skr.  foran,  men  alt  gjev- 
nemstreget  og  underprikket.  —  riki  Danakongs :  Flatøb.  Dana  riki ;  mgl.  i  Fris.  og 
Eirsp.s  kortere  Texter.  20 — 21.  Åtti  hann  —  Danakongs:  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.; 
Eirsp.  konungr  hugsaSi  |)a  uift  sinuni  monnom  hvert  ra5  neir  skylldu  taka.  22. 
Kristifors  kongs:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  Danakonungs.  23.  villdi:  v  rettet 
fra  g9  =  gior.  24.  til  sættaz:  Fris.  og  Eirsp.  sættaz;  Flatøb.  til  sæt  ta  tauas.  25. 
erendum:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ordum;  mgl.  i  Eirsp. 
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Sinimon  predicari  ok  brodir  Sigurdr.  Peir  komu  a  fund 
Danakongs,  ok  tok  feirra  malum  helldr  fungliga.  Let  ser 
mikit  vm  finnazt,  er  Noregskongr  hafdi  heriat  j  riki  kongs. 
En  onguan  fengu  feir  orskurd  af  Danakongi,  fann  feim 
J)ætti  likligur.  Foru  feir  vid  fat  a  fund  Hakonar  kongs  ok  5 
sogdu  honum  allar  rædur  Danakongs,  ok  feim  fotti  hann 
ecki  likligr  til  nockura  sætta. 


343  (287). 

Håkon  for  or  Eikureyium.    Hann  setti  eptir  uid  Elfina 
Håkon   son    sinn,   ok  la  hann   j    Straumsundi   med  x.    stor- 
skipum.    I^essir  voru  skipstiornarmenn  med  konginum :    Og-  io 
mundr   kræk[idanz],    Veseti    af   Helli,    Simon    staur,    Lodinn 
staur,  Helgi  raudi  prestr.   Gestir  hofdu  .ij  skip  mikil.  Håkon 
kongr  for  j  Uikina,  ok  heilt  fyst  [til]  Tungbergs,  ok  dualdiz 
far    litla    hrid,    adr    hann    for    nordr  j    land.    Ok  er  [hann] 
kom    a    Aust-Agdir,    kom   far   til  hans  Elis   prestr,  er  ungi  is 
kongr  hafdi  sent  ut  j  Spania.    Sagdi  hann  kongi,  at  j  landit 
voru  komnir  sendimenn  kongsinns  af  Spania,  ok  het  sa  sira 
Ferans,    er  fyrir  feim  var.    Sagdi  hann,  at  feir  hefdi  morg 
tidendi  til  Hakonar  kongs  ok  sua  fat,  at  kongrinn  af  Spania 
uilldi   vera  vinn  hans  ok  binda  fat  med  hinum  sterkastum  20 
teingdum,  ok  sendimenninir  lægi  far  fyrir  feim  3  hofninne 
j  Raudasunnde.  Ok  er  kongr  kom  far,  fa  fundu  sendemenn 


1.  Simmon:  Hdskr.  har  Simnon.  2.  tok:  Flatøb.  tok  hann;  Fris.  og  Eirsp. 
anderledes.  3.  heriat:  skr.  h8at.  —  j  riki  kongs:  de  andre  Hdskr.  riki  hans.  4. 
onguan:  såt.  ongu.  4 — 5.  hann  heim  hætti  likligur:  Flatøb.  at  heim  hætti  likligt 
til  sætta;  Eirsp.  anderledes;  mgl.  i  Fris.  5.  heir:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i 
Flatøb.  6.  ok  heim:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  ok  at  heim;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  8.  Håkon 
for  —  Han  setti:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.  (setti  hann);  Flatøb.  Enn  ha  er  Håkon 
konungr  for  —  setti  hann.  —  Eikureyium:  de  andre  Hdskr.  Ekr-,  11 — 12.  Lodinn 
staur:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  Lo5inn  G(unna)  s(on).  13.  Tunghergs:  Flatøb. 
Tuns-;  Navnet  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  14.  hann:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr. 
17.  kongsinns:  Fris.  (og  Eirsp.)  konvngs;  mgl.  i  Flatøb.  18.  Ferans:  saa  og  Flatøb. 
og  Eirsp.;  Fris.  Ferant.  19.  tidendi  til  Hakonar  kongs:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.: 
Flatøb.  erendi  til  konungsins.  —  hat:  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  anderledes. 
21.  ok  sendimenninir  lægi:  Flatøb.  sagdi  at  sendimenn  af  Spania  laagu;  Eirsp. 
saugSo  pa  sendi  mennina  liggia;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  21 — 22.  heim  —  Kaudasunndc: 
Flatøb.  (og  Eirsp.)  konunginum  i  Kaudasundi. 


ti.rj  HAKONAB    SAOi     BTAKONARSONAR 

hann,  ok  BOgdn  honnm  sin  erinde.  Kongr  giordi  |>at  rad 
fyrir  ]>eim,  at  [>eir  skvldu  sit ia  j  Noregi  vm  aetrinn  j 
Tnnngbergi,  ok  bida  j>ar,  til  [)ess  er  kongr  kæmi  norda n 
\m  \orit  ok  veitti  J)ann  orskurd  ]>eirra  erindum,  sein  honnm 
syndiz,  med  liinna  bezsta  (sic)  manna  radi.  Sidan  for  Håkon 
kongr  nordr  j  land  ok  kom  vm  haustit  til  Biorgninar  ok 
efnadi  |)ar  til  uetursetn.  Petta  sumar  kom  Jvar  Einglason 
af  Jslandi  ok  sagdi  slik  tidende,  sem  giorz  hofdu  j  lians 
ferdum. 


344  (288). 

HAkon  ungi  kongr  la  vm  haustit  j  Straumsundi,  sem  10 
118  b2  fyr  var  ritat,  ok  stod  j  Donum  mikil  ogn  af  honum,  J)uiat 
{)eir  hofdu  miog  hræddir  ordit  vm  sumarit  uid  {)ann  of  rid, 
er  })eir  hofdu  giort  ai  Hallandi.  Kongrin  giordi  ordsendingar 
vm  haustit  j  ])au  herud,  sem  eigi  voru  brend,  ok  lagdi  ai 
J)a  mikit  fegialld  ok  kuat  a,  huerssu  morg  hundrott  nauta  is 
jjeir  skylldu  giallda  honum.  En  ad  odrum  kosti  lezt  hann 
mundu  fara  til  motz  vid  J>a  ok  giora  f)eirra  kost  ongu  betra 
enn  hinna,  er  brent  var  fyrir.  Danir  gengu  undir  oil  alog, 
J)au  sem  kongr  lagdi  a  pa,  ok  gulldu  peir  honum  mikinn 
fiolda  nauta.  En  sumt  gialldit  leystu  peir  med  uaxi  ok  20 
lereptum  ok  silfri  ok  odrum  kaupmanna  eyri.  Petta  fe  var 
flutt  til  Hakonar  kongs  j  Straumssund.  Hann  la  a  skipum 
allt  fram  til  Marteinsmesso.  Siolendingar  lagu  j  safnadi  vm 
uetrin  ok  voru  miog  hrædir,  at  kongr  mundi  heria  a  |)a. 
Håkon    kongr  hafdi  latit  bua  fyrir  ser  til  jola  jnn  j   Tung-  ts 


3.  Tnnngbergi:  Flatøb.  (og  Fris.)  Tuns-;  (Eirsp.  tins-).  5.  hinna  bezsta  manna: 
Flatøb.  (og  Fris.)  vitra  manna;  mgl.  i  Eirsp.  7.  Einglason:  Fris.  og  Eirsp.  Engla-; 
Flatøb.  Egla-.  8.  Jslandi:  herefter  i  Hdskr.  s  g  gjenncmstrcget  og  under  prikket.  — 
sagdi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  sagdi  konungi.  11.  var  ritat:  Eirsp.  er  ritat; 
Flatøb.  segir;  Fris.  var  sagt.  13  — 14.  Kongrin  —  vm  haustit:  Flatøb.  sendi  konungr: 
anderledes  i  Fris.  og  Eirsp. s  kortere  Texter.  15.  mikit  fegialld:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatøb.  mikil  fegiolld.  16.  lezt:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  kuaz:  Eirsp.  kue/. 
17.  ongu:  Fris.  at  ongo;  Eirsp.  aungum  mnn;  Flatøb.  med  engu  mot  i.  18.  hinna: 
saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  heirra.  23.  fram  til:  Flatøb.  vt  til;  Fris.  og 
Eirsp.  til.  '24.  at:  rettet  fra  Hdskr.s  2;  Fris.  at;  Flatøb.  vm  sik  at;  Sætn.  mgl.  i 
Eirsp.  25.  jola:  Flatøb.  (og  Fris.)  jolaveizslu;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  —  jnn:  mgl.  i 
Flatøb.  og  Fris.     25—1.  Tungbergi:  Flatøb.  Tuns-;  Fris.  Tvns-:  Eirsp.  Tun-. 
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bergi,  ok  for  hann  |)angat  fyrir  jolinn,  enn  setti  eptir  Og- 
mund  krækidanz  ok  [m,  sem  syslur  hofdu  austr  f>ar.  Koogr 
sat  vm  jolinn  j  Tungbergi,  ok  komu  |>egar  ordsendingar  fra 
Ogmundi,  at  kongr  skylldi  koma  austr  til  styrsk  (sic)  vid 
hann,  fmiat  J)eim  voru  flutt  morg  storyrdi  af  Donum.  Håkon  5 
kongr  byr  |)egar  ferd  sina,  ok  for  J)egar  til  Tungsbergs 
eptir  jolinn,  ok  feck  mickit  uedr  ok  kafa  {ruert,  ok  uard  at 
slaga  til,  adr  hann  nadi  hofninni  j  Spiaur  fyrir  austan 
Folldina.  Sidan  geck  kongrinn  a  skutu  ok  let  flytia  sig  til 
meginnlandz,  ok  hann  for  ut  et  efra  at  ueizlum.  Enn  hann  10 
let  skipum  sigla  hit  ytra  austr  til  Elfarinar,  ok  kom  hann 
fyr  til  Kongahellu  enn  skipin.  Hann  sat  j  borginne  j  hol- 
manum  uid  Kongahellu.  Var  hann  J)ar  til  fostunar  Enn 
{>a  komu  bref  fra  Hakoni  kongi  faudr  hans,  at  hann  skylldi 
fara  nordr  [til]  Osloar  til  Hakonar  by  skups  ok  bida  Jmr,  til  15 
J>ess  er  Håkon  kongr  kæmi  nordan,  ok  J)eir  fyndiz,  ok  giordi 
rad  fyrir  huerssu  fara  skylldi  med  {)eim  vandamalum,  er 
sira  Ferant  for  med,  er  kongr  af  Spania  beiddi,  at  Håkon 
kongr  skylldi  gipta  honum  dottr  sina,  jungfru  Kristinu,  ein- 
huerium  af  brædrum  sinum.  Håkon  kongr  for  or  Konga-  20 
hellu  oskuodinnsdag  nordr  til  Osloar.  Ok  er  hann  hafdi 
dualiz  |)ar  nm  hrid,  kuomu  til  hans  bref  austan  or  Gaut. 
landi  fra  Birgis  jarls  mågs  hans,  at  hann  skylldi  koma 
austur  sem  skiotaz  til  moz  uit  hann.  Enn  med  {mi  at  fadir 
hans    var    eigi    nordan    kominn,    J)a    byr   hann   ferd   sina  or  25 

1.  enn  setti:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  enn  eftir  var  (Augmundr —  ok  peir). 
3.  Tungbergi:  Flatøb.  Tuns-;  Fris.  Tvns  ;  i  Eirsp.  mgl.  2—5.  Kongr  sat —  Donnm. 
—  hegar  ordsendingar:  Flatøb.  ordsendingar  a  jolunura;  Fris.  anderlcdes.  — ■  ord- 
sendingar: skr.  ordseng  .  4.  Ogmundi:  Flatøb.  Angmundar.  5.  storyrdi:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  storord.  6 — 7.  |)egar  —  eptir  jolinn:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  .ij.  nottuni 
eftir  joi;  Eirsp.  eptir  iol.  6.  til  Tungsbergs:  feilagtig ;  Flatøb.  og*Eirsp.  af  Tuns- 
bergi;  Fris.  or  Tvnsbergi.  7.  kafa:  Flatøb.  akafa ;  mgl.  i  Eirsp.;  Fris.  har  for  7 — 13. 
ok  feck  —  uid  Kongahellu  Jam:  ok  for  a^str  til  Konvngahellu.  8.  austan:  Jierefter 
i  Hdskr.  spu  gjennemstreget  og  underprikket.  10.  ut:  mgl.  i  Flatøb.;  Eirsp.  ander- 
ledes.  —  bann  (andet):  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  11.  skipum:  Eirsp.  skipunum; 
Flatøb.  skipin.  12.  enn  skipin:  saa  og  Eirsp.:  mgl.  i  Flatøb  14.  bref:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp.  bref  til  hans.  19.  dottr:  d  i  Hdskr.  rettet  fra  g.  19— 
20.  honum  —  einhuerium  af  brædrum  sinum:  Flatøb.  honum  —  edr  einhuerium  af 
brædrum  hans;  Fris.  —  einhveriom  af  bræbrom  sinom ;  Eirsp.  —  einhverium  bro5ra 
hans.  21.  oskuodinnsdag:  Flatøb.  (og  Fris.)  oskudag;  Eirsp.  anderledes.  23.  Birgis 
jarls  mågs:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Birgi  jarli  maagi. 


»*».">4  BAKONAI    BAGJ     BAKONARSONAB 

Oslo  til  Ttmgbergfl  ok  feck  j  [>eirri    ferd  nooknrn  edokleik, 

ok  birtti  (JikI  honum  skiott.    Ok  er  hann  kom  til  Tungbergs, 

geck  hann  a  skip  ok  sigldi  anstur  [til]  Elfuinar  ok  kom  til 
Kongahellu  j  dynibildagafviku]  onduerdri  ok  for  |)adan  til 
Liodhvsa,  ok  var  j)ar  med  honum  Ualldimar  Suiakongr,  magr  :> 
hans,  [ok  fagnadi  hann]  Hakoni  kongi  medr  hinni  mestu 
blidu.  Ridu  J>eir  badir  samt  upp  i  Gautland.  Ok  er  Birgir 
jarl  spurdi,  at  Håkon  kongr  magur  hans  uar  i  Suiavelldi. 
J>a  åtti  jarl  tal  uid  sina  menn  ok  bad  |jess,  at  aller  menn 
skylldu  uid  honum  taka  sem  sæmilegazt  ok  hans  monnum,  10 
ok  lagdi  sua  rikt  uid,  ef  nockr  madr  tæcki  Nordmenn  med 
spotti  eda  kalladi  bagga  eda  odrum  hædilegum  ordum,  at 
hann  skylldi  eingu  fyrir  tyna  nema  sinu  halsbeine.  Peir 
magar  uoru  allir  samt  vm  paskana  j  Uestra  Gautlanndi  a 
{)eim  bæ,  er  j  Hleinum  heitir,  ok  paskadaginn  fysta  at  i& 
messo,  Jm  leidde  Ualldimar  kongr  ok  jarl  Håkon  kong  til 
alltaris  ok  ueittu  honum  alla  hina  mestu  sæmd.  Foru  ok 
allir  hlutir  sem  blidaz  med  })eim  magum;  skipudu  {>eir 
Hakoni  kongi  milli  [sin].  Peir  skyluz  (sic)  med  hinum  mesta 
kærleik  ok  blidu.  Reid  Håkon  kongr  ofan  til  Kongahellu  -'o 
119  a1  ok  dvalldiz  J)ar  nockvra  hrid  vm  vorit  ok  bio  {)atan  |  ferd 
sinna  nordur  j  Vikinna.  Hann  reid  iafnan  ok  skempti  ser 
med  haukum  ok  hundum,  ok  einn  dag,  er  hann  for  austur 

1.  Tungbergs:  Flatøb.  Tuns-;  Eirsp.  Tun-;  i  Fris.  mgl.  25 — 3.  pa  byr  hann  —  ti! 
Elfuinar.  —  siukleik:  Flatøb.  siukdom;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  2.  Tungbergs:  Flatøb. 
Tuns-;  Navnet  mgl.  i  Eirsp.  4.  -viku:  tilføiet  e/ter  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  æfstu 
viku  faustu.  6.  med:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  fyrir.  6.  ok  fagnadi  bann: 
tilføiet  efter  Flatøb.  7.  samt:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  såman.  8.  uar: 
Flatøb.  og  Fris.  var  kominn;  Eirsp.  anderledes.  10.  honum:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  Hakoni  konungi.  11 — 12.  tæcki  Nordmenn  med  spotti:  Fris.  —  vi5  — ; 
Eirsp.  —  Nor5monnom  — ;  Flatøb.  spottadi  Nordmenn.  12.  hædilegum  ordum: 
Flatøb.  (og  Fris.)  hædiligum  nofnum;  Eirsp.  hæoyrbuin.  14.  samt:  saa  og  Eirsp.: 
Flatøb.  såman;  mgl.  i  Fris.  15.  Hleinum:  Flatøb.  Leinum ;  Eirsp.  Leinum;  Fris. 
Lenum.  —  fysta:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  16.  pa:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb. 
og  Fris.  —  jarl:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  Birgir  jarl.  17.  hina  mestu:  toa 
og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  —  Foru:  hermed  begynder  Sth.  S,  Bl.  69  r. 
19.  sin:  tilføiet  efter  Sth.  8  og  Fris.;  Eirsp.  anderledes;  Sætn.  mgl.  i  Flatøb.  20. 
kærleik  ok  blidu:  saa  og  Sth.  8  (kærleika)  og  Fris.;  Flatøb.  blidskap;  Eirsp.  uinattu. 
—  kongr:  Flatøb.  (og  Sth.  8)  tilføier  sipan;  Eirsp.  pa.  22.  sinna:  saa  og  Flatøb.; 
Sth.  8  sidan  underprikket :  Eirsp.  rei5  si5an  nor5r;  Fris.  anderledes.  —  nordur: 
mgl.  i  Flatøb. 
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yfir  ana  j  Gulleyna  at  skemta  ser,  ok  hann  for  f)adan  hina 
næstu  nott,  feck  hann  sott.  Uar  {>a  buinn  ferd  hans  nordr 
j  Uikina,  ok  for  hann  J)a  ai  skip  sitt,  ok  byriadi  uel  anstr 
at  Folldinne.  Tok  J)a  sott  at  herda  at  honum.  Geck  hann 
a  skutn  eina  ok  let  roa  med  sig  yfir  Folldina  til  Tungbergs  5 
ok  færa  sig  upp  til  Munklifis  ok  la  |)ar.  Kom  J)a  til  læknir, 
sa  er  farit  hafdi  af  Spania  med  sira  Ferant,  ok  lagdi  rad 
til  vm  sottarfar  hans.  En  sottin  J)yngdi  eigi  Jmi  sidr,  ok 
andadiz  hann  af  J)eirre  sott,  ok  er  artid  hans  .ij.  nottum 
eptir  Krossmesso.  tetta  J)otti  ollum  en  mesti  skadi,  {)uiat  10 
Håkon  kongr  uar  alluinsæll  af  sinum  m6nnum  ok  aur  af  fe. 
Hann  uar  helldr  har  medalmadr,  vel  vaxinn,  fridr  synum, 
uel  hærdr  ok  eygdr  manna  bezt,  uel  styrkr  madr  ok  manna 
fimaztur  ok  um  allt  en  letazti  a  ser,  allra  manna  bezt  hest- 
fær,  J^eirra  sem  J>a  uoru  j  Noregi.  Lik  Hakonar  kongs  var  is 
fært  inn  til  Osloar,  ok  uar  hann  iardadr  j  Hallduardzkirkiu, 
J)ar  sem  Sygurdr  kongr  jorsalafari  uar  grafinn. 


Mo  (289). 

Håkon  kongr  sat  Jjenna  uetr  j  Biorguin,  er  nu  uar  fra 
sagt,  ok  uar  |)essi  hinn  fertugandi  uetr  rikis  hans.  Ok  sidan 
er  predikarar  J>eir  hofdu  til  hans  komit,  er  hann  hafdi  sent  20 

1.  ok  hann  for:  Flatøb.,  Sth.  8  og  Eirsp.  ok  er  hann  kom;  mgl.  i  Fris. 
2.  sott:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  siukleika.  3.  hann:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb. 
konungr;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  —  byriadi:  Sth.  8  tilføier  honum.  —  austr:  Sth.  8 
ok  er  hann  kom  austr;  Flatøb.  (og  Fris.)  enn  er  hann  kom  austan;  Eirsp.  oe  er 
hann  kom.  5.  sig:  Flatøb.  tilføier  austan.  —  Tungbergs:  Flatøb.  og  Sth.  8  Tuns-; 
Fris.  Tvns-;  Eirsp.  Tun-.  7.  farit  hafdi:  saa  og  Eirsp.;  Sth.  8  tilføier  utan; 
Flatøb.  kominn  er;  Fris.  anderledes.  —  Ferant:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Sth.  8 
Ferannz;  Eirsp.  Ferans.  8.  Lyngdi:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  braungdi 
konungi.  —  eigi  hui  sidr:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  eigi  at  sidr;  Eirsp.  æ  hi  mein. 
10.  Krossmesso:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Fris.  Vitalismesso.  —  ollum:  Sth.  8, 
Eirsp.  (og  Fris.)  tilføier  monnum.  11.  alluinsæll:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
enn  vinsælazsti.  —  af  sinum  mdnnum:  saa  og  Flatøb.;  Sth.  8  (og  Fris.)  uid  sina 
menn;  mgl.  i  Eirsp.  12.  helldr:  mgl.  i  Sth.  8.  14.  fimaztur:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatøb.  vopnfimazstr.  —  um  allt  en  letazti:  Sth.  8  (og  Fris.)  liettaztur; 
Flatøb.  lettr;  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.  16.  fært:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris. 
flutt.  17.  kongr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  —  uar  grafinn:  saa  og 
Fris.;  Flatøb.  huilir;  Eirsp.  anderledes. 


DOC  ha  ku  nu;    sa-.  \     il  \  kon  ai:  son  a  it 

vin  liaustit  smir  til  I  )aimiorkr.  fan/,  lioimin  3Ua  j  orduin 
|>eirra,  sein  Danakongr  hefdi  litinn  hug  a  :it  Bættaz  vid 
Nordmenn,  ok  er  Håkon  kongr  sa,  at  ecki  mnndi  at  sattum 
verda,  [>a  giordi  hann  utbodabref  vin  allan  Noreg.  Forn 
minztar  nefndir  vm  Hålogaland,  en  |)iii  meire  sem  sunnar  5 
var.  Hann  sendi  jord]  Einari  erkibyskupi  ok  ollum  liod- 
byskupum,  at  ]>eir  skylldu  sem  skiotaz  til  lians  koma  ok 
fylgia  honum  j  j>enna  leidangr.  Håkon  kongr  let  flota  skipi 
|)ui,  er  hann  hafdi  giora  latit  j  Biorguin,  ok  kallade 
Mariusudina.  Pat  var  allra  skipa  fridaz.  Elldr  hrant  or  10 
hlunnum,  er  fram  geck.    Sem  Sturla  quad: 

Hrinda  redu  herskips  brondum, 

hilmir  frægur,  a  salltan  ægi; 

elldi  rand  a  ægi  kolldum 

unnar  meidur  or  dregnum  hlunnm;  15 

almenningnr  uard  ut  at  ganga, 

ognn[ar]  lundr,  a  })inne  grundu, 

milldir  hofdu  herbod  holdar, 

harda  suelldr  Noregs  uelldi. 

340  (290). 

Pa  er  Håkon  kongr  var  buinn  or  Biorguin,  heilt  hann  »o 
fyst  austr  til  Uikr,  ok  er  hann  kom  austr  fyrir  Agdir,  fretti 

1 — 2.  fanz  —  hefdi:  Flatøb.  sogdu  |)eir  konung  bafua;  i  Fris.  og  Eirsp.  mgl. 
10 — .5  Ok  sidan  —  Nordmenn.  3 — 4.  ok  er —  sættum  verda:  Sth.  8 —  ai  sætternar 
ath  stunda;  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  4.  ha  giordi  hann  utbodabref:  saa  og  Fris.: 
Eirsp.  konungr  gerSi  ha  — ;  Flatøb.  Eftir  hat  hafdi  Håkon  konungr  vtbod.  —  Forn: 
Flatøb.  (og  Eirsp.)  voru;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  5.  nefndir:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og 
Sth.  8  nefningar.  6.  ord:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  9.  hui:  saa  og  Fris.: 
Flatøb.  sinu;  Eirsp.  anderledes.  —  latit:  skr.  latt.  10.  braut:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
blaut;  Eirsp.  hrautr.  12.  redu:  Flatøb.  reedtu;  Sth.  8  redut;  Eirsp.  red  ur;  Fris. 
let  vt.  —  brondum:  nærmest  skr.  krondum.  14.  a  ægi:  de  andre  Hdskr.  fyrir  æsi. 
15.  meidur:  de  andre  Hdskr  meid,  mei5.  —  bluimm:  de  andre  Hdskr.  hlunni.  16. 
ganga:  de  andre  Hdskr.  sinna.  17.  ognn[ar]:  rettet  efter  de  andre  Hdskr.  18.  herbod: 
saa  og  Flatøb.  og  Eirsp  ;  Fris.  vtbofi.  19.  harda:  saa  og  Fris.  og  Eirsp  ;  Flatøb. 
liardla.  —  suelldr:  Flatøb.  suelldr  or;  Sth.  8  suelld  ur;  Eirsp.  suelld  or;  Fris. 
Bvelld  af.  20.  Pa:  .saa  og  Fris.;  Flatøb.  Enn  ha;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  21.  fyst: 
saa  og  Sth.  8;  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  —  austr:  saa  og  Fris.:  mgl.  i  de  andre 
Hdskr. 
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hann  andlat  Hakonar  kongs  unga,  sonar  sins.  Potti  lionum 
[)at,  sem  var,  mikil  tidende  ok  {mngur  skadi.  Heilt  fa  fyst 
til  Tungbergs  ok  stefndi  ])angat  til  sin  erkibyskupi  ok  ollum 
hinum  uitruztum  ménnum,  er  j  uoru  landinu,  til  radagiordar, 
huerssn  suara  skylldu  [)eim  erindnm,  er  sendimenn  kongs  5 
af  Spania  hofdu  til  Hakonar  kongs  ok  innfrn  Kristinar. 
En  er  erkibyskup  kom,  ok  her  var  vm  talat,  [>a  syndiz 
sumum  uitrum  monnum  sæmiligt  giaford,  ef  gipta  uillde 
fylgia,  eptir  Jmi  sem  von  {)otti  til  nera.  Uar  J)at  kongsins 
atkuædi  med  uina  sina  radi,  at  jata  sendimonnum  jmi,  at  10 
hann  mnndi  senda  junfrn  Kristinu,  dottur  sina,  ut  j  Spania, 
eptir  Jmi  sem  kongrinn  hafdi  ord  til  sent,  ok  hun  skylldi 
koma  ai  hans  ualld  med  Jmi  moti,  at  junfruinn  skylldi  kiosa 
ser  til  mannz  af  brædrum  hans  J)ann,  sem  henni  likadi  ok 
119  a2  J)eim  beztum  monnum,  sem  kongrinn  fengi  |  med  henni.  i"> 
Eptir  [>at  let  kongr  bua  ferd  J)eirra,  ok  ætladi  menn  til 
ferdar  med  henni.  Uar  |)ar  fyrir  Petur  byskup  af  Hamri, 
Simon  predicari  ok  en  fleiri  lærdir  menn.  Par  var  ok  fyrir 
settur  Juar  Einglason,  Porlaugr  bosi,  Lodinn  lappi,  Amundi 
Haraldsson  ok  margir  adrir  agætir  menn.  Hafdi  (sic)  feir  20 
mei  r  en  c.  manna,  ok  margar  agætar  konur  voru  j  fylgd  med 

1.  anga:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.;  a  skr.  over  Linien.  2.  Heilt:  herejter  i  de 
andre  Hdskr.  hann.  3.  Tunghergs:  Flatøb.  og  Sth.  8  Tuns-;  Fris.  Tvns-;  Firsp. 
Tun-.  —  hangat:  saa  og  Eirsp.:  mgl.  i  Flatob.  og  i  Fris.s  kortere  Text.  7.  En: 
nhvselig  i  Hdskr.  —  En  or  —  talat:  saa  og  Sth.  8;  mgl.  i  de  andre  Hdskr.:  i 
Flatøh.  mgl.  Eu  er  —  ])otti  til  uera.  7 — 8.  |)a  —  monnum:  Sth.  8  syndezt  uitrum 
monnum  bctta . ;  Fris.  Syndiz  mon  nom  hetta;  Firsp.  aullum  uitrum  maunnum  syndiz 
{)rlla.  1).  eptir  pui  —  uera:  saa  og  Sth.  8  likt  for  von);  mgl.  i  de  andre  Hdskr. 
—  Tar:  saa  og  Fris.  og  Firsp.;  Flatøb.  vard ;  ulæselig  i  Sth.  8.  ]0.  at  jata  sendi- 
monnuni  ])ui :  saa  og  Fris.  og  Firsp.;  mgl.  i  Flatøb.  12—13.  ok  hun  —  ualld: 
Sth.  s  ai  hans  ualld;  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  13.  moti:  saa  og  Fris.  og  Firsp.: 
mgl.  i  Flatøb.  14.  hans:  saa  og  Fris.  og  Firsp.;  Flatøh.  konungs.  15.  fengi : 
Sth.  8  tilføicr  til  fauruneytis;  Fris.  til  fylgbar;  Firsp.  til  fylgdar  ok  faurvneytis; 
i  Flatøb.  mgl.  ok  heim  —  med  henni.  16.  Eptir  nat:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøh.  Sijtan.  16 — -17.  ok  ætladi  —  henni:  saa  og  Fris.  og  Firsp.  v io  /'or  med1; 
mgl.  i  Flatob.  17.  Uar  har  fyrir:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.:  Flatøb.  for  med  henni. 
is  19.  Par  vai-  ok  fyrir  settur:  saa  og  Slh.  8;  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  19.  Lodinn 
lappi:  skr.  lappi  Lodinn  med  Ombgtningstegn ;  de  andre  Hdskr.  leppr,  lepr.  20. 
menn:  saa  og  Fris.  og  Firsp.;  Flatøb.  leikmenn.  —  Hafdi  beir:  Sth.  8  og  Fris. 
haufdu  heir;  mgl.  i  Flatøb.  og  Firsp.  21  —  1.  ok  margar  -  henni:  omtrent  ens 
I  ildende  i  Fris.;  anderledes  i  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb. 

ri       Cod.  A.M.  81a  Fol. 


658  HAKoNAi:    >\<;a    ii  a  k<»n  a  i;s-.\  a  i: 

lienni.  Håkon  kongr  giordi  håna  heiman  med  sua  micklu 
fe  j  gulli  ok  brendu  silfri  ok  skinnauoru  liuitri  ok  grarri 
ok  odrum  dyrgripum  [)eim,  at  eingfi)  uisse  dæmi  til,  at 
puilikt  fe  hefdi  greitt  uerit  med  nockuri  kongsdottur  fyr  af 
Noregi.  Håkon  kongr  let  bua  [>eim  eina  sneckiu  mickla,  ok  6 
var  par  gior  j  herbergi  ai  annat  bord  hia  junfrunni,  en  a 
annat  sira  Ferant,  puiat  hann  matti  ecki  vera  fyrir  sioverk 
[uppi].  Pessi  ferd  uar  buinn  med  hinum  mesta  kostnadi  ok 
hæuersku.    Sem  Stnrla  quad: 

Errinn  sende  ungan  suarra  10 

ut  j  lond  a  geima  j)rutinn, 

alldri  frettiz,  jofra  drottins, 

ædri  ferd  af  heiman  giordum; 

allir  toku  uppi  pollar 

unnar  tams  fyrir  lægi  sunnan  15 

ara  blacks,  sem  alldualldr  færi 

innann  landz,  uid  dottur  pinne. 

Pegar  sem  ferd  junfruar  uar  buinn,  sigldu  pau  j  haf 
ok  komu  af  hafi  vid  Jarnamodu  j  Einglandi.  Munu  ver  par 
letta  at  sinne  at  segia  fra  peirra  ferdum.  50 


2.  fe  j:  mgl.  i  Sth.  8.  3.  peim:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  —  eing[i]:  de  andre 
Hdskr.:  eingi  madr.  —  dæmi:  skr.  2  Gange.  4.  kongsdottur:  Sth.  8  konu.  5. 
Håkon  —  eina:  omtrent  enslydende  i  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  pau  hofdu.  6.  var: 
de  andre  Hdskr  voru.  —  hia:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  7.  Ferant:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatøb.  Perant.  8.  uppi:  tilføiet  efter  Sth.  8  og  Eirsp.;  Flatøb.  har  f  or 
vera  —  uppi:  annat;  Fris.  hia  o5rom  monnoni.  8 — 9.  ok  hæuersku:  saa  og  Fris.: 
mgl.  i  Flatøb.;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  10.  ungan:  skr.  ungTi.  —  suarra:  saa  og 
Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  svanna.  12.  frettiz:  saa  og  Flatøb.;  Eirsp.  fretti;  Fris. 
frettuS.  —  drottins:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  drottinn.  13.  heiman  giordum: 
saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  h§rnan  ferSum.  14.  uppi:  saa  og  Sth.  8;  de  andre 
Hdskr.  yppi.  16.  alldualldr:  de  andre  Hdskr.  al(l)  —  færi:  de  andre  Hdskr.  væri. 
17.  pinne:  Sth.  8  sinni.  18.  sem  ferd  junfruar:  Sth.  8  ferd  iunkfru;  Fris.  er 
fern  iungfrv;  Flatøb.  jumfruin;  i  Eirsp.  mgl.  I>egar  —  ferdum.  19.  j:  Flatøb.  (og 
Fris.)  aa.     20.  fra:  Flatøb.  af;  Sætn.  mgl.  i  Fris. 
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347  (291). 

HAkon  dualdiz  j  Tungbergi,  ok  kom  til  hans  inikit  lid 
ok  fritt  af  Noregi.  Hann  hafdi  storm ikit  lid  ok  utbod  vm 
alla  Uikina.    Sem  Sturla  segir: 

Nordan  helldu  allt  um  aulldr, 

audar  lundr,  vid  J)ig  til  fundar,  5 

hnfar  treystu  drifnar  dufur, 

dygdarmenn  or  Finna  bygdum; 

suifa  let  or  hueriu  hrofi 

hladnar  skeidur  a  uatnit  breida, 

sandi  jos  vm  stalinn  steindu  10 

stordar  gandr,  fyrir  Elfi  nordan. 

]?a  er  Håkon  kongr  uar  j  Tunsbergi,  kom  sunnan  af 
DannMork  Absalon  predicari,  er  prouincialis  [var]  af  ollum 
predicaraclaustrum  j  norænni  tungu.  Hann  uar  sendr  af 
Danakongi  til  Hakonar  kongs,  at  Nordmenn  skyll  du  eigi  15 
heria  j  riki  [hans].  Sagdi  hann,  at  Danakongr  uilldi  helldr 
eiga  stefnu  vid  Noregskong  ok  sættaz  uid  hann  eptir  godra 
manna  radi.  Håkon  kongr  bar  f)etta  upp  fyrir  uine  sina, 
ok  fanz  {)eim  sua,  at  eigi  mætti  fyrir  aluoru  taka  {)at,  er 
Danir  mæltu,  med  {mi  at  Danir  hofdu  eigi  efnt  fyrr  |)at,  10 
sem  J)eir  hofdu  vid  talazst.    Ok  fyrir  f)vi  gaf  Håkon  kongr 

1.  Tungbergi:  Flatøb.  og  Sth.  8  Tuns-;  Fris.  Tvns-;  mgl.  i  Eirsp.  1  —  2.  lid 
ok  fritt  —  lid  ok:  mgl.  i  Flatøb.;  i  Sth.  8  mgl.  2.  lid  ok;  Fris.  og  Eirsp.  kortere. 
3.  segir:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.,  Sth.  8  og  Fris.  quad.  4.  helldu:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatøb.  helldut.  —  aulldr:  Flatøb.  og  Eirsp.  aulldur;  Fris.  olldvr.  5.  audar 
lundr:   saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  audlundr.     8.  let:    Flatøb.  og  Eirsp.  leztu; 

Sth.  8  lietzt  pu;  Fris.  leztv.  —  hrofi:  Sth.  8  hiofi.  9.  skeidur:  Sth.  8  skedur.  — 
a:  Sth.  8  j.  —  breida:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  bcida.  13.  prouincialis:  a 
skr.  over  Linien.  —  var:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  15.  skylldu:  Sth.  8  skyldi. 
16.  j:  Flatøb.  og  Sth.  8  aa;  mgl.  i  Fris.;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  —  hans:  tilføiet 
efter  de  andre  Hdskr.  —  Sagdi  hann,  at:  Fris.  ok  sag5i  at;  Flatøb.  sagdiz;  Eirsp. 
anderledes.  —  uilldi  helldr:  Fris.  villdi;  Eirsp.  trill;  Flatøb.  helldr  vilia.  17.  eptir: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  (og  Eirsp.)  med.  19.  sua:  Sth.  8  tilføier  j.  20.  mæltu:  saa 
og  Flatøb.  og  Fris.;  Sth.  8  og  Eirsp.  mæl  ti.  —  eigi  efnt:  Fris.  eigi  ent;  Flatøb. 
rofit;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  21.  vid  talazst:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  talat.  21  —  6# 
Ok  fyrir  pvi  —  Sygvrdr  prior:  Flatøb.  {mi  sagdiz  konungr  mundu  sigla  til  Danmerkr 
ok  med  honum  Sigurdr  prior;  Fris.  og  Eirsp.  ligeledes  kortere. 
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|i;mn  yrskurd  brodr  Aisalone,  ath  hann  mundi  sigla  sudr  til 
Danmerkr,  sem  bann  hafdi  ætlat,  ok  fara  medur  Bpeckt  ok 
fride,  til  [)ess  er  aeyni  væri,  huort  [>eir  Kristifor  kongs 
yrdi  satt  ir.  edr  væri  [)esse  ord  ecki  tiema  fals  ok  hegomi. 
For  Ai»saloii  vit  (tenna  vrsknrd  Budr  til  Danmerkr  <»k  med 
honum  Sygvrdr  priér,  er  adur  hafdi  jinilli  farit  vm  vetnrin. 

348  (291). 

Eptir  [>etta  byrr  Håkon  kongr  ferd  sina  af  Tvnsbergi 
ok  hafdi  Marivsudina.  hat  var  dreki  ok  j>ritvgur  at  iiumatali 
ok  allra  skipa  fridazst,  er  gi  or  hafa  verit  j  Nouegi.  Havfudin 
voro  ffulli  lau^d  ok  suiranir.  Seglit  var  sett  med  favcrrum  10 
skriptum.  Maurg  hafdi  Håkon  kongr  aunur  storskip  ok 
agiæta  vel  buin,  ok  potti  miok  likt  atli  sia  j  solskini. 
sem  elldar  brynne  af  havfdunum  ok  vedruitum  ok  gjlldnm 
skiolldum,  er  nit  voru  stafnana.    Sem  Sturla  kuad: 

Digla  elldr  uar  sen  j   segl  i.  i'> 

suiptilundr,  a  dyrdar  skriptum, 
Bisa  tokn  rodnir  havsar. 
Einar  logs,  a  dreka  [)invni ; 
vnnar,  [>ottu  eisur  brena 

Ullarc  fars  af  slegnu  gull  i.  |  -*o 

111)   l)1  fasti  raud  med  floti  glæstum 

fiesta  rond,  a  skeidar  brondum. 

Fa    er  Håkon    kongr    var    buinn,    sigldi    hann  af  Tung- 
bergi   med    olluni   herrnum   austr  yfir  Folldina.    Sotti  })a  til 

\.  edr  —  hegomi:  san  og  Sth.  8;  mgl.  i  de  (indre  Hdskr.  5.  Absalon:  her- 
efter  i  Hdskr.  kr  gjennem-  og  under str eget.  C.  adur  hafdi  jmilli  farit:  Flatob. 
(og  Sth.  *)  enn  hafdi  i  milli  farit  aadr;  Eirsp.  iafnan  hafoi  J)ar  a  niilluin  faril  ; 
mgl.  i  Fris.  7.  sina:  herefter  i  Hdskr.  a.  —  af:  Sth.  8  vr.  8.  {>rit\£ur:  san  og 
Eirsp*;  Flatob.,  Sth.  8  og  Fris.  .xxx.  U.  allra:  Slk.  8  (og  Eirsp.)  tilføier  f>eirra. 
11.  storskip:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flaiob.  skip.  14.  nit:  t  skr.  over  Linien. 
16.  skriptum:  saa  og  Flatob.  og  Fris.:  Eirsp.  skiptum.  17.  Risa:  saa  og  Flatob. 
<>g  Fris.:  Eirsp.  risar.  18.  a:  de  andre  Hdskr.  yfir.  —  dreka:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  Flatol).  drekanum.  1'.».  |>ottu:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  glotti.  21. 
med  floti:  de  andre  Hdskr.  yfir  Hota.  22.  skeidar:  saa  og  Flatob.:  Fris.  og  Eirsp. 
skei5a.  23  2  1.  Tungbergi:  Flatob.  og  «SVA.  8  Tuns-:  Fris.  Tvns-;  i  Eirsp.  mgl. 
23      1.    Pa   er  anslan    liardar. 
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hans  mikill  herr  austan  fiardar.  Pa  er  kongr  sigldi  austr  or 
Uegginum,  sigldu  Hardangrir,  Porir  Greipsson  ok  Bardr 
Groson,  ai  skip  Einars  erkibyskups,  ok  af  stafninn  nidri  j 
kinnuangunum,  ok  fauk  allt  senn  a  sioinn,  stafninn  ok 
skilldirnir,  J>eir  sem  vid  voru.  En  uedruitana  festi  j  seglinu  5 
]?eirra  Poris,  ok  sigldu  [>eir  j  burt  med  J>a.  Erkibyskup  let 
roa  til  a  bati  at  taka  stafnninn  ok  skiolldinn.  Sidan  let 
hann  setia  stafninn  j  skipit  ok  festa  sterkliga  ok  skiallda 
fyrir  utan  ok  sigldi  sidan  sudr  til  Eikreyia  ok  fan  |>ar  kong. 
En  J)egar  kongr  nissfi],  at  skip  erkibyskups  var  brotit,  [>a  10 
fanz  {)at  ai,  at  honum  mislikadi  miog;  en  sumir  mæltu  sua, 
at  minnr  uæri  brotit  en  byskups  menn  sogdu.  Ok  er  jjetta 
var  sagt  byskupi,  {oa  let  hann  taka  fra  stafninn,  ok  rak 
hann  J)ar  vm  strandir.  Skipuliga  uar  med  J)eim  kongi  ok 
erkibyskupi,  enn  ecke  mart  vm;  en  til  jungherra  Magnus  15 
var  erkibysknp  margr,   en  [tilj  fara  annarra. 

349  (291). 

Pa  er  Håkon  kongr  la  j  Eikreyium,  hafdi  hann  jmr 
stefnur  vid  raduneyti  sitt  ok  taladi  fyrir  ])eim  ok  birti  J)ann 
skada,  sem  hann  hafdi  feingit  ok  allir  Noregsmenn,  j  fra- 
falli  Hakonar  kongs  unga.  Ok  eptir  })at  sagdi  hann  sua :  20 
Po  at  almattigr  gud  hefdi  J)enna  fra  [)eim  tekit,  }>a  uar  |)o 
gott    efni    eptir    vm    kongstekiuna,    j)ar    sem    var    junherra 


1.  fiardar:  saa  og  Flatøb.;  Sth.  8  yiir  fiord;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  1 — 2.  or 
Qegginum:  san  o<j  Stk.  <S;  mrjl.  i  de  andre  Udskr.  2.  Greipsson :  Flatob.  Grepps-; 
Eirsp.  Grips-;  Navnet  mgl.  i  Fris.  3.  (Groson:  saa  og  Flatøb.  (og  Eirsp.) ;  Fris. 
Grov-;  .">.  vid:  v  i  Hdskr.  rettet  fra  ]).  G.  ])a:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  peim;  i  Fris. 
mgl.  6—9.  poirni  Poria  —  fyrir  utan  ok.  7.  skiolldinn  :  Flatøb.,  Sth.  S  og  Eirsp. 
skiolldnna;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  8.  sterkliga:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  ramliga.  9. 
fyrir  utan:  Flatøb.  ylir  vtan ;  Eirsp.  uni  siSan.  —  Eikreyia:  saa  og  Sth.  8;  de  andre 
Hdskr.  Ekr-;  ligesaa  17.  11.  ai:  saa  og  Fris.:  mgl.  i  Flatob.;  anderledes  i 
Eirsp.  —  mislikadi:  herefter  i  Flatøb.  og  Eirsp.  pat;  i  Fris.  petta.  —  sumir: 
Flatob.  tilføier  menn;  i  Fris.  mgl.  en  sumir  —  ut  kapitlet.  14.  uar:  tilføiet  over 
Limen.  15.  enn  ecke  mart  vm:  Flatøb.  ok  ecki  mart;  mgl.  i  Eirsp.  16.  til:  til- 
føiet  eftcr  Flatøb.  og  Sth.  8;  Eirsp.  anderledes.  17.  hann:  tilføiet  over  Linien.  — 
par:  saa  og  Sth.  8;  yngl.  i  de  andre  Hdskr.  21.  hefdi:  saa  og  Fris.;  Flatob.  liali; 
Sætn.  mgl.  i  hlirsp.  —  fra  peim:  Fris.  fra  honom;  Flatøb.  nu  at  ser.  —  uar:  saa 
og  Fris.;  Flatob.  er;  Eirsp.  anderledes.  22.  eptir  vm  kongstekiuna:  saa  og  Fris.; 
Flatob.  i  vm  konungs  kosning.     22  —  1.  var — hans:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  er—  minn. 
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Magnus,  son  hans.  Taladi  |>ar  vin  sn  i  allt  erinndi,  ef  monnuin 
syndiz  at  taka  hann  til  kongs  j  stad  ])css,  er  J)a  var  fallinn 
fra.  En  allir  menn  giordu  lier  godan  rom  at  ok  letuz  |)at 
giarna  nilia.  Lagdi  erkibyskup  flest  til.  Pa  suaradi  kongr: 
Herra  erkibyskup,  sagdi  hann,  J)a  er  nit  attum  at  tala  vm  » 
landaskipti  med  sunnm  minum,  voru  |>er  miog  fysandi,  at 
Håkon  kongr  einn  skylldi  berå  kongsnafn  eptir  minn  dag ; 
jungherra  Magnus  skylldi  vera  hertugi.  Potti  ydr  ok  odrum 
fleirum  monnum  undarligt,  er  ek  uillda  eigi  opinnberliga 
giora  {)a  skipan  Jjeirra  j  mille;  [enn]  mer  f>otti  uant  at  10 
misiafna  med  J)eim,  jafnbornum  sonum  minum.  Skaut  ek 
]>a  sem  jafnan  minu  mali  til  Guds,  at  bann  skylldi  skipta 
med  J)eim.  En  nu  er  sua  til  borit,  at  sa  er  fra  kalladr,  er 
J)a  uilldu  upp  hefia  allir;  en  hinn  lifir  eptir,  er  J)er  uilldi 
(sic),  ok  fleire  adrir  radgiafar  vorir,  minne  sæmdar  unna,  en  ij 
hann  uar  til  kominn.  Erkibyskup  suaradi :  Jata  ek  Jmi,  herra. 
sagdi  hann,  at  ek  fy  sta  {)ess,  at  einn  uæri  kongr  yfir  [Noregil 
3  senn.  Vnna  ek  |>ess  ongu[m]  manni  betr  en  Hakoni  kongi, 
{mi  hann  uar  ellri  {jeirra  brædra,  hafda  ek  honum  kongs- 
nafn gent;  en  med  {mi  at  Gud  hefir  hann  fra  kallat,  £>a  -'o 
ann  ek  ongum  kongstignar  jamvel  sem  jungherra  Magnusi. 
At  J)essu  giordu  allir  menn  hinn  mesta  rom.  Yar  J)at  |)a 
radit,  at  kongr  mundi  f)ar  hafa  almenniligt  {>ing,  ok  mundi 

1.  Taladi:  Flatøb.  tilføier  konungr;  Sth.  8  hann;  Eirs]),  anderledes;  detir 
Punktum  mgl.  i  Fris.  2.  hann:  Flatøb.  Magnus.  2 — 3.  fallinn  fra:  Sth.  8  og  Eirsp. 
fra  fallenn;  Flatøb.  frakalladr.  3.  her  — at:  Fris.  har  at  — ;  Flatøb.  —  at  hessu; 
Eirsp.  at  hesu  — .  —  letuz  hat:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  kuoduz.  6.  nit: 
Flatøb.,  Sth.  8  og  Eirsp.  ver;  i  Fris.  mgl.  4—22.  ]?a  suaradi  kongr  —  hinn  mesta 
rom.  6.  miog:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  9.  mdnnum:  saa  og  Sth.  8;  mgl.  i 
de  andre  Hdskr.  10,  enn:  tilføiet  e/ter  Flatøb.,  Sth.  8  og  Eirsp.  11.  misiafna: 
herefter  i  Hdskr.  iafna:  Vigfusson:  nafn.  13.  sua:  mgl.  i  Sth.  8.  —  til  horit:  saa 
og  Eirsp.;  Flatøb.  komit.  14.  ha  uilldu  upp  hefia  allir:  Eirsp.  allir  uilldu  heuia  ; 
Flatøb.  her  villdut  allir  hafit  hafa.  —  en:  skr.  n.  16.  fleire  adrir:  Eirsp.  enn  fleiri 
adrir;  Flatøb.  enn  fleiri.  —  radgiafar:  anden  a  rettet  fra  p.  17.  at  ek  fysta  hess: 
FArsp.  at  ek  uilldi;  mgl.  i  Flatøb.  —  yfir:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  at.  —  Noregi: 
tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  18  hess  ongu[m]  manni  hetr:  Sth.  8  tilføier  at 
niota;  Flatøb.  hess  at  niota.  19.  ek:  Flatøb.  og  Sth.  8  tilføier  ok.  21.  ongum: 
Flatøb.  og  Eirsp.  tilføier  manni.  —  jamvel  sem:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  hetr  enn. 
22.  allir  menn:  Flatøb.  allir;  Eirsp.  menn.  —  hinn  mesta:  Flatøb.  enn  hezsta; 
Eirsp.  allmikinn. 
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Magnusi  {)ar  gefit  kongsnafn.  En  {)oat  hitt  væri  uanndi 
mestr,  at  kongr  væri  tekinn  j  Prandheimi  a  EyraJ)inge,  {)a 
Jiotti  ollum  uarligra,  at  landi[t]  væri  eigi  kongslaust,  medan 
Håkon  kongr  væri  burt  or  rikinu. 


350  (292). 

JOnsuokudag  åtti  Håkon  kongr  almenniligt  J)ing  j  Eikr-    o 
eyium.    Par  uar  til  kongs  tekinn  jungherra  Magnus;  honum 
gaf  kongsnafn    Einar    erkibyskup.    Eptir    {>at  sor  hann  log 
ok   rettindi    ollu   landzfolki    at  lignum  domini,  sidan  Knutr 
jarl  Magnusi   kongi    ok   {)ar   eptir  lendir  menn  ok  stallarar 
119  b2  ok   skutil  |  sueinar   ok   eptir  {>at  xij  bændr  or  hueriu  fylki.  10 
Messodaginn  hafdi  Håkon  kongr  Magnus  kong  j  bodi   sinu 
ok  alla  byskupa.    Erkibyskup  hafdi  mikit  mein  j  hende,  ok 
var  hann  fyrir  Jmi  eigi  j)ar.    Par  voru  allir  lendir  menn  ok 
hirdstiorar.    En  um  daginn  eptir  ueitti  Magnus  kongr  stor- 
ligar  giafir,    fyst   Hakoni    kongi   fodur   sinum.    Erkibyskupi  15 
gaf  hann  langskip  meir  en  xx.  at  rumatali,  en  bestza  grip, 
ok  en  fleire  giafir.  Hann  gaf  ollum  hinnum  bestztum  m6nnum 
sæmiligar  giafir,  {>eim  sem  j  bodi  hans  voru.    Vard  hann  af 
J)ui  f)egar  storliga  uinsæll.    Tok  Magnus  f)a  mickla  sueit  ok 
fiesta  |)a,  er  J)ionat  hofdu  Hakoni  kongi,  brodr  hans.    Hann  20 
skylldi  uera  eptir  til  landzgæzlu. 

1.  par:  Sth.  8  uera;  mgl.  i  Flatøb.;  Fris.  and  er  ledes ;  i  Eirsp.  mgl.  22 — 2.  Var 
nat —  a  Eyrapinge.  4.  burt  or  rikinu:  Flatøb.  i  brottu  or  Vikinni;  Eirsp.  sudr  til 
Danmerkr;  i  Fris.  mgl.  1 — 4.  En  poat —  or  rikinu.  —  rikinu:  skr.  ri  nu.  5.  almenni- 
ligt: saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  8.  at  lignum  domini:  Sth.  8  ad  ligno  — ; 
Flatøb.  og  Eirsp.  at  ligno  — ;  Fris.  at  lignvm  vite.  —  sidan:  de  andre  Hdskr.  tilføier 
sor.  9.  jarl:  Flatøb.  tilføier  trunadareid;  Eirsp.  ei5.  12.  Erkibyskup  —  j  hende: 
Flatøb.  erchibyskupi  var  saar  hond  sin  miok ;  Sth.  8  Erkibyskupi  uar  miok  illt  j 
bendi;  i  de  andre  mgl.  11 — 14.  Messodaginn  —  hirdstiorar.  13.  fyrir:  mgl.  i  Flatøb. 
14 — 16.  storligar:  de  andre  Hdskr.  sæmiligar.  16.  en  (første) :  tilføiet  over  Linien. 
—  meir  en  xx.:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  meirr  enn  tuitugt;  Eirsp.  halfpritugt.  18. 
sæmiligar:  saa  og  Flatøb.,  Fris.  og  Eirsp.;  Sth.  8  hinar  beztu.  —  heim  —  voru: 
saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  18 — 19.  af  pui:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  af 
sliku;  Sth.  8  par  fyrir;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  20.  er:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
sem  adr.     21.  skylldi:  Hdskr.  har  skylldu.  —  -gæzlu :  her ef ter  i  Hdskr.  zlu. 
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l'\  er  jicssir  hlutir  votu  skipadir,  Lagdi  Håkon  kongr 
hernum  burl  or  Eikreyium.  Magnus  konen*  for  nordi-  i 
Dikina  ok  sat  j  Tungbergi  vm  sumarit.  Håkon  kongr  bafdi 
til   Dannmerkr   ccc    ok    w    ski]».    Pessi  floti  var  allglæsiligr. 

Sem  Sturla  quad. 

Errinn   var  som   ellding   færi, 

inn  vm  bord,   a  lægi  nordan. 
ollduin    varp,   er  hufum  helldut, 
hilmis  kundr,  til  jarmunngrundar ; 

vinda   [)ordu  uisa  ferdar  lo 

uegligt  flanst  und  bunu  segli ; 
geisa  letu  gylldar  syur, 
grundar  uordr  at  Eyrarsunde. 

Håkon    kongr   heilt   hernum  sudr  til  Eyrarsundz  ok  til 
Kaupmanabafnar   ok    laa    J)ar  j   Refshaladiupi.    Mikit   fanzst  15 
Donum    vm    herin,    {>otti    vera    bædi    mikill    ok    uel    bvinn. 
Sogdu,   sem    satt    uar,    at   eingi    mundi   {)uilikan    vtlendzkan 
her  hafa  fyr  sed  komin  i  Danmork.    Sem  Sturla  kuad : 


J.  Pa  er:  saa  og  Eir  sp. ;  Flatøb.  Sem;  Fris.  anderledes.  2.  Eikreyium: 
saa  og  Sth.  8;  de  andre  Hdskr.  Ekreyium.  3.  Uikinå:  Hdskr.  har  ukna.  —  j: 
saa  og  Flatøb.;  Sth.  8  ath;  Fris.  a;  Eirsp.  anderledes.  —  Tungbergi:  Flatøb.  og 
Sth.  8  Tuds-;  Fris.  Tvns-;  Eirsp.  Tun  .  —  vm:  herefter  i  Hdskr.  uetii  gjennem- 
streget  og  nnderprikkel.  4.  ccc:  Flatøb.  tilføier  skipa.  —  allglæsiligr:  saa  og  Fri*. 
og  Eirsp.;  Flatøb.  allgeysiligr.     6.  Errinn:  saa  og   Flatøb.;   de  andre  Hdskr.  Ærim 

—  færi:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  væri.  7.  inn  vm  bord:  saa  og  Flatøb.  og 
Eirsp.;  Fris.  innan  dot6z.  —  lægi:  saa  og  Fris.;  de  andre  Hdskr.  logi.  8.  olldum: 
Saå  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  aulhnn.  9.  til:  vigl.  i  Eirsp.  —  jarmunn-: 
Sth.  8  og  Fris.  iormun-;  Eirsp.  iaurmun-;  Flatøb.  danskrar.  10.  vinda:  saa  og 
Fr  is.;  Flatøb.  vida;  Eirsp.  uiSa.  —  pordu  :  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatob.  swwddu. 
11.    uegligt:    de    andre    Hdskr.  veglig,    ueglig.     12.    geisa:   de    andre   Hdskr.  geiga. 

—  letu  gylldar  syur:  Flatøb.  letud  gylldar  sygiur;  StJi.  8  liotut  gyltar  syior; 
Fris.  lotup  gylltar  syior;  Eirsp.  leituS  gylltar  sygiur.  13.  Eyrarsunde:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  og  Eirsp.  Eyra-,  14.  hernum:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb. 
til:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.;  i  Eirsp.  mgl.  14 — IS.  ok  til  —  Danmork.  15. 
])ar:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  17.  Sogdu  sem  satt  uar:  Sth.  8  saugdu  sein  uar; 
Flatøb.  sua;  i  Fris.  mgl.  botti  vera  —  Danmork.  18.  fyr  sa\  komin:  Sth.  s  siet 
komin:    Flatøb.   komit. 
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Renna  ])ottu  vpp,  a  vnnvm, 

alla  leid  ath  Hota  breidum, 

liilmis  {)ar  er  herskip  lagu, 

himna  elldr  j  Dana  uelldi; 

[)eingill  kom  ])ar  er  annar  eingi  5 

jnnann  landz,  suo  ath  dæmi  finizst, 

Ræsir,  styrdut  Rett  til  Jardar, 

Eiklatur,  med  afla  slikann. 

Håkon  kongr  kom  til  Kaupmannahafnar  tyrsdag,  enn 
friadagin  eptir  kom  DanakongR  j  stadin  ok  hafdi  mikin  her  10 
ok  marga  agmæta  herra  afh  Danmork.  Par  var  Jakob  erki- 
byskup  af  Lund  ok  adrir  liodbyskupar.  Par  var  Jarmar 
afh  Ra  afh  Vinlandi.  Ok  er  menn  foru  vm  sættir  ath  leita, 
j)a  var  langt  milli  mals  konga.  Uoru  {)a  margir  Nordmenn 
fysandi  Håkon  kong  at  heria  j  rike  Danakongs;  en  kongr  15 
hafdi  gefit  vi  natta  frid,  til  f>ess  at  hann  mundi  eigi  heria. 
Sem  quad  Gizur  Porualldzson,  er  {)a  nar  med  konginum: 

Sniallr  baud  aurgrant  aullum 

allualldr  gridum  hallda 

nadrs  glostrætis  niotum  20 

[nætr]   f)riar  ok  frid  at  gæta. 

1.  bottu:  de  andre  Hdskr.  botti.  —  a:  saa  og  Fris.  og  Firsp.;  Flatøb.  af. 
2.  ath:  de  andre  Hdskr.  af.  —  Hota  breidum:  saa  og  Fris.  og  Kiv  sp. ;  Flatøb. 
flotanum  breida.  3.  hilmis:  Fris.  til/oier  frægs.  —  er:  saa  og  Fris.  og  Firsp.; 
Flatøb.  sem.  4.  Dana:  saa  og  Fris.  og  Firsp.;  Flatøb.  daunsku.  5.  or:  mgl.  i  de. 
andre  Hdskr.  —  annar  eingi:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eir  sp.  eingi  annnaR.  6.  sno: 
mgl.  i  Sth.  S.  7.  styrdut:  saa  og  Fris.  og  Firsp.;  Flatøb.  styrdi.  —  Jardar:  skr. 
jaidar;  rettet  cf  ter  de  andre.  8.  Rik-:  de  andre  riki-;  rike-.  9.  til:  saa  og  Firsp.; 
Flatøb.  i  (-lian f n);  Swtn.  mgl.  i  Fris.  10.  friadagin:  saa  og  Firsp.;  Flatøb.  faustn- 
daginn;  mgl.  i  Fris.  12.  adrir:  Eirsp.  . i ii . ;  mgl.  i  Flatøb.;  i  Fris.  mgl.  11—13. 
afh  Danmprk  —  Vinlandi.  12  —  13.  Jarmar  afh  Ka  afh  Vinlandi:  Flatob.  Jatmar 
af  Ke,  af  Vindlandi  ;  Sth.  8  Jarmar  af  Ræ  af  Uindlandi;  mgl.  i  Firsp.  13 — 14.  Ok 
er  —  mals  konga:  Flatøb.  Ok  er  vin  sættir  var  leitad  var  langt  aa  milli;  Fris.  og 
Firsp.  anderledes.  16.  fysandi:  Flatøb.  og  Sth.  8  eggiandi ;  Fris.  og  Firsp.  ander- 
ledes.  —  Håkon  —  Danakongs:  saa  og  Fris.  (j  mgl.)\  Flatøb.  at  heriat  væri;  Eirsp. 
anderledes.  16.  frid:  saa  og  Flatøb.;  Fris.  (og  Firsp.)  grih;  alle  4  tilføier  Dannnm. 
—  til  bess  —  heria:  Sth.  8  —  heria  ax  ha;  Eirsp.  at  hann  mnnddi  æigi  heria  a  ha; 
mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  —  heria:  tilføiet  i  Marginen.  18.  Sniallr:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  og  Eirsp.  Snallr.  —  aurgrant:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  -gramt;  Firsp.  -grand. 
20.  nadrs  glostrætis:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Firsp.  nabr  gloSstrætis.  21.  nætr: 
tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  —  briar:  Flatøb.  og  Fris.  sex;  Eirsp.  .vi.  —  frid  at: 
Sth.  #  fridar;  at  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  —  gata:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  gæti. 
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Einar  erkibyskup  geck  eptir  sætta  rmleitann,  <>k  margir 

ttdrir  mod  honum.  Kun  |>etta  var.  sein  jafnan  hefir  verit 
fyr  med  Nordmonnum  ok  Daunum,  at  huorum  ]>otti  sinn 
skadi  meiri,  j>egar  sem  j  nockura  reiknan  for,  huat  huorir 
hofdu  latit.  Leitadjij  erkibyskup  )>a  eptir  med  kongs  radi,  at  •'> 
huar  kongr  dæmdi  sinn  skada  ok  sinna  manna.  Ok  er  [)at 
kom  såman,  stod  ]>at  j,  att  Kristifor  kongr  uilldi  fyrri  dæma. 
ok  er  J)at  var  flutt  Hakoni  kongi,  hugdiz  honum  sua  at, 
sem  var,  at  sa  redi  ollum  malum,  er  sidar  dæmdi,  ok  J)ui 
iatadi  hann  {mi.  En  adr  [>essi  sætt  uar  saminn,  hafdi  Håkon  10 
kongr  skipat  ollu  sinu  lide,  huar  huerir  skylldu  upp  ganga 
ok  heria,  ef  eigi  tækiz  sættin.  Danir  uoru  miog  fussir  til 
sættanna,  fmiat  Jjeim  syndiz  mikill  afli  Hakonar  kongs  ok 
torsottligt  lid.    Sem  Sturla  quad: 

Ollum  J)otti,  Egda  stillir,  is 

ægi[ligt],  inn  uida  frægi, 

gunnar  logs  fyrir  grædi  sunnann 

geigurjung  uid  ydr  at  eiga; 

sætta  badu,  Sygna  drottinn, 

sniallradan  {)ig  Danir  allir,  20 

Fyrda  gramr,  {)ui  fegnir  urdu 

fiandmenn  J)inir  lifi  sinu. 

Pa   er  Kristifor   kongr   hugsadi    J)etta   med  sinum  rad- 
giofum,  Jjotti  honum  storuandi  j  at  skipa  nockura  sætt  uid 

1.  eptir  sætta  vmleitann:  Eirsp.  mest  eptir  sæta  umleituninni;  Sth.  8  mest 
eptir  sætta  unileitanenne;  Flatøb.  mest  at  sættum;  Fris.  (leitapi)  mest  vm  sættir. 
1 — 2.  ok  margir  —  honum:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  2—3. 
petta  —  Daunum:  Flatøb.  pa  for  enn  sem  iafnan  fyrr;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp. 
4 — 5.  sem  —  latit:  Flatøb.  reiknat  var;  Fris.  peir  tolu5o  ileira  til;  mgl.  i  Eirsp. 
5.  eptir:   mgl.   i  Flatøb.;  Eirsp.  anderledes;  i  Fris.  mgl.  5 — 12.  Leitadi  —  sættin. 

i 

C.  kongr:  Flatøb.  konunganna;  Eirsp.  konunga.  7.  fyrri  (skr.  p):  saa  og  Eirsp.: 
Flatøb.  fyrr.  8.  flutt:  Flatøb.  sagt;  Stedet  mgl.  i  Eirsp.  —  hugdiz:  saa  og  Eirsp.: 
Flatøb.  syndiz.  10.  pui:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  pessi  sætt.  10 — 11.  En  adr  —  lide: 
Flatøb.  Konungr  hafdi  ok  til  ætlad;  i  Eirsp.  mgl.  En  adr  —  sættin.  13 — 14.  ok 
torsottligt  lid:  saa  og  Sth.  8;  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  15.  Egda:  Sth.  8  Agda. 
16.  ægiligt:  -ligt  tilføiet  efter  Fris.;  Flatøb.  ægiligr;  Sth.  8  og  Eirsp.  ægi.  —  inn: 
Sth.  8  monnum.  20.  sniallradan:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  -raadinn.  21. 
nui:  de  andre  Hdskr.  puiat.  —  fegnir:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  fegnit.  23. 
petta:  Flatøb.,  (Sth.  8  og  Eirsp.)  tilføier  maal.  24.  j  at  skipa:  Flatøb.  at  gera: 
Eirsp.  i  at  gera  c(5a)  skipa;  Fris.  kortere. 
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Nordmenn.  Tok  hann  f)  a  uiturligt  rad  med  uina  sinna  radi 
ok  gaf  npp  Hakoni  kongi  alla  f)a  hluti,  sem  Nordmenn 
hofdv  af  giort  vid  Danj.  Ok  med  J>essu  funduzt  kongarnir 
sialfir,  ok  er  Håkon  kongr  heyrdi  f)enna  orskurd,  {)a  giordi 
hann  huergi  oframar  af  sinne  hendi,  ok  gaf  hann  vpp  5 
Donum  allan  ofrid  ok  motgang,  J)ann  Danir  hofdu  giort 
Nordmonnum.  Til  pessara  mala  logdu  allir  uel,  J)eir  sem 
120  a1  vid  voru,  ok  urdu  allir  fegnir  sattini  nema  Jacob  |  erkibyskup 
ok  herra  Jarmar  af  Uinnlande.  Eptir  sættina  drack  Håkon 
kongr  med  Kristiforo  kongi  j  hans  landtialldi,  ok  sidan  geck  10 
Danakongr  a  skip  Håkon  ar  kongs  ok  drack  med  honum. 
Medr  f)essi  sætt  bundu  {)eir  fullkommliga  uinnattu  sina,  sua 
at  Danakongr  skylldi  ueita  Noregskongi  j  sonarstad,  en 
Håkon  kongr  honum  3  fodurstad.  Skylldi  ok  huor  odrum 
ueita  med  sinum  styrk  J>ann  tima,  sem  annar  fottiz  Jmrfa  15 
leidueizlu.  Ok  eptir  {>etta  gaf  huor  odrum  godar  giafir.  Pa 
baud  Håkon  kongr  Kristiforo  kongi,  huort  hann  uilldi  |>iggia 
af  honum  skipit  Mariusudina  ædr  {)riu  onnur,  J)au  sem  hann 
kiæri  or  hernum.  En  Kristofor  kongr  jatadi  giofinne,  en  uilldi 
sidar  kiosa,  f)a  er  hann  sendi  ord  til  Hakonar  kongs,  huor  20 
hann  uilldi  helldr  skipin  eiga.  Eptir  J>etta  foru  allir  hlutir 
sem  blidaz  med  J)eim,  ok  skilduz  med  hinum  mesta  kærleik. 

1.  med  uina  sinna  radi:  mgl.  i  Flatøb.  og  i  Fris.s  kortere  Text.  4.  giordi: 
Sth.  S  (og  Eirsp.)  geck;  Sætn.  mgl.  i  de  øvrige.  7.  nei:  Flatøb.  gott;  Sth.  8  og 
Eirsp.  menn  gott;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  8.  ok  urdn  allir  fegnir  sattini:  mgl.  i  Flatøb. 
—  nema:  Sth.  8  tilføier  sizt.  8 — 9.  nema  Jacob  —  Uinnlande  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp. 
9.  Jarmar  af  Uinnlande:  Flatøb.  Jatmarr  af  Vindlandi;  Navnene  mgl.  i  Fris.  og 
Eirsp.  11.  Danakongr:  først  skr.  nors,  hvoreftcr  n  er  rettet  til  d,  or  underprikket 
og  n  tilføiet  over  Linien:  dn;  kr  er  tilføiet  i  Marginen.  13.  skylldi:  saa  og  Eirsp.; 
Flatøb.  sagdi  hat  at  hann  skylldi;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  —  ueita:  Flatøb.,  Sth.  8  og  Eirsp. 
vcra.  —  Noregskongi:  Flatøb.  og  Eirsp.  Hakoni  konungi.  15—16.  hann  —  leidueizlu: 
Eirsp.  hvem  tima  sem  hvaR  hættiz  hurfa;  Fris.  hegar  annarr  hyrfti ;  Flatøb.  huers 
sem  vid  hurfti.  16.  godar:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  aagætar;  mgl.  i  Sth.  8. 
17.  higgia:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Fris.  helldr  higgia.  18.  skipit:  saa  og  Eirsp.: 
mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  —  hriu  onnur:  saa  og  Eirsp.  (åij.);  Fris.  .iij.  skip  onnvr; 
Flatøb.  .vj.  aunnnr  skip.  19.  kiæri:  nærmest  skr.  kioru.  —  or  hernum:  saa  og  Fris.: 
Eirsp.  or  aulluin  herinumm;  mgl.  i  Flatøb.  —  jatadi  giofinne,  en:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  20 — 21.  ha  —  eiga:  saa  og  Fris.  (helldr  mgl.);  mgl.  i 
Flatøb.  og  Eirsp.  21 — 22.  hetta  —  heim:  Sth.  8  hetta  —  konungum;  Eirsp.  hat  — 
konungunum ;  Sætn.  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  22.  skilduz :  Eirsp.  skildu ;  Flatøb. 
(og  Fris.)  skildu  heir. 
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H.\kon  for  eptir  sættinna  nordr  j  Noreg  j  aiki  sitt,  ok 
urdu  allir  fegnir  hans  beimkomii.    Sem  Sturla  segir: 

\  æitti  virda  drottinn 
uikelldz  giafir  rikium 

L4'u]lsuiptir  lilant  giptn 

gaufugr,   Skanungar  jofri ; 

lieim  kom  hilmir  Rauma. 

huatir  fundu   ))at  skatnar 

ok  med  oflgum  tiri 

olestir  med  ueg  mestum.  10 

Håkon  kongr  heilt  fyst  til  Tunsbeigs  ok  fan  [>ar 
Magnus  kong  ok  fru  Margretu  drottning.  Eptir  Jiat  forn 
|>eir  badir  nordr  til  Biorguinar.  Pa  ueitti  Håkon  kongr 
Magnusi  konge  Rygiafylki.  Hann  giordi  ok  Jjat  bert  fyrir 
monnura,  at  {jeir  badir  kongarnir  skylldu  til  Prandheims  ok 
sitia  J)ar  vm  uetrin.  Biuggu  f)eir  ferd  sina  nordr  til  Prand- 
heims.   Uar  drottning  j  skipinnu  med  kongum  ok  fru  Rikiza. 


353  (294). 

Nv    er    ath    segia    fra    ferd    fru    Kristinar    ok    hennar 
favrvneyti.    Var  {>ar  fra  horfit.  er  ]>au  kuomu  til  Einglands; 


15 


1.  eptir  sættinna:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatob.  og  Eirsp.  2.  allir:  Flntob.  og 
Stli.  8  allir  menn;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  —  segir:  saa  og  Eirsp.:  Flatob. 
(og  Fris.)  quad.  ?>.  A*n*itti :  saa  og  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  Vaénti.  4.  uikelldz: 
Stli.  8  uikalldf.  —  rikium:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  og  Stli.  S  rikum.  5. 
gullsuiptir:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  gullz  suiptir.  6.  Skanungar:  Stk.  s 
konunga;  de  andre  Hdskr.  Skanunga.  0.  ok:  Sth.  S  at;  de  andre  aar,  ar.  ar.  10. 
olestir  med:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris)  vlestr  ok;  Sth.  8  llcstur  med.  12. 
fra:  saa  og  Fris.;  n/gl.  i  Flatøb.;  Navnet  mgl.  i  Eirsp.  —  Eptir  pat:  Flatob.  nadan: 
Fris.  SiSan;  Eirsp.  pa.  13.  badir  nordr:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatob. 
14  — 16.  Hann  giordi  —  ok  sitia:  Flatøb.  (og  omtrent  enslydende  i  Fris.  og  Eirsp.) 
sipan  forn  jioir  nordi-  til  Prondheims  badir  ok  ætludu  at  sitia.  16 — 17.  Biuggu  — 
Prandheims:  saa  og  Sth.  8;  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  17.  drottning;  røa  og  Fri*.: 
Flatøb.  Margrete  drottning;  Sætn.  mgl.  i  Eirsp.  —  j  skipinnu  (skr.  skiph):  de  andre 
Hdskr.  a  skipi.  - —  kongum:  Flatøb.  Hakoni  konungi;  Fris.  konvngi.  18.  ferd  fru 
Kristinai-:  saa  og  Eirsp.  og  Fris.  (ferpom);  Flatøb.  fru  Cristinu.  —  hennar:  skr. 
lian.     19.   Var  —   Einglands:  saa  og  StJi.  8;  mgl.  i  de  andre  Hdskr. 
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enn  [)adan  fora  [>av  sudr  vin  sio  j  Normandi.  Ok  er  Jmv 
komu  par,  nilldi  Juar  Einglason  fara  hit  nestra  skipleidi; 
enn  sira  Ferant  ok  Porlaugur  bosi  ok  f)eir,  sem  erendi  havfdo 
til  kongs  afh  Franz,  villdo  {>eir  fyst  fina  hann.  Sneru  J>av 
£>a  ferdini  a  land  vpp  ok  keyptv  meir  enn  siantigi  hesta  5 
vmfram  })a,  sem  adr  hanfdo  J)an.  Peir  Paurlaugur  bose  ok 
Ferant  foru  a  fund  Frackakongs,  ok  tok  hann  vel  eRendum 
Noregskongs.  Ok  er  hann  uisse  vm  ferd  jungf runar,  [>a 
lagdi  hann  |)at  Rad  til,  ath  [)av  sky  Id  v  ei  fara  hit  uestra 
vm  Gaskonia.  Bad  [>av  fara  vm  sitt  Riki  med  brefi  sin  v  ok  10 
jnsigli  til  allz  forbeina  f)ess,  sem  [>av  [mrftu.  Ok  foru  med 
J)at  allt  vt  til  {)ess  stadar,  er  Narbon  heitir  ok  ligur  vit 
Jorsalahaf.  Enn  [)egar  sem  herra,  sai  er  j  stadnum  var, 
vissi  komu  jvnf  runar,  let  hann  fara  a  sinn  kost  f)ann  dag 
alla  hennar  menn.  Padan  foru  J)au  j  Kataloniam,  Jmt  er  j  15 
Riki  kongsins  afh  Aragun,  ok  var  [)ar  allvel  vit  {)eim  tekit. 
Padan  foru  Jmv  vm  stor  fioll  ok  hardår  gavtur  fram  med 
Jorsalahafi.  Jvnfruin  hafdizt  vel  vit  j  ferdine  ok  var  æ  |mi 
betur,  sem  J)av  foru  lengra  fram.  Pau  foru  til  pess  stadar, 
er  Gerun  heittir,  ok  {)egar  sem  jarl,  sa  er  j  stadnvm  var,  20 
fretti    til    junfru,    Reid    hann    mo  ti    henni    af    stadnvm    ok 


1.  enn  padan  Torn  bav  :  Flatob.  ban  foru  af  England!;  Fris,  (og  Eirsp.)  at 
]);i  foro  o.s.  v.  2.  Einglason:  Fris.  Engla-;  Flatøb.  Egla-;  i  Eirsp.  mgl.  2 — 5. 
nilldi  Juar  —  a  land  vpp  ok.  3—4.  ok  peir  —  rina  hann:  omtrent  enslydende  i  Fi~is.; 
Flatøb.  villdrj  fyst  linna  konung  i  Franz.  5.  keyptv:  herefter  i  Hdskr.  u.  —  siantigi: 
Flatøh.  ofl  Fris.  .LXX.;  Eirsp.  .ix.  tigi.  6.  I>eir  I^anrlaugiu-  bose  sna  og  Fris. 
(og  Eirsp.);  Flatob.  Porlaugr.  7.  Ferant:  saa  og  Flatob.  og  Fris.:  Eirsp.  Ferans. 
8.  er  'hann —  ba:  omtrent  enslydende  i  Eirsp.  (or/  Fris.):  mgl.  i  Flatob.  9.  Rad: 
myl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.:  Fris.  anderledes.  —  ei:  saa  og  Eirsp.:  mf/l.  i  Flatøb.  og 
Fris.  10 — 11.  Bad  hav  —  hurftu:  omtrent  saaledes  i  Fris.:  myl.  i  Flatøb.:  e/ter 
jaiki  tilføier  Sth.  8  (og  Eirsp.)  ok  par  med  feck  hann  heim  mann.  11.  jnsigli: 
sl,)\  jnsigligi.  11  — 12.  Ok  forn  med  bat:  Sth.  8  og  Fris.  ok  for  sa  med  heim; 
h/irsjj.  for  pesi  madr  me8  peim;  Flatøb.  feck  hann  heim  leidtoga.  13.  pegar  sem: 
Flatøb.  w;  dette  Punktum  myl.  i  Fris.  og  Eirsp.  14  —  15.  fara  —  alla:  Flatob.  o<j 
Stli.  8  bana  fara  —  ok  alla.  1">.  Kataloniam:  saa  Of/  Eirsp.;  Flatob.  kastalann 
niam;  Fris.  Talanoniam.  18.  Jvnfruin—  ferdine:  saa  oy  Fris.  og  Eirsp.:  dette 
Punktum  mgl.  i  Elatøb.  18—19.  ok  var--  fram:  Fris.  ok  æ  pvi  betr  sem  lengra 
kom  fram;  myl.  i  Eirsp.  19.  l^an  forn:  saa  og  Eirsp.:  myl.  i  Elatøb.:  i  Fris. 
myl.  I!) — 11.  I>an  foru  —  bvar  sem  hav  . .  .  20.  Gerun:  saa  og  Eirsp  :  Flatøb.  Gerno. 
—  begår  sem:  Flatøb.  er;  Eirsp.  anderledes.  21.  fretti:  Flatob.  spurdi.  —  af  stad- 
n\m:  saa  og  Sth.  8;  myl.  i  de  andre   Hdskr. 
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byskupin  med  lionum,  Del  tinn:  inilur  med  .ccc.  manna. 
Ok  er  hun  kom  til  stadarins,  [)«i  tok  jarll  j  beisl  hennar 
ok  Leidd]  håna  j  stadin,  ok  byskup  a  adra  hond,  til  [>ess  er 
henne  var  herbergi  tekit.  Med  sua  miklvm  sæmdvm  var 
lienne  fagnad,  ])ar  sem  [>av  komu.  Pa  er  jvnfru  Reid  til  6 
Barzalon,  Reid  vt  kongrin  afh  Aragun  jmoti  henne  med 
.iij.  byskupum  ok  otaligum  her,  meir  enn  .iij.  milur,  ok 
fagnadi  henne  allsæmiliga  ok  tok  sialfur  j  beisl  hennar  ok 
leiddi  hest  hennar  j  stadinn  vndir  henne  ok  heilt  henne 
kost  tvo  daga  ok  hennar  munnum  sæmiliga.  Enn  sidan  vm  10 
allt  Riki  hans,  hvar  sem  {)av  komu  til  stada,  [>a  Rido  jmoti 
[)eim  junfruni  ok  hennar  favrvneyti  Riddarar  ok  baronar, 
eptir  |)ui  sem  kongrin  af  Aragun  hafdi  Rad  fyrir  giort. 
120  a5  Jvnfru  kom  tueim  natum  fyrir  jol  j  Kastel  til  |  {>ess  stadar, 

er  Sarri  heitir,  ok  ridu  J)ar  ut  j  mot  henni  Lofuis,  brodir  15 
kongsins  af  Kastel,  ok  b}rskupinn  af  Storga,  ok  uar  {)eim  uel 
f  agnat.  Pau  komu  jolakuelldit  til  Burks,  ok  uar  {)ar  vel  vid 
|>eim  tekit,  ok  herrbergiadi  {)au  at  munkaklaustri,  {mi  sem 
kongs  systir  uar  j,  fru  Bæringer,  ok  heyrdu  J)ar  messo  j 
stadnum  hin  iij  dag  jola,  ok  ofradi  junfru  einu  micklu  20 
borkeri;  en  odru  hafdi  hun  ofrad  adr  j  Rothemadun.  Ok 
af  slikum  hlutum  ok  odrum  fmilikum  feck  hun  sua  mickla 
frægd  j  })essari  ferd,  at  eingi  uisse  dæmi  til,  at  nein  junfru 

1.  byskupin:  her  foran  er  i  Hdskr.  skr.  j;  Vigfiisson:  einn  biskup;  Flatøb. 
.ij.  byskupar;  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.  —  uel  tuæR  —  manna:  Flatøb.  ok  .ccc. 
manna  ij.  milur;  Eirsp.  vib  .cc.  manna  .ij.  milur.  3.  ok  (andet):  Flatøb.  og  Sth.  S 
enn;  Angivelsen  mgl  i  Eirsp.  —  pess:  Sth.  8  tilføier  sem  hun  kom  par.  5.  fagnad, 
par:  Sth.  8  ue[i]ttur  fagnadur  huar;  dette  Punktum  mgl.  i  de  øvrige  3.  6.  Bar- 
zalon: saa  og  Fris.;  Flatøb.  Bardzalon;  Sth.  8  Bardalon;  Eirsp.  Baroalon.  12. 
peim —  favrvneyti:  Flatøb.  jumfru ;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  15.  Sarri:  Fris. 
Sarre;  Flatøb.  Sarti;  Navnet  mgl.  i  Eirsp.  —  ridu:  Flatøb.  og  Sth.  8  reid;  Eirsp. 
kom;  Fris.  anderledes.  —  Lofuis:  saa  og  Flatøb.;  Sth.  8  Louiss;  Eirsp.  Liouis; 
Navnet  mgl.  i  Fris.  16.  af  (andet) :  skr.  to  Gange.  —  uel:  Flatøb.  og  Sth.  8  par  alluel; 
Sætn.  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  17.  Burks:  Flatøb.  Burghs;  Sth.  8  Burgs;  Fris.  Byrgs; 
Eirsp.  Bru5u.  —  vel:  Fris.  allvel ;  Flatøb.  virduliga;  Sth.  8  allsæmeliga;  Sætn. 
mgl.  i  Eirsp.  18.  herrbergiadi  bau  at:  Flatøb.  hofdu  herbergi  i;  Sth.  8,  (Fris.  og 
Eirsp.)  herbergi  hofdu  pau  at.  19.  Bæringer:  Fris.  og  Eirsp.  Beringer;  Flatøb. 
Berfuiger.  20.  einu:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  21.  adr:  saa  og  Fris.: 
mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  —  Rothemadun:  saa  og  Flatøb.;  Sth.  8  Rotimadun;  Fris. 
Rodemadim;  Eirsp.  Rothefnum.  23.  eingi:  Flatøb.,  (Sth.  8  og  Fris.)  eingi  madr; 
Eirsp.  anderledes.  —  nein:  saa  og  Flatøb.:  Sth.  8  og  Fris.  nockur;  Eirsp.  anderledes. 


HAKONAR    SAGA    H AKONARSONAR  671 

utlend  mundi  jafnmickla  sænid  fa.  Ok  sua  hugsa  menn 
eptir,  at  eigi  hafi  su  ferd  uerit  farinn  af  Noregi,  er  jamuir- 
duliga  hafi  tekinn  uerit  sem  fessi  af  utlendum  hofdingium, 
sidan  er  Sigurdr  kongr  jorsalafari  for.  Hinn  iiii  dag  jola 
Ridu  |>au  or  stadnum  Burks  med  radi  kongsins  af  Kastel,  » 
Jmiat  hann  uilldi,  at  junfru  kæmi  til  hans  en  viii  dag  jola. 
En  sama  dag  at  kuelldi  sendi  fru  Bæringer  kongs  systir 
henni  .vii  kuensodla  ok  alla  uel  buna  ok  f)aR  med  balldr- 
kinn,  er  sialf  hun  skylldi  hafa.  Ok  fann  sama  dag  reid 
kongrinn  af  Kastel  or  Palinz  j  moti  junfru  med  mikinn  her  10 
ok  fagnar  henni,  sem  hann  mundi  sinne  dottur,  ok  tok 
sialfur  j  beisl  hennar  ok  leiddi  håna  j  stadinn  uirduliga. 
Hinn  x  dag  reid  kongr  med  henni  til  Ualledelit,  ok  kom 
J)a  ridandi  j  mot  |)eim  son  kongsins  med  6tal[igum  her] 
ridara  ok  barona,  erkibyskupa  ok  hliodbyskupa  ok  sendi-  ts 
manna,  bædi  heidinna  ok  kristinna.  Let  kongrinn  fa  junfru 
herbergi  Joar  j  stadnum  ok  uirda  håna  vm  alla  hluti  sua 
mikils,  at  einge  vtlendr  madr  hafdi  [)ar  komit,  huorki  karl 
ne  kona,  sa  er  par  uæri  jamuel  f  agnat  um  alla  hluti,  ok 
huert  sinn,  er  kongr  uilldi  finna  håna  ædr  drottning,  {)a  *o 
leiddu  J)au  håna  bædi  til  sætis.  Epter  fetta  sendi  kongr  af 
Araguni    bref  til  kongs   af  Spania,  mågs  sins,  ok  til   drott- 


1.  mundi:  Flatøb.,  Sth.  8  og  Fris.  mætti.  3.  tekinn  —  hofdingium:  saa  og 
Eirsp.;  Flatøb.  verit;  dette  Punktum  mgl.  i  Fris.  —  hofdingium:  herefter  i  Hdskr. 
.Ok.  4.  jorsalafari:  skr.  jorla-.  5.  Burks:  Flatøb.  Burghs  ;  Sth.  8  og  Eirsp.  Burgs; 
Navnet  mgl.  i  Fris.  7.  En  sama  dag  at  kuelldi:  Flatøb.  I>ann  dag;  mgl  i  Fris. 
og  Eirsp.  —  Bæringer:  Fris.  og  Eirsp.  Beringer ;  Flatøb.  Berfuiger;  Sth.  8  Berniger 
8.  henni:  Flatøb.  jumfrunni;  Fris.  jungfrv;  Eirsp.  konungs  dottur.  —  kuensodla: 
skr.  -sloda.  —  ok  alla  uel  buna:  mgl.  i  Flatøb.  10.  or  Palinz:  saa  og  Eirsp).; 
Flatøb.  ok  Palens  jarl;  mgl.  i  Fris.  —  For  Palinz  kan  muligens  læses  Valinz.  11. 
sinne:  Flatøb.  tilføier  enga;  Sth.  8  einka.  —  ok  tok:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb. 
tok  hann.  12.  uirduliga:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  13.  dag:  Flatøb. 
tilføier  jola;  i  Fris.  mgl.  13 — 16.  Hinn  x  dag  —  ok  kristinna.  —  kongr:  saa  og 
Eirsp.;  Flatøb.  konungrinn  sialfr.  —  Ualledelit:  Flatøb.  Vallident;  Eirsp.  Ualldelikt. 
14.  otaligum  her:  utfylt  efter  Sth.  8  og  Eirsp.;  Flatøb.  vtalligum  riddaraher.  16. 
heidinna:  for  e  er  skr.  n  eller  u.  17.  uirda:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  virdi;  i  Eirsp. 
mgl.  ok  uirda  —  alla  hluti.  19.  jamuel:  saa  og  Flatøb  ;  Sth.  8  iafnsæmiliga;  mgl. 
i  de  andre  kortere  Textcr.  —  um  alla  hluti:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.  20. 
drottning:  saa  og  Flatøb.  og  Eirsp.;  Sth.  8  dottir  hans;  mgl.  i  Fris.s  kortere  Text. 
22 — 1.  ok  til  —  sinnar:  saa  og  Eirsp.;  Sth.  8  ok  til  dottr  sinnar;  mgl.  i  Flatøb.; 
i  Fris.  mgl.  20 — 6.  ok  huert  sinn  —  leitat  en  sua. 
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ningar,  dottur  Binnar,  ok  beiddiz  ^ess,  at  kongrinn  af  Åxagunn 
skylldi  gipta  bonum  iunfru.  Kongr  bar  [røtta  fyrir  jnnfru 
ok  Nordmenn  ok  I<*t  benni  kosl  a  j)essu  giptingarordi  ok 
sagdi,  at  hann  aar  dreingr  ok  mikil]  bofdingi.  En  med  [)uiai 
Nordmenn  aissu,  at  kongr  var  a  efra  alldri,  ha  fundu  [>eir  |>at 
at  vin  giafordit.  Tar  |»ess  ok  eeki  meir  leital  en  ana.  Ok 
her  eptir  taldi  kongr  upp  brædr  sina  alla  ok  sagdi  huerssn 
hnerinm  aar  hattat.  Sagdi  hann,  at  Fridrekr  aar  ellztnr 
fieirra  brædra.  Let  hann  nera  uaskan  mann  ok  godan  ridara 
ok  rettara  godan  j  sinu  landi,  veid  in  i  adv  ^odr,  ok  ()iii  hafdi  10 
hann  skard  j  vor.  En  Heinrekr  (sic),  brodur  sin,  kuad  hann 
nera  beztan  ridara  af  ollum  brædrum,  en  ecki  knat  [hann 
nm  f)at  purfa  at  tala,  [miat  hann  hofz  jmot  honum  ok  fodr 
sinum  ok  stridi  a  Jjeirra  Riki.  En  Sancius  erkibyskupsefn  i 
af  Tulet  sagdi  hann  uera  godan  ok  uel  skapadan.  En  Philipus  i"> 
erkibysknpsefni  af  Sibiliu  sagdi  hann  ecki  nera  skapadan 
til  klersk  (sic),  lielldr  at  fara  med  skemptan,  hanknm  ok 
hundnm.  ok  f kuad j  hann  nera  hinn  mesta  einuigismann  ai 
biornnm  ok  nillesninnm  ok  jafnliga  gladr  ok  kat  ur  ok 
litilatur   ok    hinn    bezsti   felagi.     Hann    er    ok   sterkaztur  af  so 


1.   af    Åragunn:  feilagtig;  mgl.  i  de  øvrige;  —  herefter  i  Hdskr.  at  kongrinn. 

3.  pessu   giptingarordi:   Flatøb.  pessarri  gifting;    i   Eirsp.  vigl.  ok   let  —  hofdingi. 

4.  dreingr:  Flatøb.  og  Sth.  S  godr  dreingr.  5.  var:  tilføiet  e/ter  Flatob..  Sth.  v 
(og  Eirsp.).  6.  at:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  vid.  —  giafordit:  saa  og  Eirsp.;  Flatol. 
giaford  pctta.  6 — 7.  Ok  her  eptir:  Fris.  (og  Eirsp.)  Her  eftir;  Flatøb.  Kftir  netta. 
0.  Let:  saa  og  Fris.  og  Fir  sp. ;  Flatøb.  ok  quad.  —  mann:  hermed  slutter  Stli.  8, 
Bl.  71  v.  10.  veidimadr  godr:  saa  og  Fris.;  Flatob.  veidiinann  godan;  Eirsp.  (let 
hann  vera  riddara  uaskan  ok  mikinn  ueiftiruann.  10  — 11.  pui  hafdi  hann:  / 
pvi  licfir  hann;  Flatøb.  pui  sagdi  hann  hafa;  Eirsp.  sag5i  hann  bana.  12.  brædrum: 
Flatob..  Fris.  og  Eirsp.  tilføier  sinum.  —  hann:  mgl.  i  Hdskr.  12 — 13.  en  ecki  — 
tala:  omtrent  saa  i  Eirsp.  (hann  for  bat);  Flatøb.  enn  ho  quad  hann  ecki  purfa 
\  in  hann  at  tala;  Fris.  enn  qvap  par  po  pvrfa  ecki  vm  at  tala.  13.  hann  hofz: 
saa  og  Fris.;  Eirsp.  hann  striddi;  Flatøb.  hann  knat  hann  hetiaz.  —  honum:  saa 
og  Eirsp.;  Flatob.  ser;  mgl.  i  Fris.  14.  stridi:  Flatøb.  strida;  mgl.  i  Fris.  og 
Eirsp.  —  Sancius:  skr.  ScilJ;  Eirsp.  Sanccius;  Fris.  Skerius:  Flatøb.  Cerius.  16.  af: 
saa  og  Fris.;  Flatøb.  at;  Angivelsen  mgl.  i  Eirsp.  —  godan:  de  andre  Hdskr. 
duganda  mann.  —  skapadan:  de  andre  Hdskr.  tilføier  til  klerks.  10.  ecki:  tilføiet 
efter  de  andre  Hdskr.  18.  kuad:  tilføiet  efter  Flatob.  og  Eirsp.;  Fris.  kallaSi. 
—  hann  neia:  skr.  2  (iange.  —  cinnigismadr:  de  andre  Hdskr.  -mann.  19.  gladr 
ok  katur:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.:  Elatøb.  gladann  ok  kaatr;  —  herefter  i  Flatob. 
sæmiliga  milldr;   Fris.  og   Eirsp.  milldr. 
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ollum  uorum  brædrum  ok  godr  ridari.  En  af  uexti  hans 
120  b1  sagdi  hann  ecki  ædr  fridleik,  {miat  Nordmenn  |  mattu  J>at 
iafnliga  sia.  Pat  fanzt  |)eim  j,  at  kongi  fellz  J)essi  bezt  j 
ged  af  ollum  brædrum,  ok  godr  ridari,  ok  sua  J)otti  junfru 
ok  Nordmånnum,  ok  |mi  kaus  hun  f)enna  ser  til  mannz  med  5 
uina  sina  radi.    Sua  segir  Sturla  vm  ferd  junfru: 


Reida  fra  ek  or  borgum  breidum 

bragna  fiold,  af  Jrino  magni 

uida  glodduz  ualskar  J)iodir 

uarrar  elld,  j  moti  suarra;  10 

sidan  kaus  um  sæmdar  fussa 

snilldarbrudr,  J)ann  eigi  uilldi, 

audlings  brædr,  af  ydru  radi, 

æztra  manna,  gaufugur  suanni. 

Pat  uar  oskuodinsdag,  er  herra  Filipus  festi  junfru  med  15 
Guds  myskunn  ok  radi  kongsins  af  Kastel  ok  sialfrar  hennar 
uilia.  En  su  uar  hinn  fysta  bon  hennar,  at  hon  bad  J)ess 
herra  Filipus,  at  hann  skylldi  lata  giora  kirkiu  hinum  helga 
Olafi  kongi,  ok  iatar  hann  J)egar  med  fulkomnum  goduilia. 
En  Jar  |)arf  eigi  morg  ord  um  at  hafa.  Huiuitna  Jat  sem  -*o 
hon  bad,  f>a  uar  syst.  En  sua  uar  akuodit,  at  brudlaupit 
skylldi  uera  drottinsdag  eptir  paskauiku,  ok  er  su  stund 
kom,  |>a  var  J)at  veitt  med  hinni  mestu  sæmd,  er  uera  matti 
j  }mi  landi.    En  odinnsdag  eptir  brudlaupsgiordinna  kom[u] 

1.  godr:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  miok  godr;  mgl.  i  Eirsp.  —  ridari:  skr.  radari. 

2.  sagdi  hann  ecki:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  villdi  hann  ecki  segia;  Fris.  anderledes. 

3.  iafnliga:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  dagliga.  4.  ged:  Flatøb.  (og  Eirsp.) 
hocka;  Fris.  anderledes.  —  ok  godr  ridari:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  —  hotti:  mgl. 
i  de  andre  Hdskr.  6.  uina:  saa  og  F7'is.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  —  ferd  junfru: 
Flatøb.  vtferdina;  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp.  7.  Reida:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  (og  Fris.) 
Rida.  10.  elld:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  elldz.  —  j:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.; 
Eirsp.  a.  12.  eigi:  de  andre  Hdskr.  er  eigha.  13.  af:  saa  og  Flatøb.  og  Fris.; 
Eirsp.  a.  14.  æztra  manna:  saa  og  Fris  og  Eirsp.;  Flatøb.  æzstann  mann  sia. 
15.  oskuodinsdag:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  oskudag.  —  herra:  saa  og  Fris.  og 
Eirsp).;  mgl.  i  Flatøb.  19.  iatar  hann:  Flatøb.  (og  Fris.)  iattadi  hann  hui;  Eirsp. 
hat  ia5i  hann.  20.  Huiuitna  hat:  Flatøb.  huetuetna  hat;  Fris.  livat;  Eirsp.  hvers. 
21.  uar  (første):  Flatøb.  og  Fris.  tilføier  hegar.  24.  odinnsdag:  saa  og  Eirsp.: 
Flatøb.  miduikudaginn;  Scetn.  mgl.  i  Fris. 

43  —  Cod.  AM.  81  a  Fol. 
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j  Spania  sucinar  Hakonar  k  <  - 1 1  lt  ^    Poralli  ok  Biarni,  ok  sogdu 
fra  ferdam  kongsins,  ok  eptir  |)etta  bygaz  Nordmenn  brott, 

ok    fora    ])eir    aptur    j    Noreg,    Petur    byskup,     ok    Andres 
Nikulasson,  Amundi  Haraldsson.    En  J)eir  sneru  ut  j  Jorsala- 
heim,  Juar  Englason  ok  Porlaugur  bosi  ok  en  nockurir  adrir.    .-, 
ok  andadiz  Iuar  j   ])essari  ferd. 

354  (295). 

Pan  uetur  eptir,  er  Håkon  kongr  hafdi  farit  til  Dan- 
inerkr  vm  sumarit,  sat  hann  j  Prandheirne,  sem  fyr  nar 
ritad.  Padan  biozt  hann  um  uorit  ok  Magnus  kongr  med 
honum  a  land  upp,  ok  foru  sudr  ifir  Dofrafiall.  Pa  hafdi  10 
Håkon  kongr  radit  fyrir  Noregi  .xl.  vetra  ok  einn  uetur. 
Fru  Margret  drottning  for  hit  ytra  ok  hafdi  skip,  f)at  er 
Saudaruombinn  het,  til  Biorguinar.  En  J)ar  tok  hun  Mariu- 
sudina  ok  heilt  henni  austr  til  Uikr.  Fan  hun  Håkon  kong 
j  Tungbergi.  Einar  erkibyskup  for  [eigi  njordan,  })uiat  j>eir  15 
hofdu  skiliz  med  nockuri  fæd.  Håkon  kongr  byr  ferd  sina 
af  Tunsbergi  austr  til  Elvar,  ok  sua  Magnus  kongr,  til  motz 
uid  Birgi  jarl.  Pa  hafdi  Danakongr  sent  ord  bædi  j  Noreg 
ok  Suiariki,  at  Håkon  kongr  ok  Birgir  jarl  skylldu  koma  til 
leidueizlu  (sic),  |miat  |)a  var  mikill  ofridr  j  Danmork  af  20 
hernadi,  J)eim  er  Jarmar  giordu  (sic)  j  Siolandi.  En  synir 
greifans  Alfs  heriudu  j  Jotland,  Jon  ok  {)eir  brædr,  ok  uar 
af  |)essum  hernadi  enn  mesti  ofridr  j  Danauelldi. 

355  (296). 

Håkon    ok  Magnus    kongr   ok  Birgir  jarl  funduz  j  Elfi 
ok  toiadu   marga   hluti   sin  j  mille   um  ordsendingar  Dana-  25 

3.  Andres:  herefter  2  underprikkei.  6.  andadiz  Iuar:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.; 
Flatøb.  onduduz.  7.  til:  skr.  over  Linien.  8 — 9.  uar  ritad:  Flatøb.  segir;  mgl.  i 
Fris.  og  Eirsp.  9  —  10.  med  honum:  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.;  Eirsp.  anderledes. 
12.  Margret:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  Margreta.  15.  Tungbergi:  Flatøb. 
Tuns-;  Fris.  Tvns-;  Navnet  mgl.  i  Eirsp.  —  [eigi  n]:  udvisket  i  Hdskr.  —  feir: 
Flatøb.  heir  Håkon  konungr;  Eirsp.  Leir  konungr;  Sætn.  mgl.  i  Fris.  18.  sent 
ord:  saa  og  Eirsp.;  Flatøb.  laatid  gera  bref;  anderledes  i  Fris.s  kortere  Text.  20. 
leidueizlu:  Flatøb.  (og  Eirsp.)  tilføier  vid  hann.  22.  uar:  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.) 
vard.     25.  ok  toiadu:  Flatøb.  tauludu  ba;  Eirsp.  tauluSo  beir;  Fris.  anderledes. 
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kongs  ok  J)a  hluti,  sem  landa  naudsynn  uar  til.  Redu  J>eir 
])a  Jmt  med  ser,  at  [f)eir]  skylldu  bua  her  af  huorutuegia 
landinu  {)au  [missari]  or  SuiaRiki  ok  Noregi  ok  fara,  |)a  er 
{)eir  uæri  bunir,  at  ueita  lid  Christoforo  kongi  j  moti  hans 
ouinum.  Uar  sua  a  kuodit  med  J)eim,  at  xl.  c  skyldi  hafa  5 
huar  J)eirra,  Håkon  kongr  ok  jarl,  nema  annar  huorr  villdi 
meira  her  hafa.  For  {)a  sem  jafnan  allblidliga  med  |>eim, 
{)uiat  j)eirra  vinfeinge  uar  æ  frui  meira,  sem  |)eir  funduz 
optar.  Pa  uar  ok  {)at  rad  tekit,  at  fru  Rikiza  for  upp  j 
Suiauelldi  med  fodur  sinum,  ok  leysti  Håkon  kongr  håna  10 
allsæmiliga  af  hendi.  Junkeri  Suerir  uar  eptir  med  Hakoni 
kongi,  ok  uar  kongr  alluel  til  hans.  Uar  hann  ok  et  bezta 
manzefni,  ok  unni  kongr  honum  mildt.  Håkon  kongr  sendi 
J)a  sudr  til  Danmerkr  skipit  Mariusudinna  Danakongi,  ok 
120  b2  tok  hann  J)essi  sending  uel  ok  sua  |>eim  ordjsendingum,  er  15 
til  hans  komv,  ath  Håkon  kongr  ok  Birgir  jarl  mundj  koma 
til  lidueizlu  vid  hann,  J)egar  sem  hann  j)ottizt  Jmrfva.  Håkon 
for  vr  Elvinni,  J)egar  er  hann  var  bvinn  ok  nordr  j  Vikina, 
ok  dvaldizt  hann  })ar  litla  hrid  j  Tvnsbergi  ok  for  J)adan 
nordr  j  land  ok  kom  til  Biorgvinar  vm  vaknaskeid  ok  dvaldizt  20 
{>ar  vm  sumarid  ok  skipadi  |)ar  morgum  hlutum.  Petta  uor 
adr  brån  mestr  hluti  bæiarinns  j  Tunnsbergi,  ok  fengu  J)ar 
margir  menn  mikinn  feskadi. 


1.  hluti  —  uar  til:  Flatøb.  naudsyn  adra  sem  londunum  bar  til;  mgl.  i  de 
andre  Hdskr.  2.  beir:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  3.  landinu:  Flatøb.  (og  de 
andre  Hdskr.)  rikinu.  —  missari:  tilføiet  efter  de  andre  Hdskr.  —  or  SuiaRiki  ok 
Noregi:  saa  og  Fris.  (or  mgl.);  mgl.  i  Eirsp.;  i  Flatøb.  mgl.  or  Suiariki  —  ouinum. 
5.  Uar  —  beim:  saa  og  Fris.  (bat  for  sua);  Flatøb.  var  bat  akuedit;  mgl.  i  Eirsp. 
7.  hafa:  Flatøb.  tilføier  at  veita  Danakonungi.  —  med  beim:  saa  og  Fris.;  Flatøb. 
•milli  beirra;  dette  Punktum  mgl.  i  Eirsp.  8.  vinfeinge:  Flatøb.  (og  Fris.)  vinaatta. 
9.  l?a  uar  —  at:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.,  som  begynder :  l?a  for  o.s.v.  11.  all- 
sæmiliga: saa  og  Fris.;  Flatøb  sæmiliga;  Eirsp.  uel.  14.  skipit:  mgl.  i  de  andre 
Hdskr.  —  Danakongi:  saa  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  15 — 17.  ok  tok  — 
burfva:  omtrent  enslydende  i  Eirsp.;  kortere  i  Fris.;  i  Flatøb.  ok  tok  Danakonungr 
hui  vinsamliga  ok  sua  ordsendingum  konungs  ok  jarls  er  beir  iattudu  honum  lid- 
ueizslu  sinni.  18.  begår —  bvinn  ok:  saa  og  325  VIII  5c;  mgl.  i  de  andre.  19. 
dvaldizt  —  ok  for:  mgl.  i  de  andre  Hdskr.  21.  ok  skipadi  —  hlutum:  Eirsp.  til- 
føier vi5  sinum  monnom;  Sætn.  mgl.  i  Flatøb.  og  Fris.  22 — 23.  ok  fengu  —  feskadi: 
Fris.  ok  var  bat  morgum  mikill  skabi;  mgl.  i  Flatøb.;  i  Eirsp.  mgl.  IPetta  uor  — 
feskadi.     22.  fengu:  p  i  Hdskr.  rettet  fra  g. 
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retta  baust  komu  [>eir  heim,  er  fylgt  hofdu  junfru 
K  ristinnu,  |>eir  brodir  Simon  ok  Lodinn  leppr,  Amundi 
Haraldsson,  ok  hofdu  [æir  [faritj  utan  skipaleidi  af  Spani  a 
einuin  kagg.  En  Petr  byskup  for  landueg  j  Flandr,  ok  kom 
bann  nockuru  sidar.  Andres  Nickulasson  uar  eptir  j  Franz  i 
|>a  \ij  manadi.  Pa  er  ])eir  Petur  byskup  fundu  Håkon  kong, 
kunnu  {)eir  segia  honuin  morg  tidende  utan  or  londuni. 
Peir  sogdu  inikit  j  fra,  huersu  kongrinn  af  Spani  hafdi 
f  agnat  junfru  Kristinu,  dottur  hans,  ok  ollu  hennar  foru- 
neyti,  ok  huerssu  hofdingliga  hann  hafdi  fm  af  hondum  10 
leyst.  Peir  sogdu,  at  |mt  uar  eigi  minna  fe  enn  .dccc  marka 
skirra,  er  hann  gaf  J)eim  vm  fram  f)at,  er  |)eir  fjurftu  til 
kostnadar  at  hafa.  Peir  sogdu  mikit  fra  huerssu  mikill  uinn 
kongrinn  uar  Hakonar  kongs,  ok  vid  huern,  sein  Håkon 
kongr  ætti  strid,  skylldi  honum  heimill  hans  styrkur,  f>egar  15 
eigi  uæri  til  motz  kongr  af  Franz  ædr  kongr  af  Aragun, 
magr  hans,  ædr  Einglakongr.  Håkon  kongr  het  ok  at  ueita 
fmr  3  mot  sinn  styrk  konginum  af  Spania,  ef  eigi  uæri  3 
mot  Suiakongr  ædr  Danakongr  ædr  Emglakongr.  Kongr  af 
Spania  bio  ]m  her  sinn  ut  3  heidinndom,  ok  fysti  hann  miog  20 
Håkon  kong  ok  (sic)  fara  med  ser  ok  leysa  sua  kross,  (mnn 
er  hann  hafdi  tekit,  fmiat  fmr  uar  til  paua  leyfi,  ok  fmr 
skylldi  krossinn  leysaz,  sem  til  Jorsala  uæri  farit.  Petur 
byskup  kom  f>etta  sumar  upp  3*  Hamar  til  stadar  sins,  ok 
J)a  sæmiligar  giafir  af  Hakoni  kongi,  ok  skilduz  f>eir  med  25 
hinne  mestu  uinattu. 


2.  peir  brodir:  saa  og  Eirsp.;  Fris.  broSir;  mgl.  i  Flatøb.  3.  farit:  tilføiet 
e/ter  Fris.  og  Eirsp.:  Flatøb.  fora  ])eir.  8.  Spani:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  og  Eirsp. 
Spania.  13 — 14.  Peir  sogdu  —  Hakonar  kongs:  saa  og  Fris.  (hann  for  kongrinn); 
Eirsp.  peir  saugSo  hann  ok  vera  astvin  H(akonar)  konungs;  mgl.  i  Flatøb.  14.  ok: 
Flatøb.  hann  hafdi  ok  sagt;  Fris.  hvi  at;  Eirsp.  anderledes.  15.  ætti:  saa  og  Fris.; 
Flatøb.  helldi ;  Eirsp.  anderledes.  —  honum:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  mgl.  i  Flatøb. 
17.  at  ueita:  saa  og  Fris.;  mgl.  i  Flatøb.;  i  Eirsp.  mgl.  17 — 19.  magr  hans  — 
Einglakongr.  20.  heidinndom :  Flatøb.  (og  de  andre  Hdskr.)  heidnina.  22.  ok : 
de  andre  Hdskr.  at.  24.  kom:  saa  og  Fris.  og  Eirsp.;  Flatøb.  for.  —  upp  j  Hamar 
til  stadar  sins:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  i  Hamar;  Eirsp.  i  NoReg.  25 — 26.  ok  skilduz 
—  uinattn :  Eirsp.  ok  skipu  (sic)  peir  me5  inum  mesta  karlcik;  mgl.  i  de  andre 
Hdskr. 
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357  (297). 

Håkon  sat  um  sumarit  j  Biorguin.  Pa  war  med  honum 
Gizorr  Porualdsson.  Kongurin  giordi  {:>a  skipan  [til]  Jslanz, 
ath  hann  sendi  Gizur  vt  til  Jslanz  ok  gaf  honum  jallznafn. 
Het  Gizurr  ath  frida  lannit  j  mot  ok  lata  alla  bændr  giallda 
skatt  kon  gi,  suo  sem  hann  hafdi  adr  beitt.  Bar  Gizurr  mikil  5 
mal  aa,  ath  hann  mundi  [mi  auduelligar  (sic)  ai  leid  koma. 
Kongrin  gaf  honum  med  jarlznafni  margar  sæmiligar  giafir 
ok  leysti  hann  wel  [ok]  sæmiliga  sier  afh  hendi.  Hann  sendi 
wt  med  honum  Porhalla  hin  hui  ta,  hirdmann  sin,  ath  sky  nia 
huersu  jarl  færi  med  kongs  trunadi.  Margir  trunadarmenn  10 
kongsins  foru  wt  a  au  drum  skipum  [>at  sumar  ath  sky  nia 
kongs  erendi,  huort  jarl  færi  med  {)eim,  sua  sem  kongR 
hafdi  beitt. 

358  (297). 

En  er  Gizur  kom  til  Jslandz,  })a  heilt  hann  |mi  uel 
vpp,  sem  uera  ætti,  er  Håkon  kongr  hafdi  giort  meire  sæmd  15 
hans  enn  nockurs  manz  annas  a  Jslandi,  j  J)eirre  nafnbot, 
er  hann  hafdi  gent  honum  med  morgum  odrum  sæmdum. 
£>at  let  hann  ok  fylgia,  at  Håkon  kongr  hafdi  sua  gent 
honum  {)essa  nafnbot,  at  hann  skylldi  {mt  onguan  pening 
kosta,  ok  einge  skattr  skylldi  uid  jmt  leggiaz  ai  landit.  20 
Sagdi  hann  ok  um  })a  menn,  er  honum  giorduzt  handgengnir, 
hirdmenn    ædr   skutilsueinar,  at    J)eir   skylldu  {milikar  nafn- 

2.  til:  tilføiet  efter  Eirsp.;  Sætn.  mgl.  i  Fris.;  i  Flatøb.  mgl.  2 — 3.  giordi  —  til 
Islandz  ok.  3.  hann:  herefter  i  Hdskr.  s(?)  5.  suo  —  beitt:  saa  og  Fris.  (suo  mgl.); 
mgl.  i  Flatøb.  og  Eirsp.  6.  auduelligar:  Flatøb.  (og  Fris.)  auduelldliga.  8.  ok 
(andet):  tilføiet  efter  Flatøb.  9.  huita:  hermed  begynder  Sth.  8,  Bl.  72  r.  10—13. 
Margir  —  hafdi  beitt:  Flatøb.  Marga  trunadarmenn  sendi  konungr  til  Jslandz  at 
vita  huart  jarl  gerdi  eftir  hui  er  hann  hafdi  heitid ;  dette  Punktum  mgl.  i  Fris. 
og  Eirsp. ;  for  med  heim  0.  s.  v.  har  Sth.  8  med  eftir  hui  sem  hann  hafdi  heitit. 
15—16.  er  —  Jslandi:  Flatøb.  huiat  —  Jslandi;  Fris.  er  konvngr  hafoi  gert  til  hans; 
Eirsp.  (uel  upp)  hueria  sæm5  konungr  haf5i  ueitt  honum  sem  aunguin  manni 
au5rum  a  Islandi.  17.  med:  Flatøb.  og  Sth.  8  ok;  Sætn.  mgl.  i  de  øvrige.  18 — 20. 
tat  let  —  lanndit:  Flatøb.  huiat  hann  skylldi  hessa  nafnbot  engum  pe(n]ingum  kosta 
ok  engi  skattr  skylldi  fyrir  hat  aa  landit  leggiaz;  Eirsp.  anderledes.  21.  Sagdi 
hann  —  menn:  Fris.  hann  sagdi  —  menn:  Flatøb.  Gizsur  jarl  sagdi  at  heir  menn; 
Eirsp.  anderledes. 
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bætr  hafa  j  Noregi  af  Hakoni  kongi.    (Jrdo  nid  [>etta  margir 
godir    menn    til    at    gioraz    honum    hangengnir,    ok    som 

honum  eid,  en  Hakoni  kongi  trunad.  Bratt  urdv  menn  pess 
uarir,  at  |>at  var  fals,  er  hann  sagdi  fra  ordum  kongsinns ; 
enn  allt  at  einu  helldu  menn  trunad  uid  hann  ok  Håkon  i 
kong.  Eru  fra  uidskiptum  |>eirra  jarls  ok  Jslendinga  margar 
frasagnir,  |>ær  sem  oss  j)ickir  eigi  naudsynligt  at  rita  i  J)essa 
frasogn ;  en  ]>o  raun  [sumra  getid  uerda  sidar]. 

1.  uid  fletta:  saa  og  Fris.;  Stk.  8  fyrir  |>etta;  Flatøb.  fyrir  f>at;  Eirsp.  af  |)i. 
3.  eid  —  trunad:  saa  og  Fris.;  Flatøb.  trunadareida  ok  .sua  Hakoni  konungi;  Eirsp. 
truna5ar  ei5a.  3 — 6.  Bratt  —  Håkon  kong:  omtrent  enslydende  i  Fris.;  kortere  i 
Eirsp.;  mgl.  i  Flatob.  7 — 8.  J)ær  —  sidar:  de  sidste  Ord  til/oiet  e/ter  Sth.  <S; 
Flatøb.  sem  enn  mun  sumra  getid  verda:  mgl.  i  Fris.  og  Eirsp. 
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Cccilfa  HAkonardéttir  (<f.  t248)  899,  582, 

583,  596,  808,  810,  614. 

Sigurfardéttir     munns     8,    84,    132, 

200. 

Sverrisdéttir  133,  293. 
Celestmos  påfl  (///,  1191     98    164. 
Clemens,  se  Klemet. 
Clemet,  se  Klemet. 
Columba  hinn  helg]  616. 

D. 

Dagfinnr  bond  i  (13.  årh.)  248,  2(50,  283, 
284—89,  292,  300,  313  (her  kalt  log- 
ma5r)  — 17,320,324,332— 30,341  —  44, 
348,  350,  352,  353,  367,  370,  382,  383, 
386,  389,  390,  399,  400,  431,  470. 

Dagr  af  Grofu  {1235)  485. 

Duggåll  RuSrason,  konge  på  Suderøyene 
(d.  1268)  008,  010,  035. 

-  skrækr,  konge  på  Suderøyene  (13.  årh.) 
402,  405. 

SumarliSason,   konge  på   Suderøyene 

(13.  årh.)  402. 
DungaSr,  konge  på  Suderøyene  (13.  årh.) 

462,  465. 
Dyri  af  Gimsum  (1200)  221. 

—  Jonsson  (12.  årh.)  81. 

K. 
Eilffr,  en  prest  (1218)  340—42. 
dvergr  (d.   1225)  411. 

-  eplastong  (1180)  54. 
kapalfnn  (1217)  315. 
keikr  (1223)  377. 

—  kembir  (1218)   339. 
knina  (1210/20)  340. 

—  kyr  (d.   1240)  530. 

—  orri  (1184)  110. 

—  raubi  (1196)  108. 

—  af  Velli  (1233)  474. 

Einarr,  en  færøying  (12.  årh.)  3. 
Bjarnarson  (d.   1198)  201. 
konungsmågr,    prestr   (d.    1205     2I<S. 
256,  258,  262,  203,  292. 


Bi  narr  I  i  ti  I    </.   II  ;u    16. 
lygra    <l.   1196    171. 

—  prestr     1239    5 15. 
skipstj6rnarma5r     M agn  ds     konunga 

d.    118?)  91. 

skltlnbelni    d.   1198)  183. 
smjprbukr     Gunnarsson,      erkebiskop 
(12 55— 6$),  541,  612,  013.  039,  041 
43,   050,   001,   063,   000,  074. 
Eindrioi  bckill    13.  årh.)  324.  339,  343. 
377. 

Bersason  [1240]  548. 
boxa,  feil  for  Ljoxa    d.  1198    197,  198. 
å   Dromnnesi  (1239)  518. 

-  begri  (13.  arh.    201.  281. 

—  Jonsson  (12.  årh.)  58. 

—  Kalfsson  (1180)  59. 

pcini  (d.   1198    201,  (skr.  pen  ni)  403. 
rakki  (d.   1198)  183. 
slandri  (1180)  54. 

—  torfi  Jonsson  (d.    1184    84,   122. 
Eirikr  Årnason  (12.  årh.)  10,   18,  90. 

-  baokarl  (1207    282. 

—  baSkarl  Spfknefsson  [laukr]  (d.  1180) 
59. 

—  bagi  (13.  årh.    391. 

—  baggi  (1221    450. 

—  dregill  (1222)  373. 

—  or  Efju    1181)  84. 

—  GuSbrandsson  kiilu  (12.  årh.)  122. 

-  gullvægr  (1239)  511. 

af  Hå  (12.  årh.)  182,  215. 
hvfti  (d.  1239)  515. 

—  Ignarbakki    d.    (226]   438,  439. 

—  [Ivarsson      skrauthanki],      biskop      i 
Stavanger,  senere  erkebiskop  (1189 
1205,  d.  1213)  73,  141,  146  —  48,  154. 
101,    104,    106   (kalt   E.  blindi),    107. 
303. 

lati  (1224)  393. 

—  f  Nizzc  [maxi]  (1200    275. 

—  pani  (1219/20)  340. 

—  Signr5arson,  konnngsson  (d.  1190)  75, 
70,    81—84,    80,  99     101,   105,  119 
21,  148—51,  370. 

—  siriza   (122-2     307   (.såt.  cirizo,   akk.  . 
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Eirikr  snagi  (1200)  220. 

—  stagbrellr  (12.  årh.)  118,   122,  468. 

-  stilkr  (13.  årh.)  483,  487,  489,  534,  551. 

—  Sviakonungr  Eirfksson  (d.  1250)  396, 
397,  431,  582,  607,  611,  612,  616,  617, 
619,  621. 

-  Sviakonungr  Jåtvarfoirson  liinn  helgi 
(d.  1160)  132. 

—  toppr  (1240)  573. 

—  prænzki  (1198)  203. 

—  Valdimarsson,  dansk  konge  (1241— 
1250)  581,  602,  622,  628,  632. 

Elis  prestr  (1255)  644,  651. 
Elju-Bjarni  (1235)  484. 
Erlendr  Gudbrandsson  (d.   118})  140. 
af  Hiisaboe  (13.  årh.)   281,  294,  296. 

—  prestr  (1199)  218. 

—  sli5ri  (1207)  283. 

—  tøofakappi  (d.  1207)  282. 

—  fcorbergsson  (1217)  325. 
Erlingr  birkibeinn  (d.  1205)  265. 

—  hljoShorn  (13.  årh)  402,  412  {hskr. 
Eirekr),  436,  443,  504,  507,  566,  572, 
577. 

hringr  (1219/20)  347. 

—  Kyrpinga-Ormsson  skakki  (d.  1179) 
4—7,  9—11,  14,  19,  22,  27—32,  38 
-41,  43—52,  79,  86,  130—132,  147, 
148,  167,  191. 

rumstafr  (13.  årh.)  346,  392,  414,  424, 
426,  437,  445,  454. 

—  skammhals  (1205)  265. 

—  steinveggr  (d.  1207)  256—63,  265,  269, 
276,  279,  280,  296,  299,  323,  328,  346, 
379,  382,  394,  427,  431,  432. 

-  i  J>jottu  (1198)  206. 

—  Vfkr  (1207)  282. 

Eyjolfr  Hatlason  (12.  årh.)  54,  65,  73, 
74,  84,  87,  88,  182,  186,  211  skr. 
Aflason),  221  (skr.  Hailfason). 

—  I>orsteinsson  (d.   1255)  640—42. 
Eysteinn  a  Aurum  (1239)  513. 

—  [Erlendsson  himalda],  erkebiskop  (1101 
—88)  4,  34,  38,  47,  49,  52,  75,  96, 
101,  102.  116,  140,  141,  147,  148, 
152,  381. 


Eysteinn  [Eysteinsson  meijla]  birkibeinn 
(d.   1177)  6—8,  52,  79. 

—  Haraldsson,    konge    (d.    1157)    2,    48, 
79,  151. 

—  hringr  (1222)  366. 

—  Hroason  (13.  årh.)  339,  380,  384,  398, 
411,  455. 

-  korpr  (1194)  157,   161. 

—  logmaur  (13.  årh.)  377,  397. 

—  [Magnusson],  konge  (1103—22)  128. 

—  orri  (d.  1240)  573,  578. 

—  ræSismaSr    (12.-13.  årh.)    201,    376. 

—  Rpgnvaldsson  (1197)  173,   177. 

—  sundrammr  (d.  1240)  561. 

—  syri  (1239)  505,  506. 

Eyvindr,  en  birkebein  fra  Gauldal  (1178) 
45. 

-  Dyrason  (d.  1181)  81. 

—  feykir  (d.  1206)  273. 

prestmagr    (12. — 13.    årh.     215,    256, 
258,  292,  306. 

-  Såmsson  (1206)  298. 
skrapr  (d.  1181)  83. 

F. 

Fenrir  567. 

Ferant,  sira  (13.  årh.)  651,  653,  655,  658, 

669. 
Filippus,  se  Philippus. 
Finnbjorn  Helgason  (ca.  1250)  622,  631. 
Finnr  Bergporsson  (1218)  339. 

—  forræSi  (1198)  191. 

—  færeyski  (d.  1198)  201. 
Gautsson  (7247)  594. 

-  Kalfsson  (1218)  339. 

-  knottr  (d.   1240)  486,   527,   528. 
Folki  jarl  (13.  årh.)  636. 

Friorekr,    keiser    Fredrik    II     1215 — 50) 
462,  495,  582,  628,  629. 
spansk  prins  (1258)  672. 
slapsi  (slafsi)  (13.  årh.)  294,  343,  368, 
377,  394,400,  412,  421,  443,  455,  496. 

o. 

Gasi   undan  tjallinu  (1219/20)  347. 
Gauti  gott-smjor  (1219/20)  347. 
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Gautl  prestr    1225    417. 
Gautr      ooinn  499.  562. 
Alfgeirsson  (1183    103. 

Jonsson    Bf    ;'i     Mel    </.   1270)  821,  343, 

352,370,  431,  483.  499,  522,  527,  565, 

566,  582,  594,  034,  030. 

vårbelgr  {1239)  612. 

af  Ænesi    12,  årh,    09. 
Geirr,  en  vårmlending    I2'2.~>    407. 
Gillikristr,  en  suderøying  {1224)  390. 
Gfsl  béndi  {1225)  408. 
Gizurr   Porvaldsson   (</.   1268)    481,  500, 

583,  585,  587,  003,  604,  022,  025,  631, 

632,   040,  641.   642,  665,  677. 
Gjafvaldr  gauti  {1206)  294. 
Gjaroarr    Styrsson    {13.    årh.)    393,    538 

{hskr.  Styrkars-). 
Gregorius  Andrésson  {d.  1246)  482,  485 

[hskr.  Jonsson),    571,    582,   583,    608. 

Jonsson  (d.   1228)  173,  175,  306,  311, 

317,  319,  320,  321,  324,  344,351,355, 

359,  368  {hskr.  Gunbirnc,  dal.),  369, 

370,  370,  424,  458,  460,  461. 

kikr   (d.   1221)   206   {hskr.  pik,  akk.), 

376. 

påfi  (/A\  1227—41)  458,  583. 
Grfmarr  {1218)  345. 

-  svangi  (13.  årh.)  347,  421. 
Grfmr  af  Geitisvfk  (1200)  221. 

—  hvfti  (d.  1225)  411. 

—  keikan  (13.  årh.)    509,  510,  520—22, 
581. 

—  magni  (d.   1239)  517. 

-  å  Sandi  (d.   12h0)  562,  570. 
Grundi  féhirSir  (d.  1226)  324,  343,  446. 
Gu&alin  prestr  (1198)  206. 
Gubbrandr  kula  (10.  årh.)  123. 

-  Porbergsson  ((/.   1183)  101. 
ungi  (1197/98)  179,  185. 

Gu&ini   geigr  (1239)    510  (hskr.  geingur). 
Guftlaugr  vali  (gnitaskor)  stallari  (d.  1181) 

33,  35  (kalt  sleiktum),  30  (gnitaskdr), 

41,  56,  58,  69,  70,  83. 
GuSleifr  Otryggsson  (d.   1226)  446. 
GuSleikr  af  Aski  (13.  årh.)  441,  495,  527. 

eiSungr  (1240)   546. 


GuSleikr  Rotbyttfl    </.   t205    202,  205. 

if  SkartastoCum    1239)  5oo. 

skreiOungr   ca.  1200)  202,  339. 
Gnonmndr     Arason,     biskop     av     Hélar 
1203      33     250.   309,   392. 

Odssnn   skuld   (1220)  347. 
Gu5rf5r,  g.  m.  Porsteinn  Heimnea  [1207) 

284. 

Jénsdéttir    1207)  284. 
(iuorn6r,  konge  pa  Suderøyene    11.  årh. 

585. 

—  svarti   Kognvaldsson     1236)  407. 
GuSulfr   af   BlakkastoSum     d.   1226)  267 

hskr.  a   Baicka),  273,  274,  339,  346. 
347,   305    kalt   G.  blackr),   374,  445, 
440. 
Gunnarr,  en  bonde  (1221)  449. 

Åsuson  (d.   1221    207,  339,  363,  364. 

—  banamaSr  (1217)  323. 
a  Bergi    122'))  400,  425. 
Eilffsson  (1180)  54. 
galinn  (d.  1198)  183,  184. 
grjonbakr    (13.  årh.     204,    205,    370, 
381,  380,  639. 

konungsfrændi  13.  arh.)  475,  477. 
493,  494,  522,  523,  527,  528,  531,  532, 
565,  582,  594,  596,  605,  018,  619, 
633. 

lest  (1262)  255. 
mirmann  (d.   1239)  511,  512. 

—  sa  mr  (d.   1225)  420. 

—  tindr  (1206)  298. 
Gunnbjorn    bondi    (13.    årh.)    398,    449, 

459,  473,  549,  550. 

—  JonsbroSir  (13.  årh.)  208,  338,  340, 
343,  366,  377,  412,  413,  419,  427, 
431,  433,  446. 

—  Jonsson  (1219)  344. 
Gunnbildr,  mor  til  Sverrir  1 — 4,   172. 

—  konungamobir  (10.  årh.)  290. 
Gunni  langi  (d.  1206)  207,  277. 

—  Lo5insson   (1219)  344. 
Gunnftjéfr,  en  bonde  (1202)  248. 
Gunnulfr,  mo5urbr68ir  Håkonar  konuogs 

(1218;,  340.  342. 

—  hvfti  {1225)  402. 
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Gunnulfr  smjortfk  {1219120)  347. 
Guthormr,     erkebiskop     (1215—24)    220, 
310,  333,  367,  376,  378,  386,  389. 

—  i  Bjarkey  (d.   1239)  514—16. 

—  Erlendsson    (13.  årh.)   402,  438,  454, 
455,  558. 

—  Erlingsson  (1225)  419. 

—  fjonkr  (d.  1226)  443. 

—  gråbaroi  (12.  årh.)  294. 

-  Gunna(rs)son  (13.  årh.)  330,  336,  340, 
341  (Gunnason),  342,  344,  360. 

—  heggr  (d.  1240)  536. 

—  Ingason  (13.  årh.)  302,  305,  309,  310, 
379,  382,  386. 

—  Jonadalr  (1240)  573. 

—  or  Mjohi  (1198)  206. 

—  Siguroarson,  konge  (d.  1204)  255,  257, 
259,  293,  318. 

—  snerill  (d.   1179)  47. 

—  af  Suorheimi  (13.  årh.)  504,  511,  518, 
528,  529. 

—  J>vari  (d.  1205)  259  (hskr.  f)inur  ,  2(56. 
Gyr5r  Beinteinsson    (ea.   1200)  259,  262, 

267,  281. 

-  skjalgi  (ca.  1200)  259,  288,  289. 
Gyri5r  Åslåksdottir  unga  (12.  årh.)  154, 
Gondul,  valkyrje  563. 

II. 

Hafli    a    Astum,    bonde  i  Trøndelag   (12. 

årh.)  54,  84. 
Hagbar5r  myntari  (1181)  82. 
Håkon,  biskop   i  Oslo  (1248 — 6'7),  senere 

erkebiskop  (1267)  613,  653. 

—  BårSarson  (1240)  573. 

—  diifa  (d.  1237)  496,  497. 

-  galinn  (d.  1214)  155,  208,  256,  258 
60,  263—66,  269,  271,  275,  276,  278, 
285,     288,    290,    292—94,    299—308, 
312,    318,    325,    334,    379,    382,    441, 
453,  517. 

griss  (d.   1240)  444,  535,  536. 
Hakonarson,    konge    (1217 — 63)    288, 
292,  298,  299,  302,  303,  305—10,  313 
-15,  319—21,  324—26,  328,  330—32, 
337,  339,  340,  343—52,  357,  359,  363, 


365,  367—71,  374—91,  394—403,408. 
409,  412,  414,  415,  417,  419,  420,  423. 
425,  426,  428—32,  434,  435,  437,  439 

-43,  445—47,  449—52,  455—58,461 
—63,  467,  470,  472,  473,  478—80, 
481—83,  485,  487—90,  493—503,  507, 
509,  511,  512,  513,  517,  518,  520,  521, 
523—27  [her  kali  svefn),  528,  529, 
531,  532,  538—44,  546,  548,  549,  551, 
552,  555—58,  560—64,  566,  569—74, 
579,  581—88,  592—95,  598,  599,  602 

—41,  643—47,  650—53,  655—68,  674 

—  78. 

kåvfss     13.  årh.)    356,  357,  367,  395, 

396. 

-  laukr  (d.  1240)  568. 
meistari  (1254)  639. 

-  [ra nd r]  (1239    515,  516. 

—  Sigurftarson  [herdibreidr],  konge  (1161 
-62)  48,  52,  79,  131. 

-  Sverrisson,  konge  (1202—04)  133,  173, 
175,  214,  215,  226,  229,  239,  252, 
255—57,  260,  288,  292—94,  296,  298. 
300,  304,  306,  309,  312,  313,  318,319, 
332,  385. 

-  sysliimaftr  (1182)  89,  90. 

—  ungi  Hakonarson  ul.  1257)  472,  541. 
544,  552,  594—96,  613,  616,  620,  630, 
636,  637,  643,  644,  651—55,657,  661, 
662. 

Halldorr  i   Hjprlciksvik  (1198)  206. 

—  hir5ma5r  Hakonar  konungs  id.  1240) 
574. 

Hallkcll  or  Angri   (1200    222. 

-  Jonsson  (d.  1194)  100,  109,  154,  155, 
157,   158,   160,   163. 

-  af  Loi  (12.  årh.)  201. 

-  a  Bygini  (d.   1240)  573,  578. 
Hallr  Snorrason,  skald  (1181)  85. 
Hallsteinn  sfnkr  Botolfsson  (d.  1184    123. 
Hallvar5r  (12.  årh.)  Til. 

biskop  i  Hamar  (1221—31)  418,  452. 
bratti    {12.— 13.  årh.)    160,    237,   241, 
249,  323,  330,  352,  362,  377,  389,  397, 
412,  425,  431,  446,   483. 
ga>la  (1181)  70,   71. 
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Hallvarftr  lunn  tielgi    II.  årh.)  170.  355. 
hlioarfaxi    d.   (206    266,  273. 

kurt    </.   r>l!>  20    847. 

leppr  Sunnifuson   </.   lis-j    80. 

merardrap    d.   ti 83)  101. 

af  SåstgSum    (rf.  //.w)   20,   21,    170. 

174,   18:i,    190,    195,   208,   213      17. 

skygna    d.  1200)  220. 

stuttr  (1240)  556. 

svaddi  {1224)  393. 
Hallvcig  Ormsdottir  (d.   1240)  347. 
Hanefr  ung  i  (d.   1232)  468—70,  472. 
Haraldr  gilli,  konge  {1130—36)  2,  4,  54, 

78,   79,   128,  395. 

-  Gudbrandsson  (1177)  27. 
[— ]  hilditannr  499. 

-  Ingason  (d.   1184    109,   122,   125. 

—  jarl  468. 

—  Jonsson  jarls  (1224)  390. 

—  kerra  (1205)  262. 

-  af  Lautyn  (d.  1227  437,  448--50, 
454,  455. 

-  Maddaoarson  jarl  (d.  1206)  154,  155, 
164,   165. 

-  Olåfsson  Manarkonungr  (d.  1248)  607, 
608,  610,  614. 

—  prestr  af  RakkastoSum  (1217)  327. 

—  [Sigurfiarson  hardrdfti]  (1047 — 66)  78. 

-  af  Skotun  (1224)  393. 

-  stangarfylja  (13.  årh.)  340,  343,  367, 
368,  377,  398,  399,  402,  412,  419, 
449,  450,  629. 

Sæmundarson  (1250/51)  622,  625. 

—  véseti  (13.  årh.)  377,  402  (Vesetilsson), 
412  (Vesetason). 

HavarSr,  biskop  i  Bergen  (1217—24)  313, 
333,  376. 

—  bondi  (1200)  239. 

—  dyntill  (1240)  573. 

—  jarlsson    (d.   1189)   64,    69,    105,    129, 
146  (her  kalt  jarll). 

—  kollr  (d.   1240)  573,  578. 

—  lax  (1180)  53. 

f  Sundbiii  (13.  årh.)  377,  485. 
HeSinn,  hiromaSr  (d.  1239)  513. 
a   Hlo3um  (1180)  54. 


HeSinn  Porgrfrnsson   =  Sigurtfr  brennir) 

146. 
Heinrekr,  ///.  konge  av  England  </.  (272 
589,  616. 

ipansk  prins  (1258    672. 
biskop   på   Orknøyene    1248-69    613 
(hskr.   Hervvir). 

biskop    i    Stavanger     1207—24     333. 
349,   376. 
greifi  [av  Schwerin]  (1222)  375. 

-  bertugi  af  Brunsvik  (13.  arh.)  292. 

—  Karsson,  biskop  av  Holar  (1247 — 6*0 
593,  603,  604,  621,  622,  625,  631, 
640,  642. 

—  scndimabr  (13.  årh.)  496. 

Helena  Pétrsdottir  Strangasonar   13.  arh.) 

612. 
Helga    Sigurbardottir    [munns]   (12.  årh. 

255. 
Helgi,  bonde  i  Bohusldn     1197)  179. 

Birgisson  (1204)  259,  264. 

—  B6gran[g]sson  (1222)  371. 

—  bringr  (d.   1193)  155. 

—  byggvomb  (11 78)  35. 

—  flcskhunn  (1222)  369  (hskr.  flenzzon). 

—  hvassi  (1212)  303,  304. 

af  Lumalondum   (d.   1218)   327,    328. 

-  rauSi  prestr  (2256*)  651. 

—  a  Ryoasi  (1181)  84. 

-  a  Solbjyrgum  (1219/20)  347. 

—  Eorfinnsson  (12.  årh.)  46,  84,  87. 
Herbjorn,  en  ribbung  (1222)  367. 
Herjolfr  dyntill  (1222)  373. 
Hermundr  kvåSa  (1189)  149. 
Hervvir,  se  Heinrekr,  biskop. 

Hi5i,    bro5ir   Sigurbar   skjalga   (13.  arlr. 
244,  304,  305. 

—  Unasson  kambara  (d.  1197)  3,  140. 
177,   181,  250. 

Hilditannr  =  Haraldr  hilditannr  499. 

Hjarrandi  hvi5a  (12.  årh.)  46,  155. 

Hnikarr  =  05inn  563. 

Hniitr,  se  Kniitr. 

Holmgeirr  Folkason  jarls  (1253)  636. 

-  Knutsson  langa  (d.   1248)  612. 
Honorius  pafi  (///,   1216—27)  458. 
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Hrafn  (d.  1232)  4(>9,  471. 

—  (1255)  641,  G42. 

Hrani  Ko5ransson  (d.   1254)  640. 
HreiSarr  dynr  (1235)  484. 

—  sendimaor  (12.— 13.  årh.)  166,  167. 
199,  213,  219,  236,  241—47,  249—51, 
258,  264,  267,  269,  270,  274,  279, 
280,  291,  300. 

Hroaldr  (1238)  498,  499. 

Hroarr  konungsfrændi  (13.  årh.)  256,  258, 

292,  314,  318,  325. 
Hroi,  biskop  på  Færøyene  (1162 — )   1,  3, 

6,  122. 

—  Hallkelsson  (1228)  458-60. 
-  af  KjarrastoSum  (1182)  90. 

—  konungsfrændi  (13.  årh.)  495,  496. 
Hrolfr  ketlingr  (13.  årh.)  470. 
Hriitr,  fra  Telemark  (1177)  17. 
Hundolfr  hetta  (1206)  267. 
Hvitingr,  en  bagler  (1197)  181. 
Hogni,  sjøkonge  568. 


I. 

Inga  konungsmoSir  (d.  123b)  293,  294, 
312,  339,  479. 

Ingi  Båroarson,  konge  (1204—17)  260, 
263—66,  269—75,  278,  284,  286,  290, 
293,  294,  298,  299,  302,  303,  305—9, 
312,  313,  315,  318,  319,  334,  341, 
377,  379,  380,  382,  384,  484,  504, 
507,  579. 

—  Haraldsson,  konge  (1136—61)  2,  56, 
79,  109,  122,  124,  125,  133,  144—46. 
258,  280. 

— -  Magniisson  [Baglakonungr]  (d.  1202) 
167,  170,  184,  202,  208,  243—45,  247, 
248,   255,  478. 

Ingibjorg,  g.  m.  Andres  skjaldarband 
(13.  årh.)  462,  463. 

—  systir  Eirfks  Sviakonungs  (1242)  582, 
607. 

—  g.  m.  Pétr  rangi  (1184)  132. 
-  [Bårdardéttir]  (1221)  361. 

—  Magnusdottir  (ca.   1200)  258,  288. 

—  Sverrisdottir  (13.  årh.)  133,  203. 


IngigerSr  [Rggnvaldsdottir]   (12.  årh.  ,  se 
IngirfSr. 

-  Rggnvaldsdottir  (13.  årh.)  468. 
Ingimundr  Kolbeinsson  (1240)  552. 

—  puss  (1236)  492. 

IngiriSr   [Rggnvaldsdottir]  (12.  årh.)  173 
(hskr.  Ingigerdar,  gen.). 

-  Skuladottir  (13.  årh.)  457,  472. 
Ingjaldr,  fra  Torgar  (d.  1239)  514. 
Innocentius,  påfi  (///,  1198—1216)   292. 

—  pafi  (I\\  1243—54)  583,  586,  630. 
isakr  i  Boe  (13.  årh.)  400,  419,  496,  522, 

527. 

-  f  Folskn  (12.  årh.)  81. 

-  torgilsson  (1183)  103. 
Ivarr  (d.  1239)  517. 

-  armaor  (d.   1198)  183. 

-  i  Berudal  (1222)  370. 

—  boddi(*3.  årh.)  283,  306,  317,  318,  377. 

-  Bollason  (1239)  516. 

—  bondi  (1227)  454. 

—  dapi  (d.  1183)  102,  103. 

-  dynulauss  (d.  1206)  274. 

-  dyri  (1240)  560,  567,  568. 

-  elda  (d.  1184)  112,  122,   132. 
Englason  (d.  1258)  641,  642,  652,  657, 
669,  674. 

—  fljooakollr  (1206)  273. 

-  galli  (d.   1180)  58,  59. 

-  Gjafvaldsson  (d.  1177)  16,  18. 

—  grettir  (1227)  456. 

—  gusi  (1206)  275. 

—  gæslingr,  lendmaSr  (1177)  20. 

—  gæslingr,  profastr  (1223)  377,  389. 
hjalmhauss  (d.  1240)  573  (hskr.  halm- 
hus). 

—  holmr  (1240)  560. 

—  horti  (d.  1179)  16—19,  41,  44—46. 

-  Klemetsson  (d.  1188)  142. 

-  korni  (d.  1239)  511,  512. 

—  lggmaftr  (1239)  507. 

-  nef  (12.— 13.  årh.)  206,  326,  349,  362, 
369,  376,  429,  457,  483,  485,  486. 

-  Pétrsson  (13.  årh.)  515,  570,  571. 

-  silki    (d.  1190)    16,    18,    69,    96,    105, 
132,   151. 
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tvaiT  Bf  å)  SkrOjiihofi  /.)'.  arh  391, 
40(1.  418,  415».  421,  428,  44  7.  448, 
4.'):}.  486,  549. 

skjalgi.    bitkop    i    Ilanuir     f  196/97 
t221)  170,  294,  :{33. 
steik  Ormssoa    d.   f/84)  123. 
af  (f)  Sund  hui  (1239)  504.   510, 

Sveinsson    d.    //7.'V)  47. 

Porsteinsson    af   Dall     1241  'iS)   (507, 

608. 

utvik    (13.    årh.]    329    (hskr.    j    Vik), 

330  (or  Uik),  338,  347,  302,  371,  372. 

391,  424. 

—  f  (or)  Vik,  se  —  utvik. 

J. 

.Jakob,  erkebiskop  i  Lund  044,  605,  007. 
Jarmarr  af  Ræ    1257)  005,  007,  074. 
Jåtgeirr   skald   (13.  årh.)   373,    492,  502, 

519,  531,  532,  582. 
Jesus  Kristr  254,  292,  336,  589,  591. 
Jofreyr  profastr  {13.  årh.)  337,  377,  389. 
Jogrfmr  (cf.  1222)  371,  372. 
Jon  (d.  1239)  514. 

—  systrungr   Svcrris    konungs  (d.  1193) 
155. 

—  Alfsson  {1258)  674. 

—  angrabV  {1206)  270. 

-  å  Austrått  {13.  årh.)  498. 

-  bisi  Skrepsson  {d.   1180)  59. 

-  drottning  {d.  1206)  258,  267,  268. 
drottning  {13.  årh.)  594,  646,   647. 

—  drumbr  {1183)  96. 
DungaSarson,    konge    pd    Suderøgenc 
{13.   årh.)    462,    608,    610,    614,    615. 
635. 

-  engill  {13.  årh.)  636. 

Gautsson    af    Ænesi    {1181,    69,    259 
{skr.  Gecksonar,  gen.). 
Hallkelsson  {1183)  100,  102,  122,  154. 
[hein]  {1177)  10. 

jarl  i  (af)   Orkneyjum  {d.   1231)  317, 
370,  390,  442,  401,  404,  408,  469. 
ketlingr  {13.  årh.)  454,  485. 
ketlingr     (iuoViinarson     af     Saltncsi 
{d.  1178)   17   {hskr.  afh   Sanndi),   35. 


Jon    kolli-  (118))    124. 

knflungr  (d.  tl88)  ISS,  139,  140,  142. 

Ml      16. 

kåla  (1200)  221. 

knrr    d.    1222)  300    hskr.   kut). 

kutiza   {12.  arh.    61,  68,  84,  122,  133. 

kottr  (1240    576. 

Lo&insson   (1256)  040,   047. 

Loptsson    d.    119}     164. 

magr  i  (d.   1198)   183. 

—  omagi  (1225)  406. 
Paris  (d.   1240)  534. 
prestr  (1225)  398. 

profastsson    (d.   1240)   496.    497,  535. 

536. 

af  Randaberg]  (d.  1179)  42,  43,  45,  46. 

-  rodd  (1219/20)  346. 

-  Sandhafri(</.  72251 418  (/i.sAr.landhafr  . 

—  silki  (d.  1239)  514—16. 

-  sine     terra     Heinreksson     Englands- 
konungr  (1199—1216)  206,  244,  292. 

—  skekki  (d.  1206)  273. 

-  skutilsveinn  (d.  1182)  86. 

—  smeSra  (1239)  515. 

—  Snorrason  (1221)  349. 

—  stal  (12.— 13.  årh.)  248,  249,  326,  330. 
345,  349,  352,  376,  380,  421,  482. 

—  Sturluson  (13.  årh.)  622,  625. 

—  af  Su5rheimum  (1240)  541. 

—  svarti   [gridmatir]  (1205)  262. 

-  svarti  (d.  1239)  514. 

-  sylgja  (d.  1239)  515. 

—  Sørkvisson,  svensk  konge   (1216 — 22 
254. 

—  trinn  (1 1 98)   192. 

—  tviskafinn  (1241)  582. 

—  (Sr  Pjorn  (12.  årh.)  69. 

—  vagadrumbr  (12.  årh.)  81. 
Jordan  skinnpeita  (1198)  189,   190. 
Jorunn   57. 

Josteinn   bomb  (1217)  317. 

K. 

Kalfr  af  Hornum  (1204)  261. 

—  sendimaSr    [L2.    årh.)     3,     59    (hskr. 
lenndz  mannz,  gen.). 
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Kari  einhendi  {1240)  533. 

Karl,  bréSir  Ulfs  jarls  (1253)  636. 

—  åboti  Jonsson  (d.  1213)  1. 

—  jarl  daufi  (13.  årh.)  607. 

—  kjotlær  (d.  1181)  57,  81. 

—  kveisa  (1253)  636  (hskr.  kueifar). 

—  svangi  (13.  årh.)  323,  330,  562. 

—  Sørkvisson  (d.  1198)  203,  204. 

—  Ulfsson  (13.  årh.)  626,  636. 
Karlhofu5  Alfgeirsson  (1 183)  103. 
Ketill  fluga  (d.  1184)  123. 

—  Lafranzson  (d.  1184)  123. 

—  staurr  (d.  1225)  411. 
KinnaSr  Eldn'5arson  (1198)  203. 
Kirjalax  Grikkjakonungr,  keiser  Alexios  III 

Angelos  (1195—1203)  166. 
Klemet  fa5ir  (13.  årh.)  504,  528,  529. 

—  af  Grafdal  (1184)  110  (hskr.  af  Granda). 

—  a  (af)  Holmi  (13.  årh.)  401,  412,  438, 
454,  483,  523,  571,  575. 

—  langi  (1225)  420. 

Kmitr  Birgisson  brosu  (ca.  1200)  463. 
-  Danakonungr  (1182—1202)  166,  254. 

—  Eirfksson  Svfakonungr  (1167—95)  10, 
133,  149,   166,  463,  621. 

—  Håkonarson  (13.  årh.)  302,  306,  325, 
329,  379,  382,  396,  432,  437—42, 
445—48,  452—58,  460,  461,  470,  472, 
475,  517,  527,  529,  532,  533,  535, 
536,  538,  539,  548,  549,  551,  552, 
555,  556,  568,  588,  594,  595,  596, 
623,  633,  636,  663. 

—  langi,  svensk  konge  (1229—34)  612, 
621,  624. 

—  Magnusson  broka  (13.  årh.)  463,  621 
—24,  627. 

Kolbeinn,  bror  av  Hånefr  ungi  (d.  1232) 
468—70,  472. 

—  bekkr  (d.  1206)  273. 

—  a  Fyri  (1225)  400. 

—  gron  (d.  1254)  632,  640. 

—  hriiga  (12.  årh.)  469. 

—  kettuhryggr  (d.  1226)   356,  424,  446. 

—  rau5i,  feil  for  Kolbjorn. 

—  f  Reinadali  (1231)  470. 

—  [smjgrredr]  (1206)  276. 


Kolbeinn  strynefr  (1197)  170,   174. 

—  ungi  Arnorsson  (d.  1245)  481,  500, 
583,  585. 

Kolbjorn,  broSir  Alfs  af  Pornbergi  (d. 
1240)  536. 

—  rau5i(*3.år/i.)259(/is£r.Kolbeinn),377. 
Kolr  Isaksson  (d.  1181)  81—83. 
Kolskeggr,  en  islending  (d.  1206)  273. 
Konråor,  IV,  keiser  (1250—54)  629. 
Kristin    g.  m.    Håkon    galinn    259,    299, 

302,    304,    305,    325,    396,    431,    437, 
452,  453. 

—  Håkonardottir  478,  596,  623,  653,  657, 
668,  676. 

—  [Sigurdardottir  jérsalafara]  154. 

—  Sverrisdottir  256,  284,  293,  299,  304. 
Kristofor   Danakonungr  (1252—59)  632, 

637,  639,  644,  650,  660,  666,  667,  675. 
Kristr  297. 

Kuflungr,  se  Jon   kuflungr. 
Kyrpinga-Ormr  (12.  årh.)  130. 
Korlungr  Botolfsson  (1204)  261. 

li. 

Lafranz  (13.  årh.)  616. 

—  biskup  af  Skorum  (1251)   626. 
Lambi,  priorr  af  Elgisetri  (1240)  539. 
Låvarftr,  se  SigurSr  Sverrisson  lavarår. 
Leifssynir  (d.  1239)  517. 

Lem(?)  (1205)  263. 

Ljotr  Haraldsson  (12.  årh.)  124,  169. 

LoSinn  Gunna(rs)son  (13.  årh.)  330,  353, 
360—62,  376,  387  (hertil  kalt  Gunnars- 
son),  402,  412,  431,  440  (Gunnars  ), 
446,  459,  473,  483,  535—37,  594. 

—  Hallsteinsson  (d.  1182)  86. 

—  leppr  (1257)  657  (hskr.  lappi),  676. 

—  af  Manvikum  (d.  1184)  122. 

—  Pålsson  (12.— 13.  årh.)  160,  237,  323, 
330,    342,    360,    377  (hskr.  Peturson). 

—  stallari  af  Leykin  (ca.  1200)  261,  262, 
264,  270,  280. 

—  staurr  (1256)  651. 

Lofvis,  broSir  konungsins  af  Kastel  670. 
Loptr  i  SkarSi  (1221)  348. 
Lyxusveinar  (d.  1239)  512. 


u 
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w. 

m.i, nus        Bcnl  ikinnknffr    S27. 

—  biskup  ftf  Sviartki     1251    626. 
berfoettr,  konge  [1093—1103)  54,  78, 
584,  585. 

blafcstakkr  (d.  t221    4:>5,  450. 

—  bréki  {13.  årh.  468,  621,  622,  624. 
Kinksson  (d.   f*90)  151. 

—  Erlingsson,  konge  [1162—84)  4 — 11, 
14,  10.  19,  22,  2(5  —  32.  3(5  —  41,  43 — 
7T).  77  87,  89  —  97,  100—2,  105,  108, 
110—13,  115,  116,  118.  119,  121—28, 
130,  132,  133,  141,  147,  148—50,  155, 
107,  169,  170,  191,  209,  231,254,250, 
258,   327,  379,  427,  432,  587,   592. 

—  Erlingsson  steinveggs  (120'/)  279. 

—  [(iizurarson]  biskoj)  av  Skdlholl  (1210 
—37)  481. 

—  hinn  go5i,  konge  (1035 — 47)  78,   152. 
-   Hakonarson,    konge    (1263—80)    498, 

527,    594,    026,    629,    634,    636,    643, 
601— 64,  668,   674. 

—  [Heinrcksson],  svensk  konge  (1 160— 61) 
173. 

—  hinn  helgi,  jar/  av  Orknøyene  (d.  1115) 
616. 

—  mangi  Eirfksson   (d.  1184)    118,   122. 

—  minniskjoldr  (ca.  1200)  325,  607. 
Maniili,  keiser  Manuel  I  Komnenos  (1143 

—80)  75. 
Margrét,    vendisk  kvinne  (ca.  1200)  256. 

—  g.  m.  Dagfinnr  bondi  (1207)  284. 

—  Eirfksdottir,  Sverres  dronning  132, 
133,   146,  188,  256,  257,  293. 

—  konungsdottir,  g.  m.  Philippus  af 
Veigini  (7206')  275. 

—  Skiiladottir,  Håkon  Hdkonssons  dron- 
ning 344—46,  360,  419,  492,  633,  668, 
674. 

Maria,  jomfru    Maria    18,   22,    25,    104, 

336,  383. 
Marteinn,    biskoj)  i  Bergen   (1194 — 1216) 

163,  303. 

konungsfrændi   i  Kinsarvik     13.  årh. 

344.  377. 

—  soddi  (1206)  276. 


Mathéus,  tendemann  fra  Blrgir  Magnas* 

son  jarl   (1949    018. 

tendemann  fra  keiser  Fredrik  II  1242 

582. 

Melkolfr  Skotakonuogr    d.   t093    584. 
Mikjållf$endemannfra  Holmgar8(/250  51 

023. 
Munan    biskupSSOIl      /->'.   arh.     489,    525, 

529,   531,   549,   594—90. 
—  Gautsson  afÆnesi  (1 2.  årh.)  69,  109, 

110,  120. 


X. 

Narfi  Guthormsson    d.   1181     75. 

—  Hallvarftsson,  af  SastoSum  d.  1108) 
69,   74,   195. 

—  spjot  (d.   1^205    202. 
Nefari,  skald  (1186)  138. 

Nikolas  Årnason,  biskop  (1188—1225 
52,  56,  59,  77,  146,  147,  163,  166, 
167,  169—74,  176—78,  196,  198,  200, 
201,  207—10,  213,  252,  258—61,  263. 
264,  280,  294,  296,  303,  323,  324, 
333,  337—39,  355,  374,  377,  387  —  89, 
398,  410,  425,  430,  431. 

—  Bjarnarson  bukks  (1 185)  133. 

—  bondi  Botolfsson  (ca.  1200)  261,  262, 
264,  281. 

—  drottseti  (1217)  308,  309. 

—  erkidjåkn  (1223)  376. 

—  HreiSarsbroSir  (d.  1225)  419. 

—  kartr  (1225)  426,  427. 

—  kufungr  (12.  årh.)  63,  65,   110. 

—  af  Lista  (1207)  282,  283. 

—  mondull  Andrésson    d.   1180)  59. 

—  af  Mors  (1235)  486. 

—  Pålsson  (d.  1230  398,  402,  412.  424, 
428,  456,  457,  474,  483,  495,  522, 
524. 

—  Pétrsson  (1253)  686. 

—  sultan  (12.  arh.)  Vil,   143. 

—  af  Vestnesi  d.  1108)  168  —  70,  186. 
187,   189. 

Xjall,  biskop  i  Stavanger  J 189/90— 120'/) 
147,   163. 


o. 


Oddr  Eirfksson  (13.  årh.)  393,  404,  485, 
573. 

—  tannr  (d.  1205)  258  (hskr.  Kunnr), 
265. 

—  I^orarinsson  (cf.  125b)  640,  641. 
OSinn   499. 
Olåfr,    biskop    på    Grønland    (1246—80) 

603. 

—  beitstæ5skr  (cf.  1197)  180. 

—  dålkr  (d.  1239)  515. 

—  FrfSuson  (cf.  1239)  517. 

—  Gu5rø5arson  svarti,  Manarkonungr 
(d.  1237)  462,  464,  466,  607. 

—  Gunnvaldsson  (d.  1184)  122. 

—  Håkonarson  (1227)  457. 

—  hinn  helgi,  konge  (1015 — 30)  5,  18, 
25,  39,  61,  67,  104,  148,  152,  162, 
227,  298,  300,  303.  310,  311,  314, 
320,  336,  379,  381,  382,  383,  423, 
505—7,  514,  540,  541,  555,  578,  593, 
616,  673. 

—  hvftaskåld  (d.  1259)  321,  406, 
477,  481,  484,  494,  497,  508, 
539,  549,  559,  563,  564. 

—  hviti  (d.  1227)  458. 

—  Inguson  (13.  årh.)  388,  398,  411, 
446. 

—  jarlsmågr  (d.  1194)  154—57,  159,  160. 

—  Jprundarbrooir  (d.  1207)  283. 

—  kåbeinn  (1239)  523. 

—  ki5lingsmiili  (1240)  571. 

—  langi  (d.  1183)  101. 

—  mekr  (d.  1224)  340,  343,  368,  377, 
393—95. 

—  préfastr  (1248)  612,  613. 

—  profastr,  af  Konungahellu  (1223)  377. 

—  [smjgrmagi]  (d.  1207)  283. 

—  sundfari  (1227)  451. 

—  Tryggvason,  konge  (995  —  1000)  296, 
298. 

—  Eoruson  (d.   1239)  279,  524. 

—  af  Vigdcild  (13.  årh.)  504,  511,  518, 
535,  556,  561,  562,  565. 

Olcifr  af  Ljårondum  (cf.   1200)  274. 
Oli  vargr  (12.  årh.)  395. 
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475, 
536, 


Orm  r,  abbed  i  Tunsberg,  senere  biskop  i 
Oslo   (1226—44)    377,    453,    556,  586. 

—  Jonsson  (d.   1218)  345,  347. 

—  konungsbroSir  (cf.  1184)  20—22,  30, 
36—39,  49,  52,  63,  69,  71,  72,  81, 
86,   109,   110,  116,   117,   122—25. 

—  langi  (d.  1206)  259,  267,  275. 

—  Pétrsson  (=  Jon  kuflungr)  144,  145. 

—  skutilsveinn  (1207)  282. 

Orækja    Snorrason    (13.  årh.)   480,    481, 

492,  500,  583,  585. 
Ospakr    su5reyski    Dnggålsson    (cf.   1230) 

462—66. 
Otryggr,  bonde  (1226)  446. 
Ottarr  gåsi  (1182)  89  (skr.  gassi),  90  (gasse). 

—  knerra  (d.   1186)  84,   87,  88,   139. 

—  meistari  (1254)   639. 

—  Snækolsson  eller  snækollr  (13.  årh.) 
390,  464. 

Ottn  Heinreksson,  keiser  Ollo  IV  K1198 
—  1218)  292. 

P. 

Pall,  se  Aura-Påll. 

—  biskop  i  Bergen  (1156-94)  127,  157, 
163. 

—  biskop  i  Hamar  (1232—1251)  478, 
479,  493,  593,  630. 

—  Andrésson  (d.  1180)  60. 

—  Balkason  (1230)  464,  467. 

—  belti  (1200)  224,  225. 

—  dålkr  515. 

—  Eirfksson    or    Uppdal   (d.  1183)   101. 

—  flifta  Nikulåsson  (12. — 13.  årh.)  65, 
319-21,  376. 

—  fotr  (1239)  510  (hskr.  pottur),  514  —  16. 

—  gås  (13.  årh.)  464,  538,  646. 

—  i  Hcrzlu  (12.  årh.)  133. 

—  Jonsson,  biskop  av  Skålholt  (1195 — 
1211)  164. 

—  postoli   163. 

—  småttauga  (cf.  1184)  69,   122,   160. 

—  Sæmundarson  (cf.  1216    331. 

-  vågaskålm  (d.  1245)  344,  349,  351, 
355,  356,  376,  391,  424,  456,  472, 
474,  483,  485,  486. 
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Pål!  vårsktnn  (d.   1187)  140. 

Pétr,    biskop    i    Hamar     t253-   6$    630, 

657,  674,  676. 

systurson  tvara    </.   (240)  570. 

—  far  til  Jon   Unilungr  (1188)   144,  14."). 

—  [Brynjulfsson]  af  Hrisastoonm.  erke- 
biskop  [1225—26)  :*7G,  389,  421—23. 
434,  430,  458. 

—  Hroason  [USU)  122. 

—  illska  (1195)  166. 

—  Lucas[&rddir]  (d.  /200)  222. 

—  mn  si  (1240)  552. 

—  Pélsson  i  (6r)  Gizka  (13.  årh.)  351, 
370,  424,  483,  503,  510,  519,  520,  522. 
523,  527,  550,  594,   633,  630,  639. 

—  postoli   163,  170. 

—  rangi  (d.  1198 f)  132,  189. 

—  Skulason  (d.  12W)  462,  463,  492,  506, 
546,  572,  573,  575,  576. 

-  steypir  (d.  1213)  3,  155,  189,  208, 
215,  242,  256,  258,  260,  263,  276, 
286  —  92. 

—  Strangason  (13.  årh.)  612. 

—  svarti  (1202)  251. 
Pharao  130. 

Philippus,  spansk  prins  (1258)  672,  673. 

-  Årnason  (d.  1180)  52,  58. 

—  Beglingakonungr  (1207—17)  258—60. 
264,  265,  267,  269,  274,  278,  279, 
281,  284,  286,  289,  296,  299—301, 
304,  316,  320,  322  —  24,  370,  582. 

—  Birgisson  jarls  (d.  1200)  155,  181,  201, 
215,  216,  218—20,  250,  612. 

—  Knutsson  langa  (1250)  621,  624,  626. 

—  Lafranzson  (13.  årh.)  612,  616. 

—  [Pétrsson]  (1251)  624,  627. 

-  af  Sviifa,  keiser  (1197—1208)  292. 

—  Sæmundarson  (13.  årh.)  622,  625. 

—  af  Veigini  (d.  1207)  213,  221,  258, 
264,  267,  270,  274—76,  278,  281,  283. 

R. 

Ragnarr  Gamalsson  (1206)  267. 
Ragnfrffir  Skriladottir  (15.  årh.)  530,  596. 
Ragnhildr,  i  Konungahclla  (1184)  109. 

-  y.  m.  Sknli  360,  530,  538,   596. 


Ragnhildr  Eirfksd6ttlr    (281    468. 

—  Erlingsddttir   [skakka]  (12.  årh.)   96, 
154. 

ReiSulfr  Bardarbrooir  i  13.  årh.)  273  (hskr. 
Basdarson),  341  (skr.  Barda-). 

-  gullkroppr  (1225)  411. 
Bikaror,    biskop   av   Siiderøyene   (1253 — 
75)  (VM). 

—  Englakonungr  [Løvehjerte]  (1189—99) 
206. 

—  svartameistari  (d.   1195)  164,   166. 
Bikiza  Birgisdottir  (ca.   1250)   613,    620. 

626,  627,  633,  668,  675. 
Rita- Kari  (d.  1198)  201. 
Bollant  jarl  af  Galvei  (12.  årh.)  402. 
Buftri,  Ruaidhri  av  Cantire  (13.  årh.)  608. 
Bunolfr,  skutilsveinn  (d.  1225)  411. 
Rpgn  valdr,  konge  av  Siiderøyene  (d.  1229 

467. 

—  Hallkelsson    (d.  1217)  323.  324,  326, 
327,  359,  360. 

—  jarl  hinn  helgi  (d.  1158)  122,  468. 

—  Jonsson  (d.  1184)  100,   122. 

S. 
Samuel,  spama5r  Gu5s  12. 
Sancius,  spansk  prins  (1257)  672. 
Sandulfr  Hauksson  (1219/20)  346. 
Saul  130. 

Saxi   blafcpjot  (13.  årh.)   428,  447,  449, 
485. 

—  af  Haugi  (1223)  377,  385. 
Serkr  af  Bjéuum  (d.  1178)  35,  36. 

—  sygnakjuka  (1230)  464. 
Sigarr,  fra  Brabant  (1218)  335,  336. 
Sighvatr    Sturluson    (13.  årh.)    369,  480. 
Sigrfur  BårSardottir  (13.  årh.)  270,  360, 

498. 

—  Knutsdottir  (1230)  463. 
SigurSr,  Skules  mann  (1228)  459. 

—  åboti  (1 223)  376. 

—  åb6ti  af  (f)  Tautru  (13.  årh.)  376,  389. 

—  borgarklettr  (d.  1198)  156,  190,  201. 

—  brennir  (d.  1189)  145,  146. 

—  biskupsson   (/,;.  årh.)   503,   519,  520. 
522,  527,  594?   596. 
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SigurSr,  bro5ir  (1256)  651. 

—  dotafinnr  (d.  1180)  139  (skr.  dotafith). 

—  eikirunnr  (1206)  273. 

—  Eindri5ason,  erkebiskop  (1231 — 52) 
463,  467,  473,  475,  486,  488,  492, 
493,  502,  513,  518,  529,  530,  539, 
541,  577—79,  586,  593,  595,  611,  613, 
623,  630. 

—  Erlingsson  [skakka]  (12.-13.  årh.) 
154,  156,  157,  161,  162,  167,  169, 
171,  174,  181,  182,  188,  190,  191, 
194,  213,  237,  238,  241,  243—45,  247. 

—  Håkonarson  (d.  1254)  399,  492,  494, 
558,  594—96,  633,  636,  640. 

—  Haraldsson,  [munnr]  konge  (1130 — 55) 
1,  2,  8,  10,  48,  52,  75,  76,  79,  131, 
132,   172,  255,  260. 

—  hit  {d.   1184)  123. 

—  hit  (d.  1241)  511,  574,  582. 

—  jorsalafari,  konge  (1103—30)  4,  124, 
128,  655,  671. 

—  kærir  (skr.  kerrir)  (1238)  498,  499. 

—  konungsfrændi  (13.  årh.)  255,  256, 
258,  260,  292,  322,  335. 

—  Magnusson    Kd.  1194)    154—56. 

—  af  M6oasto5um  (1197)  173,  177. 

—  Niknlåsson  (d.  1179)  16,  42,  43,  45, 
46. 

—  af  Onarheimi  (13.  årh.)  320,  377. 

—  pattinn  (d.  1239)  510  (hskr.  packi), 
514,  517. 

—  pertill  (1239)  513. 

—  priorr  (1257)  660. 

—  ribbungr  Erlingsson  (d.  1226)  279, 
323,  346,  350,  351,  355,  357,  358, 
363,  366,  368,  372—75,  379,  386,  388 
—92,  394,  409,  414,  417,  423—27, 
429,  430,  434—38,  445. 

—  af  Saltnesi  (d.  1178)  16,  35. 

—  saltsåS  (1239)  512. 

—  sepill  (13.  årh.)  339  (skr.  sæfill),  463, 
466. 

—  Siguroarson  (d.  1163)  79. 

—  silkianga  (1254)  640. 

—  skjalgi  (12.-13.  årh.)  244,  273,  304, 
354,  562. 


Sigur5r  skjomi  (d.   1180)  59. 

—  smior  (1230)  464,  466. 

—  svardagi  (1206)  271. 

—  Sverrisson  låvarSr  (d.  1200)  83,  133, 
155,  168,  169,  226,  229,  230,  255, 
257,  293. 

—  syslumaSr  Magnus  konungs  (1182) 
89,  90. 

—  talgi  (d.  1200)  228. 

—  Tolason  (1239)  511,  517. 

—  Qzurarson  (1178)  34. 

Sigvaldi  karl  (ca.  1200)  177,  271,  273. 

—  Skjalgsson  (1232)  471. 

SigvarSr  [I>etlmarsson],  biskop  av  Skdlholt 
(1238—68)  622,   625,  640,  642. 

Sigvatr,  se  Sighvatr. 

Simun,  biskop  på  Suderøycne  (1226 — 48) 
442. 

—  Karason  (12.  årh.)  258. 

—  kyr  Ragnarsson  \d.  1245)  259,  267, 
339,  372,  377,  389,  395,  397,  412, 
427,  431,  432,  440,  445,  446,  459, 
473,  483,  517,  551. 

—  lQgma5r  af  I>ugn  (1200)  221. 

—  prédikari  (13.  årh.)  651,  657,  676. 

—  skerfla  (d.  1185)  133. 

—  i  Skriksvik  (11/8)  28,  29. 

—  staurr  (1256)  651. 

—  uxi  (ca.   1200)  265,  271. 

—  i  Vervikum  (1224)  397. 

—  CMru-Kårason  (d.  1190)  133,  149,  150. 
Sindri  Sæbjarnarson  (d.  1181)  74. 
Skagi  Skftrå5r  (1230)  465. 

Skeggi  å  Eggju  (d.  1198)  183. 
Skeringr,  en  bagler  282,  289. 
Skervaldr  or  Gaulardal  (1217)  314. 

—  skrukka  (1206)  295. 
Skjaldvor  Andrésdottir  (1184)  132. 
Skryou-Eirikr  (1180)  54. 

Skuli  Baroarson  (d.  1240)  284,  305,  306, 
309,  310,  315,  317—20,  322,  324—26, 
329—32,  337,  339,  343,  345—47,  349 
—51,  353.  355,  357,  359,  360,  363, 
365,  367,  368,  370,  372,  373,  375—77, 
379,  380,  382-84,  386,  390,  391,  395, 
416,  419,  420,  424,  425,  434,  442,  446, 
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156,  457,  Ki(t.  161,  463,  470  7.").  478, 
179,  183  85,  187  89,  191,  193,  194 
—96,  498,  501,  504,  507—10,  514, 
521,  528,  531,  582,  584,  537,639,545, 
550,  553,  554,  564.  566,  569,571,572, 
574,  575,  577—81. 

Skæringr,  se  Skeringr. 

Skogul,   valkyrje  304. 

Slftandi  (d.  1221)  362. 

Smi5r  slepp;,    d.   1219  $0    347. 

Snorri  Sturluson  d.  1241]  345,  348,  349, 
364  hskr.  Sucinn  ,  36.")  (Sueinn),  480, 
481,  497.   499.   500,  583. 

Snækollr  Gunnason  (13.  årh.)  468,  469, 
472,  523. 

Soni    sikr   (d.  12W)   519,   564,  573.  578. 

Stefan,  se  Svfna-Stefan. 

—  Thomasmågr  (1240)  581. 
Steftair,  meistari  (d.  1218)  329. 
Steinfinnr,    frændi    Narfa    af    SastpSum 

(d.  *1S1)  69,  71,  72. 
Steingrimr  stryllr  (1217)  320. 
SteinrøSr  prestr  (1226)  438. 
Sturla    Sighvatsson    (d.  12X8     480,    481, 

492,  604. 

—  f>6roarson  (d.  1284)  296,  297,  321, 
354,  358,  393,  405,  409,  422,  438, 
447,  509,  537,  546,  550,  559,  561, 
562,  564,  566—68,  578,  598,  599, 
605,  616,  619,  627,  635,  638,  642, 
646,  647,  649,  650,  656,  658—60,  664, 
666,   668,  673. 

Styrr  prestr  (d.  1222)  368. 
SumarliSi    [av  Argyll],    konge  på  Suder- 
øyene  (d.  1164)  462. 

—  konge  på  Suderøyene  (d.  1230)  462, 
465. 

—  Hrolfsson  (13.  årh.)  469,  471. 
Sunnifa  hin  helga  67,  200,  320,  336. 
Sveinn  munki  (1201)  243. 

—  næpa  (d.   1207)  281,  282. 

—  prforr  af  Elgisetri  (1223,  376. 

—  SigriSarson  (13.  årh.)  371. 

—  sveitarskftr  (d.  1200)  228. 
Sveinungr  svarti  (d.   1230)  464,  466. 
Sverrir  Håkonarson  (1258)  675. 


Sverrir  SigurSarson,  konge    11/7     I 
1  —  12,    14     22,  24,  27     30,  32,  34 

43,    15     47,   50  —  61,   63—67,  69,  70, 

72—81,  83  —  86,  88,  89,  91—106,  lill 
—  12,  114  —  19,  122,  125  —  29,  131—36. 
138  —  46,  148,  149,  151—57,  158—71. 
173,  174,  176,  179,  182,  184—88, 
190—92,195—204,206  13.215,  216, 
218—21,  224  —  26,  229.  230,  232,  234, 
236—58,  260.  276,  284,  292  —  94,  296. 
299,  303,  304,  307,  309—11,  318,319, 
334,  370  (hskr.  Sueins.  yen.),  376,  380, 
381,  383,  426,  444,  552,  554,  564. 

Svert  in  gr  (ca.    1200    275,   283. 

Svina-Pétr  (12.  årh.  106,  110,  118,  125. 
229. 

Svfna-Stefan  (12.  årh.)  3. 

Svithun  263. 

Svplnir  =  Odinn  567. 

Sæbjgrn  limr  (1200)  240. 

—  Sindrason  (11 77)  20. 
Sæmingr,  syslumabV  (1206)  297. 
Sæmundr  i  Odda  (13.  årh.)  331,  345,  392. 
Sørkvir,  biskop  på  Færøyene  [1216 — 37) 

376. 

—  Karlsson,  svensk  konge  (1196 — 1210 
166,  254,  292. 

—  snåpr  (1205)  265. 
Solmundr   systrnngr   (d.   1198)  185,  186, 

189. 
Splvi,  en  bagler  (1198)  183. 

—  Dfsarson  (ca.  1200)  258,  268. 
Sprli  (1218)  345. 

—  erkebiskop  (1253— U)  630,  639. 

T. 

Thomas   [Becket],   erkebiskop    av  Canter- 
bury (1162—70)  421. 
Tobbusynir  (d.  1222)  372,  373. 
Tésti  a  Ystum  (1181)  84. 
Tryggvi  Olafsson  (10.  årh.)  296. 
Tumi  [Sighvatsson]  (d.  1222)  370. 

i>. 

PjoSolfr  pik  (1189)  149. 
Ejostarr  svarti  (1180)  53. 
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Poraldi,  sveinn  Håkonar  konungs  (1258) 
Gli. 

—  skinnhringr  (1205)  266. 

—  Qgnrsson  (13.  årh.)  262  (skr.  Guguson), 
267  (skr.  Augo-),  343. 

I>6rarinn  prymr  (1184)  110. 
torbergr  (1222)  372. 

—  Pålsson  (1185)  133. 

—  Eorisson  (1239)  513. 
Eorbjprn  gromr  (1225)  430. 

-  af   Lumalondum   (d.  1218)   327,  328. 

—  rigr  (13.  årh.)  368,  393. 

—  skeifr  (d.  1207)  283. 

—  slobi  (1226)  438. 
I>orbrandr  svarti  (1206)  297. 
Eoror  austmaor  (1224)  393. 

—  brasi  (ca.  1200)  260  (hskr.  bragi),  275 
(hskr.  I>6rir). 

—  dokka  (d.  1206)  244,  245,  259,  267, 
270,  274,  277. 

—  drafli  (13.  årh.)  341,  372. 

—  Finngeirsbro5ir  (d.  1206)  116,  214, 
272  (hskr.  FengeiRsson). 

—  Fri5reksson  (1237)  496,  497. 

—  Guomundarson  (1223)  377. 

—  kakali  (d.  1256)  481,  497,  585,  587, 
588,  603,  604,  621,  622,  625,  631,  632, 
641,  642,  646. 

—  lokkr  (d.  1198)  201. 

—  logmaor  (1223)  385. 

—  prestr  (1 224)  391. 

—  skolli  (1223)  377,  384. 

—  Sturluson  (d.  1237)  481. 

—  [tynn]  (d.  1239)  515. 

—  Ulfgestsson  (1200)  221. 
Eorfinnr  a  Gyrfi  (1240)  541. 

—  illi  (73.  årh.)  341,  372. 

-  luSrsveinn  (1206)  273,  276,  277. 
Eorgeirr,  en  vårmlending  408. 

—  en  birkebein  (d.   1205)  265. 

—  bisknpsmaor  (13.  årh.)  343,  366,  368, 
377,  418,  443. 

—  erkidjakn  (1223)  377. 

—  rigr  (1224)  393. 
Porgils  Boovarsson  (1255)  642. 

—  fuShundr  (ca.  1200)  267,  268,  281. 


f)orgils   skarSi    (d.  1258)    622,    625,    631, 
632,  642. 

—  sly5ra  (13.  årh.)  488,  572. 

—  sokkr  (1 206)  273  (hskr.  skockur). 

—  syslumaSr  (på  Hålogaland ;  d.  1183) 
95,  96. 

—  syslumaftr  (i    Trøndelag  ?   1197)    171. 

—  piifuskftr    (=  Ingi    Magnusson)    167, 
478. 

Jporgrimr  bondi  (1177)  26,  27. 

—  hrossaprestr  (12.  årh.)  146. 

—  af  Ljånesi  (ca.  1200)  260,  270  —  72. 
J)6rballi  hinn  hviti  (1258)   677. 

f)6rir,  biskop    i   Hamar   (1189 1 90— 1196) 
163,  164,  166,   167. 

—  Åmundason  (1218)  339. 

—  af  Borri  (d.  1239)  503  (hskr.  f),  aboti), 
513,  521. 

—  dåri  (d.  1197)  171. 

—  flik  (1222)  373. 

—  Greipsson  (1257)  661. 

—  [Giidmundarson      flata],      erkebiskop 
(1206—14)    259,    299,    301,    303,  379. 

—  brisbitr  (d.  1240)  531. 

—  knappr  (1240)  535. 

—  knappr  EindriSason  (12.  årh.)  54,  206 
(skr.  gnapp,  akk.). 

—  kråkr  (1197)  171. 

—  logmaor  (1223)  385. 

—  mjobeinn  (1240)   545. 

—  spola  (1179)  46. 

—  tottr  (1254)  641. 

—  hinn    prænzki,    erkebiskop  (1227 — 30) 
458,  461,  463. 

porkell,  biskop  i  Oslo  (d.  1248)  593,  613. 

—  prefisdreki  (d.  1205)  263,  265. 

—  hinn    svarti    Njalsson    (d.   1232)    466, 
469,  471. 

—  pormooarson  (d.  1230)  464. 
}3orlakr  drafli  (1200)  221. 

—  [fiorhallsson],     biskop     av     Skdlholt 
(1178-93)  163. 

—  Ulfgestsson  (1190    150. 

f)orlangr    bosi   (13.  årh.     560,    618,  619, 

644,  645,  657,  669,  674. 
fjorleifr   breio\skeggr  (d.   1191)    151,   152. 
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|)orliifr  brfittr    rJiu  20    346. 

i   or  Ggrfium  (2 5.  dr/i.   411,497,500, 

604. 

meiitari  (2229)  377. 

—  skalpr  (/?«'/)  258. 

—  stvrja   (</.    1198)  183. 
gtorleikr  spaki  {1224)  389. 
l>ormo6r  pingskpmm  {1230)  4(54. 

—  |>orkelsson    1230)  4(54,  467. 
Jx.rolfr    rympill    J2.  årh.)    53,    57,    105, 

106,   134—3(5. 
ftørsteinn    d.   1222)  372. 

—  Asmundarson  (1223)  376. 

-  gangr  {feil  for  gemsir)  (1207)  281. 

—  Heimnes  (13.  årh.)  284  (hskr.  J).s  sonar 
Gems,  gen.),  442,  556,  557,  5(54—66, 
570. 

—  kugaor  (12.  årh.)  142,  143,  178,  179, 
203—5,  534,   570. 

—  skeifla  (1206)  295. 

—  ])j6fr  (1206)  267. 
J)orvaldr  Gizurarson  {1220)  347. 
J)orvar5r  [I>6rarinsson]  (1255)  642. 
J)orvi5r  blindi  (12.  årh.)  221,  234. 
J)råndr,  en  bonde  (1206)  268. 

—  lyrta  (1180)  54. 

—  prestr  (ca.  1200)  294,  296. 
fnifuskitr,  se  Ingi  Magmisson. 

LT. 

Ulfr  fasi  (feil  for  fan?)  (1239)  511. 

—  fley  (12.  årh.)  64,  65,  69,  105,  134. 

—  hani  (1205)  262. 

—  jarl  fasi  (13.  årh.)  607,  611,  612,  62(5, 
636. 

—  knerri   Eiriksson  {1180)  54. 

—  af  Laufnesi  (12.  årh.)  56,  64,  69,  99, 
100,  105,   106,  118,  134,   140. 

—  skygnir  (d.  1225)  420. 

—  svarti  (1190)  150. 
Ullr  660. 

Unåss  kambari  (12.  årh.)  1 — 3. 
I-,  se  6-. 

V. 

Valdimarr  Birgisson,  svensk  konge  (1250 
—  1302)  622,  654. 


Valdimarr  Kntitaaon,  dansk  konge    n:>; 

—82     60,   63.    109.   581. 

—  Valdimarsson,  dantk  konge  [1202— éi) 
254,  259,  292,  375,  146,  457,  571, 
581,  602,   607. 

VégarSr  Veradalr  [d.  1221)  310,  311,  333, 

33(5,   341-43,   346,   361,   513. 
Véseti  af  Helli  (13.  årh.)  517,  651. 

—  ungi  litli  (13.  årh.)  488,  503,  504,  510, 
517,   518,   532,   535,   565,  566,   572. 

ViSkunnr  Erlingsson    d.    1183)  95,  9(5. 
Vfgleikr  fi  Digrini  (7/77)  16. 

—  prestsson  (1251)  624. 
Vfkingr  nefja  (d.  1201)  245  (hskr.  wefio, 

akk.) 
Vilhjalmr,  sendemann  fra  keiser  Fredrik  I  f. 
495. 

—  kapalfnn  (12W)  552. 

—  kardinali  [av  Sabina)  (d.  1251)  590, 
593,  598,  602—04. 

—  meistari  (12å0)  526. 

—  af  Saltnesi  (11 78)  35. 

—  Skotakonungr  (13.  årh.)  584. 

—  af  Torgum  (d.   118//)   122. 

—  or  Torgum  (d.  12W)  545,  560,  567, 
568,  570. 

Vilmundr  piltr  (1235)  486,  489. 

9- 

<f)gmundr  eikilundr  (1205    265. 

—  Hallsteinsson  (d.  1182)  86. 

—  krækidanz  (13.  årh.)  503,  519,  525, 
529,  573,  633,  646,  648,  651,  653. 

—  merkismaSr  (1221)  357. 

—  rostungr  (1239)  518. 

—  af  Spanheimi  (13.  årh.)  371. 

—  vagadrumbr  (1198)  186. 

—  Qlmo5sson  (1225)  413,  414. 
Olru-Kari  (12.  årh.)  133. 
Olvir  af  GoSranni  (d.  1190)  149,  150,  471. 

—  Ult  eitt  (d.  1232)  464,  467,  469,  (hskr. 
jllt  jarn). 

Ondottr  skakalokkr  (1235)  484. 
Onundr  Brynjolfsson  (1225)  398. 

—  hlynr  (12.  årh.)  174  (hskr.  syns,  gen.), 
258  (linzz,  gen,). 
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Onundr  merkismaftr  {121"/)  311. 

—  6fri5r  {1199)  210. 

Qrnolfr  af  Folavelli  (d.  1222)  368. 

—  [hækill]  (d.  1206)  273,  274. 


pzurr  balli  (12.  årh.)  34. 

—  brizli  (1177)  20,  23  (hskr.  brizla). 

—  Jonsson  (d.  1181)  81. 

—  prestr  (12.  årh.)  45,  46,  149. 


Ib.  TILNAVN 


Agoanes,  Auogrimr. 
Akafr,  Amundr. 
Angraftr,  Jon. 
Aura-Pall. 
Austansjor,  Au5un. 
Austma5r,  jboror. 
BaSkarl,  Eirikr. 
Baggi,  Eirikr. 
Bågi,  Eirikr. 

Baglakonungr,  Philippus. 
Bakk  i,  Bjorn. 
Balli,  Qzurr. 
Banamaor,  Gunnarr. 
Bar5arbro5ir,  ReiSulfr. 
Barna-Pétr. 
Båtr,  Bjorgulfr. 
Beglingakonungr,  Pbilippus. 
Bekill,  Eindrifti. 
Bekkr,  Kolbeinn. 
Belti,  Pall. 
Berfættr,  Magnus. 
Birkibeinn,  Erlingr. 
Bisi,  Jon. 

Biskupsfrændi,  Arni. 
Biskupsma5r,  J)orgeirr. 
Bjugr,  Andres. 
BlaSspjot,  Saxi. 
BlaSstakkr,  Magnus. 
Blakkr,  Arni. 

—  GuSulfr. 
Blanda,  Brynjolfr. 
Blindi,  Eirikr  Ivarsson. 

—  f)orvi5r. 
Blokk.  Åsa. 
Bondi,  Asleifr. 

—  Åsolfr. 

—  Dagfinnr. 


Bondi,  Gisl. 

—  Gunnbjorn. 

—  HåvarSr. 

—  Ivarr. 

—  Ni  kulas. 
Borgarklettr,  Siguror. 
Bosi,  f)orlaugr. 

Boxa,  (feil  for  Ljoxa),  Eindribi. 
Bragi,  (feil  for  brasi),  f>6r5r. 
BrasaoY,  Andres. 
Brasi,  se  bragi. 
Bratti,  BårSr. 

—  Hallvarftr. 
Breibskeggr,   f)orleifr. 
Brennir,  Sigurbr. 
Brimsteinn,  se  brf stein  n. 
Bringr,   Helgi. 

Brfsteinn,  (feil  for  brim-),  Bar5r. 

Brizli,  Qzurr. 

Broki,  Magnus. 

Brosa,  Birgir  jarl. 

Bru5r,  J)orleifr. 

Bukkr,   Bjprn. 

Burst,  Amundi. 

Byggv9mD'  Helgi. 

Byleistr,  Au5un. 

Ciriza,  se  Siriza. 

Dalkr,  Olafr. 

—  Pall. 
Dapi,  Ivarr. 
Dari,  J)(3rir. 
Daufi,  Karl. 
Dokka,  £>6r5r. 
Dotafinnr,  Sigur5r. 
Drafli,   J)6r5r. 

—  J)orlåkr. 

DrasaoV,  feil  for  brasaftr. 
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Dregill,  Eirfkr. 
Drit  skit  .   Andres. 
Dréttningj  J6n, 
Drambr,  .hui. 
Dufa,    Håkon. 
Dvergr,  Eilifr. 
Dynr,  Hreifiarr. 
Dyntill,   Åslakr. 

—  HavarSr. 

—  Herjolfr. 
Dynulauss,  ivarr. 
Dy  ri,  Ivarr. 
EiSungr,  Gu5leikr. 
Eikilundr,   Ogmundr. 
Eikirunnr,  Sigurbr. 
Einhendi,  Kari. 
Elda,  Ivarr. 
Elju-Bjarni. 

Engill,  Jon. 

Eplastpng,  Eilifr. 

Fa5ir,  Klemet. 

Fåri,  se  fasi. 

Fasi  {feil  for  fåri?),  Ulfr. 

—  Ulfr  jarl. 
Feykir,  Eyvindr. 
FinngeirsbroSir,  f)6r5r. 
Fjonkr,  Guthormr. 
Flekkr,  BarSr. 

Flenzzon,  feil  for  fleskhiinn. 

Fleskhiinn,    Helgi. 

Fley,  Ulfr. 

Fli5a,  Pall. 

Flik,  J)6rir. 

FljoSakollr,  Ivarr. 

Flotbytta,  GuSleikr. 

Fluga,  Ketill. 

Foka,  ArnJ)6rr. 

ForræSi,  Finnr. 

Fotr,  Pall. 

Furulangr,   Bjprn. 

Færeyski,  Finnr. 

Galinn,  Gunnarr. 

—  Håkon. 
Gall  i,  Ivarr. 

Gangr  (feil  for  gemsir),  j)orsteinn. 
Gas,  Pall. 


Gåsi,   ( Utaii'. 
Gauti,  Gjafvaldr. 
Geigr,  Guoini. 
Gemsir,   se  gangr. 
Gestahofoingi,  Auobjorn. 
Gnitaskpr,  GuSlaugr. 
G6oi.   lunn,   Magnus. 
Gott-smjor,   Gauti. 
Grabarbi,   Guthormr. 
Grettir,  ivarr. 
Gribkona,  Atli. 
Griss,   Håkon. 
Grjonbakr,  Gunnarr. 
Gro  mr,  Jporbjprn. 
Grpn,  Kolbeinn. 
Gullkroppr,  Reibulfr. 
Gullvægr,   Eirfkr. 
Gusi,  Ivarr. 
Guss,  Aslakr. 
Gæla,  Hallvarbr. 
Gæslingr,  ivarr. 
Gprn,  Birgir. 
Hali,  BårBr. 

Halmhiis,  se  hjalmhauss 
Hamarskalli,  Åsgeirr. 
Hani,  Ulfr. 
Harmr,  Asvarbr. 
Heggr,   Guthormr. 
Hegri,  Eindribi. 
Helgi,  hinn,  Olåfr. 

—  Rognvaldr. 
Heljardalr,  se  Herjardalr 
Herjardalr,  Arni. 
Hestr,   Bjarni. 

Hetta,   Hundolfr. 
Hit,  Sigurbr. 
Hjalmhauss,  ivarr. 
Hlfbarfaxi,  Hallvarbr. 
Hljobhorn,  Erlingr. 
Hlynr,  Onundr. 
Holmr,  ivarr. 
Hort  i,  ivarr. 
Hreibarsbrobir,  Nikulas. 
Hringr,  Erlingr. 

—  Eysteinn. 
Hrfsbftr,  f)6rir. 
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Hrossaprestr,  J)orgrfmr. 
Hriiga,  Kolbein n. 
Hvassi,  Helgi. 
Hviba,  Hjarrandi. 
Hvitaskåld,  Olåfr. 
Hviti,  Andres. 

—  Eirfkr. 

—  Grfmr. 

—  Gunnulfr. 

—  Olåfr. 

Ignarbakki,   Eirfkr. 
Illi,  f)orfinnr. 
Illska,  Pétr. 

Ult  eitt,  Qlvir. 
Isaksbrobir,  BårSr. 
Jarlsfrændi,  Asulfr. 
Jarlsmågr,  Olåfr. 
Jonadair,  Guthormr. 
Jonsbrobir,  Gunnbjorn. 
J(3rsalafari,  SigurSr. 
Jorundarbrobir,  Olåfr. 
Kåbeinn,  Olåfr. 
Kakali,  JDorbr. 
Kantifa,  se  koppr. 
Kapalinn,  Eilif  r. 
Karl,  Sigvakli. 
Kartr,  Nikulås. 
Kåvfss,  Håkon. 
Keikan,   Grfmr. 
Keikr,   Eilifr. 
Kembir,  Eilifr. 
Keptr,  Andres. 
Kerra,  Har  aldr. 
Kerrir,  se  Kærir. 
Ketlingr,   Hrolfr. 

—  Jon. 

Kettnbryggr,  Kolbeinn. 
Kiblingsmrili,  Olafr. 
Kikr,  Gregorius. 
Kjotlær,  Karl. 
Knappr,  {)6rir. 
Knerra,  Ottarr. 
Knerri,  Ulfr. 

Knpttr,    Fin  nr. 
Kollr,   Håvarbr. 

—  Jon. 


Konungsbrobir,  Ormr. 
Konnngsfrændi,  Asulfr. 

—  Gunnarr. 

—  Hroarr. 

—  Hroi. 

—  Marteinn. 

—  Siguror. 
Konungsmågr,  Ami. 

—  Einarr. 
Koppr,  Asbjorn. 
Korn  i,  Ivarr. 
Korpr,  Eysteinn. 
Krista,  Andres. 
Kruna,  Eilifr. 
Krækidanz,  Ogmundr. 
Kutlungr,  Jon. 
Kufungr,  Nikulås. 
Kiigaor,  |)orsteinn. 
Kula,  Gu5brandr. 

—  Jon. 
Kurr,  Jon. 
Kurt,  Hallvarbr. 
Kutiza,  Jon. 
Kvåba,  Hermundr. 

K veifar,  feil  for  kveisa. 
Kveisa,   Karl. 
Kyr,  Eilifr. 

—  Simun. 
Kyrpinga-Ormr. 
Kærir,  Sigurbr. 
Kottr,  Jon. 
Lågi,  Å  rn  i. 

Landbafr,  se  Sandhafri. 
Langi,  Bengeirr. 

—  Bergsveinn. 

—  Gunni. 

—  Klemet. 

—  Kiiiitr. 

—  Olåfr. 

—  Ormr. 

Lappi,  feil  for  leppr. 
Lat  i,  Eirfkr. 
Laukr,  Håkon. 
Låvarbr,  Siguror. 
Lax,  Håvarbr. 
Lcurungr,  Ami. 
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Leppr,  Hallvar6r. 

—  Looinn. 
Lest.  Gunnarr. 
Limr,  Bdtolfr. 

—  Sæbjorn. 
Litli,  Benedictus. 

—  Einarr. 

—  Véseti. 
Ljoxa,  se  boxa. 
Lokkr,  Bergftårr. 

—  J)6r5r. 

Lucas[bro5ir],  Pétr. 
Luorsveinn,  ftorfinnr. 
Lygra,   Einarr. 
Lyrta,  Jmindr. 
Magni,  Grim  r. 
Mangi,  Magnus. 
Magri,  Jon. 

Marjall.  feil  for  matjarl. 
Matjarl,  Å  rn  i. 
Meistari  Håkon. 

—  Ottarr. 

—  Jporleifr. 

—  se  svartameistari,    Rikar5r 
Merardråp,   HallvarSr. 
\Ierkisma5r,  Ogmundr. 

—  Qnundr. 
Minniskjoldr,  Magnus. 
Mirmann,  Gunnarr. 
Mjobeinn,   J)6rir. 
Mokr,  Olåfr. 
Munki,  Sveinn. 
Miisi,  Pétr. 
Myntari,  Hagbarftr. 
Mgndull,   Nikulås. 
Nebbi,  Asbjorn. 

Nef,  Brynjolfr. 

—  Ivarr. 
Nefja,  Vik  in  gr. 
Næpa,  Sveinn. 
OfriSr,  Qnundr. 
Omagi,  J6n. 
Orri,  Eilffr. 

—  Eysteinn. 
Pakk  i,  se  pattinn. 
Pani,   Li  ri  kr. 


Paris,   Jon. 

Pattinn,  SigurSr. 
Peini,  Eindrifii. 
Penni,  feil  for  peini. 
Pertill,  Sigurttr. 

Pik,   pjooolfr. 
Pikr,  feil  for  Kikr. 
Piltr,  Vilmundr. 
Posi,  Arnbjorn. 
Prédikari,  Absalon. 

—  Simun. 
Prcfisdreki,   |)orkell. 
Prestmågr,   Eyvindr. 
Prestr,  Einarr. 

—  Styrr. 

—  Sverrir. 

—  Ozurr. 
Prestsson,  Vfgleikr. 
Puss,  Ingimundr. 
Ragna,  feil  for  rangi. 
Rakki,  Eindri5i. 
Rangi,  Pétr. 

Rau<5i,  Eilffr. 

—  Helgi. 

—  Kolbjorn. 
Remba,  Amundi. 
Ribbungr,  Sigurftr. 
Rigr,  J)orbJQrn. 

—  |)orgeirr. 
Rita-Kåri. 
Rofa,  Arni. 
Rostungr,  Ogmundr. 
Rumstafr,  Erlingr. 
Runnr,  se  tannr. 
Rympill,  jDorolfr. 
RæSismaSr,  Eysteinn. 
Rpdd,  Jon. 

Såla,  Båror. 
Saltsåft,  SigurSr. 
Så  mr,  Gunnarr. 
Sandhafri,  Jon. 
Sendima5r,  Heinrekr. 

—  HreiSarr. 

—  Kalfr. 
Sepill,  SigurSr. 
Sikr,  Soni. 
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Silki,  Ivarr. 

—  Jon. 

Silkiauga,  SigurSr. 
Sinkr,    Hallsteinn. 
Siriza,  Eirikr. 
Ska5are5r,  Arni. 
Skakalokkr,   Qndottr. 
Skakki,  Erlingr. 
Skalpr,  |)orleifr. 
Skammhals,  Erlingr. 
Skammi,  hinn,  Atli. 
Skarfti,  £>orgils. 

Skaufhali,  Nikulås  Arnason   176. 
Skeifla,  f)orstciiin. 
Skeifr,  |)orbjorn. 
Skekki,  Jon. 
Skerfla,  Simun. 
Skinnhringr,  f)6raldi. 
Skinnknifr,  Beni. 
Skinnpeita,  Jordan. 
Skinnstakkr,  Bjalfi. 
Skitinbeini,  Einarr. 
SkitråSr,  Skagi. 
Skjaldarband,  Andres. 
Skjalgi,  GyrSr. 

—  Ivarr. 

—  Siguror. 
Skjomi,  SigurSr. 
Skjoldr,   BårSr. 
Skokkr,  feil  for  sokkr. 
Skolli,  f)6r5r. 
Skråpr,  Eyvindr. 
SkreiSungr,  GuSleikr. 
Skrukka,   Skcrvaldr. 
Skry5u-Eirfkr. 
Skrækr,  Duggåll. 
Skygna,  HallvarSr. 
Skygnir,  Ulfr. 
Skyrja,  feil  for  Styrja. 
Skæla,  Andres. 
Slafsi,  se  slapsi. 
Slandri,  Eindrifti. 
Slapsi,  FriSrekr. 
Sleiktum(?),  Gu5laugr. 
Sleppa,  SmiSr. 
Slibri,  Erlendr. 


SloSi,  f)orbjorn. 

Sly5ra,  f)orgils. 

Småttauga,   Pall. 

SmeoYa,  Jon. 

Smi5r,  Sigurftr. 

Smjorbakr,  Einarr. 

Smjorstakkr,  Aslåkr. 

Smjgrtik,  Gunnulfr. 

Snagi,  Eirikr. 

Snåpr,  Sørkvir. 

Snerill,  Guthormr. 

Snækollr,  Ottarr. 

Soddi,   Marteinn. 

Sokkr,  J)orgils. 

Spaki,  f)orleikr. 

Spiknef(sson),  Eirikr  l>a5karl. 

Spjot,  Narfi. 

Spola,  f)6rir. 

Stagbrellr,  Eirikr. 

Stål,  Jon. 

Stalpi,  Bår5r. 

Standveykr,  Alfr. 

Stangarfylja,  Haraldr. 

Staurr,  Ketill. 

—  Lo5inn. 

—  Simun. 
Steik,  AstriSr. 

—  Ivarr. 

Steinveggr,  Erlingr. 
Steypir.  Pétr. 
Stilkr,  Eirikr. 
Strykr,  Asolfr. 
Stryllr,  Steingrimr. 
Strynefr,  Kolbeinn. 
Sturla,  Arni. 
Stuttr,  HallvarSr. 
Styrja,  |)orleifr. 
Su5re3rski,  Ospakr. 
Sultan.  Nikulas. 
Sundfari,  Olåfr. 
Sundrammr,  Eysteinn. 
Svaddi,  HallvarSr. 
Svangi,   Grimarr. 

—  Karl. 

Svardagi,   SigurSr. 
Svartameistari,  Rfkaror. 
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Svarti,  Gu5rø5r. 

—  J6n. 

ola  fr. 
I  V-t  r. 

—  Sveinungr. 

| » jos  t  arr. 

—  Jiorbrandr. 

—  hi  tin.   j)orkcll. 

—  Ul  fr. 

Svefn,   HåkoD   Håkonarson, 
Sveitarskftr,  Sveinn. 
Svfna-Pétr. 

—  Stefan. 
Sygnakjrika,  Serkr. 
Sylgja,  Jon. 

Syri.   Eystcinn. 
Systrungr.  Solmundr. 
Sæfill,  se  sepill. 
Talgi,  SigurSr. 
Tanni,   Bergforr. 
Tan m%   Oddr. 
Thomasmagr.   Stefan. 
Tindr,   Gunnarr. 
Toppr,  Eirfkr. 
Torfi,   Eindri5i. 
Tottr,  borir. 
Trinn,  Jon. 
Troll,  Arnbjorn. 
Tryzza,  Askell. 
Tviskafinn,  Jon. 
backi,  feil  for  bakki. 
bingskomm,  bormoSr. 
binr,  feil  for  Jivari. 


bjéfakappi,  Erlend  r. 
])j<)fr.  Benedikt. 

—  ])<>rstcinn. 
bry  mr,   })(')iarinn. 
hrænzki,  Eirfkr. 

—  liinn,  fwSrir. 
])ufuskitr.   ])oigils. 
hvari,  Guthormr. 
Jiomb,  Jésteinn. 
Undan  fjallinu.  Gåsi 
Ungi,   Aslakr. 

Halki. 

—  GuSbrandr. 

—  Håkon. 

—  Hanefr. 

—  Kolbeinn. 

—  Véseti. 
Utvik,  Ivarr. 
Uxi,  Si  mu  n. 
Vagadrumbr,  Jon. 

—  Qgmundr. 
Vågaskålm,   Pall. 
Våli,  GuSlaugr. 
Vårbelgr,  Gautr. 
Vargr,    BarSr. 

—  Oli. 

Varskinn,  Pall. 
Vefja,  feil  for  nefja. 
Veradalr,  Végarftr. 
Véseti,  Haraldr. 
Vikr,  Erlingr. 
Olru-Kåri. 


II.   STEDSNAVN 


A. 

Afstorga,  Astorga  i  f, con  i  Spania  670 
(hskr.  Storga). 

Agftanes,  Agdenes  ved  innløpet  til  Trond- 
heimsfjorden 19,  97,  138,  184,  26(5, 
270,   275,  367. 

AgSir,  Agder,  landet  mellem  Ana  Sira 
og  Rygjarbit  52,  86,  102.  133,  141, 
150,   287,   362.   435,   523,   656. 


Agnleysa,  nå  forsvunnet  gård  i  Aker  ved 

Oslo  419. 
Akr,  Acre  i  Palestina  325. 
—  gården  Aker  ved  (nå  i   Oslo  219.  220, 

439—41,  612. 
Akrshagi,  ved  gården  Akr  220,  223,  225, 

227,  232,   357. 
Al,  Alen  herred  i  Sor-Trøndelag  297. 
Ålaborg,  Ålborg  i  Jylland  258,  264. 
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Åldi,    Olden  f  jord    i   Innvik    i    Nordfjord 

171. 
Aldinhagi,    nå   forsvunnet   gård   i    Vik  i 

Sogn  248. 
Aleyjarsund,  Alrøysund  på  nordsiden  av 

Solnndøyene  i  Sogn  98  (hskr.  Elfuar- 

og  A  ti  ey  i  ar-),  370. 
Alptir,  Alfta  sogn  i  Hålsingland  30. 
Alreksstaftavågr,    store    Lungegårdsvann 

ved  Bergen  196,  197. 
Alreksstaftir,  Arstad  ved  Bergen  61,  102, 

196,  197,  437. 
Amorft,  nå    forsvunnet    navn   på    Borge 

sogn  i  Østfold  222  (hskr.  Aumd). 
Angr,  havn  på  Sandøy  i  Sunnmøre  140, 

187,  269,  493. 
—  Sande  herred  i  Vestfold  222. 
Ansmork,  feil  for  Aursmork. 
Apaldrssetr,    gården    Apelsdter   i  Tanum 

herred  i  Bohuslån  363. 
Aragun,  Aragonia  i  Spania  669—72,  676. 
Aranes,    ved    gården    Arnas    i    Halland 

650. 
Ardalr,  Årdal  herred  i  Sogn  249. 
Areyjar,    Årøy    i     Tønshergfjorden    363, 

439. 
Arnarfjorftr,    Arnefjord    i   Haus    i  Nord- 
hordland 276,  277. 
Arneyjar,  Arnøy  i  Gildeskål  i  Nordland 

515. 
Arvikr,    Arvika    i    Varmland    407    (hskr. 

Auuikr). 
Asaskogr,  Asakskogen  på  veien  fra  Nanne- 
stad til  Hadeland  412. 
Asfjorftr,  Asfjorden,  arm  av  Trondheims- 
fjorden inn  til  Asen  212. 
Askeyjarsund,  Askøysund  vest  for  Lyngør 

241. 
Askr,  visstnok   gården   Ask   i  Norderhov 

på  Ringerike  441,  495,  527. 
Asleifsgarftr,  bygård  i  Tunsberg  181. 
Astar,    gården    Åstan     i    Børsa    i    Sør- 

Trøndelag  84. 
Astusholmr,     i     Oslofjorden,    na    ukjent 

287. 
Atleyjarsund,  feil  for  Aleyjarsund? 


Auinar,  Eima  i  Kvitsøyene  utenfor  Bokn- 
fjord  434. 

Aumd,  feil  for  Amorft. 

Aurar,  gård  på  Sunnmøre,  Aure  i  Syk- 
kylven? 513  (hskr.  Eyrum,  dat.). 

Aurlandsfjorftr,  Aurlandsfjord,  arm  av 
Sognefjorden  203  (skr.  Anlandz-). 

Aurr,  visstnok  Jomfruland  ved  Kragerø 
282,  548  (skr.  Or). 

Aursmork,  Rødenes  sogn  i  Østfold  410 
(hskr.   Ansmork). 

Austansjor,  gården  Østensjø  i  Østre  Aker 
ved  Oslo  368. 

Austr-Agftir  651. 

Austrått,  gården  Austråt  i  Ørland  herred 
ytterst  ved  Trondheimsfjorden  376, 
498,  501,  503,  528,  571. 

Austridalir,  se  Eystridalir. 

Austrvegr,  landene  øst  og  syd  for  Øster- 
sjøen  149. 

Auuikr,  se  Arvikr. 

B. 

Bakkar,  i  Bjørgvin  156,  201,  275. 
Bakki,  Bakke  gård   og  nonnekloster  ved 

(nå    i)    Trondheim   87,    88,    104,    209, 

303,   367,  575. 

—  feil  for  Blakkastaftir  267. 
Barftafjorftr,  i  Halland  330,  647. 
Barftarsund,  mellem  Reksteren  og  Tysnes- 

øy  i  Sunnhordland  290. 

Barzalon,  Barcelona  670. 

Beftj usund,  Bevøysund  i  Oslofjorden  550 
(skr.  Bædu-). 

Bcfja,    Båveån   ved    Uddevalla    182,  445. 

Beinsteinn,  feil  for  bæinn  Steinn  53. 

Berg,  gården  Berg  i  Skedsmo  på  Rome- 
rike 400,  425. 

—  gården  Berg  i  Strinda  ved  1'rond- 
heim  203. 

Berudalr,    gården    Berdal    i    Soknedal    i 

Gauldal  370. 
Bjargheimshcraft,  Bærum  herred  ved  Oslo 

267. 
Bjarkey,   Bjarkøy    i    Trondenes   i   Troms 

95,  96,  514. 
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Bjarmaland,  landet  omkring  Hvinas  ut- 
!(>]>  i  Hvitehavet  871,  872,  S91. 

Bjarnarborg,  pa  Suderøyene,  visstnok  feil 
for   Kjarna-,   na   (lairnbouryh   (il"). 

Bjorgev,  feil  for  Bjdrey,  Bjoroy  i  Flat- 
anger i  Nord-Trøndelag  514. 

Bjørgvin,  -yn  22—24,  32,  33,  39,  49,  52, 
59,  60,  63,  04,  06,  73,  77,  79,  81, 
8a,  91,  92,  94,  95,  97,  102,  103,  100, 
110,  113,  118,  124,  125,  127,  134, 
135,  139—41,  143,  145,  153,  154,  156, 
157,  163,  164,  170,  171,  181,  182, 
184,  187,  188,  191,  192,  200,  203, 
219,  220,  235,  241,  244,  248,  251, 
255—57,  259,  260  (hskr.  Tunsberg), 
261—63,  266,  268,  271,  275,  278,  279, 
281,  283—85,  287,  289,  290,  292,  293, 
299,  304,  305,  307,  310,  313—16,  319, 
323,  325,  330,  332,  333,  343,  345,  349, 
350,  360,  365,  368—70,  375—77,  387, 
390,  395,  396,  399,  400,  416,  419, 
420,  423,  433,  434,  437,  442,  444, 
456,  458,  461  —  63,  467,  470,  472  —  74, 
478,  479,  481—83,  491—93,  496—98, 
500-02,  520,  522—27,  531,  543,  552, 
559,  572,  581,  583—85,  587,  588,  593, 
596,  598,  602,  603,  608—10,  614,  621, 
624,  629,  631,  632,  638,  639,  641, 
643—45,  652,  655,  656,  668,  674,  675, 
677. 

Bjorgvinarvågr,  se  Vågrinn. 

BlakkastaSir,  Blakstad  i  Asker  ved  Oslo 
267  (hskr.  Baacka,  dal.),  273,  274,  339, 
346,  445. 

Bokn,  øen  Bokn  i  Rogaland  289. 

Borg,  Sarpsborg  11  (hskr.  Tunsberg),  241, 
258,  259,  263,  265,  280,  293,  545, 
582. 

Borgarå,  Glomma  nedenfor  Sarpsborg 
545. 

BorgarfjorSr,  arm  av  Faxafloi  på  Vest- 
Island  481,  603. 

BorgarskarS,  Borgerskaret  ved  Bergen  278. 

Borgarsysla,  omtrent  det  nåv.  Østfold 
unntatt  Hobøl  og  Knningdal  267,  293, 
294,  296,  410,  487,  490,  491,  571. 


Borgarting,  ved  Borg  170,  259,  268,  280, 

824,  491. 
Borgund,    Borgund    pd    Sunnmøre     204. 

221,    269     skr.    BoKliiind),    519,    523. 
Borri,   na    ukjent    gard    i    Innherad    513. 
Bot,  øen   Bule  i  Hebridene   4  (>.'). 
Bra  bant,   /  Belgia   335. 
Brandabll,   Brandbu  herred  pd  Hadeland 

429. 
BreiSabolstaSr,  gard  i  Bangdrvalla  sysla 

pa  Island  349. 
BreiSastofa,   byyard  i  Xidaros  574. 
Brimsteinn,    pd      vestsiden     av     Oslofj.. 

muligens  Tristeinen  i  Hvaler  150,  264. 
Brunneyjar,  Brønnøy  i  Xordland  514. 
Brunsvik,  Braunschweig  292. 
Brottueyrr,  Brattøra  i  Trondheim  40,  77. 

92,  208,  209. 
Burgs,  Burgos  i  Gammel- Castilla  i  Spania 

670,  671. 
BæSusund,  se  Beojusund. 
Boer,  gård  ved  BorgarfjorSr  481. 

—  visstnok  gården  Bø  i  Hyllestad  i  Soyn 
400,  419,  496,  522,  527. 

I). 

Dalforsnaust,  se  Naustdalsfors. 
Dalir,   Gudbrandsdal  26,  248. 

—  =  Herdalir  15. 

Dalr,  Dalsland  i  Sveriye  607. 

Dalrinn  mikli,  yarden  Store-Dal  i  Skje- 
bery  i  Østfold  239. 

Dalsskogr,  se  Uppdalsskogr. 

Danakleif,  oppyanyen  til  Slottsberyet  ved 
Tønsbery  417. 

Danariki  622. 

Danaveldi   149,  631,  632,  635,  649,  674. 

Danmork  60,  63,  64,  108,  149,  154,  155, 
161,  164,  166,  170,  219,  256  —  59,263. 
292,  298,  323,  375,  430,  456,  457,  479, 
484,  531,  571,  581,  602,  603,  607,  622, 
629,  633,  637,  638,  644,  645,  656,  659, 
660,  664,  665,  674,  675. 

Darmatar,  Damiette  i  Egypt  325. 

Depill,  yarden  Devle  i  Strinda  ved  Trond- 
heim 92,  208. 
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Digrin,  yarden  Digre  i  Strinda  ved  Trond- 
heim  16. 

Digriskytningr,  bygård  i  Oslo  458. 

Digrmiili,  nes  på  sydsiden  au  Trond- 
heimsfjorden, nær  Trondheim  34,  59, 
82. 

Dofrafjall   19,  278,   (574. 

Drafn,   Drammensfjorden    36(5,  372,  423. 

Drifeyjar,  Drevøy  utenfor  Sognefjorden 
pa  nordsiden  av  Solund  98. 

Drom  imes,  gården  Dr  omnes  i  Aure  på 
Nordmøre  518. 

Dyng  ja,  Dynga  i  det  nordi.  Bohuslån 
611. 

Dynjarnes,  gården  Dønnes  på  Dønna  i 
Dønnes  herred  i  Nordland  472. 

Dynrpst,  havet  mellem  Orknøyene  og 
Shellandsøyene  611. 

JK. 
Efja,     gården     Evjen     i     Orkdal     i    Sør- 

Trøndelag  84. 
EgSafylki,  Agder  370. 
Egg,     gården      Eggan     i    Børsa     i     Sør- 

Trøndelag  183. 
Eid,  Eidsvoll  423,  425,  440. 
Ei5ar,  Eda  sogn  i   Varmland  404. 
Eibaskogr,    Eidskog    herred    i    Hedmark 

fylke  13,  27,  266,  397,  403,  410,  443, 

451,  453,   607. 
Ei5re,    elven   Åtran    i   Halland   649  (skr. 

Edre). 
Eidsberg,     Eidsberg      herred     i     Østfold 

489. 
Eiosvollr,  nå  Eidsvoll  prestegård  423,  425, 

427,   428,  448,  452,  453,  532,  572. 
Eikabergsskogr,  skogen   på  Ekeberg    ved 

Oslo  398  (hskr.  -skor). 
EikabergsstoS,     under     Ekebergåsen     ved 

Oslo  551,    552. 
Eikisbera5,    Ekshårad     i    Varmland    14 

{hskr.  Ri  kis-,. 
Eikreyjar,  se  Ekreyjar. 
Eikundasund,    Egersund   268,    282.    290, 

349,  433,  646. 
Eistland,   Estland  149. 

45  —  Cod.  AM.  81  a  Fol. 


Ekreyjar  (skr.  Eikr-  ,  Ockero  ved  Gota- 
elvens    utløp   633,  634,  638,  644—46, 

650,  651,  661,   663,  664. 
Eldeyjarsund,    Eldøy  sund   mellem    Stord 

og  Eldøy    i   Sunnhordland   288,  290. 
Elduei5,  Namdalseidet  514. 
Eltarbakki,  tingsted    ved    ((iautelfr    nær 

Konungabella  324. 
Elfarkvislir,   Gotaelvens  delta  329. 
Elfarsund,  feil  for  Aleyjarsund? 
Pwlfarsvsla,  den   sydlige  del  av  Bohuslån 

344,   372,   618. 
Elfr,  Glomma  155,  400,  401,  447—49. 

—  Gotaelv  [cfr.  Gautelfr)  38,  180,  267, 
268,  292,  343,  360,  431,  440,  452, 
453,  488,  613,  616,  618,  619,  626, 
630,    631,    634,    638,    639,    646,    650, 

651,  653,  654,  659,  674,  675. 
Elgisetr,   Elsæter   i   Strinda    ved    Trond- 
heim   104   (skr.   Helgi-),    209    (Helgi-), 
376,  530,  538,  539,  576,  577,   581. 

Elgjarnes,    muligens   Ellnes  i  Asker    ved 

Oslo  425. 
Elvinaregg,  nå  forsvunnet  navn,  nav  den 
nåv.   Østre  Akers   kirke   ved  Oslo   422. 
England    102,    206,    284,    292,    421,    588, 

589,   616,  658,  668. 
Erlendsbaugr,     i     Trondheim,     hvor     nå 

Kristiansten  ligger  87,  88,  575. 
Esjnneseyjar,  Hesnesøyene  i  Ejære  i  Aust- 

Agder  267,  547. 
Eyin    helga,  Iona,  en  av  Hebridene  442. 

-  Helgøya  i  Mjøsa  255,  478,   572. 
Eyin  mikla  =  Eyin  helga  (i  Mjøsa)  266. 
Eyjavatn,   Øyeren  øst  for  Oslo  265,  340. 

368,  369  (vattn  Eyia),  448,  455. 
Eyrar,  på  sydøstkysten  av  Island  331. 

—  Øra  i  Trondheim  33,  41,  44,  54,  55, 
77,  80,  82,  83,  87,  92,  93,  142,  183, 
187,  203,  205,  207  —  10,  218,  270,  272, 
314,  473,  494,  509. 

Eyrarsund,   Øresund  631,   6(54. 

Eyrastrætit  i  Oslo  557. 

EyraJ)ing,  tingel  på  Eyrar  ved  Ni5ar6ss  1 80, 
255,  259,  265,  289,  293,  303,  310,  313, 
314,  379.  504—06.  521,  541.  574,  663. 
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Lrasalt,  Østersjøen   i  i.  SO. 
■  n  strid. ilir,  Østerdalen   22,  27.  266,  295 
•Irr.  Austri-),  296    Austri-),  297,  570 
(Austri-),  392,  415,  142.  517    Austri-, 
572. 


Y\ 

Få5,  Lysakerelven  ved  Oslo  3.">8. 

Påla,   gården  Fulu   i  Sondre  Odalen   449. 

Féeyjarsund,  visstnok  mellom  Feøy  og 
naboholmen,   utenfor  Karmøy   434. 

Feginsbrekka,  bakke  jxi  Gaularåss,  syd 
for  Trondheim  4. '5. 

Fenhringr,  Askøy  ved  Heroen  98,  209, 
045. 

Fenifti,    Venedig  629. 

Fimreiti,  gården  Fimreite  ved  innløpet 
til  A 'ore fjorden  i  Sogndal  i  Sogn  108, 
112  (FiniKeRi  cdr  F.). 

Finnabu,  Finnmark  3. 

Fir5ir,  Fjordane  Xordfj.  og  Sunn  f j.)  40, 
52.  270. 

Fjarftbvrj  usund,  nå  ukjent  sted  ved  Stav- 
anger, muligens  feil  for  Fjolbyrju- 
289. 

Fjglbyrja,  muligens  Fjelløy  i  Rennesøy 
i  Rogaland  202. 

FlaSkar,  gården  Flak  i  Ry  neset  ved  Trond- 
heim 33. 

FlaSki,  Flakfjorden,  Trondheimsfjorden 
nærmest  gården  Flaokar  187.  271, 
513. 

Flandr,  Flandern  070. 

Fléruvågar,  Florevag,  på  den  sydl.  del 
av  Askøy  utenfor  Bergen  157,  158, 
161,    K55,   285,   383,   502,  544,   000. 

Flostrgafl,  pynt  på  Flosterøy  i  Flosta 
herred  i  Aust- Agder  283  skr.  Flau- 
stur-). 

Flugumyri,  gard  ved  Skagafj.  på  Island 
040. 

Foksteinar,  Foksteinen  utenfor  Sokndal 
i  Rogaland  208. 

Félangr,  visstnok  Engervannet  ved  Sand- 
vika ved  Oslo  223  (hskr.  Sdlangr). 


Folavollr,  garden  I '-'ol  vel  I  i  Vei  ]>a  Rome- 
rike  308,   39:5.    449.    485. 

Foldin,  {den  ytre  del  ar  Oslofjorden  66, 
80,  150,  182.  240,  241.  287.  324.  327. 
417.   .")45,    033.   653,   655,   000. 

Fold  in  .  bygdene  omkring  Oslofjorden 
326,   398.    411.    112. 

Folk  isberg,    garden    Folkenborg    i   Eids- 
berg   i    Ost  fold   294. 
garden    Folkenborg    i    Rødenes  i   Øst- 
fold 410.  412. 

Folle,  kystlandet  pa  østsiden  av  Oslo- 
fjorden  448. 

Folskn,  øen  Storfosen  utenfor  Trond- 
heimsfjorden 19,  33,  81.  204,  511.  512. 

Fors,   i  Rohuslån  237. 

—  Xedre  Foss  ved  Akerselven,  nå  i  Oslo, 
305. 

Forsida,  Forshålla  sogn  syd  for  Idde- 
valla  208    såt.   FoksoIu.  dat.  . 

Franz,  Frankrike  609,  070. 

Frekeyjarsund,  mellem  Frekey  {nå  Dra- 
gen og  fastlandet  i  Rud  i  Romsdal 
279. 

Fréftåss,  straks  nord  for  Tunsberg  241. 
245,  240,  283. 

Fro8ung,  Frognøya  i  Tyrifjorden  300. 
372. 

Frost  u  bing.  på  Frosta  i  Trondheims- 
fjorden 483. 

Frysja,  Akerselven  ved  Oslo  225.  280. 
329,  339,  357. 

Frysjubrii,  ved  det  nav.  Sed  re  Foss  i 
Oslo  220,  550. 

FundueiS,  Fundi  [nå  gårdnavn  ved 
(Homma  i  Nes  på  Romerike  449  hskr. 
Furdu-  ,  452. 

Furusund,  Furesund  ved  Florø  i  Sunn- 
fjord 74. 

Fylinsfjoror,  Føres/jord  ved  østsiden  av 
Karmsund  i  Rogaland  2(58. 

Fyri,  gården  Fyri  i  Nes  på  Romerike 
400. 

Fyrileif,  Fårlov  sogn  nordv.  for  Kristian- 
stad i  Skåne  179  (skr.  J>yRileif). 

Færey  jar)  1.  3,  4.  59,  130.  370. 
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Galvei,  Galloivay  i  det  syd-vestl.  Skott- 
land 462. 

Garoar,  gård  i  Bcrgarfj.  på  Island  481, 
497,  604. 

Gardariki,  Husstand  623. 

Gaskonia,   Gascoyne  i  Frankrike  669. 

Gaul,  Gautelven  38,  83. 

Gaularass,  Byåsen  ved  Trondheim  33 — 
35,  59,   75,  89,   143,  271,  392. 

Gaulardalr,  Gauldalen  i  Sor-Trøndelay 
42,  45,  84,  88,  89,  275,  298,  314,  370, 
509,  521,  632. 

Gaularéss,  Gaulelvcns  munning  17. 

Gautelfr,  Gotaelv    cfr.  Elfr)  28. 

Gautland,  Oster-  oy  Våster-Gotland  7, 
95,  97,  256.  257,  306,  325,  379,  437, 
445,  479,  582,  606,  611,  618,  619, 
653,  654. 

Geitabru,  over  Alna  i  Oslo  175,  556. 

Gcitisvik,  feil  for  Grettisvik. 

Geitkjprr,  nord  for  Varberg  i  Halland 
646,   647. 

Geldingaholt,  yard  ved  Skagafj.  på  Is- 
land 641. 

Gelmin,  yarden  Gjølme  i  Orkdal  i  Sør- 
Trøndelay  84. 

Gerun,  byen   Gerona  i  Spania  669. 

Gestabakki,  ved  Tunsberg  242. 

Gildiskala,  i  Nioaross  270,  271,  274. 

Gimsar,  yarden  Gimsan  i  Melhus  i  Gaul- 
dalen 221. 

Gizki,  øen  Giske  på  Sunnmøre  424,  483, 
503,  520,  523,  633,  636,   639. 

Gjoll,  elv  på  veien  til  Hel  567. 

Gjpllurass,  Gjelleråsen  mel  lem  Aker  oy 
Romerike  175,  180,  225. 

GlaSafors,  Glafsfors  i  Varmland  408 
hskr.  Gladaborp). 

Gladaborp,  se  Glaoafors. 

Glaumsteinn,  i  Halland  646 — 48,  650. 

Goomarr,  Gullmars  f  jorden  i  Bohuslån 
179. 

Godrann,  yarden  Gurann  i  Botne  i  Vest- 
fold 149,   150. 

Gotland    149,  609. 


Graldalr,  yarden  Gravdal  i  Askøy  herred 

ved    Beryen    72.    110     hskr.  Granda), 

157,  236,  269. 
Grattagref,  yarden  Grefteyrev  i  Jevnaker 

herred  på  Hadeland  413. 
Grenland,    landskapet    om    Lanyesunds- 

fjorden.    Skienselven    oy    Norsjø    360, 

377. 
Grenmarr,     havbukten     utenfor     Lange- 

sunds  fjorden  286,  363,  548. 
Grettisvik,    yarden    Gressvik    i    Onsøy    i 

Østfold  222  (hskr.  Geitiswik). 
Grfmsey,  nord  for  Island  369,  640. 
Grindholmasund,  Vrenyen  mellem  Nøtter- 
øy  oy    Tjøme   syd   for   Tønsbery    240 
.såt.    Grund-),     267,     351,    352,    421, 

487  (Grund-),  549. 
Grjot,  bygård  i  Niftaross  87. 
Grjotar,  nå   forsvunnet    gård  i  Orkdal  i 

Sør-Trøndelag  89,  90. 
Grofa,  Grue  i  Nes  på  Romerike  485. 
Grund,  ved  Eyjafj.  på  Island  480. 
Grundbolmasund,  se  Grind-. 
Græningasund,  sundet   mellem    Fana    oy 

den  sydl.  del  av  Sotra  syd  for  Beryen 

171,  544,  546,  602. 
Grænland  603. 

Grpn,  Gran  herred  på   Hadeland  430. 
GuSbrandsdalir    19,    26.    278,    297,    343, 

420,  424,  442,  529. 
Gudreksstadir,  yarden  Gaustad  i  Bynesel 

ved   Trondheim    178,  534,  570. 
GulabingslQg,   kyststrøkene   fra  Ayder  til 

Sunnmøre  samt  Hallingdal  og  Valdres 

310,    313,    316,    319,    346.    369,    376, 

382,    419,    420,    434,    473,    482,    543, 

544. 
GullbergseiS,   ved   Gota-lejon    i    Gøteborg 

636.  637,  639. 
Gul  kv,  Gullon  i  Gotaelven  655. 
Gullhamarr,  nes    straks    vest   for  Trond- 
heim 33. 
Gullin,     gården     Gullen     i     Gran     (eller 

Jevnaker)  på  Hadeland  429. 
Gumanes,    gården    Gomnes    i    Hole    på 

Ringerike  259.  262,  267,  275,  277. 


;<>- 
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Gunnarsbær,  Gunnersby  i  Tønsberg  324, 

827,  S28,  330. 
Gygvisvfk,     na    forsvunnet    lutvn.    en    av 

buktene   utenfor  (irafdalr  230. 
Gyljandi,    Piperviken    i    Oslo    .!57.    550. 

552. 
Gyrfi,    (/orden    Gjørv    i    Inneroij    i   Nord- 

Trøndelag  54 1 . 


H. 

Hå  {skr.  af  Hæ),  muligens  Hå}  nå  Preste- 
gården,   i   Nærbø  på  Jæren    18*2,  215. 

Haoaland.  Hadeland  20,  8(5.  3415.  300, 
372,  397,  400.  412—14,  428—30, 
441—43. 

Haddingjadalr,  Hallingdal  244,  415. 

Hådyr,  Hådyret,  fjell  pd  kysten  av  Sokn- 
dal i  Rogaland  281—82  hskr.  Hai- 
eyRi,  dat.  . 

Håey,  Haøy  i  Hammer  herred  i  Nord- 
hordland 98.  270. 

Håeyrr,  se  Hådyr. 

Hafsteinn,  .se  Håsteinn. 

Hafsteinssund,  ved  Hafsteinn  i  Bohusldn 
204. 
-  nå    forsvunnet    navn,    syd   for   Tuns- 
berg 240. 

Hagastrpnd  se  Haugastrpnd. 

Hakadalr,  Hakadal  nord  for  Oslo  412, 
413,  428,  429. 

Hakarlastrpnd.  Stranden  fra  Nordnes- 
pynten  til  tollboden  i  Bergen  475. 

Halaeyrr,  Halor  ved  Skanor  i  Skåne  107 
(hskr.   Halev  . 

Haley,  se  Halaeyrr. 

Halland  263,  264,  265  hskr.  Hallsnæss, 
gen.),  330,  340,  400,  402,  631,  635, 
637,  040,  046,  647,  650,  052. 

Hallarheimssund,  feil  for  Hafsteinssund 
240. 

Hallsncs,  feil  for  Halland. 

Hålogaland,  Helgeland  og  landet  norden- 
for, til  Finnmarken  32,  95,  97,  171, 
206,  207,  218,  310,  361,  372,  390. 
391,  483,  498,   510.  514,  581,  050. 


Hamarey,  Hamarøy  i   Sordland  515. 
Hamarkaupang!*,    byen    Hamar    26,    27. 

103.    170,   247,   'J94.   295.    185.    531 
H;imarr  =  HainarUaupangr  294,  333.  351. 

424.    441,    452.    478.    486,    493.    532, 

594,  630,  057.  676. 

garden      Hammar      pa      Hammara 

V  ane  rn    12. 
Hamarrinn  litli.  Lillehammer  265    hskr. 

Hamenndum,  dal.  .  295. 
Hamarsund,     Hammersund.    langs   syd- 

uesisiden  av  Tustna  på  Nordmøre  275. 
Haroangr,  Hardanger  63.   101,  205. 
Harosær,  Korsfjorden  syd  for  Bergen  60. 

285,   540. 
Håsteinn.    feil    for    Hafsteinn'.'    Hausten 

ved    innløpet  til  Sanndsfjorden   i  Bo- 
husldn  168. 
Hattarhamarr,   nea    i    Trondheimsfjorden 

vest  for  Trondheim  34.  67,   153.  315. 
Hattarskot,    visstnok   neset  (iairloch    ved 

Loch  luve  på  Skottlands  vestkyst  404. 
Haugar,    na    Møllebakken    ved    Tønsberg 

282.  327,  328. 
Haugastrpnd.    visstnok    feil    for     Haga-, 

Hagastranda    pa    østsiden    av    Nore- 

f jorden  i  Sogn  108,  112. 
Haugasund,  Haugesund  204. 
Haugabing,  på  Haugar  ved  Tunsberg  133, 

259,  263.  324. 
Haugr,  gård  på  Hedmark  377.  385. 
Haugsvik,  Husvik  ved  Drøbak  326,  356, 

359,  398,  399. 
Hefja,  feil  for  Hefni  84. 
Hefnarmynni,  munningen  av  Hevne/jor- 
den    i    Fosna     i    Sør-Trøndelag    204 

(skr.  Hafnar-). 
Hefni,  Hevne  herred  i  Sør-Trøndelag  84 

(skr.   Hefiu,  dat). 
Heftingr,  nes  ved   Trondheim  33. 
Heggin,    nå    Eidsberg    herred    i    Ost  fold 

281,  294,  443,  448. 
Hegranes,  Hegrenes  straks  nord  for  Bergen 

235,  315,  542. 
Hei&mork,    Hedmark    21,    20,    171,    205, 

266,  294,  297,  343,  351,  385,  394.  400, 
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412,  413,  416—18,  427,  442,  452,  485, 
486,  490,  497,  525,  529,  532,  546, 
572. 

Helgasund,  Ny  Hcllcsiuui  i  Søgne  i 
V.  Agder  eller  Gamle  Hellesund  i 
Høyvåg  i  A.  Agder  181,   182,  282. 

Helgisetr  se  Elgisetr. 

Hellir,  garden  Halle  pd  vestsiden  av 
Idde fjorden  517,  651. 

HellisfjorSr,  Iddefjorden  448. 

Hellisvfkr,  nå  forsvunnet  navn,  ved  Helles- 
øy i  Sande/jorden  i  Vestfold  240  (skr. 
Hesli-). 

Helsingjaland,  Hdlsingland  i  Sverige  30, 
531,  582. 

Hera5sbrii,  se  HervaSsbrii. 

HerSluver,  Herdlavær  på  Herdla  i  Nord- 
hordland 317. 

HerSzla,  garden  Hassel  i  Rissa  i  Sør- 
Trøndelag  133. 

Hereyjar,  Herøy  herred  pd  Sunnmøre 
39,   105,   188,  519. 

—  Sør-  og  Nord-Herøy  (Herøy  herred)  i 
Nordland   514. 

Herfili,  muligens  Høvring,  nord  for  Bokn 
i  Rogaland  289. 

Hcrmoarsund,  ved  Hermano  vest  for 
Drust  i  Bohnslån  633  (hskr.  Heruidar-). 

Hernar,  Hennøyenc  i  Manger  i  Nord- 
hordland 472. 

Hervaosbrii,  i  Vdstmannland  i  Sverige 
627  (skr.  Herads-). 

Herviftarsund  feil  for  HermSarsund. 

Hesli vfkr,  se  Hellisvfkr. 

Hestbær,  gården  Hesby  i  Finnøy  herred 
i  Rogaland  524,   633,  646. 

Him,  .sr  Hunn. 

Hindeyjar,  gården  Hyndøya  i  Frosta 
herred  i  Nord-Trøndelag  212. 

—  Hindøyene  n.vesl  for  Atløy  i  Askvoll 
i  Sunnfjord  276. 

Hinn,  Hinnøy  på  grensen  mellem  Troms 
og  Finnmark  361. 

Hirta,  Hørtebekken  i  Sylling  i  hier  her- 
red i  Buskerud  37  (hskr.   Huita). 

Hirtubru,   bro  over   Hirta   67. 


Hftr,  Hidra  ved  Flekkefjord  267  (skr. 
HuituR),  281   (skr.   Hirtiuim,  dat.). 

Hjaltland,  Shetland  136,  154,  165,  376, 
544,  611. 

Hjar5kinn,  Hjerkinn,  fjellstue  på  Dovre 
88. 

Hjprleiksvfk,  muligens  en  av  gårdene 
Hellesvik  på  Alsten  i  Alstahaug  her- 
red i  Nordland  206. 

HlaSbamarr,  Ladhammeren  ved  Trond- 
heim 33,  92,  208,   210. 

Hla5ir,  Lade  ved  Trondheim  33,  54,  211. 

Hleinar,  se  Leinar. 

Hlésey,   Læsø  i  Kattegatt  219,   373. 

Hb'5ir,  Lier  herred  ved  Drammen  411, 
438. 

Hlunnar,  visstnok  gården  Lunner  i  Lunner 
herred  på  Hadeland  366. 

Hof,  gården  Hove  i   Vik   i  Sogn  248. 

—  gård  i  na'rhclen  av  Eidsvoll  (Frøy- 
hov  i  Nes  eller  Ullinshof,  nå  Ullens- 
aker prestegård?)  566. 

—  uvisst  hvor  573. 

Holar,  bispesete   for   det   nordi.  Island,  i 

Hjaltadal  370,  593,  603. 
Holdhella,    Hellen    nord    for   Bergen    99, 

520  (hskr.  Folld-). 
H611,    gården    Hol    i    Nes   herred    i  Hed- 
mark fylke  443. 
Holmadalr,  Holmedal   sogn   i   Varmland 

408,   409. 
Holnigaror,    Novgorod    ved  Ilmcnsjøen    i 

Russland  371,  623,  624,  636. 
Hol  mr,   Holmen   i  Bergen,  halvøen    hvor 

Bergenhus   nå    ligger   60,    61.  66,  85, 

100,   134,   157,  201,  202,  260,  471. 
-  Munkholmen    ved   Trondheim   18,  33, 

53,  55,  77,  81,   82,   91—94,   182,  187, 

207,     212.     275,    376,    486,    529—31, 

542,  586. 

uvisst   hvor   401,  438.  454,   483,  523, 

571,  575. 
Holtar,    gården    Holtan    i    Orkdal  i  Sor- 

Trøndelag  211   (skr.  Hollstar). 
Hornbori,    gården    Hambåren    i    Agdenes 

herred  i  Sør- Trøndelag  184. 
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Hornborusund,    Hamburgsund    i    Krille 

herred  i   Bohtulån    154. 

Homborsund  i  Eide  i  Aunt-Agdtr  300, 

395. 
Hornboru^ing,  ved  Hornborusund  i  Bo- 

huslån   324. 
HornesQoror,  Skjeberykilen  i  Ost/old  239 

skr.  Hornsnes- . 
Horni,  del  ytterste  neset  jxi  Frostahalv- 

øen   i    Trond  heims/ jorden   213. 
Hornsnesfjoror,  se  Horncstjoror. 
Hornyn,    gården    Horne    i    Hornindal 

Nordfjord  261    {hskr.  H  du  num.  dat). 
Hrafnabjorg,      Ramberg      nordligst     på 

Nøtterøy  142,  149. 
Hrafhåss,    berg    ned    garden    Ingdalen    i 

Stadsbygd  i  Sør-Trøndelag  18(5. 
Hrafnsholt,  antagelig  jhi  eller  ved  Orust 

i  Bohusldn  (533,  634. 
Hrafnsvågr,  Ravnsvåg  ved  'ljome  240. 
Hringabu,    Ringebu  i  Gudbrandsdal  572 

(skr.  -by  . 
Hringariki,     Ringerike     262,     413,     417, 

428. 
Hringisakr,  Ringsaker  herred  i  Hedmark 

fylke  428,   529. 
Hrdaberg,  se  Roaberg. 
Hréiskelda,  Roskilde  644. 
Hrossanes,    nordvestspissen    av    Nøtterøy 

283,  324. 
Hrott,    øen  Rott    utenfor  Jæren,  s.  v.  for 

Tananger  140  {hskr.  Eotnn),  395.  433. 
Hiifunesskogr,   ved   Vånersborg  i  Sverige 

28. 
Hundsund,   mellem    Nøtterøy   og   Føyen- 

land  nær   Tønsberg  419. 
Hunn,    Hunn   sogn    i    Vardal   herred  på 

Toten  441   (hskr.   Him). 
Hiisabær,    garden    Huseby    i    Eidsberg 

Østfold  281,  294,  296. 
Husastaftir,    garden    Hustad    i   Innerøy  i 

Nord-Trøndelag  376,  389,  421. 
Hvalir,    øgruppen    Hvaler  i  Østfold   433. 
Hvåll,    yarden    Kvate   i   Sogndal    i  Sogn 

103. 
Hvamsey,   Kvamsøy   i    Vik  i   Sogn   106. 


Hvarfsnes,    neset   Kranen  utenfor  Rergen 

68,  74,  79,   1 44.   157% 
Hvarfsnesendi   161. 

Hverfin,  garden  Hrerren  i  Stange  i  Hed- 
mark fylke    118. 
Hvin,  Kvinesdal  i   Vest- Agder  547. 
Hvistvfkr,  rimeligvis   en    rik  red  yarden 

Hysingstad    på    Stord    i    Hordaland 

290. 
Hvftå,  feil  for   Hirta. 
Hvftingseyjar,  Kvitingsag  utenfor  Bokn- 

fjorden  268,   281.   282,   302,   546. 
Hvftsandr,     Wissant    mellem    Calais    og 

Roulogne  i  Frankrike  402. 
Hæ,   se  Ha. 
Hpfn.   visstnok  Harsladhavn  i  Trondenes 

pa   Hinnøg   i   Troms  361. 
Hofuucv,  Hovedøy  utenfor  Oslo  133.  171, 

173,    176,    177.    223.    286,    338.    347, 

356,    357,    365.    377,    45S,    536,    538, 

550—52,  555. 
Hordaland  52,  63,  102.  200.  288. 

I. 

Ikornaholmar,  Ekornholmen  utenfor  Fei- 
ring kirke  i  Mjøsa  368    hskr.  Korna- 

Ila,  Ila  i   Trondheim  271. 

Ilarsund,  ved  Islag  i  Hebridene  465. 

Ilsvik,  se  Iluvik. 

iluvellir,  Ilcvollen  i  Trondheim  55.  59, 
75,  80,  93. 

Iluvik,  llsviken  ved  Trondheim  210,  528 
hskr.   IlsuilO. 

Irland  32,   165,  462. 

Island  136,  163,  256.  331,  345.  347  —  49, 
369,  480,  492.  497,  500,  544,  583, 
585.  587,  603,  604.  621,  622,  625. 
631,   632,  640.  641,  652,  (577. 

.1. 

Jafcarr,    Jæren    255.    262,    268.    282.   284. 

349,  395.  421,  433,  547. 
Jafnakr,  Jevnaker  prestegård  i  Jevnaker 

herred  på  Hadeland  414. 
Jamtaland,  Jdmtland  14.  307.  531. 
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Jarlsey,  Jersøy   ved    Tønsberg    286,    352, 

360,  435.  443,  548,  541). 
Jarnamooa,    Great   Yannouth    i  England 

658. 
Jarnberaland,   Dalarne  i  Sverige    14.  15, 

30. 
Jonsbryggjur,  i  Bjprgvin  101. 
Jénsvellir,  Engen  i  Bergen  (51,  101,  192, 

383. 
Jordan,  Jordan  i  Palestina  75. 
Jorsalahaf,  Middelhavet  6(59. 
Jorsalaheim,  Palestina  325,  674. 
Jorsalir,  Jerusalem  10,  75,  322,  343,  371, 

462,  676. 
Jotland,  Jylland  219,  602,  674. 
Jolund,  Jeløy  ved  Moss  354,  355. 

K. 

Karmsund,  se  Kormtsund. 

KastaSir,  feil  for  Ottasta5ir. 

Kastél,  Castilla  i  Spania  644,  670,  671, 
673. 

Katalonia,  i  Spania  669. 

Katanes,  (laithness  i  Skottland  468, 
469. 

Kaupangr  =  Nidaross  38,  40,  52,  53,  77, 
84,  94,  95,  103,  105,  138,  139,  142, 
187,  206,  220,  260,  265,  266,  270, 
271,  281,  283,  307. 

Kaupangsfjall,  ved  Lusakaupangr  249. 

Kaupmannaey,  Copeland-Island  ved  Bel- 
fast i  Irland  466. 

Kaupmannahofn,  København  257,  258, 
264,  375,  460,  582,  664,  665. 

Keilustraumr,  Kilstrommen  inellem  Fo- 
senøy  og  fastlandet  i  Lindås  i  Nord- 
hordland 276,  527. 

Kinna,  elv  i  Blaker  på  Romerike  448. 

Kinzarvfk,  Kinsarvik    i    Hardanger   377. 

Kirkjuvagar,  Kirkevåg  i  Vågan  i  Lofoten 
391. 

Kjarbareyjarsund,  ved  Kerrera  øst  for 
Mull  i  Hebridene  615. 

Kjarnaborg,  se  Bjarnarborg. 

KjarrastaSir,  gården  Kjærstad  i  Meldalen 
i  Sør-Trondelag  90  (hskr.   Knaka-  . 


Kjolr,    Kjølen    mellem    Norge   og   Sverige 

408. 
Kjolvegr,  Kjølveien   mellem  Hadeland  og 

Toten  429. 
Kleppabu,  Klæbu  herred  i  Sør-Trondelag 

40,   42,   88. 
KleppsstaSir,    gården   Klefstad  i  Byneset 

ved   Trondheim   187. 
KnarrarskeiS,    nå    ukjent,    mellem    Edøy 

og   Sandstad    i    Trondheimsleden    40 

(hskr.   Knarskeidi,  dat.),   528. 
Knerrir,  se  Undir  knorrum. 
Knollr,  gården  Knoll    ved  (Hava  kirke  i 

Varmland  408. 
Konungahella,  by  ved  Gåiaålv,  nedenfor 

den   nåv.   Kungålv   6,  7,  29,  37,   108, 

109,  162,  237,  264,  267,  268,  324,  325, 

377,  396,  431,  453,  488,  489,  582,  606. 

612,  617,  621.  653,  654. 
Konungaholmr,  /'  Selbusjøen,  nå  visstnok 

Håøy  17. 
Konungsb  rygg  jur,  i  Bjørgvin  260. 
Konungshofn,  Kongshavn  i  Askøy  herred 

syd  for  Bergen   492. 
Kop  r,  del  av  det  gamle  Bergen  276. 
Kornaholmar,  se  Ikornaholmar. 
Kot,  nå    forsvunnet   gård  i  Strinda,   ved 

Nidelven  nær  den  nåv.  Tilder  bro  42. 
Kråkastaftir,  feil  for  KjarrastaSir. 
Kvimum  (P,  i  Estland  149. 
Kyrfjall,   ukjent  sted  i   Vestfold  373. 
Kprmt,     Karmøy     n.vest     for    Stavanger 

284. 
Kormtsund,    Karmsund    mellem   Karmøy 

og  fastlandet  i  Rogaland  110,  268.  290. 

I,. 

Låfungsnes,  pa  sydspissen  av  Stord  i 
Sunnhordland   eller   i   nærheten   290. 

Laka.  gården  Lake  i  Nannestad  på  Rome- 
rike 533—38,   542,  553,  571. 

Lanasund,  mellem  Orusl  og  Bokenås  i 
Bohuslån   182. 

Langamuli,  se  Langimosi. 

Langeyjarsund,  Langøysund  ved  Langøy 
utenfor  Averøy  på  Nordmøre  275. 
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Langimosi,    myr   red   i.angerud   i   Østre 
\ker   red  Oslo  223    slår,  Langamwla, 

aldr.  . 
Langloar,   gården   Langlo  i  Bynesei  ved 

l  rondheim  53    skr.  Langlær). 
Langlær,  se  Langléar. 
Laufey  jar),  Løvøgene  i  Borre  ved  II 'or ten 

323,  388. 
Laufnes.   garden  Levnes  i  Agdenes  herred 

i  Sør-Trøndelag   56,  04.  69,  99,  10."), 

100.   118,   134,    140. 
Lau  tyn,   en  av  gardene  Lanten   i    lllens- 

alcer  på  Romerike  437,  449,  450.  454, 

455. 
Laxavågr,  Laksevåg  ved  Bergen  190,  201. 
Leifastadir,    visstnok    garden    Løvestad    i 

Spydeberg    i    Ost/old    488,    503,    510, 

510,  529,  532,  535,  501. 
Leifnes,  se  Leirnes. 
Leinar,   gården    Kungslena    i    V  ar  lofta    i 

Våstergotland    054     såt.  j    Hleinum). 
Leinastrond,  ved  gården  Leine  i  Hote  på 

Ringerike  306. 
Leira,  elven  Leira  på  Romerike  533. 
Leiran,  Leiet  vest  for  det  gamle  Oslo  173, 

175.  280,  423. 
Leirangrar,  Lensviken  i  Rissa  ved  Trond- 
heimsfjorden 483,  484,  513. 
Leirguli,    Leirgulen,    vik   ved   gården    av 

samme  navn  i  Davik  herred  i  Nord- 
fjord 367,  370. 
Leirheimsskégr,  Lørenskog  på  Romerike 

412. 
Leirnes,  ved  elven   Leira  533,  534. 
-  gården  Leines  i  Steigen  herred  i  Salten 

515    hskr.   Leifnes),  510. 
Leiruvellir,    ved    elven    Leira    533     såt. 

Leir-)- 
Leorin,  se   Leyrin. 
Leykin,    visstnok    gården    Løken    i    Lid 

herred     i     Nordfjord    201       hskr.     at' 

Lyckium  . 
Leyrin,  gården  Laren  i  Sørum  }>a  Rome- 
rike 393  (skr.   Leorin). 
LfSandisnes,  Lindesnes  52,  421. 
Limafjorår,  Lim  f  jorden  i  Jylland  264. 


LimgarSssida,    kysten    omkring    Lyngør 

241. 
Lindisholmar,  Lindholmen  ved  Gdteborg 

034,   030.   039. 
List  i.    Lista    110,   282.   283. 
Ljånes,  gården   Ljones   i   Strandebarm  i 

Sunnhordland     260.     270.     272      skr. 

Bianesi,  dat.). 
Ljå  ran  di  r,     garden      Lcranden     i     Buvik 

herred  ved    Trondheim  274. 
LjéShus,  Gamla  Lodose  ved   Gålaålv   7. 

29,   37.   200,   329,   440,   447.   011.    018 

—20,   054. 
—  øen   Lewis  i  Hebridene  407,  615. 
Ljoxa,   Leksen,    to    øer  i  Agdenes    herred. 

nordlig  i   Trondheimsleden  512    hskr. 

Losno,  gen. . 
Lo,  visstnok  garden   Lo  i  Oppdal  i  Sor- 

Trøndelag  201. 
Losna,  se  Ljoxa. 
Ldasund,    på    østsiden     av    Oslofjorden 

323. 
Lumalpnd.  garden    Lommelanda    i    Vette 

herred  i  Bohuslån  327.  328. 
Lund.   Lund  i  Skåne  (544.  (565. 
Liisakaupangr,   økenavn  ])u   Kaupanger  i 

Sogndal   i   Sogn    103,    100.  248.  249. 
Lustr,  Luster  herred  i  Sogn  249. 
Lybika,  Lubeck  603.  028. 
Lykrir.    Lggrefjorden    øst   for    Egersund 

349    sAr.  j   Lukri). 
Lykkjar,  se  Leykin. 
Lyngr,  se  Lyngver. 
Lyngver,    Lyngvær    i    Sandøy    herred    i 

Romsdal  270    hskr.   Lyngr. 
Lyngversfléi,  havnen  på  Lyngver  519. 
Læradalr.   Lærdal  i  Sogn  23,  278. 

31. 

Manvikr.    garden    Manvik  i  Brunlanes    i 

Vestfold  122. 
MarfjorSr,   Langesunds/jorden  287  [hskr. 

MarfBinum,  dat.). 
Markarholmr,    visstnok    Marholmen    litt 

østenfor     Stemsheslen    pa     Nordmøre 

274. 
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Markir,  Marker,  grensestrøket  mellem 
Østfold  og  Dalsland  og  Varmland 
145,  149,  151,  266,  298,  326—28,340, 

356,    372,    396,    398,    412,    447,    448, 

450,  452,  455,  518,  532,  572. 
Marnadalr,    Mandalen  i   Vest- Agder  421. 
Måstrandir,    Marstrand  i  Bohusldn   446. 
Måstungr,  feil  for  Mplungr. 
Måsund,    muligens    Moursund    ved    Nev- 
lunghavn østenfor  Langesundsfjorden 

548. 
Me5albii,  visstnok  gården  Melbu  i  Hassel 

i  Nordland  515. 
Meoalbær,    garden    Mellby  i  Eda   sogn  i 

Varmland  404. 
Me5al  husar,    gården     Melhus     i    Melhus 

herred  i  Sør-Trøndelag  484,   528. 
Mel  r,  gården  Mæl  i  Kvinnherad  i  Sunn- 
hordland 376,  431,  483,  634,   636. 
Mi5fjor5r,  ved  nordvestspissen  av  Island 

347. 
Mi6husar=  Meoalhusar  42. 
Miklabær,  bygård  i  Bjørgvin  277. 
Miklagardr,  Konstantinopel  75. 
—  bygård  i  Bjorgvin  99. 
MjaSarsund,  se  Mjaftmarsund. 
MjaSmarsund,     Mjømensund    i    Gulen     i 

Ytre  Sogn  276  (hskr.  Mjadar-  . 
Mjola,  Meløy  i  Meløy  herred  i  Nordland 

206,  218. 
Mjprs,    Mjøsa   19,  21,  22,   181,  255,  265, 

266,  368,  372,  420,  439,  441—43,  445, 

447,  452,  478,  485,  497. 
MooastaSir,    visstnok    gården    Mostad     i 

Frosta  herred  i  Nord-Trøndelag  173, 

177. 
MoSheimr,    Modum    herred    i   Buskerud 

416. 
MoldafjprSr,   Molde  fjorden    syd   for  Selje 

kirke  i  Nordfjord  278. 
Molgi,  feil  for  Mynni?  572. 
Morastir,    gården    Morasi    i   Eda   sogn    i 

Varmland  404. 
Mors,    visstnok    gården    på    hvis    grunn 

byen  Moss  ligger  486. 
Mostr,  Mosterøy  i  Sunnhordland  289. 


Mugavellir.  ved  Sannås fjorden  i  Bohuslån 

168. 
Mimkabryggjur  (-ja),  i  Bjorgvin  60,  144, 

260,  277. 
Munklffi,  i  Biorgvin  192,  198,  475. 
—  /  Tunsberg  655. 
Mustrarsund,  i  del   nordi.  Halland  626, 

646,  647. 
Mynni,   gården  Minne    ved  Eidsvoll  440. 
Mæri,    More   19,    36,    38,   52,  79,  92,  95, 

103,    171,    172,    204,    206,    221,    266, 

279,  370,  482,  483,  502,  513. 
Molungr,    Yttermalung   ved    Våsterdalålv 

14  (hskr.  Maistwiigur  . 
Mon,    Man    mellem    England    og    Irland 

462,  464,  466. 
Mprk,  Finnmark  623. 
Mortustokkar,    Galgeberg    ved    Oslo    176, 

225,  226,  232,  555,  556,  565,   566. 

X. 

Nafardalr,  i  Østerdal,  muligens  Never- 
dalen i  Kvikne  296. 

Narbon,  Narbonne  i  Frankrike  669. 

Naumudalir,  Namdalen  32,  34,  588. 

Naustdalsfors,  visstnok  Trollhåttan  i 
Gotaålv  266  [hskr.  Dalforssnaustz, 
gen.). 

Nautasund,  Notesund  mellem  Orusl  og 
Stångenåset  i  Bohuslån   180. 

Nes  =  LiSandisnes   547. 

Nes,  Bynesel  ved   Trondheim  53,  494. 
-  garden    som    Nes   sogn    i    Nes   herred 
pa   Romerike  har  navn  eller  400. 

Nesjar,  Brunlanes  ved  Larvik  287,  363, 
399,  421. 

Nesoddi,  Nesodden  ved  Oslo  338,  421, 
550. 

Ni5,  Nidelven  ved  Trondheim  16,  42,  93, 
341,  578. 

Ni5aross,  Trondheim  32.  43.  75,  146, 
147,  178,  293.  298,  307,  344,  391, 
423,  435,  483,  485,  487,  488,  513, 
516,  523,  531.  532.  ;>74,  575,  Ml, 
642. 

Niz,  elven   Nissan   i  Halland   264—66. 
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Nérafjordr,  Xorefjorden  i  Sogndal  i  Sogn 
106,   112. 

Noroiendinga  Fjérfiungr,  på  Island  256, 
642. 

NorSmandi,  Normandi  i  Frankrike  669. 

Norfimæri,  Nordmøre  39. 

Nor6nes,  .V 'ordnes  ved  [nå  i  Bergen  66, 
68,  (19,  72,   74,   15)2.   196,  474. 

Nordrlond  292,  581,  628. 

N6regr  3  —  0,  8-  -10,  13,  50.  78  80,  112, 
114.  128.  132,  14.")— 48,  155,  1(54  67. 
172,  179,  180.  207.  257,  258,  270. 
280.  202.  293,  20G,  300,  303.  .'{00  —  8, 
312.  313,  319,  320,  322,  370—72,  374, 
375,  377—80,  303.  390,  399,  408.  421. 
42(1.  430.  432.  430,  443.  455.400,  461, 
464.  467,  470,  473,  490.  492.  494—96. 
507.  545,  549,  553,  571,  580,  584, 
586,  588—91,  597,  603,  006,  007,  611, 
612,  614,  616,  617,  620,  025—27,629, 
630.  633,  644,  645,  650,  652,  655. 
656.  658  —  61.  667—69.  671.  674,  675, 
678. 

Nunnusetr,  ved  Bergen,  nå  Lungegarden 
61.   101. 

—  på  Leiet  vest  for  det  gamle  Oslo  173. 
174.  224,  229.  230,   562. 
-  a   Bakka,  ved  Nidaros  104. 


o. 

Oddi,  gård  i  Rangårvalla  sysla  på  Island 

331,  345,  392. 
OSinsey,   Onsøy  lwrred  i  Østfold  2(57. 
Ofoti,   Ofotfjorden   i  Nordland  90. 
Olyn.  se  Volyn. 
Onarheimr,    gården    Onareim    i    Tysnes 

herred  i  Sunnhordland  320.  377. 
Orftost,  øen   Orust  i  Bohuslån  237. 
Orkadalr,    Orkdal    i    Sør-Trøndelag    19, 

89.    183.   180.  204.  211,  265.  484,  519, 

528. 
Orkn,  elven   Orkla  i  Orkdal  211. 
Orknarbru,     over     Orkn:     visstnok    ved 

Yangsgraven   i  Rennebu  484. 
Orknaross,  osen  til  Orkn  84.  89. 


Orkncyjar  32.  07.  1:56.  151.  155.  164. 
165,  317,  333,  336,  376.  390,  4  42. 
Kil.    Hil.    167      7(1.    .")!  1.   618. 

Ormey,  Ormøy  i  Søtterøy  herred  i  Oslo- 
fjorden  280. 

Oslo  37,  81,  80,  124.  147.  155,  164.  170. 
181).  210,  222,  237,  241,  250,  258, 
201,  200,  286,  203.  326,  329,  330, 
337—40,  351.  353,  355.  358,  367,  377. 
389.  390.  398—400.  410.  412.  421 
25.  435,  437,  438,  440.  442  44,  446 
48,  452.  454—56,  458.  462.  463,  470 
—81.  487.  407,  517,  525.  529,  532. 
536—38,  545.  548,  560.  571,  572,  574. 
586,  593.  606,  607.  012,  613.  616. 
626,   627,   630,   653—55. 

Osloarfjordr,  Oslofjorden  173.  179,  219. 
356,   550. 

Osloarherad.  nå  Aker  herred  365,  419. 

Osloarsysla,  landskapene  om  det  indre 
av  Oslofjorden  329,  338.  347.  367. 
388,  438,  440. 

OstrarfjprSr,  Osterfjorden  mellem  Osterøy 
og  fastlandet  i  Nordhordland  102. 
278. 

OttastaSir,  gården  Ottestad  i  Stange  i 
Hedmark    418    [hskr.    Kastadi.    akk.  . 

P. 

Palenz,  Palencia  i  Gammel- Castilla  671. 
Paris  639. 

Pikum,  visstnok  feil  for  V  f  kum. 
Portyrja,  havnen  Portør  syd  for  Kragerø 

240,  267,  282,   442. 
Pull,   Apulia   i  Italia  292.   629. 

R. 

Ha,  feil  for  Ræ. 

Hakkastaoir,  Rakkestad  herred  i  Østfold 
327. 

Randaberg,  gården  Randeberg  i  Hetland 
herred  ved  Stavanger  42,  43,  45,  46. 

Randarsund,  Randøysund  ved  Kristi<m- 
sand  267,  051     hskr.   Handa-). 

Raudabjorg,  Rødberget  vest  for  Trond- 
heim   18.    33,    34.    59.    184.   211.   513. 
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Rauoafjall,  Rødeggen  mellem  Voss  og 
Aurland  i  Sogn  203,  278. 

Rauoasnnd,  feil  for  Randarsund. 

Ranmariki,  Romerike  37,  221,  32(5,  343, 
363,  366,  369,  393—95,  397,  400,  412, 
417,  427,  428,  438,  448,  533,  538,  571. 

Rauma|)ing,  ting  på  ukjent  sted  i  Inn- 
trøndelag; muligens  feil  for  Rauna-, 
av  Raunar.  gården  Rognan  i  Sparbu 
307. 

Raumelfr,   Glomma   11. 

Raumsdalr,  Romsdal  52,  171,  206,  248. 
370,  519,  527. 

Raumsdalsmynni,  innløpet  til  Romsdals- 
fjorden 527. 

Re,  Ramnes  sogn  i  Ramnes  herred  i  Vest- 
fold 8,   79. 

Refsbaladjiip,  Kongedybet  ved  København 
664. 

Rein,  gård,  senere  nonnekloster,  nå  gården 
Reinskloster  i  Rissa  i  Sør-Trondelag 
132.  184,  360,  493,   498,  580. 

Reinadalr,  se  Rennadalr. 

Rennabii,  Rennebu  herred  i  Sør-Trondelag 
17,   183. 

Rennadalr,  gården  Rendalt  på  Mainland 
i  Orknogcne  470  (hskr.  Reina-  . 

Reykjaholt,  gård  i  Rorgarfjaroarsysla 
på   Vest-Island  481,  583. 

Rikisheraft,  se  Eikis-. 

Rin,  Rhinen  660. 

RjoSar,  gården  Rød  i  Ore  på  Xordmøre 
35. 

Roaberg,  ved  gården  Roven  i  Børsa  ved 
Orkdals  f  jorden  i  Sør-Trondelag  211 
(skr.  HEoa-). 

Ro5ar,  nå  forsvunnet  gård  ved  Orkdals- 
f  jorden  211. 

Rogaland  52,   102,   171,  256,  263,  584. 

Rom  (RonnO,  Rom  1(51,  166,  458,  583, 
588. 

Rémaborg,  Røm  4,  79,  110,  146,  153, 
166,  597,  629. 

Romaborgarriki   292,  495. 

Rothemadnn.  visstnok  Rouen  Rotho- 
magum    i  Xormandi  670. 


Rott,  se  Hrott. 

Rugey,  Raitøy  i  Onsøy  herred  i  Østfold 
352. 

Rugsund.  Rugsund  i  Davik  ved  innløpet 
til  X  ord  fjord  261. 

Ruslir,  gården  Rutle  i  (julen  i  Sogn  106. 

RySåss,  gården  Rødas  i  Orkdal  i  Sør- 
Trøndelag  84  (skr.  Ty-). 

Rygin,  gården  Rye  i  Ry  neset  ved  Trond- 
heim  573. 

Ryginaberg,  Ryenbergenc  ved  Oslo  223. 
224,  226,  229,   557. 

Rygjafylki,  Ryfylke  370,  383,  472,  524, 
668. 

Rygjarbit,  Jernestangen,  grensepunkt 
mellem  AgSir  og  Grenafylki,  nå  Agder 
og   Telemark  149,  370,  386. 

Ræ,  Rugen   ved  Pommern  665  (skr.   Ra). 

Rond,  Randsfjorden  20,  21,  86,  366,  372 
(/e/7  for  Tyri  . 

s. 

Salbirni,  se  Salbjorn. 

Salbjarnarsund,  na  Rekkerviksund  mel- 
lem Selbjørn  og  Hofteren  i  Sunn- 
hordland 285,  546,  572. 

Salbjorn,  øen  Selbjørn  i  Austevoll  herred 
i  Sunnhordland  191  (hskr.  SalbiBni, 
akk.). 

Salpti,  Salten  i  Xordland  515  (hskr. 
Spalpti  . 

Salteyjarsund,  Skjelsbusund  mellem  Spjer- 

øy  og  Vesterøy  i  Hvaler  i  Ost  fold  64. 

-  sundet  mellem   Salto  og  Tjårno  i  det 

nordi.  Rohuslån    167,    170.    610   (skr. 

Said-  . 

Saltnes,  garden  Saltnes  i  Buvik  herred  i 
Sor-Trøndelag   16,  35.  42. 

Saltsyra,  munningen    av   Ana    Sira    386. 

Sandafjor5r,  Sandefjords/jorden  i  Sandar 
i   Vestfold  240,  400. 

Sandbrii,  i  Bjørgvin   99,   200,   609,  610. 

Sandnes,  garden  Sandnes  i  Alstahaug 
herred  i  Xordland   514. 

Sandr,  gård  i  Trøndelag  562,  570. 

—   fe/7  for  Saltnes    17. 
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SandtoSra,  <><n  Sandtorr  i  Austevoll  syd 
for  Bergen  540. 

Sannmælingar,  se  Sjaumaelingar. 

Sarpr,  Sarpsfossen  i  Glomma  241. 

Sarri,  muligens  byen  Sarracin  i  Gammel- 
Castilla   670. 

SåstaSir,  gården  Såstad  i  Stange  i  Hed- 
mark fylke  20,  21,  170,  174,  183,  195, 
208,  213,  214. 

Sat  f  ri,  Kintgre.  halvø  på  vestsiden  av 
Skottland  466,   407. 

Såtfrismtili,  Mull  of  Kintyre  40."). 

Saudungssund,  Sauesund  ved  gården  av 
samme  navn  på  Atløy  i  Askvoll  herred 
i  Sunnfjord  279. 

Saurbæir,  Sørbggdens  herred  i  Bohuslen 
12,  38. 

Saurvfkr,  gård  i  Varmland  ved  Kjolen 
408. 

Saxland,  det   nordvestlige  Tyskland  479. 

SeimsfjprSr,  Sannåsfjorden  i  Bohuslån 
108,   169,  174.   179. 

Selabii,  Selbu  herred  i  Sør-Trøndelag  266. 

Selasjér,  Selbusjøen  17. 

Seleyjar,  Seiøgene  vest  for  Lindesnes  281, 
290.  301,  395,  450. 

—  feil  for  Seleyjar   445. 

Selja,  øen  Selja  i  Selja  herred  i  Nord- 
fjord 0,  580. 

Selvågar,   Vågene  øst  for  Hadyr  282. 

Sibilia,  Sevilla   i  Spania  072. 

Siggjarvågr,  Siggervåg,  gard  og  havn  på 
Bømlo  i  Sunnhordland  190,  268. 

Sigvaldasteinar,  Steilene,  øer  utenfor  Nes- 
odden ved   Oslo  550. 

Sikile}T,  Sicilia  495. 

Sild,  øen  Silda  øst  for  Yagsøg  i  Nord- 
fjord 278.  493. 

Siri,  øen  Utsira  vest  for  Karmøy  i  Boga- 
land  590. 

Sjaumaelingar,  garden  Sjømæling  i  Ore 
herred  på  Nordmøre  371  hskr.  Sann- 
melingum,  dat.  . 

Sjoland,  Sjælland  402,  644.  074. 

SkagafjQrSr,  i  Norftlendingafjérdungur  på 
Island  500,   588,   641,   042. 


Skål(a)holt,  bispesete  for  det  sydlige  Is- 
land,  i   Armi-sijsla    163,    181,   042. 
Skålavfk,  Skålevik  syd  for  Kvarven   red 

Bergen    269. 
Skåney,  Skitne  031,  045. 
Skåneyjarsfda,  mellem  Selbu  og  Gauldal 

i  Sør-Trøndelag  266. 
Skåneyrr,  Skanør  ved  Skånes   kyst  257. 
Skarar,  Skara  i   Våstergétland  020. 
Skard,   gard  på   det  ty  dl.    Island   348. 
Skarfsta5ir,  garden  Skarstad  i  Slangenås 

herred  i  Bohuslen    239. 
Skartastaoir,    garden    Skarstad    i    Bindal 

i  Nordland   500  {skr.  Skatta-  . 
Skarthællinn,   bygård  i  det   gamle  Oslo 

458. 
Skattastaftir,  se  Skartastaoir. 
Skaun,    Skaun    herred    i    Sør-Trøndelag 

183,  241,  393,  417.  443.  448. 
Skeojuhof,    muligens    garden     Skjeau     i 

Andebu     herred    i    Vestfold   394    [skr. 

Skeriu-),  400,  418,  419,  421,  428,  447, 

453,   480,   549. 
Skeljasteinn,  Sten  ved   Tønsberg  419. 
Skeljasteinsgrunn,  sundet  mellem  Nøtler- 

°\l   °9   fastlandet    ved    Tønsberg    327, 

332. 
Skeljasteinssund  =  -grund  241. 
Skellingarhella,  skjær  i  Nidelven  i  Trond- 
heim 40,  88,  208,  575. 
Skerandasund,  Skjernøgsund  i  Halse  og 

Harkmark  herred  ved  Mandal  547. 
SkfSan,  byen   Skien    120,   207,   421,  041. 
Skillingar,    Skingen,    småoer    og    gård   i 

Flatanger  i  Namdal  32. 
Skipakrokr,  ved  Nidel  vens  utløp  i  Trond- 
heim 40,  82. 
Skjåldr,   Bunde  f  jorden   ved   Oslo  398. 
Skotland    105.    462,    464.    584.   585,    614 

—10. 
Skotdn,    muligens   Skgdin,  Skogen  i  Nes 

pa  Barnerike  eller  feil  for  Lautyn  393. 
Skrfksvik,  gården  Skredsvik  i  Lune  herred 

i  Bohuslån  28. 
Skrofar,    Skrova,    ø    og    gård    i    Vågan    i 

Lofoten   515. 
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Skutusund,  muligens  Skatesund  melle  in 
Rugsundøy  og  Bremangerland  i  Nord- 
fjord 269. 

Skysass,  nå  forsvunnet  gård  i  Strinda 
ved  Trondheim   273. 

Slåttunes,  Slåttenes  i  Bamle  ved  Lange- 
sund 54  (S. 

SliSholmar,  nå  ukjente  holmer  utenfor 
Oslo  446. 

Smjgrbjprg,  gården  Smørberg  i  Sem  ved 
Tønsberg  142,  352. 

Smyl,  øen  Smøla  på  Nordmøre  40. 

Snelda,  holme  i  Bjørviken,  nå  landfast, 
visstnok   der  Paleet  lå  223. 

Sogn  22,  23,  52,  102,  106,  113,  118,  125, 
134,  157,  192,  203,  248,  262,  278, 
284,  400,  415,  472,  478,  525,  531,  588. 

Sognsær,  Sognesjøen,  innløpet  til  Sogne- 
fjorden 106,  111,  112,  248,  276,  369, 
387,  520. 

Sokn,  Sokndal  i  Rogaland  281,  282. 

Soknardalr,  Sogndal  i  Sogn  106,  112,  114. 

—  Soknedalen,  sidedal  til  Gauldal  i  Sor- 
Trøndelag  17,  88,  370. 

—  Soknedalen  i  Norderhov  på  Ringerike 
244. 

Solangr,  se   Folangr. 

Solbjargir,  muligens  gården  Solberg  i  Idd 

herred  i  Østfold  Ul,  518. 
Soleyjar,    Solør    i    Hedmark    fylke    445 

(hskr.  Sel-). 
Solskel,  Solskjeløg  i  Tustna  herred  ytterst 

i  Trondheimsleden  266,  483. 
Solnndarliaf,  havet  mellem  Norge  og  øene 

nord  for  Skottland  614. 
Solvorn,  Solvorn  sogn  i  Hafslo  herred  i 

Sogn  249  (hskr.  j  Suofhornna). 
Sonaberg,  gård  i  Bohuslån,  på  eller  ved 

Tjårno  168. 
Sotanes,  Sotenås  i  Bohuslån   237. 
Sotrangr,    gården    Sætrang   i   Norderhov 

på  Ringerike  414. 
Spånheimr,    gården    Spåneim    i    Ulvik   i 

Hardanger  371. 
Spania  644,  651,  653,  655,  657,  671,  674, 

676. 


Spjorr,  Spjæroy.   i  Hvaler  64,  (553. 
Sprotavellir,     Vollan    ved    Nidelven     syd 

for  Trondheim  40,  41. 
Sta5r,    halvøen    Stad    mellem    Nordfjord 

og    Sunnmøre    38,    74,    81,    97,    105, 

134,    138,    140,    156,    171,    187,    188, 

275,    276,    278,    331,    367,    493,    520, 

522,  524,  550. 
-  Stadsbygd  herred  på  nordsiden  av  ytre 

Trondheimsfjord  33,  59. 
StafafjprSr,  Stavfjorden  nord  for  Stavenes 

i  Askvoll  herred  i  Sunnfjord  261. 
Stafangr,    Stavanger    72,    73,    141,    146, 

147,    157,    163,    262,    289,    333,    376, 

584,  593,  606,  640. 
Staferni,  Stavern   i   Vestfold  282,   287. 
Stafr,  gården  Stav  i  Leinstrand  ved  Gaul- 

elvens    munning  i  Sør-Trøndelag    42. 
Stafsbjargir,  gården  Stalsberg  i  Skedsmo 

i  Akershus  440. 
Stallrinn,    Stallsberget  på   Jeløy    i    Oslo- 
fjorden 356  (hskr.  Stadion,  akk.). 
Stangir,  nå  Stange  prestegård  i  Hedmark 

fylke  289,  417. 
Steoja,    gården    Stedje   i  Sogndal  i  Sogn 

108. 
Steig,    gården    Steig    i   Sor-Fron    i    Gud- 

brandsdal  26,  573,   574. 
Ste  i  gar,  se  Steigarberg. 
Steigarberg,  Steigeberget  nord  for  Steigen 

kirke   i   Nordland   96  {hskr.  Steigar). 
Steinavagr,     sundet    mellem     Hessen    og 

Aspøy    på    Sunnmøre    105,    482,    483. 
Steinbjprg,  Steinberget  syd  for  Trondheim 

43—45,  55,  90,  94,  138,  178,  221,392. 
Steindarfjprbr,  det  nåv.  Fana  herred  ved 

Bergen  samt  de  tilgrensende  strøk  av 

Askøy  og  Haus;  etter  gården  Steind, 

Stend  101   (hskr.  Strindar-). 
Stein  n,     gården     Steine     i    By  neset     ved 

Trondheim    53    (hskr.   Beinstein),    59. 

89,  178. 
Stimr,   fjellet  Slemshesten    mellem   Nord- 
møre og  Romsdal  266,  275,  279. 
Sto5reimr.  gården   Slareim   i   Fid  herred 

i  Nordfjord  146. 
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Sli  itn. ir,     lint/sted     nordligst     i     iiohuslan 

324. 
Storft,     oen     Stord     i     Sunnhordland    290 

[h$kr.  Stad  . 

Storga,  /e/7  /'<»/•  Afstorga. 
Straumneskinn,  Svjatoj   Nos   ned   Hvite- 
havet 371. 

St  ra u  ni  r.   Sondre  Odalen  prestegård   401. 
Straumrinn,  bygard  i  Bjørgvin  008. 
Straumsund,  antagelig   i  det  nordi.  Hal- 
land  651,    052. 
Striml,    Strinda     herred    ved     Trondheim 

273,   27.'). 
StrindarfjoroY,  visstnok  feil  for  Steindar-. 
Strindsjér,   Striml fjorden,  del   av   Trond- 
heimsfjorden 318. 
Strond,    Strand,    bygd   i    Varmland   407. 
Sudrdalarfki,    Susdal    n.øst   for   Moskva 

371. 
SuBreyjar,  Hebridene  442,  461,  402,  404, 

467,    584,    585,    (507,    008,    011,    014, 

015.  030,  035. 
Suorheimr,  visstnok  garden  Sørem  i  Lein- 

strand   sgd  for  Trondheim  504,  511, 

518,    528,    541     sier.  -heimum,    dat). 
Suorriki,  det  tysk-romerske  rike  75. 
Sundbu,    garden  Sandbu   i    Vaga   i  Gud- 

brandsdal  'Sil,   485,   504,   510. 
Sundsvågr,    Snndsvag    sgd    for    Bergen 

285. 
Sunnifustofa,  bygård  i  BjQrgvin  85. 
Sunnmæri,  Sunnmøre  387,  401,  523,  527. 
Silrnadalr,  Surnadal  pa  Nordmøre   510. 

519. 
Sursdalir  ~  Suordalariki   636. 
Svala,   Schivaben   292,   029. 
Svåfuvfk,  Nålauvik  i  Eigersund  herred  i 

Rogaland  282. 
Svanhals,    sund    ved    Orust   i   Bohuslen 

180    hskr.   Suanshols,  gen.). 
Svans,  muligens  feil  for  Svangr,  garden 

Svang  i  Lier  ved  Drammen  367. 
Sveggjaoarsund,  ved  Sveggen  på  utsiden 

av  Averøy   pa    Nordmøre    270    (hskr. 

Weggiadarsund),  275  (hskr.  Sneggiai- 

dalsundi,  dal.  . 


Sveinar,   visstnok  Svenner,  småøer  uten- 
for  Lai niks/jorden    181. 
Svfarfki,    606,    007.    022.    02:»     27,    630, 

031.   037.    645,   674,    075. 
Svfaveldi    149.   402.    130,    103,  582,  621, 

626,  054.   075. 
Svfnastind,   Svinesund   mellem  Østfold  og 

Hohusldn    149.   221.   224,   370,  384. 
SvfJ.joo.   Sverige   132.    149,  292,  296,  531, 

007,    011,    612,    016,    621,    620,    628. 

636. 
Svofhorni,  se  Svolvorn. 
Syrstrgnd,  Sy  strond,  det  gamle  navn  pa 

Leikanger   sogn  i  Leikanger  herred   i 

Sogn   112. 
Splvi,  Selven   i  Agdenes  i  Sør-Trøndelag. 

na    gardn.   oppr.    om    buklen    utenfor 

184. 
Sondulfsstadir.  garden  Sandstad  j)å  Hitra 

i  Nord-Trøndelag  493,  528. 

T. 

Tautra,  øen  Tauira  med  cistercienser- 
kloster i  Trondheimsfjorden  213,  214. 
376    skr.  Totrum,  dat.  ,  389,  577. 

Tenluvfk.  feil  for  Toluvfk  284. 

Tftolfsnes,  Titelsnes  pa  fastlandet  innen- 
for Stord  i  Sunnhordland  290. 

Tjolgarheimr,  garden  Tilrem  i  Brønnøy 
herred  i  Nordland   514. 

Torga  r,  øen  Torget  i  Brønnøy  herred  i 
Nordland  122,  514.  545,  500.  507, 
570. 

Trafn,  elven   Trave   ved  Liibeck  155. 

Tregftasund.  Tregde  f  jorden  ost  for  Man- 
dal 300. 

Tuima,  se  Tunna. 

Tuimobjprg,  se  Tunnubjorg. 

Tulet,    Toledo  i  Spania  672. 

Tunga,  garden  Tunga  i  Jiorsa  i  Sør- 
Trøndelag  84. 

Tunna,  neset  Tønsberg  tønne  i  Sandar  i 
Vestfold  240  (hskr.  Tu  i  mo,  akk.). 

Tunnubjorg,  visstnok  feil  for  Smjnr- 
244  (hskr.  Tuimo-  . 
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Tunnuskagar,  (/arden  Skagen  i  Sanda? 
på  Yxney  240,  287. 

Tunsberg  6,  11  {feil  for  Borg),  37,  66, 
86,  109,  133,  140,  142,  150,  155,  180 
—82,  222,  228,  236,  240,  241,  250, 
251,  258—64.  267,  279,  281,  282, 
284—87,  296,  323—25,  327,  337,  343, 
345,  350—53,  355,  363,  365,  368, 
372,  373,  377,  388,  390,  395,  397,  398, 
400,  410  —  12,  416,  418,  419,  422,423, 
425,  431,  433,  442  —  44,  458,  462,479, 
480,  482,  487,  488,  497,  498,  500, 
536,  548,  550,  606,  613,  621,  631, 
633,  638,  645,  651—55,  657,  659,  660, 
664,   668,  674.   675. 

TySåss,  se  Ryftass. 

Tyri,  Tyrifjorden  på  Ringerike  20,  366, 
372  {hskr.  Rond),  415,  428. 

Tpluholmr,  Kristiansholm  ved  Bergen 
196,  471. 

Tpluvik,  visstnok  Sandviken  øst  for 
Bergen,  som  omgir  Tpluholmr  284 
(hskr.  Tenlu-). 

Pelamprk,   Telemark  13,  244,  415. 
Pinaross,  visstnok    manningen  av  Prcst- 

elven    i    Stadsbygd   på    nordsiden    oi> 

Trondheimsfjorden   186. 
Pingvpllr,   Tingvoll  herred  på  Nordmøre 

221,  266,  510. 
Pjorn,  øen   Tjorn   i  Bohnslån  69,  237. 
Pjotta,  øen   Tjøtta  i  Nordland  206. 
Pornberg,  gården    Tanberg    i  Norderhov 

på  Ringerike  504,  535,  536. 
P6rså,  byen  Thnrso  på  Caithness  i  Skott- 
land 468. 
Porsbjprg,  i  Stadsbygd  pa  nordsiden  av 

Trondheimsfjorden  185,  187,  206. 
Porsey,  halvøen  mellem  Yiksfj.  og  havet 

i   Tjølling  ved  Larvik  267. 
Porskabakki,  ved  gården  T>orski,  nå  Tor- 

skog,  ved  Gotaålv  620. 
lv>tn,    Toten  295,  366,  368,  418,  428. 
Pråndheimr,  Trøndelag  19,  36.  38.  51  — 

53,   75.  81.  82,  84,  85,  87,  92.  94—96, 


102,  135,  140,  155,  156,  164,  170,  172, 
178,  180,  182,  184,  187,  189,203,204, 
207,  220,  259,  262,  266,  276,  278, 
289,  292,  293,  295,  296,  299,  305, 
307,  316,  320,  331—34,  341,  346,  347, 
351,  360,  367,  369.  387,  394,  420,  428, 
443,  457,  461,  463,  470—73,  478,  479, 
483,  485,  488,  493,  496,  498,  499,  501, 
503,  504.  510,  513,  529,  530,  537,  538, 
571,  572,  574,  582,  583,  586,  588, 
622—25,  630.  639,  641,  645,  663,  668. 
674. 

Prandheimsmynni,  munningen  av  Trond- 
heimsfjorden   33,    40,    81.  92,  97,  207. 

Prymlingar,  Tromlingene.  smaøer  uten- 
for Tromøy  ved  Arendal  283,  286, 
287. 

Prælaberg,  ved  Grønlia  i  Oslo  174,  175, 
421,  551. 

Prændalpg,  Trøndelag  4,  52,  53,  171, 
206,  259,  312,  344.  368,  376,  381, 
387,  528,   541,   570,  623. 

Prpngi,  gården  Trangan  i  Stadsbygd  pa 
nordsiden  av  Trondheimsfjorden 
186. 

Pufn,  gården  'Tom  i  Rade  i  Østfold  221 
Khskr.   Pwfo,  dat). 

Pursasker,  nå  ukjent  sted  øst  for  Orkn- 
øyene eller  Hjaltland  614. 

Pvcrareyrar,  i   Eyjafj.  på  Island  642. 

Pvrileif,  se  Fyrileif. 

r. 

Ulfasund,  Ulvesund  mellem  Vågsøy  og 
fastlandet  i  Selje  herred  i  Nordfjord 
98,   105,  278. 

Ullinshof,  Nes  prestegård  i  Hedmark  572. 

Undir  knprrum,  i  Bjprgvin,  i  nærheten 
av   kongsgården    og  Kristkirken    593. 

Undurseyjar,  Anderson  i  Storsj on  i  Jemt- 
land 31. 

Unnardys,  visstnok  holmen  Hummerdus 
vest   for  Farsund   110     hskr.   Unnar- 

dygg). 

Uppdalr,  Oppdal,  den  østlige  del  av  Lunner 
herred  på   Hadeland  413. 
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Uppdalr,  <>/ijni(il  herred  i  Sør-Trøndelag 
88,   101,  205,    185,  :>74. 

Uppdalsskrigr,  melletn  ()ppd<d  og  Rennebu 
i  Sør-Trøndelag  88  hskr.  Dalsskågr), 
18.'},  484. 

Upplpnd  <>m/attei  del  nav.  Hamar  bispe- 
dømme samt  Romerike.  Ringerike, 
Modum  og  Sigdal  17,  22,  30,  80,  81, 

92,  9."),  149,  170,  171.  178,  179,  18:5, 
186,  243,  244,  249,  255,  262,  26."), 
266,  284,  294,  296,  297,  320,  32(5, 
343,  351,  356,  359,  368—70,  375,  377, 
385,  394,  897,  398,  402,  413,  424, 
425,  427,  433,  434,  439,  441,  443, 
445,  447,  449,  452  —  55,  475,  485  —  87, 
489,   491,   500,   525,  586. 

Uppsalir,    Uppsala  i  Sverige  132. 

Usvfksey,  i  Bohuslån  454. 

utsteinn,  kongsgård,  senere  kloster,  nå 
«Ulstein  kloster,  i  Mosterøg  herred 
i  Rogaland  289. 

V. 

Va&afell,  se  Yazfell. 

VaSeyjar,    nå    ukjent   sted  i  Roknfjorden 

i  Rogaland  289. 
Vågar,    Vågan    herred  i  Lofoten   19,  390, 

391,  456. 
—  feil  for  Veiga  514. 
Vågrinn,    Vågen,    Bergens   havn    60,  63, 

66,    68,    69,    100,   111,   134,  144,  200, 

235,  257,  277,   609. 
Yagsbotn,    Vågsbotnen,    det    innerste    av 

Vågen  i  Bergen   61,  02,   99,  610. 
Vågsbrti,    nå    ukjent   sted   nær    Levanger 

ved   Trondheimsfjorden  307,  503. 
Vågsey,    Vågsøy    i   Selje   herred    i   Nord- 
fjord 269. 
Valdisholmar,    Vallandsøg    i    Glomma    i 

Eidsberg  i  Østfold  411,  445,  487.  545. 
Valdres  26,   102,  249,  262,  278,  415,  420, 

525. 
Valledelit,   Valladolid  i  Gammel- Castilla 

i  Spania   (571. 
Vangr,  Oppdals  prestegard  i  Sør-Trøndelag 

574  (hskr.  Vogi.  dal.  . 


Varma,  elven   Vorma   153. 
Varna,  det  gande  navn  pa  Rygge  herre,! 
og    Moss    i    Østfold    352     hskr.    UOrn, 

dat  .  851    Vænis,  gen,  , 

Vatn  Kv  ja.  .se  Eyjavatn. 

Vazfell,  Vassfjell  mellem  Melhus  og 
Klæbu  i  Sør-Trøndelag  17  hskr. 
Wadafell  . 

Véey,  Veøg  i  Romsdal  270.  527  hskr. 
Ver- . 

Veggir,  /  Bohuslån  661. 

—   na    forsvunnet    bygdenavn    i   Sokndal 

i  Rogaland  281. 
Veggjaoarsund.   se  Sveggjadarsiind. 
Yeiga,   øen    Vega    i    Vega   herred  i  Nord- 
land 514   (hskr.   Vaga.   akk.  . 
Veigin,    garden    Veien    i    N order  hov    pa 

Ringerike    213,    221.    258.    264,    267. 

270,  274—76,  278,  281.  283. 
Yeisan,  i  Bjørgvin,  myren    mellem  Kan- 

nikeberget     og     høyden     hvor    senere 

Sverresborg  ble  bygd  100. 
Veradalr.   Verdal  i  Xord-Trøndelag   310. 

338,  336,  341. 
Vermaland,    Varmland  8,   10.   12.   13,  27 

—30,  95.  389,  391,  393,  395,398,399. 

401-03,  408,  409,  481,  442,  455,  558. 

572,  582,  607. 
Vervikr,  gården   Virrik  i  Sandar  i  Vest- 
fold 397. 
Vestfirftir,  på  Island  481.  585. 
Vestfold  86.  413  [skr.  Vestri   Fold. 
Yestmannaeyjar.  ved  sydkysten  av  Island 

845. 
Vestnes,  garden    Vestnes  i  Vestnes  herred 

i   Romsdal    168  —  70,    186,     187.    189. 
Vestr-Agoir  283. 
Yestrafjoror,    visstnok    Loch    Snizort   pa 

Skye  i  Hebridene  4(54. 
Vestrlond  462. 
Vettaherad,    Velle  herred  i  Bohuslån  324 

(skr.   Uettrar-),  363  (Vettar-),  417. 
Vfgdeild,  gården  Vigtil  i  Frosta  herred  i 

Trondheimsfjorden  504,  511.  518.  535, 

556,   561,   562.   565. 
Vigr,    Veira,   en    av  Orknøyene  469,  470. 
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Vik,  Viken,  havbukten  fra  Gautelfr  til 
Rygjarbit  og  landet  omkring  den 
12  —  14,  20,  22,  27—29,  30—38,  50, 
51,  63,  64,  66,  67,  79,  81,  85,  86, 
88,  92,  97,  102,  108,  132—34,  138, 
141,  145,  149—51,  155,  156,  163,  164, 
167,  170,  180,  182,  183,  188,  218, 
219,  221,  235—37,  239—41,  243,  248, 
255—59,  261—65,  267,  285,  290,  294, 
299,  311,  316,  320,  322—27,  329,330, 
343,  349—52,  362,  363,  365,  369,  370, 
372,  373,  375,  376,  387,  388,  392,  395, 
396,  416,  419—21,  423,  433—40,  443, 
445,  457,458,  461,  462,  470,  473,  479, 
482,  486,  487-89,  491,  497,  500,  502, 
503,  517,  527,  529,  538,  539,  542, 
544—48,  571,  572,  574,  582,  584,  586, 
606,  608,  611,  613,  624,  626,  633,  639 
—41,  645,  646,  651,  654  —  56,  659, 
664,   674,  675. 

Vfkingavågr,  gården  Vikingcvåg  på  Børt- 
nesøy  i  Gulen  i  Sogn  269,  278, 

Vikum,  f,  visstnok  Wiek  i  Hapsal  i  Est- 
land 149  (hskr.  i  Pikum). 

Vindland,  kystlandet  fra  Kiel  til  øst- 
grensen  av  Pommern  256,  602,  625, 
626,  665,  667. 

Vingr,   Vinger  ved  Glomma  401,  449. 

Vingrsjor,   Vingersjøen  i   Vinger  451. 

Visinsey,   Visingso  i   Våttern  427,  432. 

Volkaberg,  Åkeberg  i  det  nåv.  Oslo  230, 
231. 


Volyn,    Vålerengen   hovedgård  i  det  nåv. 

Oslo  557  (skr.  Olyn). 
Vænir,    Vaner n  453. 
Vpllr,   ukjent  sted,    visstnok    i   Trøndelag 

474. 
Vplunes,  Sydspissen  av  Askøy  ved  Bergen 

269. 
Vprs,   Voss  herred  i  Hordaland  23,   102, 

203,  278. 

Y. 

Ystar,    gården     Uslan    i    Orkdal    i    Sør- 

Trøndelag  84. 
Yxney,  halvøen  som  ender  med  Tønsberg 

Tønne,  i  Sandar  i   Vestfold  240,  270. 

Æ. 

Æoey,  Edøy  sydøst  for  Smøla  på  Nord- 
møre 40,  275. 

Ægisfjgrftr,  Øksfjord  på  sydsiden  av 
Hinnøy  i  Nordland  96. 

Ænes,  gården  Ænes  i  Kvinnherad  i  Sunn- 
hordland 69  (hskr.  Aur-\ 


Qgvaldsnes,  Avaldsnes  på  Karmøy  i 
Bogaland  265, 

Omburnes,  Ombornes  i  Leksvik  i  Nord- 
Trøndelag  214. 

Ongull,  Engeløy  i  Steigen  herred  i  Nord- 
land 96. 


III.  FOLKENAVN 


Austmenn  348. 

Austrrygir  61. 

Baglar  167  —  71,  173  —  76,  178—221,  235 
—49,  255—58,  260—78,  280—91,  294, 
296,  297,  299  —  302,  327,  328,  330, 
339,  346,  363,  383,  432,  478. 

Beglingar  294,  307,  308,  311,  323—26, 
337,  359,  384,  431. 

Beglingr  199,  217,  363,  524. 
46  —  Cod.  AM.  81  a  Fol. 


Birkibeinar  16,  17,  19—21,  23,  24,  31, 
32,  34,  36—44,  46,  50,  51,  53,  55— 
62,  64,  65,  67  —  79,  82—84,  87—94, 
96—98,  100,  101,  107,  108,  110,  111, 
113,  116—23,  126,  133—35,  138—40, 
142,  144,  147,  153,  155,  156,  158— 
61,  167—69,  173—76,  178,  181—83, 
184—86,  188,  190—206,  208,  209,  211, 
213—20,  224—36,  239,  240,  242—49, 
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856     70,.278-r-78, 280     B1.293     502, 

SO  i.  807     12,  814,  818,  822—25,  829 
32,    387—40,    346,    351     50,    368, 

366     68,  :5T:i     75,  380,  389,  410,  414. 

11.').    117      19,  420.  423     26,  430,  432. 

i:il.   13;».  438—41,  443,  445,  447  —  51, 

I..3      65,  100,  462,  478,  488,  519,  523. 

532  —  30,     538,     530,    542,    548,    549, 

555     57,  560     66,  568,  570—81. 
Birkibeinn  50,  52.  71,  83,  211,  303,  362, 

456. 
Bjarmar  371. 
BJQrgvinarmenn    59,    60,    130,    191,    199 

—201,  235,  331. 
Blindheimsmenn  461. 
Bpglungr  195. 
Danir  161,  167,  602,  603,  623,  628,  630 

—32,    635,    637,    638,    640,    644,  645, 

647—53,  656,  659,  664—67,  674  —  76. 
Eg5ir  666. 
EiSbyggjar  103. 
Englar  676. 
Eynir  223. 

Eyskeggjar   155  —  61,   165,  383  (Eyia-). 
Filir  53. 

Finnar  624,   659. 
Fir5ir  53,  666. 

Foldungar  223    skr.  Fiollungar),  326,  360. 
Folkungar  612. 
Frakkar  669. 
Frisir  632. 

Gauldælir   17,  89,  91,  221. 
Gautar  396,  431,  432,  437—39,  447,  620, 

627,  646. 
Gulamenn  320. 

Gulajnngsmenn  314,  319,  320. 
Gullbeinar  156. 
HaSar  366. 
Haleygir  371. 
Harftengir  23,  661. 
Heggnir  223  (skr.   Heggrinir). 
Heinir  366,  394,  416. 
Hekluarfar  51. 
Heklungar    51,    57,    64,    65,    67,    73,    74, 

80—84,  86—88,  92—95,  97—100,  111. 

116,   120,   121. 


Helsingjar  31. 
Hjaltar  155. 

HynW   53.   359.    ;.!)'.) 

Inn|>mn<lir    18,   307,   310.   503 

tslendingar  348.  678. 

Jamtar  31,  32. 

Jétar  635. 

Kirjalar  623,  624. 

Kuflungar    133,    134,    138-44,   146,   149. 

Lybikumenn  602,  628,  629. 

Manarb}rggjar  466. 

Manarmenn  464. 

Markamenn  223;  396,  397,  437. 

Mærir  53,   173. 

NorSmenn  135,  167,  257  {skr.  NoRdan- 
mpnnum,  dat),  331,  406.  409,  432, 
439,  465—67,  495,  572,  584.  602,  607, 
612,  628,  637,  644—50,  654,  656,  659, 
665—67.  672  —  74. 

NorftrhprSar  61,  63. 

Noregsmenn  9,   11,  385,  396.  464,  589. 

Odd  aver  jar  331. 

Orkndælir  221. 

Orkneyingar  155,  164,  165,  471. 

Raumar  226,  326,  668. 

Ribbaldar  244,  245. 

Ribbungar  347,  349—54,  356—59,  362 
—  75,  388,  393—97,  400—02,  404, 
408  —  30,  433—35,  437  —  56. 

Ribbungr  437. 

Rygir  53. 

Salptverir  516. 

Saxar  149. 

Selbuar  16,   17. 

Sjolendingar  652. 

Skagfir5ingar  642. 

Skanungar  668. 

Skeynir  223,   241. 

Skotar  465,  467,  585,  616. 

Slittungar  327—30.  337  —  40,  350. 

Sokndælir  103,  118,  124. 

Sturlungar  500. 

SuSreyingar  390,  465,  466,  611,  616. 

SuSrmcnn   135,   136,  227,  400,  497. 

Sunndælir  29. 

SunnherSar  23,  63. 
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Sunnlendingar  348. 

Svfar   254,   582,  607,  008,  010,  612,  616 

—18,  620,  627,  630,  634,  676. 
Sygnir   23,    53,    102,  103,   106,   111,   112, 

121,  248,  666. 
Tattarar  624,  636. 

Tiinsbergsmenn  109,  150,  227,  228,  230. 
Eilir  223,  226 
Erændir,    ]>rændr    52,    57,    86,    89,    152, 

207,    221,    293,    294,    307,    313,    314, 

364,  508,  574,   638. 
Upplendingar  174,  224,  412,  416. 
UtJ)rcendir  309. 
Varbelgir    150,    488,    512,    514,    516  —  20, 

523—25,  527—30,  534—36,  541,  545, 


548,  550,  551,  553—55,  557—63,  565 

—  71,  573  —  76. 
Varbelgr  582. 
Varteigingar  293. 
Varteigsmenn  293. 
Verdælir  366. 
Vermar    390,    391,    393,    396,    397,    401. 

402,  405—09,  607. 
Versir,  se  Vgrsar. 

Vestfyldir  221,  226,  229,  236,  398. 
Vikverjar     (-verir)     57,     64,     124,     125, 

128,    167,    352,    362,    382,    398,    551, 

552. 
Vindr  625. 
Vgrsar,  Versir  23,  61,   63,  522. 


IV.  ANDRE  NAVN 


A.    Kirker,  messer  m.  m. 

Allra  heilagra  kirkja,   i  Bergen  62. 
Allra  heilagra  messa  24,  427,  505. 
Andréskirkja,  i  Nidaros  274. 
Andrésmessa  183. 
Bartholomeusmessa  647,  648. 
BJQrgvinarsumar  199. 
Botolfsvaka  212,  259,  590. 
Brettifumessa  184. 
Dionysiusmessa  458. 
Gregoriuskirkja,  i  Nidaros  273. 
Håkarlahaust  480,  482. 
HallvarBskirkja,    i    Oslo    124,    222.    229, 

230,    330,    338,    459,    460,    555,    556, 

570,  655. 
Hallvarftsmessa  171,   184. 
HelgaJ)6rsdagr  577. 
Jakobsmessa  173. 

Jonskirkja,  i  Bergen  194,  195,  288. 
.Jonsmessa  608. 
Jonsvaka  198,  259,  637,  663. 
Kristkirkja,    i   Bergen    61,    99,    100,  127, 

129,    157,    164,    253,    254,    257,    260, 

277,    320,    336,    337,    475,    499,    522, 

544,  590,   591,  594. 


Kristkirkja,  i  Nidaros  40,  45,  83,  87, 
90,  141,  143,  178,  218,  272,  274,  311, 
314,  331,  575,  576,  579,  613. 

—  litla,  i  Bergen  595. 
Krosskirkja,  i  Bergen  62,  200,  269. 

—  i  Nidaros  87,  218,  273,  307,  576. 
Krossmessa  498,  655. 
Kyndilsmessa  86,  87,  527. 
Lafranzkirkja,  i  Bergen  277. 

—  i  Oslo  565. 

—  i  Tunsberg  236,  242,  488. 
Lafranzvaka,  199,  622. 
Leonardusmessa   505. 
Margrétar messa  171,  491. 
Mariukirkja,  i  Bergen  100,  144,  145,  160, 

200,  201,  276,  277,  471,  609. 

—  i  Borg  11,  280. 

—  på  Hoved  øy  ved  Oslo  171. 

—  i  Nidaros  104,  274. 

—  i  Oslo  173. 

—  i  Tunsberg  324. 

Marfumessa    202,    241,    323,    345,    369, 

377. 
Marteinsmessa  82,  472,  498,  652. 
Mikalskirkja,  i  Bergen  62. 
Mikalsmessa  142,  346,  349,  370. 
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Mkulåskirkja,   i   Bergen    100,    192,   '200. 
276,   J.r)(i,  457. 

/    Oslo    .'>."> 7. 

/  Nidarot  311,  539,  579. 
NikulåsmesM  133,  247. 
Nyjakirkja,   i    Vannland  406. 
Olafskirkja.    /    Bergen    62.    OG,    100,   144, 

1  .-)0,    193,  201. 

—  /   Oslo  566. 

—  i  Nidaros  207,  274,  508. 

—  i  Tunsberg  279,  281. 
Olåfsmessa  77. 

Olafsvaka    260,   376,  392,  548,  593,  594. 
Pålsmessa   141,    411. 
Pétrskirkja,   i  Sida  ros  312. 

—  /'  Bergen  99.  608. 
Pétrsmessa  638. 

—  ok   Pals  60. 
Postolakirkja,  i  Bergen  100.  593. 

—  i  Nidaros  218. 
Prédikarakirkja,  i  Nidaros  576. 
Seleyjavetr  301.  302. 
Seljumannavaka  316,  319,  437. 
Simunsmessa  23. 

Steinkirkja.   i  Bergen  62,  134.  200. 
Svithiinskirkja,  i  Stavanger  262. 
Thomaskirkja,  i   Tunsberg  327. 
Tveggja  postola  messa  Philippi  ok  Jacohi 

639. 
Vågsbriiarsumar  307. 
Vitiismessa  123. 
Qskuoftinsdagr  653. 

B.    Litteratur  m.  m. 

Erfidråpa  um  Torleif  Breiftskegg  152. 
Grågås,  lovbok  152. 
Gryla  1. 

Gullboluskra  166. 
GullfjoSr,  lovbok  152. 
Hakonarkvi&a  296,  321.  422. 
Hattatal  364. 

C.    Skib. 
Bokaskreppan   176,   177,  265. 
Borgundarbåtrinn  633. 
Darrhcttan  274. 


Dragmgrkin  633. 

Drekinn   139,  590,  616,  633. 

Klftrin   27  1. 

Krkisuoin    110. 

Fitjabrandrinn   522. 

FjarSakollan  69. 

Fleyit  mikla   110. 

Gestaskalprion  274  [hskr.  Gestaskalkinn, 

akk.  ,  285. 
(ijf)rsu6in    176. 
Grågåsin  69. 
Gullbringan     96,     274,     285.     286.     388, 

522. 
Gunnarsbatrinn  633. 
Gprnin  69. 

Halfbuzan,  feil  for  Holm-. 
Hårknffrinn  69. 
Hasaugabuzan  355. 
Hirtan,  feil  for  Lyrtau. 
Hjglpin  105. 

Holmbuzan  501  (hskr.  Half- 
Hreinninn  110,  142. 
Hugro(in)  215,  522.  524. 
Hofoabuzan  69,  71,  74,  236. 
Keipa  109. 
KlåSinn  274. 
Krossiidin  633,  634,  641. 
Kufinhettan  552. 
Langafrjådagr  473,  501. 
Lyrtan  274  (hskr.   Hirtan),  285. 
MariusuSin  /  94,  103—05,  116,  119,  120, 

134. 

—  //  656,  660,  667,  674,  675. 
Ognarbrandrinn  207.  215,  216,  274,  286, 

323. 
6låfssu5in  /  47,  69,  70,   71,  84,  85,  301. 

—  //  479,  482,  522,  616.  633,  634,  645. 
Oskmærin  105. 

Rau5si5an  210,  213,  216. 
Refan  65. 
RuSin  39,  46. 
Rygjabrandrinn  522,  633. 
Sau5arvombin  674. 
Skalprinn  215. 

Skeggjan    65,    69,    71,    110,   119,   120  (de 
2  siste  steder  kalt  Skegginn),  355. 
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Sketåin  mikla  55,  59. 
Skjaldmærin   110. 
Stangarfoli   143. 
Stokkabuzan  355. 
Strindakollan  501. 
Sygnabrandrinn   188. 
Sættaspillir  395,  411,  417. 
Uxinn   /  417. 
—  Il  464. 
Vallabuzan  109. 


ViSsjåin  105,   177.  215. 
Vætan  520. 

D.    Våben  in.  m. 

Andvaka,  lur  62,  236,  276,  277. 

Fiskhryggr,  sverd  118. 

Fot  r,  hest  573. 

Gautstafr,  hest  574. 

Sigrflugan,  merke  160,   176,  208,  236. 

SkarSi.  sverd  328,  330. 
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